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PRÓLOGO DE LA PRIMERA EDICIÓN 


El Diccionario Griego-Español que hace veinticinco años com- 
puse en colaboración con mi inolvidable amigo D. Eustaquio Echau- 
ri tuvo amplia difusión en los centros de Enseñanza Media, así 
oficiales como privados, y prueba de ello dan las frecuentes reim- 
presiones que ha habido que hacer de las tres ediciones alcanzadas. 
Encargado yo de su corrección y mejora hube de realizar mi labor 
dentro del marco previamente establecido, y como se indicó en los 
sucesivos prólogos, consistió ella ya en la busca de una mayor pre- 
cisión y exactitud de las correspondencias en nuestra lengua, ya 
en la ampliación del caudal léxico griego, impuesto por la admisión 
de nuevos autores en los planes de estudio, ya finalmente en la 
cuidadosa enmienda de errores y erratas, inevitables en toda labor 
humana y más que en otras muchas en la tan varia y extensa de 
la composición de un diccionario. 

Correspondíase con ello al favor otorgado al libro por docentes 
y discentes, pero por otra parte no dejaba yo de darme cuenta 
de que aquél adolecía de ciertas deficiencias de estructura sólo 
subsanables en una nueva composición conforme a un plan dis- 
tinto. Notábase, en efecto, ante todo una cierta diferencia de cri- 
terios en la amplitud y carácter de los artículos correspondientes 
a las voces de mayor riqueza de significados y matices, pues mien- 
tras en unas partes del Diccionario sólo se daba para explicarlas 
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una sumaria y uniforme relación de vocablos castellanos, en otras 
se espaciaban los apartados y se señalaba la diversidad de regí- 
menes y construcciones gramaticales. Defecto propio de obras de 
colaboración, y más cuando concurre la pluralidad de manos que 
quedó señalada en el prólogo de la primera edición. 

Por otro lado, desde la misma aparición del Diccionario se nos 
empezaron a transmitir por sus consultantes reparos y quejas sobre 
la insuficiente ayuda prestada en aquél para el reconocimiento 
de las formas más o menos aberrantes de la declinación y la con- 
jugación. Habíase atendido ya en alguna medida a ello con la 
inserción en el cuerpo de la obra de un cierto número de formas 
verbales dialectales, y con el temor de que ello no fuera suficiente 
se añadió al final una lista de las formas áticas que a nuestro 
juicio podían presentar a los principiantes cierta dificultad; y como 
a pesar de todo seguían los requerimientos y observaciones en el 
sentido indicado, esa lista fue ampliada en la tercera edición hasta 
casi cuadruplicar su tamaño. De todos modos resultaba evidente 
que la misma existencia de esa lista con carácter de apéndice en- 
trañaba una incongruencia y le producía al consultante en muchos 
casos una injustificada pérdida de tiempo. No pudiendo aquél, en 
efecto, saber de antemano dónde hallaría la forma buscada, si en 
la lista o en el diccionario mismo, exponíase a acudir primero 
adonde no había de encontrarla y tener que volver después de 
la lista al diccionario o del diccionario a la lista con el consiguiente 
paso de hojas y determinación del lugar alfabético del vocablo. 
El remedio era claro: supresión de la lista e inclusión de las 
formas en ella contenidas en el cuerpo del diccionario. No obstante, 
la operación no ha sido tan fácil y sencilla como parece por su 
enunciado: por una parte había que aguardar a que la Editorial se 
hallase en condiciones de realizar una nueva composición, y por 
otra, entendi necesario someter a revisión la mencionada lista de 
acuerdo con el plan general de la nueva obra. Como resultado 
de ese examen fue desechado un cierto número de formas que no 
parecieron necesarias y en cambio hubo que incluir algunas otras 
no recogidas anteriormente. 

Por lo demás, ha sido opinión avalorada por indicaciones de 
personas de la mayor solvencia en el asunto y por el ejemplo 
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de muy acreditados diccionarios extranjeros que las formas referi- 
das no debían figurar sólo como independientes en su respectivo 
lugar alfabético, sino también en serie ordenada al pie del artículo 
fundamental del verbo a que pertenecen. Igual criterio había que 
seguir con respecto a las nominales y pronominales. La razón es 
que en muchos casos el que maneja el Diccionario presume ya 
a qué verbo o sustantivo corresponde la forma propuesta, y yendo 
derecho a él confirmará su conjetura, mientras que otro menos 
conocedor de la flexión tendrá que buscar primero la forma misma 
para saber por la referencia que la acompaña a qué artículo ha 
de acudir para conocer su significado: de esta manera el primero 
no habrá tenido que realizar sino una consulta; el segundo, dos, 
con la consiguiente demora en la solución. Esto nos lleva a hacer 
algunas breves reflexiones en réplica anticipada a los que puedan 
opinar que en el Diccionario se da excesiva ayuda a los que han 
de utilizarlo en exámenes o ejercicios de clase o incluso alegar que 
ello se hace invadiendo el campo de la Gramática. Si el ejemplo 
y precedente de tantos diccionarios extranjeros escolares y no es- 
colares no abonaran el criterio expuesto, mi experiencia de más 
de cuarenta años de enseñanza repartidos entre la media y la su- 
perior me aseguraria de su rectitud. Que el Diccionario no deba 
sustituir a la Gramática es cosa indudable. Ni de hecho la susti- 
tuye: pónganse en manos de quien no tiene noción gramatical alguna 
todos los diccionarios que se quiera, ofrézcasele la frase griega más 
sencilla, y no podrá traducirla. Si por el contrario queremos con 
toda razón que el Diccionario pueda ser utilizado ya por el prin- 
cipiante que tenga asimilado sólo un esquema fundamental de 
la declinación y la conjugación, un cuadro sintético de las formas 
flexivas, es claro que hay que facilitarle el conocimiento de todo 
aquello que quede fuera de su campo de mero iniciado y pueda 
parecerle dudoso o extraño. Ácaso alguien objete que este auxilio 
prestado a los principiantes resulta improcedente cuando se trata 
de alumnos a los que se deba exigir más amplio conocimiento gra- 
matical, y que estos últimos pueden hallar en el Diccionario un 
instrumento con que cubrir su injustificada ignorancia. No creo, 
sin embargo, que ningún profesor con verdadera práctica de do- 
cencia, ejercicios y exámenes, pueda incidir en semejante objeción ; 
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porque es claro que en cualquier trabajo de interpretación con 
diccionario juegan tres factores que son la preparación del que lo 
realiza, la extensión y dificultad del texto que se le propone y el 
diccionario mismo como instrumento auxiliar. Al principiante, como 
hemos dicho, se le puede someter una frase sencilla que le permita 
en el tiempo dado consultar el sentido de todas las palabras y re- 
lacionarlas entre sí mediante un elemental conocimiento de la 
Gramática; pero si al que lleva ya años cursando la lengua se 
le ha de ofrecer un texto de diez, quince o treinta líneas de alguna 
complicación sintáctica y estilística es claro que tiene que aventajar 
mucho en su preparación al principiante para hacer algo de pro- 
vecho. La necesidad de verificar en un texto de esa índole el 
sentido de la mitad o más de las palabras, algunas tal vez de múl- 
tiples significaciones, con el problema de enlazarlas luego en suce- 
sión razonable lleva a un fracaso indefectible: es la composición 
de un rompecabezas en que los grabados de la mayoría de las 
piezas estuviesen tan borrosos de dibujo y desvaidos de color que 
se hiciese imposible su colocación adecuada. Claro resulta, pues, 
que la combinación de los otros dos factores basta para que los 
ejercicios o exámenes constituyan buen fundamento de juicio y 
que el Diccionario ayudará a todos, pero como es de desear a cada 
uno según su preparación sin enmascarar ni disimular en ningún 
caso la ignorancia de lo que debe saberse?. 

Otro aspecto en que la nueva obra mejora a la antigua es en el 
de la inclusión de nombres propios: el número de éstos ha sido con- 
siderablemente aumentado con criterio de que no quede fuera nin- 
guno que deba ser conocido como condición indispensable de cual- 
quier lectura, sea continua o por trozos, de los autores y obras selec- 
cionados. En cuanto al ámbito y extensión de estos autores y obras 
no se ha creído posible de momento una ampliación de los admiti- 
dos en las últimas ediciones del Diccionario anterior ?. 

1 A decir verdad, la misma consulta de la Gramática, si puede resolver al- 
guna duda de momento, se vuelve como la del Diccionario, y aún más que la 
de éste, contra el alumno que pretenda remediar con ella su radical insufi- 
a ESA éstos: Homero (Ilíada y Odisea), Herodoto, Tucidides, Jenofonte 
(Anábasis, Ciropedia, Memorias de Sócrates, Helénicas), Platón (Apología, 
Critón, Fedón, Protágoras, Gorgias), Sófocles (las siete tragedias), Anacreonte, 
Esopo, Demóstenes (Olínticas, Filipicas, De la Corona), Luciano (Sueño, Diálo- 


gos de los muertos y números 1, 2, 3, 7, 8, 13, 16, 18, 19, 21, 24, 25, 26 de los 
Diálogos de los dioses); Nuevo Testamento (integro). 
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Cúmpleme antes de terminar estas líneas dar las gracias a la 
señora Carmen Picart, de Barcelona, que ha realizado la primera 
corrección de pruebas de este libro, así como a la joven helenista 
señorita Emilia Fresneda que ha revisado partes considerables de la 
segunda mitad del mismo con notable asiduidad y pericia. Ya se 
comprenderá, sin embargo, que como se dijo al principio, en una 
obra de esta índole no era posible evitar un cierto número de erra- 
tas, y al final de esta primera edición se han señalado las que más 
entorpecimiento podrían causar al consultante. Ello no es óbice al 
propósito, compartido por la Editorial, de hacerlas desaparecer todas 
del texto lo más pronto posible. 

Esperemos que en los años venideros se mantenga por lo menos 
la situación del griego en los estudios medios, y asi, con la ayuda 
de Dios y la buena voluntad de los editores podríamos mejorar la 
obra suprimiendo lo que tal vez aparezca ocioso y ampliando lo útil 
para que rinda cada vez mejor fruto a la juventud estudiosa. 


Madrid, agosto de 1967. 
José M. PABÓN. 


Observaciones para el uso del Diccionario 


1. Conviene que el alumno no sólo tenga segura práctica de la 
declinación y conjugación griegas sino que conozca el vario meca- 
nismo del aumento y de la reduplicación para saber despojar de 
estos aditamentos iniciales las formas que los llevan y así obtener 
la voz fundamental que debe hallar en su correspondiente lugar al- 
fabético. Cuanto más ducho esté en ello más breve y eficaz será 
su consulta al Diccionario. No obstante, debe buscar directamente 
en éste todo vocablo que a pesar de estos conocimientos previos no 
vea fácil de relacionar con un determinado verbo, nombre, etc. 


2. Las formas de los verbos compuestos se hallarán de ordina- 
rio consultando las de los simples respectivos; no obstante, en mu- 
chos casos se han consignado también aquéllas bajo su propio artíicu- 
lo, ya por su uso tan frecuente o más que las del simple (caso por 
ejemplo de azokkop: ), ya porque la preposición se presenta con muy 
diverso aspecto ante los varios temas del verbo componente (caso 
por ej. de quis). 


3. La indicación de «épica» (ép.) que acompaña a una forma 
indica que ésta se encuentra en la llíada o en la Odisea, pero no que 
sea la única usada en dichos poemas, pues muchas veces coexistirá 
con otras, incluidas las comunes del ático. Una consideración pare- 
cida debe hacerse respecto de las formas jónicas (jón.) en relación 
con la obra de Herodoto y las señaladas como propias del Nuevo 
Testamento (N. T.). 


conj. 
constr. 
contr. 


LISTA DE ABREVIATURAS 


absolutamente (sin 
complemento) 

acusativo 

activo O activa 

adjetivo 

adverbio 

antiguo 

aoristo 

arameo o aramea 

artículo 

ático o ática 

aumento 

cardinal 

comparativo o compara- 
tiva 

conjunción 

construcción 

contracto, contracta oO 
contracción 

dativo 

demostrativo 

Demóstenes 

dicese 

diminutivo 

dórico o dórica 

esto es 

épico o épica 

epiteto 

especie, especialmente 

Formas 

femenino 

falsa  lectio (lectura 
errónea) 

figurado, figuradamente 

frecuente, frecuente- 
mente 

genitivo 

género 


gral. 
Hat. 
hebr. 
Hom. 
imp. 
impf. 
ind. 
indecl. 
indir. 
interr. 


intj. 
intr. 


irón. 
iter. 


general 

Herodoto 

hebreo o hebrea 

Homero 

imperativo 

imperfecto 

indicativo 

indeclinable 

indirecto o indirecta 

interrogativo, interroga” 
tiva o interrogación 

interjección 

intransitivo o intransi- 
tiva 

irónico, irónicamente 

iterativo, iterativa 

Jenofonte 

jónico o jónica 

Luciano 

masculino 

media 

milicia 

neutro 

numeral 

número 

Nuevo Testamento 

optativo 

participio 

partícula 

pasivo O pasiva 

perfecto 

plural 

Platón 

pluscuamperfecto 

poético o poética 

posterior (0  posterior- 
mente 

presente 
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pron pronombre tamb. también 
Drp preposición : td. tardío, de época post- 
rar raramente, rara vez clásica 
Tediipo. reduplicado oO redupli- : tpo. tiempo 
cación E transitivo 
rel. relativo o relativa us. usado 
SIEM. significado O significa- Ús. Úúsase 
ción ly. véase 
simpl. simplemente vb. verbo 
sing. singular ' vbal. verbal 
Ss. 0 según otros e varia lectio (variante, 
sor. Sófocles lección dudosa) 
sub]. subjuntivo V. S. V. vide sub voce (véase en 
suj. sujeto esta palabra) 
superl. superlativo voc. vocativo 
sust. sustantivo 


Los titulos de las obras de autores griegos se señalan por sus primeras letras 
en versión castellana: asi, Il. - Ilíada, Od. - Odisea. En las tragedias de 
Sófocies: Ant. Antigona, Ay Alante, Ed. Rey = Edipo Rey, Ed, Col. - Edipo 
en Colono, El. - Electra, Fil. Filoctetes, Traq. = Traquinias. Véanse también 
para Platon, Jenofonte y Demóst+nes las Obras reseñadas en nota a la pág. V1IT 
del Prólogo. Las indicaciones sobre hagiógrafos y titulos del Nuevo Testamento 
serán faciles de interpretar por los conocedores del sagrado texto. 


Griego-Español 


A 


, . GáfeAtegla as í tontería, necedad, ru- 
griego] || Como signo numérico uno | 


A a alfa [primera letra del alfabeto 


o primero; ,a mil. 
ú ART. dór. 
$ REL. dór. ; 
4 y úd INT]. de asombro, dolor, indigna- 
ción o desprecio ¡ah! ¡ay! ¡oh! 
d-áartos ov inviolable; inconmovible, 
firme. 

á-ayís é€s irrompible; fuerte; sólido. 

d-arrrocs ov intangible, invencible. 

aca G4acáyurnv aor. 1.2 act. y med. resp. 
de Gú. 

dádcdny aor. pas. de ÍA. 

d-ÚGAETOG OV = ÁOXETOS. 

d-atog ov insaciable. 

ádw [y med.] perturbar, trastornar, 
alocar ¡| AOR. MED. Gaoápnv obrar te- 
meraria, locamente, estar infatuado. 

F. 3.2 sing pres. med. áSrar; aor. áaca, 

Goa; med. «ac(c)áunv, ácáunv; aor. 

pas. á“4cIny. 

"ABar Óv ai Abas [ciudad de Fócida]. 

áBaxéw -% no decir nada; no hacer 
caso, 

á-Bapís és sin peso, ligero; sin pesa- 
dumbre, no gravoso, sin molestia. 


d-Bacávicros ov no sometido a tor- ' 


mento; no torturado; no examinado, 
no comprobado ¡| ADv. úáflacavia- 
Twg sin examen, sin comprobación. 

á-Bacíldeuvtos ov sin rey, que no tie- 
ne rey. 

d-Baros ov [o -o5 y ov] inaccesible, 
impracticable; intransitable, invadea- 
ble, impenetrable, inviolable, sa- 
grado. 

áBBa InnecL. [voz aramea] padre. 


Afónea ww tá Abdera [ciudad de | 


Tracia]. 
á-BéBalos ov incierto, inseguro. 


deza. 

á-Béltepos a ov tonto, necio. 

á-Btog ov indigente, sin sustento. 

á-Blwtos ov que no puede ser vivido, 
insoportable, 

áflafBrs és ileso, incólume, sano y 
salvo; innocuo, inofensivo; guarda- 
dor o preservador de daño. 

á-BANs ñtog no lanzado, no dispa- 
rado; no usado, nuevo. 

á-BAntos ov no alcanzado, no tocado 

[por el dardo, etc.]. 

á-BAnxeós «4 óv débil, sin fuerza; 
suave. 

áfovléw -4 no querer. 

áfiovAia as í irreflexión, insensatez; 
irresolución. 

G-fBovAos ov irreflexivo, insensato, de- 
saconsejado; indiferente, despreocu- 
pado, sin corazón. 

áfpo-Slarros ov que vive regalada- 
mente, de vida muelle || tó áfpo- 
Slarrov molicie, afeminación. 

G-Bpoy.os ov vocinglero, clamoroso. 

áfpós óv [o ós ú óv] lindo, gracioso; 
blando, tierno, delicado; muelle, afe- 
minado. 

áfiporálw perderse, extraviarse, ale- 
jarse perdiéndose (¿«MAMAonw el uno 
del otro). 

F. 7.2 pl. subj. aor. 1.9 ép. áBporágo- 
pev. 


| áBpórns nros í lujo, esplendor, me- 


lindre. 

d-fportos ov [o os y av] inmortal, di- 
vino [cf. áuBporos]; sin hombres, 
desierto. 


. Gáfpo-xaitng ou ». de finos o suaves 


cabellos. 


2 aBpu 


áfipúve mimar, melindrear, tratar con 
melindre || MED. pas. vivir regalada- 
mente; vanagloriarse, jactarse. 

*“Afivdos ou h Abidos [ciudad de Asia, 
en el Helesponto]. 


1 4-fuacos ov insondable, sin fondo. | 


2 d-Buocos ov ñ el profundo, el mar; 
el abismo, cavidad sin fondo. 

* dy- apóc. de Gvá ante gutural. 

áyácacdar y 

áyaacde formas éps. de Gyapas. 

áyayeiv inf. aor. 2.9 de «yo. 

Gyayov aor. ép. de «yw. 

áyáywpt subj. aor. ép, de Kyo. 


áyayWv 0064 óv par!. aor. 2.2 de úyw. * 


áyáloyal venerar, adorar. 


áyado-eóñs Es bueno de apariencia. i 


áyadoepyéw -0 hacer bien [a uno, ac.]. 
áyadoepyla ac h acción buena, bene- 
ficio. 


áyado-epyós óv bueno, benéfico. 


áyadorrcoién -ú hacer bien [a uno, | 


ac.]; obrar bien. 


áyadorroria as ñ conducta m Obra 


buena. 

dúyadorroiós óv benéfico. 

áyadós Y óv bueno en sus varios senti- 
dos: noble, de pro, de cuenta; vale- 
roso, bueno, tfecto, probo; d *yadé 


loh amigo mío! en sentido de amable | 


reconvención; bueno, útil || tó áya- , 
Yóv el bien; tá áyadá los bienes : 


de fortuna o las buenas cualidades. 
áyadovpyéw contr. de 9yadoepyio, 
áyadovpyla contr. de dyadoepyia. 
áyadbovpyós contr. de «yadoepyos. 
áya8woúvn ns % bondad, probidad. 


áyalopal indignarse, irritarse [por al- ; 


go, ac.; con alguno, daf.]. 
áya-x«Aeñg és ínclito, glorioso, ilus- 
tre; espléndido, magnífico. 
áya-«dAertós | Óv y 
Gáya-xAutós óv = áyaxdeñs. 
áyadAdacis ewg % júbilo, gozo. 
áyaldlAáw -O [y med.] regocijarse, es- 
tar jubiloso. 


cry or 


áyaluátiov ou Tó [diz. de yaya] 
estatuilla. 

áyalduato-yAúpos ou Óó modelador 
de estatuas, escultor. 


| GáyaApato-trotógs od ó estatuario, es- 


cultor. 

áyalpatoroins ov ó vendedor de 
estatuas O figuras. 

Gyap.at INTR. admirarse, maravillarse " 
TR. admirar [a alguien, ac. ; por algo, 
gen. de causa, etc. ; algo de alguien o 
en alguien, ac. y gem.]; complacerse 
[en algo o en alguien, daf. solo o con 
emi]; envidiar [a alguien, daf.] y irri- 
tarse [contra algo, ac.]. 

F. 2.1 pl. pres. ép. áyáaode y dyáode; 
inf. ép. SyáaoI0a; impf, hyáuny, 
22. pl ép. iyaaode; fut. ép. «yacoo- 
ar; aor. hyacáuny (3.1 sing. ép. Tyó- 
gTATO 0 YÁATATO), després y yacInv. 


: "Ayapéuvov ovos ó Agamenón [rey 


de Micenas, jefe supremo de los grie- 
gos que sitiaban a Troya]. 

áyapévos ADV. con admitación, agra- 
do o deferencia. 

á-yapog ov no casado, sin mujer o sin 
marido (yápos «yapos, matrimonio 
que no es matrimonio, matrimonio 
funesto). 

Gáyav ADV. mucho; demasiado. 

áyavaxtéwm -0. fermentar, irritarse 
[fisicamente]; indignarse, irritarse, 
enojarse [por algo. da!., ac. o constr, con 
prp.; con alguno, dat. o constr. con 

Ñ prp.). Ses 

GáYavanmtnots eg Y irritación; mo- 
lestia, enfado, enojo. 

Gáyavaxtntimós Y óv irritable. 

áyavautntós Y óv indignante, irritan- 
te; intolerable. 

dáyáv-vipos ov nevado, cubierto de 
nieve. 

Gáyavós f óv amable, dulce, suave, 

áyavoppocóvn ns $ amabilidad, dul- 


zura. 


. Gyavó-ppuwv ov [gen. ovos] amable. 


F. aor. hyaMMaca; med. iyyaNMacá- 


unv y hyadMácIny (N, 7.). 


áyádiw glorificar, exaltar, magnificar; ; 


adornar, ornar |; MED. enorgullecer- 
se, vanagloriarse, regocijarse 
algo, dat. o constr. de part.]. 


[de . 


Gyadpa aros tó honor, gloria, delicia; ! 


ornato, joya; ofrenda; estatua; ima- 
gen [pictórica o literaria]. 


áyaráalo [ y med.] acoger con cariño 
MED. dar muestras de cariño, acarl- 
ciar. 

Gáyaráw -6% amar, querer; acoger 0 
tratar con cariño; desear; compla- 
cerse, contentarse [con algo, daf., 
constr. inf. o part., constr. con ÓT1, el, 
¿av etc.]. 


dáyáro ns y amor. cariño, caridad — PL. 


ayarm 


ágapes, comidas fraternales de los 
primeros cristianos. o 

áyar-fvop opos estimador de la viri- 
lidad, valeroso, viril. 

áyarntós Y óv amado; amable, digno 
de amor, estimación o aprecio; acep- 
table, suficiente (9yarmntóv [tor1]... 
ei o táv... hay que contentarse con 


que...). 
áyarnTtúOs aDv. de buena gana, con 
satisfacción; sólo aceptablemente, 
escasamente, apenas; con  resig- 
nación. 


áyá-ppoos ov [-ous ouv] de fuerte co- 
rriente, impetuoso. 


áYacodyevos part. aor. 1.2 ép. de 4ya- ' 


pal. 

áyácocodal inf. fut. ép. de Íyayar. 

áyá-otovos ov gemidor. 

áyaotós Y óv digno de admiración, 
envidiable; de viso, de importancia. 

á-yavós Y, óv noble, ilustre. 

á-yaupós d óv soberbio, altivo, arro- 
gante. 

áyáw [y med.] admirar; mirar con ma- 
los ojos, envidiar. 


áyyapeún forzar [a uno a algo, dos ; 
¡ GyéAn ne [dat. ¿ép. áyémmpl] h rebaño, 


acs.]. 

áyyaphtov ou tó servicio de correo 
montado [en Persia]. 

dáYyaphiog ou ó y 

Ádyyapos ov é correo montado 
Persia]. 

áyyeiov ov tó vaso o recipiente de 
cualquier forma o materia [cf. «y yos] ; 
receptáculo, depósito; vaso o cavi- 
dad del cuerpo humano. 

áyyedla as % mensaje, noticia; misión, 
legación, embajada; pregón, procla- 
ma, orden. 

áyyeAta-pópos ov mensajero. 

áyyedln ns $ jón = áyyedia. 

áyyedMns ov ó = dyyedoc. 

dyyeAin-pópos ov jón. mensajero || 6 
áyyedinpógos chambelán o intro- 
ductor de la corte persa. 

áyyéMAw traer [un mensaje], anunciar, 
notificar, referir [algo o acerca de al- 
alguien, ac.] ¡| MED. anunciarse, de- 
clarar de sí mismo. 
F. fut. yyeNG, ép. y jón. GyyeMo; 
aor.Tyyeda-dáunv; perf. pas. Ty yeMuos 
(3. sing. plpf. jón. GyyENTO); aor. pas. 
RyyitA9my, 1d. dhyyéAny. 

dyyeAya aros tó noticia, mensaje. 


[en 
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Gyyeños ov Ó mensajero; enviado, 
nuncio; ángel; mensaje, noticia. 

dyyíhtov ou TÓ = áyyelov. 

Gyyos eos [ovs] tó vaso o recipiente 
de cualquier forma o materia; jarro, 
cubo, cántaro; arca, cofre, caja; 
urna; cavidad. 

Gye Uyete imp. de Kyo con valor de intj. 
¡anda! ¡vamos! ¡ea, pues! 

áyelpw reunir, juntar [personas o co- 

sas]; reunir juntar dinero para los 
dioses y sus templos; ir mendigando 
[tamb. med.) 
E, fut. «yepÓ; aor. hyeipa, -auny, 
ép. Xyelpa; aor. 2.2 med. ép. Gyepóynv 
y NTypópnv; inf. dyépeodas; part. dy- 
pópevos; 3.2 pl. plpf. med. ép. dy- 
nyépatO; 3.1 pl, aor. pas. ép. Tyepdev 
y Gyepdev. 

áyehaloxouxA To $ arte pecuaria. 

áyedalos a ov rebañego, gregario; 
que va en rebaño o cardumen; [hom- 
bre] común, sin autoridad, del mon- 
tón. 

áyedatoteopía as » cría del ganado. 

áyedeln ns ADJ. f. ép. apresadora, 
rapaz [epít. de Palas]. 


piara; banda, muchedumbre; sec- 
ción, grupo. 

áyeAndóv ADv. en rebaño; en multi- 
tud; en tropel. 

dyéyev. inf. ép. de Gyo. 

dGyev 3.2 pl. aor. pas. ép. de «yvuul. 

úá-yeveaAóyr)toG ov sin genealogía. 

úá-yévelos ov imberbe. 

dá-yevñs és no nacido; increado; bajo 
o vil de nacimiento o de índole. 

á-yévr,toG ov no nacido, increado; no 
hecho, no realizado. 

á-yevvís és bajo o vil de nacimiento o 
de indole. 

dá-YÉVVN.TOG OV = ÚYÉVNTOG Y ÁYEVAS. 

áyéoual jón. = dydopal, y. yd. 

á-yépactoOG ov no recompensado, sin 
premio, sin recompensa, despre- 
ciado. 

áyépecdan inf. aor. 2.2 med. de «yeipuw. 

áyi¿p9ny aor. pas. ép. de «yeipuw (3.2 pl. 
Gyepdev). 

úáyépovtO 3.2 pl. aor. 2.2 med. ép, de 
«yeipo. 

dyepols es dh reunión; revista (atpa- 
TIásS, del ejército). 

áyepuxia as ñ arrogancia. 
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áyépwxos ov altivo, arrogante; orgu- 
lloso, insolente. 

dyeoxov impf. iterat. de «yo. 

Á-yevoTOG OV que no ha probado, gus- 
tado o experimentado [algo, gen.]; 
ayuno, en ayunas; sin gusto; no 
probado o gustado. 

á4yn = táyn [de Gyvup:)]. 

áyn ns % maravilla; estupor; horror; 
envidia, malignidad; celos. 

áyíñ ñs Y fragmento, pedazo; ruptura, 
rompimiento [cf. «yvuyal. 

áynyépad” 3.2 pers. pl. plpf. pas. de 
«yeipw. 

áyndatéw -6% expulsar como impuro 
o sacrílego; purificar. 

Gynyua artos tó cuerpo de tropas lace- 
demonio; guardia macedónica. 

áynvopin ns h ép. virilidad, valor; 
arrogancia. 

áY-AvWwp 08065 ADJ. 72m. y f. varonil, 
valeroso; heroico; magnífico, esplén- 
dido; arrogante, orgulloso, altanero. 

áyhoxa perf. de «yw. 

Gá-Yhpaos ov y. 

úÚ-YÁPaTos oy y. 

á-yipws wv [contr. de Íyipaos] que 
no envejece; que no pasa; nunca 
viejo; eterno. 

1 áynsidaos ov ó jefe, caudillo. 

2”Aynoídaos ov ó Agesilao [rey de 
Esparta]. 

áyntós Y óv admirable, maravilloso. 

áyiálo consagrar. 

áyiacuós 00 Ó consagración, santifi- 
cación. 

áyilw consagrar, ofrendar. 

dúyivépeval inf. pres. ép. de Íywew. 

áylveoxov impf. iterat. ép. de 


áyivéw llevar, conducir || MED. hacer ' 


llevar. 
F. inf. ép. Gyiwépevos; impf. ép. Gyi- 
VEOKOV, 

Gytog a ov santo, sagrado; sacrosanto; 
piadoso, puro; maldito, execrable 
[cf. lat, sacer]. 

áYtótNE TOS ) santidad. 

“Ayis 105 [o 106] Agis [rey de Es- 
parta]. 

ávyiotela ag h rito, ceremonia reli- 
glosa. 

áyiwoúvn ns $ santidad. 


* úyu- sinc. por ávax- en principio de pa- . 


labra. 
áyráalopal levantar en brazos. 


ayva 


áyxadéw = ávanadéw. 

áyxádn ns % el brazo doblado || fig. 
brazo [de mar, etc.]. 

áyxadilouar abrazar || PAS. ser estre- 
chado en los brazos. 

áyxadis iSo0s % brazo [sólo en pl; 
brazada. 

áynuás ADv. en brazos. 

ÁykEipLaL = UVÁKELLAL. 

áyxiotpeutinós Y óv relativo a 
pesca con anzuelo, 

dáyxiotpov ov Tó anzuelo; gancho. 

áy-xAvw = ávaxAlvw. 

áxuolvn ns h$ poét = áyuddn brazo. 

diyxos eos [ovs] tó cañada, valle. 

GYAPEUÁVVVLA = ÚVAAPENÁVVULL. 

áyxvAn ns % pliegue [del brazo o de 
la muñeca]; nudo corredizo; correa 
o cuerda [de arco, etc.]; dardo. 

dyuxvkdo-pAtns ou de mente astuta y 
tortuosa, sutil, mañero. 

áyxdlos y, ov corvo, ganchudo, re- 
torcido, encorvado; tortuoso, in- 
trincado. 


la 


| áyuvAó-toBoG ov armado de arco 


combo. 

áyxudho-xellns es de pico corvo. 

áyxupa as % áncora, ancla. 
yxov vos Ó codo; brazo; corva; 
ángulo, esquina; extremo, región 
extrema o apartada; curva, vuelta [». 
gr. de un trío]. 

áyiaia as Y = G4yAain. 

áyhaiciodal inf. fut. med. de yMoicw. 

áyiain ns ñ jón. brillo, esplendor, 
hermosura; júbilo, regocijo; fiesta, 
triunfo, gloria; fantasía, humos 
[Hom. Od. 17, 244]. 

áyiailw ornar, abrillantar, honrar, 
glorificar || MED. y PAs. resplandecer, 
brillar, gloriarse, ufanarse; compla- 
cerse [en algo, tv y dat] 
FE. fut. «yAoió; inf. fut. med. yAxi- 
sio9an. 

áyAdioya artos tó esplendor, brillo, 
ornamento, honor. 


| áyAaó-x«apros ov [productor] de her- 


mosos frutos. 
áyihaós í óv [o -ós óv] brillante; es- 
pléndido; hermoso; ilustre, famoso. 
ávila) Gros refulgente, brillador. 
Ú4-YAWO00OS OV y dl. 
d-yAwttoc ov sin lengua, sin palabra; 
sin elocuencia; bárbaro, extranjero. 
á-yvapcs ov no abatanado, no lavado. 


oy ve 


éxyvela as ñ pureza, castidad; religio- 
sidad || PL. purificaciones. 

éyveúw estimar como deber de pureza 
o religiosidad [tal o cual cosa]; ser 


| 


puro; salir puro o sin culpa [de algo, | 


en.). 
¿yrlto purificar; cumplir los ritos 

[por laguien, ac.]. 
áxyvicuós od ó purificación; expia- 

ción. 
áyvoéw -G ignorar; no conocer; equi- 

vocarse, errar. 

F. 3.2 sing. aor. 1.9 ép. iter. áyvooaoke 
GYvÓónuOa ATOG TÓ y 
éiyvola as Y ignorancia, 

miento; error. 
áyvotén ép. = áyvoéw. 

F. 3.3 sing. subj. pres. ép. 9yvoñon. 
áyvós Y óv sagrado, santo; puro, cas- 

to; inocente. 
diyvog ou $ agnocasto o sauzgatillo 

[arbusto cuyas ramas se usaban en 

ciertos ritos]. 
áyvótns ntos h pureza, inocencia. 
dyvuyt romper, quebrar. 

F. fut. Sim; aor. taa y ñóa, imp. 

Gov, inf. h£x1, part. Gas; perf. aya 

con sign. pas.; jón. Enya; aor. pas. 

tynv, ép. 3.2 sing. yn, 3.2 pl. Kyev. 
Gáyvopovéw -6% obrar desconsiderada 

o injustamente [con alguno, 1rpos, 

els, epi y ac.] || PAS. ser tratado in- 

justamente. 

áyvopocúvn ns % ignorancia, error; 
insensatez, obstinación, terquedad; 
desconsideración, injusticia, crueldad 

d-yvuwv ov [gen. ovos] insensato; 
duro, terco, desconsiderado, ingrato; 
insensible, ignorante. 

á-YvOG ÓTOoG AD]. ». y f. desconocido, 
ignorado, oscuro; confuso, ininte- 
lígible; desconocedor, ignorante; ol- 
vidado. 
áyvcacxe 3.2 sing. aor. ép. de áyvoto 
áyvwcía as $ desconocimiento, igno- 
rancia; obscuridad. 

d-YVWwoTOoG oy y 

d-Yvwtos ov desconocido; ininteligi- 
ble; incognoscible; desconocedor, 
ignorante. 

dy-Enpalvw = ávaEnpaiv. 

"Yovog ov no nacido; estéril, infe- 

cundo; sin hijos, sin descendencia. 
áyopá ús h ágora, asamblea del pue- 

lo; discurso, arenga; plaza pública, 


desconoci- 


| 
| 
| 
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mercado (Gyopás TrAn9ovams, cuan- 
do la plaza está llena, a media mañana; 
ol tx TñS kGyopás, los mercaderes); 
cosas vendidas en el mercado, mer- 
cancías. 

áyopúacde 2.3 pl. pres. ind. ép. de 
«yopdoyal. 

áyopáfw estar en la plaza o mercado; 
frecuentarlo; comprar || MED. com- 
prarse [algo, ac.]; rescatar, redimir. 

áyopaios ov del ágora, plaza o mer- 
cado, [epít. de sus divinidades pro- 
tectoras]; propio de la plaza o mer- 
cado; placero, frecuentador de la 
plaza; placero, vago, haragán; co- 
mún, vulgar, ruín; forense (Íyopaio1, 
días de foro o mercado). 

áyopalws ADV. en estilo forense; baja, 
vulgarmente. 

áyopavoyiiós Y óv relativo al tráfico 
del mercado. 

áyopa-vóyos ov ó agoránomo [funcio- 
nario encargado de la regulación del 
mercado]; edil. 

áyopúopal reunirse en asarnblea, en- 
trar en debate; hablar a la asamblea, 
arengar; hablar, decir de sí mismo 
[». gr. jactancias]; conversar [con al- 
guien, dat.]. 
F. 2,3 pl. pres. ép. «yopágode; 2.2 
sing. impf. yopS; 2.2 y 3,2 pl. impf. 
ép. Tiyopáaode, yopówvtO; 3.2 sing. 
aor. 1.2 ép. «yopioato. 

áyopactAs 0d ó esclavo encargado de 
la compra, comprador. 

áyopactimós Y óv del mercado o del 
comercio, referente al mercado o al 
comercio. 

áyopevo hablar en la asamblea; hablar, 
decir, referir [algo, ac.; a alguien, 
dat. o ac.] || ACT. y MED. declarar, 
proclamar. 
F. Apenas se usa más que en el pres. 
Las otras formas se sustituyen por ¿pú, 
eitrov, eipnka, ¿ppiSnv, pnIMgoya. 

áyogñ Ts T ép. y jón. Yopá. 
yopñ-Dev ADV. del ágora. 

áyophv-de ADV. al ágora. 

áyogntác 00 ó orador, arengador. 

áyogrjtús vos ñ elocuencia; facundia. 

úáyos eos [ouc] tó impureza, mancha 
de sacrilegio; persona o cosa con- 
taminada de sacrilegio, de donde im- 
pio, homicida; expiación. 

áyóc 0% ó conductor, jefe, caudillo. 


6 ayos 


áyoatós 0ú ó palma o hueco de la 
mano. 

Giypa as h caza, cacería; pesca; caza, 
presa, animales cazados; pesca [pes- 
cado]; botin. 

d-yveáppartos ov analfabeto, iletrado; 
no escrito. 

dyparros ov no escrito. 

áypaviAéw -6) estar a campo raso; vi- 
vir en el campo. 

dyp-avkos ov del campo; que vive en 
el campo. 

Ad-yparpos ov no escrito (d. vónos, ley 
natural); no incluído en una escri- 
tura O pacto. 

áypevya artos tó caza, presa, botín. 

áypeús éws y 

áypeuthp ñpos y 

áypeuthc 00 ó cazador; pescador; 
protector de la caza o de la pesca. 

áypeúw y 

áypétw -Ó cazar o pescar; buscar, anhe- 
lar [tamb. med.) || imp. como intj. «ype 
dypelte ¡eal ¡vamos! ¡a ello! 

áyen ns h jón. = áypa. , 

yptalvw INTR. irritarse, encolerizarse. 
[| TR. irritar, encolerizar. 

Gáypl-edala as y. 

T áypr-édatos ou Y acebuche, olivo 
silvestre. 

2 áypr-édatos oy de acebuche. 

áyelos a ov agreste, Silvestre; salvaje, 
fiero, cruel, violento. 

dyprórnc ntos % selvatiquez; calidad 

e selvático o silvestre; ferocidad, 
crueldad. 

áYeró-puvos ov con voz ruda o bron- 
ca. 

Gáyelów -% hacer salvaje; enfurecer, 
irritar. || MED. hacerse salvaje, irri- 
tarse, enfurecerse, ponerse furioso. 

áypo-Bótas ou dór. y. 

áypo-Bórns ov df. que apacienta en el 
campo, rústico. 

áypó-Dev ADV. del campo. 

áyeó- Du ADV. en el campo. 

áye-ovxla ag % rusticidad, aspereza; 
casa O morada de campo. 

áye-omxlfouar ser o mostrarse rústico 
O agreste. 

dyp-omog ov del campo; campesino, 
rústico; rudo, áspero; común, co- 
rriente; inculto, silvestre [díc. 
campo, etc.]. 

áYpolWwtrs ov ó campesino, rústico. 


del ' 


AYX1 


áypópevos part. aor. med. con sien. pas. 
de «yelipo. 
áyeóv-5e ADV. hacia el campo. 
1 áypo-vónoS ov habitante del campo; 
rústico, agreste. 
2 GáYpo-vónos ov ó inspector de los 
campos públicos. 
áyeós 00 ó campo (ta ¿£ «ypúv pro- 
ductos del campo); heredad. 
GáyYeóTtEpoOs a ov silvestre; agreste. 
áypórns ou ó campesino, 
áyeurvéw -% velar, estar desvelado; 
velar, vigilar [algo, dat, o ac. con sis). 
yeurevía ag $ desvelo, insomnio, vela. 
Ye-urivog ov desvelado, insomne; 
despierto, vigilante, velador. 
áyebos = Úyeeún cazar, 
apresar. 
: dyemoris ews fo 1805] Y grama. 


pescar, 


| dyuid ás Í calle, camino, calzada; 
| conjunto de calles, barrio; pobla- 
| ción, país. 

áyuteós és adj. »m. protector 0 


guardián de las calles. 
úá-YÚpvactos oy no ejercitado, no en- 
|  trenado; no hostigado, no ator- 
| mentado. 
dyuprs Los [daf. ép. «yuper] y reunión, 
asamblea; multitud («4yupis vnóv 
real de las naves). 
áyuprále reunir mendigando (Xpñhua- 
[| Ta dinero). 
: GáyúptOS ou Ó colector, sacerdote que 
postula; mendigo vagabundo; chat- 
latán, impostor. 
* GyYx- sínc. poét. por Gvax- en principio 
de palabr.s. 
| dYxé-uaxos ov que combate de cetca; 
apto para combatir de cerca. 
dYxi ADV. junto, al lado de [gen. o 
dat.|; pronto; parecidamente a... 
áyxtados ov cercano o próximo al 
mar; situado en un mar cercano. 
áyxr-Badíis és profundo desde la 

orilla o en la misma orilla. 
áyxi-Seos ov semejante a los dioses. 
| áyxepaxntíis 00 ó el que combate de 
| Ccerca. 

' GárYxi-uoAog ov que se acerca, próximo, 

; cercano :| é£ GyxiudAo1o, de cerca; 

|. EmdáyxiuoAov, cerca. 

' áYxivoia as Y viveza de ánimo o de 

inteligencia, sagacidad. 

| áYxi- voos ov [-o0us ovv] despierto. 

Vivo, Sagaz 


AYxl 


áyxl-rm(r)oA1s €wg cercano de la ciu- 
dad; que tiene su sede junto a la 
ciudad. 

dyxiota ADV. superl. de kyx1lo más 
cerca, muy cerca; muy de cerca, muy 
parecidamente; muy recientemente. 

1 áyxiotela as Ay 

2 áyxioctela wv rá parentesco cerca- 
no; derechos de familia o de he- 
rencia. 

áyxtoteúg éwc Ó pariente cercano; 
heredero próximo o legítimo. 

GYxiotp pos ó acarreador, causante 
inmediato [de algo, gen.]. 

áyxtovivos y ov ép. hacinado, en 
montón. 

ÁYXLOTOV ADV. = ÁYX LOTA. 

ÁYX10TOG O super, de Xyx1 muy cer- 
cano, el más cercano. 

dyxi-oTpopos oy que se vuelve rápi- 
damente; rápido, repentino [dyxio- 
Tpopa PoudeveoJdar cambiar de Opi- 
nión súbitamente]. 

áYxó-Dev ADv. de cerca. 

áYxó-Du ADV. cerca. 

áyxóvn ns í estrangulación, horca, 
ahorcadura; acción de estrangular o 
ahorcar; cuerda para ahorcar. 

dy-xopeúw danzar. 

áYXÓTATOG 1, oy el más cercano, muy 
cercano; muy parecido. 

GUYXOTÁTO ADV. = ÁYXLOTA. 

GYXÓTEPOG A 0Y AD]. comp. de «yxoÚ 
más cercano. 

áYxod ADV. = ÚYxt 

AYxw estrechar, apremiar; 
lar, ahogar. 

áYx-opados ov casi igual; casi igua- 
lado. 

yw TR. conducir, llevar (sig Sixnv, eis 
SikaoTñápiov, sis Sixaoros áyetv, lle- 
var a juicio); llevarse, llevarse con- 
sigo (áyew kai pépew saquear [una 
tierra, ac.]); arramblar [con algo, ac.]; 
e traer consigo, producir, origi- 

r; guiar, regir, conducir, educar, 

ll tender (reixos un muro, etc.); 
traer en la memorta; inducir, pet- 
suadir; observar, celebrar (toptRv 
una fiesta etc.); guardar, observar 
(eiprunv la paz); com expr. de lpo.: 
pasar (Piotov la vida; huépav el día, 
etc.); juzgar, estimar, considerar (év 
TIUÑ, TrEpi TrAgiotou en mucho); 
pesar [tanto op cuanto, ac.] ; INTR. 


estrangu- 


aywv “l 


ir, encaminarse hacia '| MED. llevarse, 
tomar para sí (áyeo9a yuvaixa to- 
mar mujer para sí, casarse 0 tomar 
mujer para persona allegada |hijo, 
pa, etc.)). 

F. inf. pres, ép. yépev; Impf. Tyov, 
Ep. y jón. Gyov (iter. GÁyeokov) med. 
Xyounv; fut. áEn (inf. ép. GEépev 
áséuevar com valor de pres. 0 aor.), 
med. GEouor (tamb. con valor pas.) ; 
aor, 2.2 Hyayov, ép. SGyayov (subj, 
Sydyo); med. hyayóunv; aor. 1,0 
ñéa (imp. GEov), med. ñsdun», ép. 
¿Saáunv; perf. ñxa, td, ÁYNOXA; pas. 
ÑYual; dor. pas, Ax3nv, jón. áx3ny; 
adj. vbal. ducrós. 

áyú subj. aor. pas. de «yvvpa. 

áyo contr. de « ty. 

áywyeús éws ó cargador, portador; 
brida, rienda. 

dáywyí ñs Y transporte, traslado, con- 
ducción; movimiento; marcha, expe- 
dición; tenor, tendencia de una cosa; 
dirección, educación; método. 

Sydyiuog ov que puede ser llevado o 
transportado (tá dyWwyiua las mer- 
cancías); dúctil; reo de proscripción 
o presidio, presidiable. 

á4YODYLOV OU TÓ carga. 

dáywyós óv que conduce, conveniente; 
conductor, guía; acompañante; que 
atrae; atrayente, atractivo. 

dáyov Úvos ó reunión, asamblea [esp. 
las de los grandes juegos olímpicos, 
piticos, istmicos y nemeos]; certa- 
men, lucha [esp. los grandes Juegos]; 
lugar del certamen, palestra, arena; 
contienda, disputa, pleito; peligro, 
crisis. 

dáyov-ápxas ov ójuez de una con- 
tienda. 

dywvía as ñ contienda, lucha; ejer- 
cicio gimnástico; certamen gimnás- 
tico; angustia, congoja. 

AY wvLdWw -6% luchar, contender; an- 
gustiarse, acongojarse; estar angus- 
tiado oO acongojado.. 

áyuvidatar 3.% pl. perf. jón. de «yuvi- 
Coual. 

«ywvifopal contender, luchar por un 
premio, [esp. en los grandes Juegos]; 
luchar, combatir; discutir, dispu- 
tar (Sixnv d. sostener un juicio 2 
defenderse en juicio); ejercitarse en 
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la lucha || pas. ser disputado, ser 
objeto de una disputa. 

áyuvios ov del certamen, atañente o 
perteneciente al certamen, [esp. al 
de los grandes Juegos]; árbitro 
del certamen. 

áyovioduar fut. de yowvilopas. 

GYWvIGLG Eg % certamen. 

dyovioya aros tó certamen, proceso, 
lucha; trabajo de certamen; pre- 
mio del certamen; hazaña, proeza. 

áywvicuós 00 ó rivalidad, porfía. 

áyoviatás 0% $ campeón, luchador; 
guerrero; litigante; orador; maestro 
en la oratoria u otro arte, virtuoso. 

áywviotixós Y óv concerniente al cet- 
tamen; apto para él; aficionado al 
certamen o gustoso de él. 

áywvoderén -%. disponer los certá- 
menes O Juegos; presidirlos. 

áyuvodérns ou ó director, juez o pre- 
sidente de los certámenes; en gral.: 
juez. 

ásayuóg 00 ó mordedura, desgarro. 

ádanpovin ns % ép. ignorancia, impe- 
ricia. 

á-$añuwv ov [gen. ovos] y 

á-bañs és desconocedor, ignorante; 
incapaz, 

d-baxpus v [gen. vos] y 

á-Ó4xputos ov que no llora; no Ho- 
rado, 

áSapdvtivos y ov de acero, duro co- 
mo el acero. 

á-dápas avros ó acero || 1D]. = ú4dú- 
PAOTOG. 

á-dápaotos ov y 

á-óápartos ov indómito, no domado; 
inflexible; no casado, virginal. 

á-óáravos ov no costoso, sin dis- 
pendio; de pers. no gastoso, no dis- 
pendioso. 

á4-daotos oy no repartido. 

* a05-... = Uó-... 

úde 3.2 sing. aor. 20, de ávSávo. 

á-deñs €e libre de miedo, sin miedo; 
imprudente, osado; no temible, que 
no produce miedo (tó GSeés la 
seguridad). Cf. Stos. 

Gñera ac $ y 

úádein ns ñ jón. confianza, seguridad; 

anza, garantia; amnistía, dispensa, 

indemnidad. 


ádems € = údeñs. 


£8nv 


á-Selyavros ov sin miedo, libre de 
miedo; seguro. 

ádeiv inf. aor. 2.0 de ávBávo. 

úá-Serrmvos ov sin comida, que no ha 
comido. 

ádehped poél. y 

ádedper jón. = ádeAcpñ. 

áderoperós 00 Ó ép. = ádekApós. 

ádelpeo-xtóvos ov fratricida. 

áderpeós 050 Ó jón. = údeApóc. 

áseAopíñ ño Y hermana. 

áderpideós [-055] 00 é sobrino; nieto. 

ásdeaopió% ño % sobrina; nieta. 

ádeApo-utóvos ov fratricida, 

1áSeApós Y óv fraternal, fraterno; 
doble, par, gemelo; semejante, pa- 
rejo [de «algo, gen. o dat.]. 

2áSeApós 0% Óó hermano o en gral., 
pariente próximo, allegado (áSeApol 
«mr áuootépwv, hermanos de padre 
y madre); fig. hermanos en la fe. 

ásercpórnc vitoc ñ hermandad, fra- 
ternidad, conjunto de hermanos. 

d-Sepxtos ov sin vista, ciego. 

Gá-5eouog ov no encadenado, libre 
(GáSeonos pudaxñ, vigilancia sin pri- 
sión). 

á-Séotrotog ov sin amo, sin dueño; 
anónimo. 

d-Setog ov no atado, no aprisionado, 
suelto, libre. 

á-Sevxíñs Es amargo, duro, cruel. 

á-Sépyroc ov no curtido, crudo. 

ádéw hartarse, hastiarse, sentir dis- 
gusto o cansancio [por algo, dat.]. 
F. 3.2 sing. opi. aor. «bnoele; part. 
perf. pl. «Snkórtes. 

á-SeMs ADV. sin miedo; sin reparo; 
sin limitación. 

á-óñiog ov no devastado por el ene- 
migo. 

GúSnxótes part. pl. perf. ép. de GSto. 

ábnAéw - estar confuso, no entender. 

ú-5n2o0s ov invisible, obscuro, con- 
fuso, incierto, dudoso (G4BnAov óv 
siendo incierto; tv dSñAc elvas ser 
incierto u Oscuro). 

áSniórtns nrog $ obscuridad, inse- 
guridad, incertidumbre. 

áShAwg ADV. secreta, ocultamente. 

áSnuovéw -6 estar angustiado o ator- 
mentado; angustiarsc. 

dáónv ADV. bastante, suficientemente 
(G5nv éxemw estar saciado de algo, 
gen.). 


asno 


á-5jos ov = ásñioc. 

á4-5hprros ov sin lucha, sin combate; 
no disputado; incontrastable. 

“Ains ov ó Hades, [dios del infierno 
o mundo inferior]; infierno, mun- 
do inferior (¿v 4dou [sc. tv oixw o év 
Sóois 4dou] en el Hades o infierno; 
cis GSou al Hades, con la misma 
elipsis); muerte. 

dbñjoerev 3.2 sing. opt. aor. 1%. ép. de 
dew. 

ábiow fut. de dvSávo. 

áSn-pdyos av voraz, devorador; cos- 
toso, Caro. 

á-ófwrtos ov no devastado, libre de 
devastación. 

ásidfaros ov infranqueable, intran- 
sitable. 

á-BLáMprtos ov no litigioso; no sus- 
ceptible de reparación o distinción, 
indistinto; indeciso, no decidido. 

ábiddeimros ov incesante, sin inte- 
rrupción. 

á-5iúMiaxtos ov irreconciliable. 

á-$514Avtos ov indisoluble. 

á-S1avóntos ov incomprensible, inin- 
teligible. 

á-$ravofTwG ADV. irreflexiva, insensa- 
tamente. 

á-5iáoractos ov no partido, sin in- 
terrupción. 

á-SidpD9apros ov = ádidpdopos. 

á-diapdopía as % incorrupción, pu- 
reza. 

á-514p9opos ov no corrompido, puro, 
casto; incorruptible, insobornable; 
incorruptible, imperecedero. 

á-SlSaxtog ov no instruido, no adies- 


trado; no aprendido; conocido por ; 


sí, por naturaleza. 

G-Siepeúvntos ov inescrutable; no 
investigado; de pers. no interrogado, 
no examinado.. 

á-5u4yntos ov indescriptible. 

ádixaotos ov no juzgado, no some- 
tido a juicio [| ADV. ádixdotuws sin 
juicio, sin reflexión. 

du - INTR. ser injusto, cometer 
injusticia, faltar, faltar a la ley; no 
tener razón, cometer error |; TR. con 
ac. pers. faltar, agraviar a alguien, 
ofender a alguno, cometer injusticia 
contra alguno; con ac. cosa dañar, ha- 
cer daño en algo |¡ PAS. áSikoUjal ser 
agraviado, ser tratado injustamente. 
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áblunua artos tó injusticia, ofensa, 
daño; bienes injustamente adqui- 
tidos. 

ádixia ac ñ y 

ádixtov ov tó injusticia, ofensa, daño. 

d-5ixog ov injusto (G4Sixo1 xelpes ope- 
raciones ofensivas); ilegal; inservi- 
ble; indómito (á48ixo1 itriro1 caballos 
indómitos, cerriles). 

á-Slxkwc ADV. injustamente, sin razón 
o motivo, 

ábivós Y óv apretado, espeso, abun- 
dante, mucho, frecuente; artemo- 
linado; fuerte, vehemente; agitado || 
ADV.GSvóv, áSIVA y Adiós. 

ádivós y óv de dulre canto [díc, de 
las Sirenas]. 

á-516p9wtog ov no corregido, no rec- 
tificado; no ordenado, no reglado. 

á-SiópioTOG ov no fijo, sin fijación, 
indeterminado. 

á-5uñhc ftog indómito, no domado; 
no casado, virginal, entero. 

á-5uitis 18056 = úsuñro f. de. 

á-5untog y ov = 4Suns. 

Gádor 3,2 sing. opt. aor. 2.2 de ¿vbávo. 

á-dóxntog ov inesperado, sorpren- 
dente. 

á-Soxluaotos ov no examinado, no 
admitido en los derechos cívicos y 
mayoría de edad. 

á-Sóx1uos ov falso, ilegítimo; desa- 
creditado, innoble; reprobado; in- 
significante, sin importancia. 

ádodeoxéw -% charlar, parlotear. 

ádo-Aéoxns ov ó charlatán; razona- 
dor sutil. 

ádoldecxía as Y% charlatanería, garru- 
lidad; sutileza. 

á-50206 ov sin dolo, sin fraude; recto, 
honrado; no adulterado, puro. 

ádov aor. 2.2 act. ép. de ávBávo. 

á-SóEactos ov no sujeto 2 opiniones 
no opinable, cierto, seguro. 

ásoléw -0 no tener renombre, estar 
mal reputado || rr. tener en mal con- 
cepto, menospreciar. 

ásolla as % mala reputación, infamia. 

á-bo805 ov sin gloria; mal reputado; 
obscuro, anónimo; despreciable. 

áos eos [ous] tó sacicdad, hartura. 

á-5pnotos ov jón. no inclinado a esca- 
patse o fugarse [díc. del esclavo]. 

ádeós á óv grande, crecido, maduro, 
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sólido, fuerte, espeso, según el objeto 

a que se aplica. 

áSporíñs %toG % vigor, fuerza, madu- 
rez, plenitud, abundancia. 

ádpów D y 

ádpúveo madurar, llevar a madurez || 
PAS. madutar, crecer. 

* adu-... dor. = iSu-... en los compuestos. 

ádu-erís és dór.=hóveris. 

áSuvayla as $ y 

ábuvacia as $ falta de fuerzas, debi- 
lidad; incapacidad [para algo, gen.]; 
falta de recursos, pobreza. 

áduvaté - estar falto de fuerzas, 
no poder, no tener poder [para ha- 
cer algo, ¿nf.]; ser imposible (G0u- 
vartei es imposible). 

á-óúvatos ov incapaz, inepto [para 
algo, ¿nf.]; inservible; sin fuerzas, 


flaco, débil; imposible, que no puede ¡ 


hacerse. 

á-Suvátws ADV. sin fuerzas (ÍBuváTwS 
éxeiv hallarse enfermo). 

áSú-rmvoog ov dór. = hóúrvoos. 

áSú-roAtg 1 dór. grato a la ciudad. 

ádús dór. = hóvs. 

d-Óutov 0u TÓ y 

d-5utog ou ó sagrario, la parte más 
íntima y reservada del templo o san- 
tuario; templo, santuario [ef. Suc). 

Gdw contr. de delo. 

á-5wpodóxntos ov insobornable, in- 
corruptible. 

d-ówpog ov que no recibe dones; no 
sobornado, insobornable, incorrup- 
tible; que no da, no producidor [de 
algo, gen.] * 4Bwpa Spa, dones que 
no son dones, dones funestos. 

* dedA-... jón. = UD A-... 

dev EeÚOw y dedAEw jón. = 4D AEVW y 
CEINIÓN 

áédAtov ou TÓ ép. y jón. premio de la 
lucha o certamen; la lucha misma; 
instrumento de la lucha, arma. 

áé9Mog a ov ganador del premio o as- 
pirante a él en la lucha. 

de9Aov y dedAos = 4d AOV y 4YAOS. 

úEeDA0-pópos ov ép. y jón. = AY AOpó- 
06. 

del 5 siempre, constantemente, por 
siempre (sis del, para siempre; Ó del 


xpóvos la eternidad; oi dei óvtes los ; 


inmortales); sucesivamente, 
vez, sin interrupción (6 del PfaciAeúwv 
el que reina o va reinando en cada 


cada ¡ 


aEIp 


época, cada uno de los reyes suce- 
sIvos). 

dEl-YevÉTNG OU y 

del-yevás És siempre existente, eter- 
no. 

á-elióhc és incorpóreo, inmaterial, in- 
visible, incognoscible. 

úciów [contr. 48m] INTR. cantar y esp. 
según el suj. cacarear, gorjear, croar, 
etc.; vibrar [la cuerda del arco] ¡| TR. 
celebrar en el canto, alabar, con- 
memorar. 
F. impf. ñSov, feiBov, ép. KeiBov; fut. 
Gcoual, delcouor; aor. Toa, ép. Gel- 
gx; aor. pas, o9nv, part. «o Seis. 

úemxeln ns % ép. y jón. ultraje, injuria, 
demasía. 

ú-etxédtos a ov [o -o5 ov] y 

á-eixás és indecoroso, vergonzoso, 
ofensivo (4. uou9ós paga inadecuada, 
escasa); feo, odioso; extraño (oúSev 
derkés éori no es nada extraño que, 
inf.). 

úemia as Y = úenxeln. 

úerxido [y med.] tratar mal, ultrajar; 
martirizar, atormentar; desfigurar, 
afear, mutilar. 
FE. impf. ixilov, ép. Gelxilov; fut. 
GEI, med. delK1o0ÚNO1; aor, Tkica, 
ép. Geixiooa; med. Gdeloodpn; inf. 
aor. pas. ép. deixa 9nueval. 

del-«lvrtog ov movido eternamente, 
que está en perpetuo movimiento. 

del-uvnotos ov siempre recordado, 
inolvidable. 

úel-vaos ov jón. = ÚévaoG. 

delpa aor. 1.0 ép. de Geipo 1. 

del-putos ov siempre fluyente, pe- 
renne. 

1 úeipw levantar, alzar («. iotía re- 
plegar hacia arriba las velas); levan- 
tar en peso, de donde sacar; llevar y 
traer (un por olvov GÁelpe no me trai- 
gas, no me ofrezcas vino) || MED. 
levantar para sí, coger, llevarse; en- 
tablar, emprender (tmódepov la gue- 
rra); tamb. abs. Papús deipeada pe- 
sado para la empresa; izar las velas 
[con o sin el compl. iovia] ¡| PAS. ser le- 
vantado o elevado; alzarse de un 
sitio, salir, partir; estar colgado o 
suspendido (Ah páxoipa ámpro la 
cuchilla pendía); estar exaltado o 
excitado, 


aElp 


F. impf. ñetpov, ép. Gáeipov; aor. ñeipa 
¿p. Geipa part, úsipas || MED. ágipoyan, 
inf. áeipacian, part. derpápevos || PAS. 
3.2 sing. plpf. ép. Á£copTO; aor. ñépSny, 
¿p. GipIMV, 3.2 pl. Gepdev, El vb. 
es ép. jón. poét. ; contr, aipuw y. s. Y. 
2 áelpw atar. 
áielg part. pres. de Gánut. 
deca aor. 1.0 ép. de dei5u. 
Genoa jón. =4cpua. 
del-(ppovpos ov siempre 
siempre guardador. 
áe-puyla as % destierro perpetuo. 
GenaTópevos y ov forzado, contra 
voluntad. 
á-emhAlos ov = demís adverso, desa- 
gradable. 
á-émnti O ú-emntí ADV. a pesar de, 
contra la voluntad de [gen.]. 
á-enoúclos ov [o -os a ov] y 


vigilante, 


á-éxwv ovoa ov forzado, obligado; . 


involuntario, no intencionado. 
á'édios dór. = HALOG. 
dedMa ns y huracán, tempestad. 
áúeAaios a oy y 
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úepo-elóNs Es semejante al aire; nebu- 
loso; obscuro sombrío. 

úepo-trópos ov atravesador del aire. 

dáepol-rroug ovv [gen. troBos, ac. trouv] 
que alza los pies, trotón. 

depmóns es = dáepocións és. 

deoa aor. [carece de otros temas] estar, 
permanecer, mantenerse. 

Gecippocúvn nes % insensatez, extra- 
vio, locura. 

úeci-ppwv ov [gen. ovos] insensato, 
trastornado. 

úetós 0% 6 águila; abanto [ave]; águi- 
la [enseña de los persas y de los ro- 
manos]; frontón de un edificio. 

ála ns y moho. 

áladéos a ov seco, reseco, agostado, 
desecado. 

á-InAos ov no envidiado; no envidia- 
ble, lamentable, triste; pobre; insig- 
nificante. 


: á-ChñAAwtos ov no envidiable. 


ácAidc ádos [f.] rápido como el hu- 


racán. 

áéMAn ép. = úEAAA. 

áEAAÑS és espeso, arremolinado. 

áeAAó-ToG [-rroug] rrodog de pies rá- 
pidos como el huracán. 

á-EATÁS Ec = ÁEATTOG. 

ácArtéw” -% no tener esperanza, de- 
sesperar. 


di-eArros ov inesperado, imprevisto ' 


(€ déAtrTou inesperadamente); sin 
esperanza, desesperado. 

úÉ-vaoG oy y 

de-váwv ovga ov siempre fluyente, 
perenne, eterno. 

úévteG nom. pl. de Seis. 

áéEw aumentar, acrecentar, criar, ro- 
bustecer; exaltar, encarecer, exage- 
rar || PAS. crecer, prosperar. 

úcpyla as [y ép. áepyin nel ñ iner- 
cia, pereza. 

á-pyóc óv inerte, inactivo, ocioso; 
perezoso. 


á-Eñurog ov no castigado, exento de 
castigo; irreprensible; impune; in- 
demne; que no lleva en sí castigo 
alguno; innocuo. 

átnxóás és ADJ. constante, incesante || 
ADV. áinxéc incesantemente. 

d-Cupos ov sin levadura, no fermen- 
tado || tá ¿Cua fiesta de los panes 
ázimos. 

áto secar, agostar. 

Glw [casi siempre en forma med. GCoyan] 
TR. reverenciar, respetar, temer; no 
atreverse [a hacer algo, ¿nf.] || INTR. 
part. álóuevos lleno de temor. 

á-Cwotos ov no ceñido; sin ceñidor. 

Gn 3.2 sing. impf. act. de ánua. 


¡ Gá-nóns és [dic de pers, o cosa] desagra- 


depdels depdev dtp9ny formas de aor. 


pas. de Geipo. 
dépios ov [o -og a ov] aéreo, airoso, 
que está en el aire o es propio del 
aire; nebuloso, neblinoso. 
d-epurtos ov no cercado, abierto. 
depo-Baréw -% andar por el aire. 


dable, antipático, odioso. 

ándta as % antipatía, odiosidad; dis- 
gusto; enojo. 

ándovic idos $ y 

ándwv óvos $ ruiseñor. 

ánócwcs ADV. sin gusto, sin agrado; a 
disgusto, de mala gana (ánSúws Exelv 
wi estar mal con alguno, no poder 
sufrirlo). 

áñdera as % falta de costumbre, inex- 
periencia, impericia. 

ánSécow no estar acostumbrado. 

á-ñ9ns es raro, extraño; no acostum- 
brado (a algo, gen.]. 

án a artos tó soplo. 


: Gñpevar inf. pres. ép. de ánpl. 
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ángua1i soplar, respirar |] PAS. ser azo- 
tado por el viento; agitarse, fluc- 
tuar (Sixa api Suos ánTo su ánimo 
fluctuaba entre dos partidos, Z/, 
21, 386). 
F. 3.2 du. pres. ind. ép. Gántov, 3.2 
sing. pas, nta; inf. áñvaa, ép. Gn uE- 
vat; part. dels, GÉVTOS; pas, ámevos; 
3.2 sing. impf. ép. Gn, pas. Gnrto. 

áñe Pra % [desde Hdet. 6) aire, capas 
inferiores de la atmósfera [ por opos. a 
ai9mp]; niebla, neblina, bruma, obs- 
curidad; aire en gral. (Trpos TOV kGépa 
al aire libre). 


á-Aoon Toc ov no vencido, invicto; | 


invencible. 
dñovAog ov malvado. 
áñin ns h y . 
ás ov ó soplo, viento, aire. 
dnto 3.2 sing. impf. pas. de «my. 
dántov dual pres. ind. Gm. 
dirytogs ov impetuoso, violento. 
dhTtTNTOG OV 41. = ÁÑOONTOG. 
*A9áva dór. =*A9nvú. 
á9avacla as % inmortalidad. 
ádavatilw hacer inmortal; creerse 
inmortal;¡|PAS. hacerse o ser inmortal. 


d-Dávaros ov inmortal, imperecede- | 


ro, perenne, que no acaba (ol 494- 
varro1 los Inmortales, los dioses; y 
también, los miembros de un cuerpo 
de tropas persas, guardias de corps, 


cuyos sucesores estaban designados | 
antes de su muerte; y en gral. ádáva- | 


Tos Gávñp funcionario, cuya sucesión 
en el cargo está asegurada). 
d-Dartog ov insepulto [ef. Sátrra]. 
á-Déatog ov que no veo no ha visto 
[algo, gen.]; no visto; invisible. 
ádeel aDv. sin la ayuda de los dioses. 
á-Deulotios oy y 
á-Déuuo)rog ov ilegal, contra dere- 
cho o ley; ¡licito, malo, impío. 


ú-Deoc ov ateo, negador de los dio- : 


ses; malvado, infame, impío; aban- 


donado por los dioses, desgraciado. | 


ádeórns ntos h impiedad; ateismo. 

ádeparevola ac ñ abandono, des- 
cuido, desatención [de algo, gen]. 

ú-Depárrevtos ov no cuidado, no 
atendido, abandonado; incurable, 
irremediable. 

ádepilw despreciar, menospreciar, no 


hacer caso de [ac. o gen.]; abs. sentir | 


desprecio, hacer ascos. 


: á8AóTNG nTog % desgracia, 


adkAo 


d-Depuos ov falto de calor, frío por 
naturaleza, 

Ai-Despos ov = úDÉLLOTOG. 

á-Déspartos ov inefable, indecible; 
maravilloso; inmenso («. vv£ noche 
interminable; «. olivos vino sin me- 
dida). 

áderéwm -4 desentenderse [de algo, 
ac.]; desatender a alguien, negarle 
lo que pide [ac. pers.]. 

ádéernoic ews % abolición, extinción; 
desaprobación, rechazamiento. 

*A9nyá ás í la diosa Atenea. 

*"Adñvale ADv. hacia Atenas. 

*Adivar Gv ai la ciudad de Atenas. 

*"A9nvain nc % jón. = *A9nvá. 

*"A9dnvaios a ov ateniense. 

'A9hvn ns 4 = *Adnyvá. 


| 'AdNvndev av. desde Atenas. 


*A0ívnolL ADV. en Atenas. 
ádñp épos Ó arista, argaya [barba o 
punta de la espiga]; punta en gral. 


á-Pñpevtos ov no cazado, sin cazat. 


áSnen-Aoryós 00 ó bieldo. 

d-9npos ov falto de caza. 

d-Suetog ov intacto, no tocado, no 
manchado [por algo, gen.: AgwTOS 
ñynrñpos sin guía]; intangible, san- 
to, sagrado. 

¿9AcÓw [contr. de deSMeúw] y 

á9léw -6 luchar, combatir en certa- 
men; en gral. luchar, combatir; 
arrostrar (49Aous, x«ivbuveumata lu- 
chas, peligros [contiendas peligro- 
sas]); luchar, afanarse, sufrir tra- 
bajos o fatigas. 


i ¿dina aros tó contienda; objeto o 


premio de la contienda, 


' GBA no1s ews % contienda, lucha; prue- 
ba. 


: ádAnthp Tipos Ó y 


áúdAntisS 0% ó campeón, atleta; maes- 
tro, ejercitado [en algo, gen.]. 

d9Mos a ov [contr. de GéSMos sólo 
usado en la forma contr.] luchador en 
la vida, de donde desgraciado, mise- 
rable; “funesto; infeliz, digno de 
lástima. 

infor- 
tuno. 

á9Ao-dérng ov ó adjudicador del 
premio, juez del certamen [en Ate- 
nas eran diez, uno por tribu]. 

á9Aov ov tó [contr. de Ge9iAov] pre- 
mio del combate, premio, recom- 


adAo 
pensa; en gral., contienda, lucha, 
prueba [| PL. lugar del combate, 


palenque. 

á¿9hos ou Ó [contr. de £e9kMos] contien- 
da, lucha; afán, trabajo, penalidad. 

á9tho-pópos ov ganador del premio 
en la contienda; vencedor. 

á-DopúBnTos ov y 

á-9ópufBos ov no turbado, tranquilo, 
sereno, libre de pasión. 

á9péw -S% mirar, contemplar, obser- 
var; considerar, reflexionar [con ac. 
o sin él.]. 

á9poliw reunir, congregar; reunir 
para sí, recoger || PAS. reunirse, con- 
gregarse, formar sociedad, etc.; 
acumularse, crecer, aumentar; reco- 
gerse en sí mismo. 

d9porcig ew5 Í y GSporoua aros TÓ 
reunión, acumulación; cúmulo. 

ú-0póos a ov y 

á4-9póog ov [-o%s odv] reunido, jun- 
to, agrupado, compacto; unido, uni- 
ficado, en conjunto, de una vez 
(«9póous kpiveiv condenarlos en 
conjunto); continuo, incesante || 
ADV. á9póov en conjunto (49. Ayer 
hablar en general). 

á9puéwm -% estar acongojado, desco- 
razonado, triste [con ¿imf., el... pñ... 
pensar con angustia que, pregun- 
tarse con angustia si, etc.] || ADJ. 
VBAL. G«gdupntéos (ok Gd9upnTtiov 
no hay que desanimarse). 

áBuyla as % desánimo, desaliento, de- 
sesperación, angustia; disgusto, tris- 


teza, mal humor; pereza, indolencia. | 


á-6uuos ov desanimado, descorazo- 
nado, abatido; disgustado; no aira- 
do, sereno. 

á-dúuows ADV. sin ánimos («G9Úucos 
txew hallarse sin gusto [para algo, 
TUpÓs y ac.)). 

pupa artos tó juguete; baratija; 

regalo, delicia, encanto; ornamento, 
ornato. 

ádupóoropos ov que habla sin cesar, 
parlero [epít. del eco, Sóf. Fil. 188]. 
dóÚpow jugar; recrearse, divertirse; 
tocar, cantar. 

d-Suros ov que no sacrifica o no ha 
sacrificado; no ofrecido; ilegítimo. 

¿-dos ov impune, indemne, no per- 
judicado [por algo, gen.]; inocente, 
INnocuo. 
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á-SwpáxictOG oy sin coraza, inerme. 
ai conj. ép. = ei (al ke(v) si acaso; ai 

yap ojalá). 


al inTj]. ¡ay! ay de... [ gen. o ac.]. 

ala as h ep. y poét. tierra. 

Ala as % la Cólquida; Ea, isla donde 
habitaba Circe. 

aiálw dar ayes o lamentos || TR. 
lamentar, deplorar. 

F. fut. aláfo. 

alaí INT]. de dolor, redupl. de al. 

Aiaxós 0% ó Eaco, [rey de Egina, juez 
en el Hades]. 

Aiaxidns ov ó Eácida, [descendiente 
de Eaco]. 

aiavíc és eterno, interminable; dolo- 
roso, penoso; obscuro, sombrío. 

Ataios n ov ADJ. de Ea (í Aiaín, la 
eea, Circe). 

Aiac avros Ó Ayante o Ayax [nombre 
de dos héroes griegos; A. de Tela- 
món y A. de Oileo]. 

aiy-aypos ou ó y $ cabra montés o 
gamuza. 

Aiyaiov ov tó el mar Egeo. 

aiyavén ns hy ¿p. venablo. 

Aiyelóns ou ó Egida, [descendiente de 
Egeo). 

alyetos a ov de cabra, caprino. 

aiyelpos ov % álamo negro. 

alyeos a ov = alyeLos. 

aiyi-adós 0% ó costa, playa. 

aiyi-Boros ov pacido por las cabras, 
criador de cabras. 

alyi-xopeús éws ó cabrero || PL. nom- 
bre de una de las cuatro antiguas 
tribus áticas. 

aiyi-Aup trrog escarpado. 

Aiyiwa ns 4 Egina, [hija de Asopo, 
madre de Eaco]; isla del mismo 
nombre en el golfo Sarónico, al S. E. 
de Atenas. 

aiyi-oxos ov portador de la égida 
[epít. de Zeus y Atenea]. 

aiyi-rmovg rrodog [ac. rrouv] que tiene 
pies de cabra, con pies de cabra. 

aiyic iS0g % coraza de piel de cabra 
y esp. la égida, escudo de Zeus y 
de Atenea. 

Aiyi0dos ov Ód Egisto, [amante de 
Clitemnestra]. 

aiyda as dór. y 

aiyAn ns % brillo, resplandor esp. el 
del día; en pl. antorcha [Sóf. E. R. 
208]; fig. serenidad radiante. 
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aiyAñelg eoca ev brillante, resplande- 
ciente. 

aiyo-Bosxós od ó cabrero. 

aiyo-TPÓGWTOS OV que tiene rostro 
de cabra. 

aiyuriós 09 ó buitre. 

Aiyúrrios a ov egipcio. 

aiyurtioti apv. en lengua egipcia. 

Aiyurrog ov »4 Egipto; tamb. el río 
Nilo. 

"Aióas [gen. ép. ao o £w; dór. a] 
“Alóns. 

aidéopal -odpal avergonzarse '| con ac, 

respetar, sentir respeto o considera- 
ción por alguien o por algo; perdo- 
nar a uno, reconciliarse con él, 
F. pres. imp. ép. aideio y aideo; ful. 
oiSeo(o)opat; aor. hósoápnv, ép. al- 
Secoáunv, imp. oibeooar; perf. rj5eo- 
par; aor. pas. i5eo9nv, ép. aiséo- 
3nv, con valor med. 

á-iónkog ov que quita de la vista, ani- 
quilador, destructor; invisible, obs- 
curo; odioso. 

aiómuwv ov | gen. ovos] vergonzoso, 
modesto; reservado. 

'Atóng ov ó [0"Alrónc] Hades [dios 
del mundo inferior]; región inferior, 
infierno. 

«iótog ov perpetuo, eterno (és d«id1ov 
para siempre); innato, de siempre. 

aidoi dat. de acidos. 

aidoiov ov tó partes pudendas, des- 
nudeces. 

aidolos a ov venerable, augusto, res- 
petable; vergonzoso, ruboroso, mo- 
desto; reverente, respetuoso, 

aidoual poé!, = aidéoual. 

"Aidoc, "Aió1 “A1i5ou, “Arón, gen. y 
dat. de “Ar5ns. 

aidoig, -oí, -O 1. aidws. 

aidó-ppwv ov [ gen. ovos] compasivo 
considerado. 

Giópeia as % y 

diópein ns o disenin ns o dispin ns 
h desconocimiento, ignorancia, 

á-15p1g £ desconocedor, ignorante. 

"Alówveús évc ó = “Alénc. 

aióWs 605 [os] % sentimiento de 
vergúenza, pudor, honor, dignidad; 
consideración, respeto, reverencia; 
perdón; cosa que inspira vergúenza 


0 respeto: vergúienza, cosa vergon- 
zosa o escandalosa; dignidad, ma- 
iestad  = uisoiov. 


QUKI 

E. dat. aiñoi, ac. a150, pair. aiBóa. 

aiel ADV. jón. y poé!. == Gel. 

a lEl-YEVÉTNG -- UElyevétnc. 

aiédoupos Ó í gato, gata; comadreja. 

aiév ép. dór, = úel. 

ale-vúwv =- devawv. 

aiév-vrrvog ov dormido eternamente. 

aietós ép. jón. = UETÓG. 

ailhñios ov = ailnóc. 

áilnAos ov invisible, 

1 ailnós óv vigoroso, esforzado, 

2aitnós 0 ó guerrero; varón. 

air nc Y jón. = ala. 

alntos ov == dntos. 

aintós 0 = dúetós. 

aidadócrs eoca ev ahumado, quema- 
do; llameante. 

aide = eide ojalá. 

aidépros ov [o -og a ov] etéreo, ce- 
leste; aéreo, elevado en el aire. 

aidhp épos ó [ép. h] éter, la parte más 
alta y pura de la atmósfera; cielo: 
firmamento. 

aidloy oros ó negro; ctínpe. 

aidovca ns [sc. oroá4) % pórtico con 
columnas, galería ante la puerta del 
palacio. 

ai9-op oros brillante, chispeante; ar- 
diente, violento. 

aiden ne h ép. cielo sereno, despejado; 
buen tiempo. 

aidpn-yevérns ou y 

aiden-yevhs és nacido en el éter, en- 
gendrado por el éter. 

aidpla as í cielo sereno, despejado, 
buen tiempo (Utro Tñs “ai9pias ali 
intemperie). 

aidpros a oy claro, despejado; frio. 

aidpos ov ó intemperie, frio de la 
madrugada, helada. 

alduia as Y gaviota. 

aidw encender | INTR. y PAS. arder 
(¿por aídeados, fig. arder de amor.. 

aidwv ov | gen. wvos] ardiente; bri- 
llante; fiero; de color encendido. 
flavo. 

aix” y aixe = al xe [». ai]. 

aludAAw halagar, 

aixela jón. = ainia 

átoh ña % ímpetu. 

álxis és = áerní. 


aixla as % agravio, ultraje; desyra 
cia, infortunio. 
alxilw act. y med. = GeiCu. 


alxicua atos tó y 


(KI 


aluicuós 00ó = aixla. 

alx0s ADV. 1Ignominiosamente. 

aidiwos ov ó elino, lamento o canto 
de dolor. 

alaovpos = alédoupos. 

aluya artos tó sangre [tamb. 

ánimo, valor; crimen de 
asesinato; espada [Sóf. El. 
parentesco de sangre, raza, estirpe, 
linaje (alpa tupudiov sangre común, 
hermanos; oí trpos aluaros los pa- 
rientes; Tis 4q” aluaros uno de la 
misma sangre); fig. hombre. 

alpás údos % fujo de sangre; hemo- 
rragia. 

alyació ús [o algas e] y vallado 
de zarzas; vallado, muro (aljaoixs 
Myetv construir un' cercado). 

alyácow ensangrentar; herir; matar. 

aiyat-exxuola as % derramamiento 
de sangre. 

aluarneós 4 óv [o -óg óv] sangrante, 
ensangrentado; sangriento, sangui- 
nario; (oróvos aluarnpós gemido de 
sangre, arrancado por una herida 
sangriente); símp/. de sangre. 

alyatóelig esca ev sangrante, ensan- 
grentado, manchado de sangre; san- 
griento, sanguinario; rojo como la 
sangre. 

alyatón -O = alyácow. 

aljarWwáns es sanguinolento. 

aluo-Barpíñs és bañado en sangre. 


sangre, 


en pl.); | 
1394); 
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F. impf. Tivouv, jón. Olveov; fut. 
alvécw, más frec. alvtcoua, ép. 
alvfow; aor. Íveoa, ép. poét, fvnoa, 
jón. Alvega;, perf. fvexx, med. fvn- 
par; aor. pas. ivé9nv, fut. pas. adve- 
Inoouar. 

alvn ns hy alabanza; fama, reputación 
(év aivn peyiorr elvas tener la mejor 
reputación). 

elviypa artos tó enigma, adivinanza. 

aiviyuart.óns eg enigmático, oscuro. 

aiviloual = aivéw. 

atvixutós % óv enigmático. 

aiviccopar y 42. alvirropar hablar o 
decir en enigma (alvigosgSa érmea 
decir versos enigmáticos); insinuar, 
apuntar [algo ac.]; aludir, referirse 
[a alguno els, tmpós y ac.]; adivinar 
confusamente || PAs. ser dicho 
oscura o enigmáticamente. 
F. fut. aivifouor; aor. iviEd4unyv; perf. 
pas. iviyuar; aor. pas. ivix39ny. 

aivo- "95 ou ó hombre fuerte, insigne, 
egregio. 

aivó-dev aivóg de mal en peor, pé- 
simamente. 

alvó-popos ov desdichado, malhada- 
do, infortunado. 

aivo-ma8hc és que sufre terribles 
males. 


| alvog ov d historia, historieta, fábula, 


aluo-ppayíás Es sangrante a chorros, ' 


que chorrea sangre. 
aluoppoéw -ú padecer flujo de sangre. 


aluo-cpópuxtos ov todavía sangran- : 


te, crudo. 

aludlios ov y 

aluvlos n ov halagieño, 
adulador; astuto, ladino, artero. 

alpwv ov [ gen. ovos] conocedor, prác- 
tico, experto [de o en algo, gen.]. 

Aluywv ovos % Hemón, [hijo de 
Creonte, primo y prometido de 
Antígona; nombre de otros 
sonajes]. 

alv-apérns ov ó terriblemente vale- 
rOSO. 

Alvelas ou ó Eneas. 

aívesis ews $ alabanza. 


alvéw -6% referir, contar, hablar de : 


algo; alabar; aprobar; permitir; 
aconsejar, aceptar gustosamente; 
prometer. 


lisonjero, ; 


per- , 


dicho, proverbio; consejo (olvov 
aiveiv dar un consejo); alabanza. 

aivós Y óv terrible, espantoso, for- 
midable. 

alvvjar tomar, coger, 4poderarse de 
[algo, ac. o gen.) || tamb. fig. 

aivig ADV. terriblemente, espantosa- 
mente; sobremanera, 

aig aiyós h y ó la cabra, el macho 
cabrío || en pl. tamb. olas, oleadas. 

áidal, di daoxe etc. v. ico. 

áitdw fut. de dico. 

AiolAíis i50s | Eólide, nombre de dis- 
tintas regiones de Tesalia, Etolia y 
Asia Menor; mujer eolía. 

alódAw volver rápidamente a un lado 
y Otro; mentar. 

aiodo-+wpné nxog de coraza relu- 
ciente. 

alodo-ultens ov de cinturón relu- 
ciente. 

alodó-rwdkos ov de ágiles corceles. 

alódos n ov ágil, movedizo, rápido; 
manejable; resplandeciente; torna- 
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solado, veteado, jaspeado, multico- 
lor, abigarrado; amoratado, lívido; 
vario, cambiante; doble, astuto. 

aloAó-otopos ov de palabras ambiguas 
o enigmáticas, 

Giov impf. de din. 

alrervós h Óv y 

almfels esca ev = alirrús. 

alrróALov ov tó rebaño esp. de cabras. 

airódos ov que apacienta cabras || $ 
aixródos cabrero, cabrerizo. 

alrrós Y óv = airrúc. 

alios eos tó risco, monte, cima. 

alrrús ela ú alto, escarpado, inaccesi- 
ble (Bpóxos aitrús cuerda que cae 
verticalmente); profundo; total, ex- 
tremo (8A.9pos); arrebatado (xó9Aos); 
duro, arduo (rróvos). 

ep áaitos ov conquistable, expugna- 
le. 


alpesis ews % toma, conquista; plan 
o manera de realizar ésta; elección 
(el vépor Tis afpear si se da a elegir); 
tamb, elección de magistrados; in- 
clinación, apego; aspiración (alpeo1s 
Suvápews aspiración al poder); ma- 
nera de pensar O de obrar, sistema, 
plan, escuela, partido, secta, herejía. 

alperíilw elegir, escoger. 

aiperinós Y óv sectario, herético. 

alperós A óv conquistable; compren- 
sible; digno de ser elegido, deseable; 
elegido, designado por elección; 
comisionado, escogido. 

aipeúpevos part. pres. med. éb. de 
adpéw. 

alpéw -M [aor. eldov, etc.] coger, aga- 
rrar (rivá xelpós a uno de la mano, 
tmoutopupw É£Aeiv coger in fragan- 
ti); llevarse; tomar en caza o en 
guerra, apoderarse de, dominar [a 
alguien un afecto, etc.]; obtener; 
ganar [una contienda, un pleito, 
etc.]; abolir, matar; convencer [a 
uno, ac.; de algo, gen.], convencer 
en juicio; probar; captar con la 
mente, comprender || MED. coger, 
tomar; elegir; nombrar por elección; 
preferir [algo, ac. ; a algo, gen.]; adhe- 
rirse [a alguien o al partido de 
alguien, ac.]; quitarse (teúxea las 
armas). || PAS. ser cogido o tomado; 
ser elegido. 
F. impf. Tipovwv, ép. Tipeov, jón. oipe- 
ov; fut. olpiow alprooyasr, 1d. ¿AG 


atgo9 


(N. T. en comptos) ; aor. elhov eldó- 
unv, ép. Eñdov (iter. Edeoxov) tAóuny, 
td. elha elaópnv (N. T.), imp. med. 
EdOÚU, ép. EAEU; subj. EM (30, sing. ép. 
gAnor), med. ¿Awopor; opt. med. Enoi- 
unv, 3.2 pl. ép. ExolÍaTo, inf. ¿to Sar; 
perf. ipnea, jón. Gápaipnra o alpnka 
(3.2 sing. plpf. Sporpixee), med. Tpn- 
uoa (tamb. pas.). 3.2 pl. plpf. pnvro 
(tamb. pas.) || pas. perf. y plpf. med. 
(v. supra) con la 3.2 sing. pipf. jón. 
GápalprTO y part. Gáparpnuévos; aor. 
TpéSMv; fut. aipeSioouar y Npñoopa,. 

G-ipos [en la expr. *lpos Gipos infeliz 
lro, Hom. Od. 18, 73). 

algw [contr. de deipo] levantar [un 
muro, un ejército, un cadáver, etc.]; 
a. onpelov hacer la señal; a. Tús 
voús levar; ápor TÁ OTpaTúÓ o abs. 
Gápar levantar el campo; coger y 
alzar, recoger (yús otmrópov la si- 
miente de la tierra); fig. tener en 
vilo o en suspenso; llevarse; llevar 
traer; exaltar (Suióv el ánimo; ápIels 
gx... excitado por...); aumentar, 
acrecentar; ensalzar; sostener, arros- 
trar (Gov una prueba); sacar, 
apartar, quitar; quitar de en medio, 
matar. || MED. tomar para sí; llevarse; 
ganar; recibir (a. Seldiav admitir 
en sí la cobardía, mostrarse cobarde; 
a. Óyxov hincharse, infatuarse enva- 
necerse; tomar sobre sí [un peso, 
un trabajo, efc.] ); emprender (Tróde- 
Hov la guerra; puyív, trodoív kAotráv 
la huída); alzar, izar; suscitar 
(sworñpa un salvador) || PAS. ser ele- 
vado, subir, estar en alto; partir; 
crecer. 
F. impf. Tpov, med. hpóuwnv; fut. 
«pú, med. Íptouar, ápoÚoa; aor, hpa 
(imp. Gpov, subj. Gápo, inf. ápan, 
part. Gpos etc.), med. hpáunv; perf. 
hpxa, med. Tpuor (part. Tpyuévos); 
aor, pas, ipImv (part. ápOris); fut. 
pas. «4pINooyas. 

aloa ns % la Parca, el Destino; el 
decreto, la voluntad (A1ós de Zeus); 
suerte o destino; parte 0 partici- 
pación. || katTialgav como es justo, 
justamente, debidamente. 

alo9ávopai percibir con la inteligen- 
cia o con los sentidos, enterarse, 
darse cuenta [de algo, gen.], com- 
prender, vet, oír ¡ frec. con part. 


als 


alo9ávopal kápiveov me doy cuenta 
de que estoy enfermo; ñoSdovro 
aúroús TrpocTrAtovras supieron que 
venían navegando; alodavóuevos TF 
ñAxla en uso de razón por la edad. 
F, fut. alo9foouar; aor. 2.2 nodóuny; 
perf. fo9nua. 

alo9nor ews $ sensación, percepción, 
conocimiento(alv9now éxemw tener la 
percepción de, percibir [algo, ac., 
con suj. pers.]): producir una per- 
cepción, ser percibido o hacerse 
perceptible [con sj. de cosa] ; sentido 
(roÚ ópúv de la vista); inteligencia, 
conciencia. 

alo9joopar fut. de alo9ávoyar. 

aic9nTÁPLOV ov TÓ Órgano de los sen- 
tidos; inteligencia, razón. 

aicBntós Y óv perceptible 4 observa- 
ble por los sentidos. 

alodoyar = alc9dávoyal. 

álodw exhalar (Suuóv el ánima, Hom. 
TI, 20, 403), s. o. sentir. 

aloijos ov [o -o5 y ov] fijado por el 
destino, fatal; oportuno, justo, aco- 
modado; discreto; moderado (aloíun 
ppévas discreta; aloma elóws dis- 
creto; adoiua rrivev beber con me- 
sura). 

alotog ov oportuno, feliz, favorable. 

áloow y med. y pas. lanzarse, preci- 
pitarse; vibrar, saltar; volar; revo- 
lotear || TR. poner en movimiento, 
lanzar (3. xépa descargar la mano, 
Sóf. Ay. 40). 
F. 000 af. $ttw; impf. ñiooov y 
focov; fut. digo y SE; aor. fia y 
hóa (inf. dior y Gto etc.) ; iter. ép. 
átgaokov; med. RiEGpnv; aor. pas. 
ñix9nv, ép. «ix9nyv. 

d-iavtog oy no visto, invisible; desa- 
parecido, aniquilado. 

áiotów -6 hacer desaparecer, 
quilar. 

alountáp = alovyvntñp. 

alovdo-epyós ó6v malvado, criminal. 

alovdos ov ímprobo, injusto; inju- 
rioso, 

alovuvntip ñpos ó y 

'alovyvhtng ou ó juez, árbitro de la 
lucha o certamen; caudillo, jefe, 
príncipe. 

Aloxlvns ov ó Esquines. 

aloxiotos y aloxiwv ». aloxpós. 

alexos eos [ous] tó vergienza, hecho 


ani- 
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vergonzoso; infamia; fealdad, defor- 
midad. 

aigxpoxépdera ag % codicia, sordi- 

ez 


aioxpo-xepóñs és avaro, sórdido. 

aioxpodoyéw -0M tener plática o con- 
versación obscena. 

aioxpodoyia as Y plática o conver- 
sación obscena, 

aioxpós á óv [comp. oloxiwv; superl, 
alox10Tos a más de las formas regula- 
res] vergonzoso, deshonroso, inju- 
rioso; feo, torpe, indecente, infame; 
inoportuno, desgraciado || TO aia- 
xpóv, Ta aluxpa vergúenza, hecho 
vergonzoso, vicio, 

aioxpórns nrosg í, fealdad; impureza, 
torpeza. 

aioxpoupyla as % práctica o conducta 
torpe u obscena. 


Aloxúdos ov ó Esquilo, [trágico 
griego). 
aioxúvr ns % vergienza, deshonor, 


ultraje; pudor, vergúenza, sentimien- 
to de vergienza, de pudor, de 
honor; honor. 

aloxuvindós Y óv y 

aioxuvtnpós 4 óv vergonzoso, mo- 
desto, tímido. 


. aloxúvo afear, desfigurar; deshonrar, 


afrentar, avergonzar || PAS. ser aver- 
gonzado, sentir vergúenza o pudor 
[de algo, ac. o bien gen. o dat. con 
prp.]; con inf. avergonzarse de hacer 
algo; con part. sentir vergienza al 
hacer algo; avergonzarse de, sentir 
vergúenza ante [alguien, ac.]. 
F. fut. aloxuvó; jón. aloxuvew, pas. 
aloxuvoÚpoa; aor. Toxuva; perf o- 
xUYyKa, pas. Toxuuuol; aor. pas. 10- 
xUv3nyv. 

Aiowreros ov de Esopo. 

Aíicwros ov ó Esopo, [fabulista grie- 
go]. 

aire... alte... dór. 


Y » 
= €ElTE... ELTE... 


 aitéo imp. med. jón. de aitéw. 


aitéw -6% pedir [algo de alguien, dos 
acs. 0 ac. y constr. con prp.; en pas. 
puede ser sujeto el nombre de cosa o el 
de pers, aitn deis xpruora habiendo 
recibido una petición de dinero; 
Trrrro1 tnuévor caballos prestados, /i£. 
pedidos se. a otro] MED. pedir 
para sí, pedir en préstamo o tomar 
en préstamo; implorar [a alguno, ac.]. 
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E. impf. ján. aiteov, ép. TTEUV; imp. 

med. jón. aiteo; aor. iirnoa; perf. 

TNA, Pas. TTNLOAL. 

aitnua artos tó y 

alrnolg eme % súplica, ruego, petición. 

aitntós Y óv adj. vbal. de aivéw pe- 
dido. 

aitiía as ñ acusación, imputación; 
causa, gracia [en la expresión: por 
gracia de], motivo, fundamento; 
ocasión, oportunidad; aitiav Exetv 
puede significar : tener causa, motivo 
a ocasión para algo; tener la respon- 
sabilidad de algo; sufrir acusación 
o simpl. tener fama [de algo o de 
parte de alguno, gen. y otras constrs.]; 
alriav UTÉXEl, estar bajo una acu- 
sación; altiav pépeodo1 o AaBelv ser 
acusado o inculpado; év airía o 
5'alrias ¿xem hacer responsable. 

aitidacian nf. pres. ép. de aimidiopal. 

aitiáfoual ser inculpado o acusado. 

aitiaya aros tó culpa; inculpación; 
acusación. 


airidopal -OQpal inculpar, acusar, 
censurar; alegar, pretextar; afirmar 
algo, ac.; de alguno, gem.]; atri- 


buir [a alguno algo, 
constr. imf.]. 
FF, 3.2 pl, pres. ind. ép. aitiówvTaA!, 
0pt. 2.4 y 3% sing. : aitiówo, alTióWwTO; 
inf. aitidacia; impf. 2.4 y 3,2 pl. 
tidágaode, ATIOÓw—vVTO; ff. aitTiáoo- 
om; aor. itTIaDGNV, part. jón. aiTi- 
noádpevos; perf. tiauor (tamb, pas.) ; 
aor, pas. itmiáaSnv (siempre pas.) 

aitifw pedir, mendigar. 

altiov ov TÓ causa, acusación, culpa. 

aitiog a ov autor, motivador, res- 
ponsable. 

aitiwpa aros tó = aitiaya. 

aipvns abv. súbitamente. 

aiqvibiog ov súbito, imprevisto. 

dáixdny aor. pas. ép. de áicow. 

aixpálw blandir, vibrar y esp. blandir 
la lanza, luchar con la lanza; luchar 
(a. Táde emprender esta lucha). 

aixuadwoia as % cautividad; conjun- 
to de prisioneros de guerra. 

aixualdwteúw y 

aixpaldwrtifw apresar en guerra, co- 
ger o llevar cautivo; someter. 

aixpadñwtis idos %A| y adj. f.] cautiva 
de guerra, 

aixu-áldowtog ov cogido en guerra, 


ac. y gen. 0 


i 


axa 


apresado; cautivo, esclavo de guerra. 

aixudo(o)w fut. de aixuáto. 

aixupñ ño ñ punta; punta de lanza o de 
dardo; lanza, dardo; guerra, lucha, 
combate; tropa de lanceros. 

alxuntá y 

áilxuntás 09 ó lancero; guerrero |! 
ADJ. guerreador, belicoso;  pun- 
tiagudo. 

alxuo-cpópos ov Óó portador de una 
lanza, lancero y esp. guardia de corps. 

alba aDv. rápidamente, al punto. 

aibneós ú4 óv rápido, pronto, expe- 
dito; sín retraso. 

1 áiw oír, sentir, ver, percibir; escu- 
char, atender [a uno, gen.]. 
F. impf. ñiov, ép. áÁuov. 

2 úiw = áicOw. 

aiWwv vos Ó tiempo; edad, época, 
siglo; tiempo de la vida, vida; des- 
tino, suerte; eternidad || PL. el espi- 
ritu de los tiempos, el mundo, el 
siglo [N. 7.). 

dáiwv óvos $ dór = ñiwv. 

aiWviog ov perdurable, eterno. 

aiWpa as % columpio, balancín. 

ailwvpéw -0 levantar en peso, levantar, 
agitar, bambolear, mover de un lado 
a Otro ¡| PAS. estar suspenso, balan- 
cearse, flotar, oscilar; ser llevado o ir 
de un lado a otro; vacilar, estar pen- 
diente de algo; elevarse, subir; ani- 
marse. 
FE. pres. pas. jón. alwpeúnal; aor, pas. 
noprInv, part. aiwpndeis. 

áxadapola as Y suciedad, impureza, 
depravación. 

á-«ádaptos ov sucio; impuro, no pu- 
rificado; no expiado, sin expiar. 

áraipéopal -odpaL no tener ocasión 
« Oportunidad. 

áxalpla as í falta de oportunidad; si- 
tuación inoportuna; torpeza, falta de 
tacto. 

Á-«aipos ov inoportuno, 
vo, no acomodado. 

áxdáunta ó socorredor, salvador. 

áxaxla ag % inocencia, bondad; inno- 
cuidad. 

á-u«axos ov bondadoso, inocente, cán- 
dido. 

áxalda-ppeltnc ou de plácida corriente. 

Ú-ALAUVTITOS OY y 

á-xaldvpís €s no velado, descubierto. 

Ú-ó4ÁPAG AVTOG y 


intempesti- 


axKap 


¿-xúpartos ov [o -06 yn ov] no cansa- ' 


do, incansable, infatigable. 

ádxav9a ns % planta espinosa, espino; 
cardo; acacia de Egipto; espina; es- 
pina de los peces; espina dorsal de 


los animales o del hombre ¡¡ pl. fig. ' 


dificultades, escabrosidades. 

¿anáv9 vos y ov de espinas, espinoso; 
de madera de acacia. 

¿nav9Wwóns Es espinoso, lleno de espi- 
nas, punzante. 

¿naphs Es y 

áxapralos a oy corto, pequeño. 

>Anapváv Gvos ó Acarnanio. 

"Axapvavía ag Y Acarnania, [región 
de Grecia]. 

¿xapriia as h esterilidad. 

ái-naprros ov sin frutos, infructífero; 
infructuoso, inútil. 

d-xápriwTos ov infructífero, sin fruto; 
no cumplido. 

á-Hatáyvwotos oy irreprehensible. 

ú-AaTanUuAuriTos ov no velado, no 
cubierto. 

d-«atáxpriros ov no condenado. 

á-xatádAaxtog ov irreconciliable, 

á-xatd4AAnAog ov no acomodado, 

á-katáAutos ov indisoluble. 

d-KAaTÁTACTOG OV insaciable. 

ú-KATÁTAVOTOG OV incesante, que no 
cesa [en algo, gen.]. 

áxatactacla ag h desorden, 
ción. 
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F. imp. med. ép. óxaxileo, áxaxileu; 
fut. Gxaxñoo; aor. 1.2 ákáxnoa, aor. 
2.2 fikaxov, med. tamb. ¿xaxóunv; 
perf. med. áxSxnual, 3.2 pl. ép. áun- 
x£batal, part. Gxaxñuevos y Kn xépe- 
vos; 3.2 pl. plpf. Gxaxhato o óxa- 
xelato por dxkóáxnvto. 

áxaxpévos y ov aguzado. 

ámaxóuny 1.2 sing. aor. 2.2% med, de 
áxaxido. 

ánelopal = ánéoyal. 


"AxneAapd INDECL. [voz aramea] cam- 


agita- : 


á-«atáctatos ov intranquilo, agita- : 


do, inquieto. 
dá-katácxetos ov incontenible, irre- 
frenable. 


considerado, respetado. 
á-xatápevotos ov no imaginario, 
auténtico. 


a la barca. 

ónámiov ou tó dim. de 

datos ou % barca, esquife; bergan- 
tín; barco pirata; barco de carga; fo- 
Que, vela auxiliar. 


po de sangre. 

úá-xédevotos ov sin recibir orden, no 
mandado, voluntario, espontáneo. 

á-xevtpoc ov sin pincho, sin aguijón. 

áxéopal curar, cuidar; remediar; 
socorrer; reparar [un navío, una 
falta, etc.]. 
E. part. pres. ép. áÚKelÓpEvOS; imp, 
jón. úxéo por úxtco; 3.2 pl. impf. éb. 
GxéovTO; fut. áxto(a)oua y dáxoUpoa 
aor. ikeoGunv, imp. ép. GÚxesoon. 

á-x«épatos oy puro, no mezclado; 
intacto, íntegro (4. Súvamais tropas 
frescas, en todo su vigor); puro, no 
contaminado. 

ú-képastos ov no mezclado, sin 
mezcla, libre o exento [de algo, 
gen.). 

á-k«épartos ov sin cuernos. 

á-xepóns és sin provecho, inútil; no- 
civo, funesto; desinteresado. 

ú-xepoe-x«ópng ov intonso, de cabellos 
largos. 

á-«épws wv = áxépatos sin cuernos. 


- ÚMEGLE EWG Y» curación. 
á-qatappóvntog ov no despreciable, : 


¡ áxeoráp eos $ domador ¡¡ 


dáxeca aros tó medicina, remedio. 
ADJ. 
amansador. 


- ánceoTíg 0% d componedor, remendón, 
áxártenos ov de la barca, perteneciente ' 


-4ALOTOG OY NO quemado, no incen- ' 


diado. 
áxaxelato 3.2 pl. plpf. med. de ¿ua- 
xico. 
X€lv inf. aor. de óxaxibo. 
XA LEVOG par!. perf. med. de áxagifo. 


xaxilw afligir ¡ MED. afligirse; perf. 


estar triste o afligido. 


áxeotós % óv curable; capaz de ser 
excitado o animado; conciliable. 

áxéotpa as % aguja de remendar. 

á-xépaños ov acéfalo, sin cabeza; sin 
principio. 

áxéwv ovoa ov silencioso, quedo, so- 
segado || ADV. óxtwv en silencio. 

á-«ñdestos ov no cuidado, abando- 
nado; insepulto; despreocupado; in- 
sensible. 

áxnbéw -6% no preocuparse, descuidar, 
olvidarse [de algo, gen. ; dat. con érri]. 
F. 2.2 sing. impf. ép. Gáxmbels; aor. 
ép. ixñónoa y áxñdeva. 
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á-«nóhñs és = áxnmhdectos. 

dáxhxoa perf. de áxoúo. 

á-x«ñArjtos ov que no puede ser en- 
cantado o seducido; que no puede 
ser ablandado; inexorable, inflexible. 

ánfv ADV. en silencio, quedamente 
(ókmv tyévovto glwTRÁ sin una voz 
quedaron en silencio, Hom. ll. 3, 
95, etc). 

úÚ-Anpácios ov y 

á-xñpartos ov puro; no mezclado; no 
contaminado; inocente, sincero; 
tacto, incólume. 

1 ¿-«ñptos ov incólume, ileso. 


2á4-uñptos ov sin alma, muerto; sín ; 


ánimos, cobarde. 

áxnpuxt(e)í ADv. sin heraldo. 

á-«ÁPuUxTOG ov no anunciado por el 
heraldo, no anunciado o declarado 
(«. Tródebos guerra no declarada, o 
tamb. sin negociación posible, im- 
placable); que no se anuncia, que no 
% noticias de sí mismo. [Sóf. Tr. 

e 3.2 pl. perf. med. de óua- 


xl | 
dnxéuevos part. perf. med. de óxa- 


xi 

¿-nifónos ov no falsificado, legíti- 
mo; recto, honrado. 

dnióvós ñ óy endeble, mezquino, ruín 
Il comp. dx1Bvótepos inferior. 

á-xiuuG vos m. y f. sin fuerza, débil 
indefenso. 

áxniváxns ou ó daga, sable corto usado 
por los persas. 

á-xlvóvvos ov no peligroso; seguro; 
cierto, infalible || tk toú dxivdúvou 
sin peligro; tv áxiv5uvw en seguro. 

á-xlvntos ov inmóvil, inmovible; fir- 


me, invariable; inflexible; intangi- 
ble, inviolable, sagrado; inefable, 
indecible; inerte, perezoso. 


áxnile [805 % punta. 

á-xixntoc ov inasequible; inaccesible, 
inexorable, 

áxnilopuen afectar, fingir; disimular. 

á-x«Aav(o)tog ov no llorado, no la- 
mentado; que no llora, que no sufre, 
impune. 

únuded, jón. áuher ac. de des. 

ánmdetos gen. de GuAeñs. 

á-uAEñc Ec y 

á-x«dems és sin gloria, no celebrado, 
obscuro. 


in- | 


AKOI 


d-x«2elotos ov no cerrado, abierto. 

á-xAnás é6 = ándeñs. 

d-«Anpos ov sin bienes, pobre; sin 
participación, no participante; mos. 
trenco, sin dueño. 

á-xAnpuwtí ADV. sin sortear, sin rc- 
partir. 

Á-K«AYOTOG OV = ÁMAELOTOG. 

d-u«Antos ov no llamado, no invitads 
[cf. ka Ao]. 

á-xAvñs és que no se inclina, derechc), 

rme. 

áxuálw florecer, estar en la flor de la 
edad, en la plenitud de las fuerzas, 
estar maduro, en el punto culminan- 
te, culminar; contar con plenitud de 
fuerzas O recursos [para algo, és n 
o constr. inf.]. 

áxpaios a ov floreciente, en la ple- 
nitud, crecido, maduro; vigoroso, 
fuerte; oportuno, a tiempo. 

áxuh ñs h punta; extremidad del 
cuerpo OS Gáxuais con am- 
bas manos, Sof. E. R. 1243); filo, 
corte (eri Eupoú dacuñs fiz., en el 
punto crítico); agudeza; madurez, 
flor, colmo, culminación; vigor, 
fuerza (xkaTú Iépous áxunv en toda 
la fuerza o el rigor del verano); oca- 
sión oportuna, tiempo justo; momen.- 
to decisivo, crisis || ADV. óxuny [ac.| 
en el momento mismo o hace un mo- 
mento; aún, todavía. 

áxunvós Y) óv = úxnpaios. 

dxpnvos ov ayuno, sin probar [algo, 
gen.]. 

á- «As Frog no cansado, incansable, 
fresco, vigoroso. 

áxnuó-Setov ou tó banco del yunque. 

GApWwv ovos Ó yunque. 

dxuwv ovos infatigable; s. o. resisten- 
te como yunque (Aoyxns contra la 
lanza). 

dixvnotig tos $ espinazo de los ani- 
males. 

áxofy ñs % oído; sentido del oído. 
acto de oír o escuchar, audición; lo 
oído, rumor, tradición, noticia (tf£ 
áxoñs o áxoT eibevar conocer o saber 
de oídas); sermón. 

á-óMO0LVWVNTOG O no comunicado, no 
repartido; no participante [de algo, 
gen.]; insociable, hosco; que no se 
puede unir. 


| á-xoltns ou ó esposo. 


aKol 


dxotTis 106 h esposa. , 

á-HoAÁXEUTOG OV que no adula; inac- 
cesible a la adulación o a los adu- 
ladores. 

¿xodasla as y licencia, intemperan- 
cia, desenfreno, libertinaje. 

áxodactalvw ser desenfrenado, vivir 
licenciosamente. 

á-u«ódaotos ov sin freno, desenfrena- 
do, indisciplinado; intemperante; no 


castigado. 

dánokdos ou $ bocado o pedazo [de 
pan]. 

áxodovdéw -Ó, seguir, acompañar, 


dar séquito o compañía; seguir, ad- 
herirse, acomodarse, obedecer la, 
dat.]; seguir con la inteligencia, 
comprender. 

áxodovdla as % séquito; consecuen- 
cia, sucesión; conformidad, obe- 
diencia. 

á-xóñdovDoG ov acompañante, segui- 
dor; adherente; acomodado, con- 
forme; consecuente, consentánco. 

á-ukódouvdos ou ó h acompañante; ser- 
vidor, criado (oi óxóAou3o1 los acom- 
pañantes, el séquito, la comitiva). 

éxopuiotin ns » ép. falta de cuidado, 
incuria. 

áxováw - y med. aguzar, afilar; exci- 
tar. 

de ns % amoladera, piedra de afi- 
ar. 

d-xovití ADV. sin polvo [del palen- 
que]; sin lucha, sin trabajo. 

áxovti de mala gana. 

áxovrtilw lanzar, tirar, disparar, al- 
canzar o herir con arma arrojadiza. 
F. fut. óxovrióó; aor. 1.2 ép, Gxóv- 
mo(o)a. 

áxóvriov ov tó dardo, jabalina, ve- 
nablo, arma arrojadiza. 

éxóvticig ews $ tiro o disparo del 
dardo; lucha con dardos. 

dxóvrtiona amos tó tiro o disparo del 
dardo, alcance de este disparo. 

dxovtiuós 00 ó = áxóvtIicIs. 

áxovtiotás oú 3 tirador de dardo o 
jabalina, soldado armado con dardo. 
ovtiatixtós Y óv práctico en el tiro 
del dardo; buen tirador. 
xovtiatúg vos % lucha con dardo, 
certamen de tiro [de dardos]. 
XÓVTOS ADV. de mala gana, contra 
voluntad. 
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á-xorog ov no fatigado, infatigable, 
incansable; que no fatiga, no fati- 
goso; refrigerante, confortador. 

á-xópe(o)ros ov insaciable, inexhaus- 
to, incesante. 

á-xopñs Es impudente, osado. 

úá-nópnTOoG ov sucio. 

duos eos [ous] tó remedio; medio, 
expediente. 

áxocuéw -6 obrar mal; obrar contra 
ley; vivir desordenadamente. 

á-«ócpntog ov sin orden, desordena 
do; no arreglado, no adornado, 
sencillo, 

áxocula as % desorden, licencia; in 
subordinación; vida desordenada 

dád-xospos ov desordenado; inconve- 
niente; osado. 

áxootáw [o áxoctéwm] comer cebada 
en abundancia, cebarse con cebada. 

áxoválw y med, oír, escuchar. 

áxovépev y ánmovépeval inf. pres. ép. 
de GouW. 

áxouh = úxo?. 

á-A40UPOG ov sin hijos varones. 

áxovodjcoyat fut. pas. de dxovo. 

ámoúcotos ov contr. de Gexouonos. 

dnovoua artos tó lo oido, audición; 
habla, rumor, relato; exposición, 
lección, enseñanza. 

áxovcopal fut. de Gáxovw: oiré. 

áxnovatós Y óv audible, que puede 
ser oído; digno de ser oído. 

áúxoúw oír, escuchar [algo, ac. o gen.) ; 
saber por oídas; oir [a alguno o 
de alguno, gen. dTTÓ, tk, TAPA 0 TTPOS 
y gen., alg. vez, dat.; acerca de... 
£en., O TEPÍ y gen.: TIOTPOS ÁKOUCOaS, 
oyendo a su padre o bien oyendo 
hablar acerca de su padre; frecte. 
estos gens. van constr, con part, : Txovoa 
oauToÚ Biadeyopévou le oí tratar; áou- 
ev Trarrpos Te9veÓTOS, OÍr o ente- 
rarse de la muerte de su padre; a 
veces con los dos gems.: oir hablar a 
alguien acerca de algo o de alguien; 
oír que... constr. de part.: áxovel 
Tous TroAemlous TrpocióvTaS Oye que 
vienen los enemigos; tamb. con ac. 
e inf. com ds o Oti, etc.]; prestar 
atención, obedecer [a alguien, gen. ; 
alg. vez, dat.]; oirse llamar, ser lla- 
mado (xkóAxE, adulador); ser tenido 
(eÚ o kaAGs en buen concepto). 
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F. inf. pres. ép. Gxouépev y Akovépeval; 
impf. ép. áxovov, 3.2 med. dxoveto; fut. 
éxovoouar, td. áxovaw (N. T.); aor. 
fkouoa, ép. áxovoa; perf. áxfikoa, 
pas. fxououar; plpf. ikmkóew y áxn- 
kóetv; aor. pas. hkova9nv; adj. vbal, 
áxouoTÓSs, ÍxoucTioS. 

dxpa as í punta, cima (xar” áxpas de 
arriba abajo, totalmente); castillo, 
ciudadela; cabo, promontorio. 

ú-H«PÚNVTOG OY = ÁXPAVTOG. 

áxp-añs és sutil, fresco [díc. del 
viento N.]. 

áxparpvñc Es = Únhpatos. 

di-xpavros ov incumplido; irrealiza- 
ble, vano; sin fin. 

G-upacla as y 

áxnpáreia as » incontinencia, falta de 
dominio de sí mismo. 

ánpatéctepos, ÚnpatécTatos comp. 
y superl. de Gxparos. 

á-xparás és débil, impotente; no 
dueño (9uuod de la propia cólera); 
incapaz; incontinente, intemperan- 
te ll ADV. dxpartós. 

áxparia as $ = áxpártela. 

d-xpatos ov no mezclado, puro (6 
áxparos [sc. olvos] vino puro; áxpn- 
Tor orrovdal libaciones de vino 
puro); puro, simple, absoluto; en- 
tero, fuerte, desmedido, violentoll 
ADV. ÚKpUTOS. 

Ú-APÁTOO OPOS = ÁÚAPATAS. 

áxpáxolos ov iracundo, violento. 

duen ns ) Ep. y jón. = dxpa. 

Gáxpr)torocín ns Y jón. acción o cos- 
tumbre de beber vino puro. 

áxprto-mórns ou d bebedor de vino 
puro. 

ÁXPNTOG OV jón. = ÁAPATOG. 

ámpliBera ac h exactitud, esmero, se- 
veridad, rigor; economía, cicatería; 
perfección, plenitud. 

áxprBis E exacto; esmerado, ajus- 
tado; económico, parco; cumplido, 
perfecto. 

áxpifokdoyéopal -oduar hablar o exa- 
minar con exactitud y rigor. 

áxpión - tener exactitud; cumplir 
exactamente; arreglar, ordenar; co- 
nocer exactamente; investigar con 
exactitud. 

ánpls tos $ cima. 

áxpls los % langosta, saltamontes. 


apo 


áxpicla as % desorden, 
falta de juicio. 

áxpiró-uudos ov hablador de enre- 
dada palabra; confuso de sentido. 

d-xpitos ov no separado, indistinto, 
común; confuso; sin juzgar, sin 
haber juzgado; mo juzgado 0 no 
juzgado regularmente; arbitrario; 
no resuelto, indeciso; innumerable, 
sin fin. 

áxnpiró-puAdos ov frondoso, hojoso, 
de follaje espeso. 

áxpóapa aros tó audición; discurso, 
canto, etc., que se oye. 

áxpoúouar -Ouear oír, escuchar, pres- 
tar atención [a, gen.]; ser discípulo 
[de alguien, gen.]. 
F. aor. ixkpoacáuny; perf. hrkpóxpal. 

áxpóaoi ems h atención; acción de 
escuchar o atender; obediencia. 

áxpoarhpiov ov tó lugar de audición 
o de audiencia; tribunal. 

áxpoatác od Ó oyente, discípulo; co- 
nocedor. 

áxpofoAlTopar tirar desde lejos, tiro- 
tear, escaramuzar [tamb. fig.]. 

áxpoflólicis ews $ y 

áxpofodiauós oÚ ó tiroteo desde le- 
jos, escaramuza. 

áxpofoAtorís 00 ó soldado de avan- 
zada, tirador, cazador. 

áxpofvotia as % estado de incircun- 
ciso, falta de circuncisión; prepucio; 
gentilidad, conjunto de los incir- 
cuncisos, mundo pagano [por opo- 
sición al judío]. 

áxpo-ywviaiog ov angular (A9os áxpo- 
yuvioios piedra angular). 

áxpó-Spuvov ov tó fruto; árbol frutal. 

o-Díviov ov tó primicia, ofrenda 

e primicias, ofrenda o don de 
honor; lo más precioso del botín, 
porción del botín; botín. 

ánpo-xedaiviáw -4 obscurecerse 0 
ensombrecerse por encima [díc. de las 
aguas de un río]. 
E. part pres. ép. Úxpoxedalvidwv 

áxpó-«opos ov que lleva el cabello 
levantado; copetudo, moñudo; fron- 
doso en la cima. 

áxpo-xwmAtov ov tó menudo, despojo 
del animal. 

áxpo-pavás és furioso, loco, insensa- 
to, enloquecido. 


confusión ; 


Áxpo 


dupgov ou Tó cima, altura; extremo, 
punta, promontorio (Ta óxpa Tñs 
9aárrns las alturas, es decir, la 
superficie, del mar). 

¿xnporrobyti Anv. de puntillas, sobre 
las puntas de los pies. | 

ánpó-rroALs €w6 h acrópolis y esp. la de 
Atenas donde estaba el tesoro pú- 
blico (yeypdpdar tv TR áxporróder o 
dwevexSñvos els áxporróAiwv ser re- 
gistrado o inscrito como deudor del 
estado); baluarte, defensa; parte 
principal o capital de algo. 

¿upo-rródos ov eminente, elevado. 

ánpo-TrÓópos ov puntiagudo. 

dxpos « ov agudo, puntiagudo; alto, 
superior, clevado, extremo; concer- 
tando con sust. indica frecte. la parte 
extrema del objeto destenado por éste 
[Gxpor (tróbes) la punta de los pies; 
yAóooa áxpa, la punta de la lengua; 
em” ákpwv óSormopeiv, andar sobre 
la punta de los pies, es decir, empina- 
do, orgulloso; y así según los casos, 
cima, borde, superficie, extremo, lo 
más alto, lo más profundo: áxpas 
vuxtTós en lo más profundo de la 
noche, en las altas horas de la noche] 
¡Lfg. alto, elevado, grande, eminen- 
te, excelso, sobresaliente; extremo, 
extremado [en algo, ac., gen. o constr. 
con prp.] || ADv. áxpov en gran 
maneta. 

áxpo-o parís és intercadente, vacilan- 
te, inseguro; inclinado [a algo, Trpos 
y ac.. 

ánpo-tedeútiov ov tó fin, termina- 
ción; final, esp. verso final. 

áxpo-púciov ov TÓ extremo o tubo 
de un fuelle. 

áxnpo-xo0kéw -Ó irritarse, encolerizarse. 

Á-MAPÚSTAAAOG ov sin hielo, 

éxpuwvuxla as y punta [de las uñas], 
punta; cima. 

¿pera as % cima, altura. 


pornprálow [ y med.] cortar a uno las | 


extremidades, nariz y orejas [doble 
ac.]; cortar el espolón [de un navío]; 
en gral. inutilizar, destrozar. 
PUTÁPLOY Ou TÓ punta, cima, altura; 
cabo, promontorio; pináculo, rema- 
te, acrotera, esp. estatua; espolón de 
nave || PL. extremidades del cuerpo. 
GTá Es hy dór. = ánrh hs 1. 
Talvów-% erguir, alzar. 
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áutalos A 0v COStCro. 

á-xtéviotoG ov despeinado, desmele- 
nado. 

áutéos a ov adj. vba!. de Gyo. 

G-VóUTÉPLOTOS OY insepulto; que no ha 
recibido honores fúnebres. 

1 dáxtA Te % costa 2 orilla alta y es- 
carpada, acantilado; promontorio; 
colina; altura (óxTh Pupuros altar, 
borde del altar, Sóf. E. R. 184). 

2 d4xtf ñs h trigo o ccbada molida, 
harina; en gral. comida. 

ánthpwv ov [gr. ovog] sin bienes, 
pobre; falto [de algo, gen.]. 

áxutig ¡vos y rayo [del sol, de la 
llama, etc.]; áGv péooav áxtiva, 
hacia el lado del mediodía; relámpa- 
go; destello, brillo; calor. 

áxtós í óv adj. vbal, de Íyvuu o de Íyo. 

áxuAos ov % bellota de encina. 

á-xvpos ov nulo, sin valor; sin auto- 
ridad, sin poder, sin facultad, sin 
influencia, sin mando. 

áxvpów -0% anular, invalidar. 

áxwxA ñs ñ punta; filo, corte. 

á-4WMAvTOG Ov no impedido, libre. 

1 áxwv ovtog dardo; venablo. 

2 dxwv ouca ov contr. de Géxov. 

úla artos tó sal. 

áldiBact(pJos ov Í y 

dáBacteov ov tó piedra Ónice; vaso 
de ungúentos. 

Gáda-de ADV. al mar o hacia el mar. 

údaev imp. ép. de ÍMGOpOaL. 

ádalovela as í jactancia, fanfarrone- 
ría, orgullo. 


ádalovevopar jactarse; fanfarronear. 


áalovinmós Y Óv jactancioso, presu- 
mido; embustero. 

ádalwv óvos Ó vanidoso, fanfarrón; 
charlatán. 

áadeia áÚdadhs etc. dór. = áAhdera 
áAn ds, etc. 

ádada Gs Y y áhdadayí To h y Úna- 
Aayuós 0% ó alalá, grito de guerra; 
en gral. grito o gtiterío. 

áaldalw gritar el alalá; gritar (viknv 

SAGAMEOUAL, 


victoria). 
F. fu. Frec. 
dal w; aor. TAGAGEN. 

ádaAnuon perf. de áAáouoa com acento 
y sign. de pres. 

ádaAntós 00 = údaAG. 

GdMáAntos ov indecible; mudo, sin pa- 
labras. 


menos 
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Gúdadue etc. formas de aor. 2.0 de GMEKO. 
o ÚMEO. 

á-Aadog ov mudo; que produce mudez. 

údaldúMtngal estar lleno de solicitud 
o de angustia. 
F. Es perf. de ¿Muxtéw 1d. y; ef. AY 
y GáhuxTáLo. 

ú-AÁPLTTETOG OY Y 

á-Aaiyurás és sin luz, sin brillo, som- 
brío (GáAaprres ñAlou fuera de la luz 
del sol). 

ádMaopat -O jua errar, vagar [por... ac. 
etc.]; estar o vivir desterrado; estar 
falto [de algo, gen.]; estar perplejo. 
F. 3,2% pl. pres. ind. ép. ÁnwvTat; 
imp. ép. ¿Aóo; impf. fA0yuny, 3.2 pl, 


ép. GAwvTO; fut. GAñNoopal; perf. 
dAGAnya!, ¿mf. ¿AdAnodal, part. : 
áAoaAñuevos; «aor. pas. (con valor 


med.) NAÑINV, ép. KANINV. 

á-daós óv ciego; cegador, productor 
de ceguera. 

ádao-oxorin ns T ép. vigilancia ciega, 
e. €. vana. 

údaóW cegar, dejar ciego (4. 6pdaAuoú 
privar de un ojo). 

ádaradvós Y óv Mébil, endeble. 

á-Larálow vaciar, apurar; saquear, do- 
minar, arruinar, destruir, aniquilar. 
F. impf. ép. ¿Mxrralov; fut. áMITÁEO; 
aor. ép. áMá«Traga; aor. pas. ép. ÚMa- 
Tax Sn. 

Glas artos tó sal. 

údactéw -0 irritarse, indignarse. 

úÚMGcTOpos = ÚAGOTOP. 

Gá-Aaotos ov inolvidable, insuperable, 
intolerable (%. áxos, trévdos, dolor 
insoportable); incesante (GáAaoTov 
o5úpoyoa me lamento sin cesar, Hom. 
Od. 14, 174) ; maldito, infame. 

áldotwp opos Ó criminal, malvado; 
espíritu vengador o atormentador; 
plaga, azote ¡¡ ADJ. infame, maldito; 
que exige o pide venganza. 

úádatas dor. = 4AN TNG. 

úÚMaWwTog Os h ceguera. 

ádyelvós Y óv doloroso, penoso; do- 
lorido, que padece dolor. 

áMyéw -Ó sentir dolor, tener dolor; 
padecer, sufrir, afligirse, sentir dis- 
gusto, tristeza, turbación, pena, com- 
pasión, etc. 

dádynówv óvos $ y 

GdAYNA ATOG TÓ Y 

dAyrotc ems h = dAyoc. 


adek 


GAYIOTOG y oy super!. de áMyewvós. 

ádAylwv ov comp. de áNyewós. 

dAyos eos [oug] tó dolor, sensación de 
dolor; dolor moral, tristeza, pena, 
disgusto, etc. 

áAyóve producir dolor, lastimar; afli. 
gir, apenar, molestar, atormentar 
PAS. sentir dolor, aflígirse. 
F. fut. GNyuváS, med. pas. GNyu- 
voÚnaa; aor. HAyuva; aor. pas. iNyúv- 
Inv. 

áMalvw hacer crecer, acrecentar; vi. 
gorizar. 
E. 3.2 sing. aor. 2. ép. fASave. 

GáANoxw crecer, medrar. 

1 údéa as % calor, y esp. el del sol: 
solana; luz de sol, sol. 

2 údéa as í remedio, escape. 

ddeápnv aor. 1.0 ép. de ¿Moyal. 

áMéacdn inf. aor. de GAtoyoa. 

údeyervós y óv = dÚAyelvós. 

údeyilo y 

dAEYÚVOw y 


¡ GAÉEYw cuidarse, preocuparse [de alg. 


gen.]; cuidar de, preparar [Saita una 
comida]. 


: GAeELvÓS y) óv caliente, cálido; soleado: 


que calienta o da calor. 
údeelvw = údéoyal. 
ádérn ép. = ádéa 1 y 2. 
úneñe és al sol del mediodía. 
Gdeiap artos tó harina de trigo. 


; GAelupa artos tó ungiento. 


Gnelg eiga év part. aor. pas. de elMéco. 

dAELGOV OU TÓ COPA. 

GAELTÍÁPLOG = UALTÍPLOG. 

ádeltnc ou ó malvado, culpable. 

á-Aeltovpyntos ovlibre o exento de la: 
cargas públicas. 

dAerpap aros tó ungúento; aceite. 

á-delw ungir, untar; ungir para el 
combate, preparar o excitar para 
él |¡ MED. ungirse, untarse. 
F. fut. Gdeiyo, med. GMEiyopar; aor. 
ñienya, ép. Gñenya, med. -GpnV; per;. 
GAÑAIa, pas. GANA(E) par; gor. pas. 
NA) ip9ny. 

GlAerbic ewg % unción. 

únelpow fut. de óDeipu. 

ádextopigxos ou Ó dim. de GAEKTOO. 

ádentopo-cpuvía as í canto del gall:-. 

GAentpos oy sin lecho nupcial; n: 
casado; soltero; profanador del le- 
cho nupcial |¡5AextTpa ADV. sin lech: > 
nupcial [Sóf. El. 962]. 
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¿nextpo-puvía as $ GáAEMTOPO- 
«puvla. 

HAEXTPUIV ÓVOG y 

déneéxtwp opos ó gallo. 

ántxw = úncEw. 

F. fut. Mtv, med. dMióouar; aor. 
feta inf. med. áMEaoda1; 3,2 sing. 
aor. 2.2 Gades, 3.2 subj. GAGAKnOt; 
2,2 y 3.2 0p4. óAGAxo1s GAGO, 3.2 pl. 
¿áxorv; inf. ¿Aadképev(a1), ÍA- 
añhxeiv; part. áhaAxowv. Y. GAéEo. 

Wpev 3.2 pl. aor. pas. de elkco, 

ánév part. aor. pas. de elñéo. 

¿AMEÁVep.OS ov que guarda del viento. 

. éA¿EnolG €wg % defensa, guarda, re- 
medio; defensiva [Fdt. 9, 18]. 

ddeEnmhp ñpos ó guardador, defensor, 
protector. 

¿neEntipros ov guardador, defensor, 
protector || tó á»eEnNTÁpLOV protec- 
ción, remedio. 

ddcbñTwp opos = údeEnTÁp. 

ándeEl-xaxos ov guardador de mal, 
salvador. 

ádeEl-popos ov preservador de la 
muerte; que salva la vida. 

dAEEL-pápuaxov ov tó antídoto, con- 
traveneno; en gral. protección, re- 
medio. 

óúMEw apartar [algo, ac.; de alguno, 
dat.]; de donde, proteger [a alguno, 
dat. ; contra algo, ac.] || INTR. asistir, 
defender o proteger [a alguno, daf.] 
|] MED. apartar de sí, rechazar [algo 
o a alguien, ac.]; defenderse; corres- 
ponder ex la misma forma, pagar con 
la misma moneda. 

F. pres. inf. ép. GdeEtuev(o1); fut. 
diséñoow; aor. iMeéEnoa. Y. dAtxo. 
dAtopan evitar, esquivar, rehuir [algo 
o 2 alguien, ac.] salvarse [de algo, ac.]. 

F. gor. hieúunv, inf. óMacIa,, etc. 
V. dAsvouas. 
WAétodar inf. aor. de SANoyan. 
dhecoa aor. 1.0 ép. de Gto. 
aL 3.2 sing. subj. aor. ép. de GAMoua. 
gs ou molinero, de molino (vos 
áMermS piedra de molino, tulo). 
pen = úléw. 
Gerpls (505 $ molinera. 
duny aor. 1.2 ép. de Gdev0paL. 

dleduar y 

Wievopal = áAéopal. 

F. gor. ieuáuny, ép. Asuápnv imp. 
Suc, 3.2 sing. subj. ép. Ghevetas, etc. 
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ddAevpov ov tó harina, esp. de trigo 
Lerlte. en pl.]. 

áleow - moler. 
F. fut.GAO; aor. fihega, ép. Gheooa; 
perf. SAihexa, pas. 3AmkE(0) uo; aor. 
pas. iAe0 Inv. 

áúlewpá Gs í escape, defensa. 

áAn ns %h marcha errante, extravío; 
extravío o perturbación de la mente. 

GAñdera as $ verdad; veracidad, sin- 
ceridad; realidad (1 áAndeiq, per” 
dAndeias, rr?” áAndelas, efc., en vet- 
dad, en realidad, realmente). 

áAndeig eica év part. aor. pas. de 
SAdGoyat. 

úAndeúw decir verdad, ser sincero; 
decir o declarar con verdad [algo, 
ac.] || MED. decir verdad. 

GANO ny aor. pas. ép. de GáMGopas con 
sign. activa. 

dáAndhs éc verdadero; veraz, verídi- 
co; recto || ADV. GáAnI9es; ¿de veras? 
¿realmente? 

dnd iCopar = ¿A ndeúw 

áAndivós Y óv veraz, sincero; verda- 
dero, real; propiamente dicho. 

GAN wm = Ús. 

á-Añtos ov sin bienes, pobre. 

dá-Anxtoc ov que no cede, incesante, 
constante, obstinado. 

áAhhecuar perf. pas. de GM. 

GáAhA pa perf. de ádeipu. 

GdAnpa artos Tó harina fina; fig. hombre 
astuto, pillo, truhán. 

dGAhyevoar inf. aor. pas. ép. de side. 

áAhuwv ov [ gen. ovos] = KAN TNS. 

álAival inf. aor. pas. de eikco. 

d-Anstog ov inexpugnable, difícil de 
vencer; inasequible, incomprensible. 

ás és unido, reunido, agrupado, en 
masa. 

GAntar 3.2 sing. subj. aor. 2.9 de áMoyal. 

úAnteów = ÚAGOUAL. 

ádhtns ov ó vagabundo; mendigo 
errante; desterrado || ADJ. errante. 

GADopat sanar, curarse. 
F. 3.2 sing. impf. ép. GNIETO; fut. 
«A9InNoopal. 

úAla as y asambiea. 

áldidádns ov = álAedG. 

ádM-añs és que sopla hacia el mar, favo- 
rable para embarcar [díc. del viento]. 

á-Alactos ov que no cede, incesante, 
sin interrupción, obstinado. || ADV. 
dAlaotov sin cesar, sin descanso. 
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á-Atyxtog ov [o -os e ov] parecido, se- 
mejante, igual. 

ádteús és ADj. 72. del mar, marino || 
SUBST. pescador. 

ádteutidós  óv de pesca, atañente 
o perteneciente a la pesca. 

ádteúw pescar; ser pescador. 

1 ádiCo reunir, juntar ¡| PAS. reunirse. 
F. aor. Moa; part. perf. pas. ¡ón 
dáAMtopévos; aor. pas. iMoSnv. 

2 úándio salar |! PAs. estar sabroso. 

áldin f. jón. de áMOs 1. 

áG-A%og ov sin piedra. 

ánMM-«Avotog oy bañado o batido por el 
mar. Ñ 

Gándi-nATUTOG OV azotado o batido por el 
mar. 

d-Alpevos ov sin puertos. 

á-AMuevórns ntoc Y falta de puertos. 

d4Al-puphels esca Ev que fluye o va ru- 
moreando hacia el mar. 

Gádi-vatérnc ov ó habitante del mar. 

álivos y ov de sal. 

GALOS dór. == ALOG. 

1 útios a ov del mat, perteneciente al 
mar o habitante en él. 

2 4206 a ov vano, inútil || aDv. GAtoy 
vanamente. 

GáAto-TtpEpÑS És criado en el mar. 

ádiówm-0 errar, frustrar, dejar frustra- 
do; destruir. 

F. fut. ádiWv0w; dor. fldiwoa, ép. 
GAÍWwOA. 

á-AMrapñs és sin brillo; sin adornos. 

dAi-TAQAYATOG OY que vaga por el mar 
o a orillas del mar, 

áAMi-rmhaxrtog ov batido por el mar, 

GánAi-TikA00G oov [-ovg ouv] sumergido 
en el mar. 

GAt-TTÓPPULOS ov teñido con púrpura 
del mar o brillante como el mar. 
GáAi-ppodos ov resonante con el mugi- 

do del mar. 

GAMog ADv. en multitud, en montón; 
abundantemente; bastante, suficien- 
temente. 

GMoynya aros tó mancha, contamina- 
ción. 

ádAicxopar ser cogido, tomado; ser do- 
minado, vencido; ser alcanzado u ob- 


tenido; ser cogido en un delito : 


o convencido de él (ou yap 5n 
Tpodovo” áAWaOLOoL no se me podrá 
convencer de traición, Sóf. Ant. 46); 
ser condenado. 


ada 


F. fut. GáAoooual; aor. ¿GAwV y 
ñAcov; subi. ÚMO, ép. SADO; Opt. 
Gádoinv; inf. áAvaar, ép. KADyeva, 
part. áhoUs, gen. GúAÓvTOS; perf. E4AwKa 
y ñAwka; plpf. TALKelv, 


| GALGUÉVOG N OY parl. perf. pas. jón, 


de ÚMilw 1. 

álitalvw y med. pecar, faltar [a alguien 
o a algo, ac.]: Seois «Arrípevos cul- 
pable ante los dioses. 

FE. aor. titov, ép. GlAitov, med. 
dArróunv; part. ÚMITÍÑLEVOS, Y. Supra. 
áALTApwv ov impío, malo. 

GáAitápios ov ofensor [de alguien, 
gen.]; culpable !| sust. 6 demonio 
malo, azote, peste. 

d“Mrneivóns es abominable, funesto. 

ádirnpós óv = «At TAPLos. 

áMtóunyv aor. med. ép. de ¿Mrtaivo. 

áArrela ac y maldad. 

ánbiteós óv = áúnrnpós culpable (Saí- 
fooiw ante los dioses); impío, mal- 
vado; taimado, caro, astuto. 

Gáliwoa aor. 1.2 ép. de áMów. 

Ulxap TÓ INDECL. defensa, apoyo, so- 
Corro. 

GálMxh ño $ fuerza; fuerza armada, cuer- 
po de ejército, etc.; fuerza, vigor; 
poder; valor, ánimo; combate, gue- 
rra (tg o Tpos «AxnvV TpéTEIA 
trabar la lucha); ayuda, defensa, 
guarda, protección [4Axnv troteioda: 
o tidéva1 con gen. o dat., prestar so- 
corro a alguno]. 

GúAxl dat. [sin otro caso] 4Axi Treo 
confiado en su fuerza. 

dAxiuos ov fuerte, denodado, valero- 
so; fuerte, robusto, poderoso. 

"Aldxivoos ov ó Alcinoo [rey de los 
feacios]. 

"Alxpénv wmvos ó Alcmeón. 

GáAxrhp ñeos Ó guardador, protector. 

ádxvov óvos $ alción, martín pesca- 
dor [ave]. 

GúAA” = dido ante vocal 

GAMA” =úAAA ante vocal. 

GAAGÁ CON]. adversativa : pero (GAMA kal 
ús pero aun asi); sin embargo; y 
(G«AA” oúx éxelvo póvov oxotrelv y no 
mirar solamente aquello, e. e. en vez 
de mirar, etc.); después de orac. ne. 
sino, más que [frec. «ANR]; después 
de orac. cond. neg. el yn etc., en cambio, 
por lo menos (el 5¿ yn ópo, «AM 
Gxouw ye si no veo, por lo menos 


aña 


oigo, Plat. Gorg. 470); frec. SAN oy, 
en todo caso; GáAAd vúv, por lo menos 
ahora; a principio de frase, refuerza 
la expresión: pues, mira, pues bien 
[a veces intraducible]; ante imp. leal 
pues, mira (GAAXx TOUÚTOV pév Éa, 
¿uol 5' eltré mira, deja a ése y dime); 
al principio de interr. pero ¿es que...?; 
de modo que ¿...? o simplemente y 
¿...P; repetida: O ¿...2 0 ¿...? [frec. 
GAN ñl; para señalar el paso de una 
consideración a otra ahora bien; por 
otra parte; GAMA” oUv pero en todo 
caso; GAMA ydp pero, en efecto, o en 
oracs. dist. pero... puesto que...; 
oú piv AAA, oU pévro: ÁAMA empe- 
ro, y no obstante, y por otro lado. 
áMdayh Ts % cambio; tráfico. 


áMayhcoyal (y áAMaxO9ñooyal) fut. ; 
| diAdo0-dev ADV. de otra parte (%kAos 


pas. de áMáTTO. 

áMdcow [1 4ALATTO)] cambiar, trans- 
formar; cambiar, tomar o dar en 
cambio; dejar (4. oúpáviov pús de- 
jar la luz celeste, morir). |! MED. cam- 


lar para sí, tomar o dar en cambio |! ; 


PAS separarse, desprenderse. 
F. fut. ¿MáEo; aor. fiidaEa; perf. 
fAMaxa, med. hAdayuoar, 3.2 sing. plpf. 
pas. fAMhaxTO; aor. pas. fAMGx INV y 
nAdynv; fut. pas. ¿AMXIKTOLAL 
y AMAYRTOpan. 

d«AAaxf ADV. en otro sitio (%AAos ¿Ada- 
Xñ cada cual por un sitio). 

dAlaxódev ADV. de otro sitio. 

d4AMaxód apv. = Ada xñ. 

¿Aldaxóce aDv. hacia otro sitio, en otra 
dirección. 

SAMaxod aDv. = úAAaxí: 

dA-Aéyw sínc. de ávadtyo. 

Ap ADV. en otra parte; áMos SAA 
cada cual en un sitio; %AAn kad G4AAn 


aquí y allá; a otro sitio; de otra ma- 


nera (Tf 4AAmn troAMaxñ de muchas 
Otras maneras). 

dAanyopéw -% hablar o explicar figu- 
rada o alegóricamente. 

d-AAnurtos = dAnxroG. 
Andoúia voz hebr, aleluya, alabanza 
a Dios. 

dAAnAopayía ac $ acción de comerse 
o devorarse. 

áMAndopdopía as y destrucción mu- 

tua; muerte causada recíprocamente. 


dA 


AñAwv PROS. pl. y dual sin nom. los : 
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unos a los otros; el uno al otro; 
mutuamente, recíprocamente. 

Anv abv. a otro lado (G4ákmAnv kai 
GAMAnv a un lado y otro). 

álAo-yevís Es de otra raza, extranjero. 

á4AA6-YAwocoG ov de otra lengua, 
extranjero. 

dáúdAdoyvoéw -«% tomar por otro, no 
conocer. 
Part. aor. 1. jón. áMoyvocoas (Hdt, 
1,85) 

GáMA6-yvwrtog ov conocido de otros 
e. e. extranjero. 

áMscodarós y óv oriundo de otra par- 
te, extraño, extranjero [tamb. como 
subst.]. 

áúddo-eLbhc és de aspecto distinto, ex- 
traño. 

dA2Ao09” = dAdote 0 ÚALODL. 


áAMoJdev cada cual de un sitio; KAAo- 
JSév trodev de alguna otra parte); de 
tierra extraña. 

dAAo-91 ADV. en otra parte (éAos 
áAMo9: cada cual en un sitio); en 
otra tierra; de otra manera, en otro 
caso. 

dáAAG6-Hpoos ov [-246 ouv] que habla 
otra lengua, extranjero; extraño, 
ajeno. 

áAAoios a.ov distinto, diferente (GAMoTe 
áAAoios tan pronto de una mane- 
ra, tan pronto de otra) y tamb., por 
eufemismo, malo. 

áloiów -% cambiar, transformar, va- 
riar | Pas. cambiarse o ser cambiado; 
deteriorarse, estropearse. 

áúddoiwals ems % cambio, variación. 

á«AA6-unoToG ov diferente, distinto; sin- 
gular, inaudito; antinatural. 

GáAbouan saltar, lanzarse. 
F. impf. hMópnv; fut. áMoUyas; aor. 
1.2 hAduny; aor. 22 ikAópny, 2.1 y 3,2 
sing. ép. “ih0O, GATO; 3.4 simg. subi. 
SAnta: y ép. GhdeTaL, 0pf. 4AoÍunv, inf. 
áMtaSar, part. GApevos y AAÓUEVOS. 

áAA0-reóc-atdkos ov veleidoso. 

GáAAos N O ADJ. y PRON. otro; diferen- 
te, distinto; extraño; falso, errado, 
malo. Obsérvense los siguientes usos: 
áAos uév... áAMOS 5£... el uno... el 
otro...; Gá%kAAos Tigo vis GAAOS Otro; 
el Tis [kai] GákAAos si hay alguno, o sea, 
más que nadie (ériotaton 5 el Tis 
kai áAAos si alguno sabe hacerlo es 
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él, o sea lo sabe hacer mejor que 

nadie); GAMos GáAMO Atyet cada cual 

dice una cosa; GáAAos kad GAMOs éste 

y el otro, uno tras otro; ó GAAos el 

otro; TÁ ¿Ma o TÍGAAA el resto o co- 

mo adv.por lo demás; + GAAn “EA- 

Ads el resto de Grecia; trétTTOS TOTA- 

hos áAMos el quinto rio de la serie; 

kad úlAos etc. cuando enlaza nombres 
de cosas diferentes y además, y a más 

(ótrrAtTO1 koi GáAlo1r trrrreis hoplitas 

y además jinetes); áAMo1 Te kad otros 

y además [principalmente] o sea, 

entre otros...; oúSev áAo $ ninguna 

otra cosa sino, nada más que, supl. 
el verbo hacer (GMo cúdiv % tvauyá- 
xouv no hacían sino librar un com- 
bate naval); G%MAo Ti f ¿es otra cosa 

O... 0 sea ¿no es cierto que... 

áAdo-G€ ADV. hacia otro lado; GAAOos 
áMooe cada cual a un sitio; GáAMooE 
oúdayógde a ningún otro sitio. 

GAAO-TE ADV. en otro tiempo; áAAoTE 
GáAAMos unas veces uno y otras otro; 
áMoTe kal GAMoTe de vezen cuando, 
de tiempo en tiempo. 

GA AOTPLO-ETTÍCKOTTOG OV que se inmis- 
cuye en lo ajeno, entrometido. 

GAAÓTPLOS a Ov ajeno, extraño, extran- 
jero, hostil (mf áGAldotpia la tierra 
extranjera [o la enemiga]; óAñoTpi- 
o1s yvadois yeAGv reirse con man- 
díbulas ajenas e. e. con risa forzada 
o convulsiva). 

áAhotplóTNS y toc » alejamiento, apar- 
tamiento, hostilidad. 

GáAlotpión -6 separar, apartar; pri- 
var, despojar; enajenar, hacer ajeno, 
extraño « hostil. 

Gáddotelwols es % enajenación, re- 
pulsa; enajenación, pérdida. 

GlAiopos ov sin airón o cimera. 

álMdoppovéw -6% pensar en otra cosa; 


tener Otros sentimientos; tener la | 


mente extraviada o absorta. 

GAAÓ6-cpukos ov de otra raza, extranje- 
ro; no judío [N. 7.). 

GAldudls ADV. a otro sitio; á. GAAOS 
cada uno hacia un lado; á. GAAn ya 
aquí, ya allá o ya de una manera, ya 
de otra. 


áA-Aúw [impf. ép. ÁáAMie0Kov] = áva- | 
AÚw. 


GáAAw6 ADV. de otra manera [mejor 
o peor]; GáAMoO—s Te kai y mayormen- 


SAs 


te, principalmente; sin razón; vana, 
inútilmente; pura, sola, simplemente 
(eidwkov d«. pura imagen, sombra 
vana); además, por otra parte; Tñv 
GMos, y. TrVáMAOS. 

GApa aros Tó salto. 

GAun ns $ agua o espuma del mar; 
adarce, costra de sal; salmuera, 
sabor salado, salobridad. 

áAuupós dá óv salino, salado, acre. 

ádodw -6 trillar; fig. apalear. 

d-Aofos av sin lóbulos, de donde de 
mal agúero [díc. de las víctimas]. 

ádoyéw -6 no tener en cuenta, despre- 
ciar. 

ánhoyla as % falta de consideración, des- 
precio; sinrazón, absurdo. 

ádoyictia as $ irreflexión, insensatez. 

á-Aóyiotog ov irreflexivo, insensato. 
irracional, falto de razón o discurs:, 
(1d dAóbyiorov lo irracional e. e. la 
suerte, el azar); inconcebible, inau- 
dito, absurdo, extraño. 

d-Aoyos ov sin palabra, mudo; silen- 
cioso; indecible; inefable; irracional, 
que no razona (Tú áA0ya los brutos; . 
contrario a la razón, absurdo; inin- 
teligible; irreflexivo, instintivo; im- 
pensado, inesperado. 

áñón ns % áloe [planta y jugo]. 

ádó6-Dev av. desde el mar [= ¿E Aos) 

ádoráw = á4odw. 

ádolny opt. aor 2.? de áMoxoyal. 

| ádoLpA ño ñ grasa [esp. de cerdo]. 

¡ aceite; ungúento; acción de ungir, 

i unción; tinte. 

¡ GhÓóvte dual part. aor. 2.0 de ÍMoxopa. 

dkoÉ oxoc $ surco; sementera, campo. 
seno. 

ádoc-úSvn ns ADJ. f. brotada del mar, 
nacida del mar. 

ádoveyíhs és teñido de púrpura, put- 
púreo. 

ádoveyós óv = ádoveyís. 

ádoús (gen. áMÓvVTOS) part. aor. 2.0 de 
GAlokouat. 

áovcía as »% falta de aseo, suciedad. 

d-Aouvtos ov no lavado, sucio. 

á-Aoxoc ou í esposa; concubina. 
ádów 2.2 sing. imp. ép. de ¿Aáoyal. 

: Gáñ6wvrtar 3.2 pl. pres. ind. ép. de KAS- 

oa. 

: GAc ús ó sal [ frec. pl.]; roca de sal. 

grano de sal, e.e. insignificancia, 

i nada || % mar. 
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dAGO 2.1 sing. aor. 2.0 ép, de GAAOL 1. 

cos eos [ouc] ró bosque, esp. bosque 
sagrado; recinto sagrado. 

ádwrucós Y óv diestro en el salto; buen 
saltarín. 

gato 3.2 sing. aor. 2.” ép. de GNNoyol. 

áidonós Y óv salado. 

ádxtálw estar inquieto o agitado. 

dida aor. 1.2 poét. de áAUOKOO. 

ádúrm tos ov libre de pena o sufrimien- 


to; que no causa pena o sufrimiento. ; 


áduria as ausencia de pena, con- 
tenito. 

d-Avrroc ov = UAÚTNTOG. 

d-Avpos ov sin acompañamiento de 
lira, de donde, triste, fúnebre [díc. del 
canto]. 

dAvoLs Ems % cadena. 

dAvotteAñc éc sin ventaja; desventa- 
joso, perjudicial. 

dvoxdTw y 

HAVOAÍVWw y 

áAdvoxw huir, rehuir evitar, esquivar. 
F. fut. GúMiEw; aor. filuia y poél, 
GAuEa. 

dáAdocw = ÚAÓ0w. 

d-Avrtos ov que no puede ser soltado; 
insoluble; indisoluble, indestructi- 
ble; firme, continuo, sin fin; no 
soltado; no disuelto; sin disolver. 

Ef. Avo. 

dáAdw estar inquieto, agitado, andar 
de acá para allá; estar perplejo, an- 
gustiado; estar fuera de sí [de gozo, 
dolor, ira, etc.]. 

dApa tó INDECL. alfa [primera letra del 
alfabeto]. 

diAeppávo dar, dar en rescate, procurar 
[algo, ac.; a alguno, da?.]. 
F. aor. Fiqov, 3.2 sing. subj. Gn, 
3.2 sing. opt. GApor, etc. 

dApeo[-Borog a oy que procura o pro- 
porciona bueyes [dic. de las doncellas 
muy solicitadas, por los dones que 
proporcionaban a sus padres de 
parte de sus pretendientes]. 
ernorás 05 trabajador, industrioso, 
emprendedor, ingenioso s. 0. traba- 
jado, desgraciado, s. o. comedor de 
pan [FHom. Od. 1, 349]. 
Acputov ov tó harina de cebada; ali- 
mentos preparados con ella. 
Acpurorrotía ac % fabricación o pre- 
paración de la harina. 
«prog Téw -% comer pan de cebada. 
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apar 
2. de 


dApor 3. sine. opl. dor. 
pávo. 

GáAO» subj. aor 2.2 de GMoxoyal. 

ádMon 3.2 sing. subj. aor. 2.9 ép. de áMo- 
KOLOa. 

áAwí Ts $ era; tierra cultivada; viña; 
jardín. 

áAwmpeval inf. aor. 2.2 ép. de áMoxoyat. 

GADULEVOG part. pres, de «Moya. 

dAWwV Wmvos tí, era. 

álAoval inf. aor. 2.9 de áMoxopal. 

GúAWTEKXÉN NS jón. y 

dAwrexh o A =úAwrenlo. 

áúAwrexilw zorrear. 

ádwrexnis ¡505 í piel de zorra. 

úáMoTNE €X0G Í zOtra; fig. zOrro, as- 
tuto. 

álows w [o wog] % era; grano, trigo. 

GáAWoLuog ov que se puede coger 0 
tomar; fácil de ganar o de conciliar; 
comprensible (ro 5" GAdompov ¿ua 
ppovtió1 por lo que a mi mente se 
alcanza, Sóf. Fil. 863). 

GálwOLG €Wg % toma, conquista; posi- 
bilidad de tomar o conquistar; cap- 
tura. 

ádwooyal fut. de áMokoyat. 

GáúAwTÓS Y Óv = 4AWOLLOG. 


álow subj. aor. 2.2 ép. de áMokool 

diu = ává ante labial. 

Gápa ADV. juntamente, en junto, al 
mismo tiempo; apenas, al punto 


que. Frec. con part.: peúyovtes ápa 
al huir; áua taúr'eimrov al punto que 
hubo dicho estas cosas; Úpa pév... Aa 


Se en parte... y en parte...; 
tanto... como...; tan pronto... co- 
mo...; nosólo... sino;... Gua (TE)... 


xai (Gua) y además, y al mismo 
tiempo ¡¡ PRP. de daf. con, juntamen- 
te con (4 ñmuépa con el día; Gpa 
Tivoifjor Gvéoio con los soplos del 
viento e. e. con la velocidad del vien- 
to). 

ápadalvw ser ignorante; no ser inteli- 
ger te. 

á-palkc és ignorante; necio, estúpido; 
atrasado; no civilizado; no conoci- 
do, imprevisto. 

ápadia as Y ignorancia; impericia. 

ápados ou í arena; duna. 

ápadúdvow reducir a polvo o ceniza, des- 
tru f. 

d-poalpáxetos ov invencible, irresis- 
tible; gigantesco; furioso. 
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ápadSúvo destruir, hacer desaparecer. 

ápalddo-derñfp Tipos Ó atador de ga- 
villas. 

ápadóg Y óv tierno, débil. 

ápaga [0 ipada] ns í carro, galera; 
Carro, Osa Mayor. 

Gápadeúnm recorrer en carro (Guafevó- 
hevos recorrido por carros). 

ápaBiaios a ov como carga de galera, 
enorme. 

ápalig (Sos dy carrito, carro pequeño. 

ápaB-uróg [o dupad-rróc] óv transi- 
table para los carros; frecuentado 
por los catros. 

ápas-wrós [o ápaE-rróg] 0d y carre- 
tera, camino de carros. 

ápap dór. = hpap. 

ÚLLAPÁÚVTIVOS OV = ÚLLAPOAVTOG. 

dápdápavtov ou tó amaranto [planta]. 

dudpavrtos ov inmarcesible, impere- 
cedero. 

ápdpr ns $ canal, reguera, foso. 

Gupaptávo errar, marrar, no alcanzar 
[algo, gen.]; separarse (TáAndos de 
la verdad), equivocarse (yvopuns de 
Opinión; yvoun en su opinión, 
sufrir un desengaño); no obtener, no 
alcanzar (algo, ac.; de alguien, gen.) ; 
estar privado; perder [algo, gen); 
pecar, faltar; dejar de hacer, descui- 
dar [algo, gen.] '| PAS. áuapráveral T1 
ha habido un error, un yerro; TÓ 
UpAPTOVOPEVOV, TO Tumaprnuivov o TÓ 
apaprndév falta, error. 
E. fut. ápapricopar, 1d. Íuaptiow 
(N. T.) ; aor. fuaptov, ép. ApApTOV y 
RwBpotov; aor. 1.2 1d. huáptnoa; 
perf. ñydptnka, pas. hpáprnuos, 3,4 
sing. plpf. ápTNTO; aor. pas. huap- 
Th9ny. 

áypaprás ádos y = á4udprnpa. 

GápapTA ADV. juntamente, al mismo 
tiempo. 

aápdprna aros tó error, falta; acha- 
que; falla. 

ápaprijcoua fut. de Ínaprávo. 

ápaprla as $ error; falta; pecado. 

ápuapto-emács és vano de palabras. 

Gáp.aprov aor 2. ép, de 4paprávo. 

Gá-UápTtUpos oy sin testigo, no atesti- 
guado. 

ápapruwlós óv pecador [tamb. como 
subst.|. 

ápa-tpoxáw [part. ép. Íuarpoxówv] 
correr juntos. 
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ápatpoxid Gs [jón. áparpoxiA ñs] ñ$ 
choque de ruedas. 

á-paupós 4óv oscuro, confuso, invi- 
sible; sombrio; oscuro, insignifican- 
te; ciego, que se mueve a ciegas; 
débil, desvalido. 

á¿paupón - oscurecer; debilitar; bo- 
rrar; destruir. 

ápaxel y 

ápaxnti apv. sin lucha. 

ú-pÁXTTOG OV y 

d-paxos ov que no combate o no ha 
combatido; sin combatir; invencible, 
irresistible, inexpugnable; pacífico; 
tranquilo, no atacado. 

ápdw -5 [y med.] segar, cosechar, re- 
coger. 

ápBalvw y 4uBádAw = ávaBalyw y 
ávaBdAAw. 

GuBacic y á4uBdárns = ávafBadis y 
ávaBdarns. 

ápfBaros ov de fácil subida, que se 
puede escalar, accesible. 

áuBAAóny ADV. en voz alta, con fuerza. 

áufBlloxw hacer abortar. 

ápfBlóúvo embotar; debilitar, apagar, 
calmar; desanimar. 

ápBlús cia Y embotado; débil; de- 
bilitado, flaco; flojo, sin vigor. 

áuBAVWtTw ser corto de vista, 

áuBodw sínc. de ávaBodo. 

áp-BoA»áSnv ADV. borbotando, a bor- 
botones. 

ápfBolác ádos [scil. YT] $ tierra amon- 
tonada, terraplén. 

*Ayfipaxla as y Ambracia [ciudad del 
Epiro]. 

ápfpocia as [jón. áBpocin nel % 
ambrosía, alimento o perfume de los 
dioses. 

áuBpócios a ov [o -og ov] divino, in- 
mortal [díc. de los dioses, y de las 
cosas que les pertenecen o proceden 
de ellos]; maravilloso, admirable. 

áuBpotelv inf. aor. 2.9 ép. de 4yapravo. 

GáuBporos ov [ y -os n ov] =4uBpón1os 

áuBocas jón. = ávaflónoas, part. ar. 
1.2 de ávaPBoúaw. 

á-péyaptos ov no envidioso; genero- 
so; no envidiable, desgraciado; mi- 
serable; terrible; vil. 

ápéduotos ou % amatista. 

ápelw cambiar; tomar en cambio: 
dar en cambio [una cosa, ac.; por 
otra, gen. etc.]; alternar (yóvu youvos 


apuel 


ápelPeiv andar con pasos lentos); 
suceder, seguir; atravesar, pasar por; 
dejar atrás, abandonar, salir de; 
compensar, recompensar, premiar, 
castigar; pagar [por algo, gem.]; 
responder, contestar [a alguien, ac. ; 
algo, ac.; o con algo, dat. etc.]. 
F. impf. ép. EyerPov -óunyv; fut. «pelyo; 
gor. fueya, med. Tueydunv, ép. 
Guenya, ápenyáunv; aor. pas, iueip9ny. 
[Bwv ovros ó en pl. cabrios o vi- 
gas de techo. 
d-p.emxtos ov no mezclado, puro; que 
mo se mezcla o no trata con nadie, 
hosco, insociable, selvático; incon- 
fundible, incomunicable. 
d-p.el AUTOS OV y 
á-pelA1xoG ov insuave, amargo, duro; 
inexorable. 
ápelviwv ov [ gen. ovos] comp. de dyados. 
ápelóla as % falta de comunicación, 
aislamiento; insociabilidad, selvati- 
quez; ú%. xpnpórov falta de rela- 
ciones comerciales, de circulación 
de riqueza. 
á-pédyw ordeñar; chupar: Ó1es dued- 
yópevor yáha Asukóv ovejas de las 
que se ordeña blanca leche. 
F. fut. áutAo. 
ápiéde: ADV. seguramente, sin duda, 
naturalmente [tamb. ¿rónico]. 
ápiédera as y despreocupación, negli- 
gencia; abandono. 
ápredernola as % abandono, falta de 
ejercicio. 
d-pedérnTOG ov no ejercitado, no pre- 
parado; despreocupado, irreflexivo. 
ápeléw -6% descuidar, abandonar, des- 
preocuparse, pasar poralto, omitir, 
olvidarse[de algo, gen.; menos frec. ac.]. 
F. «or. ñutAnca, ép. áutAnoa perf. 
huéAnxa. 
d-uedñs és despreocupado, negligen- 
te, indiferente; pasado por alto, 
puesto en olvido. 
=Beurros ov irreprochable, sin tacha; 
contento, satisfecho. 
fevar inf. pres. ép. de Go. 
frevnvós óv débil; inconsistente; va- 
cilante, fugaz; vano, vacio, 
¿nevnvón -6 debilitar, frustrar. 
Anépa ac dór. = hyépa. 
1 á-pépso privar, despojar [a uno, ac., 
de algo, gen.]; pas. perder, estar 
Privado. 
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EF. 2.2 pers. ind. pres. pas. ép. «utpdear; 
fut. ápépoo; aor. huepoa, ép. Ápepoa; 
subj. aor. pas. 4ep9S -%s etc. 

24-uépdw cegar, dejar ciego; oscure- 
cer, empañar. 

á-pepñs és no dividido; indivisible. 

á-pépiuvos ov abandonado; libre de 
preocupaciones. 

áuépios dór. = huéptos. 

á-petáderos ov inmutable. 

á-petaxivn tos ov inmoble, inmutable. 

á-petapélr tos ov sin pesar, sin arre- 
pentimiento; que no pesa o no pro- 
duce arrepentimiento. 

á-petavóntos ov no arrepentido, im- 
penitente. 

Gá-ppetártotos ov que no falla, cons- 
tante. 

úá-pETÁGTATOG OV constante, que no 
cambia. 

á-yetaotpertí ADV. sin volverse, de- 
rechamente. 

d-MLETÁCTPOPOG OV que no se vuelve; 
irrevocable. 

ápétepos dór. — huétepos. 

á-pétoxoc ov sin parte en, libre de 
[algo, gen.]. 

d-péÉTENTOG OV = ÁLETPOG. 

úperpla as h desmesura; exceso; in- 
conveniencia; desproporción; in- 
mensidad, infinitud. 

áperpo-ermác és charlatán desaforado. 

di-petpos ov sin medida, inmenso, in- 
conmensurable; inmoderado; des- 
proporcionado. 

áp.evopas sobrepasar. 

dun ns í pala o pico. 

ápñ [o á4p A] Anv. de alguna manera. 

ápdv voz hebrea en verdad, así sea 
li susr. 6 o td 4h la certidumbre. 

á-pháviros ov sin cólera, sin resenti- 
miento. sin ira. 

áun tp ñpos ó segador. 

dp. ros ou ó siega, cosecha, 

á-uyñtop opos sin madre; uñTDP 
«untop madre que no es madre, 
madre impía, que no tiene senti- 
mientos de madre. 

áunxavéw - tener falta [de algo, 
gen.]; no tener medios o recursos; 
estar perplejo, dudar; no saber. 

áuynxavía ac ñ dificultad, embarazo, 
imposibilidad; falta de recursos. 

á-uñxavos ov perplejo, embarazado, 
sin medios; imposibilitado; incapaz; 
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imposible; impracticable; irremedia- 

ble, sin remedio, irreparable; incon- 
trastable; extraordinario, inconcebi- 
ble; indescriptible, maravilloso. 

á-plavrog ov incontaminado, sin man- 
cha, puro. 

ú-utyhs Es y 
L-LLUTOG OV = ÁLELUTOG. 

GpiiMAa ns % lucha; porfía; rivalidad; 
empeño. 

ápiAAdopat -Muar luchar, disputar, 
porfiar; empeñarse, esforzarse [en 
algo, trpós o Ti con ac.; 4 orac. con 
ws o órros]. 
F. fut. apiMAñoopos; aor. iiiAAn In, 
1d. hudMnodunv; perf. huiMAnual. 

ápllAnua aros tó = GuLAAa. 

GápLAAntip eos emulador [en la ca- 
rrera]; rápido (Tpóxo! ApiAAnTñpes 
ñAlou giros rápidos del sol). 

ápiéla = áp er Ela. 

Gp-trerrog ov rápido como corcel |! 
suBsT. Ód Gpurerog soldado de infan- 

ería que marcha con la caballería. 

ésalo iSo6h vaso de noche. 

d-puodl ADV. sin recompensa. 

d-utLo9og ov no pagado, sin sueldo, sin 
reco mpensa. 

ápurpo-gitwv ov [gen. covos] sin cinto 
sobre la túnica. 

áplixdodóele evoca ev humeante; 5.0. 
inaccesible. 

áup.- sínc, por ávay- a principio de palabra. 

áupa aros tó nudo, lazo. 

Áppe = huis. 

Gáppelyvupl sínc. = = ávauelyvupl. 

Spuévos part, perf. pas. jón. de ÚáTITO. 

ÚLLÉVO sínc. == ÁVALLÉVO). 

dues y UL = hpeis y hpiv resp. 

Gápprya ADV. juntamente, a la vez. 

auuloyw = ávauloya. 

áppopgin ns ñ ép. infortunio, desven- 
tura. 

d-pyuopos ov no participante, pri- 
vado [de algo, gen.]; desventurado. 

áupos ov $ arena; campo de carreras, 
hipódromo. 

ápvactén = Ápunotém. 

áuvnuovéw - ser olvidadizo; olvi- 
dar, echar en olvido, pasar por alto. 

ápvipwv ov [gen. ovos] olvidadizo; 
olvidado. 

ápyvnotéw == áuvnpovéw. 

ájnviov ou TÓ vaso para recoger la san- 
gre del sacrificio. 


aJATTE 


évós 0d ó Y cordero, cordera. 

á-poynti aDv. sin trabajo, sín fatiga. 

ápodel ADV. unánimemente, sin discu- 
sión. 

ápó-dev ADV. desde algún punto, em- 
pezando en algún sitio (duódev y¿ 
Trodev de donde quiera que sea). 

ápolfBaios a ov [o -os ov] y 

ápolBds ádos ADJ. f. alternativo, alter- 
nado; para mudar, de repuesto; de- 
vuelto; en contestación, en réplica. 

ápolBAN ño ñh cambio; recompensa; 
compensación, sacrificio compensa- 
torio; respuesta; alternación, suce- 
sión. 

ápolfBndis apv. alternativamente. 

úpoliBós óv compensatorio, en com- 
pensación, en cambio; substituto, de 
reemplazo. 

G-pLoLpos ov privado de; libre de (gen.]. 

á.oAyóg 00 ó oscuridad. 

Á-pLOPOG OV == ÚLLLOPOG. 

d-popepoc ov informe, sin forma; feo; 
vergónzoso. 

ápós Y óv ADJ. POS. mi(0), nuestro. 

GÁpLOTOV ADV. intensamente; sin pausa; 
implacablemente, vehementemente. 

ápod  ADv. de alguna manera; en 
algún sitio. 

ápoucla as » falta de finura, rudeza. 

Á-povoos ov rudo; grosero, sin gusto, 
sin finura, esp. sin sentido musical; 
no musical, 

d-uoxdos oy sin trabajo, sin fatiga. 

Gp TT- sínc. por GvaTT- en principio de pa- 
labra. 

áprádkw = ávaráAlw. 

ÁUPLTTAVOTÍÁPLOG OV sínc. = áÚVaTauo- 
TÍPLOG. 

áÚpTado sínc. — ÚAVATAÍW. 

áyrelpw sínc. = GÚvarelpu. 

ápyrélvog n ov de vid. de viña o vi- 
ñedo. 

ápuredóels eoga ev rico en viñedos, 
cubierto de viñedos. 

áiyrmeAos ov h vid; tamb. viñedo [Tuc. 

áprelAoveyueh As [sc. téxvn] $ arte de 
cultivar la viña. 

áyrelovpyós 0% ó viñador. 

ápreAóv vos ó viña, viñedo. 


áp-ttETAADY part. aor. 2.2 ép. de 
óávarradAo. 
úp.-rmepés ADV. = Hiaprepés. 


ápreexóvn ne % vestido, traje. 


ATTE 


áprt-éxw rodear, cubrir, abrazar; abar- 
car || MED. ponerse alrededor, vestir- 
se, cubrirse [con algo, ac.] ; áyrmrexó- 
pevo1r vestidos. 
F. impf. áurieixov, ép. ÁurmExOv, med. 
huttreixóuny, ép. td. Gupexóunv; fut. 
áupégo; aor. Thutéoxov med. Tyutre- 
oxóuny. 

áu-rnóáw = ávarmbán. 

ágrioxw = áurexo. 

áuridaxeiy inf. aor. 1.2 de áprrhaxioxo». 

áytrddunua aros tó error, falta. 

áprihaxicxw no alcanzar [algo o a 
alguien, gen.]; perder, ser privado 
[de algo, gen. |; errar. 
F. aor. futrhaxov inf. «urrhakelv, part. 
durrdaxowv, y Gármioxwv; perf. pas. 
hyutTrAdkn al. 

áprvevaan inf. aor. 1.0 de dvarrveúv. 

áp.-rivor ñs $ = ávarvo?. 

dipirevve 3.1 sing. aor. 2.9 ép. de ávarivéc. 

áprvúvO nv 1.2 sing. aor. pas. ép. de 
dvarvéw. 

dprivuTo 3.2 sing, aor. med. ép. de 
dvarrvéw. 

*Ayrpaxía = *Aufpaxia. 

ápTTUATÍPLOV OU TÓ rienda, brida. 

diré vxos ó % diadema, banda; rue- 

"da, llanta. 

duruwtig ewc % reflujo, bajamar. 

áuvyó4An ns ñ y 

ápuydadov ou tó almendra. 

ápuyddiivos n ov de almendras. 

dyuyya aros TÓ acción de arrancarse 
[los cabellos]. 

diwwdis ADv. al mismo tiempo; junta- 
mente. 

ápuipós dá óv oscuro, confuso. 
pLÚn TOS ov profano, no iniciado; no 
bautizado; que no se cierra, abierto, 
resquebrajado. 

d-uúSptoG ov incontable. 

ápúpuov ov [ gen. ovos] irreprochable, 
perfecto. 

diuva ng h defensa, guarda; vengan- 
za 


dpuvádw = áyúvw. 

duvtÍpros a ov defensivo. 
ÚVTOw, Opos d socorredor, defensor. 

ápiúvo apartar, rechazar[ algo o a al- 
guien, ac.; de algo o de alguien, gen. 
o dat. : Todas veóv, Aavaciorv Aoryóv] 
de donde, defender o proteger [algo o a 
alguien, ac.] ; dar ayuda o favor [a al- 
gooaalguien, gen. o dat.] (4áuuvte Eo- 
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Tise ha de dar favor a... dat.) ; pagar, 
recompensar; vengar, castigar|| MED. 
apartar, rechazar de sí [a alguien, 
ac.]; vengarse [de alguien, ac.]; 
castigar, dar el pago (a alguien, ac.] ; 
defender [algo, gen.] ; combatir por 
algo o por alguien[ tepÍ, Útrep y gen.] ; 
defenderse [con algo, daf.] [| PAS. ser 
castigado. 

F. impf. ép. Guuvov, med. «uvópnv; 

inf. ép. Gyuvépev(c1); fut. ápuvó, jón. 

ápuvéwn, 3.1 pl. ápuvevol; part. pl. ép. 

GpuveUvtES, fut. med. GÁuvoUpat; aor. 

ñuuva, med. huuváunv; aor. 2.2 ñu- 

vadov, med. iuuvaldóunv, falsamente 
atribuidos a un pres. áuvá3u. 
ápúoow arañar, desgarrar. 

E. impf. ép. Gpuocov; fut. GÁuuEo; 

aor. hyuEx. 
ápvotÍ aDv. de un sorbo. 
ápworis 1805 % largo sorbo; copa llena. 
áuep-... síncopa por ávaq-... en principio 

de palabra. 
ápe-ayaráleo [y med.] rodear de 
cariño, tratar con cuidado o afecto. 
Gáuep-ayelpoyal reunirse en rededor 

[de alguien, ac.]. 

F. 3.2 pl. aor. ép. GupayépovtO. y. 

«yelpouan. 
áuoábios a ov descubierto, público || 

ADV. ápipadá, áupadóv, áyepadinv, 

Gápoadñv. 
áu-alocoyal agitarse en torno. 
Áup-áns = Au ph: 
áuoapaféw” rechinar alrededor. 
áyepacin ns y mudez, afasia, estupor, 

asombro. 
ápo-apán [y med.] tocar alrededor, 

palpar, tantear; manejar. 

F. part. pres. ép. áGppaqówv, Iupaqó- 

woa inf. med. iupapaacdar; 3.1 pl. 

impf. «4paqpóWmvto. 
áupéñw fut. de «áyrixoo. 
áuo-éno = áueouéro. 
áupo-Epxopal venir o llegar en torno 

[de alguien, ac.]. 

F. «or. ép. GáupéduIov, y. EpxoLan. 
ápeéctas, Úupeotáo: y. áupioraar. 
Gyp-éxave 3.1 sing. aor. 2.9 de GUprxao- 

KO. 
ápup-exvdn 3.2 sing. aor. pas. de Áuqr- 

EN) 


xto. 

áu-éxuto 3.2 sing. aor. med. de Gr 
xt0. 

áuc-nyepédoym = ápopayelpopual. 
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ápep-Axnsg es de doble filo. 

áyuep-hAvde 3.1 sing. aor. 2.2 de Ippip- 
xoual. 

áurp-nuepivós á óv diario, cotidiano. 

dáurp-npepñs Es cubierto por ambos la- 
dos; bien cerrado. 

ápp-neueós Y óv de dobles remos e. e. 
en que los dos remos que se corres- 
ponden de cada banda son maneja- 
dos por un solo remero. 

áup-Aproros ov discutido, dudoso, in- 
cierto. 

ápupí abv. de los dos lados; alrededor || 
PRP. con gen. alrededor de, cerca de, 
junto a; sobre, acerca de ¡| com dal. 
alrededor de, junto a, al lado de 
(áupi cor a tu lado, Sóf. Ay. 562); 
acerca de; por, a causa de (duo? ¿poi 
por mi causa, 3óf. E.C. 1614) || con 
ac. alrededor de; [alrededor] por 
(«uqi Te Goru y [alrededor] por la 
ciudad); cerca de, junto a (ol áupi 
tiva séquito, tropa, partido, etc., 
de alguien, o bien alguien con su sé- 
quito, etc.); en relación con, de donde 
a) por (xdaiew dui tiva llorar por 
alguno); bh) acerca de; c) relativo a 
(Ta Gáuqi Tóv Tródepov lo relativo a 
la guerra; ápqi Ti éxem o elvar Ocu- 
parse en algo); hacia, con idea de 
aproximación (ápi pegas vúxtas hacia 
media noche; áuqi tous Sox iAious 
unos dos mil). 

Gápoiálo = áyeprévvo pl. 

áuclados ov rodeado por el mar; si- 
tuado entre dos mares. 

ápeo-axuia part. f. irreg. que revolotea 
en torno y chilla (Hom. 11. 2,316) ; 
1d. «pidxw vb. 

ápei-Balvw ir por, atravesar; rodear, 
envolver [algo, ac. o dat.; tamb. con 
algo, dat.] ; ocupar, apresar; invadir 
(ppévas las entrañas, el ánimo); perf. 
tamb. proteger. 

áuer-BádMw echar alrededor, poner o 
construir alrededor; echar (áuql- 
Páñdeiv xeipas echar los brazos, abra- 


zar o tamb. echar mano, apresar [a ' 


alguien, daf.]; d. xeipa echar mano, 
coger, empuñar: éyxe la espada); 
ponerse, vestirse de, tamb. fig. (uévos 
«upifadóvtes revestidos, llenos de 
brio) || MED. echarse, vestir, ponerse 
[algo, ac.]; Aeuxmv dá. tTpixa cubrir- 
se de cabellos blancos. 


aut 


F. fut. GUpipodAO etc.; fut. med. ép. 
Gupifadeúpal. y. PBÁáMAO. 

ápeolfacis ewc ñ defensa, guarda. 

| áppi-Bros ov anfibio. 

áoifBlnortpov ov tó red, esparavel; 
túnica. 

áuopificlAla as $ ataque de dos lados; 
perplejidad. 

áp.opi-Bodog ov atacado por varlas par- 
tes; ambiguo, equívoco; dudoso, 
perplejo. 

áppl-fBpotos y ov que cubre al hombre 
entero. 

ápor-yvoéw - estar dudoso o pet- 
plejo; no saber; no reconocer bien. 
E. impf. Mupeyvoouv, a0r, Tupeyvó- 
noa. 

ápipri-yuñels ó cojo o zambo de los dos 
pies [epít. de Hefesto]. 

áyepl-yuos ov de doble punta; compe- 
tidor poderoso. 

| Gpepróale quebrar o abrasar alrededor: 

| arder en torno. 
FE. perf. «upidéóna, plpf. ép. áuprde- 
S5new. 

áuei-dacvs eva y orlado. 

áuoi-déa. Gv ai brazaletes, ajorcas; 
cadenas. 

ápeidéóna perf. de áuepidale. 

ápepr-Séglos ov ambos, de ambos la- 
dos; ambiguo, equivoco. 

ápeor-Shpreos ov discutido, dudoso. 

ápepr-bivéw -4 poner o llevar alrede- 
dor || PAS. rodear. 

Gápolpópra wy tá fiesta familiar del 
natalicio. 

áuqi-Ópopos ov que corre alrededor, 
cercador. 


Sucpr-bpupís Es y 


áucl-Spupos ov doblemente o total- 
mente desgarrado. 

áu.oi-óupos ov doble. 

ápepi-dd0 el vestir o ponerse[algo, ac.]. 

Gupi-élw = AprpLévvU pl. 

Gáperédicoa 6 AD]. f. comba por 
ambos costados [díc. de las naves]. 

ápepr-Evvupr vestir, cubrir [a alguien 
con algo, dos acs.] || MED. vestirse, cu- 
brirse [con algo, ac.]. 
F. fut. Gppiéco, de. GYQrÓ, med. Gy- 
piégopal; dor. Ñuqiesa, med. Tupi- 
ecápnv, 3.2 pl. plpf. ép. UupiégavtO;: 
perf. pas. Tupiecuar. 

ápor-éro [y alg. vez med.] rodear, en- 
volver; ocuparse en, atender a, cui- 


apo 


dar de [algo, ac.]; poseer, guardar, 

regir, administrar; perseguir, acosar || 

PART. Áuiérrov con cuidado, con 

solicitud. 

F. impf. ép. Gupierov y Guqerrov. 
ápepleopa aros ró vestido, 
apeleo(o)a aor. 1.0 ép. de áuprevvuna. 
¿pepiéc., ápueprécopal, fut. act. y med. 

de AUpiévvujl. 

¿po-Cávo poner o echar [sobre algo, 
13 


áupr-dadñs és que tiene aún vivos 
padre y madre. 

ápepl-Deros ov de doble asa. 

áuepi-Béw correr en rededor [de algo, 
ac.). 

Pd ov de doble filo. 

ápl-Dperrtos ov cuajado en derredor. 

áepl-Fupos ov de doble puerta o doble 
abertura. 

áppi-adórTo cubrir, envolver, ta- 
par; echar o poner [algo, ac. ; sobre 
o en rededor de algo o de alguien, 


dat.]. 

ápepr-neálw hender o cortar en de- 
rredor. 
F. part. aor. ép. GUpikeaooOS. 

ápopl-«eual yacer 0 estar alrededor; 
EmóMmAoiow Aupikeipevor abrazados 
uno con otro. 

ápuepr-«bwv ov [ gen. ovos] peristilo, con 
columnas alrededor. 


ápuepl-«Auotos ov bañado en torno por | 


el mar. 

ápol-«opog ov cubierto de hojas, 
frondoso. 

lápei-xrtloves wv limítrofes, circun- 
vecinos. 

2”Ayuepi-tioveg [o *Aypi-tuoves] 
wy oi Anfictiones, e. e. representantes 
de los estados griegos en una liga o 
confederación politico-religiosa, esp. 
la délfica o pilea. 

Gupi-zcórreA AOS ov doble, de doble 
cuenco [epít. de la copa, con dos 
cuerpos, cada uno de los cuales 
puede servir de recipiente y de pie]; 
s.0. de dos asas. 

Guprdapis és grande, corpulento. 
Hepi-Aaxalvw cavar alrededor [de 

- algo, ac.]. 

áupr-Aéyw disputar. 

álepldoyos oy discutido, dudoso, equí- 
voco, embrollado. 

Gnpl-Aocpos ov que rodea la cerviz. 


¡ Gáuepi-rrovéopal -oDpal 
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áper-AúMnN NS ADJ. f. entre dos luces, 
que empieza a clarear. 

ápepr-páouat fregar en derredor. 

áper-páxopat luchar alrededor [de 
algo, ac.] ; combatir [por algo, gen.]. 

ápeoi-pédas aya av cegado, obce- 
cado. 

áuei-puxdopal mugir en torno; re- 
sonar. 
F. aor. 2.2 Guqépuxov; perf. Guprue- 
puka. 

ápuepr- ves és y 

ápepi-velun tos ov discutido, dispu- 
tado. 

áuor-vépoyas vivir o habitar por [ac.]. 

ápiepl-voéwW -M estar suspenso [acerca 
de algo, eis ac.]. 

ápor-dén -6% pulir en dertedor. 
F. aor. áupebeoa. 

ápoi-rrédopal venir o producir en 
torno [de alguien, dat.]. 

áprepi-rrévopas = Úuepréreos. 

áppi-TrepIOTÉPw ceñir o coronar en 
torno [tamb. fig.]. 

Úppr-TEpLOTPOWPÁw -M hacer girar en 
torno. 

áueerimio caer en los brazos [de al- 
guien, ac.]; echarse 0 apretarse 
[sobre algo, dat.]. 

áuei-mhexros ov trabado. 

ápepi-rAéxw trenzar, entrelazar, co- 
ronar. 

ácpl-TAnxTtog ov que bate o azota 
alrededor. 

ápepi-riA mé Tyoc ó $ que hiere por 
los dos lados, de dos filos. 

Gápuepr-rroAeÚw = Ápepléreo. 

ápepi-roAéw -Ó errar, vagar en torno 
[con alguien, daf.] ; servir, cuidar. 

áppl-rmokdog ov que sirve o atiende |! 
sust. 6 Y ápupirroAos servidor, -a; 
criado, -a. 

cuidar [de 
algo, ac.]. 


| ápuepi-rrotáopal -Mpar revolotear en 


torno. 

áyucpi-rupos ov rodeado de fuego; que 
lleva doble antorcha. 

ápel-puros ov [o os y ov] rodeado por 
la corriente [del mar]. 

áyuels aDv. de los dos lados; alrede- 
dor, en torno; separadamente, por 
separado, diferentemente; además, 
aparte de ello; lejos |¡ PRP.: alrededor 
de | gen., dat., ac.] ; lejos, fuera de [ gen.]. 
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áuoroBacin ns % jón 4 pepro BA TNOLS. 

áuproBarén jón. y 

áucrioBntéw - disentir, discutir [con 
alguno, dat. ; acerca de algo, gen. ac. y 
otras constrs.] sostener en discusión, 
etc.; disputar. || Pas. ser discutido 
o disputado. 
F. impf. iupeoBrTOUV; aor. hupeoPñ- 
TNOA; aor, pas. NupeoBnTAInv. 

áperoBntácipos ov discutido; discu- 
tible, dudoso. 

áporoBhtnol6 ews % disensión, dis- 
cusión, duda. 

GáupruoBhtntos ov ¿upon r- 
oLLOG. 

áucp-lotapat estar en pie alrededor, ro- 
dear. 
F. aor. ágpétortny, 3.1 pl. ép. 4upiorav; 
3.2 pl, perf. 4upeoTGot. 

áuepi-otopos ov de doble boca o aber- 
tura; doble, a los dos lados. 

ájpepi-orparáopal cercar, sitiar. 
F. 3.2 pl. impf. ép. UpeoTpatówvTO. 

ápupr-orpepíhs Es que se vuelve en de- 
rredor. 

áppi-Táp vo atajar en derredor, cercar. 

ápepr-tiS8mur colocar, poner o echar 
alrededor. || MED. ponerse o echarse 
en derredor. 

áuorteéno temblar alrededor. 

ápcpi-tpñs toc horadado por dos 
sitios, de doble abertura. 

ápepi-tpopéw - temblar por [alguno, 
gen.). 

ápepi-pados ov de doble cimera. 

ápept-poféopal -oD pal espantarse 0 
huir en derredor. 
F. 3.2 pl. aor. ép. Gupepófn Sev. 

ápuei-popeús éwc ó ánfora, cántaro 
con dos asas, usado tamb. como urna 
cineraria. 

áupr-ppáloyal 
mente. 

ápepr-xavy part. aor. 2.2 de 

ápept-xácxw abrir la boca para de- 
vorar, amenazar con las fauces; de- 
vorar, engullir. 
F. aor. 2.2 Uupéxavov, part. ápt- 
XOAVOV. Y. XÁCTKO. 

ápuepi-xéw extender en totno || MED. y 
PAS. verterse en, cubrir; envolver, 
apoderarse de; abrazar. 
E 3.2 sing. aor. med. GÚupéxut(o); 3.1 
sing. aor. pas. GypexuUIn; inf. ÁUprxu- 
Iñivaa, part. huprxudeís. Y. xéo. 


considerar  atenta- 


z 


av 


áuol-xurtoG oy vertido en derredor, a 
donde terrizo [teixos]. 

áuorO fut. de Supiévvupl. 

dáup-odov ou TÓ y 

áu-odos ov y) calle. 

áppopeús = ápupopevs. 

GÚLPÓTEPOG A OV ADJ. PRON. en sing. 
dual y pl. ambos, los dos, uno y Otro 
((áppotépnow con ambas manos. 
em” ápórepa en los dos sentidos, de 
las dos maneras; ¿máupótepa Éxcor 
indeciso, vacilante); en pl. tamb. unos 
y otros || ADV. áupótepov áypotépr, 
«at ápoórtepa, a un mismo tiempo, 
de las dos maneras, en las dos cosas, 
en ambos casos, etc. 

áppotépw-Dev ADV. de ambos lados. 

ápepotépw-91 aDv. en los dos lados. 
áp.potépws ADV. de los dos modos, en 
ambos casos. 

ápepotépwoe hacia los dos lados, a uno 
y otro lado. 

áp-ovdig apv. de la tierra, del suelo, 

duppáccato 3.2 sing. opt. aor. 1.2 sin- 
copado ép. de ávacppáloyar 

dupw [gen. y dat. Gupoiv; y tamb. in- 
decl.] ambos, los dos; unos y otros: 
¿E dupoiv el uno [a manos] del otro 
[Sóf. E.C. 1425]. 

Gádo-wrtos ov de dos asas. 

ápGev 3.1 pl. opt. pres. de áudw. 

d-popntos ov irreprochable, sin tacha. 

¿duopov ov tó amomo [planta]. 

Á-pOpOSG OY = ALO) NTOG. 

ápO0v dór. = hudbv. 

ápOs ADV.[ y ápuwoyéros] de alguna 
manera. 

1 dy contr. de táv si, enel caso de que. 

2 div APÓC. por úva = úávéotwn se le- 
vantó. 

3 dy partícula adv. que modifica el valor 
de las formas verbales a que se une: 
llegado el caso, en su caso (5inpwrw" 
£v aútoús les preguntaba llegado el 
caso, Plat. Apol. 7); así, sobre todo en 
Hom. con fut. ind. y subj. (oux áv To: 
xpaiourn xidapis llegado el caso, no 
te valdrá la citara); y en las oracs. tem- 
porales, relativas y finales referidas al fut. 
(Tous Gv ¿yov émóyoyor aquellos 
a quienes yo vaya eligiendo). En /: 
apódosis de las condicionales ; en ese case 
(el ur Apev GvIpwrtro1 oUK Av elxoper 
yuxhv dS9ávatov si no fuéramos 
hombres, en ese caso...); de donde, 


. 


av 


con el opt. y los tpos. pasados designa 
en gral., acción potencial e irreal, respec- 
tivamente: tal vez (eltror Tis Gv tal 
vez diga alguno; dHeró Tis Áv tal vez 
se hubiera pensado). Con inf. y part. 
da también a la acción sentido potencial 
o irreal || En muchos casos su valor 
es tan tenue que no puede ni debe tradu- 
cirse. 

dv contr. por « Qv. 

1 dva = áváctndh ¡arribal ¡vamos! 

2 diva voc de Gua. 

ává ADV. arriba || PRP.: con daf. sobre, 
en, encima de. Con ac. hacia arriba 


(áv« trorapóv río arriba); por, a lo | 


largo de, durante (va 4oru por la 
ciudad; dvxá vúxta durante la noche; 
áva otóua o va Suuóv Éxetv tener 
en la boca o en el ánimo). Con idea 
de distribución cada (óvx tmáv ¿ros 
cada año; dvx éxarov ávbpas cada 
cien hombres); según (dv Aóyov 
según proporción, proporcionalmen- 
te; diva kpáros con todas las fuer- 
zas). 

áváBa imp. aor. 2.0 de ¿vafaivw 
N. T.). 


ávafaduós 00 ó grado || PL. gradería. 
áva-Balvo InTr. [aor. dvifnv] subir; 
subir a una nave, embarcar; subir a la 
tribuna [ante el pueblo, los jueces, 
etc.]; montar a caballo; crecer [una 


planta, las aguas de un río; etc.]; | 


montar, cubrir; pisar [con da?.] ; re- 
montar [por tierra hacia el interior]; 
resultar, venir a parar |! TR. [«or, 
ávéBnoa y dveBnodunv], hacer subir, 
embarcar [a alguien]. 
F. ¿p. áyPaivo; aor 2.9 dviBnv imp. 
iváBnA y 1d. vápa (N.T.) dváBnte 
Y Gvápare; 3,2 sing. aor. mixto ép. 
dveBijoeto. Para lo demás, v. Pavo 
Gva-Baxxeúw agitar o estar agitado de 
uror báquico. 
áva-Bádlw alzar, levantar; ayudar a 
montar; aplazar, diferir, dar largas || 
MED. echarse o ponerse encima; lan- 
Zarse a, empeñarse en, entablar; em- 
¡e comenzar, aplazar, diferir, dar 
rgas. 
áváBaois €w6 % subida; ascensión; ex- 
pedición hacia el interior [esp. de 
sia]; camino ascendente [escalera, 
etc.]; subida al caballo, monta (tra9- 
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Aov ápBaois cabalgada, Sóf. E. C. 
1069). 

áva-Bacoapém” = ávafBaxyxeñn. 

ávaBárnc ou ó jinete, que monta. 

ávafBartinós Á óv bueno o hábil para 
montar. 

áva-BéBpuxe 3.1 sing. perf. de ávafpúxo 

ávaBnD imp. aor. 2.2 ép. de ávaPaivo. 

ávaByhpevor ¿mf. aor. 2.2 ép. de Gva- 
Baívw. 

áva-Bifálo bacer subir; embarcar [a 
alguien] ;traer [una nave a tierra], ha- 
cer comparecer || MED. hacer subir 
consigo [v. gr. a la tribuna] ; embarcar. 
F. fut. ¿vapipáco, med. GvaBipá- 
couar y ávapipóual; aor. ávePipaca, 
med. vepipacáuny. 

úva-Biów - y 

áva-Brboxoyal INTR. revivir, recobrar 
la vida || TR. traer de nuevo a la vida, 
resucitar. 
F. aor. 1.2 trans. Gvepivoa y med. 
dveBiwooópnv; aor. 2.2 intr. GvePicov 
o Gvepiouv; perf. ávaPepiwka. 

áva-BAactávew retoñar, renacer; flore- 
cer, prosperar. 

áva-BAéro levantar los ojos, dirigir la 
mirada [hacia..., TpÓs y ac.] ; volver 
a abrir los ojos; recobrar la vista. 

áváfleyis ewg % recuperación de la 
vista. 

áváflnols ewsg % aplazamiento. 

áva-Boúáw -6% gritar, chillar, clamar. 
F. «or. ávepónoa y jón. óávipwoa, 
part. «yBooas. 

ávafBoAí ño % elevación de tierra, te- 
rraplén; capa o manto; dilación, 
aplazamiento (és ávafokas Trowig dor 
o TpátTEw diferir [algo, ac.]; áva- 
PBoAnv trotetv o Troweigdar procurarse 
un aplazamiento [de algo, gen.]). 

áva-Bpayxeiv aor. 2.2 def. resonat; 
rechinar. 

áva-Bpóxw tragar, absorber. 
F. inf. aor. ávaPpótaa, 3.2 sing. opt. 
dvaBpóger, perf. dvapéPpoxa; part. 
mn. aor. pas. vaPpoxév. 

áva-Bpúxw brotar elevándose, surtir, 
borbotar. 

áva-Bpuxdoya -Oua exhalar grito 
de dolor. 

ávafidcaL inf. aor. contr. de dvafoú. 

ává-yaov ov tó cámara o sala en 
piso alto, esp. Cenáculo [N. T7..]. 
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áv-ayyédAAw anunciar en respuesta, 
anunciar, notificar, dar cuenta de... 

áva-yedáw -Ó echarse a reír, soltar 
la carcajada. 

áva-yevváw - regenerar, traer 2 
nueva vida. 

ÚVA-YLYVÓOUW y 

ÚVa-YLVJHOKW conocer de nuevo, reco- 
nocer; conocer bien, distinguir; leer, 
hacer leer (ávayvwoetal, sei. Ó ypa- 
pareús, el escribano dará lectura); 
persuadir; convencer [a uno, ac. ; de 
que, inf. o ds...]. Este último sentido 
principalmente en Eldt. con el pres. o 
el aor. 1.2 Gvtyvwoa. Y. YIyVQDIKO. 

ávayxálw obligar, forzar [a alguno, a 
algo, dos acs., etc.] ; imponer o conse- 
guir por la fuerza o con violencia; 
convencer; obligar a creer, imponer 
una afirmación [inf. o ót1...]. 

ávayxaln ns h ép. y jón. = áváyxn:. 

ávayuaios a ov [o -os ov] que fuerza, 
obligatorio, coactivo; urgente; fatal, 
forzado (dvayxaiov fuap la esclavi- 
tud); necesario; imprescindible; in- 
dispensable, mínimo, estricto (tó 
ávay«atótarov Úyos la altura mínima 
indispensable); escaso, mezquino 


consanguineo, pariente, allegado || | 


TÓ dvayxalov = áváxerov ||ADV. Úva- 
yualwg necesariamente, por nece- 
sidad; con resignación. 

ávayxactós Y óv forzado. 

áváyxn ns % fuerza, necesidad, coac- 
ción, violencia (9váyxn o tf áváryxns 
etc., por fuerza o por necesidad; 
TroAAn áváyxn [de] gran necesidad; 
mTác'dvaryxn [de] toda necesidad); 
necesidad lógica; ley natural; fata- 
lidad, sino, destino; castigo, tortura; 
prisión, cárcel; dolor, angustia, pena 
(kart? dvdyknv Éprremv arrastrarse pe- 
nosamente); tamb, vínculo de sangre, 
parentesco. 

áva-yvápureew doblar hacia atras; des- 
hacer, soltar. 

Av-aYvog ov impuro. 

áva-yvwpilw reconocer, volver a co- 
nocer. 

ávayvupriopós oÚ ó y 

úávayvoplols € » reconocimiento, 


acción y efecto de volver a conocer. |! 


áváyvwalg ewg % reconocimiento; 
lectura, esp. lectura pública. 
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ávayópevols ewg % declaración pú- 
blica; proclama. 

áv-ayopeúw proclamar o anunciar pú- 
blicamente. y. dveitrov 

dáváypartos ov registrado, inscrito. 

ávayparpeús és Ó registrador o se- 
cretario público. 

ávaypapí e $ inscripción, registro; 

documento. 

áva-yreápow inscribir, registrar || PAS. 
ser inscrito o registrado. 

áv-á4yw conducir hacia arriba, subir, 
levantar, elevar; esp, conducir hacia 
alta mar, por el mar o sacar al mar; 
conducir o llevar hacia tierra; inter- 
nar; traer o hacer subir de la cárcel; 
simpl. conducir, llevar como «yo; 
alzar, levantar (4. kápa levantar la 
cabeza; á. traiáva alzar o entonar un 
peán [canto de guerra]; els Tnv 
áxpóorroMw «. llevar al tesoro de la 
Acrópolis); hacer que crezca o se 
desborde [un río] || INTR. retirarse 
MED. hacerse a la mar; fig. disponerse. 
F. y. áyw; impf. ép. Gvayov y med. 
dvayópnyv. 

ávaywYh Ts h salida de las naves, 
leva, zarpa. 

áv-áywYog ov no educado, grosero, 
rudo; no amaestrado, no domestica- 
do, cerril, 

áv-ayuviotos ov sin lucha, sin en- 
tablar combate. 

áva-Salw repartir, distribuir. 

ávavadacuós 00 Ó reparto, distribu- 
ción. 

ávabatéoponr repartir, redistribuir. 

ávadéópope 3.* sing. perf. ép. de Gva- 
TPÉxw. 

áva-Seluvuyl y 

áva-Senxvów) mostrar; mostrar en alto; 
á. rúlas abrir las puertas; dar a co- 
nocer, designar, proclamar. 
F. «or. dvéderca, jón. Gvébega inf. jón 
dávabisor; perf. ávabéberxa. 

áváder fis ewg % designación, procla- 
mación; manifestación, revelación. 

áva-déxoya jón.= ávadéxoyal. 

áv-ádelopos ov sin hermanos. 

ávadevópás ú4dos hy vid trepadora. 

ávadédan inf. aor. 1.2 jón. de ávabelxvupl. 

áva-Sépxopal mirar hacia arriba. 
F. 3.2 sing. aor. 2.2 ép. dvébpoxev 

ávadécun ns $ cinta o felpilla para el 
cabello. 
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áva-Séxoyal recibir; aceptar; sufrir, 
soportar; tomar sobre sí, prometer, 
garantizar. 
F. jón. Gvabéxopat; aor. dveSegáunv, 
ép. GveSéyunv; perf. pas. ávadibey as. 

áva-Sém— - atar encima; ceñir, co- 
ronar; enlazar («. ¿autov els enlazar 
su origen con) || MED. ceñirse, atar 
hacia sí; poner a remolque. 

ávábnya aros tó diadema, corona. 

¿va-di5á4cxw enseñar, instruir, insistir 
en, mostrar; esp. instruir mejor, hacer 
cambiar de parecer || PAS. tamb. cam- 
biar de parecer. 

áva-SiS5wu dar o entregar levantando 
el brazo y, en gral., dar; producir; 
despedir, exhalar; esparcir, repartir 
I| INTR. brotar. 

áva-SimiAów -6Ó doblar, duplicar. 

áva-dovéw - agitar, mover. 

ává-Sotos ov devuelto. 

áva-doxí ño h sufrimiento, carga. 

áva-Spapeiv inf. aor. 2.0 de Gvatpéxo. 

áva-Súoua: salir, emerger [de algo, 
gen. o ac.]; rehusar (tródepov Á. re- 
huir el combate, etc.); abs. echarse 
atrás; volver a entrar (ávabúvol és 
Suldov volver a meterse entre la 
multitud). 
F. 3.2 sing. pres. ind. ép. Gvbvetar; 
fut. ávabucoyal; aor. áveduadynv, 3.0 
sing. GvebvoarTo o mixto GveDuCETO; 
aor. 2.2 intr. áveDuv; 3.2 subj. ávaBun, 
opf. ávadún. Para otras formas v. 8. 

ávábuoig ewg % acto de ceder o re- 
tractarse, retractación. 

ává-eóvos ov sin dones nupciales [de 
parte del novio]. 

áv-aelpw levantar, alzar, coger, llevar- 
se. 
F. or. 1.2 ép. dvéeipa tamb. en tmmesis. 

áva-épxoua = ávépxopal. 


áva-Ldw -% resucitar, recobrar la 
vida. 
dva-Ceúyvopt y 


dva-feuyvúw volver a enganchar [los 
caballos, etc., para el regreso]; traer 
de vuelta, hacer volver; levantar el 
campo [otpatórredov expreso 0 tá- 
cito]. 

áva-féw borbollar, borbotar. 

dva-Untéw -6% buscar, investigar. 
va-Ewvvvjyai ceñir ¡| MED. ceñirse. 
F. fut. valdow; aor. dvélwoa, part. 
med. pl. dvalwoápevol. 
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áva-Turupéw -Ó% volver a inflamar, 
reavivar || INTR. y MED. reavivarse, 
reanimarse. 

áva-dádiAw florecer; hacer florecer. 

áva-Fáliiow calentar. 

áva-Dappéw -Ó reanimarse, volver a 
tomar ánimos. 

áva-Dappúvo reanimar, volver a dar 
ánimos. 

úvádepa aros tó = ávBnya; ana- 
tema,maldición, excomunión; exco- 
mulgado. 

ávadeyatiw anatematizar, maldecir; 
asegurar con imprecaciones, protes- 
tar. 

ávádeols €wsg $ ofrenda, dedicación. 

dva-dewpéw -4 examinar de nuevo 
o con cuidado. 

áva-Inléw - reverdecer, reflorecer., 

ává9nya aros tó complemento; ofren- 
da, exvoto; monumento. 

ávadopelv inf. aor. 2.2 de Gvadpuoxo. 

ávadopuBéw -6% demostrar claramen- 
te la aprobación; aclamar, aplaudir. 

áv-adpéw -Ó% examinar cuidadosa- 
mente. 

áva-Dpóoxw saltar [hacia arriba]. 

ávaildeia as [jón. ¿p. ávoubeln ns] $ 
desvergúenza, impudencia. 

áv-alófs és desvergonzado, procaz; 
cruel; despiadado; «. Smiorftos no 
saciado de lucha. 

ávalóla as y = ávalóera. 

áÁv-atuos av y 

úÚv-aALLÓGAPAOS OY y 

áv-alywv ov [gen. ovos] sin sangre, 
que no tiene sangre. 

áv-aluwtÍ ADV. sin derramamiento de 
sangre, incruentamente. 

ávalvopal rechazar con desprecio, 
desdeñar; rehusar, negar, renegar. 
F. impf. ivorwópnv, ép. ávamwóunv; 
aor. Gwnvápnv, 3.2 sing. subj. dwñvn- 
Ta1, inf. dvivacIan. 

ávalpeais ewc % acción de levantar 
o retirar los muertos o heridos de un 
combate, sepelio; derogación, des- 
trucción aniquilamiento, muerte. 

áv-aipéw -6 levantar; levantar, retirar 
[los muertos o heridos de un com- 
bate], enterrar; llevarse obtener (un 
premio, etc.]; quitar de enmedio, 
hacer desaparecer, destruir, matar; 
anular, abolir; destituir; dar, pres- 
cribir o responder en oráculo || MED. 


40 aval 

levantar y retirar [los muertos, heri- 

dos o náufragos]; enterrar; tomar en 

los brazos; adoptar como hijo; con- 

cebir [material o fig.]; ganar, obte- 

ner, alcanzar, tomar, coger, sacar, 

recibir, aceptar (U. éyxos coger la 

lanza; %. óveidos recibir un ultraje; 

«. Trovhv tomar venganza [de algu- 

no, gen.]); tomar a su servicio; tomar 

sobre sí, a su cargo, emprender 

(rróAepov la guerra [contra alguien 

dat.] ; cargar con (trhv ¿xS9pav la ene- 

mistad); llevarse consigo; anular, 

cancelar, 

F. y, olpéo, Fut. td. áveAó (N. T.); 

aor. td. Gveida (N. T.) ; aor. med. ép. 

dvedópnv; perf. jón Gvapalpnka, 3,2 
Pl. plpf. pas. ávaparpéaro. 

ávato9 noia as % insensibilidad, embo- 
tamiento. 

ávaiacdnytéw -0 estar falto de sentido; 
ser necio o estúpido. 

áv-alo9ntog ov insensible, estúpido; 
imperceptible; sin dolor. 

áv-aloipó - gastar, emplear. 
F. Sin aumento ni reduplicación salvo 
perf. ávnoiuwka, y. /. en Jem. Cir. 2, 
2,15. 

ávalclpopa aros ró gasto. 

áv-atogw subir; saltar, lanzarse; brotar. 
F. áf. dvácoo; aor. GvhiEa, 3.2 opt. 
«vatéelev, pl. ávatóctav, part. Gvaióas. 

ávaloxuvté -í% ser impudente, obrar 
sin pudor. 

ávatoxuvtia as % desvergiienza, im- 
pudor, cinismo. 

áv-aloxuvrogs ov desvergonzado, im- 
pudente; vergonzoso, indecoroso. 

áv-attioc ov [ y -os a ov] no culpable, 
inocente, 

áva-xayxálw romper a reír, reír a car- 
cajadas. 

áva-«adaípw purificar, limpiar; acla- 
rat; quitar de enmedio. 

áva-kJablíw [y med.] incorporarse, er- 
guirse. 

áva-xoamvilw y 

áva-«avÓó - renovar. 

ávexalvwolg ems h renovación. 

áva-x«alw encender, inflamar || MED. 
encenderse, inflamarse [tamb. fig.]. 

áva-«adéw-G0 llamar, nombrar, ape- 
llidar, designar o nombrar en alta 
voz; invocar; celebrar (ávoxadkAoúpe- 
vos celebrado, famoso); llamar de 
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nuevo o repetidamente; exhortar, 
animar; citar [esp. a juicio] || mED. lla- 
mar a sí; llamar en socotro; lamen- 
tar en alta voz; exhortar, animar]; 
proclamar [vencedor, etc.]; citar, 
emplazar; llamar o tocar a retifada; 
volver sobre una cosa, tornar a ella. 

áva-*akdórreo descubrir, revelar | MED. 
descubrirse. 

áva-xáprero doblar, encorvar, volver 
[| ITr. volverse, tornarse. 

áv-áxavdog ov sin espinas o raspas. 

úÚva-KÁTTW atrapar, recoger. 
áva-Xáw = ávaxalw. 

ávaxéatal 3.2 pl. pres, ind. jón. de Úvd- 
KelOn. 

Gvá-xeual estar, estar en la mesa; 
estar expuesto, erigido, dedicado, 
consagrado, adscrito [a algo o a al- 
guien, dat., els y ac. etc.]; descansar 
en algo, depender de alguien [els y 
ac., etc...]. 

áváxerov ov tó prisión. 

ávaxeloy ov tó piso alto, desván. 

úva-«epávvvL mezclar. 

áva-«epadalów- resumir, encetrar, 
recapitular. 

áva-«nxlw brotar. 

áva-«npúsaw anunciar por medio de 
heraldo; pregonar. 

áva-uivóuveúw arriesgarse de nuevo; 
intentar de nuevo [hacer algo, ¿nf. 
o part.]. 

áva-«4ivéw -6 agitar o columpiar en el 
aire; volver a mover, resucitar; des- 
pertar || INTR. volver a moverse. 

ávaxivnols ems % preparación, pre- 
ludio; agitación, excitación. 

áváxtov = ávaxeioy. 

áva-xlpunul = dvaxepdvvuput. 

áva-«Adiw romper en gritos o en au- 
llídos. 

áva-x«Aales romper en lágrimas o en 
sollozos || MED, llorar, lamentarse en 
alta voz [con alguien, dat. ; de algo, 
ac.]. , 

áva-x«Aáw -6% doblar; espte. doblar o 
desviar tirando hacia arriba [Zxc. 2, 
76, 4). 

áváxAnols ewc % invocación, llama- 

a. 

áva-x«Alvw reclinar, apoyar, colocar; 
á. Súpny abrir una puerta; dá. vépos 
alejar una nube || MED. reclinarse [ y 
esp. ponerse a la mesa]. 
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áva- «OY XVALÁCw hacer gárgaras. 

áiva-«olvów -ú [ y med.] comunicar, ha- 
cer común, mezclar; comunicar, en- 
terar de (algo, ac., a alguien, dat.); 
consultar [con alguien, daf.]. 

ávexopLón Ts % recobro, devolución. 

áva-xoprlZw llevar hacia arriba, corrien- 
te arriba; llevar; volver a llevar, de- 
volver, de donde, pas. ser devuelto, ser 
recogido o salvado [de un naufragio] 
y volver [| mED. [con perf. pas.] llevar- 
se, Cobrar, rescatar; retirar. 

dv-axovrilw surtir, lanzarse hacia 
arriba como dardo. 

áva-xórero echar atrás; rechazar; im- 
pedir, cortar. 

áva-xovpliw levantar; aliviar || PAS. 
sentirse aliviado o esperanzado. 

ávaxoúpials ems » alivio. 

ávaxpáúlow chillar, gritar (4. rrodeutóv 
dar un grito de guerra); prorrumpir, 
empezar a hablar; croar. 
F. aor 2. dvixpayov, aor 1.2 td. 
dwéxpata (N. T.) 


áva-«pedávvupt colgar, suspender; 
fig. hacer depender. 
“iva-Y«plvw examinar, investigar; in- 


terrogar, preguntar [algo a alguien, 
dos acs., etc.]; esp. interrogar en un 
proceso, tomar declaración, pedir 
cuenta || MED. promover un proceso 
[el querellante]; disputar. 
dváxprolo € % investigación, exa- 

* men; instrucción o preparación de 
un proceso, 

áva-xpotéw -6% aplaudir. 

úáváxpovols €wg % acción de remar 
hacía atrás, retroceso de popa, posi- 
bilidad de retroceder en el mar 
[Tauc. 7, 36.). 

¿Eva-poúw echar atrás; parar en seco || 
MED. hacer retroceder, esp., la nave, 
remar hacia atrás; retroceder, volver 
sobre los propios pasos, empezar de 
nuevo; empezar, preludiar. 

éva-eróoua -Gpa1 recobrar, ganarse 

* 9 conciliarse [a alguno, ac.)]. 

ávaxtóptos a ov del señor, del principe. 

dváxtopov ov tó morada de prínci- 
pes, y esp. de dioses; templo, san- 

, , tuario, 

“diva-«uxAéw -6% volver || INTR. dar 
vueltas. 

dvaxdxAnols ems h acción de comen- 
zar un nuevo giro o revolución. 
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áva-«vAlw hacer rodar hacia atrás. 

áva-«vuBadiádw volcar con estrépito. 

áva-xúrto levantar la cabeza; man- 
tenerla sobre el agua; respirar, repo- 
nerse, enderezarse. 

áva-«wxów gemir o lamentarse a 
gritos. 

áveaxGOs ADV. con cuidado («. Exew 
Twwós prestar cuidado o atención 
a algo). 

ávaxwxeúw parar, detener (4. vaúv 
echar anclas, fondear); mantener 
(tóv TóvOov TÓv ÓTAwv la tensión 
de las maromas) || INTR. quedarse 
quieto, permanecer tranquilo. 
F. áf. dvoxwxeuw; ¿impf.  ávexw- 
XEUVOV. 

ávaxwxh fs *h armisticio, 
[tamb. fig.]. 

áv-adadálw alzar gritos de guerra, 

áva-AapBdvo tomar, coger [v. gr. las 
armas]; tomar en brazos; tomar con- 
sigo [a bordo, al propio servicio, 
etc.]; tomar a su cargo, asumir; ga- 
narse, conciliarse; volver a tomar, 
a coger o emprender; recobrar [». gr. 
el poder]; reparar, remediar, borrar 
[una falta, una acusación, etc.]; re- 
poner, reanimar [». gr. una ciudad 
á. tauróv, o abs. recobrarse, repo- 
nerse, reanimarse]; curar [una he- 
rida, etc.]; reasumir, repetir (tg 
dápxñis desde el principio); recordar; 
resumir || MED. recogerse o sujetar 
por arriba (Poorpúxous los bucles); 
tomar sobre sí o a Su cargo, arrostrar 
(uáxnv, kivSuvov una lucha, un pe- 
ligro); recobrar; reponerse. 

áva-Aá rio inflamarse, encenderse, co- 
menzar a arder. 

ávaldyncla as % insensibilidad. 

áv-ádyntos ov insensible; duro, cruel; 
sin dolor, que no produce dolor. 

áva-Aéyw recoger, reunir; contar, re- 
ferir. coger o recoger para si; 
leer. 

áva-Aelxuw lamer. 

dváAn(ujpis €ws h recepción; 
censión; enmienda, remedio. 

áv-aAloxw gastar [dinero, tiempo, 
etc.]; perder, consumir; destruir, 
matar || MED. gastar de lo propio, 
gastarse; matarse, suicidarse || PAS. 
ser gastado, consumido o comido, 
perecer. 


tregua 


as- 
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F, pres. tamb. ¿vahón; impf. Gvt- 
Moxov y ávñlouv; fut. ávaAoMow; aor. 
dvñAwoa y ávádwoa; perf. dáuñhwxa 
y GvádwKa, pas. ávñAwyoar y GÁváAw- 
pat; aor. pas. ávnAwoInv y ávaAoNIny. 

ávadteln ns » cobardía, flojedad. 

dv-adxc 105 cobarde, débil, fojo. 

dv-áMoyuas saltar, trepar. 

ávadoyla «ag ñ proporción; seme- 
janza, analogía, concordancia. 

áva-Ayifoua contar; reflexionar, 
considerar, calcular. 

ávadoyiauós 0 ó¿ cálculo, reflexión, 
razonamiento; proporción (kaTd TV 
ávadoyicuhóv en proporción, con- 
forme a proporción), 

ává-Aoyos ov proporcionado, corres- 
pondiente, análogo. 

Gáv-adog ov insípido, sin sal; que no 
sala. 

áv-añdów = ávakloxw. 

div-a. Aros ov insaciable. 

ávádvois ewg % liberación; disolu- 
ción, fín, muerte; solución. 

áva-Aúw soltar, deshacer (iotóv un 
tejido), libertar; gastar, consumir, 
quitar, derogar; reparar [una falta, 
etc.] soltar las amarras, de donde en 
gral, partir; volver; morir || MED. 
cancelar en favor propio, reparar. 

GVÁÚAWELA, ATOG TÓ Y 

áváAwaLs ewg % gasto, dispendio. 

ávalw0ow fut. de Ívadioxo. 

ávahwrhs 00 ó el que gasta [P/. Rep. 
552, b.). 

ávadwtixós Y Óv costoso. 

áv-á4AW¿TOG OY no tomado; invencible, 
inexpugnable; incorruptible. 

áva-paruóéwm surgir furiosamente, es- 
tallar. 

áva-pavdávo averiguar. 

áv-apáfevtos oy intransitable para 
los carros. 

áv-apdptraros ov sin falta, irreprocha- 
ble; inocente; sin error, infalible; 
inmutable. 

áva-páoow amasar, modelar; limpiar 
-restregando (ipdovgda ¿pyov 3 0% 
KepaAT ávadágeis cometiendo un 
hecho que limpiarás con tu cabeza, 
e. e. que cargará sobre ti). 

áva-páxouor renovar la lucha; Ag. 
volver a empezar; reparar. 

áv-áuflartos ov no montado, sin ji- 
nete. 


avav 


áva-pelyvupt y 

áva-pelyvúw mezclar, entremezclar 
TrávTES ávapeuerypévol todos en con- 
fusión) ¡| PAs. mezclarse. 
F. tamb. Suyelyvupt; 3,% pl, perf. 
pas. jón, Ívapepixatal, part, pl. áva- 
PEEL Y pÉVOl. 

áva-uéAreo celebrar con cantos. 

áva-pévo aguardar, esperar; aguan- 
tar, soportar. 

ává-ueoos oy en mitad [de la tierra]. 

áva-perpéw -M medir entera o cuida- 
dosamente pasar de nuevo [por..., 


ac.]. 

ává-ulyóa ADV. = ávayié. 

áva-ulyvopl = dáva-pelyvvpl. 

áva-puuvhioxw recordar [algo, ac. o 
gen.; a alguno, ac.] ; refrescar la me- 
moria [a alguien, ac.) ; mencionar 
MED. acordarse, pensar en [algo, ac., 
gen. y otras constrs.]. 

áva-pluvo = ávapiévo. 

ávaulé ADV. en mezcla, juntamente, 
sin distinción. 

ávápvnolg €wc hd recuerdo; mención. 

áva-popuúpw borbollar. 

áv-aurdáxmntos ov infalible, que no 
marra, inocente. 

áv-apepidoyos oy no discutido, cierro 

áv-appridóyos ADV. sin discusión, vo- 
luntariamente. 

dv-appioBhatarog ov indiscutido, in- 
dudable, bien conocido. 

ávavópia ag h falta de virilidad, 
cobardía. 

dv-avépos ov falto de virilidad, flojo, 
cobarde; sin marido; falto de hom- 
bres, despoblado, 

dv-ávópwrtos ov sin marido. 

áva-vépopal enumerar, contar. 

éva-véopal volver, venir de nuevo, 
regresar. 

áva-veów - renovar [tamb, med.] ; re- 
novar el recuerdo. 

áva-veúw volver la cabeza atrás en 
señal de denegación; hacer signo de 
prohibición o denegación; denegar, 
rehusar. 
F. fut. Gvavevoopon, td. dvaveúco, 
aor. ÓVevevoa etc, 

Gáva-véwols ewc % renovación. 

Gva-vápow volver al ayuno o a la so- 
briedad. volver en sí. 

áv-avdñs és que ya no está en su 

or. 
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dv-avta ADV. cuesta arriba. 

áy-AVTAYUWVIGTOG OY sin contrincan- 
te, sin rival; sin lucha, sin oposición. 

áv-ávtNG Es escarpado, cuesta arriba 
(mpos [ro] Gvavrtes hacia la sierra, 
hacia los montes). 

áv-avtipentos oy indiscutible, sin con- 
tradicción posible. 

ávaE axtog Ó señor, soberano, tey; 
principe; magnate; adalid, caudillo; 
amo, dueño. 
F. voc. ép. Gva, con interj. U contr. 
vag, dat. pl. dváxteol. 

*Avañayópas ov ó Anaxágoras, filó- 
sofo del s. v residente en Atenas. 

áva-Enpalvw secar. 

ávabro-mradéw -G indignarse por un 
trato inmerecido. 

áv-ágios ov indigno, despreciable; 
indigno, no merecedor en buena o ma- 
da parte (á. BuaTtuxeiv que no merece 
ser desgraciado); no merecido. 

áva-Evvów -W% comunicar. 

áva-Éupldes «wv bragas o pantalo- 
nes anchos, usados por varios pue- 
blos antiguos. 

áva-Eúw raspar, pulir. 

ávaolyeonov impf. ¡terat. ép. de Gvoiyw. 

áva-olyw ép. = ávolyw. 

ávarañoopol fut. pas. de Gvatrauw 
(N.T.). 

ává-radv ADV. al revés, en sentido 
inverso, hacia atrás; de nuevo. 

áva-rádlw agitar, blandir¡jmED. saltar. 
F. part. aor. 2.2 redupl. ép. GuTTETTO- 
Awv, 3.2 sing. aor. 2.2 med. ép. Gvé- 
WOATO (acaso ÁveráATO de GvepáñAo- 
yal saltar sobre o encima, cf. émGAto). 

áváravAa ns $ pausa, descanso (kat” 
ávorravias por relevos, por turno;) 
lugar de reposo. 

áváravols ewg % pausa, descanso. 

ávarau (0) TápLov ov tó lugar o tiem- 
po de descanso. 

dvara (0) Típrog ov acomodado al 
descanso. 

áva-raúw hacer cesar [a uno, ac.; en 
algo, gen.]; poner fin [a algo, ac.]; 
hacer descansar, dar descanso || 1NTR. 
descansar ¡[| MED. cesar, descansar; 
acostarse, dormir. 

diva-rel9w persuadir [a uno, ac.; de 
algo, ac. u orac. subordinada], tratar de 
persuadir; seducir || PAS. dejarse per- 
suadir o seducir. 
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áva-relpácpal -Gpal ensayar; hacer 
prácticas o ejercicios, maniobrar. 
áva-relpuw atravesar, espetar, eMpalar 
áva-neurófopal considerar de Nueyo 

consigo mismo. Zamb, act, 
áva-rrépreo enviar hacia arriba [hacia 
los montes, tierra adentro, etc.]; 
hacer crecer, producir; alejar de” sí 
despedir ¡| MED. despedir. ? 
úÚVATETTABÉVOS Y OY part. perf. Pas. 
ávarentéatal 3." pl, perf. med. jón 
de GvaTreTávvupl. : 
úÚVA-TETÁVVUYLAL y 
áva-retavvów desplegar, abrir (da. 
Temrapévos abierto; libre; atrevig 


Se , 0). 
F. aor. ép. ÓVETTÉTADOS; imp. egl. y 
jón GuTIÉTACO”; perf. pas. var. 


Tajoa,3.1 pl. jón. Ívarremiéarar, 
áva-métoual volar, subir en vuelo: 
saltar o ponerse fuera de sí [por Ja 
fuerza de un afecto]. 
áva-rnSáw -6 saltar, lanzarse, alzarse 
dvá-rmnpoc ov lisiado. j 
áva-rmburAne llenar, colmar; cum. 
plir; sufrir; manchar, contaminar 
implicar en. ? 
áva-rrerw echarse hacia atrás; ceder. 
colocarse, ponerse a la mesa; decaer 
de ánimo, venirse abajo. 
áv-arAdxntog ov == dvaurdóxnros. 
áva-TAd4oow (41, áva-TTAUTTOS] [y med 
volver a edificar, reformar, restaurar: 
modelar, componer. ? 
úává-mAE0S A OY = ÚVÁTAEWG. 
áva-rAéw navegar hacia arriba [hacia 
alta mar o corriente arriba); volver 
navegando, navegar de regreso: 
simpl. zarpar, navegar. ? 
ává-rmiAews wv lleno; sucio, infecto 
áva-TA nó -0 llenar, suplir, comple. 
tar; ocupar (4. TOv TÓTTOV Ocupar 
el lugar...); cumplir la ley. || pas 
volver a la plenitud. " 
ává-rAooc [-ovcg] ov navegación cp. 
rriente arriba; lugar de desembarque 
puerto. ? 
áva-TA00w jón. = ávariéw. 
ávárvevols €wg % aspiración; respi- 
ro, descanso. 
áÁva-TIVEÚw Y 
áva-rvéw aspirar; respirar; fig. tegpi- 
rar, tomar aliento, reponerse, volver 
en sí [de algo, gen.]. 
F. aor. GvÉTIvVEUOA, If. VAT 
ép. Gáuriveúcas; 3.2 sing. aor. med, ¿p. 
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úápyrIvuTO; ¿mp. act. Gpmivue; 
pas. ép. autIvuvIny con valor med. 
ávarvohy Ts % respiración, aliento, 
vida; fig. respiro, aliento, ánimo. 
áva-rrodilw volver a llamar, volver a 
interrogar; ú. éautóv retractarse, rec- 
tificarse. 
áv-árroivos ov sin pago de rescate. 
áva-rokéw -6 volver sobre algo, re- 
petir, insistir en [ac.]. 
áv-arroldóyntos ov inexcusable, sin 
disculpa; no defendido, no excusado. 
áva-rpeácow exigir [un pago, un cum- 
plimiento, hacer pagar]. 
áva-rtpjdw hacer brotar, romper en 
(Sáxpua lágrimas). 
áva-rtepów -6% dar nuevas alas; exal- 
tar, excitar, irritar; transportar. 
ávarrriodan inf. aor. 2.2 de dworréroual. 
ávartícopas fut. pas. de ávarréropaa. 
áva-rrúcow desplegar, desenrollar, 
abrir; (%. Tó BifAlov abrir un volju- 
men [para leer]; descubrir, revelar; 
mil. desplegar (tó xépos el ala del 
ejército); tamb. replegar (Thv páday- 
ya la falange). 
áva-rerúw salpicar. 
áv-árto atar, amarrar; colgar [ofren- 
das en un santuario]; aplicar, impo- 
ner (4. púópov imponer un baldón); 
encender || PAS. arder. 
áva-ruvSávoyar investigar, 
marse. 
áváruortos ov bien conocido, notorio. 
ávapalpnxa perf. jón. de ávarpéc. 
dv-apdpos ov sin nervio, sin fuerza. 
áv-apl9untos ov y 
ávápidios ov innumerable, sin nú- 
meto, cuento o medida; no tenido en 
cuenta, despreciado. 
áv-áptotos ov que no ha desayuna- 
- do, en ayunas. 
dv-apxtos ov no gobernado, inde- 
pendiente. 
ávapuoctéw -í5 estar fuera de tono, 
desafinado. 
ávappoctia ug h desafinación, falta 
de armonía. 
dv-áppostos ov no acomodado; no 
preparado; imarmónico. 
áva-porBdéw = ávappofBidéw. 
áv-aprrále arrebatar, coger precipita- 
damente; raptar; llevarse, robar; 
tomar o coger por asalto o violencia; 
saquear; llevar a la cárcel. 


aor, 


infor- 


avag 


F. fut. dvaptiácw y ávapridfw, más 
frec. en forma med. Ívaptiácoyat; aor, 
dvhpraca y dvnpriaEa. 

ávápracotos ov arrebatado, arrastrado. 

áva-ppáyvuyl tomper, abrir, desga- 
rrar, rajar || INTR. tomper, estallar. 

ávapendels y ávapen 97 formas de aor. 
pas. de áveitrov. 

áváppnols ewc hy proclamación, anun- 
cio público. 

áva-pprirté - y 

áva-ppititw hacer saltar, echar hacia 
arriba; arriesgar (%. kívSuvov lanzar- 
se a un peligro); abs. arriesgarse Tuc. 
5, 103, 

áva-pporfidéw - sorber ruidosamente, 

Úva-PPUVVUYL Y 

áva-Pppwvvów reanimar || PAS. reponer- 
se, reanimarse. 

áv-ápolos ov hostil, enemigo; adver- 
so, inconveniente, impropio, ín- 
digno. 

áv-aptáw -6) colgar; fig. hacer depen- 
der || MED. ganarse [a alguien, ac.]; 
conquistar; disponerse, apercibirse 
[a algo, ¿mf.] || Pas. ser colgado 
o ahorcado. 
F. perf. pas. S9vhptnuoa, jón. dváprn- 
uan. (tamb. con valor med.). 

úáv-áptios ov non, impar. 

ávapxla ag h falta de jefe o de man- 
do; falta de autoridad o disciplina, 
anarquía. 

dv-apxos ov sin jefe, sin mando. 

áva-celw agitar en alto; soliviantar. 

áva-cevoya, saltar, brotar. 
F. 3.2 aor. 2. ép. GVÉGogUTO. Y. OEvO- 
pat, 

áva-oxérrop al = ávackoré0. 

áva-oxeválw cargar y transportar; 
proveer, abastecer (4. «yopáv traer 
las mercancias); llevarse (ávaorevá£e- 
To1 h Tpórrela se quita de enmedio 
la mesa [de un banquero], se declara 
la quiebra); destruir, arrasar, devas- 
tar; fig. trastormar (tás wuxás las 
almas) || MED. recoger sus ajuares, 
provisiones, etc.; cargar con sus 
cosas, partirse, huir. 

áv-áoxnTtog ov no ejercitado, no 
práctico. 

áva-oxiptáw -6 saltar de gozo. 

ávae-axoldorriCw empalar; crucificar. 

áva-axorréwm -M y med. examinar o con- 
siderar atentamente. 
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áva-coBéw -G asustar; erizar. 

áváoraotos ov lo -óg óv] que se abre 
hacia atrás, en dirección del que 
abre; arrancado de un lugar, des- 
terrado, 

áva-orráw -6% sacar, extraer, absorber, 
esp. llevar a tierra una nave; levantar, 
alzar (fig. «. Aóyous, lanzar palabras 
o razones); abrir; arrancar, derribar; 
apartar, alejar || MED. sacar; retro- 
ceder. 

ávacoa Ys í señora, soberana, reina, 
princesa. 

ávácow ser señor, rey, soberano, rei- 
nar [sobre algo, gen. dat, y otras 
constrs.]; tegir, gobernar || MED. ép. 
ser rey, reinar. 
F. impf. ijvacoov, ép, GÁvacoov; fut. 
dvágw; aor. vaga. 

ávacow = úvaloaw. 

ávactadóv ADV. en pie; levantándose. 

éva-otadúlw sollozar. 

áváctacts ewc [jón. 106] Y levanta- 
miento, erección, reconstrucción; 
destierro, trasplante, abandono [de 
una tierra, gen.]; devastación, des- 
trucción; acto de levantarse o des- 
pertar; resurrección; salida, marcha, 
retirada. 

éváctatos ov desterrado, fugitivo; 
desolado, devastado, destruido; su- 
blevado, insurrecto. 

ávactatóm -0 sublevar, soliviantar. 

áva-otaupón -% empalar, crucificar; 
ahorcar, colgar. 

áva-otédAw rechazar. 

áva-oreválw y 

ávacrevaxilw y 

dvacteváxw [y med.] y 

ávactévo gemir, exhalar entre gemi- 
dos; gemir [por alguien, ac.]. 

áva-atouów -69 hacer una boca, abrir 
lalgo, ac.]. 

áva-otpépw TR. enderezar; volver, 
dar la vuelta a; volcar, derribar, 
echar abajo; revolver (thv xapdiav 
el estómago); volver atrás, volver a 
llamar o a traer || INTR. volver, 
dat la vuelta [esp. las tropas que pre- 
sentan nuevo frente]; volverse, reti- 
rarse, huir || MED. y PAS. como la act. 
intr. y tamb. ser llevado, ir dando 
vueltas (4M—nv yalav por una tie- 
rra extraña); vivir, hallarse, perma- 
necer [en..., tv y dat]; ocuparse [en 


avaT as 
algo, érrí y dat. kará o tmrepl y ac.]; 
conducirse, comportarse (ds Seotró- 
Tns como señor). 

ávacteopíA sg Y vuelta, giro; acción 
de volverse [esp. los soldados de 
cara o de espaldas al enemigo]; 
regreso; conducta, tenor de vida. 

áva-orowmpá -% volver a un lado y 
otro. 

áva-oÚpw desnudar || MED, desnudarse. 


¡ ávaoxedely y 


ávacxépev infs. aor. éb. de dvtxo, 

dvaoxetós óv tolerable. 

áva-oxilw hender, abrir. 

ávae-owÉw salvar; volver a llevar o a 
llamar [a la patria, etc.]; recordar !! 
MED. salvar, recobrar. 

áva-tapácow perturbar, confundir, 
poner en confusión. 

áva-TáGoopaL poner en orden, desa- 
rrollar. 

úáv-atel ADV. = úvari. 

áva-telvw levantar, tender hacía atri- 
ba [esp. las manos para jurar, votar, 
saludar, etc.]; alzar; desplegar |; 
INTR. levantarse; alcanzar, extender- 
se || MED. levantar, tener levantado 
o suspenso [algo, ac.; contra algu- 
no, dat.]. 

áva-teixilw reedificar. 

ávaterxicuós 00 ó reedificación de 
los muros. 

áva-téMiw hacer que salga [el sol, 
etc.], hacer que brote, producir ¡| 
INTR. salir [los astros]; brotar, nacer 
[los ríos]; proceder [de alguien, éx 
y gen.]. 

áva-TtéLvO cortar a lo largo. 

ávarti Anv. sin daño, sin castigo [ef. 
ávatos]). 

áva-tl9npl colocar encima, poner 
colgar, de donde consagrar o llevar a 
consagrar [una ofrenda, etc.]; echar 
encima, cargar, imponer; atribuir, 
achacar; entregar, confiar [algo, ac. ; 
a alguien, dat., els y ac. etc.]; apar- 
tar, alejar || MED. cargar, encargar, 
confiar; cargarse, tomar sobre sí, 
alzar; cambiar de sitio, cambiar; 
cambiar de opinión, retirar [lo dicho] 
(oúx «ávorideuar ph oúxil no me 
desdigo en lo de que... ¿nf.); explicar, 
exponer, referir; aplazar, diferir. 

áva-tiuáwm -6 elevar el precio. 
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áva-tAñvaer [inf. aor.: dGvériny, etc.], 
sufrir, soportar. 

ávartoAhA To € y pl. salida [del sol, 
etc.]; levante, oriente. 

Av-atos ov indemne. 

dávatperrinós Y óv que vuelca, de- 
rriba o destruye. 

áva-tpéro dar la vuelta, hacer vol- 
ver; derribar, echar abajo; volcar, 
poner cabeza abajo (4. Tpárrelav 
hacer quiebra); destruir; reanimar |] 
PAS. Y MED. caer hacia atrás; arrui- 
narse, perderse. 

áva-Tpépw nutrir, criar, hacer crecer; 
excitar. 

éva-Ttpéxw correr hacia arriba, lan- 
zarse; saltar; levantarse, alzarse; 
brotar; crecer; prosperar; correr 
hacia atrás, ceder, retirarse. 
F. fut. dvaBpapouyoa etc. perf. ép. 
¿vadiSpoya. y. Tpéxo. 

úva-tplfw rozar, estropear por el 
roce, desgastar. 

áva-tporrh ñc T ruina, destrucción. 

áv-aúbntoG ov y 

div-avdos ov sin habla, mudo; inde- 
cible. 

Gvavpas ov dá río, torrente. 

áva-cpalvw encender, hacer brillar; 
reavivar; sacar a luz; mostrar; decir, 
proclamar; descubrir, divisar || INTR. 
[perf. Gvatépnva] y PAS. aparecer, 
mostrarse. 
F. «or. 1.2 ávépnva, td. ávipava 
(N.T.). V. qaivo. 

ávapavód y 


avda 


áva-peúyo huir hacia arriba, huir, es- 
caparse. 

ávapñs és impalpable. 

áva-e Av borbollar. 

ávapopá ác » retirada; recurso. 

áva-opéw -6 llevar hacia arriba, sa- 
car, subir. 

áva-ppáloyal reconocer, reparar en 
[algo, ac.]. 

áva-ppovéw” -w recobrar el conoci- 
miento, volver en sí. 

áva-cúpw mezclar, confundir; man- 
char. 

áva-<cpucáw -6) exhalar, despedir, arro- 
jar || PAS. fig. estar hinchado, lleno de 
arrogancia. 

áva-<cpúw hacer crecer || INTR. y MED. 
nacer, crecer, crecer de nuevo. 
F. «gor. 1.2 trans, GvÉpuoa; aor. 2.2 
intr. Gvépuv; perf. (más frec. intr.) 
dvarrrépuxa. 

áva-puvén -S llamar en voz alta. 

áva-xálw [ y med.] ceder, retirarse. 

áva-xarrilw derribar; detener, vol- 
ver atrás; volverse atrás, echarse 
atrás. 

áva-xéw verter || PAS. verterse. 

áva-xopeúwm danzar; celebrar con dan- 
zas. 

áváxvols Eg % desenfreno. 

áva-XWMvvvplL amontonar, acumular, 
aglomerar. 

áva-xwpéw -Ó ceder, retirarse; apar- 
tarse, alejarse; volver; pasar, venir 
a parar. 


: AVANIPNOL EWwg hy retirada, retiro, re- 


ávappavóóy ADvVs. abierta, descubier- | 


tamente. 

áva-pépw llevar o traer de abajo 
arriba; sacar; subir, llevar tierra 
adentro; levantar, alzar; levantar, 
reponer; poner o tomar sobre sí, 
arrostrar (%. kiBúvous arrostrar los 
peligros); subir al altar; ofrecer en 
sacrificio; volver atrás; referir, ex- 
poner; referirse [a alguien, elg y 
ac.]; atribuir, achacar; referir, re- 
montar; traer del destierro || INTR. 
reponerse || MED. llevarse consigo 
[a lugar seguro), retirar; respirar, 
reponerse, volver en sí. 
F. fut. dGvolaw, aor. GviveyKov y 
Gviiveyxa; jóm. Gviiveixa, inf. tamb. 
ávoloo1; aor. pas. GwnvéxInv, jón. 
GunveixSnv, part. dvevetxdeis.1. pépo. 


fugio. 

áva-xwupiiw retirar, 
echar atrás. 

áva-bnopifw poner de nuevo a vota- 
ción. 

ávámpuéic ewc $ refrigerio, descanso 

ávabuxñ Te $ respiro, alivio, libe- 
ración. 

ávabúxw refrescar, refrigerar, aliviar 
(4. vaús dejar que se sequen las 
naves) || INTR. y PAS. respirar, des- 
cansar, reponerse. 
F. 3.2 pl. aor. pas. ép. Gvipuyxdev. 

*úvó sínc. por ávaB- a principio de 
palabra. 

ávóávo agradar, ser agradable (tade, 
eúaSev agradó, e. e. se ha decidido). 
F. impf. Tvbavov, ép. EnvSavov, jón. 
isvBovov; fut. 4Bñdw; aor. 2. tadov, 


hacer volver; 


avól 


ép. evaBov, ábov; 3.4 sing. subj. Gbn 
de opt. Gor, inf. ábeiv; part. perf. 
tabs. 

dáv-bixa ADV. en dos partes. 

ávópayadéw -0 = ivipayad Copa. 

ávipayadia as y hombría de bien; 
rectitud, virtud; valor, bravura. 

ávipayadilouar hacer el papel de 
hombre de bien (ei Tis koi Tóde 
¿vápayadiderar aunque alguien hace 
de ello virtud). 

ávópáyera wv tá despojos del ene- 
migo. 

ávópa-«4g ADV. hombre por hombre, 
cada uno. 

ávóparódeco: dat, pl. ép. de dvbpa- 
1rodov. 

áviparrcodilw [y med.] esclavizar, re- 
ducir a la esclavitud; vender como 
esclavo; someter, subyugar. 
F. fut. ávBparrodi0, med. jón. ávbpa- 
TtrodieÚpoa tamb. con valor pas.; aor. 
hvóparródiga; perf. pas. ivdparródia- 
par; aor. pas. Tivdparrodiodnv; fut. 
pas. ivBparrodioInoopar. 

ávóparóbiols Ems $ y 

ávóparrodicuós od ó esclavitud, he- 
cho de esclavizar o reducir a la escla- 
vitud. 

ávóparodiorás 0 dá el que esclavi- 
za, mercader de esclavos (4. ¿autoÚ 
vendedor de su propia libertad), 
apresador, pirata. 

ávópárrodov ov tó cautivo, prisione- 
ro de guerra; esclavo; alma de es- 
clavo, hombre ruin, vulgar. 

ávóparrodwins es abyecto, servil; pro- 
pio de esclavos. 

ávSp-axdhs és que hace la carga de 
un hombre, pesado como para cansar 
a un hombre. 

ávópela as y hombría; valor, ánimo 
(kad pm pera vóuwv TO TrAgiov ñ 
Tpórow dvBpeias y con una forta- 
leza más bien derivada de los hábitos 
que impuesta por las leyes). 

dvópelxedov ou tó imagen de hombre. 

log a ov propio del varón, vi- 

ril, masculino, varonil, valeroso. 

dvóperórns nos y = ávápela. 

Avbpe-póveng ou d matador de hom- 

res. 
Avópeca! dal. pl. ép. de duñp. 
óp.evos jón. = ávópoúpevos [de 

dvápów]. 
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ávópewmv vos ó = ávópuwv. 

ávienin jón = ávipela. 

ávSpnios a ov jón = úvópeios. 

ávipntdatéw - desterrar, expulsar. 

ávdpl dat. de Gump. 

úvópia as Y = ávSpela. 

dvópiavrorrolén -6 hacer estatuas. 

ávpiavrtorrolla as h estatuaria. 

dvópiavro-tolós od d estatuario, escul- 
tor. 

ávóprác ávtOG Ó estatua. 

ávópiloua obrar o portarse 
mente. 

úvipixós Y Óóv de hombres (%. xópos 
coro de hombres) || = ávópeios. 

ávópó-yuvos ov ó hermafrodita, hí- 
brido; eunuco; afeminado. 

ávópó-x«pntos ov hecho por mano de 
hombres. 

ávipoxtasla as % matanza, carnicería. 

ávópo-«tóvos ov homicida; asesino 
de su marido, conyugicida. 

'Avópop.axn ns Y Andrómaca, espo- 
sa de Héctor. 

ávipóy.eos a ov humano; de hombres. 

ávipoymxns es del alto de un hombre, 

ávipós gen. de vip. 

ávipó-opiyE 1yYoG Ó esfinge con ca- 
beza de varón. 

áviporhs toc Y = ávópela. 

ávópo-páyos ov comedor de carne 
humana, antropófago. 

ávipó-pdopos ov de cadáver, 
hombre muerto. 

ávipo-pdópos ov pernicioso, mortal 
[para el hombre]. a 

ávópo-cpóvos ov matador de hom- 
bres; homicida. 

ávipów -% hacer hombre || MED. ha- 
cerse hombre « obrar como hombre, 
E. part. pres med. pas. jón. GvSpeúye- 
vos; aor. pas. ivbpwIny, 3.2 pl. subj. 
jón. ÍvBpwIéwo1. 

ávópwmións es = ávópeios. 

ávbpuwv vos ó y 

ávSpwvitis 1505 % departamento o sala 
reservada a los hombres. 

dávSúoual = dvadúopal. 

ávefñoeto 3.2 sing. aor. mixto ép. de 
ávaBalvw 

áv-eBlwv aor. 2.2 intr. de óvaBió. 

áv-eBrlwWcáunv aor 1.2 med. trams. de 
dvapiós. 

áv-éBpaxe 3.2 sing. aor. 2.2 def. crujió, 
chirrió. 


viril- 


de 
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áv-é¿Bwca or. 1.0 jón. de ¿vaPodo. 

úáv-EYyYvog ov sin garantía; inseguro, 
ilegítimo. 

úv-eyelpw despertar, levantar; excitar, 
animar || MED. y PAS. despertarse. 
F. aor. ép. Gveyeipa; aor. 2.2 med. 
dvnypóunv; aor. pas. dun yip9ny. y. 
tyeipo, 


áv-EyxAntoc ov irreprochable, irre- | 


prensible. 

Gn-eSéyueda 1.2 pl. aor. ép. de ¿vadé- 
xopal. 

úáv-¿Seña y 

dúv-eSEx Ny aor. act. y pas. jón. de Íva- 
Selxvuni. 

ávéSnv aAbv. libremente, simplemen- 
te, en absoluto; flojamente (dvéSnv 
ó5e xópos tpúxeral este lugar no se 
guarda con cuidado, Sóf. Fil. 1153). 

áv-¿bpaxoy aor. 2.2 de ivaBipropal. 

áv-éSpaye 3.1 sing. aor. 2.0 de Ívarrptxo. 

dv-¿Suv aor. 2.0 de ivadúoyar. 

áw-eSúcerto 3.2 sing. aor, mixto de Gva- 
Svoyan, 

dv-tebvog ov = áváebvos. 


áv-ebpyw = ávelpyw. 
áv-é¿[w poner o colocar sobre [algo, els 
y ac.. 


J 
F. fut, dvico; aor, Gveioa, opt, 
dvégaar, part. ávtoas. 

dáv-¿Lwca aor. 1.2 de Ívalowvuul. 

div-én 3.2 sing. subj. aor. ép. de ávini. 

áv-edéAntos ov no deseado, adverso. 

áv-eldé - = ávelM ww. 

áv-elAnuyal perf. pas. de ávadaupávo, 

áv-eldAw rechazar, obligar a reple- 
garse. 

Gv-elpÉvos Y 0v part. perf. pas. de 
ávinu disoluto, licencioso, libre; 
abandonado, descuidado, flojo; blan- 
do, suave. 

dv-eut subir [y esp. hacia alta mar 
o tierra adentro]; salir (áa [Té] hAlw 
dvióvt: a la salida del sol); acercar- 
se, llegarse [a alguien, els y ac.]; 
volver. 

F. ¡mpf. view, ép. dvirov. y. eljr. 
áv-elpuwv ov sin vestidos. 

áv-eiven inf. aor. de Svinyi. 

Gv-eivta 3.2 pl, perf. de «vinur. 

div-ElOv aor. de dvayopev. 

F. perf. ávelpnka; aor. pas. áveppi Inv. 
Y. ElTTOV. 

áv-elpyw rechazar, contener. 

dv-elpnxa perf. de dverreiv. 


ave 


áv-elpop.a preguntar. 
F. fut. dvepñoopar; aor. dvnpópny, 
inf. áveptoda. Cf. Gvepotáw de más 
frec. uso. 

áv.epúw = ávepúw. 

áv-elpw atar, anudar. 

ÁV-ELPUTÁW = ÁVEPWTAL. 

áv-eioa aor. 1.2 de óvilo. 

áv-exádev ADV. desde arriba; desde 
antiguo, desde el principio. 

áv-éxBaroc oy sin salida. 

áv-exduhyntog ov incontable, indes- 
criptible. 

áv-éxdo0tos oy no casado, 

áv-exAdAnTtos ov inefable. 

áv-ÉxAeELTTOG ov que nunca falta, per- 
petuo, inagotable. 

áv-exriurAnur volver a llenar. 

áv-EXMTANATOG OY no asustado, intré- 
pido. 

áv-ÉxTAVTOS OY Que no puede lavarse, 
imborrable. 

ávextós óv [o -66 Y óv] adj. vbal. de 
ávexo soportable. 

áv-éxppactos ov indecible, inexpresa- 
ble, inexplicable. 

úiv-Édeyxktoc ov no investigado, no 
examinado; no refutado, no contra- 
dicho; irrefutable. 

úv-EdEñpwv ov y 

áv-ékAeos ov despiadado, duro. 

ávedeudepla ac % bajeza; tacanería; 
grosería. 

áv-edeúdepos ov innoble; bajo, gro- 
sero. 

áv-editrtw desarrollar, 
hojear, leer; explicar. 

úáv-edxúw y 

áv-éAw levantar, llevar hacia arriba 
[esp. sacar un navío a tierra]; tirar 
hacia atrás, tender [la cuerda de un 
arco]; echar atrás; arrancar || MED. 
sacar; arrancarse (tpixas los ca- 
bellos). 
F. de óvélxow impf. dwvelkxov, ép. Gv- 
eAxov. Se usa el aor. de dwelxU0n: inf. 
GveAxuoOr, perf. pas. GVeAKuoJal. 

ávékimotos ov inesperado, impensa- 
do; no esperado; desesperanzado, 
desesperado || tó dvéAmotov lo ines- 
perado; la desesperación. 

Gv- O fut td. de ávaipto (N. T.). 


desenrollar'; 


: ávepéontOG ov que no excita la envi- 


día o el reproche; no ofensivo, no 
molesto. 


aven 


ávepliw agitar [el viento] || Pas. ser 
agitado por el viento. 

dveyóels esca ev ventoso, combati- 
do por los vientos; ligero como el 
viento, alado. 

diveos ou ó viento, aire; fig. movi- 
miento del ánimo; volubilidad, in- 
constancia. 

ávejLo-oxertí s és que abriga del viento. 

ávepLo-tpepYs Es nutrido por el vien- 
to (dvepotpepés ¿yxos lanza cuya 
madera creció a la intemperie). 

ÁvEjLÓ-TPOTTOS OY Y 

ávep.ó-Tpopos ov movido o sostenido 
por el viento, ventoso, impetuoso. 

áveuWwAtos ov de viento; inútil, vano. 

div-évSextos ov inadmisible, imposible. 

áiv-évena aor. jón. de GÍvaqépo. 

áv-eEbAEYUTOG O = ÚUVEAEYUTOG. 

áv-eEepeúvnTOG Ov inescrutable, 

áv-eÉétactoc ov no examinado, no 
investigado; que no investiga, sin 
investigación. 

áv-eEeúpertos ov inaveriguable. 

áveBl-xaxos ov paciente, resignado. 

áv-eElxvlacotos ov que no puede ras- 
trearse, inescrutable. 

áv-ermalc9ntog ov que no se da cuen- 
ta [de algo, gen.]. 

áv-erraloxuvtos ov no sujeto a ver- 
giienza, que no tiene por qué aver- 
gonzarse, 

áv-émadAto 3.2 sing. aor. 2.2 med. de 
ávarrálAco. 

áv-ermaxdís és no gravoso, sin pesa- 
dumbre, sin molestia (dveraxIós 
TTPodopiloUvTES conviviendo sin mo- 
lestias). 

áv-empodvlevutov ov tó falta de ase- 
chanzas, de donde confianza. 

áv-embeñs és no necesitado, que no 
tiene necesidad. 

áv-ements és inicuo duro, intran- 
sigente, severo. 

dv-erixAnrtos ov irreprensible. 

áv-eríAn (1) retos ov no atacado; irre- 
prensible, intangible, seguro. 

úv-EmÍcxEmTos ov no observado; no 
examinado; irteflexivo. 

ávermmornuocúvr) ns $ ignorancia, des- 
conocimiento. 

dv-emmothuwv ov ignorante, descono- 
cedor, imperito. 

dv-erbraxrog ov no mandado; inde- 
pendiente. 
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áv-emtíñderos ov impropio [para al- 
go, Trpós y ac.] ; desagradable, adver- 
so enemigo, hostil, contrario. 

áv-emiídeos y, ovjón. =á4vermitádelos. 

Gv-eritÍipntos ov no reprendido, no 
atacado; irreprensible. 

áv-ertipdovos ov que no puede to- 
marse a mal, incensurable. 

áv-épaal amar de nuevo (algo, gen.]. 
F. aor. ávnpdo9ny con valor med. 

áv-épactos ov no amable, odioso, in- 
grato. 

úv-epediTw excitar. 

áv-epelrropar arrebatar [hacia lo alto), 
llevarse. 
F. 3.2 pl. aor. 1.2 dwnpeliyavto o 
mejor GvnpEyavtTo. 

áv-epéoda: inf. aor. 2.2 de áwveipopan. 

áv-epeuvá»- Ó) rastrear, buscar; hallar 
rastreando. 

áv-épopal = dvelpopal. 

úvépos v. dvip. 

áv-eppñidny aor. pas. de áverreiv. 

áv-epúw sacar hacia arriba, y esp. sacar 
a tierra una nave. 

áv-épxoyar subir; crecer, medrar; 
volver, regresar, pasar, venir a parar 
[en alguien, els y ac.]. 
F. fut. ávedevcgopan; aor. áviAdov, ép, 
áviAudov. V. Epxopal. 

dáv-EpUTÁwW - interrogar. 

áv-écarpa 0pt. aor. 1.2 de ávelo. 

úv-ecay 3.2 pl, aor. ép. de Gvinut. 

Gv-écavtes nom. pl. part. aor. 1.2 de 
ávélo. 

dveois ewc Y aflojamiento; alivio, re- 
misión, aligeramiento; reposo; diso- 
lución, desenfreno. 

úáv-ÉGgUTO 3.2 sing. aor. 2.2 de GÁvaceú- 
opat. 

úv-éotioc ov sin hogar, sin patria. 

úv-toxedov aor. 2.0 ép. de Úvexo. 

úv-é6w fut. de ávelo y ép. de ávinun. 

áv-etálw interrogar; someter a tor- 
mento, atormentar. 

ávetéov n. del adj. vbal. de vin. 

áv-étAnv aor. 2.2 de ÁávatAñval. 

divetos ov libre, relajado, desenfrena- 
do. 

divev PRP. de gen. sin, sin contar con, 
prescindiendo de; a más de; excep- 
to; lejos de. 

úveu-De(v) = divev | ADV. aparte, le- 
OS. 

ette ov no acomodado. 
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áv-eúduvos ov que no tiene que dar 
cuenta; irresponsable, sin responsa- 
bilidad. 

áv-evpicxw descubrir, hallar; inven- 
tar. 

áv-evpnuéw -O gritar, lanzar gritos. 


úv-eúxoyoat retractar o retirar una sú- ; 


plica. 


á-vépedos ov sin nubes, despejado; | 


manifiesto, descubierto. 
áv-exétYYvos ov sin garantía, inseguro 
áv-éxw TR. levantar [». gr. las manos 


para luchar y orar]; ofrecer o presen- | 


tar levantando; sostener, mantener 
(4. eúdixias mantener los derechos 
de la justicia; dá. TroAéuous sostener 
guerras); detener; impedir || INTR. 
salir, mostrarse; aparecer, producirse, 
ocurrir; meterse, adelantarse, avan- 
zar; mantenerse, seguir; retenerse, 
cesar [en algo, gen.] ; estarse quieto; 
abstenerse de obrar ¡| meD. levantar 
[algo propio: lanza, espada, etc.]; 
levantarse; soportar, aguantar [algo, 
ac. gen. y frec. constr, de part.: OU 
pháv de ávéfouor GáAye ¿xovta no 
sufriré que padezcas; dá. kAuWwv so- 
portar el oír; á. TÓv oikeicov hueñou- 
tévov sufrir el abandono de mis co- 
sas]; contentarse [k”... dvexoipnv 
ñievos me quedaría de buen grado]; 
tener paciencia; tenerse; sostenerse, 
contenerse. 
F, impf. dveixov, med. hverxóunv; fut. 
ávégw y ávaoxñow, med. ávifopoa y 
ávaoxñooua, inf. ép. ávoxñoeadas; 
aor. Gvéaxov, ép. tamb, óvtoxedov, 
inf. Gvoyedéew, med. Gveoxóunv, más 
frec. Tiveoxópnv, sincop. fvoxóunv; 
imp. Gvoxeo por áváoxeo. V. ¿xw. 

úvebid Gs % prima. 

áveyiós 00 ó primo; pariente. 

Ávew o Ávew ADV. en silencio. 


F. La grafía no correcta GÚvew convierte ; 


falsamente la palabra en nom. pl. 
ávenya, ávéwyyal perf. act. y med. de 
ávol yw. 
ávéwxtO 3.2 sing. plpf. de ávoiyo. 
ávéenvtal 3.2 pl. perf. jón. de ávinua. 
áveiwia, ávewxDny aor. 1.2 act. y pas. 
de Sávoiyw. 
áv-nBán -O rejuvenecerse, volver a la 
juventud. 
áv-nyéoyal -odpon referir, contar, re- 
latar, narrar. 


avnp 


ávnyépdny aor. pas. de dveyeipo. 

úvhygeto 3.2 sing. aor. 2.2 med. de áve- 
yeipo. 

áv-Án 3.2 sing. subj. aor. ép. de Gvinua. 

dvndov ov tó eneldo [planta olorosa] 

áv-hiov 1.2 sing. impf. ép. de Gávei. 

áv-hueotos ov incurable, irremediable, 
irreparable; implacable; funesto, fa- 
tal. 

áv-ñx005 ov que no oyeo no ha oído; 
ignorante [de... gen. o ac.]. 

ávnuxovotéw -Ó no escuchar, desobe- 
decer [a alguien, gen. o daf.]. 

dv-fKO0VITOG OY que no puede oírse, 
horrible. 

áv-hfxw llegar, alcanzar [a algo, els y 
ac.]; avanzar, adelantarse, extendet- 
se; descansar en; depender de; re- 
ferirse, tocar o atañer; convenir, 
acomodarse ¡| tó ávñxov lo conve- 
niente. 

áv-fAtog ov sin sol, umbrio. 

ávhAwua perf. de ávadoxow. 


| ávilAwoa aor. 1.2 de ávadkioxo. 


áv-hAp.edxtog ov no ordeñado. 

áv-hpepos av no domesticado; rudo, 
selvático. 

ávnvápny aor. ép. de ávaivoyal. 

ávávepos ov sin viento (4. Trávtov 
xemmovov abrigado del viento en 
todas las tempestades). 

ávivoda perf. def. brotar, surgir. 

áv-Avu (8) tos ov sin fin, interminable; 
ineficaz, vano. 

úv-fvwe opos sin virilidad, cobarde. 

áváp hombre, varón; esposo, marido; 
amante; hombre de guerra, soldado; 
hombre con las virtudes de tal, 
guerrero, héroe; hombre en gral. 
[por oposición a los dioses o a los 
animales]; hombre particular [por 
oposición al político «+ hombre pú- 
blico]; kar? ávipa hombre por hom- 
bre, cada uno; dvhp Oe, frec. yo; 
unido a nombre de cargo, oficio, etc. no 
debe traducirse (ávipes Sixactai jueces; 
Gvnp Tépons un Persa). 
F. gen. Gv5pos, ép. y poét. Gvépos; dat. 
GvSpi, éb. y poét. ávép1; ac. ávEpa, ép. 
y poét. Úvepa; voc. Gvep. Pl. ávbpes y 
Gvépes; ávidpdv y ávepwv; dvSpás: 
y Gávipegor; Gv5pas y ávépas. 

ávnpelpavro y ávnpéypavtO 3.2 pl. aor. 
1.2 de Gvepeitropal. 

áv-hplduos ov = ávaprduos. 


avnp 


dv-neópny aor. 2.0 de dveipojaa. 

év=hpotos ov no arado, no labrado; 
inculto. OS 

dvngov ou tó =— dvndov. 

dvhow fut. de ávinu. 

áv=APALaTOoS ov sin fuego, frío. 

¿oñpOw 3.1 sing. imp. perf. pas. de 
dváTTTO. 

* ávD- sínc. por úvad- en principio de 
palabra. 

áv0” apóc. de Guti ante espíritu áspero. 

¿v9-aipéopal -oDuar elegir en lugar 
de otro; preferir. 

áv9-apidAdopar -Gpual contender, 
competir (%. els Thv yfv competir 
para ganar la tierra [las trirremes]). 

áv9-árrropal coger, apoderarse [tamb. 
fig. : de algo o de alguien, gen., una 
enfermedad, un disgusto etc.]; poner 
mano, emprender (algo, gen.]; em- 
prenderla [con alguien, gen.], hacer 
reproches. 

ávdexwrtéoc a ov adj. de dvtéxo. 

dvd-éAxw tirar en sentido opuesto. 

ávSépuiov ou tó flor. 

ávdepóels eoca ev florido, florecido 
adornado con flores. 

ávdéEw ful. de ávtéxo. [Snut. 

dvdeo imp. aor. 2.0 med. ép. de dvari- 

Wwv vos ó barbilla, mentón. 

dvdépiE oc Ó barbas de la espiga; 
espiga; tallo. 

dvdecav 3.2 pl. aor. ép. de ¿variSnul. 

dvdeto 3.2 sing. aor. med. ép. de dvari- 


ul 

ávdéw - forecer, brotar; florecer, 
estar en la flor, en la plenitud, tener 
abundancia [de algo, dat. y otras 
constr.) ; brillar, resplandecer. 

dv9n ns $ flor, época de florecimiento. 

dv9-AALOG Ov = GvTÁALOG. 

dvOmpós á óv floreciente, florido; bri- 
llante; que está en su flor o en su 
plenitud o en toda su fuerza (%. uévos 
furor desatado). 
vÓ-noodoyar - Gua ceder a su vez, 
AREBIE por su parte [con alguien, 

14 


ávdilw pintar, colorear. 
ávdivós % óv de plantas, vegetal, de 
flores. 
larnpl TR. poner en frente || INTR. 
J MED. ponerse en frente, oponerse, 
resistir; luchar; salir contra deseo, 
salir mal. 


avdu 51 
F de intr. y med. fut. «vriotásopa; 
aor. dvtécTnV, y dvteoráSny; perf. 
dudéotnxa, part. ávIegTus. 

áv9-opokdoyéoya! -oDpLal convenir, te- 
conocer, confesar; alabar, dar gra- 
cias. 

áv9-orrAllw armar a su vez || MED. 
armarse a su vez o por su parte. 

dvdope 3.2 sing. aor. 2.9 ép. de dva- 
Ipwoxw. 

ávdopiiw definir contrariamente. 

ávD9-opuéw - fondear frente a [daf. 
o TpóÓs y ac.]. 

dvdos eos louc] tó flor; fg. flor, lo 
mejor, lo más excelso; fuerza, vigor, 
plenitud, colmo. 

ávBogulas ov ADJ. m. aromático. 

ávdpaxeús éws Ó carbonero. 

án9paxía as Y carbones encendidos, 
fuego de carbón. 

áv9paé axos ó carbón. 

ávdpwr-ápeoxos ov que trata de agra- 
dar a los hombres. 

dávdpwretos a 0v y jón, 

ávIdporiios y, ov del hombre, hurma- 
no (% ávSpuwrmin [sc. Sopá] piel de 
hombre). 

áv9pwrivos y ov del hombre, huma- 
no. 

ávSegunriov ov tó hombrecillo, ruin. 

ávIpwro-eóNs és de figura humana. 

áv9pwro-«tóvos ov homicida. 

dv9pwros ov $ hombre, ser huma- 
no; en pl. los hombres, la humanidad, 
frec. el mundo (Áxiota óvIpTrwv 
menos que nada o que ninguna otra 
cosa del mundo); esposo, marido; 
a veces con sentido despectivo: esclavo 
a veces con valor indefinido: alguien, 
alguno; no debe traducirse cuando va 
acompañado de nombres de profesión, 
oficio, calidad, etc. (SvIpwTros Pacrdeús 
un rey; Gv9pwtros ÓSttTmS un cami- 
nante) || f. Y GvSpwrros mujer; frec. 
con sentido despectivo : sirvienta, esclava 
F. GvSpuwrros jón. HvIpwTOS crasis por 
ó ¿vSpwTros. 

áv9pwrropayénm -M comer carne hu- 
mana. 

áv9pwrro-páyos Oy antropófago. 

ávdpwrro-puñs és a manera o modo de 
hombres. 

évdpworxw sínc. por ÍvaSpwaxw. 

ávdb-uráyo acusar a su vez o por su 
parte. 


s2 avWIu 


ávdurrarteúw ser procónsul. 

ávdúraros ou ó procónsul. 

áv8-wrortevopal pas, hacerse a su vez 
sospechoso. 

ávdurrovpréw = dvturrovpyéw. 

ávila as $» disgusto, aflicción, totr- 
mento; molestia, respuesta picante. 

áviálw TR. afligir, atormentar || INTR. 
estar afligido, apesadumbrado o an- 
gustiado [por algo, daf.] 

áv-ud4opar volver a cutar || tamb. med. 
de áviáo. 
F. 3.2 pl. pres. jón. GvweUvic0, ». l. 
Hádt. 7,236. 

aáviapós ú óv molesto, pesado, eno- 
joso; penoso, doloroso; triste, con- 
trariado. 

dáv-laros ov incurable. 

ávido - afligir, atormentar, apesa- 
dumbrar, atribular; molestar, impor- 
tunar, irritar, incitar [Hom. Od. 185] 
ll pas. afligirse, estar o ser afligido, 
recibir disgusto o molestia. 

áv-lópuros ov inestable; raro, hu- 
raño. 

ávióputÍ ADv. sin sudor, fig. sin 
trabajo. 

áv-[Spwrtog ov sin sudor, no sudado. 

áiv-lepog ov no consagrado; impío. 

áviedvta 3.2 pl. pres. ind. jón. de áviá- 
oual. 

ávin ns »% jón. = dvia. 

dáv-lnul TR. soltar, desatar, aflojar 
[samb. fig.: «. Thv puhaxv remitir 
o aflojar en la vigilancia]; libertar, 
dejar libre; permitir; remitir, perdo- 
nar; dejar, dejar pasar, dar acceso; 
dejar ir (Gpxiv el poder); remitir 
(x3poav en la enemistad); abando- 
nar; suavizar, moderar; hacer brotar 
(Gpotov la cosecha); lanzar, despe- 
dir (TÚúp kad pAóya fuego y llamas); 
derramar (otayóvos gotas); soltar 
las riendas, dar rienda suelta; azuzar, 
excitar, mover (9upós o $ olvos dvíxe 
el ánimo o el vino movió; d. deiSé- 
yevat mover a cantar); echar atrás 
(ts Sippov en el carro), de donde abrir 
(múkos las puertas); entregar, con- 
sagrar (téLevos un recinto) || 1NTR. 
cejar, remitir, aflojar, cesar. || MED. 
soltar para sí, descubrir, desnudar; 
desollar. [| PAS. ser soltado o liber- 
tado; ser entregado o consagrado 
fa algo, els y ac., dat.]; afojarse, 


avia 


abandonatse, estar remiso (Slarra 
Gvemévn vida licenciosa). 
F. 2.2 pers. pres. ind. ép. úwieis (dudo- 
sa); impf. Gvinv, áviers, Gviel; fut. 
dávñoaw; aor, Guvñika, jón. Gvénka, 3.0 
pl. dáveioav, ép. áveoav, imp. úves, 
3.2 sing. subj. ép. GÚven, vin; perf. 
áveixa, pas. Gveiuar, 3,4 pl. jón. dvé- 
WwvTal; dor, pas, GáveiSmv, ávé9nv 
(N. T.); fut. pas. Gvedioopal. V. 
inul. 

ávinpós = dviapós. 

ávixa dór. = ivina. 

ú-vÍMATOG OV dór. y 

ávixnTtog ov invicto, no vencido; in- 
vencible. 

áv-lAews wv sin compasión. 

áv-ipáw - tirar hacia arriba [de al- 
guien, ac.]. 

div-Terrog ov no montado; no adapta- 
do a la caballería. 

ávireró-movs rrodog que no se lava los 
pies. 

d-virrros ov no lavado. 

dv-u00g oy desigual; inicuo. 

ávicótrng nros % desigualdad. 

áv-1060 -0 igualar |] MED. igualarse. 

áv-lormul levantar, alzar, poner en 
pie; erigir, edificar o reedificar; le- 
vantar o poner en marcha [tropas, 
etc.]; levantar en armas; levantar [la 
caza]; levantar o despedir una asam- 
blea; hacer trasladarse, trasladar; 
despoblar; desterrar, expulsar; des- 
pertar; resucitar; excitar [a alguien, 
ac.; contra alguno. daf.] || 1NTR. 
[aor. 2.2 ávtotny, perf. y plpf.] PAS. > 
MED. ser expulsado o desterrado; ser 
despoblado o devastado [un eos 
levantarse, ponerse en pie, alzarse 
[y esp. para hablar o para luchar]: 
partir, ponerse en marcha; repo- 
nerse, restablecerse; resucitar; le- 


vantarse, sublevarse || MED. [esp. 
aor. 1.0: hacer aparecer o edificar 
para sí, 


F. fut. ávactigow (ép. ávoriow, med. 
dvorñoouaa) ; aor. 1.2 áviornca (part. 
óvacorñoas, ép. GvoTioas) med. ówe- 
ornoápny; aor. 2.2 dvtotnv; 3,1 pl. 
ép. Gvéorav, 3,4 du. ép. dvoTÍTnV; 
inf. ép. Gvorípevar; imp. ¿wáotrn 9, 
Gvácta, ÁvoTa; perf. ávéoinmea, td. 
dvéotaxa; 3,8 pl. jón. áveoriao:, V. 
loTnu:. 


avis 


áv-otoptw - interrogar. 
¿v-loxw = ávéxo. ] 
ávlowots €Og h igualamiento. 
dvix? dór. ante espiritu áspero = Gvlxa. 
áv-ixveúw rastrear, o volver a ras- 
trear; seguir las huellas, 
áv-véop.al = ávavéopal. 
dwvnoov jón. = úávndov. 
dv-od06 ov sin caminos, intransitable. 
dv-o505 ov Y subida, camino que 
sube; marcha o expedición tierra 
adentro. 
áv-odúpoyar romper en lamentos. 
d-vofpwv ov insensato, indiscreto. 
d-vóntos ov insensato, necio; no apre- 
hensible por la inteligencia [como 
objeto propio de ella]. 
éivora ag % insensatez, necedad. 
áv-olyvupl y 
áv-otyw abrir; descubrir, destapar; des- 
cubrir, revelar || PERF. INTR. 4viwya, 
estar abierto [Tr. dvéwxa.]. 
F. impf. dvivyov dvóyov fvoryov; 
iter. ép. jón. ávaolyeoxov; fut. ávoi£w; 
aor, GvewEa ñvoia, jón. Gvola 0. 
va; perf. ávivya dvéwxa; pas. 
óvipyuol, td. fivoryyar hvéwyua; 
3.2 sing. plof. óvéwxTO; fut. perf. con 
valor pas, áveEouar; aor. pas. GVeDx- 
my (3.2 subj. ¿vox 9%, part. ávorx3eis 
etc.), 4d. ivoiy nv y ivolynv (N.T.); 
aor. pas. ávorxIñooyoar y ávotyiooyal 
(N. T.). 
áv-o.Séw -%6 hincharse, henchirse. 
dv-olxeros no apropiado, impropio. 
áv-oucifogal ira habitar tierra aden- 
tro [en..., sig y ac.]; estar o habitar 
tierra adentro. 
áv-omodopéw -6% edificar; reedificar, 
restaurar. 
div-omxog ov sin casa, sin hogar. 
div-omerog ov sin compasión, sin pie- 
dad; no compadecido, que no es ob- 
jeto de compasión. 
tuoTw levantar el grito, ponerse 
a gemir. 
tawmxrÍ sin tener que lamentarse 
€. €. impunemente. 
ta aor. de óvoiyw 
tg ewe % abertura. 
totéos a oy adj. vbal. de Ívapipo 
que ha de ser llevado o comunicado. 
toTÓS Y Óv adj. vbal. de Ívapipw 
referido, contado. 
olaw fut. de ¿vaqépo. 


un 
ue 


avop 


áv-orxdelnv, ávorxdels etc. formas de 
aor. pas. de ávoiyw 

ávoxwxeÚN = ávaxwxeÚn. 

ÚVOAWXA = ÚVAMIXR. 

áv-óABios ov y 

áv-oAfBos ov desgraciado; malhadado. 

úv-ódedpos ov indemne. 

ávoA:fñ Ts % subida o elevación de 
una cosa que se hace tirando de ella. 

áv-okdo0kúCw romper en gritos [de jú- 
bilo o de dolor] || rr. romper en la- 
mentos [por alguien, ac.]. 


áv-o»/Ooúpoyal romper en lamenta- 


ciones. 

áv-ouBpos ov sin lluvias, 

ávopEw -6% obrar contra ley. 

úvoyta as % falta de leyes; desprecio 
de las leyes, injusticia, maldad. 

dv-óu patos ov que no ve, que tiene 
los ojos cerrados. 

áv-ópLoLOG ov diferente, distinto. 

ávooLótng nos % diferencia. 

dl -6% desigualar, hacer desi- 

ual, 

deconcdo yd -6% convenir, ponerse de 
acuerdo || PAS.: ávopolóynuor TA 
Áápiora Tpdrrewv hay acuerdo en: 
[e. e. se reconoce] que he procurado 
lo mejor; resumir. 

div-oLLOo AO YOÚLEVOG Y] OV contradicto- 
rio, que se contradice, 

di-vouog ov sin ley; ilegal, injusto; 
malvado, criminal; no sujeto a la 
ley de Moisés, pagano. 

áv-óvr)tog oy inútil, vano; sin parti- 
cipación, goce o ventaja [en algo, 
gen.]. 

á-voog ov Í[-ous ovv] insensato. 

áv-oraia lo «vórama] aDv. perdién- 
dose de vista. 


| áv-ormAogs ov sin armas, inerme; sin 


escudo. 

áv-opYów -Ó erigir, levantar; reedi- 
ficar, restaurar; enderezar, poner de- 
recho. 
F. impf. ávopd9owv; aor. ávipIwaa; 
aor. pas. td. Ivop3IWIny, Y. Í. Ávwp- 
3IvnInv (N. T. Luc. 13,13 etc.). 

div-opuos ov sin fondeadero; fig. fatal, 
infausto. 

Gv-ópvuyal alzarse, saltar. 
F. fut. ávópow; 3.2 sing. aor. 2.2 med. 
ép. ávápTO. 

áv-opoúw levantarse, alzarse; lanzarse. 
F, aor. 1.2 ép. ávópouoa 


$4 avop 

áv-opúcow (42. 
rrar; excavar; 
pulcro). 

dv-óc0LOG ov sacrilego, impio; no en- 
terrado conforme a rito. 

ÁvVOGLÓTNG nro h impiedad, sacrilegio. 

ávociovpyéw -W% obrar impía, sacrí- 
legamente. 

di-vocos ov libre de enfermedad, sano. 

-VÓCTUAOG OV Y 

di-vootoc ov que no puede volver, 
privado del regreso. 

dÁ-VOUG = áVOOG. 

Á-VOVIOS ÉP. y jón. = ÚvVOGOG. 

úáv-oútatos ov no herido, ileso. 

ávouvtyti ADV. sin herida; sin herir, 
sin inferir herida, //, 22, 371. 

ávoxA ño tf paciencia || p/. armisticio. 

dv-TTEP = FVITER. 

dvota, ÚvotáS, ÁvOoTANCA, ÁVOTNCOV, 
ÚVOTAOW, Efc. ép. o poét. por áváotn- 
91, ávacTOs, ÁviaTNOA, ÁVAOTNOOV, 
ávactñow de ávioTnul. 

ávotpépw sínc. de ávactpipo. 

ávoyxedéew inf. aor. 2.2 ép. de Gvéxo. 

divo xe0 2.1 sing. aor. 2.9 ind. o imp. med. 
ép. de ávexo. 

ávoxetós óv adj. 
soportable. 

úvta ADV. de cara, de frente; derecha- 
mente, totalmente || PrP. de gen. en 
frente de, de frente a, contra; delante 
de. 

ávt-ayopálea comprar a su vez o en 
cambio. 

ávt-aywvifouel contender, luchar; ti- 
valizar. 

ÁvTAYWVLOTAS OÍ Ó antagonista, con- 
trario, rival. 

ávt-abiném - hacer daño en pago, 
devolver injuria por injuria. 

ávrt-aclpw = ávralpw. 

dávt-amdéopal -oDpaL respetar o con- 
siderar a su vez, 

ávtalog a ov de frente (dvtaía 
[TAN yñ] golpe recibido de frente). 

dvt-alpw [y med.] levantar en frente, 
levantar en contra '¡l INTR. ponerse 
en frente, resistir; alzarse o estar en 
frente. 

dávt-attTéÉm -% pedir a su vez. 

ávtaxaios ou ó esturión [pez]. 

Gávt-axoúm oÍr a su vez, 

ávrádaypa artos tó cambio, com- 
pensación. 


áv-opúttO ] desente- 
abrir (táqpov un se- 


vbal. sinc. de ávexo, 


AVTA 


ávt-adhácow [4. dávtakAáttw)] dar 
en cambio, cambiar || MED. dar, 
tomar o poner en cambio. 

dvr-apelBoyar pagar a su vez la al. 
guien, ac.; con algo, dat.]; respon- 
der, replicar [algo, ac.; a alguien, 
ac. o Trpós y ac., etc.]. 

ávtapoiBA Ñs % compensación. 

ávt-apúvoal defenderse, resistir; re- 
plicar, vengarse [de alguien, ac.. 
con algo, dat.]. 

ávrt-avafifálow hacer subir a su vez 

ávt-aváyw conducir hacia arriba a su 
vez, y esp. sacar al mar a su vez, e, €. al 
encuentro del enemigo (véas las naves; 
|| INTR. y MED. hacerse a la mar u 
su veze. e. al encuentro del enemigo 
F. impf. med. ¿vravn yónnv; aor. med, 
ÁVTAVN)YAIYÓMNV; a0r. pas. GVTAVÍ x- 
Snv. V. 4yow y ávayw. 

ávrt-avaipéw -5 borrar o cancelar de 
una parte y otra. 

ávt-avapiévw aguardar por su parte. 

ávt-avaripriAnul llenar 4 ocupar to 
talmente a su vez. 

ávt-avarrAnpóm -% poner como com. 
plemento o compensación. 

dvt-avópos ov ó sustituto. 

ávt-áveiur elevarse o subir enfrente 
[de... dat.]. 

ávt-aviotnyl intr. y med. ponerse en 
frente o en contra. 

ávrt-ágios a ov equivalente. 

ávt-agión -6 pedir o reclamar a su vez. 

ávt-ararté -6% pedir en cambio - 
compensación. 

ávt-arodiówut devolver; pagar, co 
rresponder con [algo, ac.]; concede: 
o admitir en compensación; respon- 
der; venír en respuesta o compensa 
ción. 

ávtariódoya aros tó y 

ávraródosis €wc Rh restitución, 
compensa, compensación, pago. 

ávt-arromplvopal replicar; discutir. 

Gávt-arroxteív matar en represalia. 

ávt-aróAAvpar hacer perecer en re- 
presalia || MED. perecer en venganz:: 
[de alguien, útrep y gen.]. 

ávt-aropalvw mostrar a su vez, Opo- 
ner. 

ávt-ártouoal jón = GávRÁTTOLLAL. 

ávt-aprén -M ser bastante a resistir 
o sufrir; resistir, mantenerse [contr:: 
algo, dat. o Tpós y ac.]. 


re- 


avTa 


¿vr-acrráfopal corresponder con la 
bienvenida, acoger o recibir a su vez 
con afecto. 

¿or-ariuálw responder a los insultos, 
devolver injuria por injuria. 

¿e-avóáw -M responder; dirigirse [a 
alguien ac.]. 

¿yá = ávtidw. 

F. impf. ép. Tyvteov; aor. Ñvtnca, 
1.4 pl. subj. ép. dvrioopev Od. 16, 
254. , 

áyrt-enmrelv Y. UVTIAEYWw. 

ávt-elpopar = ÁvTÉPopaL. 

ávyr-eicáYw introducir en lugar de 
Otro. 

ávt-enriéÉuTrto enviar a Su vez, | 

á¿vt-enrmAéw hacerse a la mar al en- 
cuentro [de alguien, da?.]. 

úvt-entpéxw lanzarse a su vez, hacer 
contraataque. | 
ávrt-eArifw esperar a su vez. | 
ávt-euBádAw lanzarse a su vez, 
ávr-euBiBálo embarcar a alguien. 
[ac.] en lugar de otro, substituir las 
tripulaciones por... 
ávt-eurriurmAn ur llenar a su vez o en 
compensación [de algo, gen.). 


dvr-eprrigrenpa incendiar en ven- 
ganza. 

ávt-éfemul y 

ávr-eBépxopar salir al encuentro; 


venir en contra. 

ávr-eferálw enfrentar, parangonar 
MED. enfrentarse. 

ávt-efópunors €wms $» posibilidad de 
contraataque. 

ávt-erráyw conducir a su vez al ata- 
que . INTR. Y MED. avanzar, salir a su 
vez al encuentro. 

ávt-eratvéw -0 alabar a su vez. 

Gvt-errava yoyo hacerse a la mar en 
contra de alguien [mpos y ac.]. 

dvt-éremut ir contra, salir al encuen- 
tro [de alguien, da?.]. 

dvr-ereEdyw extender a su vez la línea | 
de combate. 

ávterét ea y 

ávt-emebedadvw y 

Avr-errezépyopon partir contra, salir al 
encuentro [de alguien Trpós y ac.]. 
vt-ErTifBovAeÚw asechar o atacar a su 
vez. 

dvt-ermSeiyo yl mostrar a su vez. 
vt-ertdu uém -6 desear o procurar | 
Por su parte — pas. dvtemiSduyuoUjpoa 
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soy correspondido en mi deseo [de 
algo, gen.). 

ÁVT-ETIMOVPÉLW -6% socorrer por su 
parte. 

ávt-emiueléopat -odpal preocuparse 
a su vez [de algo, gen.]. 

ávt-emirdéw hacerse a su vez a la 
vela; navegar contra. 

úávt-emotpateón salir a su vez a cam- 
paña [contra alguien, da?.]. 

dvT-EMTÁDOWw encargar 1 ordenar por 
su parte. 

ávt-emmerxidopar fortificarse por su 
parte; construirse defensas. 

ávt-eritidnt poner a su vez (ém- 
oToAnv una carta [a alguien, daf.]). 

úávt-epactÁs 00 Ó rival en amores. 
ávt-epeiów apoyar contra; afirmar ' 
INTR. resistir, hacer resistencia. 

GvT-ÉPopLal preguntar a su vez, 

úvTt-EPD fut. de Ívtidiyo. 

úvt-ÉpWwSG wTog Ó amor reciproco o 
correspondido. 

úvt-evepyetéwm -% hacer bien a su 
vez, devolver bien por bien. 

ávtevEPYÉTNG OV Ó que corresponde 
a los beneficios, agradecido. 

ávt-euUvVOÉWwW -% corresponder a la be- 
nevolencia. 

ávt-evrrácxw recibir un favor en re- 
torno de otro. 

ÚVT-EUTTOLÉW -Ó — ÚUVT-EVEPYETÉW. 

ávt-éxw mantener delante (Ópuao1 
S'dvticxows Távi'alyAav mantén en 
su rostro esta luz serena); resistir, 
mantenerse [contra algo, dat. o wmpós 
y ac.] aguantar, perseverar, persistir; 
extenderse, alcanzar; bastar, ser su- 
ficiente (4. Úrrexwv ser bastante a pro- 
porcionar) MED. TR. ponerse algo 
delante como defensa MED, INTR, 
cogerse (xeipós de la mano); fig. 
atenerse a, perseverar en, dedicarse 
o consagrarse a [algo, ¿gen.] y soste- 
nerse, resistir, 

F. fut. ávdéw; aor. GvTÉTxIOV, part, 
dvrioxov etc, V. éxo. 

Gávtéw jón. ÁVTAw. 

dvtn ns % súplica, plegaria. 

ávt-ñAtos ov de levante, de oriente; 
de cara al sol. 

dávtny ADV. de cara, de frente; cara a 
cara; frente a frente; a la vista de 
todos, públicamente. 
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ávtípns es de frente, delantero; ene- 
migo, contrario, adversario. 

ávmnpls los h viga o madero de 
apoyo, puntal, 

dÁvtnotig ems Í encuentro; kar Gvtn- 
orriv de frente. 

ávt-nxéw -% repetir un sonido. 

úávtl PRP. de gen. en frente, de frente, de 
cara; en vez de, en lugar de, por 
(cti TOÚTOV ÓTI, porque; ¿vS oU; 
por qué?); a la manera de; en lugar 
de, en nombre de (dvi Taiówv 
Ixketevouév de te rogamos en nom- 
bre de tus hijos); tras, sobre (xápiv 
dwvti xAGPiTA gracia tras gracia). 

ávtl” ávtia v. ávrios. 

ávtiálw ÚVTIA. 

úÚVTI-ÁVELPA ADJ. f. 
hombre, varonil. 

ávtid4wv - salir al encuentro, ir al 
encuentro [de alguien o de algo, gen. 
o dat.; rara vez ac.] ; atacar; topar con 
alguien, encontrar (ó dGvtriáacas el 
primero que se encuentra); acercar- 
se, alcanzar; remontarse (otrépua por 
su linaje a... gen.) ; tomar parte, par- 
ticipar (tuov Aéxos dávtiówoaa com- 
pañera de mi lecho); sufrir; acercarse 
con súplicas, implorar '' MED. parti- 
cipar [en algo, gem.]. 
F. pres. ép. ávtióvw, inf. ávtidav, 
3.4 pl. imp. GvtmioWvrTwv, part, dv- 
TIÓOY, ÁvVTIÓMOA, ÁVTIÓNWVTES; 2.1 pl, 
impf. med. Gvtrideade fut. ávido 
y GvTióW d40r. ivtiada. 

ávti-Balvw salir al encuentro; resistir, 
oponer resistencia, 

ávti-BádAw disparar 2 Su vez, contes- 
tar a un disparo (%. Aoyous conver- 
sar). 

ávti-Blnv y 

úvti-Brov ADvs. de frente, haciendo 
frente, como enemigo. 

ávtifios a ov opuesto, 
hostil. 

dávti-BAéro mirar de frente. 

ávti-Bondéw -% socorrer a su vez. 

ávti-Bokdéw -0 salir o venir al encuen- 
tro; estar presente, asistir [a..., dat.] ; 
participar [de algo o en algo, gen.] ; 
acercarse en súplica, suplicar. 
F. impf. TvtTiBóñdowv; fut. Gvt 
Podñow; aor. dvteBóAnoa y fvteBo- 
AnNoa. 

dvtifBóÓAnoLG Es y 


semejante a un 


enemigo, 
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ávtifloAia ag % súplica, ruego. 

ávti-Bovxo»éw -6% burlar o engañar 
su vez. 

úávti-yeventdoyéw jón. atribuir gene: 
logía diferente. 

ávti-yvwpovén -% ser de opini 
contraria. 

*Avrtiyóvn ns $ Antigona, hija «: 
Edipo. 

ávti-ypapí e % réplica escrita; «- 
crito de acusación; escrito de rec 
sación o de réplica. 

Gávtiypapos ov trasladado a la letr.. 
copiado || SUBST. TO kAVTÍYPArpos, 
traslado, copia. 

ávTI-YPÁPIw contestar por escrito 
MED. interponer recurso judicial. 

GávtiyparYig ewc ñ interposición «. 
recurso. 

ávti-dáxvw morder a su vez. 

ávrti-Segióo pas -oUpaL tender a > 
vez la mano a, corresponder al sal: - 
do de... [ac.]. 

ávti-óéop.asL pedir por su parte. 

ávti-diatidepol 7ed. ser Opuesto, «: 
sentir. 

ávti-Siówpul dar en pago o en cambi 
ofrecer permuta o trueque de bienc-. 

ávriráméw -G contender en juici: 
defenderse en justicia. 

F. impf. ivribikouv y tTvtebikou 
aor. ivtediknoa. 

ávti-5140g ou ó adversario en juici: 
parte contraria, 

ávti-d061g ewg % cambio, trueque 
cambio o permuta de bienes. 

ávti-ápaw -% hacer a su vez bic 
o mal [a alguno, ac.]; devolver |: 
bien o el mal]. 

ávti-Ówpéopal -odpoaL dar en pag. 
premiar, recompensar. 

ávti-deog a ov semejante a un dios 

ávti-deparreóm honrar por su part 

ávtideols eme % antítesis, oposici 
contradicción. 

úvti-déw correr al encuentro; comp:- 
tir en la carrera. 

Gvti-dupoy ov Tó atrio; vestíbul 
portal. 

ávtxádnua acampar enfrente; 
tar enfrente. 

ávrti-xadiloua colocarse 0 acamp.' 
enfrente. 

ávticxadisrnpt poner enfrente; p- 
ner una persona o cosa en lugar «. 
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otra; volver de nuevo, hacer tornar 
(a alguien ac., émi 70 Sapoeiv a la 
confianza]. ¡| INTR. [aor. 2.2 y perf.] 
MED. ponerse enfrente, oponerse; 
ocupar el lugar [de alguien, gen.], 
reemplazarle. 
dyrnanove yéo - hacer mal en pago 
del mal; devolver mal por mal. 
¿vtexadéow -0 invitar a su vez, 
¿vrenartadelr dejar en lugar de otro. 
ávtexatadidocopa!l tomar o dar cn 
cambio de otra cosa. 
ávtrxatateiva oponer, 
contra. 
ávrorárnpal Gávrucariloual ávTina- 
«ilormya formas jón. Véase Gvtika3-... 
ávtixeiual estar enfrente; fig. ser 
opuesto o contrario; estar en lucha. 
ávtiunekeúw exigir por su parte. 
ávticidalw llorar a su vez. 
ávti-uvñprov ou tó tibia, hueso an- 
terior de la pierna; pierna. 
ÚVT-UMÓTTO Y 
ávti-xgoúw ponerse por medio, opo- 
nerse. 
ávtxpÚ y 
dvtixpus ADV. de frente, de cara, de- 
rechamente, derecho; totalmente; 
abiertamente, públicamente. 
ávui-«Úpw encontrar [a alguien, da?.]. 
ávtidaBr ño % asidero, lugar o punto 
por donde se coge una cosa, asa; 
fig. flaco, punto flaco. 
ávti-AauBávo tomar o recibir por su 
patte || MED. cogersc [de algo, sen.] ; 
apoderarse (mou 0 Aóyos oOUTOS 
GvridapBáveron este razonamiento 
me subyuga, Plat. Fed. 88, d); conse- 
guir, alcanzar; poner mano [en algo, 
£en.), ocuparse, preocuparse de, tra- 
tar de conseguir [algo, gen.]; hacerse 
cargo, amparar [a alguien, ¿en.]; 
tomar por su cuenta [a alguien, 
gen.], de donde objetar. 
ávti-Aéyw hablar en contra, contrade- 
cir, disputar; prohibir; negarse, opo- 
nerse; decir a su vez, responder, re- 
plicar, objetar | PAs. ser objeto de 
disputa. 
E. fut. ávtepú y tamb. ávtidtfo; aor. 
dvTeitrov y ávtédeLa; perf. dvteipnra; 
fut. pas. Svteipicopar. Y. Ayo. 
ávtidextos ov disputado, discutido. 
Svtidnaréov adj. vbal. de ¿vtihauPá- 
Vw: hay que ocuparse en [gen.]. 
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ávtidn (u) pig ems % acción de tomar 
o recibir a su vez; pretensión, exi- 
gencia; objeción, contradicción; ata- 
que [de una enfermedad]; ayuda, au- 
xilio; «f. ávridapBávo 

ávtidoyén - = ávtildeyo. 

ávtidoyia as $ objeción; contradic- 
ción; disputa judicial; réplica, de- 
fensa; disensión, enemistad. 

ávti-Aoyilopal pensar a su vez. 

ávtidoyiós Y Óóv apto o inclinado a 
contradecir, sutil, sofístico. 

ávti-Aoopéwn - [y med.] devolver 
la injuria. 

ávti-Avpos ov semejante al sonido 
de la lira. 

dávti-AVUTPOV OU TÓ rescate. 

ávti-uáxopar luchar en contra, 

ávti-uékAw diferir o retrasarse a su vez, 
ávti-péppop.al quejarse o reprochar 
a su vez. 

ávti-uetpÉnN -4% medir a su vez. 

Gávti-péruorros ov de frente, frente a 
frente. 

dávti-pnxavdopal -ÓpuaL apercibirse 
por su parte, idear nuevas trazas. 

dvti-pipnols ewg % imitación, acción 
de imitar o contrahacer. 

ávuodia as ñ remuneración. 

ÁVTL-VAVTTNYÉW -M construir naves a 
su vez. 

ávti-doog ov enemizo, opuesto, ad- 
verso. 

ávtióop.al -oDpal ponerse en frente, 
oponerse, resistir. 

F. 1.2 pl. pres. ind. jón. Gvtieúpeda; 
fut. GVvTIGOOBA; a0r. TVTIOINV, Jen. 
duvtIWINv. 

ávtios a ov de frente, al encuentro; 
opuesto, contrario ¡| ADV. dávtiov y 
ávtia enfrente; contra; a su vez 
(tov 5” ávriov núda contestóle a su 
vez). 

ÁVTLOOTATÉW -O =— AvdioTaua: ser 
contrario [díc. del viento, Sóf. Fil. 
640]. 

ávtión [ y med.] ávuidw. 

ávti-maig 105 Ó h casi niño, ape- 
nas salido de la niñez. 

ávti-madog ov opuesto, enemigo, ri- 
val, adversario [tamb. sust.] ; igual, 
equivalente, de igual valor, equili- 
brado (évrimada vauuaxeiv luchar 
en el mar sin resultado decisivo); 
conveniente, acomodado. 
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ávui-rapafáAAw comparar. 

ávtiurapayyéldAw dar otra orden por 
su parte. 

ávti-Trapáyw llevar las tropas contra el 
enemigo; marchar contra el enemigo. 

úvti-rapadéw correr de frente al ene- 
migo a lo largo de la propia línea. 

ávti-Taparadéw -6% exhortar o animar 
por su parte. 

úávti-TTaApanelevop. aL excitar a su vez. 

ávti-rapadurtén -% dañar o molestar 
a su vez, 

ávti-Tagariém navegar a su vez [e. e. 
contra el enemigo] a lo largo de la 
costa. 

ávti-mapackevalopar apercibirse, pre- 
pararse a su vez [contra alguien, 
dat.). 

ávtiTapacxeuí fs y conjunto de pre- 
parativos de guerra, potencia gue- 
guerra, 

ávTL-TAPATÁÍCOOMAL ponerse en orden 
de batalla por su parte o contra el 
enemigo [daf.] ; poner 4 ordenar en- 
frente (tiv púraryya la falange). 

ávti-mapatiSnut poner enfrente o al 
lado; comparar. 

ávti-máperul marchar frente al ene- 
migo, €. €. hacia él o a su vista. 

ávti-rapeldyw sacar contra |¡ INTR. 
salir o marchar contra (alguien, dat.]. 

dvti-rapépxopjar pasar al lado [sin 
detenerse], pasar de largo. 

ávti-TAapéxw ofrecer o procurar a su 
vez; proporcionar a cambio. 

ávti-ráoxw recibir o experimentar a 
su vez [bienes o males]. 

ávtirratayém -Ó resonar a su vez con 
fuerza, de donde, apagar [yópw el rui- 
do]. 

ávti-répreo enviar contra [alguien, 
dat.]; enviar a su vez o en retorno; 
mandar decir a su vez, contestar; 
enviar en cambio o substitución. 

ávti-mEpa = Gvtirépav. 

ávti-répala tá región Opuesta, esp. 
costa de enfrente. 

úávti-TTÉPAV y 

ávti-TÉPAG ADVS. enfrente, frontero; 
al otro lado, allende. 

ávti-rmetpog ov adosado a la roca. 

Gvti-riurnAnpl llenar a su vez. 

ávti-tririo resistir. 

dávti-réw navegar contra o al encuen- 
tro. 
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Gvti-TAÑE ñYos azotado por las ol:. 

ávei-rAnpów -6% completar; dotar 
equipar a su vez [las naves]. 

ávri-rodéw -6% desear a su vez 0 m:: 
tuamente. 

ávti-rroiéw -0 hacer a su vez, deve... 
ver (eú tiva el bien a alguno) 
MED. Y PAS. aspirar a, reivindicar 
pretender [algo gen.]; disputar [a «.. 
guien, daf.; algo, gen.]; rivaliza: 
[con alguien, dat.; en 0 acerca «e 
algo, gen., TrepÍ y gen). 

úvtÍ-TOLVA wWvY TÁ pago; venganza. 
expiación. 

ávti-roAepéw -% tomar a su vez l:, 
armas, hacer la guerra contra [u.. 
guien, daf., etc.]. 

áVTI-TIOAÉLLOG OV Y 

ávti-róAepos ov adversario en guerr, 
enemigo. 

ávti-roAMopxéw -0 sitiar a su vez. 

ávti-Tmopevop.al ponerse en marcha « 
su vez. 

ávti-ropos ov situado en frente; fra. 
tero, Opuesto. 

úvti-moug ovv [gen. -troBos] con 1 
pies Opuestos; antípoda. 

ávterpdcow [41. dvti-TpárTTO] Obra: 
en contra; oponerse. 

ávti-TpeofBevopar enviar a su vez en: 
bajadores. 

dAvTL-TPÑAOCO jón. = ÚVTI-TPÁCOW. 

ávti-rpóeiur adelantarse o salir al e:- 
cuentro. 

ávti-TpoOocAYopeúw devolver el salud . 

ávti-Tpócerul marchar contra. 

ávtiripoceppñdnv aor. pas. de Gt: 
Tpocaryopevw fui saludado a mi ve” 

ávti-rpocpépw llevar a su vez. 

ávti-rmpócwrog ov de cara, frente 
frente. 

ávti-Tmpotelvw tender a su vez (tr. 
Sefiáv la mano). 

ávti-mpWwpos ov de proa, con la pro: 
hacia delante; de frente, frente 
frente. 

ávti-muAog ov con las puertas fren! 
a frente. 

ávtÍpporros ov que sirve de contrap:- 
so, compensador; igual en peso, €: 
fuerza, etc. 

ávtiOÁXwWOLE €WG % corpensació:. 
igualación. 

ávt-icóopas -odpas querer igualar- 
se, pretender ser igual. 
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ávtiarractos ov retorcido, convulsivo. 
ávtroráw - tirar hacia el otro lado; 
rechazar, apartar. 
dvrti-otaduos ov de igual peso; com- 
pensador, en compensación. 
ávtrotaciólo levantarse en contra, 
formar un partido contrario; pre- 
sentarse como rival, rivalizar. 
ávti-otacig ewc % partido opuesto; 
oposición. 
divti-otaciWTns ov ó del partido con- 
trario; adversario político. 
dvriotatén -4 ponerse en contra, 
- Oponerse. 
fvt-lotn pa ávSlotnyul. 
kvriotorxéw -Ó enfrentarse correla- 
. tivamente. 
dvti-otparevopar salir a campaña 
[contra alguien, dat.]; oponerse. 
dvteorpárnyos ou Óó general ene- 
migo. 
divti-otpatorredevopal 
frente. 
divtiotporpos ov que se vuelve de 
frente; correspondiente, en corres- 
pondencia [con algo gen. o dat.] || 
% ávtictpopí la antistrofa. 
kvt-ioxupiloyar ratificarse o mante- 
nerse a su vez en la opinión [acerca 
de algo, Ttepi y gen.]. 
ávt-loxo = ávréxw. 
dvtitalig ews % colocación del ejér- 
cito o laz naves frente al enemigo. 
divterá sw [y med.] colocar 4 ordenar 
enfrente || MED. ponerse enfrente, 
resistir. 
FE. 3.2 pl. perf. pas. GutiterágaToal 
inf. ávrreráxda1. V. TáGoow. 
divti-relvw esforzarse en contra, ponet- 
se en contra, Oponerse, resistir. 
urelxicpa artos tó fortificación 
de enfrente «4 Opuesta. 
divti-texváopa: «Suar idear o discu- 
trir por su parte. 
tréxvnoig € h emulación de 
habilidad, contratreta. 
lrexvos ov ó rival [en un arte 
o ejercicio]. 
t-ti9 nur poner enfrente o al lado; 
comparar; dar o poner en compensa- 
ción; poner en común; oponer, ob- 
jetar. 
fvtenipám - honrar a su vez [| MED. 
hacer una contrapropuesta [esp. de 
Castigo, gen.]. 
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ávti-TIpwpéoual -oDpal vengarse a 
su vez [contra alguien ac.]. 

Gwvtitivw pagar o expiar a su vez '' 
MED. hacer pagar, tomar venganza 
[contra alguien, ac.]. 
ávti-TOALÁW -Ó atreverse a su vez, 
conducirse a su vez audazmente. 
ávti-roEeúw tirar flechas contra. 
ávti-topén -M atravesar, perforar; 
forzar (50uov la morada). 

dv-tirog ov pagado, devuelto (Gávrita 
épya desquite, represalias). 

ávti-TPÉPw mantener o sustentar a 
su vez. 

ÚVTL-TUYXÁVO conseguir a su vez. 

ávti-rurié -% devolver un golpe; 
resistir fuertemente. 

ávti-TUTTOG Ov que rebota o repercu- 
te; repetido en el eco; que representa 

o figura; que hace rebotar, duro, re- 

sistente; fig. obstinado, adverso ' 

susT. Ó ávrituros y TÓ ávriturtov 
imagen, figura. 
ávtiu-Ttúrto golpear a su vez. 
ávti-pepilw compararse o igualarse 

[con alguien, daf.]. 
ávti-pépo poner contra | MED. po- 

nerse enfrente o en contra, oponerse, 

luchar, competir. 
ávti-pnu contradecir; replicar. 
ávti-ukén -Ó amar a su vez, corres- 
ponder al amor. 
Gvti-povos ov vengador de muerte; 
que es pago de muerte. 
ávt-oudaxí ños hd guarda o precau- 
ción mutua y esp. apóstrofes recípro- 

cos para evitar el choque [Tuc. 2, 84, 

31. 
ávti-pUAÁ4TTOUAL ponerse a su vez en 

guardia; precaverse mutuamente. 
ávti-puvén - replicar, contestar; 

contradecir. 
ávti-xalpw alegrarse a su vez, rego- 
cijarse [con alguien, daf.]. 
ávtuxapllopar mostrar agrado a su 
vez. 
úvti-xElpotovéw -% votar en contra. 
ávti-xpáw bastar, ser bastante. 

F. 3.2 sing. aor. jón. Gvtéxpnoe. 
Gvti-xprotos ov Ó Anticristo. 
ávtléw -% desaguar, achicar [sacar 

agua de un barco]; sacar; agotar, di- 

sipar; sufrir hasta el fin. 

GvtAnya artos tó cubo para sacar agua. 
ávtAla ac ñ y 
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ávrAogs ou Ú agua de pantoque o sen- 
tina; sentina; cala de una nave; agua 
de mar; mar. 

ávrt-omxrtio compadecer a su vez. 

ávroAh = ávatoA,. 

Avropal = ávridu. 

dvt-ÓMvVUpL jurar a su vez 0 por su 
parte. 

ávrt-ovopálw llamar o designar a su 
vez [con nombre distinto]. 

ávt-opúsow contraminar, hacer una 
contramina. 

ávt-opelaw deber o adeudar a su vez 
o en pago. 

ávt-opdaldué -ÓG mirar cara a cara; 
resistir, 

ávpéro = ávarpéros. 

divtpov ou tó cueva, gruta, antro. 

ávrtewóns es abundante en cuevas o 
grutas; carnoso. 

ávtvgá vyos h borde o cerco del es- 
cudo; parapeto o baranda delantera 
del carro; carro [tamb. pl.). 

dvt-vrroxplvoal contestar a su vez. 

ávt-urovpyém jón. hacer en pago. 

ávteaocla as % declaración jurada y 
esp. la del demandante y el demanda- 
do al comenzar el juicio. 

dvt-wvéopa:l -oDpaL pujar, ofrecer 
más. 

dávt-wpedéw -Ó ayudar o servir a su 
vez [a alguien, ac.]. 

ávuBlprotÍ ADV. sin ultraje, sin ofensa. 

dvubpla ac Y falta de agua. 

dv-vépos ov falto de agua, seco || % 
ávuSpos el desierto. 

áv-vupévatoc ov sin canto nupcial, sin 
himenco, sin bodas. 

Gvupr = ávow. 
F. 3.* sing. impf. pas. ép. Ífvuto. 

d-vÚLLQeUTOS OV y 

d-vvppos ov no casado; de un casa- 
miento funesto; desgraciado. 

áv-unépfllAnTOos ov insuperable, inven- 
cible. 

áv-urrevduvos ov que no tiene que 
dar cuenta, sin responsabilidad. 

áv-vrróbnrog ov descalzo. 

áv-vrróderos oy incondicional, abso- 
luto. 

áv-urróxpitog ov sincero, sin hipo- 
cresía ni fingimiento. 

áv-ÓTroTTros 0v no sospechoso; que 
no sospecha, sin suspicacia. 

áv-urróctatos ov irresistible. 
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áv-UTTÓTAKTOG ov no sometido, in 
dependiente, desobediente, rebelde. 

ávúsctuos ov conducente, eficaz. 

dávuslg ewg % cumplimiento; resul. 
tado; fin. 

ávuotós % Óóv posible, factible. 

ávututós h Óv eficaz, provechoso. 

ávoto [y ávúto] = ávoow. 
áv-vupalvw tejer de nuevo, volver 
tejer. 

ávido [ y ávów)] cumplir, realizar, llevar 

a cabo o a término; alcanzat, conse 
guir; abs. conseguir algo; aprovce- 
char, servir; llegar a ser (eúdaiuoy 
ávuoer Kai péyas acabará feliz 1 
grande); procurar (popfáv alimen - 
to); hacer un camino, recorrer 
[a veces sin el compl. 6Bóv o kédeudo: 
de donde, llegar]; acabar, destruir. 
extinguir || MED. conseguir * obtener 
para sí; llevar a cabo en provecho 
propio. 
E. impf. Tjvuov, fut. ávuco, ép. tamb. 
ávuo (tfavvw); aor. Tvuoa, ép 
fvuoca, med. hvvoáyuny, inf. Svuca- 
oda; perf. ivuxa, pas. Ívuoyat; aor. 
pas. ivuo3ny. 

1 ávo llevar a cabo, hacer, realizar, 
terminar || Pas. terminarse, acabar, 
ser llevado a cabo 0 a término. 

2 ávw ADv. hacia arriba; hacia tierra 
interior, tierra adentro; arriba; en la 
tierra [por oposición al Hades; ol 
ávow los vivos]; en el cielo (oi ávw 
3Seoí los dioses celestes); tierra aden- 
tro (6 ávw Padideus el rey de tierr: 
adentro [Persia o Tracia)); en li 
parte alta de la ciudad; al norte, 
hacia el norte; en un discurso o tratado, 
más arriba, anteriormente, supra: 
ávo Kal károw arriba y abajo, por 
todas partes o de arriba abajo || Pre. 
de gen. más arriba de, por cima de; en 
la parte más alta (ai9épos del éter). 

óávO) subj. aor. 2.2 de Gwvins. 

ávwya perf. con sign. pres. = Guy. 

ÁVOYALOV OU y 

ávoyewv wm tó cámara en piso supe- 
rior; granero, esp. cenáculo, 

ávODyev 3.2 sing. impf. ép. de Gvoiyo. 

áv0 yw ordenar, mandar; impulsar, ex- 
citar, urgir. 
F. impf. fvwyov y ép. tamb. Évoyyov; 
fut. ¿vwEn; aor. vwEa, 1.2 pl. subj. 
ép. dávoÉouev, inf. ávido. Más fre. 
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el perf. Gvwya, 1.2 pl. Gvoyuev, imp. 
¿vox y Áávwye, 3.2 simg. ÁÚvoxdw y 
¿voyirow, 2.2 pl. Gvwxde y Av yete, 
inf. ép. Gvwytuev; plpf. con valor de 
impf. 1.2 sing. ép. ivoyea 3.1 ivoyel, 
ép. tamb. Ívoyel. A 

áv-wSuvos ov sin dolor, libre de do- 
lor. 

dvw-Dev ADV. de arriba, desde atriba; 
de tierra adentro; arriba [cf. Gvco); 
desde el principio, desde antiguo; 
de nuevo ¡irá ávwSev los primeros 
principios. 

áv-w9éwv -Ó impulsar hacia arriba, 
y. gr. : hacia alta mar [sc. vaUv]; d. Tmv 
"róM els Tous TroAeplous entregar 
la ciudad a los enemigos || MED. 
rechazar. 

ávwiotí ADV. sin preverlo, imprevis- 
tamente. 

l áv-H1LOTOG OV jón. =— ÁVOLOTÓG. 

2 áv-Wwtotos ov no adivinado, impre- 
visto. 

áv-Wwhe9poc ov indestructible, impere- 
cedero. 

ávopadia as % desigualdad, irregula- 
ridad, anomalía. 

dv-«Wuados ov desigual; vario; anó- 
malo. 

ávopotí ADV. sin juramento. 

áv-WwpLotos ov no jurado. 

áv-wvupos ov sin nombre, anónimo; 
desconocido, oscuro. 

áviEal inf. aor. de ávbyo. 

áviopev 1.2 pl. subj. ar. ép. de 
ÍVWYWw. 

ávoEw fut. de ávbyo. 

ávwpln ns $ jón. tiem:o inoportuno, 
mal tiempo. 

dv-wpog ov inoportuno y esp. prema- 
turo. 

dv-G0al = ávoical inf. aor. 1.* jón. de 
ávapipo. 
WOavtEG part. aor. 1,0 de ávwSéso. 

ávóratos y ov el más alto, el más 
elevado |¡ ADV. ávwrtáto [:f. Gvco]. 
Vwrtepidós Y óv más alto, tierra aden- 
tro, 

ávotepos a ov más alto, anterior en 
tiempo. 

Épw ADV. comp. de évco más arri- 
a; co arriba. 
peAñs és y 
Ev wpélntoc 0 inútil, inservible; da- 


ñino, perjudicial. 
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ávwxde 2.2 pl. imp. de ¿unya. 

AywIXD 2.2 sing. imp. de Gvwya. 

ávOxDw 3.2 sing. imp. de Ávo0ya. 

ásdápnv aor. 1.2 med. ép. y jón. de Gyo. 

úiñas part. aor. 1.2 y 

áfépevian) inf. fut. ép. de Úyc. 

áG-Eevos ov inhospitalario. 

á-Éeotos ov no pulimentado, áspero. 

GEtE imp. aor. ép. de «yo. 

ábia as h valor, precio; estimación, 
apreciación; dignidad, honor, cate- 
goría; merecimiento, mérito; pago 
recompensa, salario, merecido, cas- 
tigo, pena. 

áEgrarmáyntos ov digno de recuerdo 
o mención. 

GEL-émalvos ov 
alabanza. 

dEL-épactoc ov 
amor. 

áglun ns há pala de hacha; hacha 
[esp. hacha de armas o de combate]. 

ág£to-Biwtos ov digno de vivirse; que 
da valor a la vida. 

á£1o-Dadvpactos ov digno de admira- 
ción. 

áElo-Déatos ov y jón. 

ágio-déntos ov digno de ser visto 
o contemplado. 

dáELO-«O01VWVNTOG OY digno de parti- 
cipar, participe digno. 

áELó-«TNTOG OY digno de ser poseído, 
estimable. 

á4ErLó-Aoyos ov digno de mención o 
recordación, memorable; importante, 
considerable, considerado. 

GEló-paxos ov digno de ser com- 
batido o capaz de combatir. 

áElo-uvnpóvevtos ov digno de re- 
cuerdo. 

GáELÓ- vinos ov digno de la victoria; 
simpl. digno. 

áfió-miortos ov fidedigno. 

áñios a ov que contrapesa; del valor 
de... [ ger. Afns Boos ágios una cal- 
dera del valor de un buey; TtroAAoÚ 
átios de gran valor]; digno, mere- 
cecor [de algo, gen. etc.: áE1os Adyou 
digno de consideración]; merecido 
(ágia Síxn pena merecida); digno 
de aprecio, estimable, que vale la 
pera (Gfióv tori vale la pena o es 
jus:o, equitativo); proporcionado, 
cor veniente; de gran valor, pre- 
cioso; de precio conveniente, barato 


laudable, digno de 


amable, digno de 
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¡¡ ADV. áúElowg de manera digna, dig- 
namente, convenientemente. 

ágió-oxertos ov digno de conside- 
ración, atendible. 

áELo-atpátnyog ov digno del puesto 
de general. 

áE1Lo-TéÉXpapTOG ov probador, convin- 
cente. 

áELó-xpewms ww [ jón. og ov] apropiado, 
apto, digno; importante, considera- 
ble; valedero, fidedigno, seguro. 
F. gen. áElóxpew nom. pl. «Eróxpea, 
”m. GElxpea; comp. ÁEIOXPENTEPOS, 
superl. GELOXPE0TATOS. 

ágiónw -0 tener por digno o merecedor 
[de algo, gen., etc.]; satisfacer, aten- 
der; estimar, apreciar, honrar; juz- 
gar recto, justo o conveniente, de 
donde, resignarse a y tamb. encarecer, 
reclamar, pedir; tener por cierto, 
creer, juzgar, sostener || MED. juzgar- 
se digno; creer conveniente, con- 
sentir. 

áglwya artos tó dignidad, considera- 
ción, honor, categoría; pretensión; 
voluntad; resolución. 

áflwols ewe % aprecio, consideración, 
dignidad, honor, categoría; significa- 
ción [de las palabras]; pretensión, de- 
seo, voluntad; opinión, punto de vista 

áñov imp. aor, 1.2 de «yvuul. 

dñov imp. aor. 1.2 de Kyu. 

Govrto 3.2 pl. aor. med. ép. de Gyo. 
11. 8,545. 


á-Eukoc ov rico en leña, espeso [a- | 


copulativa]; sin leña o sin bosques 
[a- privativa). 

* ¿Eup- = ácuj-. 

* áEuv- = ácuv-. 

iñw fut. de yo y de «yvups. 

Géwmv ovos d eje. 

áct5A ñs % canto, poesía, poema; le- 
yenda. 

ácLdLdw -% cantar. 

áoióros ov cantado, celebrado en el 
canto; celebrado, famoso; infamado; 
digno de ser cantado o celebrado. 

ácidós 00 Ó $ aedo, cantor, canto- 
ra; poeta, poetisa; encantador, he- 
chicero. 

á-oluntog ov inhabitado; inhabitable; 
sin casa. 

d-o1xog ov sin casa, sin hogar, sin 
patria; sin familia, pobre; inhabita- 
ble, inhospitable. 
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dá-owvog ov sin vino; que no beh: 
vino; que no produce vino. 

d-oxvog ov sin vacilación; diligente. 
activo, expedito, resuelto, rápido 
urgente, inminente. 

doAAñc Es agrupado, apiñado, reuni 
do, junto [casi siempre en pl.]. 

áoMilw reunir, congregar || ME! 
reunirse. 
F. «or. ép, GóMio(o)a; 3.8 pl. am 
pas. ép. «oMioInoaw, inf. «o AM 97 - 
Jeval. 

d-orrAos oy = dvorAos. 

dop dopos tó [ac. pl. heterócl. Gopas' 
espada. 

á-ópatos ov invisible. 

á-ópictos ov sin límites, sin linderos. 
no delimitado; indefinido, indeter 
minado, sin determinar. 

dGoptrhñp fpos Ó cuerda; tahalí. 

d4ocontáp pos Ó socorredor, defen- 
sor; vengador. 

d-ouros ov ileso. 

áoxAncta ag % tranquilidad no intc- 
rrumpida. 

ám” ante vocal = áró. 

árayyedla ac % relación, exposición 

áx-a yyéAMo traer noticias, comunicar. 
dar a conocer, referir, explicar; alabar 
F. 3.2 sing. impf. iter, ép. Gmayytd 
Meoxe; fut. GmayyeD, jón. Gay: 
yeMow; aor. 1.9 irmiyyelda aor. pas 
ámnyyiASmy. etc. Y. yy¿Mo. 

á-rmayhs Es no atiesado, flojo. 

ár-aywéw -6% llevar o pagar en tr: 
buto. 


¡ árr-ayopeówW prohibir; desaconsejar. 


objetar; renunciar; cansarse, desfa- 
llecer, agotarse (tá dárrayopeuúovte 
lo inservible por el uso). 
F. Usado mayormente en pres. e imp! 
Fut. Grepós; aor. ármeitrov; perf. dere! 
pnka etc. v. Gyopeúw. Raro aor 
dm yópeuda etc. 

ár-aypróopar -oduar hacerse salvaje 
o silvestre; tomar una apariencia sa! 
vaje. 

ánr-áyxw estrangular, ahogar || MEL 
ahorcarse. 

ár-áyw conducir, llevar [esp. ante 1. 
autoridad, a juicio, a la cárcel, a ls 
muerte]; esp. llevarse, sacar; separar 
apartar (rs óSoÚ del camino); po- 
ner a un lado; retirar [tropas, etc.] * 
abs. retirarse o bien dirigir la retirada 
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o el regreso; llevar, entregar, dar, 
agar; quitar || MED. llevarse o tomar 
ara sí o consigo. 

a¿naywrh Ts ñh acción de llevarse; 
apartamiento, seducción; pago; de- 
manda o propuesta de detención de 
un reo; detención. 

árabéeiv [y Gúr-abeiv] inf. aor. 2.9 
ión. de ápaviávo. 

ár-4dw desentonar, discordar. 

dsracíip = áraipw. 

ár-a9avatíiiw hacer inmortal. 

á-ra9As és indemne, intacto; insen- 
sible; no experimentado, desconoce- 
dor [de algo, gen.). 

ánombevola as % falta de educación, 
de formación o de firmeza; falta de 
dominio de sí mismo; desenfreno. 

á-ralóevtos ov ineducado, ignoran- 
te, sin instrucción; rudo; desenfre- 
nado. 

ánoibla ac h falta de hijos. 

ár-alvuyal llevarse, quitar, arrebatar. 

ároupén jón. = áparpéw. 

F. Part. perf. pas. ámraporpnuévos; 

subj. aor. pas. áTrarpedia. 

ám-alpw llevarse, quitar; poner en 
marcha, hacer a la mar '' INTR. partir; 
hacerse a la mar; alejarse, escaparse. 

E. impf. jón. Gmampésoxov; fut. ára- 
pú; aor. ámñpa; perf. dmripka. 

áreas ados sin hijos, que no tiene 
hijos. 

ár-alolog ov desagradable, funesto, 
doloroso. 

ár-aloow = árnáoow. 

ár-aroxóvoyal avergonzarse de algo, 
contenerse por verguenza. 

ám-artém - reclamar, pedir [algo a 
alguien, dos acs., etc.]. 

áraltnors ewg h reclamación. 

ámarilw = árnarréw. 

ár-awpéw - colgar, ahorcar. 

áronprfión -% trabajar esmerada- 
mente, dejar acabado o perfecto. 

árádalxe 3.2 sing. aor. 2.0.ép. de éma- 

ME. 

d-rádap (v) 06 ov lit. sin manos e. €. 
desvalido, impotente, débil. 

ina yés - dejar de sentir o de do- 
lerse [por algo, ac.]. 

áradelpw borrar, cancelar. 

áraMEw rechazar, apartar [algo oa 
alguien, ar.; de alguien o de algo, 
gen.] ; defender '| MED. defenderse. 
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F. fut. ámadeEnoo; aor. 1.2 dsrn- 
MEnoa; aor. 2.2 ép. áTáhaAkov. 

ár -aAdalvopal curarse, sanar. 
F. fut. ároA9MoOLpal. 

ánelAayh Ts h separación, partida, 
salida; retirada, escape, huida; ])i- 
beración. 

áraldMaE elo desear escapar o librarse 
[de algo, ¿gen.]. 

árádAa Els Eg Y = TALA YÍ. 

ár-aMásow [4. árr-adAárrw)] alejar, 
echar fuera; apartar, dar de lado; 
despedir, dejar ir; libertar, liberar 
INTR. irse, partir; salir, escapar [de 
un modo » Otro, adv.] MED. y PAS. 
alejarse (4. TÓV S5iBaokdáAwv dejar la 
escuela); irse, partirse [esp. partir de 
esta vida, morir]; escapar, salir libre 
[de una imputación, etc.]; separarse, 
abstenerse [de algo, gen.] y simpl. 
cesar en, poner fin a algo, gen.]; 
o abs.]; ser liberado, liberarse. 
F. fut. átroaMáEw, med. maMdgoua; 
aor. ámiAaga; perf. áTTAMAZA, Pas. 
ámmAdayuor y jón. ÚTÁMAQY UA; aor. 
pas. mnAAGÍIIny (jón. tamb. Gtmrad- 
Aóx3ny) y árrnAAdy ny; fut. pas. STA 
Axyísgoya,. 

ár-alMotetówn -M ajenar, apartar de 
[gen.]; enajenar ¡ PAS. separarse, ha- 
cerse extraño. 

ár-adoGWw y 

ár-adotáw trillar; triturar. 

áradós í óv blando, tierno, delicado. 

ámadórns vos $ blandura, ternura. 

árado-tpepíñs és bien nutrido, cebado. 

ármadúvo calmar, enternecer ' MED. 
calmarse, enternecerse. 

ár-apdw -% cortar, amputar. 

ár-apBdóúvo embotar, debilitar. 

úán-auBporteiv inf. aor. 2.2 ép. de Gpa- 
paptávw. 

ár-apelfBoyar contestar. 
F. aor. ámnueip9ny. 

ár-auyeléw -% descuidar del todo. 

ánapuévos part. perf. jón. de 4pátTO. 

ár-ayrrhaxioxw errar, equivocarse. 
F. Sólo usado en el aor. inf. ámraurria- 
xeiv Sóf. Tr. 1139, 

ár-apúvo apartar, alejar MED. apartar 
de sí, guardarse, defenderse [de algo 
o de alguien, ac.; con algo, dat.]; 
rechazar, repeler. : 

ár-avalvouar denegar, rehusar; re- 
chazar. 
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F. «or. mf. 

vaodal. 

ár-avatoxuvtéw -6 ser bastante des- 
vergonzado para hacer o decir; sos- 
tener 0 afirmar sin vergúenza [que... 
ws...]. 

ár-avadioxw gastar, emplear. 

ár-áveude ADV. lejos; aparte, separa- 
damente || PRP. con gen. lejos de, sin. 

ár-avdén -% perder su flor, marchi- 
tarse. 

ár-aviotnur levantar, hacer que se 
retire [esp. el sitiador de una ciudad] 
ILTNTR. y PAS. Salir, partir, levantar el 
sitio; Emigrar. 

drm-avtáw -% encontrar, salir al en- 
cuentro [con idea de hostilidad o sin 
ella]; tesponder, llegar; presentarse 
o comparecer; suceder, acaecer, 
F. fut. átraviigoyoa, td. drravrñow; 
aor. ÍáTTÍVTNOA, perf. áTÍAVINKA. 

ÁTÁVTI) ADV. por todas partes. 

ÁTÁVTNOLE EWE % encuentro. 

úÚT-AVTIMPÚ Y 

árn-avtiov ADVS. justamente enfrente 

ár-avtkéw -5G purgar, limpiar. 

árm-avúw terminar el camino, llegar. 

Gámal ADv. una vez, una sola vez; de 
una vez, de una vez para siempre; 
después de el, táv, Emel, EmeiSdv, ÓTOV, 
%s, efc., una vez que, al punto que. 

ár-agión -% tener por indigno; des- 
preciar, desdeñar. 

ánannanai INT]. de dolor lay! lay! 

AT-ÁTNTO jón. = UPÁTTO. 

á-rapáfilaros ov que no pasa; impere- 
cedero, 

árapalgnxa perf. jón. de Gpalpico. 

árapaipñoda: inf. perf. med. jón. de 
áparpéw. 

á-mapaltntog ov inexorable; 
table. 

d-TrrapaxdAurrog ov descubierto, ma- 
nifiesto. 

d-mapáxAntog ov sin ser llamado, vo- 
luntario, espontáneo. 

d-napapúdnros ov inexorable. 

d- -TAPADKEÑAITOG OY y 

ú-TTAPÁGKEVOS oy desapercibido, des- 
provisto de preparación, no prepa- 
rado. 

ár-apácow cortar, tronchar; separar; 
arrancar; hacer saltar, echar abajo, 
derribar. 


«rnvnváunv, Arravr- 


inevi- 


A O AA A ASE 
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á-mapeyxeiprtos ov inatacable, ¡rre 
prochable, que no se puede sorpren. 
der o confundir. 

ár-apécxw desagradar [a alguien, des, 

o ac.] || MED. dar satisfacción, volver 

a la amistad. 

F. inf. aor. med. ép. ámrapiaoacia. 
ár-aprduéw -M restituir, pagar. 
árapidunols ews %| numeración, se. 

rie. 
ár-apréw -Ó bastar, ser suficiente. 
ár-apvéopal -oDpuarL [aor. y fut. pas. con 

sign. med.] negar; negarse, rehusa, 
rechazar. 

F. fut, árrapvioopar; aor. df. Ámmnp- 

vi9nv, 1d. «mnpvnodpnv. (N.T.,.: 

fut. pas. áTAPUNINCOLAL. 
dár-apvos ov negador, que niega. 
ár-apráw -% suspender, colgar, enlu 

zar; separar, apartar («. Tov Aóyo 

Tis ypaqpñs desviar el discurso du: 

objeto de la acusación) ¡| 1NTR. alc- 

jarse, partir, 
áraprtl ADV. justamente, exactamente. 
dm” ápti ahora mismo; de aquí «:: 
adelante, desde ahora. 
árapri-Aoyla as ñ cuenta completa, 
cifra redonda. 

ánaptiopós 0d ó acabamiento, term: 
nación. 

ár-apúW Sacar, extraer. 

ár-agxñ ñe % primicias [de los frutos, 
del botin]; tamb. fig. 

ár-ápxopar empezar, esp. el sacrificio 

á. Tpixas comenzar el sacrificio co: 

el pelo [de las víctimas cortándol 

de la frente y echándolo al fuego),: 
ofrecer una parte [cortada de alg:. 
gen.: TÓvV kpev kai orridyxvwv!. 
ofrecer las primicias; ofrecer. 

áras -aca -ay todo, entero, total. 
cada, cada uno; cualquiera (órros 
dvñp todo hombre, cada hombre, 

cualquier hombre, dt. 7, 153) |¡ »5. 

todos. 
ár-acrálopal dar el abrazo de despu- 

dida, despedirse. 
ár-ácow lanzarse, correr; salir fuera, 
desviarse [de algo, gen.). 
á-Trractog ov ayuno, sin comer, 
áratáw -Ó engañar || PAS, engañars: 

o ser engañado [en cuanto 2, gen. 
ár-átepde ADV. aparte, separadamen 

te, lejos || PrP. de gen. lejos de. 
áratewv Gvog Ó engañador. 
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¿rán 1s % engaño, fraude; añagaza, 

estratagema. 
ALOG OY y 

raid óv engañoso, engañador. 

¿reridw -Ó menospreciar, ultrajar. 

ámárrop opos sin padre; huérfano. 

ár-adyacua aros tó resplandor. 

¿ravódw -S% prohibir; rehusar, de- 
clinar; desfallecer, cansarse. 

¿r-avdadiáloyar y 

¿r-ov9adifopa estar lleno de arro- 

ancia. 

¿rav 9nyuepliw volver en el mismo 
día. 

áravpdw llevarse, quitar, arrebatar 
[algo, ac. a alguien, ac., dat. o gen.]. 
F. fut. drroupiow; «or. ómnupov, 
émnúpas, ármúpa, 3.2 pl, mnúpov, 
part. dmroúpas. 

Á-TavoTOs oy incesante; implacable. 

ár-autopolMéw -6Ó pasarse al enemigo. 

áxmaploxw engañar. 
F. gor. fimaqov, 3.1 sing. opt. med. con 
valor act. ÁáTáÁPorTO. 

úxtébero td. por dmédoro 3.2 sing. aor. 
med, de rmodidum (N. T.). 

á-rmedog ov llano. 

ánéSpav aor. 2.2 de árod1Bpágko. 


ám-écimov ép. = ánteimov. 
úm-éepyev 3.2 sing. impf. ép. de Grroép- 
yo 


dmeibov «or. 2.0 de ÍPopúW. 


ATTEL 65 


ámretA e % amenaza; jactancia. 

árellnua atos tó amenaza. 

árelAntáAp pos Ó fanfarrón, héroe de 
boquilla. 

árelAnTÁpLoOs ov amenazador. 

áneidoy ar. 2.0 jón. de áparpéco. 

1 árrenut [inf. drreivar] estar lejos de, 
estar ausente, faltar; fig. estar muerto. 
F. 3.2 sing. subj. ép. Srienor; impf. 
ámiv (2.1 sing. amioda. [Sóf.]) ép. 
áménv, 3,2 pl, dmeoav; fut. dmré- 
goal, ép. «méccoal, 3.2 sing. ép, 
drrécoetO! y drrecoeitar. V, eli. 


2 dneyut [inf. driéval] irse, partir; 


áneldeta ag » desobediencia; infideli- 


dad, incredulidad. 

áreidém -6 desobedecer, no hacer ca- 
caso; no creer, ser incrédulo. 

árel9ny «or. pas. jón. de ápinus. 

árido Es desobediente, indócil, in- 
manejable; incrédulo. 

ármemálw representar, copiar; descri- 
bir; refigurar; figurarse, suponer, 
conjeturar; comparar ¡| MED. com- 
pararse. 
Teetóriws indebidamente, sin razón, 
sin fundamento. 

árendg = ámeomba part. de Gnrré- 
OlKar. 

án-edéw -í levar, reducir (els drro- 
pínv a la necesidad, al extremo apu- 
TO); amenazar, proferir en son de 
amenaza; gloriarse; prometer | MED, 
amenazar [N. T.] 
E. ¿impf. thireihouv, 3.2 du. ép. drrreiMñ- 
TRY; aor. imelAnoa, ép. dámrelAnoa, 
etc. 


salir (drrrióvtos pmvós a fin de mes); 
pasarse [al enemigo]; volver, regre- 
sar; retirarse [ y esp. volver a su cauce 
un río). 
FE. 3.2 sing. impf. ép. «mñ re por dijes. 
Para lo demás v. sipt. 

áreival inf. pres, de áreia! 0 inf. aor. jón. 
de SÍpinur. 

áneira y árrelmov aors. que se relacionan 
con los press. áTayopeúw y rrógn a 
(fue, ártepó5 etc.] anunciar, declarar, 
dara conocer; hablar a, explicarse con 
(uvnotápeoolv los pretendientes); 
repudiar; prohibir; renunciar [a algo, 
ac.]; desistir [de algo, ac.] * INTR. 
fallar, desfallecer, desmayar, cansarse 
(oxorrásv de observar); agotarse, estar 
agotado (xpnuao: de recursos); de- 
sesperarse '' MED. rehusar, no hacer 
caso (rmv Oyw de la visión); re- 
pudiar. 
F. V. elrrov, 3.1 sing. ép. deméerme y 
Grroermre; subj. ÁtTOEÍTTO, 3.0 sing. opt. 
árroeltro1; mf. dmroertreiv y «rmr(o)- 
errépev; aor, 1,2 med. «Gmermáunv 
(Rdt.) 

*Arreipaios yn ov ép. de Ápira, os. o. de 
Epiro. 

ú-reelpactos Ov y 

d-relparos ov no intentado, no pro- 
bado, sin intentar o probar; no ten- 
tado, no sujeto (a... gen.]; inexperto, 
sin experiencia, ignorante. 

árm-epyádw poél. y 


. árreloyw separar; delimitar [geográ- 


ficamente), abarcar; encerrar; pasar 
al lado de, dejar a un lado al pasar 
[una ciudad, etc. ac.]; alejar, echar 
fuera, expulsar, apartar, tener apar- 
tado, rechazar; excluir; impedir, po- 
ner límites. 
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F. ép. y jón. ámépyo, ép. tamb. áro- 
épyo; fut. ámeipio; aor. ámreipyadov 
y Greipóa. 

ár-elpécios a oy = dúrelpos 1. 

ár-elpnxa perf. act. de GÚmayopeúo, 
drrreltrov. 

ár-elgnual perf. med. de árrayopeúw, 
ápelTTOV. 

ú-relpntoc ov jón. == úrrelpatos. 

1 áreeipla ag í infinidad. 

2 árreipla as % inexperiencia, desco- 
nocimiento. 

ú-melpritOg ov = áreipos 1. 

áreipó-xaxov ou TÓ inexperiencia del 
mal, candidez, inocencia. 

áreipoxadla as y desconocimiento de 
lo bello, falta de gusto |i PL. gro- 
serías, vulgaridades, inconveniencias. 

árreipó- «ados ov desconocedor de lo 
bello; falto de gusto; grosero, vulgar 

1 d-rretpos ov ilimitado, infinito, in- 
menso, innumerable; inextricable. 

2 di-Telpos ov inexperto, inexperimen- 
tado, desconocedor. 

á-rrelpwv ov [gen. ovos] = úártelpos 
1y2 

úm-elg part. aor. jón. de Gini. 

ár-exdéxopal esperar. 

ár-exóvoual deponer, despojarse [de 
algo, ac.]; despojar para sí, vencer. 

áréxóvotg ews % deposición, des- 
pojo. 

ár-exdavdávoyar def. [sólo 2.2 pl. imp. 
aor. 2. derrexAeAdadeo de] olvidar to- 
talmente, dejar [algo, gen.]. 

árexderliDdeode 2.2 pl. imp. aor. 2.2 ép. 
de derrexAoavIávoyat. 

áréntayev Úúrénmravov áréxmtato for- 
mas de aor. 2.0 ép. y poét. de Grro- 
KTEÍVO. 

ánéxtova perf. de drroxteivo. 

árredaúvo y ÚrteAd) TR. expulsar; ex- 
cluir [de algo, gen. o tamb. aúvois 
pópov «. quitarles el miedo]; poner 
en marcha || INTR. ponerse en mar- 
cha, partir || PAS, estar apartado, estar 
lejos [de algo, gen.]. 
F. impf. iter. ép. drrehouveoKov; fut. 
GmreAG; perf. drreAmAoxa. 

áreleyuós od ó desprecio, descrédito. 

ár-eléyxw confutar, reargúir. 

á-réde9pog ov inmenso || ADV. drré- 
Ae9pov a gran distancia. 

ár-elécda inf. aor. med. jón. de Gápar- 
péw. 


aTrEp 


án-edeúDEpOG ov ó liberto. 

árr-edeudepónm -6% poner en libertad, 
manumitir. 

ár-uw jón. = Úpéro,. 

ár-edevcopal fut. de GTTÉpxopal. 

ár-eAñAuda perf. de árrépxopas. 

ár-éMw jón. = Úpér. 

áreeMóyevos part. aor. 2.2 med. jón. a 
áparpéc. 

án-eAtiCw perder la esperanza, dese». 
perar; esperar en recompensa. 

ár-epéw -% devolver, vomitar. 

árr-euyhoavro 3,2 pl. aor. 1.9 de «rre. 
HIpUVROKONAL. 

ár-eprroAdw -6% vender. 

únreuróAnots ews h venta. 

úxtT-Évavti ADV. enfrente, en contra: 
ante, delante de. 

ár-evavriov ADV. enfrente (és TMV «. 
a la tierra de enfrente, a la orilla 
opuesta). 

ár-evapilu despojar [de algo, ac.]. 

árévenea etc. jón. = ámhveyna [20>. 
de Grropépco]. 

ánevexdDels part. aor. pas. de átroptpa. 

á-mevdis és sin pena, sin luto. 

ár-eviautilw estar ausente o destetra- 
do por un año. 

án-evvéreo rehusar, prohibir. 

árm-éoma ser diferente '| PART. dÁTTeO!- 
«ws áf, Grreixos] inconveniente, n: 
natural, inverosímil. 

árerdáyx9rny aor. pas. de «rromAdia. 

árérnkwv aor. 2.2 de ÚroTAw0. 

ámertáuny y árémenv aors. de ¿mc- 
TÉTOAS. 

Grtep ». pl. de Sorrep = ÚoTTEp com:., 
igual que. 

ánepavro-Aoyla a $ verbosidad si: 
límites. 

á-rrépavros ov ilimitado; sin fin; si” 
resultado. 

ár-epyálopal terminar una tarea; res- 
lizar, producir, concluir, llevar 2 
cabo o a perfección; hacer, construir 
hacer [a uno bueno, etc. dos acs.!. 
transformar. 
FE. El perf. ámeipyac ua, tiene ya sentia 
activo, ya pasivo; aor. ÚmEPYdAo3T- 
siempre con valor pasivo. 

áxepyoacla as % trabajo, producción . 
perfección, última mano. 

árrepyaotixós Y óv productor. 

ár-épyw jón. = árelpyw. 

ár-épdw completar, llevar a cabo. 


aATTEP 


Snep-el CONJ. como, igual que. 
án-epeidw apoyar, fijar || MED. apoyar- 
se; Apoyar. 
únepelv inf. fut. de árrayopeuo. 
árepeloros ov = áreipos 1. 
ár-epnuón -% dejar solo || PAS. ser 
abandonado. 
á-reploreros ov despreocupado [de al- 
go, gen.]. Ñ 2 
ú-reploxerros ov irreflexivo. 
á-neplormactos ov no llevado de un 
lado a otro; no interrumpido, con- 
tinuo. OS A 
d-reepltiun Tos ov incircunciso. 
d-repitporros ov despreocupado, indi- 
ferente. , 
ár-épEavtes part. aor. 1.2 de árrépSo. 


ár-bpprya perf. de «rroppryéw con sign. 


pres. 

ár-epónw apartar [algo, ac.; de al- 
guien, gen. o da!., etc.] || MED. abs- 
tenerse. 


ám-épxopal irse, partir, alejarse ([tx] 
ToÚ Plou partirse de esta vida, mo- 
rir); llegar, extenderse [a... els y 
ac.]; dejar, cesar [en algo, gen.]; pa- 
sarse al enemigo, desertar; volver, 
retornar. 
F. V. tpxopar. 

ár-epú) fut. de áTrayopeuw drreitrov. 

árepweds és [o ños] ó sujetador, im- 
pedidor, 

ár-epwéwm ceder, retirarse [de algo, 
gen.]. 

Ám-€s imp. aor. 2.0 jón. de 4qimus. 

dr-ecav 3.2 pl. impf. de área 1. 

ár-eooeital 3.2 sing. fut. de área 1. 

ám-ecoúa y árregoún 3.2 sing. aor. 2.0 
lacónico de drrocevopor ha caído, ha 
muerto. 

ám-ecoúyeda ár-éoouto formas de aor. 
2.9 de dárrocevopan. 

ántorny, ánéornoa aors. de ápiotnul. 

án-eotá 006 $ ausencia, 

á-rrevdhs Es ignorado, desconocido; 
ignorante; sin noticias. 

án-evdvw dirigir en línea recta; en- 
derezar, corregir; regir, guiar; xépas 
degpois á. levar las 
para atarlas a la espalda. 

ámeuxrós % Óóv detestable, maldito, 
abominable. 
Ttreuválw dormir, adormecer, cal- 
mar. 


manos atrás : 
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án-eóxoyatl conjurar con la oración, 
pedir que no se realice algo; malde- 
cir, abominar. 

ár-¿pdidev 3.1 pl. aor. pas. ép. de dro- 
pÍlvw. 

ár-ep9os ov depurado, puro. 

ár-exdaipw odiar, abominar, hacer 
odioso, amargar. 

ár-exdávopal ser odioso, hacerse 
odioso, enemistarse [con alguien, da?. 
etc.]; ser odiado, suscitar odios; ser 
o hacerse enemigo, odiar [a alguien, 
dat.). 
F. impf. ámnxSovóuny; fut. derrex- 
Iñoouar; aor, árnxdóuny, subj. ámréx- 
Sopas, inf. errexdtodar; perf. ámñx- 
Inual. 

áméySela as % enemistad, odio (mpos 
drrex dea, por enemistad). 

án-exd%hs és odioso, odiado, enemigo. 

ár-éxdoyal 1d. = 4TrTEexPÁVOpAL. 

ár-Expn 3.2 sing. impf. de «roxpáú. 

án-éxw TR. recibir [impers, derréxel bas- 
ta]; alejar, apartar, tener alejado [a 
alguien o algo, ac.; de... gen. o dat.] |; 
INTR. alejarse, estar lejos, estat ale- 
jado, distar || MED. alejarse, estar 
alejado, abstenerse de, perdonar (a... 
gen.]; apartar, mantener apartado. 
F. fut. ápiEw y «TTOTXROOw; a0r, 2.0 
árreaxov. Y. xo. 

ár-épo jón. = ápérpo». 

árewv, Úrteodoa, áreóv part. pres. de 
Srremar 1. 

áréwoa remo dal y». árrwdéw. 

* árny- jón. = ápny- 

ánixa dor. jón. de «pinut. 

ár-nAeyéws sin miramientos, franca- 
mente. 

ár-ñALE 1x0c comp. jón. = ármiuneéto- 
tepog de edad madura o provecta. 

ár-nAWwtng ou ó viento del este, le- 
vante, solano. 

dá-TÁALLAVTOS OV = ÚTALLIWV. 

úán-hufBpotov aor. ép. de 3papaprávo. 

ámnmueipdny aor. pas. de árrapeifopas 
(Jen. Anáb. 2, 5,15). 

á-máumv ov indemne, sano y salvo; 
próspero, feliz; saludable, propicio. 

árehvr no ñ carro de cuatro ruedas, 
esp. carro mular; carro de guerra; 
carro o vehiculo en gral. 


- áirm=yvivavto 3.2 pl. aor. 1.2 de áma- 


| 


valvopal. 
áxmvíhs és duro, cruel, inexorable. 
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d-npog ov no mutilado, entero, ín- 
tegro. 

ámáscerv inf. fut. jón. de Gin. 

ár-núpwv ánrúpas aor. de áTOUpdw. 

ár-ÁxNUa aros tó resonancia, eco. 

ám-ñÁwpos oy lejano en el aire o en la 
altura. 

árn-iádMiAw lacónico despedir [T7uc, 
771. 

ártiów subj. aor. de 4popáw. 

árr-inpl jón. = ápinut. 

á-midavos ov no convincente, increí- 
ble. 

árideo = árreidéw. 

ár-w«véoual jón. = áxpinvéopLal. 

dá-ruivódaw estar sin conocimiento; ser 
indiscreto. 

dmbig 106 Y jón. = ÚprErs. 

ámiog a ov lejano, remoto. 

ámrón -M exprimir, 

ár-ioów -Ó igualar, 

ármiotés -M no creer, poner en duda; 
no confiar, desconfiar; no obedecer, 
desobedecer [a... da?z.]. 
F. impf. ép. árrioteov, df, itrioTtouv. 

ár-lorna jón. == áplotnya. 


5, 


Y 
áriotia ac ñ falta de fe, incredulidad, ; 


duda, desconfianza, sospecha; falta 
de fidelidad, perfidia, infidelidad; in- 
credibilidad. 


dá-TigTOG OV no de fiar, desleal; in- : 


creíble, inverosímil, inesperado; des- 
confiado; incrédulo, infiel; desobe- 
diente. 

ár-ioxupiloua: mantenerse firme, re- 
sistir firmemente. 

ár-loxw = áréxo. 

ám-itéov adj. vbal. de Ímiein 2 [en term. 
n.] hay que irse, hay que partir. 


amof 


¡ GrrAoic i50s simple f. de 


dá-rhavís és que no yerra, fijo, esta- ' 


ble, no errante. 

áú-rmiAatos ov inabordable; terrible, 
horrible. 

ái-TTAETOG OV inmenso, inconmensura- 
ble, en cantidad extraordinaria. 

Á-TTAEVOTOG OY nO navegado. 

árAnotia as $» insaciabilidad, deseo 
insaciable. 

Gá-rmAnotos ov insaciable. 

Á-TTANTOG OvV Ép. y jón. = ÚTTAATOG. 

ármiora as % imposibilidad de nave- 
gar; estación o viento desfavorable 
para la navegación; calma chicha. 

ármiociloual obrar sencilla 4 honrada- 
mente. 


árióos y ov [-006 % o00v] simple, 
único, sencillo; franco, recto, honra- 
do; claro, evidente; puro, sin mez- 
cla; sin importancia, sin gravedad, 
F. comp. árrhouctepos, super!. árhovo- 
TATOS. 

dámiAoos oov [-ovg Ovv] no navegable, 
cerrado a la navegación; incapaz de 
navegar. 
F. comp. imrhobTeEpos. 

árówns mrtoc % sencillez, honradez, 
franqueza; generosidad, caridad. 

árdhodo = áxmaóoc. 

áriAous = ÁTAOOG. 

árión -6% simplificar, facilitar; des- 
plegar, exponer. 

áTAGG ADV. de áridos simple, sencilla, 
honradamente; de una vez, en una 
palabra; absolutamente. 

árvevotÍ ADV. sin respirar, reteniendo 
el aliento; sin darse reposo. 

di-mvevoTOG oy sin aliento, exánime. 

di-rrvoog oy [-oug 0uv] que no respira, 
sin respiración. 

ártó ADV. aparte, lejos |] PRP. de gen. de 
(ol dro Etráprms los espartanos; aré- 
pavos drró TaAGvTwv EENKOVTA una 
corona de 60 talentos); desde (4p' 
imrov pápvacIcoa luchar desde los 
caballos e. e. a caballo; áq” oú desde 
que); de entre («rró roAMóv entre 
muchos, de la multitud); lejos de, 
fuera de, sin (árro Suypoú tol lejos de 
mi corazón; órmro fputñpos a rienda 
suelta); con, por (roús Trépvev Gárro 
Pioto los mató con el arco; dro 
TOÚTOU por este motivo; drró TivoS 
éraweio9or ser alabado por alguien): 
después de (dro Seirrvou después de 
comer) || EXPRESIONES: áTTró oTrouSis 
con seriedad, con empeño; drró toÚ 
ioou o Tis lons de igual manera; derro 
TOÚ Trpopavoús abiertamente; dro 
TOÚ aUTopáTOU ESPONtáneamente, por 
sí, etc. 
F. Después de su régimen (anástrofe) 
árrro: veiv árro; Gm? ante vocal con es- 
píritu suave : Gr” olxou; Gp? ante voca! 
con espíritu áspero: «q* aiuaros. 

áro-alvvyal = árcalvupal. 

áxro-apéopal = ápaupéoyal [». ápar- 
péco]. 

áxo-Bádpa as » escalerilla o pasadera 
para embarcar y desembarcar. 


aro 


áro-Balveo INTR. salir, partir, irse; 

apearse, desembarcar; acontecer, 
salir, resultar (tó átofaivov el 
resultado; tá «rroPnoópeva las con- 
secuencias) || TR. [aor. «réfnoal 
desembarcar. 


F. fut. ámoBñoopal; aor. 2.0 dréBny, | 


32 sing. aor. mixto ép. «trePioeto. 
V Patvo. 

áxo-Báldiw arrojar, tirar; rechazar; 
perder. ] 

áro-Bárreo sumergir. 

ármófacig ewg h desembarco; lugar 
o' posibilidad de desembarco; salida, 
resultado. 

áxo-Bráfopos rechazar por la fuerza; 
simpl. forzar, violentar. 


áro-Bifálw desembarcar || MED. des- | 
¡ árro-Saréoya.L -oDpat repartir; separar, 


embarcar su propia gente. 
áxo-Blwots ewg % muerte. 
áxo-Bhárero dañar, arruinar || PAS. 
ser privado, perder [algo gen.]. 


áxo-BAaotávo brotar, salir [de, gen.]. ' 
¡ Grro-SelólocopaL asustar, amedrentar. 


árofBAdotr ua aros TÓ retoño, vás 


tago. 
IEA er mirar, poner los ojos en, | 
volver los ojos hacia; considerar; ' 


mirar con amor, admiración o res- ; 


peto [sis o Tpós y ac.]. 


áxtó-BAntog ov que ha de ser recha- ' 


zado, despreciable. 
áro-BAúTw espurrear. 
árofBoA) Ts % pérdida; lanzamiento, 
acción de lanzar. 
árro-BovxoAéw -6) dejar que se extra- 
vie [esp. la oveja del rebaño). 
áro-Bpilw dormirse. 
Yel0g Ov que viene de tierra || 
SUBST. TÓ amarra. 
árro-yelców -6% cubrir con un tejado o 
salidizo. 
árco-yevopal gustar, probar. 
Yepupów -% separar o proteger 
por un dique. 


Grro- y (y)vopar estar fuera, no tomar | 
parte, estar ausente; morir (oi úrro- | 
Y (y )vópevor los que van muriendo; ; 


ol drroyevópevor los muertos); faltar, 
perderse. 

YuUy)ivoxw desistir, renunciar 
la algo, gen. etc.]; desesperar, des- 


confiar; abdicar, abandonarse; dar | 
de lado [a alguien, «ac.], rechazar, : 
desestimar y esp. una acusación, de : 


absolver. 
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áróyvoia as % y 

áró-yvwot ec % desesperanza; falta 
de ilusión; estado de desesperación. 

áróyovos ov descendiente, oriundo. 

ároypapí ño h registro; censo; pro- 
ceso [esp. de contrabando o desfalco]. 

áro-ypárpw registrar, inscribir; acusar 
Il MED. inscribirse o inscribir o regis- 
trar para sí; denunciar, acusar. 

áro-yuiów -6 debilitar, enervar. 

áro-yuuvów -6 desnudar; despojar :i 
MED. desnudarse. 

áro-d8axpúw llorar, lamentar en alta 
voz. 

ánóSapua aros tó cuero, piel. 

ároSúcyutos ov apartado, separado. 

árodacuós od ó división, porción, 
parte. 


apartar. 
F. fut. irrobácopar, ép. drrroduacgo- 
yal. 

árodéópana perf. de árrodidpaoko. 


áro-Seluvup1 mostrar; dar a conocer 

(mroMétior drroSederypévor enemigos 
declarados); presentar (tóv Aóyov la 
cuenta); entregar (¿uol Tov úávSpa 
aquel hombre a mí); fijar; establecer, 
determinar; hacer (tiva oTparnyóv 
a uno general; traidas PeAtioTous 
a los niños mejores; TÁ EmiSera 
éxovtTas TOUS OTPaATIVTAaS drroSelfcrv 
haber de tener a los soldados pro- 
vistos de lo necesario) || MED. mos- 
trar [algo propio); declarar, demos- 
trar. 

F. fut. drrodeiów etc. v. Seixkvupa; jón. 

fut. ámodétw; aor. ámédega; perf. pas. 

árrodédeyuor, 3.4 pl, irrobeldexaras; 
aor. pas. ámreSex Inv. 

árro-SerAMáw -6 acobardarse, achicarse. 

úrróderbic Ems hh declaración, exposi- 
ción; demostración, prueba; realiza- 
ción, acabamiento. 

áro-deiporouéw - degollar. 

áro-Selpw jón. = árcodépo,. 

úrco-dexateún y 

áro-Sexatów -ú) diezmar, pagar o per- 
cibir el diezmo [de algo, ac.; de 
alguien, ac.]. 

F. inf. td. drrobexartoiv (N. T.). 
áro-Séxoya: jón. = árrodéxopal. 
árrodextñp, pos ó perceptor, cobra- 

dor. 
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árcodentós óv adj, vbal. de árobéxouar 
aceptable, agradable. 

árodécacdn. = árrodelacdan inf. aor. 
1.2 med. jón. de rroBeixvup. 

árródeErc jón. = árróderEle. 

áródepua artos tó = á¿rródapua. 

áro-óépw desollar, despellejar. 

áro-Séxopou recibir; acoger; compren- 
der, entender; acoger con agrado, 
aceptar, reconocer, dar por bueno, 
admitir (oúx drroSéxoyar duauTtoÚ no 
me concedo a mí mismo, no ad- 
mito). 

1 árco-Séw atar, anudar. 

2 árrodéw estar falto [de algo, gen. : rn 
Siaxócia Suoiv drroBdtovra 198 años]; 
ser inferior, quedarse atrás, estar le- 
jos. 

áro-ónuéw -M estar fuera, de viaje, 
ausente; 4. Trapú tiva ir a visitar 
a alguien [| AOR. irse, salir de la 
patria, emigrar, 

ároSnuntAg 00 ¿ de genio viajero, 
aficionado a los viajes, 

ároónula as % salida, viaje, estancia 
fuera de casa. 

árrcó-Sn.os ov que está fuera, de viaje, 
ausente. 

áro-5i5pácuw y jón. 

árobidpñoxw huir, escaparse [a al- 
guien, ac.], esquivar, rehuir [algo, ac.]. 
E. fut, Grrodpácopar, jón. ámroSprao- 
pad; aor, «rrebpav, jón. ÁárESprV, sub. 
«rroSpó, -Gs inf. ónmroBpavar, jón. 
drrospiivas, part, ároSpós; perf. árro- 
SéSpaxa, jón. rrobéBpn a. 

áro-didwpl dar ([Aóyov] «roS. dar 
cuenta, explicar); devolver, restituir; 
pagar; dar en cambio (%. xdpiv 
corresponder con agradecimiento: 
Á. eúxds pagar o cumplir un voto); 
producir, rentar; entregar, traspasar, 
conferir; conceder, permitir, con- 
sentir, tolerar; vender || MED. vender; 
en mal sentido, traicionar. 

F. En el N. T. 3.2 pl, impf. dredi- 

Souv; 3.2 sing. subj. aor, ámcoñoi (o. l, 

ármodW); 3.1 sing. ind. aor. med. «uré- 

Seto. Para lo demás, v. 5iBwu. 
áro-buéw” -% defenderse en juicio. 
áro-ówvéw -6 trillar. 

árodiopal ahuyentar. 

áro-5iorroyréopal -oDpal conjurar el 
mal con la ayuda de Zeus; re- 
chazar, apartar, alejar; purificar. 
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áro-Sropilw separar, desunir; delimi- 
tar, definir. 

áro-5iw5xw ahuyentar, rechazar, per. 
seguir. 

árco-Soxel IMPERS. no patece bien [a 
alguien, daf.], de donde resolver que 
no, rehusar, desistir. 

árco-SoxudZw y 

áro-Soxiudm -6% rechazar [esp. a un 
candidato]; rechazar como indigno, 
incapaz, etc. 

áúrodóuevíar) inf. aor. ép. de irrobiBw- 
pl. 

úár-od0s jón. = úxpodos. 

árió-S0s imp. aor. de «rrodiBwpa. 

ánódooig ewg Y restitución, pago: 
paga, retribución, 

árodoxh Ts % recobro; aceptación, 
buena acogida, favor. 

áro-S0oxuóm -6% doblar de lado. 

áróbpacis ews % fuga, huida. 

ánodpúcoua fut. de drrroSiBpdoxw. 

árodpival = ároSpúvan inf. aor. jón. 
de «rroSiBpáoko. 

áróSpnoLs 106 » jón. irróbpacts. 

áro-ÓpúTTTw y 

áxo-Spúpw lacerar, desgarrar. 
F. aor. 1.2 dnréSpuya ¡aor. 2,0 drré- 
Spupov; 3.4 pl. aor. pas. ép. ámrébpuo- 
Sev. 


áxo-dúvw quitarse [un vestido, ac.). 

ár-oSdúpopal lamentarse; lamentar, llo 
rar [por alguien o por algo, ac.). 

úárodurhpiov ov tó lugar o aposento 
para desnudarse. 

árco-S5% desnudar, quitar [a alguien los 
vestidos, las armas, etc., dos acs, etc.) 
IF INTR, [aor, árréDuv perf. drrodébuxa| 
y MED. desnudarse, quitarse [algo, 
ac.). 

árco-elxw retirarse, apartarse [de, gen.]. 

úrro-eumeiv ép. = ánrerreelv. 

úxco-eirrov ép. —= árteirrov. 

áro-epyád y 

áro-tpyw ép. = ánelpyw. 

áro-éppw [aor. drróspoa ] arrebatar, 
llevarse. 

áro-Láw -% vivir de algo, sostener la 
vida, sustentarse. 

áx-óLw oler || IimpERs. derrófel huele, se 
siente un olor. 

áro-dappéw -M animarse, 

áro-davyáliw maravillarse, sorpren- 
derse [de algo, ac]. 

úno-dev = árwdev. 


arro9 


áródecis ewg $ acción de deponer o 
depositar; apartamiento o reserva; 
deposición, abandono. 

ármó-Deotos ov objeto de asco o re- 
pugnancia, despreciado. ] 

áródetos ov repuesto, secreto, miste- 
rioso. 

áro-déw irse corriendo, escapar; esp. 
hacerse a la vela apresuradamente. 

áxo9%xn ne » depósito, almacén; refu- 
gio, asilo. 

éxro-Sncavpliw [ y med.] acopiar, reu- 
nir, atesorar. 

áro-9AÍBw exprimir; apretar, estre- 
char. 

dirco- Dv) axWw morir; ser muerto, conde- 
. nado a muerte o ejecutado; fig. morir, 

ser como muerto para una cosa, 
renunciar totalmente a ella [dat.]. 
F. fut. átro%avoÚpos, jón. ármroda- 
vtoyar o rrodaveúpaa, 1d. árro9vigo; 
aor. «médavov; pres. fut. aor. usados 
en prosa en lugar del simple Svíioxo; 
en perf. y plpf. más frec. este último. 
pelv inf. aor. 2.2 de áTOPRLHOAw. 
drro-9púrrTo quebrantar, consumir, 
krmo-deWwoxw saltar, lanzarsz [desde al- 
gún sitio, gen. etc.]. 

dirro-9úpuOG ov desagradable, contrario. 
éxo-9%w ofrecer, consagrar. 
érno-9wuyálw jón. = árrodauyálw. 
d-oméwm-6 habitar lejos; emigrar || TR. 

abandonar, evitar [un lugar]. 
éxmouvcia ac (ión. árcoxln ne] % colo- 
nia. 

ár-omcilw trasladar a una nueva habi- 
tación, trasplantar; establecer como 

. colono; alejar; colonizar, establecer 
como colonia || PAS. emigrar. 
éroucis iS0s = drroios o árromxla. 
ár-ovcodopéw -% obstruir, cerrar con 
un muro. 

_Enouos ov alejado de su tierra, deste- 
. rrado; emigrado, colono || $ árroros 
“" [sc. tróMms], colonia. 

wetifouar lamentar, deplorar. 
áx-oyoZw llorar, lamentar [algo, ac.]. 
va wy TÁ indemnización; rescate; 
suma de rescate; expiación, castigo. 
iván -6 exigir una indemnización. 
dx-olxoyar apartarse, alejarse; estar le- 
jos o ausente. 

éno-xadalpw limpiar; alejar o apartar 
como impuro. || MED. limpiarse; pu- 

* ríficarse [de algo, gen.]. 
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áronádapols ems % evacuación; pu- 
rificación. 

áro-449nuar quedar apartado. 

áro-«adMotávo y 

áro-«adlornyt TR. volver a su an- 
tiguo estado, restablecer || INTR. 
[aor. 2.9 derexatéoTnv] y Pas. volver, 
restablecerse, ser restablecido. 
F. En el NT. aor. con doble aum. 
dmrexarrécTmV, drrexateoTá9 nv (Me. 
8,25; Mt. 12,13 etc.). 

áro-«alvvyeal superar, aventajar [a al- 
guien, ac.]. 

áro-«alpros ov = Áxapos. 

áro-xalw quemar; abrasar, dejar seco 
o yerto || PAS. quemarse, abrasarse y 
tamb. quedar seco o yerto de frío, 
helarse. 
F. dt. drmroxáw; aor. drtéxaUoa ép. 
drréxna. Para lo demás, v. «aio. 

áro-«adéw -6 volver a llamar, hacer 
venir; llamar aparte; da: o aplicar a 
uno tal o cual nombre, tratarle de 
tal o cual cosa [dos acs.]. 

áro-«aAúTTTO descubrir, desnudar; re- 
velar, dar a conocer. 

ároudAuipig eg Y descubrimiento, 
revelación, Apocalipsis. 

áro-«d4pvw cansarse; desfallecer, des- 
mayar [en algo o en relación con 
algo, ac., part. o inf.]. 

árro-«arrúw exhalar. 

áro-«apadoxéwm -4 esperar con curio- 
sidad o impaciencia. 

áro-napadoxla as Y esperanza vehe- 
mente, anhelo. 

áro-xatadiAdcoow reconciliar. 

áronatáctacis €wc %h  restableci- 
miento, restauración y esp. vuelta 
del mismo tiempo o constelación. 

áro-«átn al jón. = árroxd49nyal. 

áro-xavAilw tronchar, romper. 


áro- «4 ál. = árronalw. 

drró-xeiual estar aparte, guardado, 
reservado; existir, darse, estar ase- 
gurado. 

úno-xelpw cortar, esp. el cabello, la 
barba, etc., pelar; matar || MED. 


cortarse, pelarse (drroxkeipacda, TAS 
kepadás raparse las cabezas). 
F. aor. drréxeipa, ép. Gmréxepoa; perf. 
pas. ÓTOxKÉKAPpo. 
áno-xepóaiv sacar ganancia, ganar. 
árro-xepañilw decapitar. 
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ármo-x«nóeúw cesar en el luto [por al- 
guien, ac.]. 

áro-«nóéw -6 ceder, aflojar. 

árco-«npúcow [4t. áro-«npúttw)] pro- 
hibir; vender por pregón o en pú- 
blica subasta; desheredar, repudiar. 

ámoxivóúvevois ews % intento peli- 
groso « osado; riesgo. 

árro-nivéuveún arriesgar la lucha de- 
cisiva, jugarlo todo de una vez || PAS. 
ser jugado, arriesgado o aventurado. 

áxro-«tvéw- GÓ quitar, echar, apartar [a 
alguien, ac.; de un sitio, gen.]. 
F. 3.2 sing. aor 1.2 ¡ter. ép. Gmro- 
KIVÑOOOKE. 

áro-«halw y 

áro-«Aáw llorar; d. oróvov exhalar la- 
mentos || Tr. llorar a alguien, lamen- 
tarse o gemir por alguien (ac.] || meD. 
lamentar, deplorar [algo, ac.]. 
F. fut. drrroxAovoopar; aor. dréxAOQU- 
sa. V. kAgíw. 

árónderotg €wmc % cierre, acción de 
cerrar, exclusión, 

áno-uAelw cerrar, Obstruir; tapar; 
cohibir, TES encerrar, limitar; 
excluir, apartar || MED. grroxAnoac Ios 
Tñs Sriafácecos cerrar el paso [a al- 


guien ac.]. 
F. fut. «eroxdeidw; aor. drréxAcioa; 
perf. pas. GrroxéxAeoa; aor. pas. 


árrexAcio9nv. Cf. drroxAniw y áTro- 
KAN O. 
árco-4Aniw jón. = Groundelw. 
F. fut. grroxAnicw etc. Cf. GrroxAelw 
3.2 pl. plpf. derexexAmiaro, y. /. drrre- 
xexAéarro (Hdt. 9,50) 
Gárro-ó4Anpóm -w sacar o elegir por 
suerte. 
úrrónAyols antiguo át. = ÚTÓMMELGIG. 
úro-«Afw 41. = árcoxdelw. 
F. fut. rroxA now etc, Y. drrokAeico. 
árro-4Alvw desviar (G%AAn drrokAival 
desviar a otra parte, dar distinta 
interpretación) || INTR. desviarse, 
declinar, inclinarse, tener inclinación 
[hacia algo, tpós y ac.]. 
áro-xAiw [y med.] lavar, 
borrar. 
ároxuntéoy adj. vbal. de rroxáwvw. 
áro-«valw y 
áro-«váw -Ó cansar, 
mentar. 
ár-oxvéw - echarse atrás [por me- 
dio, debilidad, etc.], retraerse, abs- 


limpiar, 


agotar, ator- 
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tenerse || TR. retroceder ante [algo, 
ac.]. 

drónvnolg €wg % retraimiento por 
miedo, debilidad, etc. 

áTO-4OLULGdO AL -Ó aL 
acostarse, reposar. 

áro-xoutéw -S% dormir o pasar la 
noche fuera. 

áro-«oAuuBdáw -Ó escaparse a nado. 

áro-«ouidh Ae h regreso, retirada. 

áro-xouiCw llevar, conducir, transpor- 
tar || pas, trasladarse, irse; tornar, 
volver, 

árronorrA %e h corte, separación; abo- 
lición o perdón [de las deudas]. 

áro-ó«órTO cortar; tamb, fig. cortar 0 
dejar separado un cuerpo de tro- 
pas, etc. 

áro-«opupów -% recapitular, decir en 
resumen. 

áro-«ocuéw -% quitar (tvrea Barrós 
los utensilios del banquete, quitar 
la mesa). 

áro-«otrafilw derramar sobre el 
suelo o en una vasija de bronce las 
últimas gotas de vino, para deducir 
un augurio de su sonido. 

áro-upatéw - superar, 

áro-«peuydávvupa dejar colgado, pen- 
diente, caído; colgar. 

drró-óUpn vos ov escarpado. 

áróxnpiua aros tó respuesta; resolu- 
ción; sentencia. 

ármo-xelvw separar, apartar, elegir; se- 
ñalar, distinguir; poner a un lado, 
rechazar; enjuiciar || PAS. y MED. 
separarse, apartarse; distinguirse, ser 
distinto; pasar, resolverse [en algo, 
és y ac.]; contestar, tesponder, dar 
respuesta; dar o comunicar una razón 
o decisión. 

ÁTTOMPLOLE EW6 % respuesta, razón, en- 
cargo. 

áró-u«portoc ov duro, áspero, quebrado. 

áro-«poúw rechazar con violencia 
MED. rechazar lejos de sí || PAS. ser 
rechazado, fracasar [en algo, gen. etc.] 

ÁTTO-KPÓTTO ocultar, cubrir, hacer in- 
visible, obscurecer; perder de vista 
(yiv la tierra); ocultar, disimular 
[algo, ac.; a alguien, ac. o drró y 
gen.) '| MED. ocultarse, esconderse 
[de alguien, ac.]; encubrir, disimular, 
ocultar. 
F. V. kpúrrro. 


[y aor. pas.) 
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ATÓNPUPOS OV oculto, secreto, 

¿rnoxtápev y ÚroutápevoL formas de 
aor. de Grroktelvo. 

drco-HTEÍVUpL y 

dxco-ntelve matar, hacer _matar; con- 
denar a muerte, hacer ejecutar; pro- 
mover la condenación a muerte. 
F. fut. áTrokTEvÓ, jón. óMToKTEVÉWw, aor. 
deméxteiva; aor. 2.0 ép, poéf. árréxTavov, 
1.2 pl. deréxtapev, inf. drroxtápev (ar); 
med. con valor pas. 3.2 sing. drrréxtaTO, 
art. GTOKTÁLEVOS; perf. drréxtTova, 
td. GTEKTÓVNKO, GÁTTÉKTAYKO y GTrÉ- 
kroxa; 3.2 sing. plpf. jón. GmrexTÓvEE; 
aor. pas. td. árrextTávINY (N. T.). 

áTTonTÉVVw y 

ésxcoxtivvvul = áxnoxtelvw 

áro-uvéw - y 

ároxów parir; producir, engendrar. 

éco-«VAlw hacer rodar, echar abajo. 

árro-«wAów impedir, estorbar, conte- 
ner, detener («. Tñs óSoÚU atajar el 
camino). 

áro-Aayxóveo sacar u obtener por 
suerte; no obtener nada por la suerte. 

áro-Aapfávo llevarse fuera, tomar o 
coger aparte, separar, apartar; cortar, 
rodear, aislar; detener, impedir; ob- 
tener, recibir, cobrar, tamb. hospe- 
dar; tomar; recobrar, volver a obte- 
ner || MED, tomar aparte, apartar. 
F. fut. «mroAMyouar, jón. UTTOAUUYO- 
por; aor, irréaBov; perf. drreidnpa, 
pas. GmrelAmuucaa, jón. GTO AA QUA; 
aor. pas. árrepIny, jón. derrel app Inv. 
V. AquBávo. 

áro-Aaureúvow aclarar ¡| MED. distin- 
guirse, hacerse famoso. 

árokdjytw y med. dar destellos, brillar ! 
impers. Gmédayrre salía un resplandor 
[de... ¿gen.]. 

áródavois ews % goce, disfrute; uti- 
lidad, provecho. 

éro-laúw gozar, disfrutar [algo o de 
algo, ac. o gen.]; sacar u obtener 
[algo, ac. ; de alguien o de algo gen.) ; 
aprovecharse [de algo, ¿gen.]. 
E. fut. dnrohavooua, td. drrokados; 
aor. órrédovoa; perf. árroMAQUKa, pas. 
drroMkouv(s)yas. 

áro-Aéyw elegir, escoger; rehusar, re- 
chazar [cf. derreimov y érrayopeúc»] 
ll mep. elegir para sí, tomar consigo. 

áro-AeífBopar gotear, destilarse. 
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árolkeitio TR. dejar sobrante: dejar; 
abandonar; dejar atrás; adelantar, 
aventajar; dejar una distancia 0 in- 
tervalo (ws trAé9pov de un pletro; 
yuvn uéyados áTTÓ TEOTEPwV TIN XÉCOV 
GrroAeirrovoa Tpsis BaxrvkAous una 
mujer de altura de cuatro codos 
menos tres dedos); suprimir, pasar 
nor alto (ouSév, Bpaxu, erc. dí oAeiT 
nada o poco falta para que yo... 
[¿nf.]); permitir INTR. irse, alejarse; 
hacer una digresión [en el discurso]; 
quedarse fuera, lejos O atrás; cesar, 
fallar, faltar; desfallecer, perder el 
ánimo , MED. dejar [a la posteridad]; 
dejar, abandonar Pas. ser dejado 
atrás, quedarse atrás o lejos, no estar 
a la altura [de alguien o de algo, 
gen.: á. kampoú perder la ocasión]; 
estar lejos [de algo, gen.]; carecer, 
estar falto o privado [de algo, gen.]. 
F. aor. «erréditrOw, 1d. Grrédenpa etc, 
V. dMítro. 

áro-Aeixw lamer, quitar lamiendo. 

áró-Aenpig €wg $ acto de dejar, aban- 
dono, deserción, falta, falla, 

á-TóAenTOS Ov adj. vbal. de árroMeyw es- 
cogido, selecto. 

á-tródeupos ov imbele, inválido, que no 
sirve para la guerra; no belicoso, 
pacífico. 

áro-Aérto pelar; desollar; tamb. cortar. 

úT-OAÉOMETO forma iterativa de aor. med. 
de «TÓAAUpA. 

árolécow fut. ép. de TOMA. 

áTToAeÚpLEVOG part. fut. med. ép. jón. de 
GrTóAAupr. 

árodéw fut. jón. de áTOMAU A. 

áro-Añ yw cesar, terminar, 

áróAnibis eg Y copo, cerco, corte 
[de tropas]. 

di-rrokMc 1 sin ciudad, sin patria; deste- 
rrado; mal ciudadano, o ciudadano 
sin significación en la ciudad. 
F. gen. árróodews árroMidos y jóm. ÁTTÓ- 
Mos; dat. jón. «TOM; voc. ÁrroAl. 

ár-oAodalivw y 

ároMmodávo escaparse resbalando, 
deslizarse. 

áro-Axpón -O [ y med.] = úrrok»eixw. 

áro-AAñYw ép. = ÚTTOAÑ YD. 

ár-ókAv ul y 

ám-oAAúw hacer perecer, aniquilar, 
destruir, matar; perder, arruinar, 
hacer desgraciado [a alguien, ac.); 
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perder (trratép” ¿o9Ao0v ármoÓAeoa, 
perdí a mi noble padre; ámOAduaav 
Thv ápxhv úro Mepov perdieron el 
reino a mano de los Persas); sacri- 
ficar || INTR. [perf. drródwAx estoy 
perdido] y MED. perecer, perderse, 
morir, caer, ser ejecutado, ser des- 
truido (Avyp4 óAE9pw, alrruv dAe9pov 
con lamentable, duro fin); desapa- 
recer, 
F. impf. ámONw, med. -Úunyv; fut. 
ármrolMtow, ép.- -¿o0wm, jón. átTTOAto, 
med.-¿ouo1; part, áTToMeULEVOS; fut. dl. 
Grrodú, med. -oÚuoa, jón. -ÉoUasr; aor. 
1.2 ámoheo0a, ép. árródeooa; aor. 2.2 
med. átiwióunv. 3.4 sing. iter. ép. drro- 
Aéoketo, 3.4 pl. ép. drrróhovtOo, id. opt. 
ánrodolarro;  perf. 1,0 «rmroAWwhexa, 
perf. 2.9 «mróñwAG; plpf. rroAbhelw 
y áTrwAwAelv. 

*ArrólMAwv -wvog ó Apolo, dios hijo 
de Zeus y de Latona. 

áro-Aoyéopas -ovual defenderse en 
juicio (4. útrep éautoÚ hacer la pro- 
pia defensa); defenderse [de algo o 
en relación con algo, utrép o Trepi y 
gen.; contra alguien o contra algo, 
ac. o Trpós y ac.]; alegar en propia 
defensa [algo, ac. o Óm, ds y orac. 
subordinada]; rechazar, refutar (ras 
Siapodás las imputaciones); defender 
[a alguien, Úrrep y gen.]. 
F. aor. drmredoynodunv; perf. drro- 
Aedóynuor (tamb. a veces con valor 
pas.); aor. pas. dámeldoyiSnmv (más 
frecte. con valor pas.). 

ároA6yrua aros tó y 

ároloyla ag % defensa, justificación. 

áro-Aoyilopar dar cuenta; calcular; 
conjeturar. 

áró-Aoyog ou ó narración, relato apó- 
logo, fábula. 

ár-okdolato 3.2 pl. opt. aor. 2.9 med. ép. 
de ¿rróMAups. 

árodobyoar fut. med, de rókAup. 

áro-Aoúw limpiar, quitar limpiando o 
lavando ' MED. lavarse; limpiarse 
[de algo, ac.]. 

ár-odopúpoy.al lamentar, desahogarse 
en lamentos; deplorar [algo, ac.]. 

áro-Avpalvopal purificarse. 

ároAvuaviip ñpos ó deshacedor, des- 
tructor, perturbador, 

áróAucis es í liberación, absolución. 
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árroAuTtitó ADv. con inclinación a 
absolver. 

áxo-Avtpów -6% poner en libertad me. 
diante rescate. 

áÁTOAÓÚTEWOLE EWS Í rescate, redención 

árco-Adw soltar; liberar (xpuaoú a pre- 
cio de oro); absolver [de algo, gen. 
árroAveror un dádixelv es declarad:, 
inocente]; despedir, licenciar; repu- 
diar; pagar || MED. liberarse, justifi- 
carse [de algo, ac.]. de donde, rechazar, 
refutar; separarse, quedar libre; par- 
tir, marchar; liberar o rescatar por 
sí o por su propio esfuerzo; matarse, 
darse muerte [Sóf..Ant. 1314]. 

ÚrOoAO) fut. át. de TOMA. 

áro-AwBáw -% deshonrar || PAS. que- 
dar deshonrado. 

áródAwha perf. 2.2 intr. de «róMupa. 

árolwArnxa perf. 1.0 trans, de «áTÓAAUp. 

áro-pavdávo olvidar, desaprender; 
perder el hábito. 

áro-pavtevopal sospechar, adivinar. 

áro-papalvoyal marchitarse; consu- 
mirse, extinguirse. 

áro-udoow limpiar o lavar frotando: 
rasar; modelar || meD. limpiarse [de 
algo, ac.; en... els y ac.]. 

áro-pactiyó -% azotar, dar azotes, 
fustigar. 

áro-patailw peerse, expeler una ven- 
tosidad. 

ÚTO-LÁTTO df. = ÚTTO-LAGOw. 

áro-uóáxoyoa. combatir desde arriba 
hacia abajo; rechazar, resistir [a al- 
guien o a algo, ac. etc.]; rehusar; 
terminar de combatir. 

áxó-paxos ov imposibilitado de com- 
batir; no combatiente. 

áro-pepilw apartar, separar, distin- 
guir, elegir; repartir. 

áro-perpén -0 [v med.] medir en 
partes, partir, hacer partición [de 
algo, ac.]; simplte. medir, contar. 

áro-unxúvo alargar y esp. alargar e. 
discurso, extenderse hablando. 

áro-pnviw estar enojado, sentir ren- 
cor [contra alguien, dat.]. 

árco-piuéopal -odpal imitar, represen- 
tar, figurar. 

áro-puuvioxopaL recordar [con dat. 
acordarse de alguien, guardarle afec- 
to] dá. xápiv agradecer, estar recono- 
cido [a alguien, daf.]. 


ATOM 


áxó-podos ov sin sueldo, sin paga 
(drróuodov trowiv licenciar sin paga). 

áro-odów -% dar en alquiler o en 
arriendo. 

drop vnpoveúpata wmv TÁ cosas me- 
morables, dignas de recordación, re- 
cuerdos. 

árro-pvnpoveón recordar, suscitar 0 
conservar el recuerdo (StreuvVnÓVEVOE 
IwiTÓ Óvopa TÁ Traiói Séada1 en re- 
cuerdo dio el mismo nombre a su 
hijo). 

drro-pvnottaxéw -6 acordarse del mal 
sufrido, guardar rencor [a alguien, 
dat.]. 

ár-ópvopa jurar, afirmar con jura- 
mento; jurar que no, negar con 
juramento [por alguien, ac.]. 

áro-povów -% dejar solo; excluir, 
dejar fucra. 

ár-opópyvup limpiar, enjugar ¡¡ MED. 
limpiarse; enjugarse, secarse [las lá- 
grimas, el sudor, etc., ac.]; frotarse. 

áro-yudéopar -odpar desaconsejar, 
disuadir. 

áro-púocw [¿. «ro-púrto)] sonar, 
limpiar los mocos !| MED. sonarse. 

ám-ovalaro 3.1 pl. del opt. aor. 2.0 de 
drrovivaal. 

ár-óvato 2.“ sing. del opt. aor. 2. de 
dmTovivaiaa. 

áro-vaíw trasladar, trasplantar [pas. 
ser trasladado, desterrado, alejado, 
etc. de, gen.]; llevar de nuevo, de- 
volver || MED, trasladarse, emigrar; 
trans. alejar de sí. 
FE. Sólo aor.: act. ámévaooa, med. 
drrevaooópnv, pas. drreváco Inv. 

áro-vapróopar -odpar quedar em- 
botado o insensible. 

árco-véfuwo dar como parte, asignar, de- 
dicar; conceder || MED. asignarse, to- 
mar para sí, 

drovevonuéveos. ADV. desesperada- 
mente, con desesperación [cf. árrro- 
voétouar]. 

Áro-véoar irse, partirse; volver, re- 
tornar. 

TO-VEÚW volversc, tornarse [hacia 
algo, emi o Tpós y ac.). 

áróvn9” = áróvnTO, 3.1 sing. aor. 2.0 
de drrovivapas. 

STrovhuny aor. 2.2 de 9tTovivaLas. 

érovnti ADv. sin trabajo, sin fatiga. 
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ár-óvntos sin fatiga, sin trabajo, fácil; 
impune. 

á-rovia as h pereza, flojedad, indo- 
lencia. 

áro-vilw lavar, limpiar || MED. lavarse, 
limpiarse. 

dáTT-OVÍVABLAL 
algo, gen.]. 
F. fut. árrovijoopaa; aor. 2. ép. ánto- 
vnunv, 3.0 sing. drtTóvnTO; 2.2 sing, 
opt. GrróvanO, 3.4 pl. drrovaiato, ¿nf. 
árróvacdar, part. ÍTOVÍUEVOS; aor. td. 
dTTOVAunv. 

árto-viTTTw —= dátrovifa. 

áro-voéopal -oduar desesperarse. 

áróvoa ag Y falta de sentido; deses- 
peración, demencia, locura. 

á-rovos oy sin trabajo, sin fatiga, fácil; 
perezoso, flojo, indolente. 

áTTO-VOSTÉW -Ó regresar, volvera casa. 

áTto-VÓSL ADV. aparte ¡| PRP. de gen, 
lejos de. 

áro-vocpilw apartar, alejar; arre- 
batar, despojar [a uno, ac.; de algo, 
gen.]; rehuir, evitar [algo, -ac.]. 

áró-Eevos ov inhospitable, inhospi- 
talario; desterrado. 

áro-Eevów -W desterrar ¡| FAS. vivir 
fuera de la patria, estar desterrado, 

ármo-Eéw -% cortar; raspar, raer, 

áro-Enpalvw secar ¡| PAS. secarse, que- 
darse seco. 
F. inf. aor. jón. «rroEnprval, pas. dro 
Enpovdñval; perf. pas. árreENpag uan. 

ánr-oEUvVw aguzar. 

áro-Evpéw - rapar, pelar al rape. 

áro-o8%u raer, quitar (4. yñpas quitar 
de encima la vejez). 

áro-marrtalvw mirar todo alrededor 
[como para emprender la fuga]. 
FE. fu. ép. Grmrorramiavéw (3.2 pl, 
ATOTATTAVÉOUO1W). 

áro-raúw hacer cesar [a alguien, ac. ; 
en algo, gen.]; poner fin [a algo, 
gen.]; impedir [que alguien haga 
algo, inf. con suj. ac.] || MED. cesar, 
reposar [en algo, gen.]. 

áró-relipa a % prueba, experiencia, 
ensayo. 

áro-rmeipáw -MG [y med.] probar, en- 
sayar, hacer experiencia [de algo, 
gen.]; investigar; tentar, hacer una 
tentativa (roú Teiparivs contra el 
Pireo). 


gozar o disfrutar [de 
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áro-méyro enviar, despachar, mandar 
fuera, despedir; devolver || MED. en- 
viar o mandar, esp. lejos de sí; des- 
pedir, repudiar. 

ánórepipis em % envío, despacho, 
licenciamiento. 

úáro-métouol volar de un sitio; irse 
volando. 
F. dor. áremtápny, inf. árorrrácdan, 
part, «TmroTTápEvOs; aor, 2.2 TÉTTNV. 

áxco-TA yvupt helar || meD. helarse, que- 
darse helado, coagularse, cuajarse. 

áro-rnódw -% saltar de un sitio; fig. 
apartarse [de alguno, gen.]; dejarlo, 
serle infiel, 

árco-miprA na llenar, completar; cum- 
plir, ejecutar; satisfacer [el ánimo, 
los deseos, etc.]. 

árro-trivw beber. 

úÚTTO-TTÍTTO) Caer, caerse. 


áro-rAáiw llevar fuera, privar [de... | 


gen.] ¡| PAS. [aor. árerrAdyx9nv etc.] 
errar fuera o lejos; ir lejos [de, gen.]; 
desprenderse [el yelmo de la cabeza, 
Hom. 11. 13, 578]. 

árro-TTAaváwm -0 hacer errar; extraviar, 
seducir || MED. errar. 

áro-rkelw y 

áro-mAéw emprender la navegación, 
hacerse a la vela. 

ártó-TAnxtog ov pasmado, estúpido, 
imbécil; estropeado. 

áro-mAnpónm - = ároriprAnpl. 


árorAneuwtis -od ó cumplidor, que : 


cumple o ejecuta. 

áro-rmAñoow dejar fuera de sí por la 
impresión, dejar sin sentido || PAs. 
quedar sin sentido. 


áró-rAoocs 00u [-0uvs 0v] partida [por | 
mar]; regreso por mar, navegación | 


de retorno. 
úTO-TTAÚVECAOV impf. iterativo de drro- 
TAO. 
áro-rAúvo lavar, limpiar. 
árro-TA0M0 ép. y jón. = árrorA E. 
FE. aor. 2.9 drrémi oo. 
áro-mvelw y 
árco-mvéw respirar: exhalar; expirar 
(Suuóv á. exhalar el alma); morir; 
soplar [de un sitio otro, drtó y gen.]. 
áro-rvlyw estrangular; ahogar, asfi- 
xiar, sofocar. || MED. ahogarse. 
áró-rrodMs 1 [ gen. 1805] sin patria, fugi- 
tivo, desterrado. 


aTrop 


áro-ropevopal partir, ponerse en ca- 
mino. 

árco-replw serrar, cortar con la sierra. 

áro-rpó ADV. muy lejos || PRP. de gen. 
lejos de. 

áro-rpoWpéw -% tomar un poco [de 
algo, gen.]. 

úáro-mpoénxe 3.2 sing. aor. 1.0 jón. de 
drrorrpoínyl. 

áróo-rmpode (v) aDv. desde lejos; lejos, 

áró-mpod. aDv. lejos, en la lejanía. 

áro-rpoinyl enviar; lanzar, disparar; 
dejar caer (£lpos la espada). 
E. aor. ép. «mrotrpoénKa. 

áro-mporéuvo cortar un pedazo [de 
algo, gen.]. 

úÚTTO-TTTÁLLEVOS part. aor. de átrorrto pal. 

áró-rmtokg 1 = ÚTÓTOALS. 

dir-orerog ov fuera de la vista, alejado 
[de, gen.] ¿E derrrórrtou desde lejos. 

áxórmvuoros ov lit. escupido o digno 
de ser escupido; execrable, abomi- 
nable. 

áro-rrów escupir; rechazar; abomi- 
nar; despreciar. 

áro-ruvd9ávoyal inquírir, informarse. 

arr-opéw jón, = ápopúw. 

áropéw -6 [y med.] no saber, estar en 
duda, en incertidumbre, en confu- 
sión (4. 6 Ti xph Troteiv no saber lo 
que conviene hacer); carecer, estar 
falto [de algo, gen.]; estar apurado, 
perplejo [por algo, da?.]; estar nece- 
sitado, ser pobre || PAS. ser puesto 
en apuro, en necesidad; tó GrTro- 
poúpevov, TÓ drropndév la dificultad, 
la cuestión, el embarazo. 
F, 1.2 pl. pres. ind. lacón. drropioyes 
Jen. Hel. 1,1,23; impf. trópouv; 
aor. imópnoa; perf. hrópnka, med. 
irmrópnuoa (tamb. con valor pas.) ; aor. 
pas. itropi9nv (tamb. con valor med.). 

á-rmóp9ntos ov no destruido, no de- 
vastado. 

ár-opdów -6) enderezar, guiar recta- 
mente. 

áropía as % falta de camino o salida; 
imposibilidad (%. toÚ ur houvxábemv 
imposibilidad de descansar); perple- 
jidad, indecisión, duda; falta, caren- 
cia; apuro, necesidad; pobreza; si- 
tuación apurada; dificultad; cues- 
tión, problema. 

ároployes forma lacónica 1.2 pl. pres. 
ind. de áTToptw. 


aTrop 


áro-plrtw = áxo-ppírerw. 

ár-ópvopal lanzarse, arrancarse (Au- 
xin9ev desde Licia Hom. 11. 5, 105). 

d-ropos ov sin camino o salida; in- 
transitable, infranqueable; difícil, ar- 
duo, embarazoso, imposible, inex- 
tricable (Tó Erropov dificultad, apuro); 
difícil de hallar, escaso; de pers. ina- 
bordable, inaccesible, difícil, impo- 
sible [de tratar, etc.]; incontrastable; 
sin medios o recursos, desamparado; 
necesitado, pobre. 

ár-opoúw saltar, lanzarse, esp. echarse 
fuera de un salto, 

áro-ppadvyéw -SG no hacer nada por 
pereza o molicie; dejar o abandonar 
por molicie o falta de gusto (algo, 
gen.]. 

áro-ppalvw derramar, esparcir. 

áro-ppalw arrancar, arrebatar. 

áro-ppárero volver a coser. 

áro-pparpwdén -% declamar rapso- 
dias. 

áxro-ppéw fluir, correr; caer, despren- 
derse; decaer, perecer, perderse. 
F. fut. átroppevow” y Troppurcopar; 
aor. Grreppunv, part. drroppueis; aor. 
(1d.) drrréppeuvoa V. pto. 


separar; romper, destruir || PERF. 
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áróppora as h flujo, corriente; eflu- 
vio, emanación. 

áro-ppotfBdéw -w hacer resonar, ex- 
halar con estrépito (Poús chillidos, 
gritos). 

áro-ppopéw -6% sorber, gustar (olvov 
el vino). 

aro-ppméE úyog escarpado || sust. f, 
porción, parte; efluvio; brazo [de un 
río]. 

ár-oppaviloyar quedarse huérfano. 

ár-opxéoyal -oDpal estropear o per- 
der bailando (toóv yápov la boda 
Hádt. 6, 129). 

áro-cadeúw permanecer o fondear en 
alta mar. 

áro-capéw -% explicar, declarar, 

áro-cBévvupt y 

áro-oBevvúw apagar; extinguir, acabar 
[| INTR. MED. y PAS. apagarse, extin- 
guirse, cesar, morir, ahogarse. 
E, fut. árrooftco, med. áTooPAoo0yar; 
aor. áriéofega, aor. 2.2 intr. ámtoBny; 
perf. 1.2 intr. dméoPnra, pas. dméo- 
Peouoa; aor. pas. drreopto9nyv. 

áro-selw derribar sacudiendo || MED. 
sacudirse, tirar, derribar; parar, des- 
viar (xovróv la lanza). 


: árco-cevopa! precipitarse fuera, salir 
árro-ppÁyvupul arrancar, desprender, ; 


dméppoya y PAS.: separarse, despren- ; 


derse, romper con [alguien, «rró 
y gen.]; romper, estallar, reventar. 
F. aor. dméppnia aor. pas. drreppá- 
ynv; perf. 2.2 «mippwya, etc. V. 
Phyvuul. 
árro-ppndñval inf. aor. pas. de intayo- 
peúw drrreitrov, 
dró-ppnols ews % prohibición, negati- 
va, renuncia. 
ppm og oy prohibido, indecible, 
secreto; (4. trowioJar guardar en se- 
creto); nefando, vergonzoso. 
pry éw -% temblar de miedo, tener 
horror [a algo, inf.]; s. o. inspirar o 
infundir miedo y horror (drreppiyao: 
visodar le infunden miedo de volver 
Hom. Od. 2, 52). 
E. perf. con sign. pres. árépprya. 
áro-ppirerw deponer, desechar; echar, 
arrojar; expulsar, desterrar; lanzar o 
dejar caer (Emos una palabra etc.); 
reducir (és Tó unSév a la nada). 


ámoppor Te y 


1 
| 


apresuradamente. 
F, aor. 2.2 med. ép. «reco upnv; aor. 
pas. lacón. 3.1 sing. Grmegoova Jen. 
Hel. 1,23 por drregoún o drrego vn 
(v.1.) + acabó, murió. 

árro-snualvw dar o hacer signo o señal; 
señalar, indicar; aludir [a alguien, els 
y ac.] || MED. reconocer [por un signo 
o señal, daf.]; sellar, poner un sello 
de donde, confiscar; proscribir. 

áro-ohfrropal [y perf. drrocton Tra] per- 
der por la gangrena [los dedos de los 
pies etc.]. 

áro-otuón -% dejar chato; mover en 
ataque de flanco. 

árr-octó0paL ón. 
ápocóc]. 

áro-ciwráw -6 callarse, enmudecer. 

áro-axáTToO excavar; hacer una trin- 
chera, interceptar con trincheras. 


áxpocióoua [». 


. Grro-oxedávvv yr dispersar, rechazar, 


alejar, despedir || pas. ser dispersados, 

dispersarse; separarse, alejarse. 
árro-oxélAAopal secarse, perecer. 

F. inf. aor. 2.2 dnrooxAñvon, inf. perf. 

drmreokAnKévas. 
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áro-oxeválw quitar, arrancar || MED. 
desembarazarse [de algo, ac.]; dis- 
poner el equipaje, quédar listo para 
partir. 

árrocoxrvéw = árocxnvów. 

árió-oxnvog ov que vive separado o 
aparte. 

dúrcocxenvów -% acampar aparte. 

áro-oxáretw lanzar desde arriba || 
INTR. lanzarse, caer repentinamente; 
venir a parar [en algo, eis y ac.]. 

árco-oxtálw proyectar sombra. 

árooxlacpa artos tó sombra pro- 
yectada, 

áxo-oxlóvapyal dispersarse; alejarse. 

árro-oxorré -% mirar, dirigir o fijar la 
mirada, observar. 

áro-oxvóyalvw irritarse, encolerizar- 
se [contra alguien, daf.]. 

áTO-OGUDNTTw burlarse. 

áro-coBéw -SG ahuyentar || INTR. irse 
precipitadamente. 

ámóoracopa artos tó pedazo, frag- 
mento, trozo. 

áro-orráw -6% arrancar [algo o a al- 
guien de, ac. y gen., ac. y ÚTIÓ y gen., 
o dos acs.: EnwiSos p” drrétracas me 
has sacado de mi opinión, Sóf. E. R. 
1432); retirar, alejar; tirar de, abrir 
[las puertas, etc.] || InTR. alejarse, 
escapar del alcance Jen. Anáb. 1, 5, 3 
If PAS. ser arrancado, separado; des- 
componetrse, desorganizarse. 

áro-orrelpw esparcir, sembrar. 

áxo-orréviw libar, hacer una libación 
[a alguien, daf.]. 

áro-oreúdw disuadir con empeño; 
empeñarse en impedir. 

árootadá y 

áxoctadóv ADVSs. lejos; de lejos. 

áro-otálw gotear, destilar; consumir- 
se, extinguirse, 

áxootacla, as hy = árróctacis. 

árrootáciov ov Tó separación; divor- 
cio, carta de divorcio. 

áróctacis ewsg h distancia, intervalo; 
separación, partida; defección, re- 
vuelta. y 

úrmo-otatéov adj. vbal. en term. n. de 
dápicoTnul. 

áro-otatéwm -% estar lejos, diferir; 
separarse, hacer defección; estar lejos 
0 ausente. 

áxro-craupów -0 cerrar o proteger con 
valla o empalizada. 
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áro-oreyálw descubrir, destechar. 

áxo-otéyw cubrir, proteger. 

áro-otelxw [aor. drréotixov] marchar 
se, volver a casa. 

árco-otélkAw enviar, despachar; mandar 
recado; mandar decir; expulsar, des- 
terrar; rechawar || PAS. ser enviado, 
ser desterrado; ser acompañado; par- 
tir, marcharse, salir. 

áxo-otepéw -Ó quitar [a uno algo, dos 
acs.]; privar [a uno, ac.; de algo, 
gen.]; defraudar (4. ¿autóv separarse 
[de alguien o de algo, gen.]); despojar 
[a alguien, ac.] || PAS. ser privado o 
despojado [de algo, gen. o ac.]; ser 
defraudado, llegar tarde. 

ároctépnols Ewg % privación. 

ároctepntis 00 Óó que priva o des- 
poja; despojador. 

árro-oteploxw = árrootepéw. 

árooTAGAG, ÁárTrooTÍow etc. formas de 
áqicoTnul. 

áro-otilfw brillar, resplandecer. 

áxoctoleús Ewg Ó comisario o inten- 
dente de marina [encargado de pre- 
parar las expediciones navales]. 

árootoAf ñe h envío, despacho; ex- 
pedición [esp. naval]; apostolado, 
oficio de apóstol. 

áróotodog ov 6 enviado, embajador, 
emisario; apóstol; envío de tropas / 
de naves; expedición; armada, flota. 

áro-otoyatilo repetir palabra por 
palabra, hacer repetir; interrogar, 
adoctrinar, catequizar. 

áro-otouów -H embotar. 

áro-otparorredevopal tener apartado 
el campamento, acampar aparte. 

áro-otpépu echar o hacer volver hacia 
atrás de donde esp. poner en fuga, 
hacer volver al combate a los fugiti- 
vos; hacer volver a casa; devolver 
(Tú ápyúpia las monedas de plata); 
echar atrás [las manos o los pies de 
alguno para atarlos]; retorcer (4. 
oúxéva retorcer el cuello); distraer 
[al enemigo], hacer una diversión 
ll 1inTr. volver, tornar, cambiar de 
dirección || PAS. ser vuelto o doblado 
hacia atrás; volver la cara a otro 
lado; desatender [a alguien, ac.); 
drreotpapuévor palabras hostiles; vol- 
verse, tornarse; emprender la fuga; 
escaparse; apartarse, hacer defección 


aTros 


[a alguien, gen.]; rechazar, abominar 
[de... ac.]. 
F. fut. med. drtootpépopoa; 3.1 sing. 
aor. ép. GTOTTPEYACKE; perf. Gnté- 
gTpopa, pas. jón. méoTpaual; 3, 
pl. plpf. STECTPÁPATO; «or. pas. 
ÁmEOTPÁPNV. 

árooteop e Y vuelta; escape, 
remedio, recurso, medio (Údartos «. 
medio de conseguir agua); refugio, 

ánóctpopos ov vuelto a otro lado. 

áro-otTuUYéW -6% odiar, aborrecer, de- 
testar. 
F. aor. ÁTEOTUYNOA, aor. 2,2 dnmé- 
oTuyov, perf. drreatuynka (con sign. 
pres.). 

áxo-orupeldiZw arrancar o apartar 
con violencia [a alguien, ac.; de 
algo, gen.]. 

áxo-ovAGáw -% despojar, privar [a uno, 
ac. y de algo, gen. o dos acs.]; quitar, 
llevarse [algo, ac.]. 

árco-cuváywyog ov excluido de la 
sinagoga. 

árco-oÚpw arrancar. 

áro-opálw = ároopárttw. 

áno-apaxedilw gangrenarse de frio. 


1 


árco-opúdiow llevar descarriado, frus- ' 


trar o privar [de algo, gen.] || PAS. ser 
defraudado o engañado [en algo, 
gen.). 

áro-opátto degollar y en gral. matar, 
dar muerte || meD. degollarse. 

áno-ocytodo inf.aor. med. de árréxo. 

árro-ox how fut. de áiéxoo. 

áro-oxiCw hender; separar || PAS. sepa- 
rarse. 

áro-owíw librar, curar (vóvou de la 
enfermedad); llevar sano y salvo [a 
alguien, ac.; a algún sitio, els y ac. 
etc.] || PAS. llegar sano y salvo; salir 
sano y salvo. 

árotaxrós óv apartado, puesto aparte 
[para algo]. 

áno-rápvo ép. y jón. = árrotéuvo. 

áro-rácow [át. áro-tátto)] poner 
aparte, asignar || MED. despedirse; 
renunciar a, desprenderse [de alguien 
o de algo, da?.]. 
TO-TAPPpEÚW proteger con una fosa 
o trinchera. 

drto-relvw extender, alargar, desatro- 
llar (dá. poxpóv Aóyov o á. Aóyous 
hacer un discurso largo) || INTR. ex- 
tenderse, alargarse. 
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áro-terxiló murar, amurallar, prote- 
ger o fortificar con un muro; cerrar 
o bloquear con un muro. 

áTTOTEÍXLOLE EG A y 

Gároteixicua artos tó acción de forti- 
ficar, proteger o cerrar con un muro 
o muralla; muro, muralla, fortifi- 
cación. 

árco-TEAEVTÁ -6 acabar, venir a parar 
[en algo, eis y ac.]. 

áro-teléw -M llevar a término, cum 
plir, realizar; satisfacer, pagar; saciar; 
hacer [a uno de tal o cual manera, 
dos acs.] || PAS. ser hecho; ser per- 
fecto; ser venerado. 

áro-tÉLVO) cortar, separar cortando, 
amputar; dividir, separar [geográfi- 
camente] || MED. cortar o separar 
para sí, apropiarse; detraer [de... 
GTTÓ y gen.]; saquear || PAS. ser cor- 
tado [esp. un cuerpo de tropas del 
resto de ellas]. 

ármo-thinopat derretirse, desaparecer, 
perderse. 

áro-tndod ADv. lejos, en la lejanía 

á-rmoriflaros ov inaccesible, intratable, 
incurable. 

áro-ti9nyt poner aparte, guardar, de- 
positar || MED. quitarse, desprenderse 
[de algo, ac.; «. Tóv vóuov dar de 
lado a la ley, desentenderse de ella]; 
evitar, eludir, esquivar; poner aparte 
para sí mismo, conservar, guardar; 
aplazar. 
F. subj. aor. med. ép. GmoSelouan o 
«roSdñouoa, inf. irrodéadar etc. V. 
Tina. 

áxto-tixtw engendrar, producir. 

áro-tiAAw arrancar [el pelo]. 

áro-tiudo - despreciar || MED. eva- 
luar, apreciar (Síuvews en dos mi- 
nas); hipotecar o tomar en hipoteca 
o prenda. 

áró-tiog ov infame, odioso. 

áro-tivácow sacudirse, echar de sí. 

áro-tivw pagar, volver en pago; pa- 
gar, dar el pago [por algo, ac.]; pagar 
[algo, ac.] || MED. hacerse pagar, exi- 
gir el pago; vengarse [de alguien, 
ac.; de algo o por algo, gen. o ac.). 
F. ep. y jón. GÚrrotivupos; fut. drro- 
telow, aor. áréterga, etc. Y, Tivw. 

áro-Tuhñyw ép. = árrotépvo. 
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á-motuog ov desdichado, infeliz, míi- 
seto., 

áro-ToAudw -6) atreverse, arriesgarse 
[esp. en la lucha]. 

árotouh ño % corte, amputación. 

árotoula ag % severidad, dureza. 

áró-topos ov escarpado; áspero, duro, 
severo. 

di-rortos ov impotable; que no bebe, 
que no ha bebido, sin beber. 

árco-tpérto echar atrás o hacia el lado, 
apartar, desviar [a alguien, ac.; de 
algo, gen. etc.]; alejar, evitar [un 
daño, una desgracia etc]; disuadir || 
MED. apartarse; desistir; rehusar; 
volverse atrás, retornar. 

árro-Tpéxw irse corriendo. 

áro-tplfáw gastar por el roce || MED. ex- 
tinguir; quitarse de encima; borrar 
(Thy ¿dofíav la infamia). 

áro-tpórralos ov que aparta la des- 
gracia, tutelar; terrible, abominable. 

áro-tporh e % acción de evitar o ale- 
jar, alejamiento, apartamiento; pre- 
vención, evitación; denegación. 

áró-tporros ov vuelto a otro lado, 
apartado, solitario; abominable, te- 
rrible, horrible; tutelar, protector. 

árótpopos ov criado fuera de casa. 

áro-Tpúw gastar, agotar, perder del 
todo || MED. trabajar duramente, can- 
sar, fatigar. 

áro-Tpwrá -Ó apartar, alejar, man- 
tener lejos || MED. apartarse, mante- 
nerse lejos. 

áro-TuYxávw errar, marrar, fallar, no 
alcanzar [algo, gen.]; fracasar, no te- 
ner éxito, ser desgraciado; perder 
(v elxov árréruxov perdieron lo que 
tenían). 

árco-ruprravilw apalear; moler o matar 
a palos. 

ármo-tórmroual dejar de golpearse de 
dolor, cesar en la lamentación. 

árroúpas part. aor. ép. de ároupú. 

árovphow fut. ép. de ároupúa. 

ár-cupilw estrechar, reducir (G4poúpas 
los campos [a alguien, dat.] de donde 
quitárselos). 

dr-oupos ov lejano de los confines, le- 
jano. 

á-roug ovv [gen. o50s] sin pies; impe- 
dido de los pies; tullido. 

árovola as $ ausencia. 
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árco-palvw mostrar; declarar, dar a 
conocer, revelar, descubrir [a uno 
como... o en tal calidad, dos acs.]; 
demostrar; designar || MED. mostrar 
[esp. algo propio], sacar a luz; opi- 
nar, mostrar una opinión; mostrarse, 
revelarse, darse a conocer; decidirse. 

áro-pápyvupr = árroppáyvupl. 

1 árcó-pacig ewg % negativa, dene- 


ación. 

2 Ansodia €ws % declaración, de- 
cisión, sentencia. 

árro-páúciw = árópnyl. 

áro-pépow llevarse; llevar hacia atrás, 
llevar a su vez, llevar de nuevo; 
llevar en pago, pagar, satisfacer; en- 
tregar, presentar (ypapfv una acusa- 
ción) || MED. llevarse consigo, llevar- 
se || PAS. ser llevado o arrebatado; 
ser devuelto; volver, tornar. 

áro-pevyw escaparse, librarse, salir 
libre, ser absuelto. 

áró-onui declarar; negar; denegar, 
rehusar. 

áro-p9éyyouor decir franca, redon- 
damente. 

árópdeyua aroc tó apotegma, di- 
cho, sentencia. 

áro-pd9elpw destruir, aniquilar. 

ázxo-p9ivó9w perecer, morir || TR. con- 
sumir (Suuóv su ánimo). 

áro-p9lvw perder, hacer perecer | 
INTR. Y MED. PAS. perecer. 
F. fut. drrop9iow; aor. dmrép9ca, 
inf. áwop9oar; 3.4 sing. aor. 2.2 med. 
ép. GrépdiTO, imp. Grropdiodw, 1.1 
sing. opt. ármropd9iunv, part. drrop3i- 
uevos; 3.2 pl, aor. pas, ép. rep 9 dev. 
V. pSivo. 

áxo-pAaupilw menospreciar, tener en 
poco. 

áro-cportáw -% irse, separarse [del 
lado de alguien, tapá y gen.). 

árocpopá ús Y pago; tributo; rendi- 
miento. 

áro-poptilouar descargar o descar- 
garse [de algo, ac.]. 

úÚTrO-ppÁYVULL ENCerrar; cerrar, atajar | 
MED. fig. celar, ocultar. 

áróppafis ems % cierre, atajamiento. 

áro-ppás ádos nefasto. 

áro-ppásow y 

ÚTO-PPÁTTO ¿t. = UTTOCPPÁYVULLL. 

áropuyh ñs Y escape, huida; refugio. 

árto-cpwAlos ov vano, inútil; insensato. 
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árno-xáfopos alejarse. ] 
áno-xeipofllwTtog ov que vive del tra- 
bajo de sus manos. 
dro-xerporovéw -6 rechazar en vo- 
tación, absolver en votación. 
án-oxeteúw derivar en canal. 
áro-xétw derramar, esparcir. 

F. aor. ártxeo, ép. árréxeva. 
áro-xpalvw descolorir, oscurecer. 
árco-xpáw -6 bastar, ser suficiente, dar 

abasto (Grroxpíñ basta) || MED. usar, 

utilizar, servirse [de algo, ac. o dat.]; 
usar mal, abusar; matar || PAS. con- 
tentarse, darse por contento. 

F. inf. erroxpñv, jón. ÍáTroxpúv, part. 

drroxpúv -xpúca, med. jón. áTTOXPED- 

pevos; 3.2 sing. impf. rréxpn, jón. Gerré- 
xpa, med. jón. Gmexpárto y Gárrexpé- 
eto; fut, moxphoow, aor. ámexpnoa. 
árco-xpéoyal jón. = árroxpáúcuar med. 
de Groxpác. 
ároxpñ 3.* sing. pres. ind. contr. de 
dnroxpúo. 
ármóxproi ews % consumo. 
árcoxpvtws ADV. bastante, suficien- 
temente. 
árro-xwiAEeÚw y A 
áro-xwAów -% baldar, tullir, dejar 
impedido. 
áro-xovvvyl [fut. droxw0w] poner 
diques [a... ac.]. 
áro-xwpéw -0 irse, alejarse, retirarse, 
emprender la retirada; salir [ y esp. las 
secreciones del cuerpo: TÁ d«rTroxw- 
Úvta los excrementos]. 
E. fut. woxwphoouo: (tamb. ártro- 
xpiowo) da o 
yxmeno. ewcg % salida, partida, 
retirada; medios de retirada; refugio. 
áxo-xwplfw separar, apartar || PAS. se- 
pararse, irse, desaparecer. 
drtroxpáw -6 limpiar || meD. limpiarse, 
enjugarse. 
nolloya: votar en contra, de- 
rarse en contra, rechazar; absol- 
ver || PAS. ser rechazado o excluido 
por votación [de la ciudadanía etc.]; 
ser absuelto. 
áo-pidów -G pelar, dejar pelado; fig. 
espojar, consumir, arruinar. 
lg € % vista, perspectiva. 
dmoxbúxw [y med.] plas [con el ac. 

Plov o sin él]; refrescar (d. i8pú dejar 

que el sudor se enjugue). 
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ánréyriw sínc. de 9rrotréptTOO. 

ánrpayuocúvn ns % pereza, indolencia, 
amor del ocio, retraimiento [esp. de 
los asuntos públicos]; indiferencia, 
apatía, irresolución. 

árpáyuov ov [gen. ovos] desocupado, 
inactivo, inerte; esp. retraido de la 
política; pacífico, tranquilo; sin tra- 
bajo, fácil || suBsr. tTÓ pereza. 

á-mpaxtéwm - estar inactivo: no con- 
seguir nada (rap* dvIpwrrowv de los 
hombres etc.). 

d-mpaxrtos ov vano, inútil, sin prove- 
cho, fracasado; inactivo, ocioso; no 
hecho, por hacer; no alcanzado, 
no atacado (kovS¿ pavtikñs árrpaxros 
Úpiv elja y hasta con el arte adivina- 
torio me atacáis, Sóf. Ant. 1035); 
impracticable, imposible; incurable, 
sin remedio. 

ánpañía ac % inacción. 

ánpérea ac Y falta de conveniencia, 
gracia o hermosura. 

á-mpermás és inconveniente, inadap- 
tado; indecente, vergonzoso; inde- 
Coroso. 

ÁTPNATOG OV jón. = ÁTPAKTOG. 

ánplátnv ADV. sin precio, gratuita- 
tamente. 

á-mplaros y ov sin precio, sin rescate. 

árplé ADV. agarradamente, cogiendo 
con fuerza. 

á-reódu LOG ov sin ánimo, de mala gana. 

dÁ-pomos ov sin dote. 

á-rpouñdeia as % imprevisión. 

á-rpovónTOG ov imprevisor, irrefle- 
xivo, despreocupado. 

á-rpóorrros ov imprevisto (tE derpoó- 
Trrou de improviso, a primera vista). 

á-rpocdóunToOg ov inesperado  (t6 
ármpoodoxToU inesperadamente, de 
improviso); que no espera o no 
sospecha; desprevenido, 

á-mpocY| yopos ov con el que no se 
puede hablar, inabordable, inacce- 
sible de donde, terrible, fiero. 

iia ov inaccesible, inalcanza- 

e. 

á-npócxerrros ov irreflexivo, descon- 
siderado. 

á-rmpócxoros ov sin tropiezo, sin falta; 
que no causa ofensa o escándalo, no 
escandaloso [para alguien, dat]. 

á-rpócpaxos oy incontrastable, in- 
vencible. 
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á-rpóoul(ejurros ov sin trato, insocia- 
ble. 

á-rmpocópidos ov insociable, adusto. 

á-rmpeocpuwvntÍ ADV. sin dirigir la pa- 
labra. 

dá-TpPOGWTTO-AÁTETIWG ADV. sin acep- 
ción de personas. 

á-rmpotlpactos oy no tocado, intacto. 

dá-Tmpopáúcictog ov sin pretexto, sin 
demora, dispuesto, apercibido. 

d-TpOPÚAAKTOG OV no precavido, im- 
previsto. 

dá-rratotog ov sin tropiezo, sin falta. 

dÁ-rerepoc ov sin alas (4. 1 U9os palabra 
que no se escapa, que queda graba- 
da); sin plumas. 

á-TTÁAV TvO0s = úÚTTEPOS. 

árero-ermág és lenguaraz. 

d-reródepOs oy = Úrródepos. 

ártós Y óv tangible. 

árto sujetar, atar, enlazar; encender | 
MED. atar o anudar para sí; con gen.: 
tocar, coger; tomar para sí, alimen- 
tarse de; alcanzar, tocar [a alguien 
un arma etc.]; tener comercio carnal; 
percibir, comprender; trabarse de 
hecho o de palabra con alguien, ata- 
car; poner mano en algo, empren- 
der, dedicarse a; cometer (póvov 
muertes); apoderarse, adueñarse; 
conseguir; tocar en la conversación 
o en el discurso, mencionar; encen- 
derse. 
F. fut. Gyo; aor. ñya; perf. pas. 
ñuuar, jón. áyuar; aor. pas. TpInyv, jón. 
ApIny, tal vez 3.4 sing. ép. ¿áp3n 
11, 13, 543. 

á-TTOG ÓTOG que no cae; infalible. 

á-róAwTtog Ov sin puertas, abierto. 

á-TÚPYwTros ov sin torres de defensa, 
no fortificado. 

Á-TUPOG OY y 

ármipwtos oy sin fuego; que no ha 
estado en el fuego, nunca puesto al 
fuego; nunca fundido. 

á-TrvoTosg ov ignorado, que no da noti- 
cia de sí; callado, quedo; desconoce- 
dor, ignorante. 

árúw dór. = yriú. 

árw-Ddev ADV. de lejos || Pr. de gen. le- 
jos de. 

ár-vdéw -GS echar atrás, quitar, arran- 
car; rechazar; echar fuera, expulsar, 
desterrar; desviar, apartar del cami- 
no; despreciar || MED. rechazar, repe- 
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ler, apartar de sí; despreciar, desde- 
ñar; negarse, rehusar. 

F. inf. fut. ép. errwotuev; aor. árúdoa 
y Gréwoa; inf. perf. med. meboda. 
V. WStow. 

árobdeta as y destrucción; perdición, 
ruina. 

ároAEca, ÁÚTOAAUV, ÁTOMAMAELY y. 
d¿rrólAupl. 

d«xopotos ov que ha de ser negado s 
rehusado por juramento; que ha 
negado o rehusado con juramento, 
impedido por juramento. 

ánoplelov impf. jón. de 4popúo. 

ánoca árwoépev y. drruodé. 
áruwolo ewsg h rechazamiento, empuje, 
repulsión. 

áxwotócs Y óv echado; que puede ser 
echado o expulsado. 

áruotáto ADV. superl, de tro dev lo más 
lejos. 

árotépw ADV. comp. de Gmuodev más 
lejos. 

dp ép. y 

dpa PARTÍC. con valor temporal enton- 
ces, luego, después, a continuación 
[a veces acompañando y reforzando « 
otros advs. temporales]; con valor ilativo 
entonces, pues, así pues, en efecto. 
A veces sirve sólo para reforzar la ex- 
presión o llamar la atención del que es- 
cucha : he aquí, ¡ah!, ¡ayl, etc. En las 
condicionales el un ápa... si ya no es 
que...; el ápa... si, por caso... 

Gpa PARTÍC. INTER.: ¿acaso... [espe- 
rando respuesta negativa =.Gpa un...];> 
tamb. ¿acaso no... ¿no es verdad... 
etc. [esperando respuesta afirmativa = 
Xp” 0U...]; ápa oÚv ¿acaso no... 0 asi, 
pues, ¿no... [en espera de resp. afirma- 
tiva] o simpl. = £pa; acompañando al 
pron. vis y en las exclamaciones sirve 
como Gpa para avivar la expresión. 

1 ápá ás $ oración, súplica; deseo; im- 
precación, maldición || *Apá la diosa 
de la maldición. 

2 á4pá ás ñ perdición, ruina. 

ápaféw -% chocar con estrépito, re- 
sonar, retumbar, 

úpafos ov 3 crujido, rechinamiento. 

ápayuós 05 Ó acción de golpear, gol- 
peo, golpeteo. 

ápan inf. aor. 1.2 de aipw. 

ápaios a ov [o -os ov] implorado, que 
recibe súplicas (Zeus áGpaios); car- 
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ado con una maldición, sujeto a 
maldición, maldito; que trae mal- 
diciones, funesto, infausto. 

1ó6 á óv delgado, estrecho; deli- 
cado, tierno. 

ápalgnxa [med. ápalpnua] perf. jón. de 
adpéw. 

épácpan -Gpor pedir, implorar; de- 
sear; prometer; invocar; imprecar. 
F. jón. pres. ápéouoa; fut. ápáconan, 
ép. y jón. Úápñcoopal; aor. ipacduny, 
ép. y jón. doncáuny, 1.2 pl. subj. aor. 
ép. ápnoóueda; perf. ñpayoa, Forma 
activa sólo inf. pres. ép. Gpúuevos. 
El part. ápnuévos no pertenece a este 
vb. v.s.v. 

loxw ajustar, acomodar, adaptar, 

unir (dAñlAous Gápapov Pósgor se 
agruparon unos con otros uniendo 
sus escudos); guardar, empaquetar; 
ensamblar, construir, edificar; pre- 
parar, tramar; proveer [algo o a 
alguien, ac. ; de algo, dat.] disponer, 
apercibir || INTR. ajustarse, acomo- 
darse, estar bien ajustado, asegurado; 
estar decidido; [impers. ápape es cosa 
decidida]; estar provisto [de algo, 
dat.]; venir bien, ser grato o agra- 
dable. 
F. 3.2 sing. impf. ép. Úpáprioxe; aor. 

1.0 ñpoa, ép. tamb. G4poa, imp. ápoov 
etc.; aor. 2.2 ñpapov, ép. tamb, 
Gpapov; «aor. med. Fpynv, part. 
Gpuevos; perf. intr. Gpapa, ép. tamb. 
Gpnpa; plpf. jón. y ép. Gpipew y 
Ápúpew; aor. pas. fipWmy, sólo 3.2 pl. 
ép. 4pW9ev por ipInoaw. 

wG ADV. ajustadamente, fuer- 
temente. 
Ápas -aca -av part. aor. 1.0 de aipoo. 
dpacda inf. aor. med. de aipo. 
ápácaw golpear, herir (%. óveideor, 
Kakois etc.; cargar, abrumar con ul- 
trajes, injurias) || Pas. ser lanzado 
o estrellado; ser infligido. 

F, fut. ápóEo; aor. fpata, ép. ápata; 
aor. pas. ipáx3nyv, ép. px Inv (Hom. 
sólo lo usa en compuestos dmapúcoo, 
DUVAPÁTOL). 

áparós Y óv implorado, deseado; mal- 
dito, cargado o digno de maldiciones. 
vY) NS % araña; telaraña. 
ápáxviov ou tó telaraña o hilo de tela- 
raña. 
dp ép. pedir, implorar [<f. ápáoual). 


*"Apyoc eos 
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ápyadéos a« oy penoso, difícil, arduo; 
duro; terrible. 

*Apyeios ou argivo [natural de Argos] 
y en gral. griego. 

ápyei-póvtn< ou ó rápido, o s. o. ma- 
tador del gigante Argos [epít. de 
Hermes]. 

Gpyevvós Á óv blanco, cándido. 

ápyeotás 0% blanco; aclarador, despe- 
jador [del cielo]. 

ápyéw -M estar desocupado, no hacer 
nada; yñ ápyoUda, tierra sin labrar || 
PAS. quedar sin hacer. 

áeyAs ños blanco, cándido; brillante, 
resplandeciente. 

ápyla as % reposo; pereza, inercia. 

ápyi-xépauvos ov el del fúlgido rayo 
[epít. de Zeus]. 


ápyilwóns es arcilloso. 
dáipyivóelg eoca ev = ápyAs. 
ápyiódous -ódovros de dientes blan- 


Cos. 


ápyl-rr0ug rrodos de pies rápidos; s. 0. 


de pies blancos. 
deypa artos tó primicia. 
'Apryó-dev aDv. de Argos. 


ápyodilw estar de parte de los ar- 


givos. 

ápyós f óv brillante, resplandeciente, 
blanco; tamb. lucido, cebado; ligero, 
ágil, expedito. 

ápyós óv que no trabaja, ocioso; pere- 
zoso, indolente; inútil, estéril; inca- 
paz, impotente; no trabajado; no 
cultivado; no hecho, olvidado, des- 
cuidado; por hacer. 

[ovgl tó la ciudad de 

Argos; por extensión, el Peloponeso y 

Grecia. 


ápyup-ajorlós od ó cambista, ban- 


quero. 

dpyúpetos a ov de extracción de plata || 
tá Gápyúpera minas de plata. 

ápyúpeos a oy [-o0s € odv] de plata; 
plateado. 

doyúpiov ou tó plata esp. moneda de 
plata; en gral. dinero [esp. en pl.]. 

ápyupo-Sivng ou de argentados re- 
molinos [díc. de los ríos]. 

ápyupó-nAog ov tachonado de plata. 

ápyupo-xórros ou ó batidor o forjador 
de plata; platero. 

ápyupodoyéw” -5 recaudar o sacar 
dinero; imponer contribución (a... 
ac.]. 
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Gápyupodoyla as % recaudación de un 
tributo. 

ápyopo-Aóyog ov recaudador o impo- 
nedor de un tributo. 

dpyupó-rmela ADJ. f. de pies de plata 
[epit. de Tetis]. 

dápyupó-rous rrovv [gen. -roBos] con 
pies de plata. 

Gpyupos ov ó plata; dinero. 

ápyvupó-toEos ov de arco de plata, ar- 
mado con atco de plata [epít. de 
Apolo]. 

ápyupoda £ odv = ápyúpeos. 

d«pYUP-WVNTOG OV comprado con di- 
nero. 


ápyópeos y ov y 


dGpyuepos oy cándido, blanco, resplan- ; 


deciente de blancura. 


"Apyó 005 h Argo [la nave de los | 


Argonautas]. 

ápóela as riego; acción de abrevar 
el ganado. 

ápievwm = ápów. 


deSnv ADV. arriba, en el aire, en alto; ; 


de arriba abajo, totalmente (4. trávtes 
todos sin faltar uno). 
Gápóis ewe fo 106] % punta de dardo. 
ápduós od ó abrevadero. 
dpów regar; abrevar; refrigerar, rea- 
nimar. 
F. 3,2 sing. impf. iterat. jón. GÚpbeoke; 
aor. ñpoa, 3.2 subj. Á4pon, part. ápoas. 


áperh ñe % imprecación, maldición, ; 
i Apr I-ATÁLLEVOS OV muerto por Árcs 


insulto. 

“Apelogs a ov [o -og ov] concerniente 
o consagrado a Ares ("Aperos Tráyos 
colina de Ares en Atenas y tribunal 
del Areópago en ella); guerrero, 
marcial, valeroso. 

ápel-paros ov = ápnicparos o = d- 
peLoG. 

ápelwv ov [gen. ovos] comp. de «yadós 
mejor, más fuerte, más valeroso. 

ú-pextos oy no hecho, no cumplido. 

ápéoya jón. y dór. = ápáoya || fut. med. 
aipw. 

ápécan inf. aor. 1.2 de GÍpéoxo. 

ápeodar inf. aor. 2.9 de Gpvuo. 

úpeoxleJía ac hd agrado; complacen- 
cia, deseo de complacer, adulación, 
zalamería. 


ápéoxw reparar; satisfacer, dar satis- | 


facción [a alguien, ac.]; agradar, pa- 
recer bien || ImPERS. [Gpéokel etc.] es 
cosa decidida [con dat. raúta Apeoé 


apro 


opt Tomé decidieron hacer esto] 
MED. dar en satisfacción; conciliarsi 
hacerse favorable; satisfacer, conten 
tar; reponer, reparar; ser agradable. 
gustar (| pas. estar complacido o sa 
tisfecho. Los parts. [Gptoxwv y ápeo- 
xópevos etc.] con valor de adj. agra 
dable, gustoso. 
E. impf. iipeoxov; fut. áptow, mea 
Gápécoyaa, ép. ápetooopal; aor. Ípeoo 
med. hpeocápnv, ép. ApeodA nv; avr 
pas. úptodnv (tamb. con valor me 
Sóf. Ant. 500). 

ápeotoS Y Óv grato, agradable. 

áperáw - prosperar, medrar. 

áúperí Te % excelencia, mérito, perfec 
ción [de cuerpo o de espíritu, de la: 
personas o de las cosas]; inteligenci: 
pericia; fuerza, vigor; valor, brav:. 
ra; virtud [en plural proezas, accione 
virtuosas]; servicio prestado o mu 
recimiento contraído; nobleza di 
ánimo, alteza, generosidad; honor 
gloria; prosperidad, dicha. 

Gápñ Ts Á Ep. y jón. = á4pá 1 y 2. 
penal 2.2 sing. subj. aor. de Gpvuyoa. 


áphyo socorrer, defender la alguien. 


dat.] [impers, es útil, conviene]; apar 
tar, techazar [algo o a alguien ac.) 
impedir. 

ápnyov óvos m. y f. ayudador, de 
fensor. 

ápri-So0s ov ágil en el combate. 


caído en la batalla. 

áphios = "Aperos. 

ápni-patos oy muerto o caído en : 
combate. 

ápni-pidog ov amado de Ares e. : 
belicoso, guerrero. 

dáphyeval inf. pres. ép. de Ípáo. 

ápnyévos ov abrumado. 

ápiv ápvós Ó í cordero; oveja. 
E. du. Gpve; pl. Gpves, Upvóv, da 
Ápváor, ép. Ápvedol. 

Gpnórs ewg ñ socorro, alivio. 

Genpa perf. de 4papioxo. 


| Gpneouévos parti. perf. pas. ép. y jón. « 


á4pów. 

*"Apns ewcs Ó Ares [Marte] [dios de !. 
guerra y de la ruina, autor de l: 
plagas y las pestes] guerra, matanza 
muerte violeta; herida mortal. 

dipnode 2.2 pl. de subj. aor. 2.0 de hpw 
uan. 


apnT 
dgnros 3.4 sing. de subj. aor. 2.9 de Gpvu- 


yo. 
apaño ñpos Ó sacerdote. 


mós = úáparós. 
ses v = he9noav 3.1 pl. aor. pas. de 
ápaploko. 


péwm -0 unir, juntar; unirse. 


105 a ov unido, concorde, bien , 


avenido [con alguien, daf.]; aliado, 


amigo (rá áp9ua lazos de amistad, ; 


Hát. 6, 83). 
ov ov tó articulación, miembro 
(G4pIpa TGV kÚúKAwv los ojos, Sóf, 
E.R. 1270). 
pów -Ó articular. 
ápl-yvwtos ny ov fácil de reconocer; 
célebre. 
ápr-delumeros ov señalado, ilustre. 
ágl-5nAog ov y 
áipl-[nAos ov muy claro, evidente; 
brillante; 4. gwvh voz penetrante. 
ápiduéo -O contar, enumerar; Slxa d. 


disponer en dos grupos [FHom. Od. | 


10, 204]; pagar; considerar como 
(xép5os TI Ú. considerar como ga- 
nancia). 

F. impf. ép. ipi9dueov, 3.1 sing. ipi9uer; 
fut. med. con valor” pas. ¿pi ñooya; 
inf. aor. pas. ép. ápiSun Inueval. 


ápldunols ewg Í acción de contar, | 


cuenta. 

ápibuniocós Y óv relativo a los nú- 
meros || susr. hábil calculador, arit- 
mético || % ápiduntaxr [sc. téxvn] la 
Aritmética. 

ápriduos 09 $ número, suma, cantidad, 
longitud (4. Tis óS0U largura del 
camino); duración; multitud, masa 
(4. Aóywv conjunto de palabras 
vanas, no más que palabras); nume- 
ración, sistema numeral; aritmética; 
inventario, recuento (dpi9uov Troteiv 
o TroieioJar hacer recuento); pase de 
lista [de la tropa]. 

Ápiua voz escita = Ev uno. 

ápunperrás és distinguido, ilustre, 
conspicuo; precioso, rico. 

dew -% desayunar, almorzar. 
tela as y superioridad, primacía, 
Principalia esp. en la lucha de donde, 
eroísmo, proezas [tamb. en pl.]. 
elov ov tó premio. 


totepÓós á dv izquierdo, situado a la : 


izquierda (ñ ápiotepá la [mano] iz- 
Quierda); extraviado, absurdo (Er 


apke 85 
Gápiotepá fuera de razón, Sóf. Ay. 

183); siniestro, de mal agúero. 

| áprotEeUs éws Ó el mejor, el más dis- 

' — tinguido, el más valetoso |! PL. los 

| optimates, los magnates. 

áproteón ser el mejor o más valiente; 
sobresalir, superar [a alguien gen. ; 
en algo, dat.]; con inf. Ú. páyeo dor 
ser el más fuerte en el combate; 
obtener como premio [algo, ac.]. 
F. 3.2 sing. impf. iterat. ép. SpioteÚ- 

 EOKE. 

ápiotTALOV = ápicteiov. 

. Gprotivóny ADV. por orden de mérito, 
valor o nobleza. 

ápiotonparéoua: -OD pal tener régi- 
men aristocrático. 

áprotonparia as ñ aristocracia, go- 
bierno aristocrático. 

úáprotonparinós Y óv aristocrático; 

| partidario de la aristocracia. 

áptotÓ-LAvTIg EWG O adivino exce- 
lente. 

dpiorov ov TÓ desayuno, almuerzo. 

' GiprcTO-ToOLÉWw Ú preparar el desayuno || 
MED. desayunar. 

úprotOs y ov super!.de dyadós exce- 
lente; el mejor [en algo, dat. o ac.); 
muy bueno, óptimo [para... inf.]; el 
más valiente; d áptote querido 
amigo || ol ápioTo1 los jefes || ADV. 
ápiota [. p/.] muy bien, perfecta- 
mente. 

úprotó-xElp elpos Ó Y excelente de 
manos, valeroso (3. 4yWwv certamen 
de valor). 

úápi-apadíñs és muy resbaladizo. 

ápropadiz és muy visible, fácil de 
reconocer; ingenioso, discreto. 

*"Apxradia as Y Arcadia [región central 
del Peloponeso]. 

*Apxúc áúdos Ó árcade, de Arcadia. 

¡ Áápxecic ews Í ayuda, utilidad; auxi- 
lio, socorro. 

ápretós y Óóv suficiente, bastante. 

ápréw -O apartar, rechazar [algo, ac. ; 
de alguien, daf.] proteger, socorrer 

ro [a... dat.] resistir [a alguien, daf.]; 

ser suficiente (ápkéow Ivhoxovoa mi 

muerte bastará, Sóf. Ant. 547) ' 

IMPERS. ápkel es bastante (%. 01, me 

contento con) '| PAS. contentarse [con 

algo, da?.]. 

o F. if. pas. jón. Gprteadoa; fut. 

| Gpkédw; a0r. ipkeoa etc, 
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úápxiog a ov suficiente, bastante; segu- 
ro, cierto. 

ápxocs ou Ó y = ápxTOG. 

ápxos eos [ou] tó defensa, remedio. 

ápK0ÚVTWG ADV. bastante, suficiente- 
mente. 

ápxtéov dotí hay que empezar; hay 
que mandar ¡| sIGN. Pas. hay que 
obedecer [ef. 4pxo]. 

puros ov ó Í oso, osa; la Osa Ma- 
yor; el Norte. 

*Apxrt-o0pog ov ó constelación de 
Arturo: época en que se hace vi- 
sible, mediados de septiembre. 

Gprus vos h red; lazo. 

áprú-otatos ov tendido a modo de 
red ¡;, TÁ GpkvOTaTa redes, lazos, 
insidias. 

dppa aros tó y pl. carro; caballos, 
tronco. 

ápp-ápada n5 $ 
carroza. 

Gáppáreios a ov del carro, 
ciente al carro. 

ápuat-niaciía ac % conducción de 
carros de guerra; sistema de com- 
batir con carros. 

ápparnldaté -% guiar o conducir el 
carro. 

áppart-nAdtng ou ó conductor del 
Carro. 

áppato-nyógs 0% Óó constructor de 
Carros; carretero. 

Gáppa-—Tpoxuh Ts % ép. carril, rodada. 

ÁPpLEVOG Y) OY part. aor. 2.2 med. de 
ápapiokw, 

ápuóbios a oy ajustado, acomodado, 
conveniente, agradable. 

ápuólio = áppórtTo. 

ápuovia as í ajuste, juntura; encaje, 
cierre; acuerdo, tratado; ley, orden; 
justa proporción, armonía; acorde 
musical. 

áppovinós Y óv músico hábil; mu- 
sical, armónico. 

ápuós 0% Ó juntura, 
fisura, abertura. 

ápuocthp Tpos y 

ápuootAc 0% ó harmoste, gobernador 
de una colonia ateniense; en gral. 
gobernador, intendente. 

dapuÓóTtTTO TR. ajustar, adaptar, unir; 
desposar; dirigir, gobernar ¡| INTR. 
adaptarse, convenir, ajustarse, estar 
de acuerdo, corresponder || MED. 


coche cubierto; 


pertene- 


articulación; 


apou 


ajustar, afinar [un instrumento, ac.|; 
construir para si; unirse, desposars. 
con [ac.]. 

FE. imp. pres. med. ép. «puóleo; fur. 
ápuóoo; aor. ipposa, med. hpuock. 
unv; perf. ipuoxa, pas. Mppocuaa, ón. 
Sápuooaar; aor. pas. ipuóoInv, fur. 
pas. ápuosInoopar. 

úápva dpvas etc. v. dpi. 

ápvaxis í50s % piel de oveja, zalea. 

úápveros a ov de cordero (%. póvos 
matanza de corderos). 

úpvelós 0% Ó borrego. Tamb. ápvero: 
Ó1s. 

ápvéoyas -odua negar; rehusar, ru- 
chazar, desdeñar. 

F. fut. ápvñoouaar, tamb. GpvnIoc- 
pad; aor. ipvi nv, tamb, hipvnoduny, 
perf. fipvnual. 

úÁpves ÁpvecoL ». Áprv. 

ápveutáp Feos Ó buzo; tal vez voi- 
teador. titerero, 

ápvñoryos ov negable. 

dpvnols ewg % negación, denegación. 

ápviov 0% tó corderillo. 

úpvós gen. de «priv. 

Gpvuyar luchar por, tratar de consc- 
guir, procurar conservar, mantener: 
recibir, obtener, alcanzar. 

F. fut. ápoUnaa; aor. 2.2 ép. á4póuny, 
2.2 y 3.4 subj. GÁpnos, ÁpnTa:, 0). 
ápoiuny, inf. áptoIca. Otras formas «- 
aor. 1.2 hpáunv, ápacda atribuidas .: 
este verbo pertenecen realmente a opc: 

GpEoyar, úpEw fut. med. y act. resp. «> 
ápxw. 

ápoluny opt. aor. 2.2 ép. de Ápvuan. 

ápóuny aor. 2.2 ép de «pvupal. 

ápóy. eva inf. ép. de 4pów. 

ápov imp. aor. 1.2 de aipw. 

ápocig ews Í tierra de labor. 

áporñe Ñpos y 

ápórns ov ó labrador; de labranza 
[animal]. 

dporos ov Ó labranza, cultivo del can- 
po; labrantio; tierra de labor; mic», 
frutos, cosecha; año agrícola, an: 
procreación, crianza; prole, desce:- 
dencia. 

áporpráw - = ápównw. 

dporpov ov tó arado. 

ápobdyar fut. de GÚpvupoa o fut. med. « 
alpuw. 


apou 


pa as í tierra de labor, labrantío, 
campo (untpwa ápoupa seno mater- 


no); tierra, pais; la Tierra; cierta ' 


medida agraria de 2500 pies cuadra- 
dos en Grecia, 22 500 en Egipto. 

ápovpaios ov de los campos, rústico, 
ów -% arar, cultivar; sembrar; fe- 
cundar || PAS. ser engendrado. 
F. 3.2 pl. pres. ind, ép, ápówow; 
fut. ápóow; aor. Ípoca; part. perf. 
pas. épb. y jón. SÁpnpoutvos; aor. pas. 
hpó3ny. 

áprrayh is % acción de coger 0 arre- 
batar; rapiña, saqueo; botín, presa. 

áprayuós 0% ó rapto, robo; presa, 
botín. 

áprrálw quitar, arrebatar; saquear; 
apoderarse de, coger rápidamente || 
MED. apoderarse [de algo, ac.]. 


más frec. SpTTáGOUOA; aor. ép. poét. 
hprrafa, de. iprraca, (tamb. Hom. y 
Hd!.) ; perf. fptoxa, pas. hptTracuar; 
aor. pas. ipTádIMNY y hApTAxInv, 
1d. hptI4ynmy, fut. pas. áprrayhooua 
(N. T.). 


ápreomeráp Tipos ó raptor, salteador. 
áprradéos a ov que se coge ansiosa- 
mente, deseado, atrayente. 
ápraE ayos rapaz, ladrón |: sust. ó 
, 4prraé bandido; % áprral rapiña. 
áprraoya aros tó saqueo, bandidaje. 
áprredóvn ns % cuerda; hilo, cordon- 
cillo, 
áprm ns halcón; hoz, guadaña. 
pruia ac »% huracán, tempestad; 
harpía. 
áppafóv Wvos ó arras; prenda, fianza. 
partos ov irrompible, sólido. 
parpos ov inconsútil, sin costura. 
ppevixós Y óv varonil. 

Tela ag % aspecto viril, virilidad. 
“PpnxTOG Oy irrompible, indestruc- 
tible. 

dppnv = ápony. 

d-ppntos ov no dicho; desconocido; 

“secreto, misterioso, sagrado; indeci- 
ble, inefable: de un hortor indecible; 


4. Eros palabra vergonzosa [Sóf. E. * 


C. 1001). 


puduos ov arrítmico, despropor- : 


cionado. 
Séw y áppwiia = óppwién y 
bppwsía. 


apri 87 

á-ppoÉ (Gyog sin romper, sin hen- 
didura. 

áppwotéw -M estar débil o enfermo. 

dppWOTNLA ATOG TÓ y 

á-ppwotía as Y debilidad, enfer- 
medad; agotamiento, abatimiento; 
incapacidad. impotencia. 

d-pewortos oy débil, enfermizo, en- 
fermo, desanimado. 

ápoal inf. aor. 1.2 ép. de Gpapiakoo- 

dipoas part. aor. 1.2 de Gpapioxo y de 
ápdw. 

úpoe 3.? sing. aor. 1.2 ép. de ápapioKo. 


: ápuevo-«olTNG o Óó hombre de cos- 


tumbres depravadas; corruptor de 
los jóvenes. 

diponv ev [gen. evos] masculino; viril, 
enérgico, fuerte || susT. ¿4 pony 
hombre; macho. 


UA O | Gápoov imp. aor. 1.2 de Ípapioxoo. 
F. fut. ép. áprid50w, dl. ápTIácOw, 0 | áptáBin ns % medida persa de capa- 


cidad casi igual a la fanega, 
diptapOs Ou dá carnicero, cocinero ; 42. 
asesino. 
áprávn ns % cuerda; lazo, nudo co- 
rredizo. 


Apra EépEns ov á Artajerjes [nom- 


re de varios reyes de Persia]. 

ápráw -6 colgar, suspender, atar a 
[pas. estar colgado, pender o de- 
pender de (éx o drró)] || meD. atarse 
a sí mismo (algo, ac.]; prepararse, 
apercibirse; preparar. 

áptéata: 3.2 pl. perf. med. jón. de 
AÁpTAw. 


| ápreuño és sano y salvo, 
' “Aprepas 1905 y Artemisa [/a7, Diana; 


diosa cazadora]; la Luna. 

áptéÉLwv ovos | y covos] vela tring uete. 

ápréw jón. — APTA. 
F. pas. impf. 3.2 sing. ápriero, Pl. 
áptéovTO, inf. ápticgdar; 3,1 pl, perf. 
ÁPTEATAL. 

dptnua aros Tó objeto que cuelga; 
pendiente; peso. 

áptnpia as Y arteria; vena; tráquea. 

dptnoig ews % atavío, equipo. 

úáptt ADV. justamente, precisamente; 
recientemente, ahora mismo, hoy 
(éws á. hasta hoy; árT” ú. de ahora 
en adelante); en seguida; inmed iata- 
mente (GpT1... ÁpTI... ya... ya...) 


: áprti-yévvnTOG ov recién nacido. 
; Gprremás és hábil de palabra, astuto 


en hablar. 
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ápri-xoAA0G ov pegado, bien ajus- 
tado o que se adapta bien; oportuno. 

ápri-ueAhs és de miembros bien con- 
formados. 

Áptiog a oy proporcionado; justo, 
adecuado; %. áGpiSós número par; 
conveniente, propio para; dispuesto 
a [imf.]. 

ápri-ioc = ápritmovc. 

ápri-rous ovs [ gen. -r1oSos] de piernas 
bien proporcionadas o fuertes; ágil, 
expedito. 

ÁptiCdIG EWG Y = ÚptTNoILG. 

áprti-roxog ov recién nacido, 

ápri-ppwv oy [gen. ovos] sensato, dis- 
creto; entendido, conocedor [de 
algo, gen.]. 

áprti-xpigTOgG Ov untado en frio, sin 
preparación. 

ápriwvs = Ápri. 

úáprto-«óros ov ó h panadero. 

ágrtorrcotia ag % fabricación del pan. 

áprto-rcotós 0% ó panadero, hornero. 
diprog ou dá pan; esp. pan candeal 
[tamb. en pl.]. 

ápro-orréw -% comer pan de trigo. 

ápro-payéw -% comer pan. 

áprúvas ou ó magistrado de Argos y 
Epidauro. 

áptóvo disponer, poner en orden, 
alinear; preparar | MED. disponer 
para sí; fig. Á. PouAfv trazar, ex- 
poner una opinión o consejo. 

F. fut. GápTUVO, ép. áÁpTUVEw «or. 
ipruva, med. TpTUVALNV, aor. pos. 
TpTUVINV, ép. GpTUVINY. 

áprúw concertar, disponer, preparar, 
tramar; condimentar. 
F. fut. áprúcw, aor. ApTUOA; perf. 
fpruxa, pas. fptual, aor. ipTUIny, 

ápuoTAp pos Óó medida pequeña para 
líquidos, cazo o taza. 

ápdcow y 

ÚpÚTO y 

úápúw sacar, extraer [esp. agua de una 
fuente, de un río, etc.] || MED. sacar 
o extraer para sí. 

F. fut. ápuao, aor. ñipuoa (inf. med. 
ápuoacda:r, part. dpuaáuevos); aor. 
pas. ipúaIny. 

dex-áyyedos ou ó arcángel. 

ápxoaló-yovogs ov de origen antiguo; 
primitivo. 

ápxeaiodoyém -6% relatar cosas anti- 
guas, hablar o escribir a la antigua. 


apx! 


ápxatod»oyia as Y relato de historias 
antiguas. 

ápxatló-rTAoutog ov de antigua Opu- 
lencia. 

ápxalos a ov antiguo; viejo, ancianc,; 
anticuado; chapado a la antigua; 
sencillo, ingenuo '' susr. tó 4pyxaloy 
capital i¡ aDv. tó á¿pxatov desde an. 
tiguo o antiguamente. 

ápxató-tporrog ov anticuado, a la an- 
tigua. 

ápxaipecia ac % elección de los ma- 
o asamblea electiva [ frec. en 
Dl). 

ápxeiov ou tó edificio residencia de 
los magistrados; palacio público. 

ápxé-xaxos ov que es fuente o prin- 
cipio de mal. 

ápxé-Aos oy jefe del pueblo, caudillo, 
adalid. 

ápxé-mioutos ov fundador o dueñ:, 
de su fortuna. 

dpxeówm mandar, reinar sobre [daz.|. 

dexñ ñs h comienzo; origen; (ado, 
(19) Apxhv, TAS Ápxds, (TO) kar” 
ÁPXAS, A principio, desde el co- 
mienzo, de nuevo; absolutamente; 
ápxiv oú de ningún modo); extre- 
mo, punta; fundamento, principio, 
elemento; mando, poder, autoridad; 
magistratura, cargo; oficio; país go- 
bernado, imperio, reino, provincia 
PL. dignidades, cargos; potencias 
celestiales. 

ádpxnNYETEÓW Y 

dexnyetén -% comenzar [desde..., 
«Tró y gen.]; mandar, tener el mand:> 
[sobre alguien, gen.]. 

Gáex-nyétns ou Ó jefe o fundador de 
una raza, una familia o una ciudad: 
rey; causante, autor; conductor, guía. 

dpx-nyós = ápxnyérmns- 

ápxñ-dev aADbv. desde el principio, pri- 
mitivamente; absolutamente. 
ápxov = úpyelov. 

ápxisiov ov tó cargo subalterno, 
autoridad inferior. 

ápxueparicós í óv del sumo sacer- 
dote; pontifical. 

ápx-epeúc éwcs Ó y 

ápx-lépeos wó 
pontífice máximo. 

ápxuxós y óv relativo a la autoridac 
real; apto para mandar; dominante; 
original, primitivo, 


sumo sacerdote: 


aApxt 


áprr roy évos Ó rabadán. 
ápxiecús = ápxiepeús.. 
ApxrouváywYos ov ó jefe de la si- 
nagoga. j 
LTÉTOV ovos ó arquitecto, cons- 
tructor; empresario, que dirige un 
trabajo; administrador de un teatro. 
ápxrredóvns ou ó jefe de los publi- 
canos. 
ápxrtpluAvos ou ó presidente del 
banquete. 
ápxós 00 ó guía, jefe, el primero, el 
más poderoso; amo. 
w ser el primero, guiar (óSóv o 
Soto, el camino); mandar, ser jefe 
(de..., gen. o dat.]; presidir, gobernar; 
tener mando, dominar, prevalecer; 
ser arconte; comenzar (algo, gen. 0 
ac.; a hacer algo, inf.]; esp. ser el 
primero [en algo, gen. o en hacer 
algo, part.: ipxov xaderraivwv me 
enojé el primero]; ocasionar, causar, 
dar origen a [algo, gen. o ac.]; prepa- 
rar (Barrós el banquete) || MED. co- 
menzar, emprender, poner mano a 
(algo, ger.]; principiar [desde o por 
algo o alguien, gen., tx o drró y gen.); 
dpxóuevos al principiar, al comienzo 
|] pas. ser dominado, obedecer. 
F. inf. pres. ép. Gpxépevos, impf. 
ñoxov, med. hoxópnv; fut. ápiw, med. 
ápsouca (con valor med. y pas.) ; aor. 
hpea, ép. Gpta, med. ipEdunv; perf. 
ñpxa, med. hpyuar; aor. pas. Apx Inv, 
inf. «pxIñvos. 
Aexo ovtog ó jefe, magistrado; go- 
ernador; dueño, señor, principe; 
arconte. 
ápW> fut. de aípc. 
ápwyh Ts h socorro, ayuda, alivio. 
ápwyós óv ayudador, defensor, pro- 
tector; vengador. 
pa atos tó aroma, planta aromá- 
tica. 
Appa subj. aor, 1.2 de aipc o ápvuyal. 
DOLLOG OY que se puede cultivar; 
a 1 rel 
r. hs gen. sing. f. del relativo. 
don inf. aor. A de o y de E. 
Gac inf. aor. 1.0 de 40. 
Opt. aor. 1.0 ép. de dá y de 4. 
d-oádeutos oy inmóvil; firme, tran- 
quilo. 
1.2 pl. de Geca. 
Goápivdos ou % bañera, baño. 
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Gcacdal inf. aor. 1.2 med. de 4». 

Ádoas part. aor. act. de Gúá. 

úÁGato 3.0 sing. aor. 1.2 med. de «dG. 

ácápera ag h falta de claridad, con- 
fusión, obscuridad. 

á-caphñs és poco claro, equívoco; in- 
cierto; obscuro. 

ácáw -M saciar !! pas. estar disgustado 
o apenado. 
F. Pas. imp. Go; part. áodbyevos; 
aor. pas. TonSnyv. 

dá-afeotos ov inextinguible; sin fin; 
sin reposo, 

ácBoládw -% ennegrecer. 

úcéfera ag % impiedad || PL. actos 
criminales. 

áceféw -GS ser impío; cometer críme- 
nes o sacrilegios; profanar. 

áctBnua artos tó = úcéfera. 

á-ceBís Es impío, sacrilego || TO ácePés 
impiedad. 

doelrv inf. fut. de £o. 

áceAyalvw ser o mostrarse desalmado, 
insolente o impúdico. 

ácékdyela as % desenfreno, insolencia; 
libertinaje. 

áceAyis, Es desenfrenado, insolente; 
libertino. 

á-céAnvos ov sin luna. 

d-derrros Ov sin prestancia, sin no- 
bleza. 

úcerntéw = úceBéw. 

Á-GENTOG OY = ÁcERBAs. 

Goecdan inf. fut. med. de Ko. 

dan ns h saciedad, empalago; asco; 
disgusto; dolor. 

don 2.2 sing. fut. med. de £. 

ú-Oñpavtos oy sin guía, sin guardián; 
no señalado, no marcado. 

á-GNHOG OY que no tiene señal; no tra- 
bajado o acuñado [díc. del metal]; in- 
distinto, confuso; ininteligible; des- 
conocido; sin distinción. 

á-of uv ov [ gen. -ovos] = domos. 

áo dele -elca -Ev part. aor. pas. de éeidu. 

ácdévera as » falta de vigor, debili- 
dad; enfermedad. 

ácdevéwm -M estar sin fuerzas, estar 
débil; estar enfermo. 

ácdéevnya artos tó debilidad; enfer- 
medad. 

á-odevíñs és débil, enfermizo; ineficaz, 
sin poder, sin crédito; pobre; sin 
valor, insignificante; poco abundan- 
te || sumsT. TÓ fragilidad, flaqueza. 
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ácdevón -M debilitar. 

ácSévwoLs ews % debilitación, debi- 
lidad. 

ácdua artos tó falta de respiración, 
jadeo, asma. 

ácdualvw jadear, respirar con dificul- 
tad; respirar con estertores. 

á-otwhc és intacto, indemne, inofensi- 
vo, inocente. 

úácig €wg ñ limo, légamo, barro. 

ácité” -64 ayunar, no comer. 

ácitia ag y falta de alimento; absti- 
nencia; ayuno. 

d-aitog ov sin comida; en ayunas; que 
no come. 

ácnapóapuxti ADV. sin parpadear. 

á-oxeAño és seco, agotado, sin fuerzas 
¡LADV. ácgkXEAES sin cesar, obstinada- 
mente. 

á-onénapvos ov sin desbastar, tosco. 

d-axerrros ov no observado, no consi- 
derado; secreto, escondido; irrefle- 
xivo. 

á-oxneuñs és y 

á-axevos ov desprovisto de instru- 
mentos; no preparado, no equipado. 

ácuén -6 trabajar un material; trabajar 
artísticamente, dar forma, fabricar; 
disponer o colocar cuidadosamente; 
adornar; vestir, equipar; ejercitarse 
en algo, practicar [ac.]; ejercitar [a 
alguien, ac.; en algo, ac.]. 

á-oxn9íhe Es no dañado, intacto, sano 
y salvo. 

daxnua atos Tó práctica, ejercicio. 

doxnolg ews $» ejercicio, práctica; 
ejercicio atlético, 

ácxnthc 00 Ó el que ejerce, ejerci- 
tado, práctico, esp. atleta. 

ácuntós Y óv trabajado con arte, 
adornado de [daf.]; que se adquiere 
con la práctica. 

á-agxoTrog ov inconsiderado, irreflexivo; 
que no se puede observar, invisible; 
ininteligible, obscuro; increíble; in- 
finito, incalculable; imprevisto. 

áconós 05 ó piel de animal desollado; 
odre. 

ácxwAálow bailar ala pata coja; te- 
nerse en un pie. 

ádcua artos tó canto, canción. 

ácuevilw aceptar de buena gana || MED. 
acoger. 

dop.evos y ov contento, alegre, gus- 
toso, de buen grado; agradable. 


agTa 


dcouyal fut. med. de £. 

doopar (y Low) futs. de GBu. 

á-copos ov necio, tonto, sandio. 

ácrráfopal recibir o acoger cariñosa. 
mente; saludar; dar el saludo de 
despedida; abrazar, besar; pegarse, 
adherirse [a alguien, ac.], amar; gus- 
tar de, tener afición a [algo, ac.]; 
buscar, ir detrás [de algo, ac]. 

áoralpw palpitar, agitarse convulsi- 
vamente; resistir, oponerse. 

ácrádadog ov ó $ aspálato, especie 
de retama espinosa. 

d-araepros ov no sembrado, no culti- 
vado. 

úácTácios a OY = ÚNTAGTOS. 

ácracuós 00 ó saludo cariñoso, abra- 
zO; afecto, cariñoso. 

ácractós Y óv bienvenido, deseado 
agradable; alegre, gustoso. 

d-orrepp.os ov sin descendencia. 

á-orrepxés ADV. con ardor; incesante- 
mente. 

di-orreros ov inefable, indecible; in- 
menso, inagotable (mapa 5'Gorrera 
keirou a su disposición hay de todo, 
no le falta nada). 

dcmióiWwtns ou ó armado de escudo. 

d-omog ov sin mancha, inmaculado. 

áoriig [dos $ escudo (Em áorrida, rap" 
áotrida al lado del escudo e, e. a la 
izquierda); guerrero, hoplita (Lupia 
ácris 10 000 hombres); defensa, abri- 
go; áspid, serpiente. 

áomoTrhp pos y 

domotás 0d ó armado de escudo, 
guerrero. 

d-oTAaYxvoc ov sin corazón; cobarde. 

d-orrovóog ov sin tregua; sin convenio, 
implacable, irreconciliable. 

á-aropos ov no sembrado; silvestre. 

á-arrovál ADv. sin esfuerzo, sin lucha. 

Scca = Útiva. 

úácca jón. = tiVd. 

dccópiov ov TÓ as, moneda romana 
propiamente dim., de donde nonada, in- 
significancia. 

áccov y 


" dGGOTÉPLW ADV. más cerca, muy cerca. 


Goow = álocw. 


: á-otádyntog ov no fijo, inestable, 


variable. 

di-otaxtos ov que fluye en abundancia, 
incesante |! ADv. áctametÍí abundante- 
mente, 


ATTA 


¿-otaolactos ov sin luchas de parti- 
dos, sin sediciones ni revueltas, tran- 
quilo. 

dotatéw -% andar errante. 

dé-ortapis lóos í uva pasa. 

d-otaxus vos ó espiga. 

d-otéyactos ov descubierto, sin techo, 
al aire libre. 

foreios a ov propio de la ciudad; 
urbano, fino, agradable, elegante; 
gracioso; inteligente. 

d-ateLreros ov no frecuentado, no ho- 
llado. 

á-oteuoís és firme, sólido, inquebran- 
table; obstinado. 

d-orévaxrtog ov sin gemidos, que no 
solloza. 

dov adj. vbal. term. n. de Bu. 
-atepyhs és odioso, hostil; duro, pe- 
noso. 
óels esca ev estrellado, lleno de 
estrellas, brillante, resplandeciente. 
áoteporá e ñ relámpago; rayo. 
áoteporntás 00 ó lanzador del rayo, 
fulminador. 
á-otepávuTos ov no coronado, ven- 


cido. 

dormi %s % ciudadana, 

áarñp épos Ó estrella, astro; estrella 
errante; llama. 
F. Dat. pl. áorpáor. 

d-othpietos ov sin apoyo, inestable, 
débil. 

á-oriís Es no hollado; desierto; sa- 
grado. 

áorucós Y óv de la ciudad, urbano, 
ciudadano. 

d-otueros ov sin picar, sin tatuar. 

d-otirros oy = áotiBAs. 

d-ovoyos ov desbocado. 
-STOVOG Ov sin lamentos, alegre. 

ron YoS ov falto de amor; duro, 
crue 


dotó o% é ciudadano, habitante de la 
ciudad. 
dotoxéc -0 pio 
ov que yerra el blanco, mai 
Hadas o 
6 = diorów. 
págn nc » silla de montar con 
respaldo, esp. de jamuga. 
dotpayáAn ns h = dorpáyados. 


payadilw jugar a los dados o. 
tabas. 
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| áotpáyados ou ó vértebra y esp. 
nuca; astrágalo, taba. || PL. juego de 
tabas o dados. 

áctparaios a ov que lanza telámpa- 
gos. 

áctpará Te h relámpago, resplandor. 

páreeo relampaguear; brillar, 

dctpác dal. pl. de «oTñp. 

dúoTpáTEVTOR OY exento del servicio 
militar, que no ha hecho nunca ser- 
vicio de armas. 

áctpokdoyía ac h astronomía. 

ácTpo-AóYyog ov astrónomo. 

dotpov ou tó astro, estrella, constela- 
ción. || PL. cielo. 

dorpovop tw -6% observar los astros, 
ser astrónomo. 

dáotpovoula as % astronomía. 

dotpovoumxós Y óv relativo a la as- 
tronomía; versado en astronomía. 

d-oTPOpog oy que no se vuelve, que 
no mira hacia atrás, sin volverse. 

d-otpwros ov descubierto, sin ropas 
de cama, 

dotu ewg [o eos] tó ciudad; capital; 
Atenas, la parte principal de Ate- 
nas por oposición al Pireo o al 
Falero. 

ácTtu-BowWtns ou Ó pregonero. 

áotuyeltwv ov [ gen. ovos] comarcano, 
limítrofe. 

doru-de ADV. a la ciudad, hacia la ciu- 
dad. 

doTuvoós Y óÓv concerniente al 
astínomo. 

doTtu-vÓMOS ov que gobierna o protege 
una ciudad; civilizado, distinguido 
ll susr. ó astinomo [especie de edil]. 

¡ G-GUYUÓLAOTOG OY sin recoger. 

á-cuy«pórntoc ov no ejercitado, no 
aguerrido, improvisado. 

á-cÚ4fatos ov que no se puede 
juntar; irreconciliable. 

á-oúuBAntos ov intratable, insociable; 
incomprensible. 

ácvuyuetela as % desproporción, asi- 
metría, 

: G-oÚBp.erpos ov sin proporción; des- 
proporcionado, enorme. 

á-cóppopos ov inútil, perjudicial, in- 
conveniente. 

á-cúULpuwvos ov discordante, discorde. 

ácuvecía as % falta de comprensión, 

¡ necedad, imprudencia. 


92 Y 

dú-cúvetos Ov necio, torpe, que no 
comprende; ininteligible. 

d-oúvdertos ov no compuesto, simple; 
infiel a lo estipulado, fementido. 

á-aGúÚVTaxtToG Ov no colocado en su 
lugar; desordenado, indisciplinado. 

á-cúvtovos ov blando, sin energía || 
ADV. GúcuvtóvOwS [srper!. águvtova- 
tata] flojamente, sin energía. 

á-oúpnAos ov vil, indigno; irrespe- 
tuoso, ultrajante. 

ácvxalog = hovxaios. 

ácvxía = hjovxla. 

á-apúdactoG ov sin convulsiones, sin 
dolor. 

áopúdera as ñ firmeza; seguridad; 
estabilidad; certidumbre. 

á-opalás és firme, sólido, incom- 
movible; seguro, que inspira con- 
fianza; cierto, verdadero; que está 
en seguridad || ó dáopadés seguri- 
dad; lugar seguro. 

ácpaditw [y red.] asegurar, fortificar; 
poner en seguridad, sujetar, apri- 
sionar. 

deopadrog ou $ asfalto. 

á-cpápayos Ou Ó garganta, tráquea. 

áopóñeros ov 6 asfódelo [planta 
liliácea). 


ácpodeñós óv de asfódelos (d. Aetubv 


el prado de los asfódelos [en el | 


mundo inferior)). 
á¿-oxadáw -Ó% = doxdádAw. 

E. 3.2 sing. pres. ind. ép. 4oxaMa, 3.2 

pl. ácxadówor1; inf. áoyaháav, part. 

áoxadówv. 

á-cxádiw indignarse, dolerse, no po- 
der sufrir. 

E. impf. hoxoaMov, fut. áoxaMó. 
á-axertos ov incontenible; irresistible. 
doxnuovéw -6 obrar torpemente; s. 0. 

ser ambicioso; verse en ignominia. 

Á-Sxnpos oy = ds xv. 

ácoxnuocúvn ns % inconveniencia, 
fealdad, deformidad; torpeza, ver- 
gúenza. 

á-axhpuwv ov [ gen. ovos] informe, de- 
forme, feo; indecente, vergonzoso. 

ácyokdéw -M hacer trabajar || PAS. estar 
ocupado. 

GaxoAla as Y ocupación, trabajo, ne- 
gocio (áoxoAiav Exemw o Gyew tener 
que hacer, no tener tiempo o vagar 
[para algo, gen., Tepi y gen., TIpós y 


aATap 


ac.]); dificultad, impedimento, que- 
hacer. 

á-oxokdog ov ocupado, activo, que no 
tiene tiempo o vagar para algo. 

doxu tó »oz escita jugo de un árbo 
de Escitia. 

dow fut. y subj. aor. 1.2 de Go. 

ácO) imp. pas. de Goú. 

ácw y dór. ¿o fut. de úeiduw. 

á-GwWBATOG Oy incorpóreo. 

*Acwrós 00 ó Asopo, n. de un tí: 
de Beocia y Ática, de un arroyo de 
Tesalia al oeste de las Termópilas 
y de una divinidad fluvial. 

ácwrevoal vivir en la orgía, gastar, 
disipar. 

ácwtia as % desenfreno, crápula, li 
bertinaje. 

Íá-GWwTOg OY que nose puede salvar: 
perdido; perdido moralmente, c: 


rrompido. 
át” = dre voc. de ÁTOS. 
átaxtéW -4 no permanecer en su 


puesto, ser indisciplinado; vivir des- 
arregladamente. 

Á-TaxXtos oy que no está en su puesto, 
indisciplinado, desordenado, con- 
fuso. 

áradaliopos ov indiferente, sin in- 
terés, sin afán. 

á-tádavtoc ov igual, comparable + 
[dat.]. 

átaldá-ppwv oy pueril, inocente, in 
consciente. 

átállw saltar alegremente; retozar: 
criar cuidadosamente, mimar; tc 
crear, animar, robustecer. 

á-tadós % óv infantil, juvenil; sen- 
cillo, ingenuo; alegre; brioso. 

átalla as % desorden, confusión; in- 
disciplina. 

áráopal -Gjuar ser desgraciado, sufrir. 

áTdáp CONJ. pero, sin embargo o simp/., 
y [Hom. Od. 1, 419] X. kai y además, 
y especialmente, y en particular; ú 
To1 pero en verdad; ahora bien, por 
otra parte. 

Gá-rápaxtos ov no turbado; regular, 
igual; ordenado, sin confusión. 

átápaxos oy no turbado, tranquilo. 

á-rapBís és y. ; 
árápfntos ov intrépido, sin miedo. 
á-rapraitós 00 y = árparatós. 
á-tapriós 00 Y = ártparós. 
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¿rcapeneós í óv funesto, maléfico; 
duro, grosero, mal hablado. 

áéxacdadía ac ñ orgullo insensato, 
temeridad insensata; maldad. 

áracdádAw ser temerario, locamente 
orgulloso, insensato; ser inicuo. 

áxácdaños ov orgulloso, presun- 
tuoso, insensato, malvado. 

á-rapos ov insepulto. 

1 Gre n. pl. de ÓoTe. 

2 te ADV. como; lo mismo que; 
como, en calidad de; con part, re- 
fuerza su valor causal (Ste NtoBros dv 
como Lesbio que era; árte Tóv óSdv 
pguiaddopiévcov por estar vigilados 
los caminos). 

d-teyurtos ov duro, inflexible, inexora- 
ble. 

á-teigñs Es duro, sólido indestruc- 
ble. invencible, indomable; infle- 
xible. 

á-velxiorog ov no fortificado. 

á-réxpapros ov oscuro, confuso, impo- 
sible de adivinar o conjeturar. 

d-rexvog ov sin hijos. 

á-édela as % exención de impuestos 
o cargas; rebaja. 

áé-tédeotos ov inacabado; incumpli- 
do; infinito; vano, sin efecto; no 
consagrado; no iniciado ¡¡ ADv. 
átédeorov inacabablemente, sin fin. 

ici ov incumplido; inflexi- 


e. 
á-teAÑS és inacabado, incumplido, 
imperfecto; sin valor, nulo; in- 
capaz; pequeño, sin fuerzas, invá- 
lido; libre de impuestos; no iniciado. 
átéuBew maltratar, dañar; engañar !l 
PAS. ser privado de [gem.]. 
d-revág és tendido; fijo, atento; recto, 
derecho, firme, fuerte; fuertemente 
agarrado, tenaz. 
árevilw mirar atentamente, fijar los 
ojos [en... dat., els o Trpós y ac.]. 
'€P PRE. de gen. lejos de, aparte de; 
sin (4. Znvós sin la voluntad de 
Zeus). 
d-répapvos ov duro, inflexible. 
= dÁrTEp. 
Erepos contr. de Ó Etepos. 
d-repmás és y 
d-repros ov triste, funesto, que no se 
alegra [de algo, gen.]. 
VTA ac. sing. masc. part. pres, ép. 
<érréco. 
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átexvia as ñ inhabilidad, falta de arte. 

dá-texvog ov sin arte; inhábil, inex- 
perto; basto; no trabajado, natural, 
sencillo. 

úátexvÓs ADv. naturalmente, sencilla- 
mente, sin más. 

átéw estar enfurecido, ciego, alocado. 

árn ns % ceguera del alma, locura; 
falta, crimen; mentira; ruina, des- 
gracia; dolor || nombre prop. la Fata- 
lidad [diosa del castigo y la ven- 
ganza]. 

dÁ-TNATOG OY Que no se funde o ablanda. 

á-tnpéAntos ov abandonado, des- 
cuidado; sin cuidado; perdido. 

áxnpla as Y desgracia, daño. 

árnpós á4 óv ofuscado; funesto, in- 
fausto, desgraciado. 

áThouLOG Oy = árnpós. 

ú-tilo despreciar, no hacer caso [de 
algo, ac.]. 

á-tddácevros ov no domesticado, sil- 
vestre, indómito. 

átyálo deshonrar, ultrajar; dañar; 
despojar de los derechos de ciudada- 
no; infamar; desdeñar, despreciar; 
juzgar indigno [a alguien, «c.; de 
algo, gen., inf. etc.]. 

átiao -% = átiyálo. 

á-tintos ov deshonrado, despre- 
ciado; no recompensado; no eva- 
luado. 

áriuia ac % deshonor, desprecio; pri- 
vación o disminución de los derechos 
de ciudadanía [como pena infaman- 
te]. 

á-TtyLOg ov sin pago, sin recompensa, 
sin precio: (%v ikóunv á. no atendido 
en aquello por que venía); impune, 
no vengado; deshonrado, desprecia- 
do; indigno de [gen.]; infamado; 
despojado (yepú%v de sus honores); 
privado de los derechos de ciuda- 
dano, proscrito; deshonroso, poco 
hoaroso (dtripotépa ¿Spa lugar me- 
nos honroso). 

átipon -% = áriuaLo. 

á-TIpOpnTOG Ov sin ayuda, indefenso; 
imobune. 

áreralAAw criar, cuidar; mimar. 
F. inf. pres. ép. GrrradAépevar, impf. 
ép. árritadkov, aor. ép. átiTnAa. 

dá-tirog ov impune; no pagado. 

“Azdxc avros Ó Atlas o Atlante, gl- 
gante portador de la bóveda celeste. 
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á-iatos oy = dtAntos. 

átintéw - no poder SOportar. 

d-rAntog ov insoportable, insufrible. 

d-TUNTOS ov sin cortar; intacto, sin 
devastar; indivisible. ú 

átuliw arrojar vapor o hu h 

ártulo ld05 $ y ci 

átuós od ó vapor; humo. 

d-toxog ov estéril, 

ároAula as y cobardía, pusilanimidad, 
miedo, timidez. 

d-toAu0og ov cobarde, tímido. 

ú-topog ov no cortado; indivisible (tv 
cdróuw en un instante). 

d-todoc ov sin arco; incapaz de ma- 
nejar el arco. 

árvoria ag ñ cosa inaudita, novedad 
rareza, paradoja, absurdo. j 

dÁ-TOTTOG Ov raro, €xtraño; desacos- 
tumbrado, insólito; extravagante ab- 
surdo; insensato || sUsT. 7d dtorrov 
absurdo, inconveniente, 

Gros ov [contr. de 4otos] insaciable [de 
algo. gen.). 

d-tpaxtos ou Ó huso; flecha. 

á-parirós 00 ñ y 

d-tparós 05 $ sendero, camino. 

Arpelóns ou ó Atrida, hijo de Atreo 
[Agamenón o Menelao]. 

árpéxera as ñ la verdad exacta, lo 
cierto, lo seguro, 

árpexéWmo ADV. de dTpexiis, 

d-tpexíñs és exacto, Preciso; verda- 
dero, seguro; de verdad, auténtico. 

d-rpépalo) ADV. sin MOvimiento; sua- 
vemente; poco a poco. 

d-tpepéw -Ó no moverse, permanecer 
quieto o tranquilo; aquietarse, satis- 
facerse [con algo, Erti con gen. o dat.]. 

G-Tpepñs és que no tiembla, intrépido, 
inmóvil; sereno. 

árpeula as í intrepidez; inmovili- 
dad, quietud. 

árpeitw = útpepén. 

Á-TPETTOG ov que no se vuelve, in- 

a móvil, firme, constante. 

d-TpEOSTOG ov intrépido; tranquilo. 

Artpeúcs éwc Ó Atreo lbadee de Aga- 
menón y Menelao]. 

á-TelfBñs Es intacto, no dañado; no 
usado; no hollado, sin tránsito [díc, 
de camino o lugar]. 

Á-TPITITOG OY = ÁTABAS. 

dá-TpixoG ov sin pelo. 

Á-TPOULOG OY = ÁTPEMAS. 


aval 


á-pocpos ov mal alimentado; mal mu- 
trido. 

á-Tpúyetos ov estéril; s. o. incansable, 

ád-xrpurtos ov infatigable; incesante, 
interminable, 

*Arpurwvn ns A la Infatigable o In. 
vencible [Atenea]. 

d-TRWTOG OY no herido, ileso; invul. 
nerable; incorruptible. 

1 drtta soc. sing. papá, padrecito [tam,. 
fig. 

2 rta = tivá | pl. n. del indef. vis]. 

árta = áriva [ pl. n. de óoris]. 

ávtatal INTERJ. de dolor ¡ay! 

árrédeBos ov ó langosta [insecto]. 

"Artnc ov ó Atis [divinidad lidia 
frigia, invocada por los sacerdote: 
de Cibeles en la fórmula vrs "Atrns] 

*"Avuh ño % el Atica [región que 
tenía por capital a Atenas]; dracm: 
ática. 

ártucila ser del partido ateniense; ha- 
blar en ático. 

árrt-uxicuós 0% ó inclinación o amista.i 
hacia Atenas. 

átrtucós Y óv ático, ateniense || SUST. 
% 'Artrueh el Atica; tó *Artrtutóv e 
dialecto ático. 

á4trtw = doow [por dicas]. 

á-tTúw asustar, asombrar '| PAS. asus- 
tarse, turbarse, espantarse; estar tur- 
bado por el dolor; huir horrorizado». 

á-tupávveutos oy no gobernado por 
tiranos. 

úá-veos ov sin orgullo, modesto. 

átmuxéw -% fracasar, no obtener 
[algo, gen.]; dejar de obtener o con- 
seguir; no tener suerte, ser desgra- 
ciado. 

átóxnpa aros tó = áruxla. 

á-muxhs és desgraciado, infortunado, 
sin suerte. 

átmuxdeig part. aor. pas. de «rulo. 

átuxta as Y desgracia, infortunio, 
calamidad. 

ad ADV. atrás, hacia atrás, otra vez, de 
nuevo [ frec. con máMv y audi]; a st 
vez, por el contrario, por otra parte: 
además, a más. 

avalvo [o advatvw] dejar secar, dejar 
consumir '' PAS. secarse, consumirse, 
perecer. 
F. impf. nmúawov o aQGIvOv; ful. 
avavú, med. con valor pas. avavoUya!: 
aor. núnva o aúnva; aor. pas. núavIn* 


auvya 


o ovávWnv; fut, pas. avavSñoopal. 
Códices y editores discrepan en cuanto al 
aumento. 

avyálw brillar, iluminar; ver clara- 
mente, fijar los ojos [en algo, ac.] '| 
MED. ver distintamente. 

adyh ña ñ luz, brillo; rayo de sol, 
luz del día; resplandor del alba; re- 
lámpago; brillo de los ojos; ojo; 
mirada. 

adóátopal y 

avóáw -% [y med.] hablar, decir [algo 
a alguien, dos acs. 0 ac. y dat.; ac. 
évriov de frente, apostrofándole]); 
anunciar; nombrar, invocar; man- 
dar [| pas. ser dicho, ser llamado. 
F. impf. núdowv, 3.1 sing. pas. núdGTO, 
fut. avgnoo, dór. oavdácw; aor. 
núsnoa, dír. aúdaca, 3.2 sing. iterat. 
ép. aúvSioao«e; part. aor. pas. audn- 
Seis, dór. auSageís. 

avs ñs h voz; palabra; relato; fama, 
rumor; sonido, grito. 

avóheis eooa ev dotado de voz hu- 
mana. 

ad-epúw echar hacia atrás [esp. el cuello 
de la víctima para su degollación]; 
traer hacia sí. 

ay9” apóc. de aUTÓ y AUTÁ ante espiritu 
áspero. 

add” apóc. de av y aurte. 

av9ádera as Y presunción, vanidad, 
arrogancia; orgullo; obstinación. 

avd-dóns es petulante, presuntuoso, 
arrogante; duro, obstinado. 

avdadla ac Y = av9ádela. 

avdadiloual ser presuntuoso o arro- 
gante. 

add-amos oy y 

addaluwv ov consanguineo; 
riente; hermano. 

avd-alperos ov voluntario, buscado 
voluntariamente; espontáneo; libre, 
no dependiente; que se escoge o de- 
signa a sí mismo. 

AÚdEVTEW” - dominar, gobernar [a 
alguien, gen.]. 

-ÉvTNG 0u Óó que obra por sí 
mismo; autor, ejecutor, matador; 
suicida. 

09% nuepóv ADV. el mismo día; en se- 
guida, inmediatamente. 

ADV. aquí mismo, allí mismo; al 
punto, inmediatamente. 


pa- 
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addi-yevás és macido en el mismo 
lugar; indígena. 


¡ aUDIG ADV. = ad. 


add-óualos oy consanguíneo, her- 
mano. 

aviaxos ov que lanza gritos penetran- 
tes, gritador. 

avldal axoc Í surco. 

aúderos ov [o -05 a ov] del patio, de la 
casa (4. 9úpa puerta principal). 

avdéw -6M tocar la flauta; tocar en la 
flauta [algo, ac.]; tocar soplando 
(képaoi las cuernas); cantar || MED. 
hacerse acompañar con la flauta o 
gustar del toque de la flauta || Pas. 
ser tocado en la flauta. 

avaA e $ patio de una casa; muro 
que rodea al patio; casa, habitación, 
morada; palacio. 

avlnua aros tó pieza tocada en la 
flauta. 

adAnots ewg % toque de la flauta, 
acción de tocarla. 

avAntás 00 ó flautista. 

avrn ocós Y óv relativo al toque de 
la flauta [h adAnturí sc. TÉXvn arte 
de tocar la flauta]; hábil en tocar la 
flauta, buen flautista. 

avanteis íd0s Í mujer flautista, to- 
cadora de flauta. 

avliCouor vivir al aire libre; acampar, 
vivaquear. 
F. aor. númodunv (Tuc. Hdt.), y 
núvldic9nv (Jen. Hat.) 

aviiov ov tó recinto cercado al aire 
libre, corral; habitación; esp. cueva, 
gruta. 

addig 1505 % 
vivac; nido. 

Aúhis (505 $ Áulide, puerto de Beocia, 
donde se congregó la escuadra griega 
contra Troya. 

avlo-rroióg 00 ó fabricante de flautas, 
flautero. 

avdóg 00 Ú3 instrumento de viento, 
flauta [con embocadura como la de 
nuestro clarinete]; caña; tubo, y esp. 
cubo de lanza [donde encaja la 
punta], etc.; caño e chorro de san- 
gre; ojal o agujero para el broche. 

avldov vos d desfiladero, barranco; 
estrecho, canal; foso; acueducto; 
tubo. 

adi-Grmig 1805 provisto de un tubo; 
alargado en forma de tubo, 


tienda; campamento, 
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avEédvw aumentar, acrecentar; ensal- 
zar || 1NTR. crecer [N.T.] j¡ pas. 
crecer, agrandarse, levantarse, me- 
drar, ganar. 
F. cf. oUtow; impf. núfov y rar. 
núgavov; fut. avEñow, y med. con 
valor pas. ovEnoopal; aor. nÚúEnoa; 
perf. núénka, pas. núEna:l, jón. tamb. 
oavEnpal; aor. pas. NUENINV, fut. pas. 
avEnInooyas. 
aúEn ns h crecimiento, aumento; ga- 
nancia; incremento. 

avénols ews Y aviEn. 

avEñow fut. de avgavo. 


avéw = avEdvw. 

ados y ov seco, enjuto, desecado; 
pobre. 

dá-urrvogs ov despierto; insomne; que 


no descansa, sin sueño, pasado en 
vela (Útrvos dá. sueño que no es 
sueño, sueño ligero, duermevela). 

apa as % soplo del aire, brisa, aura; 
viento. 

aúpiov ADV. mañana || sUST. A aUpLOV 
[sc, iutpa] el día siguiente. 

avotadéos a ov ennegrecido, 
gruzco, sucio. 

avotnpla as Y = avotnpórns. 

avotepóg 4 óv seco, rudo, áspero; 
rígido, severo, austero; duro. 

avotnpótes ntog % sequedad, 
deza; severidad. 

abr-áyyeños ov que trae un mensaje 0 
noticia personalmente; por sí mismo. 

auT-áYnTos ov = avddaónc. 

AUT-AYPETOG OV - elegible; sujeto a la 
elección o arbitrio [de alguien, dat.]. 

aút-ddeApos ov del propio hermano |' 
sust. 6 $ áutádeApos el propio her- 
mano, la propia hermana. 

aútdp CON. pero, sin embargo, no 
obstante; por otra parte, luego [des- 
pués de pév equivale a Se y se une a Úpa y 
QUTE). 

aútápxeia as % suficiencia, indepen- 
dencia, estado del que se basta a sí 
mismo. 

aUT-ápxng eg que se basta a sí 
mismo; independiente, fuerte; vic- 
torioso. (4. Box clamor victorioso); 
bastante, suficiente [para... ¿nf.]. 

ad-te ADV. = ab. 

AÚT-ETÁAYYEATOG OV espontáneo, vo- 
luntario. 


ne- 


fu- 


auUTO 


adt-epérnc ou ó soldado que es a la 
vez remero. 

ávtéw gritar llamar, invocar; sonar, 
dar un sonido, 

E. impf. poét. áúteuv. 

GávtA ña h grito, grito de guerra: 
lucha, combate. 

adt-Ax00s ov que oye por sí mismo, 
testigo auricular. 

aút-hpap y 

aút-nuepóv abvs. el mismo día. 

auti-yevAs és = add yevÑc. 

aútixa ADV. al punto, al momento, in- 
mediatamente, en seguida (ro outixa 
el momento presente); tan pronto 
como (autika yevópevos desde el 
momento de su nacimiento; oútika 
TE Kaí tan pronto como) || en df. por 
ejemplo, empezando pot esto. 

adTIS ADV. = ad. 

¿ru ñs A soplo; aliento, respira- 
ción, ráfaga de viento; olor; vapor; 
humareda, llamarada. 

dituv évos ó == duTruA. 

aúro-Boeí ADv. al primer grito de 
guerra. 

aútoyévvn tos ov del propio engen- 
drador, de donde incestuoso. 

adtoyvwyovéwn -% decidirse por si 
mismo; obrar por propia determi- 
nación. 

dánTó-YvWwrTos ov que juzga o decide por 
sí mismo; espontáneo; voluntario. 

aúto-dañs és que ha aprendido uno 
solo o por sí mismo. 

adrtó-Sexa ADV. justamente diez. 

aúto-Sesrórng ov ó señor o dueño 
absoluto. 

avro-désrmotos ov dueño de sí mis- 
mo, independiente; dueño absoluto. 

avto-5idaxrtoc ov autodidacto, que 
ha aprendido sin maestro. 

avrtó-5m0g ov que tiene jurisdicción 


independiente, 
avtódiov ADV. inmediatamente, al 
punto. 


aúto-éving ou ó = avdEvTns. 

aútó-etec ADV. en el mismo año. 

aútóde y 

avtódev ADVs. de allí, de aquí mismo 
(a. Bioteverv vivir con lo que el 
propio país produce); desde este 
momento, inmediatamente; de ahí, 
en consecuencia; meramente. 


auvTo 


avró-D apv. allí mismo; aquí mismo, 
en el mismo lugar. 

adro-«acLyvítY ns Y hermana propia 
o carnal. 

adro-xaciyvntos ou ó hermano pro- 
pio o carnal, 

aúto-«ATÁKMPLTOGS OY condenado por 
sí mismo. 

aÚTO-KMÉAEVOTOG y 

aúTó- «EAN €s que obra por su vo- 
luntad; espontáneo. 

avró-«ArToG ov que se llama o invita a 
sí mismo e. e. llamado, no mandado. 

abro- «parís és y 

AÚTO-APÁTOO Opos independiente, au- 
tónomo; soberano, autócrata; dic- 
tador; con plenos poderes. 

adtoxtovéw -4) matarse uno a otro, 
darse mutuamente muerte. 

avropatiów obrar por sí 
obrar sin reflexión. 

adró-pLaTos y ov que se mueve por sí 
mismo; que obra espontáneamente, 
natural; casual; «rro [o ¿x] toÚ 
OUTOPÁTOU por sí mismo, espon- 
táneamente; naturalmente, por caso. 

Aútoyédwv ovrog ó Automedonte, 
auriga y compañero de lucha de 
Aquiles. 

advrtopodéw - desertar, 
enemigo. 
F. impf. Tiitouódouv, jón. AUTOMÓ- 
AMeov; a0r, TUTOBOANTA, jÍn. AUTO- 
póAnoa. 

aúvrtoy.oAia as Y deserción. 

aurtó- -pLoAOG oy tránsfuga, desertor. 

adrtovouéonel -obpaL vivir bajo las 
Propias leves; ser independiente. 

avrtovouia ac % autonomía, indepen- 
dencia. 

adró-voy.og ov independiente, autó- 
nomo; que obra por su voluntad. 

abto-vu xi abv. en la misma noche. 

aúró-EuAog oy hecho de madera sola- 
mente, todo de madera. 

aútó- mas maldog ó verdadero hijo. 

avtó-retpos oy de piedra natural. 

aUTó-roLOg Ov que crece espontánea- 
mente. 

adró-moAts ewg h ciudad libre, inde- 
pendiente. 

adro-roAitng o0v ó ciudadano de una 
ciudad libre. 

adró-Tpe.vos ov junto con las raíces, 

e ralz, entero. 


mismo; 


pasarse al 
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adt-órTTNG Ov ó testigo ocular. 

avrtós Y ó lo Óv)] AD]. y PRON. el mis- 
mo, el propio yo aUTOS yo mismo, 
en persona; o sólo aUTÓS yo mismo, tú 
mismo, él mismo, uno mismo; katúd 
TÓ aúTO en el mismo lugar, tiempo, 
modo, etc.; por el mismo camino); 
por sí mismo, espontáneamente; por 
sí, por esencia (auto TO laov lo igual 
en sí o por esencia); solo (autós Trep 
¿éov aunque solo; aútois Tois loÚa1 
kod árriovcatv, A «ai Tois GAkor1s sólo 
a los que iban y venían o también 
a los otros); com numerales ordinales 
(tréurmrros autos siendo él el quinto 
e. e. con otros cuatro); con dat. [con 
o sín cúv] juntamente con, con el 
ptopio, etc; (aútois Tois ÍtrIrois con 
los propios caball OS); en gral, [con 
prom. posesivo (¿nov autoú xpeios mi 
propia necesidad); como pronombre de 
3.2 pers. y gral. de referencia a persona 
o cosa nombrada: él, ella, ello; éste, 
ésta, esto, etc. [en casos oblicuos]. 

adrós adtí tadrólv) [contr. de ó autos 
h aut TO aUTó(v)] el mismo, igual, 
idéntico (taúTO Úpiv lo mismo que 
vosotros; Év TUTO o v TÁ AUTO en 
el mismo lugar, al mismo tiem- 
po). 

aútóve ADV. allí mismo, hacia el mis- 
mo sitio. 

avto-otadin ns % lucha de cerca, 
cuerpo a cuerpo. 

adtó-gTtoA0g ov que obra, se prepara 
o se apercibe por sí mismo (autó- 
orokdov TéyavTa que enviando él 
mismo [una nave].. .) 

adrto-opayís és muerto por su pro- 
pia mano o por mano de los suyos. 

aúro-oxedú ADV. = avtocxedóv. 

aútooxeóiaidw improvisar, preparar 
apresuradamente; hablar, juzgar 4 
obrar a la ligera o a ciegas. 

aúvtooxedin ns h combate de cerca, 
cuerpo a cuerpo. 

aúto-axedóv ADV. de cerca, mano a 
mano, cuerpo a cuerpo. 

adro-teAño és completo, perfecto; i 
dependiente y esp. iadspssdiente es en 
la imposición de los propios im- 
puestos, que se grava a sí mismo. 

adto-Tpayitóc Á Óv trágico consu- 
mado; farsante. 
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aútoó aDv. allí; allí mismo, en aquel 
lugar tamb. aquí mismo; en aquel 
punto, al punto, al momento. 

abutod contr. de tautoÚ. 

aútoupyós óv que trabaja «4 obra por 
sí mismo; que vive del trabajo de 
sus manos; cultivador de su propio 
campo, trabajador campesino. 

adtó-puv) gen. y dat. sing. y pl. ép. de 
autos. 

adro-cpuñs És natural. 

adtó-pwpos ov cogido en flagrante 
delito; flagrante, notorio, manifiesto. 


adrtó-xelp pos Ó h que hace algo por : 


su propia mano; que se mata a sí 
mismo o mata a alguno de los suyos; 
autor; parricida, asesino; ejecutado 
por la propia mano. 

avroxelpía as % muerte ejecutada por 
mano propia; autoxeipigx por prop- 
pia mano. 

avtó-x9wv oy originario del país, in- 
digena, autóctono. 

avto-xówvog ov fundido en bruto, 
macizo. 

autres [o aútws] ADV. así, de este 
modo; todavía; igual que antes, 
como antes [|frec. con Emi]; incesan- 
temente; simplemente, sin más, inú- 
tilmente, en vano; sin objeto, 

avxevilw desnucar. 

aúxévios a ov del cuello, pertene- 
ciente al cuello. 

aúxétw -% gloriarse, ufanarse, vana- 


gloriarse [de ...dat., tri y dat. o imf.]. > 


oUxnua aros tó presunción, jactancia, 
orgullo; altivez; brillo, lustre, or- 
nato. 

avxav évos ó cuello, garganta, nuca, 
cerviz; hoz, garganta, cañada; ist- 
mo; brazo de mar o de río; estre- 
cho; bifurcación. 


aUxnol ewc h = AUXNA. 


odxpéwm -Ó estar seco, polvoriento; * 


estar sucio. 


avxunpeós ú4 óv árido, seco; sucio; 


flaco, miserable. 

avxpós 0% ó sequedad; polvo, su- 
ciedad, mugre. 

adxpudns es = avxunpós. 

1 adw [0 adw)] encender fuego. 

2 avow [o «Un) gritar; resonar; llamar 
a gritos. 
E. impf. ép. ovov; fut. duaw; aor. 
ñuoa, ép. tamb. ÁUOa. 
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apap 


áp' = úró ante vocal aspirada. 
áp-ayvilw purificar, explar; con- 
sagrar ¡| MED. ofrecer un sacrificio 
expiatorio. 
ápalpeois ems h substracción, des- 
pojo. 
áp-aipéw -% quitar [algo, ac.; a al- 
guien, dat. o ac.]; separar, cortar 
MED, quitar [algo, ac.; a alguien, 
ac. gen. o dat]; suprimir, poner fin 
¡  (Epyov a la acción, al combate); 
impedir, estorbar (4. tiva [un] troreiv 
1 impedir a alguien hacer algo); 
cortar, amputar || pas. ser desposeído 
o despojado [de algo, ac.). 
F. ép. tamb. «rrocarpio, (2.1 sing. impf. 
med. «rroGipso); jón. drmaipto; impf. 
| Her, Gparpteoxov; fut. APALPÑCO, En 
el N.T. G4qeAS,; perf. «pipnra, jón. 
ámapalpnka. 
d-<cpadocs ov sin cimera, sin penacho. 
áp-ApYapTávw errar, no acertar, no 
alcanzar [algo, gen.]; perder, ser des- 
pojado [de algo, gen.]. 
F. ». Gápaptávo; ép. 3.2 sing. aor. ép. 
ápápaprev y áTNuPporev. 
ácpapapro-erás Es divagador, verboso. 
áp-avóávow no agradar, desagradar. 
E. inf. aor. jón, árraBeiv. Y. ávSávo. 
ápávera as h obscuridad, insignif- 
cancia; desaparición, aniquilamiento. 
á-avhs és invisible, no visto; escon- 
dido; obscuro, desconocido, secreto 
(Ex TOÚ áÚpavoús en secreto); desapa- 
recido (ol dpaveis los desaparecidos 
en la guerra, Tuc. 2, 34). 
áqpavilw hacer invisible, hacer des- 
aparecer; suprimir, destruir, borrar; 
matar; desfigurar, obscurecer; guar- 
dar en secreto, callar, 
ápáviclE EW A y 
ápavicuós 09 ó desaparición [NV. T.]. 
d-<pavtoc ov invisible, escondido; des- 
aparecido. 
ácpavidós ADV. obscuramente; en se- 
creto. 
 Gp-árTO atar; suspender, colgar. 
F. part. perf. pas. jón. drmaupévos. V. 
ÁTTO. 
dipap ADV. aprisa, en seguida, inme- 
diatamente. 
 Á-PAPATOG OY — ÁPpAKTOS. 
" ÁA-PÚPBAKTOG OY sin veneno, no en- 
venenado. 
; áp-aprrálo) arrancar, arrebatar. 
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apap 


F. fut. ép. ápapráfo, dl. APaptrá- 
copar; inf. aor. Gpapriátar; perf. 
pas. Gghpriacuar; aor. pas. ápnp- 
TácIny Y. áprIado. 

ápápregos a ov más rápido, más ágil. 

ápácow = á4páw. 

á-cparos ov indecible; extraordinario; 
maravilloso; monstruoso || SIGN.ACT. 
que no habla. 

ácpaupós ú4 óv débil. 

ápáw -% tocar, tantear. 
F. part. pres. ép. ápówv, ac. APÓWVTA; 
fut. ágáso; aor. fpaca, imp. aor. 
ápacov. 

ápeyyíñs Es sin luz, obscuro; som- 
brío, tétrico. 

áp-edwv vos ó letrina. 


ép. de Spin. 

áp-énxa = ácpñxa aor. ép. de «qinul. 

ápeidén -M no cuidarse, no curarse 
de, despreciar [algo, gen.]. 

á-perdhs és sin cuidado,. sin contem- 
placiones, despreocupado, duro (4. 
karárrAous desembarco hecho sin 
cuidarse del daño de los navíos). 

perdia as $ trato duro, falta de con- 
templaciones. 

áp-cidov de 
ÁPOpáWw. 

éápeinv ápeivar dúpeig formas de aor. 
de Gápinu ».s.v. 

ápextéov adj. vbal. n. de áméxoua: 


áxeidov aor. 2.0 


á-peAñs és no escabroso e. e. llano, | 


simple, sencillo. 

ápelúw y 

áp-édxw sacar violentamente, arras- 
trar, llevarse; apresar; arrestar. 


.._q_—————— O A II AR 
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úápetos ov suelto, libre. 

ap-épw cocer, hacer hervir; purificar 
o refinar por cocción. 

Gáp-éwvvtal 3.2 pl. perf. pas. de Gin. 
GápíA Ts h tacto, contacto; juntura, 
articulación; acción de encender. 
Gáp-nyéoya: -ovueu ir a la cabeza, 
guiar, conducir; relatar, referir con 

pormenor. 


; Gphñynpa aros tó y 


¡ GpÁynois Ems % relato; narración. 


ánphxw llegar. 
Gáp-npar estar sentado aparte, lejos. 


; áp-nuepeúw ausentarse durante un día. 


E. j¡ón. úmél«ow; fut. GáqpéMio; aor. ' 


PElAKUgA. 

épedórns nros h sencillez, since- 
ridad. 

áp-crrtifw = ánelriCw. 

ápevos eo [oug] tó ganancia, cau- 

al, riqueza. 

ápéEw fut. de érréxoo. 

áp-épriw alejarse, marcharse. 

Ápes imp. aor. de ápinus. 

épeois Eg 7 acción de soltar; licen- 
ciamiento, despido; emancipación; 
salida de los carros para la carrera; 
absolución. 

ápectalnv, ápeotaWs, 
formas de ÍpigTtnul. 

áperéos a ov adj. vbal. de ápinus. 


| áp-nviádw no obedecer a las riendas, 


desbocarse. 


| ápisw fut. de áqinur. 
áp-én = áp 3.2 sing. subj. aor. 2.9 | 


áphtop opos Ó lanzador de flechas 
[Apolo]. 

ápdapcía as ñ incorruptibilidad; in- 
mortalidad; integridad, pureza. 

á¿-pdapros ov incorruptible, inmortal. 

G4-pdekutog ov silencioso, mudo, ca- 
llado. 

GpOny aor. pas. jón, de rro. 


| Gú-pdMrog ov indestructible, impere- 


cedero, inmortal. 

d-pdoyyos ov silencioso, mudo. 

ácpd9ovía as y falta de envidia, de 
celos, buena disposición; abundan- 
cia. 

á-<p9ovog oy exento de envidia; libe- 
ral, generoso; abundante, opulento 
(Ev GpI9óvors froreveiwv vivir en la 
abundancia). 

áqpO9opía as h incorruptibilidad. 

ápiyua perf. de Gápikvéoyos. 

"Agpióva ns $ o pl. “Apióva, Mv ai 
Afidna, demo del Ática. 


: ápiópwols ems A transpiración, sudor. 


ápéctexa * 


' 


áqpidw subj. aor. de «4popúw. 

Gáp-inut Tr. lanzar, disparar [un arma, 
etc.]; soltar, dejar caer; soltar, emitir 
[una palabra, etc.]; desfogar (Supov 
la cólera); dejar libre; entregar; li- 
bertar, poner en libertad; absolver; 
disolver, licenciar [un ejército, una 
asamblea, etc.]; despedir, despachar, 
enviar (xax%s de mala manera); re- 
pudiar; suprimir, quitar, echar fuera 
(4. Siyav echar fuera la sed, satisfa- 
cerla); deponer, remitir o aflojar en 
(uévos la furia); dejar; abandonar 
(uóvnv, ¿pnuov dejar sola, abando- 
nada); dejar: permitir (Gpes ¡Swyev 
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deja o permite que veamos; 
TrAoiov... levar anclas hacia...); re- 
mitir, perdonar [una culpa, una 
deuda, etc.]; pasar por alto, no hacer 
caso (rá Jel” áoels sin hacer caso de 
la divinidad) || InTR. partir, salir, 
hacerse a la vela || MED. enviar; 
soltarse, desprenderse; apartarse de, 
dejar [algo, gen.]. 
F. 3,2 sing. pres. ind. Gápinor o Geíea, 
jón. detrier; impf. Glew o Tpiew, 3.2 
sing. Gpier o ñoíer, jón, derier, N. T. 
hores, 2.2 pl, piere, 3,2 pl. hpiegav o 
hpinooav; fut, Í4pioo, jón. ÁTAoaO; 
aor. 1,0 Gpiixa, ép. áqénxa, jón. 
«mika; pl. áqelpev, ápelTe O ÁQeTE etc, 
imp. ÁQes, subj. PO, opt. Apeinv, inf. 
ápeivor; aor. med. Gqeipnv, imp. «4poÚ; 
perf. Ápeixa, pas. áqeluaar, 3.2 pl. 
N. T. ápéwvta1; aor. pas. Gpei9ny, 
jón. imei9mv, fut. pas. Gápe9MTOpar. 
V. inpr. 

áp-rávw y 

áp-unvéopal -oduar venir, llegar, al- 
canzar (els ró icov Gpixero Tois RA1E1 
llegó a igualar a los de su edad; 
Gá. Es Aóyous entrar en conversación 
[con alguien, dat.]); acudir, recurrir 
(éxri trávra a todos los medios). 
F. jón. órrivéopos. 
(2,2 sing. Jón, Srrigear); aor. «pikóunv. 
(2.2 sing. jón. árixeu, 3,2 pl. derrixéato, 
3.2 pl, opt, érrricolorro); perf. áqiyuar, 
3.2 sing. áqixtoa, 3.2 sing. plpf. ápix- 
To (jón. 3.4 pl. perf. énrixatar, 3.2 pl. 
plpf. drrrixaro). 

Gá-piAdGyados ov que no ama el bien 
o los buenos. 

á-<prAdpyupos ov que no ama el di- 
nero, desinteresado. 

á-«plAr)tog ov no amado. 

á-pidog ov sin amigos; enemigo, 
hostil; desagradable, no querido. 

áqpiérs ems ñ llegada, regreso; mar- 
cha, partida; recutso, súplica. 

ápilopas fut, de ÁPIKVÉO LIC. 

Gpo opt. pres. de Gqinul. 

aáp-rreóm salir a caballo; volver a 
caballo. 

dip-tTerTOG Ov que no sabe montar a ca- 
ballo, no propio para la caballería. 

ácpirrapal volar, irse volando. 

áp-tornyul alejar, separar, poner lejos o 
aparte; apartar; deponer [a alguien, 
ac.; de un cargo, etc. gen.]; disolver, 


Fut. áqigouar, | 


APop 


levantar [una asamblea]; mover a 
defección; evitar, frustrar (Tás Em- 
Povdús las asechanzas) || INTR. [ perf., 
plpf., aor 2.9, fut. «peotrhfw] y PAS. 
apartarse, alejarse, separarse, perder 
(G«peotávos ppevóv salir de razón, 
perder la presencia de ánimo); irse, 
escaparse, desertar, hacer defección, 
ser infiel; estar apartado, alejado, 
abstenerse, renunciar, rehusar; dis- 
tar; distinguirse, ser diferente [de 
algo o de alguien, gen.] || MED. [aor. 
drreornoódunv fut, árooTñcopal] se- 
parar o alejar de si; dejar ir; hacerse 
pagar, desquitarse [de algo, ac.]. 
F. Jón. driornu, 3.2 pl. pres. pas. 
ámotéator y en impf. ámotéaro; fut. 
áTTOo TAO; aor 1.2 drmétotnoa, aor. 
2.2 «réotnv; perf. áptornka, jón. 
Sméornka; opt. ép. Gpeotalnv, part. 
ép. Gpeotads, jón. ÁTEOTEOS ; 3.2 pl. 
plpf. jón. drétotacav. Y. Tornut. 

ápliw [formas Gpiopev, Gpiorre etc.] = 
¿pin (N.T.). 

ápldhactov ou tó popa curvada de la 
nave con sus adornos. 

ápdorcuós 0% d espumarajo, baba. 

ápve(dós ¿ óv [o «óg Óv] rico, acauda- 
lado. 

dipvw ADV. repentinamente, de pron- 
to. 

á-pófnrTOsG ov sin miedo, 

ácpoBia as $ falta de miedo. 

á-pofos ov sin miedo, intrépido; des- 
preocupado, confiado; que no pto- 
duce miedo, sin peligro, inerme, 
débil. 

áqpódevya aros tó excremento. 

áqp-odeúw descargar el vientre. 

úáq-odos ou $ partida, salida; retirada; 
regreso. 

áip-oporón -6% hacer semejante, hacer 
a imitación, imitar; comparar || PAS. 
hacerse semejante; tomar la forma 
[de... dat.]; igualar. 

ápopoluya artos tó imagen, repro- 
ducción, 


| áep-ortAlíw desarmar || MED. quitarse 


la armadura. 

áp-opáw -6 volver la vista a otro lado 
volver la cara o la espalda; ver desde 
lejos, divisar; mirar, dirigir la vista 
[hacia algo, ac. o Tipós, étri, els y 
ac.]; considerar. 


apop 


F. impf. ápeopov, jón. dmupeov; fut. 
«rróyoyaa; aor, árrreiBov, subj, árrriBu, 
N. T. tamb. Gpi5u. 

é-pópntos ov insoportable. 

ápopla as í falta de fruto, esterilidad. 

áxp-opitw limitar, delimitar, deslindar; 
definir; separar, apartar; poner apar- 
te, designar, elegir; tamb. excluir, 
excomulgar || meD. delimitar para sí, 
apropiarse, conquistar; definir. 

dp-opudo -6 [ y med.] ponerse en mat- 
cha, partir, lanzarse (4. treipav lan- 
zarse al ataque; «popuá Gotparí bri- 
lla el relámpago). 

ápopyY Fs % punto de partida de 
algo; base de operaciones militares; 
tema o materia de conversación; me- 
dios, recursos, y esp. capital, dinero; 
ventaja, ganancia; causa, motivo, 
ocasión, pretexto. 

áxpopp.iCoyan salir del puerto ». /. Tac, 
, J, Le 

éiqp-oppos ov que parte, sale o em- 
prende la marcha. 

d-popos ov estéril, infecundo; esteri- 
izador. 

áp-ociów -Ó purificar || MED. purifi- 
carse, ofrecer sacrificios expiatorios; 
cumplir religiosamente (Aóytov un 
oráculo; ¿fópxwow un voto); hacer 
algo sólo por cima o en apariencia. 

ápówv ép. = Ápáwv. part. de ápáco. 

áppadéw obrar insensatamente o sin 
conocimiento; desvariar, desbarrar. 

á-ppadíñc és insensato; insensible, sin 
sentido. 

á-ppadla as í insensatez; ignorancia, 
desconocimiento. 

áppalvw” = áppadéiw. 

paxrtos oy no cercado, no cerra- 

do; indefenso, sin protección (píAwv 
de amigos); no fortificado; no pre- 
parado, desaparecido. 

d-ppaoros ov indecible, indescriptible; 
imperceptible, invisible; oculto, se- 
creto, incomprensible, enigmático; 
inesperado, impensado. 

dápptw -O llenar o cubrir de espuma. 

de-ppñtop opos sin hermandad, sin 
sentimientos de hermandad. 

Gppilw espumajear, echar espuma- 
rajos. 

dppodiciálw entregarse a los placeres 
del amor. 
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áppodlcros a ov de amor, pertene- 
ciente al amor o a los placeres amo- 
rosos || suBsT. tá ”Acppodicaia fiesta 
de Afrodita; placeres amorosos; tó 
*"Appodlcrov; templo o estatua de 
Afrodita. 

*"AppodliN ns A la diosa Afrodita 
[Venus]. 

áppovéw -% ser insensato, estar de- 
mente. 

d-<ppovtis 1506 ADj. libre de cuidados, 
tranquilo. 

áppovticrém -6) estar despreocupado, 
despreocuparse [de algo. gen.]. 

áppóvricrtos ov despreocupado; irre- 
flexivo. 

áppovtictwg ADV. sin preocupación, 
sin reflexión, irreflexivamente; sin 
razón, perturbadamente. 

áppós 00 Ó espuma; espumarajo, 
baba. 

áppocúvn ns % insensatez, locura ¡| PL. 
insensateces, locuras, actos de insen- 
satez o de locura, 

d-ppwv ov [gen. ovos] sin sentido, in- 
sensible; sin uso de razón; insensato ; 
loco || TÓ Áppov = «ppocuvn. 

á-<puñs és sin cualidades naturales, 
sin talento, incapaz, inepto; en buen 
sentido, sencillo, simple. 

d-cpuxtos ov de que no se puede huir 
o escapar; inevitable (los GÚquktOoS 
flecha que no yetra). 

ápuiaxtéw -4% no guardarse, no pre- 
venirse, no preocuparse [de algo, 
gen.). 

á-úlaxtoc ov no vigilado; no pro- 
tegido, sin guarda, desguarnecido; 
desprevenido; despreocupado (tó 
ápudaxtov falta de precaución); ine- 
vitable. 

ápudaEla as h falta de protección, 
descuido. 

d-pukdos ov sin hojas, deshojado, 
seco. 

ápúEw fut. de ápvooo. 

ácp-urvów -% despertarse, salir de 
sueño; dormirse [Ev. S. Lucas, 8, 23]. 

áxpuoyerós 00 ó fango, cieno. 

ápúoow sacar [esp. un liquido de un 
recipiente, gen., Ek 0 GTO Y gen.; 0 
sacarlo y verterlo en otro, tv y 
dat.]; sacar o amontonar (áqevos kad 
TrAoUútTov caudal y riquezas [para 
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alguien, dat.]); penetrar || MED. sacar | 


0 amontonar para sí. 

F. fut. áquñn, aor. fpuoa (med. 

hpuoápnv), ép. ÁÍpuoca (3.1 sing. med. 

ÁPÚSOATO), imp. Ép. ÁáPUITOV. 
áp-votepém -M retrasarse, llegar tar- 

de || TR. retener. 

ápúw = ápuoaw. 

ápuOs ADV. sin disposiciones natura- 
les; malamente. 

áÁ-PUIVY)TOG OY = ÁpUWVOS. 

ácpuwvía as y afonía, mudez, falta de 
voz. 

dápwvog ov sin voz, mudo; incapaz de 
pronunciar [algo, gen.] || TX áÚpwva 
letras consonantes. 

áxd ás h = "och 

"Axain ns 

"Axarlo ¡Sos 4 la tierra aquea; mujer 
aquea. 

”Axaruevida yv ol los Aqueménidas, 
dinastía de los reyes persas, descen- 
dientes de Aquémenes. 

"Axarós ú óv aqueo ||sussr. ol * Ayarol 
los aqueos o griegos [en Homero]; ñ 
*"Axaia Acaya. 

á-xalAxoc ov sin bronce, sin la protec- 
ción del bronce (dotriSwv de los 
escudos). 

á-xavás és abierto 
menso. 

G-xapis t [gen. rros] desagradable, fu- 
nesto, ingrato; no agradecido, sin 
agradecer, no recompensado. 

F. dat. jón. Sxapt. 

áxaprtotém-Ó ser o mostrarse ingrato; 
no mostrar complacencia. 

áxapiotia as % ingratitud, desagra- 
decimiento; falta de gracia, rudeza. 

G-xápLOTOG OY = Éxaple || ADV. áxa- 
píctos (olual... ouxk áxapiaros ol 
ÉXEl... TIpos Úfidv pienso que no se 
me dejará de agradecer por vuestra 
parte, Jen. An. 2, 3, 18). 

ÚXÁPITOG OY = dxapic. 

Á-xelp 0s Ó $ = Úxelpos. 

G-xelgntog ov no plantado por mano 
de hombre. [S$of. E. C. 698]. 

d-xelporrolnrog oy no hecho o fabri- 
cado por mano de hombre. 

di-xelpos oy sin manos, indefenso. 

á-xelpwrtos ov no dominado, no con- 
quistado; inconquistable, indomable 
variante de Íxeipt)TOS. 

*"AyerGos [ép. 'AxeAwmos] ov ó el 


totalmente, in- 


aAXop 


Aqueloo, rio de Acarnania y Etolia, 
el mayor de Grecia. 

dxepóos ou í y ó espino; piruétano. 

áxepuwis í50s % álamo blanco. 

*'Axépwv ovros Ó Aqueronte [rio del 
infierno]; nombre de un río del 
Epiro. 

áxeúw y 

áxéw estar afligido, contristado. 

áxdewós Y óv pesado, molesto, de- 
sagradable || ADV. 4xdelvíg a dis- 
gusto. 

áxImówv óvos $ pesadumbre, 
aflicción, molestia. 

áx9ny aor. pas. ép. de Gyw. 

dxSoyar estar cargado; apesadumbrar- 
se, afligirse, disgustarse [con algo o 
con alguien, dal. ac. o constr. con 
prp.]. Con part. oúStv fxI9eto auTÓvV 
TTOAEnOÚVTOV no se apesadumbraba 
porque ellos luchasen [ Jen. An 1, 1, 
8]; ñxSdero Tpwolv Bauvapévous se 
dolía de que fueran vencidos por los 
Troyanos || parT. dxdópevos (dx- 
Souéve oi tar1 me produce disgusto, 
me contraria). 
F. fut. áxdécouar y xdeo9mooyar, 
per: ñx3nuar, aor. ix9gInY con sign. 
med. 


pena, 


dáxdog eos [oug] tó peso, carga, pesa- 
dumbre, aflicción. 

áxd9opopéw -% llevar carga. 

áx9o-pópoc ov cargador; de carga. 

*"AyiMdeús 0” Ayideús Eg 6 Aquiles 
[héroe griego]. 

Gá-xitwv ov [ gen. cwvos] sin túnica, e. €. 
sólo con el manto. 

éxAvóelis ecoa ev triste, 
obscuro, ennegrecido. 

áxAús ves % obscuridad, tinieblas, 
sombras, esp. sombras de la muerte: 
turbación. 

áxAúw obscurecerse, ensombrecerse. 

áxvn ns % espuma, rocío; raspa, 
granzas. 

xvujal afligirse, estar afligido, preo- 
cupado, triste, disgustado, irritado. 
E. impf. ép. Gxvúuny. 

d-xoA05 ov sin cólera, aplacador de la 
cólera. 

ÁxopaL = ÍXvVUAL. 

ú-XÓPEVTOG Ov y 

á-xoposg ov sin coros, sin danzas; sin 
alegría, triste, odioso. 


sombrío ; 


aXxos 


áxos eos [oug] tó dolor, sufrimiento, 
aflicción, pena, duelo. 

*"Axpadivn ns % parte oriental y 
principal de Siracusa. 

dá-xpavtos ov sin mancha, puro; in- 
tacto (cf. xpatva). 

á-xpeios ov inútil, sin utilidad, in- 
servible; inepto, inválido; áxpelov 
yeAGv reír sin motivo e. e. fingida- 
mente; dxpeiov lS5wv mirando estú- 
pidamente. 

áxpelón -% hacer inútil|| meD. ha- 
cerse inútil. 

dá-xpÁLOS Ov jón. = Úxpelos. 

áxenparía as % falta de dinero o de 
recursos, pobreza. 

á-xeñparos oy sin dinero, 
cursos, pobre. 

áxenpocóva ns $ = áxenparía. 

áxenotla as % no utilización, ocasión 
en que no se utiliza una cosa; inutili- 
dad, falta de utilidad. 

á-xenoros ov inservible, inútil; no- 
civo, funesto; no utilizado; no 
usado, nuevo. 

5719) ÁxpIs ADV. entera, totalmente; 
adentro, penetrando || PRP. de gen. 
[a veces Gáxp1 els con ac.] hasta, en 
relación de lugar, tiempo y grado || 
CONJ. hasta que, mientras que, en 
tanto que, por todo el tiempo que. 

d-xpucog ov sin oro; pobre. 

á-xpuyuaros ov sin color. 

éxvegif Ts % montón de paja o 
granzas. 

Áxvupov ov tó granzas; paja, pelaza. 

Gx dór. = ix. 

Úá-xwWMpLOTOG OV no separado; insepa- 
rable. 

4p aDv. hacia atrás; de regreso; de 
nuevo [a veces unido a TÁÚMV y oUTIS]. 

á-pauotos ov no tocado, intacto; 
intangible, sagrado; que no ha to- 
cado, sin tocar [algo, gen.]. 

áupeyhs és irreprehensible, irreprocha- 
ble; inofensivo, que no causa daño. 


sin re- 
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áupeúdera as ñ veracidad, amor de la 
verdad. 

áypevdén -% no mentir, no engañar, 
decir la verdad. 

áupevóns Es que no engaña, verídico ; 
verdadero; que no se engaña. 

áiblvdoy ou tó y 

ápivdos ov í absintio, ajenjo. 

ápis [805 y nudo; malla; llanta, rue- 
da; redondez, bóveda, cúpula. 

áYbóppoos ooy [-ous ouv] que refluye 
en sí mismo. 

d:p-oppos ov que va hacia atrás, de 
vuelta; de nuevo, otra vez. 

dos eos [ous] tó coyuntura; parte 

el cuerpo, miembro. 

áxbópntos ov sin ruido (kowkupdrov 
de lamentos). 

G-bopos ov sin ruido, silencioso. | 

G-buxtos oy que no es frio, carente 
de frío, caliente por naturaleza. 

ápuxtla as ñ desaliento; cobardía. 

áxbuxog ov sin alma, sin vida; desa- 
lentado, cobarde. 

Gp fut. de Áámto. 

dm TR. [ y med. tr.] hartar, saciar || INTR. 
Ly med. intr.] hartarse, saciarse. 
E. inf. ép. Gypevor ( por Sépevar); fut. 
áow Gooyor; aor. 1.2 subi. Gow, inf. 
Goo, aor. 1.2 med. Goópnv, inf. 
ácacdar; aor. 2.9, 1.2 pl. subi. Eoopev 
(11. 19,402). 

áwpi ADV. a deshora. 

dwpos ov intempestivo, fuera de tiem- 
po o de sazón; prematuro, temprano, 
demasiado joven; inconveniente, im- 
propio, feo (rmóSes áwpor pies defor- 
mes, Zlom. Od. 12, 89). 

ádwpro 3.2 pers. sing. plpf. pas. ép. de 
deipw 1 colgaba. 

áNb hobe ñ dór. = Aws. 

áwteo -6% dormir, estar dormido. 

áWÓtov Oy TÓ y 

áwrtos ov Óá copo o vellón de lana; 
lana; la flor, lo mejor, lo más fino. 


B 


B B 6 beta [2.1 letra del alfabeto grie- 
go] || como signo numérico: fp" dos o 
segundo; ,B dos mil. 

Pagat [o Bafai] inT. ¡oh! (PB. toú 
Aóyou ¡oh, qué discurso!). 

PBásdny Abv. al paso, paso a paso, lenta- 
mente; P. Taxú a paso acelerado, a 
buen paso. 

Padilw TR. ir paso a paso, marchar, 
caminar, andar, ir, avanzar; é¿m 
olkias P. entrar en las casas. 

F. fut. Padioúpos Pañrei etc. aor. 1.0 
¿pañica, adj. vbal. Padioréov. 

Básicua artos tó marcha moderada, 
paso, andadura. 

Bátuw hablar, decir [algo a alguien, dos 
acs. etc.]. 

Badén f. ép. de PaYSus. 

Badu imp. aor. dór. de Baívo. 

Bádioctos y ov y 

Badiwv ov superl. y comp. poét. resp. de 
Badus. 

Baduócs 0 Ó paso, grada, peldaño; 
umbral; grado, categoría, dignidad. 

PBátos eos lous] tó profundidad; abis- 
mo; inmensidad; alta mar; altura; 
longitud, largura. 

Baádpov ou Tó base, asiento, pedestal; 
peldaño, escalón, banco, sitial, tro- 
no; cimiento, fundamento, suelo. 

Badú-yarog ov de suelo profundo; 
fértil, feraz. 

Badu-óivñels evoca ev y 

Ba9v-Sivns ov de remolinos profun- 
dos, vorticoso. 

Badú-Zwvos ov ceñida con ceñidor 
bajo, por cima de las caderas; simpl. 
hermosamente vestida; de hermoso 
busto. 

Badú-«oArros ov = Badúlwvos. 

Padyú-Aeuuos ov de abundantes pastos. 


¡ Badu-Añios ov de altas o abundantes 
mieses, fértil. 

Báúdwuidos ou ó Batilo. 

Badúvw hacer profundo, ahondar, 
excavar; P. Thv pábayya dar pro- 
fundidad al ejército, formarlo en co- 
lumna. 

Badv-ppeltng de corriente profunda, 
de hondo cauce. 

fadúpeilos ou de profundas o gran- 
des raíces, 

Bad ú-ppoos ov [-ovz ouv] de corriente 
profunda. 

fadús cia Y profundo, hondo; es- 
peso, denso; abundante, rico; grave, 
reflexivo; SpIpos Padús rayar del 
alba, aún no día claro, entre dos 
luces. 

EF. fem. ép. y jón. Padéa ns etc. 
Comp. y superl. paY9uútepos PBadútaros, 
poét. Badiwv BádicTOS. 

Badu-axaphs és profundamente hen- 
dido o excavado. 

fBadú-oxomwos ov de altos o espesos 
juncos. 

Balny op!. aor. de Paíveu. 

falvw echar el paso, moverse (Pñ 5' 
lévoa echó a andar); andar, recorrer 
(65óv, xédeudov un camino); mar- 
char, caminar, ir, dirigirse (P. Eri Tivi 
ir hacia alguno o contra alguno); 
venir, llegar (PB. ákuoios venir a pun- 
to); subir, montar (is Sippov P. 
montar en el carro); bajar, salir[de... 
Gro, éx, karrá y gen.]; irse, marcharse, 
partir (P. tk Ppordv irse de esta 
vida, Morir); transcurrir, pasar; 
haber venido a ser, encontrarse, 

; estar, estar fijo [ perf. Pipnxa y 

| pépaa y plof) || TR. [aor. ¿fmoa] 


poner en movimiento, hacer ir, diri- 


Paro 
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gir, hacer subir o hacer bajar || MED. | Badavtriotopéw -G cortar bolsas; ser 


TR. [aor. ¿Pnoáunv] hacer andar, con- 
ducir, guiar || MED. INTR. 
mixto Efñoeto fue; subió montó]. 
F. fut. Bioopal, tr. Proow; aor. 2.0 
¿pnv 3.2 sing. ép. Pr, 3.4 du. ép. Pá- 
nv; 3.2 pl, ¿Bav, ép. Páv, imp. Pr, 
dór. Pad (en los comptos.- Pa: Epa, 
«aTápa), subj. PÓ, ép. Pro, 3.2 sing. 
PBún, 0p!. Painv, inf. Pñvol, ép. 
Piipevar, part. Pás, Paca, Páv (gen. 
Pavtos, 
¿Pnoa, ép. Proa; aor. mixto 3.1 sing. 
épnoero, subj. Proerar, imp. Proeo, 
inf. Broeoda; perf. Pépnxa, 3.2 pl, 
ép. PePúaciw, 3.2 pl. subj. Pepúar, 
inf. Pefávol, ép. PePápev, part. 
PePavos, via, contr. Pepos; plpf. tPpe- 
Piixew, ép. PePrixew, 3.2 pl. PePacav; 
perf. pas. en comptos. PéPayar; aor. pas 
en comptos. ¿Pa9ny. 

Palov ou tó palma, rama de palmera. 

Parós ú óv pequeño; débil, humilde, 
insignificante; corto, breve; escaso, 
raro; Paid páa voz baja; ExOper 
Parós iba de incógnito. 

fBaltn ns % pelliza, zamarra. 

Paxtnpla as $ báculo; bastón insig- 
nía de juez. 

fBáxteov ou ró báculo, bastón, 

faxyxeios [o Báxxetos a ov] báquico, 
agitado por el delirio báquico || ó 
Baxxeios el dios Baco. 

fancxeúw celebrar las fiestas de Baco; 
agltarse por el furor báquico, estar 
dominado por algún furor. 

Báxxn ne A bacante; ; mujer inspirada. 
áXXLOG A 0Y = Baxxeioc ló Báx- 
x10c el dios Haro, 

Baxxic i50c | = Búxxn- 

Paxxtwtns ov ó = Baxxeios. 

Báxxoc ou ó Baco [dios del vino]; el 
vino; sacerdote de Baco, bacante. 

Pañav-áypa as Y gancho o llave para 
coger y correr un pasador. 

fadaveiov ou tó baño, lugar para 
bañarse. 

Padaveús éws ó bañero. 

Padavn-páyos ov que se alimenta de 
bellotas. 


fadavn-<pópos ov que produce dá- ¡ 


tiles. 
Bálñavos ou + bellota en gral.; esp. ha- 
yuco; dátil; fiador de una cerradura. 
fadávriov ou Tó bolsa, talega. 


ir [aor. ' 


Pácns etc.); aor. 1,0 Hr. | 


cortador de bolsas, 

Badavrio-tóuOG ou ó cortador de 
bolsas. 

BadBic ios y barrera; arranque; al- 
mena (ParPidwv ém” áxpwv sobre 
las altas almenas); umbral; ribera, 
orilla. 

Badéoxeto 3.2 sing. aor. 2.0 med. ¡terat. 
jón. de PáMo. 

Baded imp. aor. 2.2 med. jón. de PpáNo. 

fBadedyal ép. = PañdoÚnos fut. med. de 
párdVio. 

Badéw fut. ép. de PáMAoo. 

fBadiós d óv moteado; rápido, veloz. 

BaddAávtiov= fBadldávriov. 

Bádldw TR. echar (xeipas áppi Tiv1 los 
brazos en torno de alguien); tirar 
[algo, ac.]; lanzar, disparar [algo, 
ac.]; impeler, arrojar; infundir [el 
sueño, valor, un sentimiento cual- 
quiera, ac.; en alguien o en algo, 
dat., tv con dal., els con ac. etc.]; derri- 
bar, echar abajo; dejar caer, derra- 
mar (Sáxpu una lágrima); poner, 
colocar; meter y esp. meter en la 
nave, embarcar; alcanzar, herir [a 
alguien, ac.; con algo, dal.; a veces 
tamb. ac. de la parte alcanzada yiv 
Báñde oriSos le dio en el pecho; tamb. 
éAxos P. hacer una herida; tamb. abs. 
tirar, disparar; herir; díc. de los afec- 
tos, de la luz o el sonido que alcanza 
o hiere etc.] || INTR. lanzarse, arro- 
jarse || MED. echarse, ceñirse, ponerse 
[algo, «c.]; imprimir en el ánimo 
(P. Ti pera ppecí o rl Suu propo- 
nerse o resolver algo en el propio 
ánimo; ¿p'¿wÓutoÚ PB. decidir algo 
por sí mismo, echar sobre sí la res- 
ponsabilidad de algo); echar para 
sí o para utilidad propia (P. Kyxupav 
echar el ancla). 

F. fut. PAM, ép. Pañtw, med. Pa- 
Acúpal, ép. Pañdeúpal; aor. 2.2 ¿Bañov, 
med. EBañóynv, 3.2 sing. ép. Púñeoke, 
med. jón. Pañéoxero, inf. Padeiv, ép. 
y jón. tamb. Padtew, imp. med. jón. 
PadeÚ; aor. pas. ¿PAñSNMv, fut. pas. 
PAnShoouar, tamb, BeBAñoonar; aor. 
pas. ép. 3.2 sing. EBAnTO, 3.2 sing. subj. 
Bañeras, PAñrTO!, 2.2 sing. opt. Phsio 
o PAño, inf. PAñaSaa, part. BAnuevos ; 
perf. PéBAnxa, pas. PeBAnuan, 3.4 p/ 
ép. PepAñator; plpf. ¿PePAñkxewv, ép. 
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PepAñxew, pas. ¿PeBAÑuny, 3.2 pl. jón. 
¿PePAñaro. 

PBayfBaivwo bambolcarse, tambalearse; 
tal vez, balbucir, tartamudear. 

Páv = épav 3,2 pl. aor. 2.2 éb. de 
Paíva. 

Bavavoía as í trabajo manual. 

Báúvavoos ov ó í artesano, menestral, 
obrero 1 obrera manual || AD]. obre- 
ril, de obrero; vulgar, de mal gusto. 

fáñis ews % dicho, palabra; respuesta 
de un oráculo; rumor, fama. 

Barrtifw sumergir, zambullir, anegar, 
empapar; bautizar || PAS. estar hun- 
dido, ahogado || MED. hundirse; ha- 
cerse bautizar. 

PBártigcua aros tó bautismo. 

PBarrtisuós 0% d inmersión; ablución; 
bautismo. 

Parrtiotás 0% ó bautizante, bautista. 

Párrto sumergir; meter, introducir, 
hundir; bañar, empapar, remojar; 
teñir; templar por inmersión || INTR. 
sumergirse, hundirse, bañarse. 
F. fut. Páyo; aor. ¿Baya; perf. pas. 
pas. Pépaupar; aor. pas. Bapnyv. 

Bápadpov ou tó abismo, sima; báratro 
[lugar donde se arrojaba en Atenas 
a los condenados]; rtina, perdición. 

PapPapilw hablar 4 obrar como ex- 
tranjero o bárbaro; ser partidario de 
los extranjeros, estar de su lado. 

Bapfapuxós Y óv = PápBapos. 

BapfBaprouós 0 d barbarismo. 

fápfBlapos ov bárbaro, extranjero, no 
griego; concerniente a los extran- 
jeros; (ñh PápPapos [sc. yr] la tierra 
extranjera, no griega; TO PapPapixóv 
los bárbaros y esp. los Persas; Páp- 
Beas Tródepos guerra con los bár- 
aros); forastero, exótico, extraño; 
incíivil, rudo, salvaje, grosero. 

PBapfBapó-cpwvos ov que habla una 
engua extranjera, que habla extraña 
o rudamente. 

PapBagón -6S convertir en bárbaro || 
PAS. ser ininteligible. 

Bápfiitos ou ñ esp. de lira grande o 
laúd; lira. 

Pápóictos 
Ppadus. 

Bapéw -Y = Bapúvo || PERF. PePápna 
estoy entorpecido. 

PBápis i50s Y barca egipcia; palacio, 
torre. 


Bpáñdictos. superl. de 


Paga 


Bápos eos [ous] tó pesadez, gravedad, 
peso, mole; carga, cosa que abruma 
o agobia; pesadumbre, desgracia, mi- 
seria; peso, influencia, crédito, con- 
sideración. 

Bapu-4Arrtog ov doloroso, que pro- 
duce vivo sufrimiento. 

Bapu-axás Es doloroso, lamentable. 

Bapu-Bpeérns ou Óó que truena gra- 
ve 0 sordamente. 

fBapu-Bpwbs Wrog d $ cruelmente de- 
vorador. 

Bapu-Salgwv ov [gen. ovos] infortu- 
nado, desventurado. 

Bapu-duyéw -S% apesadumbrarse, afli- 
girse. 

Bapúdw estar agobiado o abrumado; 
estar molesto. 

fapúvo agobiar, entorpecer, impedir; 
cansar, impottunar, molestar || Pas. 
estar disgustado, descontento, mo- 
lesto; sufrir. 

Bapú-rrotuog ov infortunado; penoso. 

fapús cia ú pesado, grave; de sonido 
grave; insoportable, penoso, moles- 
to, agobiante; difícil; fuerte, podero- 
so, violento, temible; grave, digno; 
importante; pesado, torpe, lento, en- 
torpecido. 

fapú-orovos que gime profundamen- 
te, triste, lamentable. 

Bapu-cóppopos ov desgraciado, in- 
fortunado; calamitoso. 

Bapútns ntos h pesadez, peso, gra- 
vedad [tamb, del sonido]; pesadum- 
bre, disgusto, desagrado; carácter 
desagradable « obstinado, orgullo, 
dureza. 

Bapú-tuLos oy caro, costoso, precioso. 

fBapú-puxos ov de espíritu abatido, 
pusilánime. 

Bás Búca Báv (gen. Pávros, Páons, 
Pávrtos) part. aor, 2.2 de Patva.. 

facavilw probar con la piedra de 
toque; ensayar, probar, comprobar, 
verificar, experimentar; poner a prue- 
ba; atormentar. 

facavicuós 00 Ó prueba; tortura, tor- 
mento. 

Bacaviotás 00 d inquisidor, tortu- 
rador, verdugo, carcelero. 

Báúcavos ou ñ piedra de toque; prueba, 
experimento; tormento, sufrimiento 
(9 Tótros Tñs P. el lugar del suplicio, 
el infierno). 


Bag 


Pacidela aq $ reina; princesa, hija 
del rey. 

Pacidela as í realeza, poder y digni- 
dad regia; monarquía, reino. 

Pacideros ov [y -05 a oy] real, regio |] 
SUBST. TÓ Bacídetov realeza; morada 
regia; palacio o tesoro real; pl. 
corte. 

Paoideús éws ó rey, soberano; esp. el 

rey de Persia [famb. Ó péyas P., Ó 
ávw P.]; el emperador romano 
(N. T.); principe; primate, cabeza, 
dueño de casa, 
F. ép. y jón. gen. PaciAños y PBacidtos; 
dat. PaciAñ1 y Pacidér; ac. PaciAña, 
Pacidta y PaciAñ. Pl. nom. PaciAñes 
y Pacidtes; gen. PaciAov y Pacidéwv 
dat. Pacidieoo1r; ac. Pacidtas y td. 
Pagieis. 

Bacrdeútatos superl. y 

fBacideútepos comp. de Pacideús. 

facideúw ser rey, reinar; ser reina o 
esposa del rey; vivir como un rey; 
llegar a rey, subir al trono [esp. en 
aor.] || PAS. ser gobernado por un rey. 

Pasinin ns h jón. = Bacidela. 

- Bacidñtos = BacíkeLoc. 

1wnis (505 real, de rey o de reina. 

vAncós Y Óv perteneciente al rey, 
digno de un rey; apto para reinar; 
regio, real || sussr. ó palatino, ser- 
vidor del rey; ró poder real. 

Basile [Sos $ y 

Pacidicoa as Y = Bacídea. 

y1os ov accesible, transitable, prac- 
ticable. 

fáúcic ews % acción de andar, anda- 
dura, marcha, paso, movimiento de 
avance, cadencia, ritmo; pie. 

Bacxalvw hechizar con la mirada, fas- 
cinar; mirar con envidia; desacredi- 
tar, calumniar, denigrar. 

facxavía as »% fascinación, sortilegio, 
hechizo; envidia, ojeriza; malignidad, 

erversidad; calumnia, maledicencia. 

PBácxavos ov fascinador, hechicero; 
fisgón, envidioso; maldiciente, ca- 
lumniador, malicioso. 

Bácxw ir, andar (Pácx” ¡91 anda ve). 

a dór. = Broca. 

PBaccapén -Ó = Barxxeúw. 

Bacoópiov ou tó zorra pequeña de 
Libia. 

facrálw alzar en peso, levantar en 
vilo; sopesar; alzar; levantar; trans- 
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portar, llevar; tener en los brazos o 
en las manos, agarrar, abrazar; su- 
frir, soportar. sobrellevar. 
F, fut. pactáco, 1d. Pacráfo; aor. 
¿páctaca, 1d. iPáctada; perf. pas. 
id. Pepáctayual; aor. pas. td. tpao- 
Táx ny. 

Bátalos ov é = Bátrtaldos. 

Bárnv 3.2 dual de aor. 2.2 ép. de Paivw. 

Bartós Y óv accesible, transitable. 

1 fátos 0u Á y Ó zarza, zarzamora. 

2 fáros ou Ó medida hebrea de lí- 
quidos [3 ánforas]. 

Bátpaxos ou ó rana. 

fBárttados ou ó libertino. 

Barrodoyéw -6% farfullar, parlotear, 
hablar sin mesura. 

Bacpeús éwc Ó tintorero. 

Bach ño % inmersión; temple del 
hierro o del acero; tinte, color. 

piéMa ns ñ sanguijuela. 

fBSérAvyua artos tó objeto de horror; 
culto de los ídolos. 

Bóervypla as % náusea, indisposición, 
repugnancia, mareo. 

fBóedvxtós  óv repugnante, abomi- 
nable, detestable. 

Bóervpla ac ñ indecencia, desver- 
gúenza; náusea, 

Bóeaupós ú4 óv desvergonzado, infa- 
me; fétido. 

fBSeaúcow causar desagrado o tepug- 
nancia || MED, sentir horror, abomi- 
nar, horrorizarse [| PAS. ser objeto 
de horror o de asco. 

Befúaci 3.1 pl, perf. 2.0 de Baívo. 

fBéfaros a ov [o og ov] sólido, firme, 
estable; fiel; duradero; verídico; fi- 
dedigno; indudable; certero || tó 
PBéfarov la certeza; la firmeza. 

fBefarórns noc í solidez, estabilidad; 
seguridad; certeza. 

Befarón -6 consolidar, asegurar, hacer 
firme; ejecutar, realizar; confirmar, 
garantizar, sancionar, dar fuerza 2 
las leyes || MED. consolidar, asegurar 
para sí; afirmarse en una opinión. 

Befalwoal €WG % confirmación, garan- 
tía, consolidación. 

BépaxtasL 3.2 sing. perf. pas. de Páto. 

Befáúpev inf. ép. de Paivw. 

BefBapnos part. perf. ép. de Bapteo. 

BéBacav 3.2 pl, plpf. ép. de Paiva. 

BeBans part. perf. 2.2 de Palvow. 

BéBrxa perf. de Paiva, 
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fiéBnAos ov accesible a todos, profano, 
público; impuro, contaminado; vul- 
gar, conocido. 

BeBnAów -G% profanar, contaminar 
manchar. 


BeBañatas 3.2 pl. de perf. pas. ép. de 
PBáñMAOo. 


BéBanxa perf. act. de PáMo. 

BéBAnuoas perf. med. de PáMo. 

RBefoAñato 3.2 pl. de plpf. pas. ép. de 
BágdA. 

BeBeUWw ¿p. = BLBLLHAA. 

BéBpwxa perf. de BiBpLaxw. part. Pe- 
Bpos y PePpokas. 

PBefBwpévos part, perf. pas. jón. de Pou, 

Befws part. perf. de Paiva. 

Beloyar = Béopal. 

Belw subj. aor. 2.0 ép, de Paívo. 

Béxos ous tó voz frigia pan. 

Bélepvov ov tó venablo, dardo, ja- 
balina. 

Bellepopóvinc ou d Belerofonte, hé- 
roe legendario matador de la Quimera 

BeAóvn Ns % aguja. 

Bédos e05 [oug] tó proyectil, arma 
arrojadiza; esp. dardo, venablo; ar- 
ma ofensiva en gral. (Ex, Útmep o ¿wm 
PeAv fuera del alcance de los dar- 
dos); pedazo de roca; espada; fle- 
chas, dardos de Apolo; rayo; objeto 
que cae (S5úcouPpa PéAn azote mo- 
lesto de la lluvia); todo lo que causa 
dolor vivo: un golpe, el parto, el 
frío, etc. 

BétEPOS U OV comp. poét. de «<yados = 
BeAtiwv. 

BéltioTOG Y Ov super]. de «yadós muy 
bueno, óptimo, el mejor (% PéAtioTe 
loh querido amigo!) (| suBsT. tó 
BérticTov el mayor bien; lo mejor; 
ol fBéArioroL los mejores, los gran- 
des, los optimates, la aristocracia. 

BeAtiwv ov comp. de dyadós mejor, 
preferible, 

PBévdos eos [ousl tó fondo, profun- 
didad. 


Béoyoi con signif. fut. viviré, he de 
vivir. 

Bépedpoy ou tó = Bápadpov. 

BN 3.1 sing. aor. 2.0 ép. de Paiva. 

fBnAós 0% ó umbral; casa, morada, 
residencia. 

Bñya artos tó paso; zancada; escalón, 
grada; plataforma, estrado, tribuna; 
guía, conducción. 


pipa 


Bñjuev 1.2 pl. aor. 2.9 ép, de Balvo. 
Bryuevan inf. aor. 2.0 ép. de Paívw. 
Bñv «or. 2.9 ép. de Paívo. 

Bñval inf. aor, 2.2 de Paíveo. 

gñE Bnxós ó í tos. a : 

BrñpuAdos ou % berilo [piedra precio- 
sa]. 

Bñoa aor. 1.0 ép, de Palvw. 

Brñoeo imp. aor. mixto de Palvcs. 

Bhueto 3.1 sing. aor, mixto de Baivo. 

Bicouo fut. de Paívow. (inf. PByoeoda). 

Brooyev 1.2 pl. subj. aor. 1.0 ép. de 
Paivw. 

Bñoca ns í valle, hondonada, barran- 
co. 

Brioow toser. 

FE. fut. PhEv, aor. ¿Bnéa. 
Bnrt-4puov ovos d danzador, bailador. 
BAtny 3.1 dual aor. 2.9 ép, de Palvw. 
BitTOw áf. = Bñoaw. 

Bñw subi. aor. 2.9 ép, de Palvo. 

Bla as % fuerza, energía corporal, vi- 
gor, robustez (P. 'EteoxAngin el va- 
leroso Eteocles); vigor moral; vio- 
lencia, coacción; Pia, Binqr, 51d Pilas, 
éx Plos, Trpos Plav, tro Pins por 
la fuerza, de mala gana. 

fBrálo usar de fuerza o de violencia, 
forzar, violentar, coaccionar; obli- 
gar, constreñir || MED. usar de 
violencia, ser violento; maltratar, 
presionar con fuerza (P. touróv 
matarse); rechazar con fuerza; obli 
gar (PB. Thv d«rróBaciv hacer por la 
fuerza un desembarco) sostener fir- 
memente [una opinión] || PAS. ser 
vencido; ser forzado [en algo, ac.]. 
EF. fut. med. Piácoya, aor. ¿Bracápnv, 
perf. PePiaoyal; aor. pas. ¿Biáo3Snyv, 
part. PrasSeís. 

fllaros a ov violento, enérgico; for- 
zado, obligado. 

Buactás 00 $ que usa de fuerza o 
violencia, forzador, raptor. 

Bid -6 = Brálo. 

F. perf. Pepímxa |] MED. tr. 3.2 pl. ind. 

pres. ép. PiówvtTa!, 3.4 sing. opt. ép. 

Biwaro; 3,2 aor. 1.0 ép, BriOATO Part, 

PBinoápevos || PAS, part. pres. Piwuevos, 

part. aor. jón. PBinSeís. 

fifálo hacer andar, hacer subir; le- 
vantar, alzar. 

F. fut. Pipáco y dl. BiPO; med. 

PiPácoyal y dt, Bipúpal; aor. EPi- 

Paga. 


pipa 


pifácdw y 

pigáw y 

PiBnua andar (uoxpa P. andar a largos 
pasos). 

F. parts, PipácIov; PifBÓv, PiPva; 
piPás gen. BiPávrOs. 

plBlapidiov ou tó y 

pliBldprov ou tó y 

pipAlóiov o Tó libro; en gral. escrito. 

fiBAlov ou tó = Bloc. 

pÍfAos ou $ corteza de papiro; hoja o 
tira de ella; escrito; libro; documen- 
to, carta; división de una obra. 

Bifpwoxw comer con avidez, tragar, 

devorar. 
F. perf. PéBpora, part. PeBpuxos y 
pePpos perf. pas. PEBPoLo1; 3.2 sing. 
fut. perf. PePpwaeral, 2.2 sing. opt. 
perf. ép. PeBpwdos (11. 4, 35) ; aor. 
pas. ¿BpUInyv. 

BIBO part. BiBOv fut. dt. de Pipáloo. 

Pin ns » jón. = Bla (Bing: por fuerza, 
violentamente). 

Biduvía as % Bitinia, región del Asia 
Menor, 

frog ou y 

Blxos ou ó ánfora para el vino, jarro, 
vasija. 

fró-5wpog ov que da vida, vivificante; 
fértil, fecundo. 

fro-rropictéw -6 ganarse la vida, 

filos ov ó vida, existencia; modo de 
vida, condición o género de vida; 
tiempo o duración de la vida; medios 
de vida, recursos; sustento; los vi- 
vientes, los hombres, el mundo. 

fiós 0% Ó arco. 

fio-otepñs Es privado de los medios 
de subsistencia. 

fioteón vivir; procurarse los medios 
de vida. 

fiorA As % vida; subsistencia; medios 

e vida; víveres. 

floros ou ó = flios. 

Pión -% vivir || MED. pasar la vida; 
hacer vivir, salvar la vida .| PAS. 
ser vivido: Tú PePicopéva lo vivido, 
lo hecho o experimentado en la vida. 
F, fut. Pivoopal, 1d. Bio; aor. 1.0 
fPivoa, med. ¿Biooáunv; aor. 2.0 
¿Plwov, 3,2 sing. imp. proto, subj. Pró, 
Opt. Broiny y Broony, inf. Pióóvoa, part. 
Bioús, óvtOS; perf. PePiwxa, pas. 
BePicopar. 
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Biówvtat 3.1 pl. pres, ind. med. éb. de 


Pido. 

fBiwarto 3.2 pl. opt. med. ép. de Pikco. 

fBiwouoc ov que se puede vivir, digno 
de ser vivido, que hace soportable o 
posible la vida; capaz de vivir, con 
vitalidad. 

Bíwoals ewes % manera de vivir. 

Bincoouar fut. de Brión. 

fBlwtuzós Y óv concerniente a la vida, 
temporal, mundano. 

fBiwtós Y óv = flWsyos (oU P. in- 
soportable). 

Baafiepós á óv nocivo, perjudicial, 
funesto. 

BadBn ns % daño, perjuicio (rw 
elvas tv P. ser perjudicial para uno; 
 Tága Pf. malhechor todo él, la 
maldad en persona). 

Baafñooya fut. pas. de PAderrToo. 

BadBos eos [ous] tó = BAdfBn. 

Baéfo = Bhárro. 

Baxxeia as í blandura, flojedad; co- 
bardía. 

BAdÉ axóg perezoso, flojo; totpe, 
estúpido. 

F. comp. Phaxótepos y PAQKuwTEpos; 
superl. PBhoxótatos, PhokwTaros y 
Phoxiotaros. 

Barro entorpecer, estorbar, detener 

embarazar (róvye I9eol BAdrrrouo1 ke- 
Aeúdou los dioses le impiden en su 
camino, le cortan el regreso); turbar, 
trastornar (ppévas la razón, etc.) || 
más comúnmente en di. dañar, hacer 
daño, lesionar, perjudicar, herir. 
F. fut. Pháwyo, pas. PAdyoyar y Bha- 
Proouoa; aor. ¿Bhaya, 3.2 sing. ép. 
Padwye; perf. PePhapa pas. PePhauuoa; 
aor. pas. ¿PAGPINV y EBAGBN, 3.2 pl. 
ép. EPAQPev y PAdPev. 

BAgotávw y 

Badcotánm -6% germinar, brotar, crecer; 
surgir, nacer || TR. hacer germinar, 
producir. 

F. fut. Pñaaorñow, aor. ¿fhacrov, 
perf. PePhd4otnxa y tBAdornxa, plpf. 
¿PePAQGOTÍKEW. 

Baúctn Ns Á y 

BAdotn ua aros tó y 

Baasctós 00 ó germen, brote, yema;pro- 
ducción; nacimiento; vástago, hijo. 

Baaopngén -4 pronunciar palabras 
de mal agúero, profanas o impías; 
hablar impíamente, blasfemar, hablar 
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mal, maldecir [contra alguien, els y 
ac., etc.] ¡| TR. infamar [| PAS. ser ín- 
famado, ser objeto de maledicencia. 

Baaspnyula as % dicho de mal agúero, 
profano o impío; blasfemia; difama- 
ción, maledicencia. 

PBlás-<pnyos oy que habla mal, que 
dice palabras de mal agiiero, pro- 
fanas o impías; blasfemo, maldi- 
ciente, difamador. 

Paaúrn ns % esp. de sandalia usada 
por los elegantes. 

PBAdupe 3. sing. aor. 1.2 ép. de PhátTTO. 

Bacio 2.2 sing. opt. aor. med. ép. de 
PáMo. 

Pheyealvw engreírse, ufanarse. 

fBAEyya artos Tó mirada, ojeada; vista. 

Bherrrós Y óv adj. vbal. de PAtTTO que 
ha de verse, digno de verse. 

BlAéro ver, gozar de vista; fig. vivir: 
ver con el espíritu, adivinar, mirar, 
dirigir la vista; dirigirse, orientarse; 
buscar con la vista, confiar en (ts 
3eoús P. acudir a los dioses); vigilar, 
mirar por, cuidarse de (P. Íva cui- 
darse de que; PB. uh guardarse de, 
cuidar de que no). 

F, fut. PaAiyopor, td. PAbpo; aor. 
tPleya, perf. BeBAnpa, pas. PEPANL- 
Hal; aor. pas. ¿BAtPI9ny. 

Baepaple [Sos $ pestaña. 

BAépapoy ov TÓ párpado; ojo (áépas 
el ojo del día, el Sol). 

BAñerasr 3.2 sing. subj. aor. 2.0 pas. ép. de 
PáñAO. 

BAanShoopal fut. pas. de PáMoO. 

PAñyua artos tó tiro; golpe, herida. 
Baytéoy n. adj. vbal. de PáMco se ha 

" — de echar o verter [algo, ac.]. 

BAñpevos, BAñadaL, BAÑTOL formas de 
aor. pas. ép. de PáNico 

BAñtO 3.2 sing. aor. med. sign. pas. de 
PáñrAO. 

fBARTPOV av Tó anillo(?); clavo(?). 

Banxíñ ñes + balido. 

PAbtrw extraer la miel de una colmena; 
exprimir. 

fBaAooupós áú óv terrible, tremendo, es- 
pantoso; grave, firme, imponente. 

BAocue-W ig 105 de mirada terrible, 
feroz. 

BAwdBpós á óv alto, excelso; copudo, 
espeso. 

BAwoaxw ir, venir, llegar. 
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F. fut. LokdoÚpas; aor, ¿uodov, ép. 
udAov; perf. péuBAwka. 

fo-áypiov ov tó escudo de piel de 
toro. 

Boáw -Ó gritar, clamar; resonar, so- 

nar || TR, hacer resonar [uéAogs un 
canto]; llamar a gritos; pedir a gri- 
tos; invocar; ordenar gritando; pre- 
gonar, proclamar || MED. gritar. 
F, 3.2 sing. pres. ind. ép, Poúq, 3.1 pl. 
PBoówoaiv; part, Poówv; fut. Porjgoyos, 
td. Boñoow; «or. tPónoa, ép. y jón. 
¿Pwsa, ép. tamb. Bónoa, dór. Póxca; 
perf. PePónxa, pas. PePónua,, part. jón. 
Pefuwpévos; aor. pas. jón, PoO0dSny. 

PBoeurós Á óv y 

Bóeros a Oy y 

Bóeos a ov de bueyes, bovino || y Boeln 
o Boén [sc. 5op4] piel de buey, y es- 
cudo forrado con ella, 

PBoeús éws Ó correa de piel de buey; 
esp. driza. 

Por ñs % grito, clamor; alarido; grito 

e guerra; bullicio, griterío, tumulto 
de combate (Borv dyadós valiente en 
el combate); grito de los animales, 
canto de los pájaros, son de un ins- 
trumento; palabra; socorro, ayuda 
[cf. BonSera]. 

foñ ñs % piel de buey. 

Bonópójia wv tá fiestas Boedromías 
[en Atenas]. 

Bon-Spoyldv Úvos ó mes de las fiestas 
Boedromias [mediados de septiem- 
bre a med. de octubre]. 

BofY9eia as % socorro, auxilio; asisten- 
cia, cura; expedición de socorro, tro- 
pa auxiliar, 

BonSéw -6% correr en auxilio, prestar 
ayuda (riv1, Trpós tiva a alguien; B. 
TIV1 TIpÓs T1 socorrer a alguien con- 
tra algo; P. ti tá Sixama ayudar a 
alguien a hacer prevalecer su de- 
recho). 

fon-Dóos ov que acude al grito de 
guerra; belicoso; PB. Gápua carro de 
combate, o que acude al combate. 

Bon9ó6s Óv que viene en socorro, de- 
fensor, ayudador. 

RBonidacin ns $ robo de bueyes, de 
ganado. 

fBo-nAárnc ov óá ladrón de bueyes; 
conductor de bueyes, boyero. 

BondatinhA e h [sc. téxvn] cria de 


Pont 


bueyes o en gral. del ganado, arte 
pecuario. 

fBontús dos $ grito, griterío. 

fódpos ov $ y 

fóSuvos ov 6 hoyo, hoya, hondonada. 

Porwtapxéw - ser beotarca [PBorw- 
Tapxos]. 

fBotwrt-dpxrns 0v ó y 


Borwt-apxog ou ó beotarca, cada uno | 
de los varios jefes que administraban 


anualmente la confederación beocia. 

Bolwtía as y Beocia [región al oeste 
de Atica]. 

fBorwtiádo hablar en beocio; estar de 
parte de los beocios. 

Bowtixós Y Óv y 

fBoLbTLOs a oy y 

fBorwrtós 0% beocio, de Beocia. 

BoAñ ñs í lanzamiento, disparo; tirada 
de dados; dardo lanzado (Bokad hAlou 
región del sol, oriente; Podai dpIaA- 
uv miradas); golpe dado de lejos. 

fodiíw sondear (Bokdívavrtes echando 
la sonda). 

folis ¡505 % proyectil, dardo; sonda; 
ráfaga. 

fóldoua ép. = Boúdoy al. 

fióaoc ou Ó acción de lanzar [esp. la 
red]; redada; red, trampa, lazo. 

Boyféw -6% producir un ruido sordo; 
zumbar; retumbar. 

fópBos ou ó ruido sordo, zumbido. 

PBoówv Boówoa part. pres. act. ép. de 
poúw. 

PBopá ás y cebo, pasto, alimento (trAn- 
pers... Popás Toú... OlStrrou yóvou 
infectos con el pasto del [cuerpo del] 
vástago de Edipo, Sóf. Ant. 1017-8); 
presa, 

BópBopos ov á fango, cieno, lodo. 

PBopBopwóns es cenagoso, fangoso. 

Popeáús údos | Boréada [hija de Bó- 
reas]. 

Bopéas ov á Bóreas [viento del Norte]; 
región septentrional, el Norte || como 
nombre propio Bóreas [hijo de Astreo 
y de la Aurora]. 

F. ép. y jón. Bopéns o Bopñs tu, df. 
Boppás ú. 

PBóperos oy y 

PBopíios a ov relativo a los vientos del 
N.; boreal, septentrional, nórdico. 

Boppás ú€ ó = Bopéas. 

Bópus vos ó esp. de gacela, animal de 
Libia [/Zdt. 4, 192]. 
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Bócic ews % pasto, cebo. 

Bósxnya aros tó ganado, rebaño; 
res; pasto, alimento. 

fBóoxw apacentar, pastorear; alimentar 

criar, nutrir, mantener || MED. pastar, 
pacer, alimentarse. 
F. impf. ¿Pooxov, 3.* sing. ép. Póoxe, 
3.2 pl, iter, med. ép. Booktoxovto; 
fut, Pooxñco, Pooxñoouar; aor. pas. 
¿Bock ny, etc. 

Bós-rropos ov Ú estrecho, y esp. Bós- 
foro. 

fBóotpuxos ou ó rizo, bucle. 

Botájpua wmv tá pastos, pastizales. 

Borávn ns + hierba, planta, pasto, fo- 
rraje. 

Borñp pos Ó pastor (xkuwv Porhp 
perro de pastor). 

Boróv 05 tó animal, res, cabeza de ga- 
nado; oveja. 

fBorpudóv ADV. en forma de racimo, 
arracimadamente. 

Bótpus vos Ó racimo de uvas. 

Boúfadis 106 » antílope. 

fioú-Boros ov pacido por los bueyes, 
criador de bueyes. 

Boú-Bpwotis ewg ñ hambre canina; 
necesidad, miseria; indigencia. 

fovfwv Gvos Ó ingle; tumor. 

fov-yátos ou ó jactancioso, fanfarrón. 

Bov-Depñs És que apacienta bueyes, 
donde pacen los bueyes. 

Bovdwurtéw -6 sacrificar bueyes o no- 
villas. 

foú-dutos ov que sirve para el sa- 
crificio de bueyes. 

Boú-xepws wv de cuernos de buey. 

fBovxoAéw -6) apacentar bueyes, pasto- 
rear; engañar || MED. pacer. 

F. 2.2 sing. impf. iter. ép., PovxoMe- 
oxes; impf. pas. ép. 3.4 pl. PouxokÉ- 
OVTO. 

BouxoAln ns % y 

Bovxódov ov tó manada de bueyes, 
boyada. 

fov-xól0s ov d boyero. 

Bovdela ag % dignidad de senador, 
senaduría. 

PBoúlevya artos tó resolución, desig- 
nio, traza, decisión, acuerdo; con- 
sejo, parecer. 

PBovkleutíptov ou tó tribunal, sala de 
consejo. 

PBovdeutás 00 $ consejero, miembro 
del Consejo. 
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fovdevturós Y óv apto o capaz para , 


deliberar; propio de la asamblea de- 
liberante o de sus miembros. 


fovAeúw celebrar consejo, deliberar; | 
proyectar, decidir, planear, determi- ¡ 


nar; ser miembro de un consejo || 
MED. consultarse [unos con otros); 
deliberar consigo mismo, meditar, 
decidir. 

Boviéwv gen. pl. ép. de PouM. 

BovAr ñs Y voluntad, determinación, 
propósito, traza, plan; consejo, pa- 
recer, consulta, deliberación, refle- 
xión; prudencia; consejo 0 asamblea 
deliberante, senado. 

BovAny.a aros tó y . 

BoúvAnots ews % propósito, intención, 
designio; voluntad. 

PBoAn-<pópos ov que aconseja, que 
dirige, que decide; árbitro, jefe. 

BovAiidw -Ó sufrir un hambre de- 
voradora. 

foúvloyas querer, desear; preferir (P. 

- TÁ 2upaxociwv ser partidario de los 
Siracusanos; ó PouAóyevos cualquiera, 
quienquiera; PovAoyévw pol tori me 
agrada); tener intención, pretender, 
aspirar, tender; querer decir, signi- 
ficar; acceder a, consentir en (ei 
Poúdei si te place; Poúder AáPopar; 
¿permites que tome?). 
F. ép. Póñopas (3.1 sing. Pódetaa, 2.2 
pl. PóleaSe, 3.1 pl. impf. ¿BóMovTO); 
2. sing. ép y jón. Poúleaa, impf. ¿Pou- 
Aóyny, después iPouAóyunv, 3.2 pl. jón. 
¿Pouvitarro (v. /.); fut. PovMooyar; 
aor. tBovAnInv, después iPovAn Inv; 
perf. PéPovAnua1r (Pépouda en com- 
ptos.: tpoPépovAa 11. 1, 113). 

fovAutóv-5e ADV. hacia la hora en 
que se desuncen los bueyes, al atar- 
decer. 

fov-Avtócs 0% ó hora en que se desun- 
cen los buyes, atardecer. 

fBoú-voyoc ov donde pacen los bueyes. 

fBou-vópos ov que cría o apacienta 
bueyes (B. «yéAo1 manadas de bueyes 
que pacen). 

fouvós 05 ó colina, altura, otero. 

Bov-TAñE Fyog Ó % aguijada, vara o 
látigo de boyero. 

Pov-rrópog ov capaz de atravesar un 
buey. 

foú-Tpwpos ov de cara de toro. 


Bpox 


Boús floós ó Y buey, toro, vaca; piel 
de buey; escudo hecho con ella || PL. 
manada de bueyes, boyada, vacada. 
F. dór. Pús. Gen. Poós, poél. tamb. PoÚ, 
ac. Boúv, ép. tamb, Púv; pl. nom. Póes, 
gen. Poúv, dat. Bovoi, ép. Póeool, ac. 
PBóas y Boús. 

Bouepovéw -6 matar toros. 

Bovpopfiós 05 É que cría o apacienta 
bueyes, boyero, pastor. 

Bo-óras 1806 de ojos bovinos, de ojos 
grandes. 

Bowtns 0u ó el Boyero [constelación]. 

Bpafieiov ov tó premio del combate. 

Bpafieús Em Ó y 

Bpafieutrás 0% é juez de un combate, 
árbitro, guía, jefe. 

Bpafieúw juzgar como árbitro, decidir, 
otorgar el premio de un combate; 
dirigir. 

Bpáyxos ov ó ronquera, enronque- 
cimiento, angina. 

Bpadiwv ov comp. de Ppadús. 

fBpadúvo TR. retardar, dilatar, diferir || 
INTR. tardar, retardarse; ser lento. 

Bpadurrioéw - navegar despacio. 

Bpadús cía úv lento, pesado, torpe; 
calmoso, tranquilo, indolente; tardío. 
F. comp. Ppadutepos y Ppadicwv; 
superl. Bpadútaros, PpádiaTOS y ép. 
tamb. PápSroros. 

Bpasurñs Frog $ lentitud, negligen- 
cía, torpeza. 

Bpacidas ov ó Brásidas, general es- 
partano en la guerra del Peloponeso. 

Beácsowv comp. de Ppaxús. 

Bpáxe Bpayeiv formas de aor. 2.0 def. 
ép. gritar, resonar. 

Bpáxicto< y ov superl. de Ppaxús. 

Bpaxiwv ovos ó brazo, hombro. 

Bpáxos eos louc] ró sólo en pl. bajíios, 
escollos. 

Bpaxú-Buos ov de vida corta, efímero. 

BpaxuAoyla as $ brevedad de len- 
guaje, concisión. 

Bpaxu-Aóyog ov que se expresa breve- 
mente, conciso, lacónico. 

PBpaxú-topos ov de breve tránsito [díc. 
de los pajaros], 

RBeaxús ela ú corto, breve, de poca 
altura; pequeño, modesto, exiguo, 
insignificante (Ppaxu, tri Ppaxú a 
corta distancia; 5% Ppaxéws en 
breve tiempo; kata Bpaxú poco a 
poco o en pocas palabras; 514 fpa- 


Ppax 


xéwv en breves palabras; tv Ppaxu- 
TáTO, Sa PpaxutáToV en muy 
breves palabras, lo más brevemente). 
F. fem. jón. Ppaxta; comp. Ppa- 
xútepos Ppaxiwv, ép. tamb. Ppácowv; 
superl. Ppaxúraros, PpáxictOS. 
PBpaxútns nros í cortedad, brevedad, 


pequeñez; insuficiencia, defecto, fal- ' 


ta. 

Bpéyya artos tó mollera. 

Bpexexexél voz que imita el croar de las 
ranas, 

Bpépw [y med.] mugir, bramar; reso- 
nar. 
F. Sólo pres. e impf. 

PBpev9voyar llevar la cabeza alta, ufa- 
narse, 


niño recién nacido, criatura; cría 
(«rró Ppépous desde muy niño). 

Brexuós 0U d = Bpéypa. 

Bpéxw mojar, humedecer, empapar; 
hacer llover; inundar; mojar con el 
sudor || Ppéxel llueve. 

F. fut. PpéEw; aor. ¿Ppefa; perf. pas. 
PiPpeyuoa; aor. pas. PpáxInv y Hd. 


EPpaxnv o EPBpéxnv; aor. pas. Ppa- | 


XN TOA. 


Bpuapós ú óv fuerte, vigoroso, pesado. ' 
Bplíw adormecerse, dormir, estar so- ' 


ñoliento o inerte. 
F. aor. ¿Ppifa. 

Bpu-7TUOCF Ov que grita con voz fuerte, 
gritador. 

fpi.9ocúvo ns % peso, carga pesada. 

BpiDdÚS cia y pesado, grave. 

BplDw pesar, ser pesado; ser poderoso; 
estar cargado, abrumado; inclinarse, 
curvarse por su propio peso || TR. 
cargar, urgir, oprimir; vencer, su- 
perar || PAS. estar cargado, henchido, 
ser pesado. 

F. 3.2 sing. subj. ép. Bpidmor, impf. ép. 
Ppidov; fut. Ppicw, aor, ¿Ppiva, perf. 
PéPpi9da, 3.2 sing. plpf. ép. PePpidel. 

Bpipróop a: -odpal irritarse [contra al- 

guien, dat.). 
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producido por el rayo; atronamien- 
to, pasmo, estupidez. 

Bpórte(dos a ov y 

Bpóre(1)0s oy = Bpotós. 

Bpotóeis ecoa ev sangriento, ensan- 
grentado. 

PBporo-Aoryós óv funesto o ruinoso 
para los mortales. 

Bpótos ou ó sangre [P. aluaróeis san- 
gre de heridas, manchas de sangre]. 

fBporós óv mortal, humano || suBsT. 
mortal, hombre (P. Svnrós hombre 
mortal). 


: Bporów -64 manchar de sangre, ensan- 


grentar. 


Bpoxñ ñs ñ lluvia. 


; Bpóxos ou Ó lazo o cuerda para ahor- 
PBpérpos eos [ou] tó embrión, feto; ' 


Bpeionis ió0s $» Briseida, esclava de ¡ 


Aquiles. 
Bpoyéw -% zumbar. 


Bpópuos ov estruendoso [epit. de Baco]. | 


Bpópos ov Ó fragor, crepitación. 
Bpovtáw -G tronar, hacer estallar el 
trueno. 


Bpovtíh ñs hy trueno; espanto, pasmo 


| Bpuálw hincharse, 


car, cuerda con nudo corredizo; 

lazo, red. 

ufanarse, rego- 
dearse. 

Bpuvyuós 0% ó mordedura; rechina- 
miento de dientes. 

Bpúxw roer, morder, devorar, consu- 
mir; rechinar los dientes || PAS. con- 
sumirse. 

Beuxáoya: -Opar rugir, bramar; dar 
gritos de dolor. 

E. aor. ¿Ppuxnoáunv y ¿BpuxiIny, 
perf. BlBpuxa, plp/. ¿BePpúxew, ép. 
tamb. PeBpuxerv. 

RBevxn9uós 05 ó rugido. 

Bpúxw hacer rechinar [los dientes]. 

Bpúw surgir, brotar en abundancia 
(Bpúwv SJaMós rama cuajada de 
brotes); cubrirse [de... gen. o daf.: 
P. áv9e1 cubrirse de flores]; abundar, 
rebosa [de... daf.] || Tr. hacer brotar; 
producir. 

Bea aTos TÓ y 

Bewun ne % alimento, manjar; comi- 
da; momento de la comida, acción 
de comer. 

Bpwoiuocs ov comestible. 

Bpúars ems % alimento, comida (PBpuw- 
osws tTrepi ávaryxaias en lo tocante a 
las necesidades de la alimentación 
liz. a la necesaria alimentación, Tuc. 
2,70, 1); acción de comer; erosión, 
herrumbre y orín. 

Bpwrtós Y óv comestible || 7ó Bpwróv 
manjar, alimento. 

Bewrtús vos h = BpGya. 

Búfilivos y ov hecho con fibras « 
hojas de papiro. 
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BuBAlov ov tó = BiBAlov y BÚBAOS. 

BúfBlos ov hñ papiro comestible de 
Egipto; objeto hecho con fibra «u 
hojas de papiro; hojas de papiro 
para escribir, libro. 

Bulávtiov ou tó Bizancio, hoy Cons- 
tantinopla, en su origen colonia de 
los megarenses (667 a. Cr.). 

Búlnv ADV. en masa, en montón, 
apretadamente. 

Pudilw hundir, sumergir, echar a pi- 
que || pas. hundirse, estar sumergido. 

Budós 05 ¿ fondo, profundidad; abis- 
mo; fondo del mar. 

BúxtnS ou que brama; rugiente. 

Buvéw -%4 = Búw. 


Búpoa ns $ piel curtida, cuero; odre. | 


fBupaeús éws Ó curtidor de pieles. 
Pfupoo-Sébns ou Ó zurrador o curtidor 
e pieles. 

fBúacivos r ov hecho de lino muy fino. 

Buacodoyevw meditar en secreto 
(kaxá males, venganzas). 

fuacó-Dev ADV. desde el fondo del mar. 

Buacós 00 ¿ = Budós. 

Búdaos ou í lino fino de la India; esp 
de algodón. 


Puortw 


Búsw llenar, rellenar, henchir, atestar; 
obstruir, 
F. fut. Búco, aor. ¿Buoa, perf. pas. 
PéBuauaa, aor. pas. PúaSnv. 

BO 1.2 sing. subj. aor. 2.2 de Paivo. 

Bwdéw jón. = Bondéw. 

fúhAos ou % [6] terrón, gleba, grumo 
de tierra; tierra, campo; bola, blo- 
que, lingote. 

fupos a oy [y -og oy) del altar; que 
está o se hace junto al altar. 

Bupults [Sos % dim. altarcito. 

fBuwyoloxía as y chocarrería, bufone- 
ría, insulsez, 

Bwyós 00 ó estrado; bastidor del 
carro; pedestal, zócalo, altar, ara. 

fiv = Body [v. Bodg]. 

Bos dór. = Boie. 

PBúcal Bwoas inf. y part. aor. 1.2 éb. 
de Podw. 

Púa 3.2 pl. subj. aor. ép. de Paiva. 

Buwotpéw -Ó llamar a gritos, gritar 
pidiendo socorro. 

Buwrtadig ñ pájaro cantor [tal vez, ca- 
nario], 

Bwti-áveipa as criadora de héroes. 

fowrtwpe Opos Ó pastor. 


T Y gamma [3.2 letra del alfabeto 
griego] || como sign. numérico y? tres 
0 tELCELO; y tres mil. 

á dór. = Yñ. 


yérresva Ns % gangrena. 
ábeipa wv tá Gadira [hoy Cádiz]. 


Tabeipixós Y óv de Gadira, gaditano. 
yála ns Y) tesoro real; cámara del mis- 
mo. 
yalo-puláxiov ov tó tesoro o caja del 
tesoro. 
ía as Y jón. poét. = Yñ. 
aía ng y Gea |la Tierra personifi- 
cada]. 
yaldá-0X06 = yajoyxos. 
yaufios ov [y -og a oy] nacido de la 
Tierra. 
yam-ox06 ov abrazador de la tierra 
Y Poseidón]: protector del país. 
yalw alegrarse, ufanarse, enorgulle- 
. cerse [de algo, daf.]. 
yóa axros tó leche; fig. cimientos 
de la fe. 
yada-2nvós óv que aún mama, lac- 
tante, de pecho; joven, tierno. 
A TS ov ó bebedor de le- 
Cc 


Tadátas iv ol los celtas, y esp. los 
gálatas, habitante de la Galicia. 

Tadáteia as y Galatea [nereida]. 

Tadaria, as y Galacia, región del Asia 
Menor. 

Tadarutós Y óv adj. de Galacia, ga- 
acio, -a. 

yadén ns y 

ya ño h comadreja; gata. 

yadívn ms % calma o bonanza en el 
mar; fig. tranquilidad, calma sosiego 
(yoMvny thauúveiv navegar en un 
mar en calma). 

Fada -G estar en calma [el mar]. 

valía as y Galilea. 


rT 


Taldidaios a ov galileo; T. Ig¿kMacoa 


lago de Tiberíades. 

yadóws ép. y. 

yálMos w df. cuñada, hermana del 
marido. 

yaufpós 0% Ó yerno; cuñado. 

yaperí fs %$ esposa. 

vauérnc ou Ó esposo. 

í yapéw tomar mujer o compañera; 
casarse [un hombre] con... ac. (Erri 
Suyatpi Eynue GAAnv yuvaixka tomó 
segunda mujer para que atendiese a 
su hija); raro dos acs.; drmó rwos, 
TTAPÁ TIVOS tomar una mujer de la 
familia de alguien; 1d. tomar marido 
casarse [una mujer] N. 7, Marc. 10, 
12 etc. || MED. darse en matrimonio, 
casarse [una mujer] con... daf.; casar 
[los padres] al hijo o a la hija, buscar 
mujer para el hijo ac. dat. || PAS. ser 
tomada por mujer, casarse [la mujer]; 
yeyaunuevn casada. 

F. fut. yapto contr. yauó, td. yapnoo, 
med, ép. yaptcrcouos, df. yapoUnal; 
aor. Eymua, 1d. tyáynoa, med. tynuá- 
unv, perf. yeyánra, pas. yeyáunuon, 
plpf. Eyeyauikew; aor. pas, tyayiInv. 

2 yauto inf. yaytew fut. ép. de ya- 

uén 7. 


yan dv vos ó mes de los matrimo- 
nios en Ática [enero-febrero]. 

yaplíw dar en matrimonio || PAS. ca- 
sarse. 

yapgtxós Y Óv relativo al matrimonio, 
nupcial || tá yapixá boda, nupcias. 

yvauloxw = yapitlw. 

yáppua TÓ INDECL. gamma [tercera letra 
del alfabeto griego] de donde tenaza 
formada por un ejército para envol- 
ver a Otro. 


| ya-pópos dór. = yEmpópos. 
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Yváp.os ov 3 matrimonio; unión, rela- 
ciones intimas, boda, fiestas nup- 
ciales, banquete nupcial; yápov 
yapsiv contraer matrimonio; yápov 
TeÚXeiv O dáprTúeiv preparar la boda; 
yápov Samúvor celebrar el banquete 
nupcial, 

yayodyoal fut. med. de yayéco. 

yaupnAh %e $ quijada, mandíbula; 
pico de ave. 

yauip-ovul vxog de uñas o garras 
COrvas. 

yaváw -% brillar, relucir. 

F. part, ép. yavówv ÓNOa. 

yavón -% abrillantar, hacer relucir || 
yeyavopévos radiante, alegre. 

yavówmv yavómoa = yaváwv, yavá- 
ouUga part. pres. ép. de yaváo. 

Yávoyal estar alegre, radiante de ale- 
gría (y. pptva sentir alegría en el 
corazón [por algo, dat. etc.)). 

F. fut. ép. yavisooyal; part, perf. 
ye y avupévos. 

Yáp CONJ. seguramente, ciertamente, 


sin duda (for ydp oúv ciertamente ; 


es así; oÚ ydp oÚv no, ciertamente, de 
ningún modo) || en expresiones de deseo 
ad yáp, el yáp, side yáp, el yap Óee- 
Aov ojalá, pues... || en preguntas: pues, 
así, pues (rowyhv yap ñoda; así, pues, 
¿eras pastor?; TÍ ydp; ¿qué, pues? 
¿qué otra cosa cabe? ¿cómo no?; 
TÓS yóp; Tródev yáp; ¿cómo, pues? 
¿de dónde? e. e. no puede ser, im- 
posible) || causal: pues, porque, en 
efecto, ya preceda la frase que sirve de 
fundamento con yúp, ya siga a la afirma- 
ción principal (moMoi yap tedvágr... 
TÓ de xph TródeoV Traúcolr pues que 
tantos aqueos han muerto, es nece- 
sario que dejes la guerra; Zevs ToAMÓv 
TTOAlwv koréduoE kápnva: TOÚ ydp 
kpárros tori péyiorov Zeus derribó las 
torres de muchas ciudades, pues su 
poder es muy grande) || a veces la 
frase principal, a la que la causal con 
YGp sirve de fundamento, queda impli- 
cita, sobre todo después de interrogación 
y bay que suplir si o no Gpa toís TroAe- 
filos TRvV TÓA Trapadwcdoyev; TroAAh 
yap dvdyxn ¿entregaremos a los 
enemigos la ciudad? sí, porque es de 
toda necesidad hacerlo; oú ydp dv 
porque [si no fuera así] no... tamb. 
sin negación Pla yWap áv elhov TÓ xw- 


ye 


plov porque [de otra manera] hubie- 
ran tomado el lugar por la fuerza 
Tuc. 1, 102, 2; explicativa esto es, 
a saber (roútou 5¿ Texpñpiov TÓBE, 
yáp y prueba de ello, esto, a saber...) 
xal yáp, kal ydáp kaí pues en efecto, 
pues incluso, pues hasta; “AAA ydáp 
expr. elíptica, pero no, porque; pero 
por otra parte, o bien exponiendo una 
objeción pero se dirá; ydp Gápa, yáp 
pa, yap oúv pues, en efecto; % yáp; 
¿no es verdad? 
yapyadiiw hacer cosquillas. 


| yapyadtauós 00 ó cosquilleo. 


yacthp otpós h vientre, estómago 
(yacrtép1 véxuv Trev9Roar hacer duelo 
por un muerto ayunando); apetito, 
hambre, glotonería; fig. glotón; ali- 
mento, comida; seno, entrañas (év 
yacrtpi Exemv, péperw llevar en el seno 
[un hijo], estar encinta); tripa, em- 
butido. 
E. gen. yaotpós y menos frec. yacté- 
pos, ac. YaGTEDA; pl. nom. yaoTÉpes 
dat. yactpds1. 

YáCTPa as Í y jón. 

Yácten ns ñ panza de una vasija, va- 
sija panzuda, olla, marmita. 

yasteiíw llenar el vientre || meD. le- 
narse el vientre. 

yactelr-papyla as $ glotonería. 

yaviutós Y óv de los barcos mercantes 
(yovdikd xpiuata mercancías, car- 


ga). 
yauditinós Y. óv = yauAixós. 

yavdós 00 dá y 

yadhos ov ó colodra [para el ordeño]: 
cubo de pozo; barco mercante, barco 
de carga. 

yovpráw - estar orgullosos, ufanarse 
[de algo, daf.]. 

yauvpón -6% enorgullecer || MED. enor- 
gullecerse, estar orgulloso. 

ySourréw == Sovrréw. 

Yé partíc. enclítica, al menos, por lo 
menos, de todos modos, de cierto, 
por cierto, exactamente; tamb. con en- 
carecimiento: aún, incluso, siquiera 
(twés kad TroAAoí ye algunos y aun 
[puedo decir que] muchos; ov 5úuo 
ye ni aun dos; oUte TróAis... oUTE y” 
ávñp ni una ciudad, ni siquiera un 
hombre) || con otras partículas: el ye, 
éáv ye por lo menos si, sies que; yt 
uñ no obstante; yé yév, ye pév Sn, 


ye Ya 


yé Tol, Yé piév Tol sí, ciertamente, sin 
duda alguna || después del rel. y de 
ciertas partículas temporales añade matiz 
causal (Ss y'téhuoas puesto que li- 


beraste; Emei5r ye kal oUVWÓuódapev , 


puesto que lo convinimos por jura- 
mento). 

yéyaa pos. ép. poé!. de yiyvouon. 

E. 2.2 pl. yeyáate, 3.2 yeyónol, inf. 
yeyáuev, Dart. yeyaos via, contr, 
yeyos, YA yeyóca, 

yeyáunxa yeyápnpos perf. act. y pas. 
resp. de yayo. 

yeyévnpas perf. de yiyvouar. 

xyéExnY9a perf. de yn déw estoy contento 
o alegre. 

yéyAopyor perf. pas. de yMipo. 

yéyova perf. de ylyvoual. 

yéveaupol perf. med. y pas. de ypáqu. 

yéyova perf. con valor de pres. gritar, 
hablar a gritos [a alguien, daf.]; ha- 
cerse oír. 

F. En Hom. 3.2 sing., yeyowe, part. 

' yeyovos, plpf. con valor de impf. 

» Eyeyovew. En los trágicos imp. Yt- 

. Y WWE, sb]. YEyDvo. 

yeywvén -O y 

yeyuvicxw y 

yeyuvo = Yéywva 

* F. de yeyovéo; inf. yeyovelv, impf. 
éb. Eyeyoveuv, yeyoveuv. De yeyovo: 
inf. ép. yeyuovénev, 3.2 sing. impf. 
(E) y Ey ovev. 

YeyWs YeyDoa part. perf. poét. de yiy- 
vVOJIat. 

yéevva neo h voz hebrea, lugar de tor- 
mento, infierno. 

yelvaro 3.2 sing. aor. 1.0 ép. de yeivoual. 

yelvea 2.2 sing. subj. pres. ép. de yeivo- 
pal. 

yelvogal ser engendrado, ser dado a 
luz, nacer || AOR. 1.2 Eyewápnv en- 
gendrar, dar a luz, parir; traer a la 
vida (ol yemwápevor los padres; í 

. yelvaievn la madre). 

yeicov ov tó saliente, cornisa, alero, 

yermvid -% ser vecino; ser pare- 
cido. 

Yeitovén - ser vecino, 

Yeltwv ovog vecino; emparentado, se- 
mejante || SUBST. m. y f.: vecino, 
vecina. ; 

Yedacelu tener ganas de reír. 

Yedácouyal (1d. yehdácw N. T.) fut. de 
yedáúo. 


YyEve 117 

yedaotás 05 ó reidor, burlador. 

yedaotós Y óv risible, de burla. 

yedáw-6 brillar, resplandecer de ale- 
gría; regocijarse; reír, reírse, burlarse 
[de algo o de alguien, dat. o gen., él 
con dat. o gen., els y ac. y tamb., como 
tr., ac.] || PAs. ser objeto de risa o 
burla [para alguien o por parte de 
alguien, Trpós o Tapa y gen.]. 
F. ép. pres. yehdów yehow y yehorw 
parts. yehówmvTES, “YEAMDOVTES YEAD- 
wvtes 0 YyedolovtEs; 3.2 pl. impf. 
yedowv o yedoiwv; fut. di, yeháco- 
yal, 1d. yehácoo; aor. tyédaca ép. 
tyéhacoa; perf. pas. yeyébaopal; 
aor. pas. tyedácInv, fut. pas. yehao- 
Inoopoa. 

yedorán -O ép. = yEAdw. 

yedoíos a ov risible, chistoso; ridí- 
culo; burlador, chancero. 

yékdos 0u ó = yéAwG. 

yedów = yedáw. 

yékos wtog ó risa; cosa risible, ob- 
jeto de risa; irrisión (yéAwv o yéhwTta 
Tapéxelv o Trowiv causar risa). 
F. dat. yéMot1, ép. yéMo; ac. yéMoTa, 
ép. ythov yéthov o yého (v. /.); gen. 
pl. y2AW9TwV. 

yeAwto-Trroléw -6% hacer reír, mover a 
risa. 

yeAwrto-trorós 00 ó bufón, gracioso. 

yel0w = yedáúw. 

yeypilw llenar, cargar [una nave, etc.] || 
PAS. llenarse. 

yéuo estar lleno, cargado, 
ahito. 


repleto, 


: yeveá ig Y nacimiento; procedencia, 


origen; linaje, familia, raza, gente, 
pueblo; descendencia, prole, poste- 
ridad; lugar de nacimiento, patria; 
generación, edad, época. 

yeveadoyéw -M trazar la genealogía, 
indicar el origen [de alguien, ac.; 
tamb. yéveow, ac. interno) |, PAS. TaÚTaA 
yevendóyerar esto es lo que se sabe 
sobre su familia; tamb. traer o de- 
rivar su origen [de alguien, éx o drró 
con gen.]. 


yeveadoyla as % genealogía, árbol ge- 


nealógico. 


_ YEVER jón. = YEVEÍ. 


yevendAoyéw jón. = yEVEAAOYÉ. 


¡ yevEDAN NS Í) Éb. y Poét. yeved. 


yevé9iMosg ov del nacimiento, concer- 
niente al nacimiento [tá yevédda 
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fiestas del natalicio]; del linaje, con- 
cerniente al linaje, a la raza o a la fa- 
milia. 

yévedlov ou tó vástago, prole, hijo; 
linaje, ascendencia. 

yevelás údos y barba; 
tón; mejilla, 

YEVELÍCA Y 

yeverún) -% empezar a echar barba, a 
hacerse hombre; tener barba. 


barbilla, men- 


yéverov ou Tó barbilla, mentón (yevelou 


AaBeiv o ármieac9ar coger de la barba 
[en señal de súplica]); mejilla; barba; 
melena. 

yevéodon inf. aor. 2.2 de ylyvouat. 


yevécios oy = yevédcOG | TÁ yevécia | 


natalicio y en gral, aniversario. 

yéveolg es % nacimiento, producción, 
origen, génésis; creación, existencia, 
vida; raza, linaje, generación. 

yevéouErto 3.1 sing. aor. 2.2 iterat. ép. 
de yiyvoyon. 

yevétas dór. = YevétnG. 

yevetí ñg $ nacimiento. 

yevérns ou Ó el que engendra, padre; 
progenitor; criatura, hijo. 

yevéTwp opos É padre; progenitor. 

Yéveu 2.4 sing. aor. 2.0 ép. de ylyvoual. 

yewnis yewnidos [o yevijdos] % hacha; 
pala, azada. 

yévnpa aros tó 1d. fruto, producto. 

yevioouar fut. de ylyvopal. 

yevváBas ou noble, generoso. 

yevvaiog a ov del linaje, conforme al 
linaje, genuino; bien nacido, noble, 
de noble raza; generoso, magnáni- 
mo, valeroso, bravo; excelente, ópi- 


mo; grande, fuerte; terrible, violen- | 


to; legítimo, verdadero, recto, hon- 
rado (% yevvate;¡ oh mi buen amigo) 
TÓ yEVVAÍOV — YEVVALÓTI]G. 
yevvatórng ntog Y alteza de senti- 
mientos, nobleza, generosidad, mag- 
nanimidad; riqueza, fertilidad [de las 
tierras). 


yevváw -% engendrar; dar a luz; pro- . 


ducir, criar, hacer crecer. 
yévvnpa aros tó criatura, vástago, hi- 


Jo; cría, cachorro; producto, fruto; * 


naturaleza, indole. 

yévvnolg ews ñ generación, nacimien- 
tO. 

yevvn tig 0% ó progenitor, padre :; PL 
padres [padre y madre]. 


Yyepo 

yevvrntós Y óv engendrado; dado a 
luz; mortal. 

YevviTwp Opos Á = yEvvnTÁS. 

yevoluny opt. aor. 2.0 de ylyvoyan. 

yevóuny [2.2 pers. tamb. Yytveu, 3.0 
yévto] aor. ép de. ylyvouat. 

yévog eos [ous] tó nacimiento, origen 
(yévos elvar Ex tivos ser por el 
nacimiento de alguien, descender de 
alguien; yéver Úotepos más joven), 
linaje, familia, raza (ol tv yéver los 
parientes, los de la familia); raza 
especie [de animales]; pueblo, na- 
ción; descendencia, prole, posteri- 
dad, vástago, hijo; patria; clase, gé- 
nero; clase, casta; naturaleza, índole: 
generación humana, edad. 

1 yévtO aor. de un verbo inusitado : cogió, 
tomó. 

2 yévto = éyévero [3.2 sing. aor. 2." 
ép. de yiyvopaa]. 

yévus vas % quijada, mandíbula, boca; 
cavidad bucal, gaznate, garganta, 
dentadura, diente; mejilla; barba, 
barbilla; corte o filo del hacha; hacha. 
F. dat. pl. ép. yévuoor, ac. pl. yévuas y 
yEvus. 

yepalós á óv anciano. 

yepalgw honrar, distinguir, 
pensar. 

yepaltartocs y ov superl. de yepanós. 

yepaltepos a ov comp. de yeparos (ol 
yepaitepor los ancianos e. e. el Se- 
nado). 

yepavo-Bortia as $ cría de grullas. 

yépavos ou h grulla. 

yepaós = yepatós. 

yepapós dá óv venerable, respetable, 
imponente, admirable. 

yépas aos [o we) tó presente de honor; 
homenaje; honor, dignidad, distin- 
ción, privilegio; don, presente, re- 
compensa, 
F. gen. yépaos y Y ipos, dat, ytpai y 
yépa pl. nom. yépa, jón. . YÉpEa, contr. 
Yépn, gen. yepácov, yepÓv, 

yepúctios ou Ó sexto mes en el calen- 
dario espartano [marzo-abril]. 

Tepñvios ou Ó gerenio, de Gerena (> 
Gerenon, ciudad de Mesenia (ep/?. 
de Néstor). 

yepovtaywyém -% guiar y cuidar a 
un anciano, servir de lazarillo. 

yepóvtiOV Ou TÓ viejecito, anciano. 


recom- 


Yyepo 


yepovola as » consejo de los ancianos, 
senado. 

yepovoros a ov de los ancianos e. e. de 
los jefes: (y. ópos juramento de los 
ancianos; y. olvos vino de honor de 
los ancianos). 

yétppov ou tó labor de mimbre; escudo 
ligero trenzado de mímbres; cubierta 
de mimbres de las tiendas del mer- 
cado. 

yeppo-pópos ou ó soldado armado a 
a ligera con escudo de mimbre. 

yépuwv oy viejo, antiguo || SUBST.: 
Yépwv ovrog Ó viejo, anciano; an- 
ciano del pueblo, miembro del con- 
sejo, senador. 

yen hacer gustar, dar a probar (a al- 
guien, ac. ; algo, gen. o ac.] || MED. pro- 
bar, gustar; probar, tantear, experi- 
mentar [algo, gen.]; comer, devorar. 
F. fut. med, yevcopor; aor. Éyeuoa, 
med. Eyeyodunv; subj.ép. 3.2 sing. yevce- 
Tot, 1. pl, yeuaópeda; perf. yeyeuyo, 
30 pl. plpf. tyéyeuvro (Tuc. 2, 70). 

yEpupa a Y terraplén, calzada y esp. 
PL. TrToMéolO yépupalr calle o espacio 
que queda libre entre dos ejércitos; 

+ puente (yépupav ¿euyvúvol echar un 
puente; yépgupav Ave cortar un 

- puente). 

yepupón -% terraplenar, hacer fran- 

- queable [un río, un camino etc.]; 
echar un puente, pontear (motapóv 
un río) 

yew-ypácpos ov ó descriptor de la 
Tierra; geógrafo. 

YeWwÓns €s terroso, terrestre. 

yew-pétpNS OU Ó agrimensor; geó- 
metra. 

yemperpla as h agrimensura; geome- 
tría, 

Yewpuerpureós Y Óóv geométrico, mate- 
mático |¡h yewperene [sc. texvn] la 
Geometria. 

. YEW-ULÓPos 0v $ poseedor de tierra, 
terrateniente, propietario rural y en 
gral. labrador; propietario, rico, per- 
sona principal. 

yeWv gen. pl. jón de yí. 

YEw-TrédLOV OV y 

Yew-redov ou tó campo, finca de 
campo. 

Yew-relvng ou pobre en tierras. 

Yewpyéw -0 labrar la tierra, ser labra- 
dor [| TR. labrar, cultivar. 
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yewpyía “ug h labor o cultivo de la 
tierra |] PL. cultivos, tierras de labor. 

yewpyurós Y óv agrícola, concerniente 
a la agricultura; perito en la agri- 
cultura, buen labrador || sumsr. ó 
yewpyitós agricultor, labrador; 
yewpyixñ)] [sc. téxvn)] la agricultura; 
TÓ yewpyiróv la clase de los labra- 
dores. 

yenpyiov ou TÓ tierra de labor, campo, 
finca de campo. 

yewpyós óv que labra la tierra || subs. 
ó yewpyós labrador; viñador. 

yEewpUXéÉN -M excavar pasos subterrá- 
neos, minar. 

Yñ Yíñs ñ tierra [como cuerpo en el es- 
pacio]; Tierra [por oposición al cielo, 
al mar, al infierno]; tierra, [como ele- 
mento]; tierra, país, nación, co- 
marca; "patria; tierra de labor, cam- 
po; tierra, polvo. 

F. jón poét. yoúa, dór. eól. yú, gen. pl. 
jón. yeÓv. 

n-revíig és nacido de la tierra, hijo de 
la tierra. 

Tfderpa jón. = Táderpa. 

yhórwv ou tó tierrecilla, finquita de 
campo. 

Yh-dev ADv. de la tierra. 

yndéw - alegrarse, regocijarse, estar 
alegre o contento || PART. PERF. Yeyn- 
3ws lleno de gozo y tamb. sin cas- 
tigo, impune. 

E. impf. ép. Eyid%eov; fut. ynShow, 
aor. (E)yi3Snoa; perf. yéynda; plpf. 
(¿)yeyndew. 

yndocúvn ns %h gozo, alegría, con- 
tento. 
yn 9ó0uvos y ov gozoso, contento. 

iv yn ov hecho de tierra, terrizo; 
terrestre, terrenal, perecedero. 

yYA-A0pog ou Ó colina, altura. 

yhñpa ag e aor. 1.2 ép. de yapeo. 

yñyal yhpas inf. y part. aor. 1.2 de 
yapéco. 

vn -oxéw poseer tierras. 

Yh-redov ou TÓ campo, finca de cam- 


o. 

nacida dá óv y 

ympadéos a ov viejo, anciano. 

vnpávas inf. aor. de ynpúgko. 

Ynedés part. aor. 2.0 de ynpúágko. 

yíñeas aos [o we] tó vejez, ancianidad. 
F. gen. yhpaos y yípows, dat. yípai y 
yipa, ef. yñpos. 
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MPácxw y 

Yneán -Ó envejecer, hacerse viejo; 
madurar [los frutos]. 

yneo-Bocxóg óv sustentador de la an- 


cianidad esp. de la ancianidad de sus | 


padres. 

yñpog eog [oug] tó = yipas. 
E. dat. yipas N. T. Luc. 1,36. 

mneoreopén -Ó sustentar en la ancia- 
nidad [a alguien, ac.]. 

Ynpo-TpÓópos oy = ynpoBocxós. 

Yhpupa artos tó y 

yñpvg vog h voz, sonido; lengua, len- 
guaje. 

ymeúw [ y med.] dejar oír [la voz), can- 
tar, entonar; referir. 

Yhtn< ou ó labrador. 

Tíiyag -avtos Ó más frec. en pl. gigante. 


Los gigantes, hijos de Gea (la tierra), | 


eran un pueblo del fabuloso Occi- 
dente. 

ylyvoyar nacer (érea Tpix kal Séxa 
yeyovds o yevópevos de trece años 
de edad); venir, sobrevenir, llegar 
(Ens Gv pÓs yévnTa1 hasta que venga 


la luz o sea de día); suceder, acaecer, | 
acontecer (TÓ yevópevov, TÁ yEvÓó- 


peva, TÁ yeyevniéva lo ocurrido, los 
sucesos, los hechos); resultar, salir 
(%v Se eU yévntai Ti si algo sale 
bien); llegar a ser, hacerse, volverse, 
tornarse (ék trAougiou TrÉvNS YEyovws 
hecho pobre de rico que era; Trávra 
yiyvóuevos tomando todas la for- 
mas; év oUTO tyévero volvió en sí, 
recobró el dominio de sí mismo); 
estar, hallarse (perá “rwos de parte 
de alguno; y. árro Seimvou terminar 
la cena; y. tí8 óp9aAudv, desaparecer 
de la vista). 

F. fut. yevnoopar; aor. Eyevópny, 2.2 
sing. ép. yéveu, 3.4 Eyevto, ytvrto, 
yEvéOKETO, 2.2 sing. subj. yéveca, 3,2 
pl. opt. yevolato; perf. yeyova (3.1 
pl. yeyovav N. T. Apoc. 21,6), Ye- 
yévnuar, ép. yéyaa (». esta voz); plpf. 
3.2 sing. jón. tyeyóvee, dt. Eyeyóvel, 
Eyeyévr]TO; aor. pas. tyeviSnv (1d. con 
el mismo valor del med. N. T.) 


Ytiyvwoxw conocer, llegar a conocer, ' 


reconocer [algo o a alguien, ac., gen., 
constr. inf., Oti, Os, part. predic. en 
distintos casos: tmeibaw yvóotw ámi- 


otoújevor cuando conocen que no | 


se les da crédito; ds yv xwopévolo 


yAuk 


cuando conoció que estaba airado; 
Eyvov olwvóv óvra conocí que era un 
ave augural]; observar; experimen- 
tar; darse cuenta, comprender, saber 
(6 yiyvwmoxov el inteligente); cono- 
cer en trato íntimo o carnal; sen- 
tenciar, decidir, resolver, determinar, 
pensat, opinar. 

E. fut yvocopor; aor. 2.2 Éyvwv 3.1 du. 
Ép. yvGTNV, imp. yvG31, subj. yvú 
YVOÓS yv; ép, tamb. yvow yvon 
yvoopev yvdbmwoarw, 3.4 sing. td. yvoi; 
0pt. yvoinv; inf. yvúval, ép. tamb, 
yvopevor, part. yvous; perf. Eyvwxa 
pas. Eyvocopor; aor. pas. tyvoco3ny, 
fut. pas. yvwo3Iñoopa. 


| ylvopar = ylyvoyat. 


YLVIJOAL) = YLYVIWOA. 

yAdyog eog tó leche. 

YAUKTO-<páYoG Ov que se alimenta de 
leche. 

yhauxiáw - tener ojos fúlgidos o 
chispeantes. 

yhauvxlówv part. pres, ép. de ykauxiá. 

ylavx-óppartog oy de ojos claros. 

Tdaxog ou ó Glauco, n. propio esp. 
de un inventor de Quios: oux” 
Páaúxou téxvrT no hace falta un genio 
para eso. 

yAavxós í% óv claro, brillante, resplan- 
deciente, chispeante; glauco. 

yAaux-Órig tó0g de Sl brillantes 
[según otros, de ojos de lechuza]. 

Lem [41. yAadE] -u65 $ lechuza, au- 
tillo. 

ydapupócs á óv hueco, córicavo; com- 
bado; sinuoso; liso, pulido; fig. fino, 
lindo. 

yAedxog eog tó mosto, vino dulce. 

yAñvn ns % pupila, niña del ojo; mu- 
ñeca [tamb. con sign. despectiva). 

yAñvos eos [ovg] tó adorno, alhaja. 

yAloxpos a ov viscoso, pegajoso, ad- 
herente, tenaz; mezquino; pequeño, 
insignificante; penoso, lamentable. 

yALOXPÓTNS NTOG Y codicia, sordidez, 


mezquindad. 


¡| yAlxouai pegarse a algo, estar pen- 


diente de ello, desearlo vivamente, 
procurarlo, luchar por ello [ gen., epi 
y gen. etc.]. 

ykoióg 05 ó resina. 

yAoutóc 05 ó nalga; región glútea. 

yAuxepós ú Óóv = YALIÚG- 

yAvxiwv oy comp. de y MUKUs. 


yAux 
yAvxv-Suula as y blandura, condes- 


cendencia. 

yAvxú-Suyuog ov blando de corazón. 

yAuxús cia ú dulce; fig. dulce, amable, 
agradable; benévolo, bondadoso. 

yAuvxútng rjvos Y dulzura. 

yAupeioy ou tó cincel. 

yAvepis [Sos í muesca en la parte pos- 
terior de la flccha para adaptarla a la 
cuerda en el disparo. 

yApu tallar, esculpir, cincelar, gra- 
bar. 
F. fut. yMiyo, aor. EyMyya, perf. pas. 
yéyAvuuan, en complos. tamb. Ey Nupyuor, 
aor. pas. tyMipSny y tyAúny. 

yAGoca ng h lengua, boca; habla, don 
de la palabra; expresión, manifes- 
tación, palabras; habla, lengua, len- 
guaje, idioma (yAóocav lévar hablar 
o hablar una lengua; drró yAwoons 
de palabra; dro Tis yAwoons tal 
como se siente, con franqueza). 

yAmacadyén -ÓG tener prurito de ha- 
blar, hablar sin medida. 

yAwcoakyla ag % prurito de hablar, 
charla sin fin. 

yAwocadylag ov d¿ charlatán, fan- 
farrón. 

yAwcacó-«op.ov ov tó caja [de fondos]. 

YAGWTTA NE 41. = YAGOGA. 

yAwxic ivog h extremidad, punta; ex- 
tremo de las correas del yugo; punta 
de flecha. 

yvaduós 00 ó y 

OS ov $ mandíbula, quijada; me- 
jilla. 

yvajureráós Y óv curvo, corvo; flexible, 
ágil; exorable. 

yvájrero, doblar, plegar. 

YVÁTTO = KVÁTTO. 

yvapeiov = uvacpelov. 

yvapeúc = xvapeúg. 

yvhoaiocg a oy legítimo, genuino; autén- 
tico, propio, recto, sincero, noble. 

yvol = yvQ 3.2 sing. subj. aor. 2.2 de 
yiyvookow (N. T.). 

Yyvoúc [ gen. yvóvtog] part. aor. 2.2 de 
Y yvwaKo. 

yvópos ou ¿ obscuridad, tinieblas. 

yvúl aApv. de rodillas. 

YvupíA Te » abertura, garganta. 

YVÓ Yvúvai etc. formas de aor. 2.9 de 
YIyVWoKw. 

Yvvo% cautóv tó el ”conócete a ti 
mismo”, frase sustantivada. 
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yváya atog tó signo, marca, conoci- 
miento; opinión. 

yvwpyateúw formar juicio, juzgar. 

yvoueval inf. aor. ép. de yryvdoko = 
yvÓvaL. 

yveyn ns h facultad de conocer, en- 
tendimiento, razón; conocimiento 
(Gveu yvouns sin conocimiento, sin 
saber); reflexión; ánimo, intención 
(yvoun o yvoun ppevóv de propó- 
sito, intencionadamente); corazón, 
sentimientos, manera de sentir o 
pensar, carácter, temple; inclinación 
(mpos TRv elpivnv TRV yvounv Exemv 
inclinarse a la paz); juicio, convic- 
ción, opinión (yvounv TÍdE0Ia, 
árropaivemw etc., manifestar su juicio 
« opinión; TñS yvwuns Exe ser ma- 
yormente de opinión); intento, plan, 
objeto (h yvopun toú teixous el ob- 
jeto del muro o con que se hacía el 
muro); habilidad, astucia [op. a lo- 
xús Tuc. 3, 11,2]; voluntad, deseo; 
sentencia, determinación, orden; vo- 
to, sufragio; propuesta; sentencia, 
máxima. 

yvowplórov ou tó ideíta, proyectito. 

yvwpodoyia as %$ acción de hablar en 
sentencias; colección de sentencias. 

yvepovixóg Y óv conocedor, perito. 

yvouwv ovog 3 conocedor, discer- 
nidor, juzgador; reloj de sol. 

yvowval inf. aor. 2.9 de yvyvdbokoo. 

yvwopev 1.2 pl. subj. aor. 2.0 ép. de 
Y 1IyVHIKO. 

yvwpiw llegar a conocer, descubrir o 
adquirir conocimiento [de algo, ac.]; 
entrar en conocimiento o relación 
[con alguien, ac.]; dar a conocer, des- 
cubrir o mostrar || PAS. ser conocido, 
famoso. 

yvopiuos ov [0-08 yn ov) fácil de 
conocer, comprensible, claro; cono- 
cido, amigo; distinguido, ilustre, 
principal. 

YvOpioLg eme ñ conocimiento. 

yvpiopa atog tó signo de reconoci- 
miento, señal, marca. 

yvwsdhooyal fut. pas. de yvyvooKo. 

yvwciuaxé - cambiar de sentir, 
reconocer su error. 

yvóstg eg % conocimiento, facultad 
de conocer; reconocimiento; conoci- 
miento, ciencia; conocimiento o ins- 
trucción judicial; fama. 
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YVWOOLLAL Jul. de yryvoKo. 

yvwotíñp ñpos y 

yvosotns ou ó conocedor; garante, 
fiador, testigo. 

yvwotixós í óv apto para conocer; sa- 
bedor | dy yvwotueh facultad de co- 
nocer. 

YVWwOTÓS Y ÓV = YVOWPLULOS. 

yvwtny 3.2 du. aor. 2.0 ép, de yryvooKo. 

yvwtós í óv [o 6 óv] conocido o fácil 
de conocer; consanguíneo y esp. her- 
mano, hermana. 

YVDWwW, YVINS etc. = yv, YVÓDS elc. 
subj. aor. ép. de ytyvooxo. 

yog4uouev 3.0 sing. impf. iter. ép. de 
yodw. 

yoúw -6) [y med.] gemir, lamentar, de- 
plorar [algo, o a alguien, ac.] | INTR. 
lamentarse, gemir (dpi Twa por 
alguien). 
F. Nótense entre otras: inf. ép. yoñue- 
va1, part. yoówv, yoówOa, med. poét. 
yompevos yowuévn; impf. ép. yówv 
yóov (éste s. 0. aor.), 3.2 sing. yog4a- 
OKEv; fut. yoroouon; aor. 1.2 éyónoa. 

yvoyyúlw murmurar, quejarse, gruñir; 
refunfuñar, regañar. 

yoyyvoós 00 ó murmuración, refun- 
funfuño, regaño. 

yoyyvotág 0% ó murmurador, refun- 
fuñador. 

Yo As h = yóog. 

yonueval imf. ép. de youo. 


Yóns nteg ó encantador, hechicero; | 


impostor, charlatán. 
yor tela ag h magia, encantamiento; 
impostura. 


yor teúw encantar, hechizar; engañar, | 


embaucar, alucinar. 

yópog ou ó carga de un navío; en gral. 
carga, mercancía. 

youicog ou ó muela, 

yóupoc ou ó clavija, clavo; traviesa. 

youpwrtur Te » [sc. Texvn] arte de ajus- 
tar con clavijas o clavos, carpinteria. 


yoveúg éwg ó engendrador, padre; pro- ; 


genitor, ascendiente, abuelo ;; PL. pa- 
dres [padre y madre]. 

yoví ñg hy generación, acción de engen- 
drar; macimiento, origen; descen- 
dencia, prole; vástago, hijo; linaje, 
familia, germen. 

Yóvios ov capaz de engendrar; fe- 
cundo; capaz de vivir, viable. 

YÓvog Ou Ó := yovf. 


Yeon 


yóvv yóvatos tó rodilla (y. káurrrev 
plegar la rodilla, sentarse, descansar; 
yoúvata Avew, PAdrrrew, Bauváv de- 
rribar o matar a alguno en el com- 
bate; dev Ev yoúvaoi keiton está 
en el regazo de los dioses, e. e. de- 
pende de su voluntad; youvov o 
yoÚva Aafeiv, ¿Asiv etc. cogerse a las 
rodillas de alguien [en señal de sú- 
plica)); nudo [de las plantas, cañas, 
etcétera). 
E. gen. ép. jón. poét youvós y yOuvaTos, 
dat. youvi; pl. yolva y youvata, gen. 
youúvov y youvártcov, dat. youvadl 
yoúvado: o yoúveoor (v. l.). 

yovurreté -6% caer de rodillas. 

yóov impf. o s. o aor. 2.0 ép. de yoúc. 

yoóg ou á lloro, llanto, lamentación. 

y06wm = yoúw. 

yopyós f óv terrible, espantoso; vio- 
lento, furioso. 

yoeyúen ns $ calabozo, prisión subte- 
rránea. 

| Topyw odg »$ la Gorgona [monstruo 

con cabellera de serpientes que pe- 

| trificaba a quien lo miraba]. 

¡ yvopyÓreio 1806 ADJ. f. de mirada 
aterradora. 

yody partíc. pospuesta por lo menos, a 
lo menos, en todo caso; por ejem- 
plo; ciertamente, por cierto; así 
pues, según esto. 
yovvátouar suplicar, implorar [a al- 

¡ guien, ec, cayendo a sus pies y tomán- 
dole las rodillas]. 

YOÚVATOG yOÚVATA formas poét. y jón. 
de yóvu. 

youvóoya: -odpal = yovváloyal. 

youvóg youvi etc. formas ép. y jón. de 
yóvu. 

youvóg 0% ó colina, tolmo; promon- 
torio. 

| Yeádiov av tó viejecita, viejecilla. 

yeala as $ anciana, vieja || AD]. f. vieja, 
antigua. 

ypaiórov ou tó — ypádiov. 

| ypápa aros tó signo escrito, letra [en 

| — pl. alfabeto, escrito, escritura] libro, 

tratado [en pl. Sagrada Escritura]; 

carta, documento; ley; índice, lista; 

inscripción; dibujo, pintura || PL. en- 

señanza, doctrina, ciencia. 

; Ypauparteiov ov tó tablilla para es- 

cribir, escrito, documento; libro de 
| cuentas, 


ypan 


ypauporedo eg ó escribano, secre- 
tario, esp. escribano público; escriba, 
letrado; sabio. 

ypaupareónm ser escribano o secre- 
tario. 

ypaupoarurós Y óv que sabe leer y es- 
cribir; gramático || y ypapuaro [sc. 
Téxvn] la Gramática. 

ypapyudtiov ou Tó carta. 

ypappuarioríg 00 ó escribano; maes- 
tro. 

YPAPLLATO-KÚÓQPIV (WMvo0g Ó 
nuelo, chupatintas. 

ypaupñ ñe í trazo; línea; contorno. 


escriba- 


yparióg Y óv adj. vbal. de ypáqu es- | 


crito, pintado. 
yparrúg vos h arañazo, desgarradura. 
ypads ypaós h vieja, anciana. 
F. ac. ypadv; pl. yp3es, gen. ypaóv, 
dal. ypaual, ac. ypaús. jón. ypnús, 


poét, ypnús, vocs. resp. ypnÚ y ypnú. | 


Yparpeús Eg ó escribano, secretario; 
pintor. 
ypapí ñe % dibujo, pintura; cuadro; 


ordado; escritura, escrito, docu- | 
mento; inscripción; escrito de acusa- | 
ción, acción pública crim'nal (ypaqny : 


eloépxeoÍdar comparecer en un pro- 
ceso; ypapohv ypdpew o Biwxemw de- 
nunciar en acción pública [a alguien, 
ac.]); Sagrada Escritura. 

ypapurós Y óv relativo a la pintura o a 
la escritura ¡| | ypapurn [sc. réxvn] 
la pintura. 

ypacpic [Sos y estilete, punzón, buril, 
pincel. 

Ypácpw arañar, rayar, grabar; pintar, di- 


bujar, escribir [un mensaje, una carta | 


etc.]; escribir, redactar, componer; 
inscribir, designar, registrar; propo- 
ner por escrito; citar por escrito en 
juicio, denunciar por escrito (ypaqels 
ToUTOV TOV Iyúva citado en este pro- 
ceso) || MED. pintar, dibujar, escribir 
para sí; escribir o redactar una ley 
[el pueblo para sí mismo] inscri- 
birse; citar por escrito en juicio, de- 


nunciar (Sixnv, ypapgfv por causa ; 


[de... gen. ; a alguien, ac.]). 

FE. fut. ypáyw, med. ypóyoua; aor. 1.0 
Eypaya, ép. ypáya, med. Eypaydauny; 
perf. yeypapa, med. pas. yeypauuar; 
3.2 sing. plpf. EyéypamTO; aor. pas. 
typdápny, fut. pas. ypapicoyor (más 
frec. yeypáyopan). 
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| Yer fut. de ypápo. 

yeawóns eg de vieja, propio de vieja. 

Yenyopéw -G% velar, vigilar. 

Yende yeñis o yenús [gen. ypnós] 
ñ jón. = ypade. 

ypurrós Y óv redondo; esp. de nariz 
corva o aguileña. 

YEUVAÓTNE NTOG % curvatura, esp. de la 
nariz. 

Yveúy yeurrós Ó grifo [animal fabu- 

oso]. 

yóadov ou tó cavidad, hueco; las dos 
partes combas de la coraza e. e. peto 
y espaldar; cueva; caverna, gruta; 
valle, cañada. 

Túyns ou d Giges [rey de Lidia]. 

yúng ou ó campo, campiña; f1g. seno. 

yviov ou tó miembro; rodilla; pierna; 
brazo. 

yuióv -Ó lisiar, dejar, cojo o impedido. 

Túdirerros ou ó Gilipo, general espar- 
tano en la guerra del Peloponeso, 
salvador de Siracusa. 

yvyyálw ejercitar, adiestrar [a alguien, 
ac] || MED. practicar, ejercitarse, 
adiestrarse, esp. en ejercicios corpo- 
rales, hacer gimnasia, en gral. acos- 
tumbrarse, habituarse. 

yupyacla ag ñ ejercicio. 

yuuyaciapxéw -% ser gimnasiarca. 

; yupryacl-apxos ov ó gimnasiarca [en- 

cargado de preparar los gimnastas y 

atletas para los juegos y subvenir a 

: los gastos de éstos]. 

YvUyuyáciov Ou TÓ ejercicio y esp. ejerci- 
cio corporal; escuela de gimnasia; lu- 
gar para ejercicios gimnásticos, gim- 

| nasto. 

; yv yacthc 00 ó maestro de gimnasia, 

[| gimnasta. 

yuyyaotixós Y óv gimnástico (% yup- 
vaotia [sc. téxvn] la gimnasia); 
príctico en la gimnasia, maestro de 
gimnasia. 

yuuyhg ñtog % soldado armado a la 
ligera. 

yuyyntela as í infanteria ligera. 

yuyyTteúw estar desnudo o estar ves- 

¡ tido o armado a la ligera. 

¡| YUUYÁTNS 0U Ó = YUUÑS. 

: yupuymtutós Y óv perteneciente a los 
soldados de infantería ligera. 

YuUyyntós Y Óv = YUP.VASTIMÓS. 

yuyyo-ramiar Gv al Gimnopedias 
[fiestas gimnásticas de Esparta]. 


124 yuuv 

yuyvóc í oy desnudo, e. e. sin vestir; 
desnudo, al descubierto [hablando de 
espadas y otras armas]; inerme, sin 
defensa (Tú yuuvá la parte no armada 
del cuerpo y esp. el costado derecho); 
vestido ligeramente, sin manto; ar- 
mado a la ligera; falto, desprovisto. 
YULVÓTNE NTOG Y — YÚpvWwoLs. 

Fulivdo -M snadaes desarmar; des- 
pojar || PAs. ser desnudado, desar- 
mado o despojado. 

YópvwolE ewg Y desnudamiento, ac- 
ción de desnudar; desnudez; costado 
no protegido del soldado, e. e. el 
derecho. 

yuvaixápiov 0v TÁ = yÚvaLov. 

yuvaixelos a Ov y 

yuvanxhilog a ov de mujer, propio de 
mujer; mujeril || A yvvauxnin el gi- 
neceo, departamento de la mujeres; 
harem. 

yuvanel yuvanxóg etc. casos de yuvñ. 

YUVALKWMV vos Ó y 


| 


yopu 


yuval«wvitig 1508 $ gineceo; harem. 

yuvar-payág és loco por las mujeres, 
mujeriego. 

yúvarov ou tó mujercita; mujerzuela, 

YÚvalos a oy = yuvarxelos. 

yuví yuvalxóg % mujer; esposa; se- 
ñora; dueña; viuda; muchacha [unido 
a nombres de oficio no debe traducirse 
yuvn tapin despensera]. 
F. dat. yuvoaxí ac. yuvaiika, v0c, yuval; 
du. yuvalke, pl. yuvalkes, gen. Yu- 
vaikdóv. 

yupós 4 óv redondo, redondeado. 


Yúp yurióc d buitre. 


¡ YÚLOS ou h yeso. 


yuyów enyesar, cubrir con yeso. 

yGv jón. = yodv. 

ywvía as ñ ángulo, rincón (xepaAr 
yovías piedra angular). 

ywuvidóng eg angular, de forma an- 
gular. 


| ywputós 00 á funda o estuche del 


arco. 


A 


A 5 delta [cuarta letra del alfabeto grie- 
go] || como signo numérico 5” cuatro o 
cuarto; ,5 cuatro mil. 

$g$o0dxog ov ó portador de la an- 
torcha [sacerdote de Deméter en 
Eleusis]. 

Saclw subj. aor. pas. y 

Sañpeval inf. aor. pas. ép. del def. *Sáco. 

Sañpev ov [gen ovos] conocedor, en- 
tendido, perito, hábil. 

Sañvas inf. aor. pas. del def. *Súco. 

Sañe épog ó cuñado, hermano del ma- 
rido. 

Sanooyal fut. med. de *Sáco. 

Sántal 3.2 sing. subj. aor. 2.2 de Saiw 1. 


Sal partícula que refuerza la interroga- * 


ción (ti Sal; qué pues? tús Sal; 
cómo pues? Troú 5ad...; y ¿dónde...?). 

Sai dat. ép. de Sais 5aidos. 

Saubádeos a ov bien labrado, trabajado 

. artísticamente. 

SadádMAw labrar o trabajar artística- 
mente, adornar, ornar. 

Saldadov ou tó obra de arte; orna- 
mento, ornato, 


Saitw dividir, partir; desgarrar, arran- | 
car; atravesar, herir de muerte, matar : 


ll ras. fig. estar dividido, e. e. dudoso, 
vacilante [xara Supóv en el ánimo). 
F. «or. tóGica; perf. pas. SeBdiyualr, 
part. Sebatyuévos; aor. pas. ¿Baix Inv. 

Saiurápevos y ov caído o muerto en 
el combate. 


Sañxrés Y) óv adj. vbal. de Bailo: agudo, ' 


amargo, desgarrador. 

Sarp.ováw -6 estar furioso, loco o po- 
seído por un mal espíritu. 

Suaiuovifopar estar poseído del de- 
monío, estar poseso. 

Saruóvios a ov divino, procedente de 
los dioses; maravilloso, extraordina- 


rio, inaudito, extraño (voc. (0%) 
Samóvie etc. según los casos: ¡oh 
hombre extraordinario! ¡oh hombre 
extraño, raro, incomprensible! ¡oh 
desgraciado!) li tó 5aiuóviov la divi- 
nidad; genio, espíritu, y esp. el genio 
o voz interior que guiaba a Sócrates; 
|. demonio, espíritu maligno. 
; Sarp.ovimóns eg demoníaco. 
Saljuwv ovog ó y $ dios, diosa, divini- 
|. dad; divinidad inferior, genio, espi- 
' rita; espíritu de los muertos, sombra, 
« — fantasma; espíritu del mal, demonio; 
| voluntad de los dioses, hado (xarxa 
Saluova conforme al destino o a lo 
decretado por los dioses; Tpos Bal- 
| pova contra la voluntad de los dioses; 
ouv Saiovi con el favor de la divi- 
| nidad); destino, sino; esp. destino 
¡ desgraciado, desventura, desgracia, 
muerte. 
Saivupa distribuir, dar (Sara una co- 
mida [a alguien, dat.]); celebrar con 
¡un banquete (ydpov la boda; tTápov 
los funerales); obsequiar con un ban- 
quete [a alguien, ac.])'| MED. tomar 
parte en un banquete; consumir, de- 
vorar [tamb. fig.l. 
E. imp. pres. ép. Saivu, part. Batús, ac. 
Sawúuvta; impf. ép. 3.2 sing. Baivu; 
fut. Salcw; aor, ¿Barga. || MED. 3.2 sing. 
pre:. Saivutar, 2.2 sing. subj. Barwun, 
3.2 sing. opt. Bawuto, 3.4 pl. Sar 
vuoTO; 2.2% sing. impf. ép. Dalvwv' 
éSalvvo; fuf. Bailvouat, aor. ¿BarIá- 
umy, part. pl. Barápevol. 
Saigo: Saiów formas de Bailw (inf. aor. 
y ÍA sing. fut. resp.). 
5diog a oy abrasador, devorador, des- 
tructor; aniquilador, funesto; ene- 
migo [tamb. como subst.]; matador; 
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desventurado, miserable, desgracia- 
do. 

Saig tos hy madera resinosa; antor- 
cha; lucha, combate. 

Saig Sarróg ñ parte, porción, ración, 
comida; alimento; banquete, festín. 

Saigápevol pl. part. aor. 1.2 med. de 
Saíivuu1. 

Salow fut. de Baivupn. 

Satrn ns % comida, banquete. 

Saltn Dev abv. del banquete. 

Saitpeúw partir, distribuir [esp. la co- 
mida]. 

Sarrtpóv 00 tó parte, porción, ración. 

Sairpóg 00 ó trinchador [criado que 
trincha la vianda]. 

Sarrpocúvn ne % arte de trinchar. 

SarruuWv óvog Ó invitado, comensal. 

Sarrúg vos % comida. 

Sat-ppwv ov prudente, discreto; inge- 

nioso; hábil; bueno en la guerra, 

valeroso, valiente. 

Satw encender, inflamar, incendiar, 

hacer brillar, hacer arder, devastar 

por el fuego ; PAS. Y PERF. ACT. SéSna 


= 


arder, estar en llamas, tamb. fig.; 
brillar, chispear; extenderse rápida- : 


mente como el fuego. 

E, 3.2 sing. aor. subj. pas. ép. Sámtal; 
perf. Sebna plpf. ép. Bebrew; perf. 
pas. SeBauuat, aor. pas. ¿Sala 9ny. 

2 Saiw inus. en act. ; MED. partit, divi- 
dir; repartir; desgarrar; arrancar; 
devorar Pas. ser partido o repar- 
tido; ser desgarrado, desgarrarse 


(ñrop el corazón) ' AOR. ¿bora Y. 


Saivujl. 
E. impf. ép. Barópny, 3.2 sing. Daleto, 


3.2 pl. perf. ép. SeBalarar. Y. Baré- : 


ouou cuyas formas de fut. y aor. se suelen | 


referir también a este verbo, 
Sáxe 3.1 sing. aor. 2.2 ép. de Báxvo. 
Sanéeiv inf. aor. 2.2 ép. de Bóxvo. 
Saxé-9uypog ov roedor, devorador. 
Sáxvw morder; picar; molestar, ofen- 
der, herir. 
F. fut. 5m8o0ua1; aor. ¿Saxov ép. Báxov, 
inf. ép. Baxter; perf. Stbmxa, pas. 
Senyal; aor. pas. ¿BñxInv, fut. pas. 
Bnx9copal. 
daxpu vos tó y 
Sáxnpuya aros tó lágrima; llanto. 
baxpuóeis eova ev lleno de lágrimas, 
lloroso (Saxpudev yeAGv reir entre 


Sauy 


lágrimas); lacrimoso, luctuoso, do- 
loroso, funesto. 

Sáxpuov ov ró lágrima; fig. gota, des- 
tilación. 

FE. Saxpuópr(v) ant. instrumental ép. = 
gen. o dat. Baxpúwv Baxpuols o BÁKpuo: 
(de Sóxpu). 

Saxpu-TAwmw nadar en lágrimas, derra- 
mar un mar de lágrimas. 

Saxpuppoén -% derramar lágrimas 
abundantes, llorar copiosamente. 

Saxpu-xéw derramar lágrimas. 

Saxpúw INTR. derramar lágrimas, llorar 
ll rr. llorar, deplorar, lamentar [algo 
o alguien, ac.]; bañar o llenar de lá- 
grimas [las mejillas, etc.]; 5. yóous 
exhalar gemidos. 

SaxruAhdpa ag % guante. 

Saxtúdiog ou ó anillo, sortija; esp. 
anillo con sello. 

SáxrtuAog ov ó dedo (ó péyas 5. el 
pulgar) || tamb. como medida. 

SaxWwv part. aor. 2.2 de Búxvc. 

Aáúdiog a ov dór. = AñAros. 

Sadóg 00 á tizón, brasas, ascuas; an- 
torcha; fig. rayo. 

Sayálw domar, amansar; someter [a 

un marido, da?.]; dar por esposa, des- 
posar; someter, dominar, tamb, fig. 
forzar; derribar, matar || MED. some- 
ter al yugo; dominar, vencer; ma- 
tar. 
E. fut. Sauyáco, ép. Sayuoow, med. 
Sapacooyar, 3.2 pers. sing. tamb. Sapa 
Sauáa, 3.14 pl. Sauomor; ar. ¿BA paca, 
ép. tBápacoa, y Sápacoa, med. ¿Sa- 
Lacoápnv; perf. pas. SiBunuar, 3.1 
sing. plpf. ép. SeSpntoO 3.2 pl. SeSun- 
ato; aor. pas. ¿Saudo Inv, ép. tamb. 
Saydo39nv, ¿SuiInv, ¿Sápny y Sáuny, 
3.2 pl. Búpev, imp. Sundito, subi. 
ép. Sageio Saunas Saunn, 2.2 pl. 
Saunete, 0pf. Sapeinv, inf. Bapaadñ- 
vor, Sauñval, ép. tamb. Sapnueval, 
part. Sun Seis y Sapeís. 

SaydAns ou ó domador. 

Sápadis eme Y» ternera; becerra. 

Sápap aprog h esposa. 

Sayáw - pájo. 

Sayelg part. aor. pas. de Sayáto. 


- Sapelw subj. aor. pas. ép. de Sauáto. 


Sápny aor. pas. ép. de Sayábo. 
Sayváw -Ó y 


 Sduvnuar = dayudiw. 


Sapo 


F. 3.2 pers. sing. pres. ind. ép, Bayvú, 
impf. tBóypva y ép. tamb. Súpva. V. 
Sapálo. 

SaygocÍía ag % dór. real, tienda del rey 
[en Esparta] [cf. 5nuóo10s). 

Sapówol 3.2 pl. fut. ép. de Sayáo. 

Aavaol iv ol los dánaos e. e. en gral. 
los griegos (frec. en Hom.). 

SavelLu prestar, dar a préstamo || MED. 
tomar prestado, tomar a préstamo. 

Sdvenov ov TÓó y 

Súveigy.a aros tó préstamo, crédito. 

Savercpós 00 Ó préstamo; usura. 

Savetotács 00 d prestamista; usurero. 

Saveiatixós Y óv aficionado a los prés- 
tamos || sust. Ó prestamista, 

Savilw = Savelíw. 

5Saviorís = davenorás. 

Savós Y Óv seco. 

Sos eos [oug] tó antorcha. 

Saraváw -Ó gastar; consumir, agotar, 
arruinar |] MED. gastar de lo suyo. 


Sarávn ne h y 


5arávnua atog tó gasto, dispendio, ; 


costas; recursos, medios; tributo. 
Sarravnpós á óv y 


bárravos ov gastoso, pródigo; costoso, 


de mucho gasto. 

Sú-rmedov ou tó suelo, tierra; pavi- 
mento. 

Sário 1906 % alfombra. 


Sárto desgarrar; devorar; fig. consu- | 


mir, 

F. fut. Sáyo, aor. ESoya. 

Dapóavia ac h Dardania, Troya. 
Aapñavióng ov ó descendendiente de 

Dárdano. 

Aapóáviog a ov dardanio, troyano. 

Aapdavis ¡$06 $ dardania, troyana. 

Dápdavos oy ó Dárdano hijo de Zeus, 
progenitor de los troyanos. || adj. dár- 
dano o dardanio, troyano. 

Sapóáreo desgarrar, despedazar; de- 
votar; consumir. 

Saperxós 05 ó darico [moneda persa de 
oro del valor de unas 25 ptas.]. 
Aapeiog ov Dario [nombre de varios 

reyes de Persia]. 
Sapdávew dormir. 

F. aor. ¿BapI9ov y ¿Spadov. 
Sapíooyar fut. pas. de Sépo (N. T.). 
Sapós ú óv dór. = Bnpóc. 

Súc dqdós y = Saig. 


Sácacda bucáoxero etc. formas de aor. | 


1.9 de Satéoyas. 


| 
| 
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Sd-axiog ov sombrio, umbroso. 

Sdop.evs1g eg » reparto, distribución. 

Sacuoldoyéw -% recaudar un tributo; 
imponer una contribución [a alguien, 
ac.). 

Sacuós 05 ó reparto, distribución, esp. 
de botín; tributo. 

Sacuopopéw -Ó pagar tributo. 

Sacuo-cópos ov tributario, que paga 
tributo. 

Súcouoar fut. med. de Saiw 2 y Batéouat. 

SaorAñtig 108 ADJ. f. terrible, ho- 
rrenda. 

Sacod ny aor. ép. de Baréopal. 

Sacv-padAog ov de lana tupida, la- 
nudo. 

Sagúe cía [ jón. ¿n] ú denso, espeso, 
tupido; peludo, velludo, lanudo; 
frondoso, cubierto (rrítuo1 de pinos; 
SévSpwv de árboles). 

Sasú-otepvos oy de pecho velludo, de 
pelo en pecho. 

Saréouar-odupor dividir entre sí, re- 
partirse [algo, ac.]; fig. pévos "Apnos 
combatir con ardor igual; tomar su 
parte, probar [de algo, gen.]; dar en 
reparto (algo, ac.; a alguien, dat.]; 
dividir en partes, tamb. fig. x3dóva 
Toco1 Sareúvro caminaban; despe- 
dazar, desgarrar; devorar, comer. 
E. 3.2 pl. impf. ép. SateúvtO; fut. Sd- 
coyar; aor. tBacápny, ép. Sacoduny, 
3.2 sing. tamb, Sacúcketo; perf. Bé- 
Sacar. 

Saredvro ép. = ¿Satodvto 3.1 pl. impf. 
de Satéoual. 

AavAlc (508 y Daulis o Daulia [ciudad 
de Fócida]. 

Sácpvr ne % laurel; rama de laurel. 

Sacpvn-pópos oy que produce laurel; 
que lleva corona de laurel. 

Sacporvíejós óv de color de sangre, 
rojo; rojizo, leonado. 

Sabidfig és generoso, liberal; abun- 
dante; rico, magnífico. 

Saypidóg ADV. en la abundancia. 

* Sáw def. [aor. 2.2 ¿Báov y Stbaov] 
amaestrar, enseñar [a alquien «c.; 
algo o en algo, ac.; a hacer algo, 
inf.] '| PERF. Sebámka y Sédaa haber 
aprendido, ser experto [en algo, ac.] 
[| mEb. [ fut. Sañoouos aor. pas. ¿Bánv 
etc] estar instruido, conocer, saber, 
aprender [de alguien, gen.; algo, ac. 
algo, ac. o gen.]; percibir, sentir 
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[algo, ac.] || PERF. MED. Ep. [inf 
SedáxoIa] aprender a conocer. 

F. Además de las citadas: part. perf. 
Sedanxos y Sedacms; subj. aor. pas. 
5a0 y Sasiw, inf. 5añvar y ép. tamb, 
Sañuevaar, part. Sarís. 


pero, mas, por otro lado, en cambio; 
sino, sin embargo; a veces sin tra- 
ducción (ol pév... ol Sé los unos, los 
otros) || tamb. sola, después de ora- 
ción negativa : 
oúSevos, Ieoú 5” ÚTTÓ ha muerto no 
por obra de un hombre sino de un 
dios) |] copulat., con sign. vario: y, 
también, además, asimismo (kai Se 
gol Q0UTO poipa y también para ti 
mismo hay un destino); pues, luego, 
por tanto (ti Sé; pues qué?; 
jor, kúvas Se Tpépess; díme, 


por cierto (¿yw 5e tata trolnoa 
yo, en efecto, hice eso). Con otra 
partíc.: «al S€ sino que; y lo que es 
más; Se ápa o S'4pa y he aquí que; 


Se 5n y [pero] entonces; y [pero] de | 


cierto; 5” oUv así, pues; y en re- 
sumen; pero como quiera que sea... 

*Séapual def. parecer. 

Séatal ép. 3.2 sing. pres, ind. de *Séauar 
parecer. 

Séato 3,2 sing. impf. ép. de *Séayal. 
F. Le sirve de aor. la forma Bo4ooato. 

Séypevos Y oy part, aor. 2.9 ép, de 
SExXopa1. 

Sedáxodar (1. /. dedaccrdar) inf. perf. 
med, ép.de *SúGo. 


Sébas 3.2 sing. aor. redupl. ép. de *Sóco. | 


Sedalatar 3.2 pl. perf. pas. de Baiw 2, 


Sebaiyuévos part. perf. pas. de Sail. 


Sédaotal 3.* sing. perf. de Satéouar. 

Sebawe part. perf. de 54w.* 

Sédeyuar perf. de Séxouanr; perf. pas. 
jón. de Beikvuyr. 

Sebénxa Sedénuar perf. act. y med. de 
Séw 2. 

Sédeixa pas. Séberyuon perf. de Seikvuyr. 

q Sédeyan perf. act. y pas. de Séw 


sébne Sede 3.2 sing. perf. y plpf. 2.2 
éb. resp. de Buaiuw 1. 

Sébnxa, pas. SiBnyuar, perf. de Sáxvo, 

Sédia perf. 2.0 de 5ei5w con valor de pres. 
[ro Sedtós = TO Stos]. 


sino ((té9vnkev ávSpos ; 


eitré 
luego | 
¿crías perros?); en verdad, en efecto, ¡ 


¡ 2 Seblonopal 
Sé partic. pospositiva, en correl. con pév: ; 


| Sebéxaras 


¡ Sei 3.2 sing. pres. de Séw 2 IMPERS.: 


Se15 


Sesidaya [pas. 
5idágxo. 

SeSinacuar perf. pas. de Bixábo. 

1 Sedioxoyar [sol. part. pres. BeBioxo- 
pevos] saludar. 


Sesidayuo] perf. de 


Sedicoo- 


éb. poét. 
pat. 


' Sedicooua [4f. Sedirropai] Tr. ate- 


morizar, amedrentar [a alguien, ac.]; 
ahuyentar |] INTR. temer. 
F. ép. Sediocoyo, fut. Deifonar, inf. 
aor. 1.2 5eifacIar. 

Seóuñarto 3.2 pl, plpf. pas. ép. de Sapáo. 

SéeSunual perf. pas. de Sapáw y Sépoo. 

Sédoyual perf. pas. de Boxéo. 

SéSowea perf. de SeiBw con valor de pres. 

Sedounuévos y ov part. perf. ép. de 
Séxopoa = Sedeypévos que espía, que 
acecha [a alguien, ac.]. 

Sédouan perf. pas. de 5iSwyl. 

Sédoura perf. 2.9 ép. de Boutréco. 

Sebpayuévos y ov part. perf. de Spú- 
goal. 

Séspaxa (jón. SiSpnxa) perf. de 5r- 
Spágkow,. 

Sedpápnia y SéSpoya perfs. 1.2 y 2.0 
resp. de TpÉXw. 

Sésuxa med. Sédovya, perf. de Búso. 

Sedúvnpoa. perf. de Súvauor. 

SéSwxua perf. de Sidwpr. 

Séeñog y ov ép. = 5ñAoc y ov. 

Sén subj. de Sei. 

Señoer fut. de 5ei. 

Señow fut. de Séw2. 

Sénoic €ws % ruego, súplica. 

es 
necesario, es menester, se necesita, 
es preciso, hace falta (rroMoú dápyu- 
piou mucho dinero; TróAeuov yevé- 
oda que se haga la guerra: Ótmos 
Seifeis que muestres; TOÚTo esto); 
falta [algo, gen.; a alguien, dat. y 
tamb. ac.] V. Séw 2 y part. Beov. 
F. subj. Sén, opt. Stor, inf. Beiv part. 
Stov; impf. ¿Ser jón. ¿Dee; fut. Señoel; 
aor. 1. ¿Sénoe. 

Seiyua aros tó muestra, ejemplo; 
prueba; mercado, bazar [en el Pireo]. 

Seryuatión hacer un escarmiento [en 
alguien, tv y dat.]. 

Seideumto 3.2 simg. plpf. med. 


Seikvuu. 


ép. de 
3.4 pl. perf. med. ép. de 


Seíkvupl. 


Se15 


Serdéxato 3.2 pl. plpf. med. ép. de Bsix- 
vupl. 

Seróiuwmv ov [gen. ovos] tímido, co- 
barde. 

Selóra perf. ép. de Seidw. 


Seisidachan Sesidecdan infs. aor. 1.2 | 


y fut. resp. de Seiocopa. 
Seubloxoya: ¿p. = Sedlonxopan. 
Serbicooyal ¿p. = Sedlocopat. 
Seldomra é¿p. = Sédora. 

Selów INTR. temer, tener miedo [por 
alguien o por algo, Trepi, áupi con 
gen. o con dat.) || TR. temer [a alguien 
o algo, ac., constr. con y, ds, ÓTTOS 
uh etc. y tamb. inf.]; venerar, respetar 
[a alguien ac.]. 

F. fut. Ssicopar; aor. ¿Sega ép. tamb. 

iSSeica; perf. Sédomxa con sign. pres. 

ép. Seiboixa, Sébia, Seidia, (imp. 

SeiSi9 inf. Seidipev), plpf. EDeDiew, 3.2 

pl. Edebicoav y ¿dtbioav, ép. tamb. 

(é)Seí5i0av. 

Seredidw -6% ¿p. comer por la tarde, 
merendar. 

Selehog ov de la tarde, vespertino || 

 SUBST. m.: la tarde. 

Seixaváopas [ép. -óopar] -Guar dar la 
bienvenida, saludar; felicitar. 

SelunAov ou TÓ jón. representación, es- 
pectáculo, esp. mímico. 

Seluvvyl y 

Seixvúw indicar, mostrar, señalar; ex- 
poner, manifestar, declarar, revelar; 
sacar a luz; demostrar, probar [algo, 
ac.; a o ante alguien, dat.] || MED. dar 
la bienvenida, saludar con el gesto, 
saludar; mostrar con la mano, poner 
a la vista. 

F. 3.2 pl.impf. ESeixvuoav y Seikvuov; 

fut. SeiEw, jón. SéEw; aor. ¿Serfa, ép. 

Seisa, jón. ¿Sefa; perf. Sederxa; aor. 

pas. ébeix Sn, jón. ¿DexSmyv, perf. pas. 

déderyuar, jón. bébeyuor (tamb. med. 
con. sign. pres.) 3.2 pl. Seéxarar; 
pipf. ép. ESeéyunv, 3.1 sing. ép. 

SeidexTO, 3.2 pl, ¿p. Sebéxaro. 
Seldanos a ov = Seldós. 

Selan ne + tarde. 

Seidla as [jón. Sedín ns] y timidez, 
cobardía; miedo, temor. 

SeLdiáw -% intimidarse, estar acobar- 
dado. 

dea ép. it a ponerse, declinar, [el 
sol]. 
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SerAóg % óv miedoso, cobarde; vil, 
despreciable; mísero, pobre; misera- 
ble, desgraciado. 


Seiya artos tó miedo, espanto, terror; 


objeto de terror, espanto «u horror. 


Serualvw ép. poét. tener miedo, estar 


asustado, temer [algo o a alguien, ac. ; 
constr. con 1; por alguien o algo, epi 
o á«uqi con dat., útmepo con gen.]. 


Selpato = ¿Selyaro 3.1 sing. aor. med. 


ép. de Séuo. 


Seiyatónm -6% asustar, amedrentar. 
Seluoyev ép. = Selpuwpev 1.2 pl. subj. 


aor. de Séuo. 


Aeipos ou ó ép. el Espanto, el Terror 


[personificado]. 


Seív inf. de Séco, Sei. 
Seiva Seivos [tamb. indec!.] ó y tó un 


tal, uno cualquiera [innominado], al- 
guien, fulano [mengano, etc.]. 


Seivodoyéopar -obuar dolerse viva- 


mente. 


Sewo-madéw -6% experimentar un gran 


dolor. 


Servó-rroug ouy [ gen. odos] poét. de pie 


terrible, de tremendo paso [epít. de 
la Maldición]. 


Servóg Y Óv [o -óg óv] temido, respeta- 


do, reverenciado, venerado; tremen- 
do, espantoso, formidable, terrible 
(óp3v de ver efc.); digno de temerse, 
que inspira miedo o recelo (un árro- 
oréwVo1 no hagan defección); malo, 
funesto; indignante, indigno (Bemwov 
Troteiv o Trowio90o1r considerar in- 
digno, llevar a mal); tó Sewóv pe- 
ligro; desgracia; tamb. fuerte, vio- 
lento [amor, deseo, ezc.]; admirable, 
maravilloso; raro, extraño; hábil, 
diestro, experto. 


SetvótTNG TOS % aspecto o carácter te- 


ríible, terriblez; rigor, severidad (vó- 
uwv de las leyes); habilidad, destreza; 
sigacidad, astucia. 


Serón -M exagerar, extremar. 
Serve ADV. terriblemente, penosa- 


mente, con molestia o trabajo; mara- 
willosamente; excesivamente. 
Ser-wp Gros de mirada terrible. 
Seiña Selów aor. 1.0 ép. y fut. resp. de 
Selkvupl. 
Selovg ép. gen. de *Seios [cf. Stos]. 
Seurvéw -% hacer una comida, tomar 
la comida principal; comer; cenar. 
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Selrrvnotos ov Óó hora de la comida 
principal, mediodía. 

Seurviíw [aor. ép. ¿Seimmvicoa] invitar 
a la mesa, agasajar. 

Seirrvoy ou tó y 

Seírivos ou Ó comida, comida princí- 
pal; banquete, festín [esp. en pl.]; 
almuerzo; comida de mediodía; cena, 
manjares de la cena; pasto forraje. 

Seurmvorrotén” -0 preparar una comi- 
da || MED. comer, 

Serpás údog h sierra, cordillera; cum- 
bre, roca [| PL. fig. mejillas o cuello 
[Sóf. Ant. 832]. 

Sep, ña Í cuello, garganta. 

Seiporopénm -6% ép. cortar el cuello, 
degollar, decapitar. 

*Selpw jón. poét. = Sepw. 

Seioal Seloas etc. formas de aor. 1.9 de 
SeíSw, 

Seicidaruovía ag % temor de Dios, 
piedad; superstición. 

Sero1-Sa lp ov temeroso de los dio- 
ses; timorato, piadoso, religioso; 
supersticioso. 

Seloopuar fut. de Sei5co. 

Séxa AD]. NUM. CARD. INDECL. diez; 
esp.ol Tú Séxa [Ern] q” ñBns los que 
han cumplido 10 de Les 20 años de 
servicio militar (Jen. Hel. 3, 4, 23] || 
tamb. como núm. indeterm. [Hom. 11. 2, 
489; 4, 347]. 

Sexadapyxla as % gobierno o regencia 
de diez. 

Sexás-apxos ou ó jefe o comandante 
de 10 hombres, decurión. 

Sexadeúg éwe Óó miembro de una de- 
curia o grupo de 10 hombres. 

Sexa-5Ú0 = 5wbexa doce. 

Sexna-erhg és de 10 años de edad; que 
dura 10 años. 

Sexálw corromper. 

Sexáxic ADV. diez veces. 

Sexá-nvog ov que ocurre cada 10 
meses o en el mes décimo. 

exa-oXT óxtwxalócxa diez y 
ocho. 

Sexa-trévte — trevrenalSexa quince. 

Sexd-rnxug uv de 10 codos de largo. 

Sexa-TrAdolos a 0y diez veces mayor, 
décuplo [de algo, gen]. 


Sexá-miedpog oy de 10 pletros de ; 


largo. 


Sexápxrnc ou Ó jón. 1d. = denábapxos. ' 


Sexapxla as | = Seradapxíla. 
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| Senág ádog h decena, década; esp. de- 
cena de soldados, decuria. 

Sexatalog a oy que ocurre al cabo de 
10 días o en el día décimo. 

Sena-téccapes a = teocapeonalóexa 
catotce. 

Sexateutáproy ov tó oficina o puesto 
de cobranza del diezmo. 

Sexateúw diezmar, sacar el diezmo [de 
algo, ac,]; imponer como tributo el 
diezmo [a alguien, ac.]. 

| Séxatos n ov décimo; tamb. como núm. 
indeterm. [Hom. Od. 16, 18; 19,294) 
Il sumst, % Sexártn la décima parte o 
el día décimo. 

Sexatów -% cobrar el diezmo [a al 
guien, ac.] || pas. pagar el diezmo. 
Sexá-pukog ov constituido por diez 

tribus. 

Sexá-xiAar a diez mil. 

Aexédera jón. Aenedér, Decelea, demo 
del Atica, a 25 km. de Atenas. 
Aenedeuxós Y óv de Decelea, (nombre 
dado a la última parte de la guerra 

del Peloponeso). 

Aexedeiódes (jón. Denedeñdev) ad». 
desde Decelea. 

Aexedeúg ewg ó natural de Decelea. 

Senérng eg [gen. ous] de diez años, 
decenal. 

Séxvupl jón. = Seluvupt. 

Séxoyal jón. poét. = SEX Opa. 

Séxtng ov ó ép. mendigo. 

Seumruós ñ óv capaz de recibir [algo, 


gen.). 
SéutO 3.2 sing. plpf. ép. con sign. pas. de 
Séxoyon. 

| Sexróc Y óv adj. vbal. de Béxouar acepto 
aceptable; grato. 

Sedeálw [aor. tóedtaca] poner como 
cebo; atraer o intentar atraer; tamb. 
fig.: halagar, seducir. 

Sédeap arog tó cebo; señuelo. 

Sédta vó inDECL. delta [letra griega]; 

delta de un río. 

SeAtiov ov tó dim. de BéATOS. 

| SéATOG ou h tablilla para escribir; es- 
crito, carta. 

SéApal axog $ cerdo, puerco. 

Aedpurós í óv adj. délfico, de Delfos. 

¡; SeApivo-gópos ov portador de del- 

¡ fines [eldelfín es nombre dado a una 

gruesa pieza de metal que se dejaba 

: caer sobre la nave enemiga]. 


SeAp 


Aeñpis los ñ delfia o delfiense, de 
Delfos. 

SeApis ivos ó delfin [cetáceo]. 

AeApol yv oi Delfos [ciudad de la 
Fócida, donde estaba el famoso orá- 
culo de Apolo]. 

Aeñhpócs 0 ó delfio o delfiense, de 
Delfos. 

$épas ró [sólo nom. y ac.] armazón del 
cuerpo, figura, cuerpo; estatura, talla; 
porte o aire ¡| en perífr. con gen. : 


ADV. a manera de, como [gen.: 5. 
Trupós como fuego]. 
Sépviov ou tó [grlte. en pl. Sépvia] 
cama, yacija; cuja o armadura de la 
' cama. 
Sépov= ¿Sepov, impf. ép. de Séuco. 
$épo edificar, contruir || MED. construir 
para si (oíxkous sus casas). 
F. aor. ¿Seiya (1.2 pl. subj. ép. Beluopev), 
¿ med. ¿Seuuáaunv; perf. pas. SéBunuan. 


Sevólddw [sólo part, pres.] volver los : 
" ojos rápidamente [a alguien, és y | 


a 


' ac.). 

Sévópeov ou tó poér. == SévSpov. 

Sevópñers eova ev ép. abundante en 

- árboles. 

Sevópo-uorréw -6 cortar árboles, talar 

«: o devastar [xó9pav un país]. 

:¡Sévipov ov y 

¡Sévópos eos (ud Tó árbol. 

Sevópo-touéw - = devópoxortéw. 

bSevválw injuriar, denostar [¿muara con 
palabras]. 

Sévvos ov ó insulto. 

Señapeví Ñe Y cisterna, aljibe; 

' piente en gral. ; tamb. 

dedia ús [jón. SeEW ñs] h [solo o con 
xeip] mano derecha (Se£i9s Boúvar 
kai Aafeiv darse las manos, €. e., 
comprometerse mutuamente); lado 
o parte derecha. 

SeE1o-Bódos ou Ó y 

e ou á lancero; guardia [/V. 


reci- 


dedonas -odpal dar la mano, saludar, | 


dar la bienvenida, acoger. 
F. fut. SeEnbooya, aor. ¿SeEiMOdpnyv, 
aor. pas, tSeEidI9nyv. 

Segiós a óv situado a la diestra o mano 
derecha; [como subst. TG 5eEEiá la 
mano o lado derecho]; favorable, de 
buen agúero [díc. esp. del vuelo 
de las aves]; diestro, hábil. 


oike- ¡ 
Tów Sépas los servidores o criados || , 
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SeELó-cenpos ov [imros] [caballo] del 
lado derecho del tiro; fogoso, im- 
petuoso; propicio. 

Se£tórng tos í destreza, habilidad, 
esp. mental; claridad, perspicacia, in- 
genio. 

Segró-piv (Em 5.) y 

SeErrepñ-pi locats. éps., a la derecha. 

Segirepós 4 óv de la mano derecha, 
diestro o derecho || sumsr. % SeErrepí 
[xeip]_7ón., la mano derecha, la dies- 
tra. 

SeBlcwpa aros tó apretón de manos; 
saludo; acuerdo. 

Séño 2.1 sing. imp. aor. 2.9 ép. de Séxo- 
pas. 

SéEw = Seléw fut. jón. de Beixvupn. 

Séot opt. de Sei. 

Séopor med. de Séw 2. 

Séov OvTOG TÓ part. pres. n. de Sw 2, 
lo que es necesario, preciso o de- 
bido; necesidad, deber, obligación; 
lo conveniente, oportuno o a pro- 
pósito (oúSev Stov sin ninguna ne- 
cesidad; sin ningún provecho). Cf. 
Séw 2 y Sel. 

Séovto 3.2 pl. impf. med. ép. de Séw 1. 

Séog $éoug tó temor, miedo, espanto, 
angustia, recelo [de algo, gen, o ac.; 
de que... ¿nf. o uh con subj.]; temor 
respetuoso, reverencia; motivo de 
temor; medio para amedrentar. 

Séras aog tó vaso para beber, copa, 
taza. 

F. dat. Séma y Sémros, nom. pl. Serra, 
gen. Serrácov, dat. Serrágoo:r y SÉTACO!. 

Sepáz ados Y = Selpás. 

Sépn ne $ cuello, garganta. 

Sépuopat mirar, esp. con fijeza, o de 

modo penetrante (tmÚúp ópIaApolo! 
Sedopkows con ojos llameantes); ver 
y esp. la luz del día, vivir, estar vivo; 
divisar, percibir. 
E. 3.2 sing. impf. iter. ép. Sepréoxero 
aoz. ¿Bpaxov, ¿Depx Inv, poét. 3.1 sing. 
Sépx3n (Sof. Ay. 425), perf. con valor 
de pres. Sébopxa. 

Séppa artos tó piel; 
odte. 


pellejo; cuero; 


¡ Seppirivos yn ov de piel, de cuero. 


Sépav impf. ép. de Bépu. 

dépgrs ewgy 

Sépais ewg ñ piel, 
de:ensa de piel. 


cuero; cubierta o 
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Séptpov ou TÓ Éb. y jón. peritoneo; 
entrañas. 

Sepyxdn 3.2 sing. aor. poét. de Dépxoual 
vio, contempló. 

Sépw quitar la piel, desollar, golpear, 

pegar. 
F. jón. Seipo; ¿impf. ¿Depov, ép. tamb. 
Stpov; fut. SepQ; aor. ¿Seipa; perf. 
pas. Sédapuar; aor. pas. ¿Sápnv, fut. 
pas. Sapiooual. 

Sécpa aros tó atadura; venda, cinta. 

Secpeún y 

deta -% atar, encadenar; encarce- 
ar. 

Sécun ne ñ y . 

Seour ña » haz, manojo; lío, paquete. 

Séopiog ov [o -06 a ov] atado, sujeto, 
preso, cautivo. 

Secuóg 00 d [ pl. Beopol y Seoud] ata- 
dura, vínculo, lazo; cuerda, soga, 
cable, hilo, amarra, correa, ronzal; 
cinta; nudo; clavo; prisión, cauti- 
vidad, esclavitud || PL. lazos, cadenas, 
tamb. fig. 

Seojo-púdal axog Óó guardián de la 
cárcel, carcelero. 

Sécuwua aros Tó [sólo pl.] ligaduras, 
cadenas. 

Seouothpiov ou Tó prisión, cárcel. 

SesuWwtng ou 3 encadenado, prisio- 
nero, cautivo. 

SecyGtic 1506 AD]. f. encadenada, pre- 
sa, cautiva. 

Seorrólw[ fut. Seorrógo etc.] ser dueño, 
mandar, gobernar [algo o a alguien, 
gen). 

Sécrrowa ns h ama, señora; princesa, 
reina. 

Seorrocúvn ng ñ soberanía, señorío, 
mando absoluto, despotismo, 

Seorrórnc ov Ó señor, amo, dueño; so- 
berano. 

F. »oc. SéotmroTaA ac. jón. DesTróTEa. 

Searrorinóg Y óv del señor o dueño; 
señorial; despótico. 

SeorrotiG6 ADV. con poder absoluto, 
despóticamente. 

Seorrótis 1505 y = SéctoLva. 

. ac. Seotrótiv, voc. SécTTOTt. 
Serñ e % haz, manojo; antorcha, tea. 


Sexo 


Sevso-rotóg óv teñido; indeleble, im- 
borrable; tamb. fig. 

Seútatos y ov superl. de Seútepos últi- 
mo, postrero. 

Sedte ADV. vamos ¡ea! 

Seurtep-aywviotás 00 ó segundo actor; 
fig. secundador, defensor secundario, 
orador en segundo lugar. 

Sevtepaios a ov del segundo día, que 
llega u ocurre al día siguiente (Tñ 
Seutepaín [futpa] al día siguiente). 


| Sevrepela [ y jón. Sevtepñ a] wv [SA] 


tá segundo lugar, segundo premio. 

Sevrtepo-Aoyla ag h discurso del se- 
gundo orador, segundo discurso. 

Seutepó-TtpwWTog ov primero de una 
segunda serie (tó BeutepótTTpwTOV 
cápParov el primer sábado después 
del segundo día de Pascua, WN. f.). 

Seútepos a ov segundo, otro [de dos]; 
siguiente, posterior; inferior, secun- 
dario [respecto a alguien o algo, gen.) 
Il subsT. Seútepa segundo lugar, se- 
gundo premio || ADV. Bevtepov [tó], 
Seútepa [rá] en segundo lugar, otra 
vez; Ex Seutépou por segunda vez. 

1 $evw mojar, humedecer, regar; em- 
papar; llenar; derramar || MED. hu- 
medecer, mojar. 

F. imp]. ép. Sevov y Seúeouov fut. 
Sevow; aor. ESeuoa; perf. pas, Ot- 
Seual. 

2 Seúw ép. poét. = Séw 2. fallar o fra- 

casar en, no conseguir [algo, inf. : 
ixéo9on llegar, Hom. Od. 9, 483) || 
MED. Sevopoa estar falto, carecer [de 
algo, gen.]; tamb. abs. : estar en la in- 
digencia; carecer de recursos; ser 
inferior, no estar a la altura [de algo 
o de alguien, gen.]. 
F. aor. ESeúnoa. || MED. 3.1 pl. opt. 
Sevolorto; 2.2 sing. impf. tSeiso (1. 1. 
¿Seúev), fut. Seujooyor, Beuñoear etc. 

Séxatal 3.2 pl. pres. ind. ép. de Béxoyan. 


| Sex-huepogs ov duradero por diez días. 


Seuvyoacodal inf. fut. med. ép. de Beúw 2. * 


Sevopal ép. = Seúw 2. 

Seúpo [ y ép. Seúpw] ADV. aquí; acá, 
hasta aquí; ahora; hasta ahora || in- 
TERJ.: ¡ta! ¡vamos! ¡adelante! 


Séxoyal TR. recibir, aceptar, admitir; 
acoger favorablemente; aprobar; 
obedecer (tá TapayyeApeva¡las Ór- 
denes); aceptar con resignación, so- 
portar resignado (xfpa la muerte); 
comprender, juzgar, considerar; pre- 
ferir [una cosa a otra, Ti dvri o Trpó 
Tios]; recibir a pie firme, como a 
enemigo [a alguien, «ec.]; aguardar, 
esperar [con inf. o conj.] || INTR. venir 


Seyw 


detrás, suceder (kaxóv tk kaxoú una 
desgracia a otra). 

F. jón. dór. y eól. Séxopym (impf. 
tSexóynv); 3.2 pl. pres. ind. ép. Séxa- 
Tar, impf. ép. ESEyuny, 3.2 sing. SéxTO, 
imp. SéSo, inf. Betx 3, part. Bey uevos; 
fut. Séfouan; aor. ¿Befápnv; perf. Sé- 
Seyuor, imp. SéBeEo; fut. pf. SeESéfoua ; 
aor. pas. tStxSny (con el mismo valor de 
tSecáunv). Y. además Bedoxnuévos. 

Sépw ép. jón., amasar; sobar, ablandar, 

curtir (Séppa una piel). 
F. «or. ESéynoa. 

1 Séw atar, sujetar; encarcelar; amarrar, 
encadenar; tamb. fig.: obligar; im- 
pedir, apartar (rwa kedeugou a uno 
de su camino) || MED. Séoponr atar o 
sujetar en sí o para sí (5. úrro trocol 


TmébiAa atarse las sandalias a los pies). * 
F. 2.2 pl. imp. pres. ép. Seovrww, 3,2 ; 


pl. impf. med. ép. Séovro; aor. ¿Bnoa, 
3.2 sing. ép. Oírjoe, med. tSnodpnv, 3.2 


sing. ép. 5noúckero; perf. DéSexa, pas. : 


Sébepon, 3.4 sing. plpf. ép. Bébero, 3.2 
pl. jón. ESebtarto; fut. perf. SeBñoopar; 
aor. pas. ¿St9mv, fut. pas. deSooyon. 
Formas áticas contractas en pres. e impf. 
5% Soúal, pl. SoUpev Soúai, part. 
Súv, Soga, Boúv, impf. ¿Bouv etc. 

2 Séw tener falta, estar necesitado, ca- 
recer [de algo, gen.]; faltar (óAiyou 
poco; rroAdoÚ mucho: TroAAoú Sé 


Grokoyeiodar estoy lejos o no trato : 


de defenderme [cf. Sei impers.)); 
part. Séww ovoa ov falto [de algo, 


gen.] esp. con numer. (Suoiv Séovta ' 


TEOOEPÁKOVTA cuarenta menos dos, ; 


e. €., 38); como adj. o subst. y. Séov || 
MED. 5tojos necesitar, requerir, tener 
falta o carecer [de algo, gen. ; tamb. 
con inf. : toUrto Em Stopar padeiv aún 
necesito aprender esto]; desear, pre- 


tender; pedir, rogar, suplicar [a al- | 


guien, gen. o ac.; algo, gen., ac., inf., 
ore con inf., ÓtmOS con subj. o fut. 
ind.). 
F. 3.2 pl. opt. pres. jón. Deoiaro; fut. 
Señow, aor. tbénoa, ép. Sénoa y Sica, 
perf. Sebénxa, || MED. = ép. Bevopar: 
fut. Benoouor, perf. Sedénpar, aor, 
tSeñ9nv. Las formas de pres. e impf. 
frecte. sin contraer: Séetaa, tStero etc. 
(por Seitar, ¿beito etc.). 

5h partíc, de var. sign, ADV. de tiempo = 
fón ya, hasta éste o aquel momento, 
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antes, a la sazón, ahora, ahora mis- 
mo, en seguida, al fin || aseverativo, 
precisamente, exactamente; entera- 
mente, por completo, absolutamente, 
sin duda, ciertamente, en efecto (oú 
Sí seguramente no); evidentemente, 
como es sabido, naturalmente (tamb. 
irón.); aun, hasta, además (el 5 Sn 
Tródepos ñéel y si además viniere una 
guerra) || ¿lativo, pues, así pues, por 
consiguiente (touútwv 5h évexa así 
pues, por esto). 


¡ S$%yua arog tó mordedura, picadura 


[tamb. fig.]. 

$n-dá ADV. ép., por largo tiempo, hace 
mucho tiempo. 

5%-Dev ADV. realmente, manifiesta- 
mente; naturalmente, como se deja 
entender o suponer [tamb. irón.); 
desde entonces, desde aquel tiempo. 

Sn9úvw tardar, demorarse. 

F. 2.2 sing. subj. ép. Bn 9úvnoSa (Od. 
12, 121). 

Aniávetpa ag y Deyanira [esposa de 
Hércules]. 

Shios a ov ép. jón. = 5úios, 

Sniotás ros % hostilidad; combate; 
pelea. 

Sniióm ép. jón. = Eyjów. 

FE. 3.2 pl. opt. ép. 5miówev, ». [. Sni- 
óolev (= 5nióev), part, Bniówv; impf. 
jón. ¿Sñiouv, y. l. tSfeuv, ép. Srouv, 
3.2 pl. pas. EniówvtO; fut. 5nodw; 
aor. ¿Snwoa, 3.2 sing. subí. Srno0on, 
3.2 pl. Eñowow, part. jón, Sniwoas; 
aor. pas. ¿SnivI9nv, part. Enodeis y 
con el mismo valor td. SeBnopevos Lu- 
ciano. 

Ani-poBog ou ó Deífobo [hijo de Pria- 
mo, hermano de Héctor]. 

Ónxaviéoyal ép. =— Sem voya. 

Shñxvuyar ép. = Selmvvpa, med. de 
Selkyuut. 

5N-x0u jón. = HhttOv. 

S5N-xote jón. = SA mote. 

5nAadh ADV. claramente, claro, na- 
turalmente; seguramente, sin duda 
[tamb. irón.]. 

$nA-avyúcs ADV. claramente, lumino- 
samente. 

SnAéopan ép. jón. poét. herir, hacer 
daño [a alguien, ac.]; matar; destruir 
(«aprróv la cosecha); saquear, de- 
vastar (yñv la tierra); fig. violar, que- 
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brantar (ópkia los juramentos); ser 
perjudicial o dañoso; ser funesto. 
F. 2.2 sing. subj. aor. ép. Bniñoeaa, 
3.2 5nAñcerar (= 5nAñontar), perf. 
SeSñAnnos tamb. con valor pas. (Hdt.). 

SñAnpa aros tó ép. poét., daño, ruina 
[para alguien, da?.]; destructor (vnv 
de las naves). 

SnAAuwv ov [ gen. ovos] dañoso, ruino- 
so, funesto [para alguien o algo, 
gen.). 

SñAnotg ewg % jón., daño, ruina. 

Años a ov delio, de Delos. || sust. 
Aña tá (sc. lepá) fiesta celebrada 
cada cuatro años en honor de Apolo 
en Delos j] embajada sacra anual de 
los atenienses a Delos en memoria 
de la visita de Teseo. 

ó5mAo0v-óti [ = 5ñAov óri claro es que) 
ADv. claramente, está claro, eviden- 
temente; es decir, a saber. 

$ñAog y ov visible, manifiesto, claro, 
natural evidente [para alguien, da?.]; 
SñíAos Rv Kúpos ws ormeudwv era 
claro que Ciro apresuraba; el 5%Aos 
oúk elSWws bien se ve que no sabes. 


Añaog ov % Delos [hoy Dili, una ¡ 


de las islas Cicladas, consagrada a 
Apolo]. 

$nAów -M TR. hacer visible, mosttar, 
hacer ver, manifestar, revelar, dar a 
entender, demostrar, probar [a al- 
guien, dat., els o tipós con ac.; algo, 
ac., constr. con ds, Or1, part. pred.: 
SmAwow Tarpi un GáoTAxdyxvos ye- 
yos demostraré a mi padre que no 
soy de condición cobarde; 5nAois ds 
m1O0nmuavóv das a entender que vas a 
indicarme algo] || INTR. € IMPERS. pa- 
recer, ser o estar claro, ser evidente. 
F. «or. pas. 5EnAwInoopor y com el 
mismo valor 5nAwcoouor (por ej. Sóf. 
Ed. Col. 581). 

SñAwotg ewc % manifestación, declara- 
ción; indicación; prueba. 

Snp-aywoyéw - atraer a sí o conci- 
liarse el pueblo; captar (Tous ávSpas 
a los soldados, Jen. An. 7, 6, 4). 

$ngayoyía ag y conducción o seduc- 
ción del pueblo, demagogia. 

$nyaywyós 0% $ conductor del pue- 
blo, jefe popular; cabecilla o seductor 
del populacho, demagogo. 

Snu-apxéw - ser demarco o jefe de 
un demo. 


5nuo 


Enuapxía ag Y función o cualidad de 
demarco, demarquía. 

Sñgapxos ov ó jefe, oficial o presi- 
dente de un demo, demarco; go- 
bernador de un distrito [en Egipto]. 

Sfyevols ewmg % confiscación. 

óánuevwm confiscar o declarar propiedad 
del Estado (xpñuata los bienes [de 
un ciudadano]); hacer público. 

S5nu-nryoptw -% hablar ante la asam- 
blea pública o al pueblo; hablar como 
demagogo. 

S5nunyopgía ag ñ discurso ante el pue- 
blo; declamación retórica. 

Snynyopueós A óv acomodado a la 
elocuencia popular; diestro para 
hablar ante el pueblo. 

$nynyópos ov ó orador popular; de- 
magogo. 

Anuñtne Tpos [ poés. tepos] h Deméter 
[diosa de la agricultura]. 

5npuo-epyós óv poét. = Hnyroupyós. 

Sñpuog ov perteneciente al pueblo, pú- 
blico, común [op. a ¡5105]; elegido 
de entre el pueblo || sust. 6 5hy.ros 
[So0ÚAos] ejecutor público, verdugo. 

Bnuiovpyén -% trabajar; fabricar, la- 
brar. 

Snprodpynpa aros tó obra [de un ar- 
tesano]. 

Snurovpyla ag % profesión, oficio, 
arte mecánica; práctica; producción. 

Sngiovpyurós Y, óv concerniente a los 
artesanos, de los artesanos. 

S$nuroveyós 00 ó servidor del pueblo, 
hombre que ejerce una profesión 
pública, maestro en un arte [en 
Hom. adivino, médico, heraldo, e/- 
cétera]; trabajador 4 obrero manual, 
artesano; productor, creador, esp. 
Creador del Universo [N. 7.]; de- 
miurgo, primer magistrado [entre 
los dorios]. 

$nuo-Bópos oy devorador del pueblo, 
de los bienes del pueblo. 

$ny.o-yépwv ovrtos ó anciano del pue- 
blo; jefe. 

Snuó-dev ADV. a costa o a expensas del 
pueblo. 

Snyuo-«paréopal -od La ser gobernado 
democráticamente, tener constitución 
o gobierno popular. 

$nyoxpatía ag h gobierno popular, 
democracia. 


5nuo 


5nuoxpatixós í óv concerniente a la 
democracia, democrático; de senti- 
mientos democráticos, partidario de 
la democracia, demócrata. 

5nuó-Aevotog ov lapidado o apedreado 
por el pueblo (Snuókdeuotos póvos 
lapidación pública Sóf Ant. 36). 

$ñpog ov ó territorio de un pueblo, 
distrito territorial, comarca país, 
tierra; habitantes de un pueblo, po- 
blación, masa del pueblo; tamb. tropa 
de sólo soldados; comunidad de un 
pueblo, conjunto de ciudadanos li- 
bres; tamb. ciudadanos; estado de- 
mocrático, gobierno popular; asam- 
blea popular; municipio, demo o 
cantón, subdivisión de la tribu [en 
Atenas]. 

$nuós 0d ó grasa o gordura. 

Any.oo9évns oug ó Demóstenes [gene- 
ral ateniense]; Demóstenes [famoso 
orador y político ateniense]. 

$nyuocia y jón. 

ó5nyoctr, aDvs. v. S5ánuócios. 

Sny.ocieúwn INTR. Ocuparse en los nego- 
cios públicos, ejercer una profesión 
pública, prestar un servicio público || 
TR, declarar propiedad del Estado, 
confiscar. 

S5nyuócios a ov perteneciente al pueblo 
o al Estado, común, público, oficial 
(Snuóoiov elvoar o ylyvegdar, ser, 
hacerse propiedad del Estado, ser 
confiscado) || sussT. 6 5nuóctos [SoÚ- 
Mos] servidor público [pregonero, 
escribano, etc.]; Tó 5npóciov el in- 
terés público, el Estado; tamb. edi- 
ficio público; prisión, archivo; tx 
Snpociou a costa o en nombre del 
Estado, oficialmente; ¿x 5. ¡uodós 
salario oficial || ADv. 5nuooíia por el 
Estado, por orden oficial, oficial- 
mente (S5nyocia Tte9vávo: morir a 
manos del verdugo público); tamb. 
públicamente, ante el pueblo (5Seí- 
pavrtes fuás Snuocia después de azo- 
e públicamente, VV. T. Act. 16, 

7). 

S$nuoción -H = Snuocieúw [1r.]. 

Snuo-teAña Es hecho o celebrado a 
expensas públicas, costeado por el 
Estado (Sucia un sacrificio; toptá 
una fiesta); público, oficial. 

Snjotevoyal pertenecer a un demo o 
distrito. 
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$nuórtns ou ó hombre del pueblo, 
persona privada; ciudadano de un 
demo, conciudadano. 

$nuortixós Y óv perteneciente al pue- 
blo, popular, plebeyo; útil al pueblo; 
partidario o amigo del pueblo; de- 
mócrata (oú 5nuotixh tTrapavoula de- 
senfreno antidemocrático); franco, 
generoso. 

S$nyodxog ov habitante del país; pro- 
tector del país; gobernante o jefe del 
pueblo. 

SnuWmns es popular, común, vulgar. 

Shñy ADv. en mucho tiempo, durante 
largo tiempo. 

S$nvarós ú4 óv de larga vida, longevo. 

Snvápiov ov tó denario [moneda ro- 
mana equivalente a 16 ases]. 

Sñvoc eos [ovs] tó grlte. en pl. Eñvea 
propósito, planes, proyectos. 

Sñérg ewg y mordisco, mordedura. 

Sñfopar fut. de Báxvo. 

Sñog a ov é¿p. = Bios [1. Sanos]. 

S$yów -% [ép. jón. Gniów)] matar; des- 
garrar, despedazar; herir, golpear; 
saquear, devastar; destruir (rupi por 
el fuego). 

F. En át. pres contr. 59%, pl. S5noUyuev 
Smoute. Para las otras formas vid. 
Sniów. 

Sf-rrove ADV. algún día, alguna vez; en 
in, por fin [en interrog.]. 

$/-Trov y 

SA-roudev ADVs. sin duda, indudable- 
mente, por cierto; por supuesto. 

Snprdoual -pual y 

Snplopuar ép. poét. [aors. Enpraáunv, 5n- 
piv9nv] combatir, pelear; reñir, in- 
juriarse mutuamente. 

$ñp.s 10. combate, lucha; porfía. 

50ós os de larga doñación: muy 
duradero || ADv. ónpóv durante mu- 
cho tiempo, por largo tiempo. 

Sñoa -ag -e aor. 1.0 ép. de Sé 1! = 
¿Stnoa: aor 1.0 ép. de Sw 2 11. 18,100. 

Snsáúcneto 3.2 pl. aor. med. ép. de Sto 1. 

S%ta ADV. por cierto, de veras, en ver- 
dad, sin duda, en efecto, sí, a fe 
(olo9a ¿ATA Taplévov tú, sin duda, 
«onoces a la doncella; oxórre: SATA 
examina, en verdad); así pues, con- 
que, pues, por tanto (tmroú 5ñT” úv 
elev; ¿dónde están, pues?); tamb. 
wrón. (TS 0% 5ixarlo Sita mori da: 
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ue Sei; conque ¿tengo que ajustarme 
a lo que a ti te parece justo?). 

$ndre crasís por 5% ate. 

Snxdelg ¿nxPñrval Enx9hoopal etc., 
formas de Búxvw. 

5Nw ép. [pres. con sign, de fuf.] encon- 
trar, hallar (Soúpata ¿v kad elkoo1 
Seis encontrarás veintiuna lanzas). 

Sid adv, y prp. ADV. a tra és (81 8 
Gurrepés de parte a parte); separada- 
mente, en dos partes, en pedazos; 
entera, totalmente || PRP. de gen.: a 
través de, por, por entre; tamb, entre 
(519 phAwv entre el ganado; Emperre 
54 mávrow sobresalía entre todos); 
a distancia de, con intervalo de (51% 
TOMoÚ a gran distancia; 51% TogOÚ- 
Tou a tal distancia, e. e. tan cerca 0 
tan lejos; 51% TroMAóv ñuepóv óSoU 
a distancia de muchos días, a mu- 
chos días de camino; Tú Six TrAsio- 
TOU lo que está más lejos; 514 Séxa 
émrádEsov de diez en diez almenas; 
51 ¿yyutárou muy cerca); a lo largo 
de, por la extensión de; de ¿po. por, 
durante, mientras, a lo largo de, al 
cabo de, hasta; a distancia o con in- 
tervalo de (S1% Ttravrós siempre, 


de siempre; continuamente, sin ínte- | 


rrupción; 51% TrAelotou desde hace 
mucho tiempo, por mucho tiempo; 
51 ¿viautoÚ durante el año; 51% Trev- 
Termpidos cada quinquenio; 51% TÉé- 
Aous hasta el fin, completamente o 
continuamente), instrum. etc.: por, 
por medio o mediación de; con, en, 
entre; en virtud de, por obra o mer- 
ced de, a causa de (51 ¿autoú ktáo- 
31 adquirir por sí mismo; 51% xEt- 
púv Iryeiv tocar con las manos; Six 
oTOparros éxemw tener en boca, hablar 
de; 51% Paoidécwv trepuxds descen- 
diente de reyes); modo, situación 
etcétera con, en, en estado de (81 
áxpiPelas con esmero, exactamente; 
51 ópyfs eno con cólera; 514 pias 
en amistad; 51 Sikns en pleito o en 
reyerta; 51% puAoxñs en guarda; Sid 
Taxéwv rápidamente) || PRP. de ac. : lu- 
gar o espacio [ poét.]: a través de, a lo 
largo de; por entre; por; de £po. : por, 
durante, mientras (51% vúxra duran- 
te o por la noche); inmstrum. etc.: con 
auxilio de, gracias a, en virtud de, 
por causa de (alguien o algo]; para. 


Sap 


Ala ac. de Zeús. 

Sla-Badilw atravesar, pasar. 

Sla-Balvw INTR. andar a zancadas, 
avanzar a largos pasos (e StaPás 
afirmándose bien sobre sus piernas 
abiertas) || TR. € INTR. pasar atrave- 
sando, cruzar, pasar; famb. fig. Tú 
Ayo SiéBarev és EdpufBidBnv pasaba 
en su discurso a [e. e. a hablar a] 
Euribíades. 

S1a-BádAO lanzar a través, transportar 
al otro lado, hacer pasar (véas las 
naves); abs, atravesar, pasar, fran- 
quear; fig. desavenir, indisponer, 
enemistar; acusar, calumniar, des- 
acreditar, denigrar [a alguien, ac.; 
ante o entre alguien, daf., els o rpós 
con ac. etc.]; engañar, inducir a error 
[tamb. med.] || pAs. ser acusado o ca- 
lumniado; ser desacreditado; incu- 
rrir en el odio o la cólera [de..., 
dat.); perf. estar a mal, tener como 
enemigo (4 owuori al cuerpo). 

Siápacte Es $ tránsito, travesía, cru- 
ce, paso; pasaje, vado puente. 

Siafaréos a oy adj. vbal. de Sapaivo, 
pasadero, transitable, vadeable. 

SiaBarápra wv [lepá] tá sacrificio im- 
petratorio de una travesía o expedi- 
ción feliz, 

Stafatós óv que puede atravesarse, 
vadeable; de fácil arribo, abordable. 

S1a-Befaróopa:r -oD pa: afirmar, asegu- 
rar, aseverar. 

Sia-Biláliw hacer pasar al otro lado, 
transportar, trasladar. 

Sia-Bión - intr. pasar la vida, vivir. 

Sia-BAérTO mirar penetrantemente 0 
con agudeza, mirar fijamente; ver 
con claridad; observar. 

Sua-Bodw -% propagar un rumor, 
propalar, pregonar [que..., ótt o «s]. 

5ua-BoAñ Ta hd desavenencia, desacuer- 
do; querella; porfía; acusación falsa, 
calumnia (émi SiapoAR ebrreiv decir 
calumniosamente; % ¿un SiaPoAn la 
calumnia lanzada contra mí, P?. 
Apol. 19, b). 

Suá4foAog ov calumniador, detractor || 
suBsT. Ó 5táflolos el espíritu malig- 
no, el Diablo [1V. 7.]. 

SiafóAws ADV. con malevolencia, ca- 
lumniosamente. 

S$a-Bópos ov devorador, roedor. 


Sap 


Sid-fopog oy devorado, consumido, a- 
niquilado. 

S$u1-fBovxokéw - burlar, engañar. 

S51a-BovAevopasr deliberar, discutir. 

S$ia-Bpafieúwm dar como premio. 

Su4-Bpoxog ov empapado (vñes S1á- 
Ppoxo1 naves que hacen agua). 

Sia-Buvéw y 

S1a-Búveo hacer pasar, introducir [a 
través de algo, 514 con gen.]. 

$i-ayyédAw enviar un mensaje, man- 
dar a decir [a alguien, da?., els o pos 
con ac.]; propalar, pregonar, publicar 
|| MED. sólo part. pres. BwxyyeMhopt- 
vous que se transmitían de boca en 
boca la consigna [Jen. An. 3, 4, 36]. 

Siáyyeñdog ou Ó mensajero interme- 
diario, negociador o agente secreto. 

Sia-yedáw -) reírse, burlarse [de algo 
o de alguien, ac.]. 

Sia-yl(y)vopar pasar (togáde Etn tan- 
tos años); continuar, seguir, mante- 
nerse, vivir (ápxovres mandando). 

Sra-yt(y)vwouw distinguir, discernir, 
conocer distintamente; decidir, re- 
solver, determinar; arbitrar, juzgar, 
sentenciar [acerca de algo, Tepí con 
gen.; que... Ót o inf.]. 

Si-ayxvAliopyar y 

$i-ayxudóouyal -odual disponerse a 
lanzar, blandir un arma arrojadiza. 

SLa-yAdpw ahuecar, excavar. 

Sia-yvun ne %h deliberación; deci- 
sión, resolución, sentencia, fallo. 

Sua-yvwpliw dar a conocer, hacer sa- 
ber, divulgar. 

SLá-yvwolg ewg »% distinción, discerni- 
miento; medio de distinguir o dis- 
cernir [algo, gen.]; conocimiento en 
juicio, juicio; decisión, fallo. 

Sia-yoyyólo murmurar entre sí, ha- 
blarse en voz baja. 

Si-ayopeúw declarar. 

Sid“ypayua aros tó dibujo, diseño; 
esp. figura geométrica; lista, registro, 

. inventario; decreto. 

Siaypapí e % delineación, diseño, 
plano. 

Sra-ypácpw delinear, trazar; tachar, 
borrar, raspar; cancelar; excluir, eli- 
minar. 

Sia-yenyopéw -Ó estar en vela, estar 
despierto. 

Sráyiw TR. transportar, hacer pasar, 
llevar al otro lado (tm oxedicis 
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áptous panes en balsas); pasar, dejar 
transcurrir (ró yñpas la vejez); hacer 
durar o vivir, mantener, sostener 
(Si yev ÚnGsS os mantuvo, Dem. Cor. 
26, 89) || InTR. dejar pasar el tiempo, 
dar largas, demorarse (oú Trpocíe1 
da 5iñye no se presentaba sino 
que iba dando largas); pasar el 
tiempo o la vida, vivir (bs fStora 
lo más agradablemente posible); 
mantenerse, quedarse; continuar, se- 
guir [haciendo algo, part. etc.] || MED. 
tardar, demorarse. 

Suaywyh ñs $ transcurso, paso, curso 

(Piou de la vida). 

5r-aywviloyar luchar, contender [con- 
tra..., dat., Trpós y ac.]. 

Sra-Saloyar = Siadaréo pal. 

Sia-Bárerw ép. despedazar, desgarrar. 

Sia-Saréoposr [3.2 pl, aor. 1.0 Sebd4- 
gavto ] repartirse (xkTiorw los bienes). 

Sua-Selxvupt TR. hacer ver, mostrar 
claramente, demostrar [que..., Ót1 o 
part.: SiaBefdrw knSóuevos muestre 
que se cuida] || 1urr. ser claro, ser 
manifiesto || PAs. ser declarado. 

E. aor. 1.2 íntr. 3.2 sing. jón. SiéSeEe, 
fut. jón. Srabéto. Y. Selxvupl. 

Sia-SéZiog ov de feliz augurio. 

Sad zw fut. jón. de BiaBeixvupa. 

Sia-Séeproyal [aor. Siébpaxov] ver a 
través [algo, ac.]. 

Sa déxopal recibir de otro (tov Aóyov 
la palabra, e. e. hablar inmediata- 
mente después o a continuación); 
tamb. abs. recibir en sucesión o como 
herencia (tiv oxñvny el tabernáculo, 
N. T. Act. 7, 45); suceder [a al- 
guien, daf.]; relevarse, turnar. 

Siardéw atar por uno y otro lado, atar 
en derredor; aprisionar, encarcelar; 
tamb. fig. Ty yuxh Siadebenévn tv 10 
cwpari el alma presa en el cuerpo || 
NED. ceñirse, 

Sta-5nAéoyal -obpuar despedazar, des- 

arrar. 

Siá-SnAog ov perfectamente visible o 
conocible, bien de manifiesto. 

Sidónya artos tó banda o cinta que ce- 
nía la tiara regia de los Persas; dia- 
dema, tiara. 

Sia dibpácxWw y jón. 

Sia-515pAokw escapar, fugarse, huir [de 
alguien o algo, ac.]. 
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Sia-SlSwpr distribuir, repartir [algo, 
ac.; a alguien, daf.]; esparcir, divul- 
gar (Adyos SiB99n cundió el rumor 
o la fama). 

Sia-duálw juzgar, fallar; arbitrar || 
MED. pleitear, litigar; someterse a 
juicio, hacerse juzgar. 

Sia-5mcaióm -Ó propugnar, justificar, 
aprobar. 

Siabixacía as » decisión judicial. 

Sia-d0y A Te í sucesión; relevo, revezo 
(kara 5iadoxfv periódicamente; Ex 
Siadoxñs en sucesión). 

Suádoxog ov sucesor de, que sucede a 
[gen. o dat.]; sustituto, Luc. 8, 25, 3. 

Sua-Spáxos 3.9 sing. opt. aor. 2.0 de S1a- 
Sépxopal. 

Sua-Ópúvas inf. aor. 2.2 de BiadiBpáok. 

Sra-dpnorevn jón. = SiadiBpdoaWw. 

Sia-SU0uaL y jón. act. 

Sua- 5% deslizarse, filtrarse (51% ToÚ 
Telxous a través del muro); fig. insi- 
nuarse; esquivar, rehuir, sustraerse, 
escapar, librarse [de alguien o algo, 
ac.]. 

Sia-Sopéoya: -odual distribuir como 
presente o regalo. 

Su-der = Sid 3.2 sing. impf. de Siánya. 

Sua-eldopar TR. dejar ver, mostrar || 
INTR. mostrarse, aparecer. 

Sia-emépev inf. ép. de Sreirrov. 

Sia-Lów -% pasar; pasar la vida, vivir; 
sostener la vida, mantenerse [ con 
algo, drró y gen.]. 

Sia-Ceúyvupa desunir, separar. 

SuálevErg ewg % separación. 

Siálwpa arog tó ceñidor. 

Sia-Cowvvvpai atar en derredor, rodear a 
la cintura, ceñir [algo, ac. ; a alguien, 
ac.] || MED. ceñirse, estar ceñido o 
rodeado [por... dat.]. 

* 5uiiww jón. [sólo impf.] = SraTáw 

S5ránpa ép. [impf. Biánv] soplar a tra- 
pS (tous Iáivous de los matorra- 
es). 

Sua-De4opal - Oya considerar atenta- 
mente, observar, examinar. 

* 5ua-derón -% [sólo aor.] fumigar con 
vapor de azufre. 

Siá-deoig ewg % disposición; ordena- 
ción; testamento; inclinación, cuali- 
dad, índole. 

Suadérng ov ó ordenador. 

S1a-déw correr de un lado a otro, tran- 
sitar, discurrir; extenderse, propa- 


Sia 


garse, cundir (póBos el miedo); co- 
rrer en competencia [con alguien, 
da!.]. 

S1a-M xn ns h disposición, esp. testa- 
mentaria, testamento; convenio, pac- 
to, alianza, esp. de Dios con los hom- 
bres; documento de alianza o de 
testamento, parte de la Sagrada Es- 
critura, Testamento. 

S$ia-Fopuféw -% perturbar, inquietar. 

Sia-Fpoéw -6 esparcir, divulgar. 

Sia-Hpuléw -4 divulgar, propalar; 
atronar, ensordecer. 

Sta-DpúrrTo quebrar, hacer piezas, 
romper en pedazos, destrozar; fig. 
quebrantar en la molicie, enervar, 
afeminar, 

F. aor. pas. ép. SBierpúpnv part. Bia- 
Tpueeis; perf. pas. BiatTESpuppas. 

Si-am9prále IMPERS. clarear el cielo, 
despejarse. 

Sialvw ép. mojar; bañar. 

F. 3,2 sing. impf. pas. ép. Stalveto; 
aor. ép. ¿Sinva. 

Siaipeoig ewg Y división, distribu- 
ción, reparto; distinción, diferencia, 

Siaiperéos a ov adj. vbal. de Sriampiw 
que se ha de dividir. 

Suamperós Y óv adj. vbal. de Siomptw 
dividido, separado, desunido; distri- 
buido, repartido; divisible; que pue- 
de distinguirse o fijarse (TÚxal oÚ 
Aóyw 5iaiperal las vemturas no se 
determinan con razones, Tuc. 1, 84). 

Sraipéw -% dividir, separar, apartar 
(8. ópoqñv quitar o levantar un 
techo); hender, abrir (mukMida la 
puerta; SieAóvres TOÚ Ttelxous f... 
abriendo el muro por donde...); di- 
vidir en partes; distinguir; deter- 
minar, fijar, definit, precisar; decidir, 
dirimir, resolver || MED. repartirse, 
distribuir entre sí (tinás los hono- 
res; Antny el botín); repartirse el 
trabajo (xoarrá tródes entre las ciu- 
dades). 

F. fut. Sioaipñoo, aor. Bisidov etc, V. 
alpéc. 

Si-aípw levantar || meD. levantarse, sa- 
lir, ascender. tamb. fig. 

F. V. aipw. Part. perf. pas. Bmpuévos. 

Sraioow = $r4asw. 

* Suaotów -G [sólo aor.] aniquilar. 

1 $larra ng y modo de vivir, género 
o método de vida, vida; régimen 
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prescrito, esp. de alimentación, dieta; 
vivienda, residencia; estancia. 

2 Slarta ne » juicio arbitral, arbitraje; 
oficio de árbitro. 

fótairáw -6% conservar la vida, cuidar 

la salud, tratar |] MED.-PAS. StartTá- 
opal -Ópar tener tal o cual tenor de 
vida, vivir (moAAx ds Seous vópipa 
en gran observancia de lo debido a 
los dioses); residir, habitar (ér” 
dáypoú en el campo etc.). 
F. 3.2 pl. pres. ind. med. jón. BiorteÚ- 
vrat, impf. Smitov y ¿Siaitov; en 
los comptos. con doble aumento por ej. 3.2 
sing. koarteSita; med. pas. Dmyrouny, 
jón. Siairopunv, 3.2 sing. Biarráro; 
fut, Siairigo, med. Biarríoouar ar. 
1.0 5itnoa; en los complos. con doble 
aumento: ¿mteSimTnoa, KoaTeSimTtnoa 
etc.; perf. SeSiytTnxa, med. pas. Se- 
Sirnuoa; plpf. («ar)-eSebim Ter, 
med. pas. 3.2 pers, (tE)-eSebmTn- 
o; aor. pas. EmTiSnv, jón. SiauTí- 
Inv. 

2 Siartáw -6) ser árbitro. 

Sialmua artos tó modo de vivir; 
mantenimiento, sustento || PL. pro- 
visiones; hábitos, costumbres, insti- 
tuciones. 

Siarmtíás 00 ó árbitro, juez arbitral. 

$ia-xadalpw y 

Sia-xadaplíw limpiar, purificar com- 
pletamente, dejar limpio. 

Sra-xalw caldear a su paso; traspasar 
con el calor, 

$ia-xadúrero descubrir, revelar. 

Sia-xaprepéwm -M resistir, mantenerse 
firme; persistir, obstinarse (troAepoÚ- 
vta en guerrear). 

$ra-natelyxoyar refutar dialogando, 
redargúir vigorosamente. 

Sta-x«e4fw hender, rajar; partir en pe- 
dazos. 

F, aor. 1.2 ép. 51%... keáooar (Od. 
15, 322). V. keálo. 

$rá-nxeiuan hallarse, encontrarse, estar 
[en tal o cual situación, disposición, 
actitud, ad».; para con o en relación 
con alguien o algo, dat., wpós y ac.]; 
estar instituido, establecido, deter- 
minado; UtrómTOS TÁ TAñNIH Sla- 
keípevos siendo sospechoso a la mul- 
titud; Gáquemov Úpiv Siaxeiverar será 
mejor para vosotros. 
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Sia-xelpw cortar; fig. frustrar, anular. 
E. inf. aor. ép. Biaxépoas 11. 8, 8. V, 
keipo. 

Sia-«edevoyal prescribir, ordenar; re- 
comendar, encargar; exhortar, ani- 
mar (5. GáAAñAots animarse unos a 
otros, mutuamente; ¿amb. abs. B1axe- 
Aevoápevor animándose unos a otros). 

Siaxnedeucuós 00 d exhortación, alien- 
to. 

$La-xevñg ADV. = $14 xevñg en vano, 
inútilmente. 

Slá-xevog ov intermedio y vacío | 
SUBST. TÓ Hidxevov espacio interme- 
dio y vacio; intervalo. 

Saxnpuxevopal tratar por medio de 
heraldo [con alguien, mpós y ac.]. 

Sua-xiváuveda exponerse a, arrostrar o 
correr un peligro, arriesgarse (tmpó 
Pacidéws por el rey); intentar un 
ataque o expedición; correr el riesgo 
de, arriesgarse [a..., ¿mf.]. 

SLa-xivéw -% poner en movimiento, 
agitar, revolver, remover. 

Sia-xAdw -6 partir, romper. 

Sta-xAérero substraer; poner en salvo, 
salvar. 

Sia-xAngów -6% designar o elegir a 
suerte || MED. echar suertes, sortear 
entre sí. 

Sla-x0AUUBdw - atravesar a nado. 

Siaxopuid? Te % transporte, traslado. 

Sia-xoultw transportar [| MED. volver a 
llevarse consigo; retirar || PAS. ser 
transportado, pasar. 

Sta-vovéwm -% INTR. servir, prestar 

sezvicio; socorrer, ayudar, proveer; 
ses diácono, ejercer de diácono || TR. 
suministrar || MED. servir; servirse a 
sí mismo || PAS. ser servido. 
F. jón. Smxovéw; impf. tSraxóvouvv 
y td. Smxóvouv (N. T.); fut. S1a- 
xowhow; aor. tSiaxóvnoa y 1d. 5m- 
xómoa (N. T.); aor. pas. ¿S1axo- 
vh9ny, 1d. 8imnxoviSny (N. T.). 

Siaxovia as servicio, función, oficio; 
cumplimiento del deber; ministerio 
esp. eclesiástico; socorro, limosna. 

Siaxovixóg Y óv concerniente al servi- 
dor o al servicio; apto para el ser- 
vicio; diligente. 

Siducovos ou é servidor, criado, minis- 
tro; diácono |] % diaconisa. 

Si-axovtifoyar ejercitarse en lanzar 
dardos. 
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Sa-SlówpL distribuir, repartir [algo, 
ac.; a alguien, daf.]; esparcir, divul- 
gar (Aóyos 51869, cundió el rumor 
o la fama). 

Sia-5ucálw juzgar, fallar; arbitrar || 
MED. pleitear, litigar; someterse 2 
juicio, hacerse juzgar. 

Sia-ómcalówm -Ó propugnar, justificar, 
aprobar, 

Siabixacía as % decisión judicial. 

S1a-doxA Te % sucesión; relevo, revezo 
(kara 5iadoxfv periódicamente; éx 
Siaboxñs en sucesión). 

Si4Soxog ov sucesor de, que sucede a 
[gen. o dat.]; sustituto, Luc. 8, 25, 3, 

Sia-Spdxor 3.% sing. opt. aor. 2.0 de Dra- 
Sépxkoual. 

51a-ópávas inf. aor. 2.2 de SiadiSpácko, 

Sua-Spnoreúw jón. = Sradibpácw. 

Sia-Svop. aL y jón. act. 

Sia-5% deslizarse, filtrarse (B1% ToÚ 
Telxous a través del muro); fig. insi- 
nuarse; esquivar, rehuir, sustraerse, 
escapar, librarse [de alguien o algo, 
ac.). 

Sia-Swpéopa, -obuar distribuir como 
presente o regalo. 

Suáe = Sián 3.2 sing. impf. de Siámpr. 

Sua-elóopaL TR. dejar ver, mostrar || 
INTR. mostrarse, aparecer. 

Sia-ermépev inf. ép. de Sreitrov. 

Sia-Cáw -6% pasar; pasar la vida, vivir; 
sostener la vida, mantenerse [ con 
algo, drrró y gen.]. 

Sua-Tevyvopa desunir, sepatar. 

Siálevórg ewmg Y separación. 

SiúLwpa arog tó ceñidor. 

Sia-Ewvvv yl atar en derredor, rodear a 
la cintura, ceñir [algo, ac.; a alguien, 
ac.] || MED. ceñirse, estar ceñido o 
rodeado [por... dat.]. 

* 5alow jón. [sólo impf.] = Sraláw 

Sr-ánur ép. [impf. Brámv] soplar a tra- 
a (toús Iáuvous de los matorra- 

es). 

$ia-Ded4opor -G pen considerar atenta- 
mente, observar, examinar. 

* 5a-Delów -% [sólo aor.] fumigar con 
vapor de azufre. 

Sá-deois ewmg % disposición; ordena- 
ción; testamento; inclinación, cuali- 
dad, indole. 

Suadérmg ov ó ordenador. 

S1a-déw correr de un lado a otro, tran- 
sitar, discurrir; extenderse, propa- 
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garse, cundir (póBos el miedo); co- 
rrer en competencia [con alguien, 
dat.]. 

Sa-Hhxn ne $ disposición, esp. testa- 
mentaria, testamento; convenio, pac- 
to, alianza, esp. de Dios con los hom- 
bres; documento de alianza o de 
testamento, parte de la Sagrada Es- 
critura, Testamento. 

Sia-dopufiéw -6% perturbar, inquietar. 

S1a-Fpoéw -6 esparcir, divulgar. 

Sia-Fpuléw -6% divulgar, propalar; 
atronar, ensordecer. 

Sa-SpúreToO quebrar, hacer piezas, 
romper en pedazos, destrozar; fig. 
quebrantar en la molicie, enervar, 
afeminar. 

F. aor. pas. ép. Sterpúpnv part. Ela- 
Tpupeis; perf. pas. BiatTéMpuupal. 

Si-a9prálel ImPERS. clarear el cielo, 
despejarse. 

Sialvw ép. mojar; bañar. 

F. 3.2 sing. impf. pas. ép. Bralvero; 
aor. ép. ¿bÍnva. 

Sialpeoig ewg % división, distribu- 
ción, reparto; distinción, diferencia. 

Siaiperéos a ov adj. vbal, de Sramptw 
que se ha de dividir. 

Siaiperós Y Óóv adj. vbal. de Siomptuw 
dividido, separado, desunido; distri- 
buido, repartido; divisible; que pue- 
de distinguirse o fijarse (rúxa1 oÚ 
AMóyw Siamperaí las venturas no se 
determinan con razones, Tuc. 1, 84). 

St-alpéw -% dividir, separar, apartar 
(5. ópopnv quitar o levantar un 
techo); hender, abrir (muda la 
puerta; 5iwkóvres TOÚ Ttelxous fñ... 
abriendo el muro por donde...); di- 
vidir en partes; distinguir; deter- 
minar, fijar, definir, precisar; decidir, 
dirimir, resolver || MED. repartirse, 
distribuir entre sí (tiwás los hono- 
res; Anny el botín); repartirse el 

trabajo (xorrá tródels entre las ciu- 
dades). 
F. fut. Siaapioo, aor. Brsihov etc, V. 
alpéc. 

Sualpw levantar || MED. levantarse, sa- 
lir, ascender. tamb, fig. 

F. V. aipo. Part. perf. pas. Swnputvos. 

Sr-aloow = 5gocw. 

* 5utotów -O [sólo aor.] aniquilar. 

1 5larra ns h modo de vivir, género 
o método de vida, vida; régimen 
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prescrito, esp. de alimentación, dieta; 
vivienda, residencia; estancia. 

2 Slarta ne í juicio arbitral, arbitraje; 
oficio de árbitro. 

1SvutTáw - conservar la vida, cuidar 

la salud, tratar |] MED.-PAS. Startá- 
oual -Óuar tener tal o cual tenor de 
vida, vivir (moMa és Seous vópipa 
en gran observancia de lo debido a 
los dioses); residir, habitar (ér” 
Gáypoú en el campo etc.). 
F. 3.2 pl, pres. ind. med. jón. Diaxrteú- 
vta, impf. Erov y ¿Sratrov; en 
los comptos, con doble aumento por ej. 3.2 
sing. «orebimita; med. pas. Di TONV, 
jón. Biarropny, 3.2 sing. Siarráto; 
fut. Biarrigo, med. Biarrigouar aor. 
1.0 5mtnoa; en los complos. con doble 
aumento: GmebitnoOa, KareSimTtnoa 
etc.; perf. SeSwytnxa, med. pas. Se- 
Smtrnuo1; plpf. (kor)-eSebin Tí xetv, 
med. pas. 3.2 pers. (€5)-ede519Tn- 
o; aor. pas. Sm Th9nv, jón. Siarrí- 
Inv. 

2 Siartáw -w ser árbitro. 

Sialtnua aros tó modo de vivir; 
mantenimiento, sustento || PL. pro- 
visiones; hábitos, costumbres, insti- 
tuciones. 

Siarrntás 00 ó árbitro, juez arbitral. 

Sa-radalpw y 

Su-xadapitw limpiar, purificar com- 
pletamente, dejar limpio. 

Sia-xaiw caldear a su paso; traspasar 
con el calor. 

$ia- «ah TT descubrir, revelar. 

bia-xaprepéw -M resistir, mantenerse 
firme; persistir, obstinarse (troAeuoÚ- 
vTa en guerrear). 

Sra-xareléyxoyo refutar dialogando, 
redargúir vigorosamente. 

Sua-«eá4tw hender, rajar; partir en pe- 
dazos. 

F. aor. 1.2 éb. Sk... 
15, 322). V. keálo. 
Srd-xeuar hallarse, encontrarse, estar 

[en tal o cual situación, disposición, 
actitud, adv. ; para con o en relación 
con alguien o algo, daf., Trpós y ac.]; 
estar instituido, establecido, deter- 
minado; ÚrrómTOS TÁ TAÑNIEL Sia 
keievos siendo sospechoso a la mul- 
titud; ápeivov Úpiv SBraxeiverar será 

mejor para vosotros. 


xkeácoor (Od. 
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Sia-xelpw cortar; fig. frustrar, anular. 
F. inf. aor. ép. Sraxépooa 11. 8, 8. V, 
Keípu. 

Sta-xeAevopas prescribir, ordenar; re- 
comendar, encargar; exhortar, ani- 
mar (5. áAAMAois animarse unos a 
otros, mutuamente; tamb. abs. Biaxe- 
Asuaápevor animándose unos a otros). 

Suanedeucpós 0% ó exhortación, alien- 
to. 

ÍLa-«EVÑS ADV. 
inútilmente. 

Sld-xevog ov intermedio y vacío! 
SUBST. TÓ HiáxEvOvV espacio interme- 
dio y vacío; intervalo, 

Suaxnpuxevopat tratar por medio de 
heraldo [con alguien, mpós y ac.]. 

Sua-«tvóvveúwn exponerse a, arrostrar o 
correr un peligro, arriesgarse (tmpó 
Pacidéws por el rey); intentar un 
ataque o expedición; correr el riesgo 
de, arriesgarse [a..., inf]. 

Sta-x«ivéw -% poner en movimiento, 
agitar, revolver, remover. 

Sia-«Adw -% partir, romper. 

Sta-xAéreTo substraer; poner en salvo, 
salvar. 

Sia-«Anpów -% designar o elegir a 
suerte || MED. echar suertes, sortear 
entre sí, 

Sta-40AUpBáw -% atravesar a nado. 

Siaxop.ór ño % transporte, traslado. 

Sia- «op. iLw transportar || MED. volver a 
llevarse consigo; retirar || PAS. ser 
transportado, pasar. 

Sia-xovéw -0 INTR. servir, prestar 

servicio; socorrer, ayudar, proveer; 
ser diácono, ejercer de diácono || TR, 
suministrar || MED. servir; servirse a 
sí mismo || PAS. ser servido. 
F. jón. Swmxovéo; impf. EStaxóvovv 
y td. Gimmuóvouwv (N. T.); fut. Era 
kovhoo; aor. tbiaxóvnoa y 1d. 5m- 
kóvnoa (N. T.); aor. pas. tBraxo- 
vi3nv, td. 8mroviSny (WN. T.). 

Staxovía as í servicio, función, oficio; 
cumplimiento del deber; ministerio 
esp. eclesiástico; SOCOTTO, limosna. 

Siaxovinós í óv concerniente al servi- 
dor o al servicio; apto para el ser- 
vicio; diligente. 

Siáxovos ou é servidor, criado, minis- 
tro; diácono || 4 diaconisa. 

Si-axovrifouyo. ejercitarse en lanzar 
dardos. 
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Sia-xóreru TR. hender profundamente, 
cortar en dos || INTR. romper la lí- 
nea enemiga. 

Si4-xopog ov saturado; empapado. 

5ua-«óGILOL AL A ADJ. NUM. CARD. dos- 
cientos. 

5a-xocuéw -6% ordenar, distribuir, 
arreglar, organizar || MED. poner en 
orden, aderezar. 

Siaxóounols ewg $ y 

SiduoopLog ou $ disposición, ordena- 
ción, arreglo; orden de batalla. 

Si-axoúw escuchar hasta el fin, dar 
oídos, atender [a alguien, gen.]. 

Si-axprfión -Ó y med. examinar minu- 
ciosamente. 

5taxpidóv ADV. eminentemente; re- 
sueltamente. 

Sra-«plvw separar, apartar; distinguir, 
discernir; descomponer en sus ele- 
mentos, analizar; decidir; juzgar; 
vacilar (unSiv Siaxpivópevos sin dudar 
nada, N. T. 4ct. 10, 20). 

F. fut. ép. Sioxpiwéow df. Siaxpivó, 
inf. pas. ép. Sraxpiwéisodar; aor. pas. 
SiexpivInv y 5rexpi9nv. Y. kpivo. 

Siáxpioig ev % separación; distin- 
ción; juicio; decisión, resolución. 

Siaxpiréos a ov adj. vbal. de Sroaxpivw 
que ha de resolverse. 

Sia-xpoúw rechazar, apartar de sí || 
MED. despachar; burlar, engañar; es- 
capar de, rehuir. 

5uáxtopos ov ó conductor; mensa- 
jero; servidor. 

5a-«uxdw -% resolver, confundir, em- 
brollar. 

ÓLa-«ÚTTTO asomarse. 

SiaxWAvotg ewg h obstrucción, pro- 
hibición. 

SiaxwAutéos a ov adj vbal. de Bra- 
kwAúw que ha de prohibirse o estor- 
barse. 

SiaxwAvtág 0% 6 impedidor. 

Sta-«wAóúw estorbar, impedir [a al- 
guien, ac.; algo, ac. o inf. con o sin 
un). 

Sie-xwuwdéw - ridiculizar, satirizar. 

Siaxwxíh is | = $i0xwx?. 

51a-Aayxávo distribuir; sortear. 

Sa-AadAéw -% conversar, platicar, ha- 
blar || Pas. ser objeto de conversa- 
ciones, comentarse. 

Sia-AauBáve partir, dividir; separar, 
marcar [las lindes, la tierra etc.: xpo- 
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yac1 con colores]; fig. yuxn StelAnu- 
pévn ÚTTOo ToÚ Ompuorocióoús alma 
partida o dislocada por el elemento 
corporal; repartir, distribuir (ro 
Pápos en cuanto al peso); distinguir 
[física o intelectualmente]; tomar o 
recibir por separado [la parte pro- 
pia etc.] coger por medio, coger, 
aferrar, apresar; detenerse, hacer una 
pausa (Atyovta al hablar); intercep- 
tar (Tú oTtevórropa los desfiladeros). 
F. fut. SivdAñyopar etc. Y. uBóvo; 
perf. pas. Sieianuuoa, SiaAtAnupos, 
jón. Si MAGUUAt. 

Sua-Aápurtw brillar a través, brillar. 

$1-Aav9ávw quedar oculto, ser igno- 
rado (Seovs de los dioses); no ser 
notado. 

F. fut. SiwAñoow, SixAnoual, 
Siédadoy etc. Y. AwvIávw. 

Sia-Aéyw apartar, escoger, entresacar, 
elegir || MED. y PAS. conversar, pla- 
ticar, hablar [con alguien, daf.]; dis- 
cutir, disputar, tratar [algo, ac. ; con 
alguien, def, o Trpós com ac.]; discurrir, 
razonar; hablar un dialecto o lengua 
particular (kata TOUTA gp En un 
dialecto común a ellos, e. e. en una 
misma lengua, Hat, 1, 142). 

F. Como deponente: fut. SiaMEouar 
y SradexIñooyor; aor. Bredefánv y 
SwdMxInv; perf. SwiAdnyuar, 3.2 sing. 
plpf. Srwihexrto (tamb, con valor pas.). 

SidAeupa aros tó intervalo. 

Sua-AelTtiu TR. dejar un espacio inter- 
medio; dejar un intervalo; tamb. 
abs. : oU TroAú BiArrrov tredeútnmoEv 
al cabo de poco tiempo murió; dejar 
de, cesar, [comstr. de part.) || INTR. estar 
distante o separado, distar; dejar 
pasar; transcurrir (51 Arróvtov Eróv 
Tpióv transcurridos o dejados pasar 
tres años). 

Siadextinmós Y óv concerniente a la 
discusión; [como subst. $ 5uademrueh 
[téxvn] arte de discutir, dialéctica]; 
hábil o ducho en discutir. 

Si4AexTOg 0U Í conversación, diálogo, 
coloquio, discurso; discusión; dis- 
puta; modo de hablar; idioma, dia- 
lecto. 

SiadMAa yA ño h cambio, esp. de enemis- 
tad en amistad, reconciliación, paz. 

SuadMAaxrtás 00 ó conciliador, media- 
dor, pacificador. 
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$1-aAAG0cw [ y dl. -Ttwm] TR. cambiar, 
mudar; trocar [algo, «c.; por algo, 
gen. o Svti y gen.]; volver a la amis- 
tad, reconciliar [a alguien, ac.; con 
alguien, dal. o pós y ac.]; atravesar 
por, cruzar por o bien dejar [una 
tierra o país para pasar a otro] || 
INTR. diferenciarse, diferir [ei5os en 
el aspecto; de alguien, dat. o gen.]; 
To SiaAáooov la diferencia o discre- 
pancia || MED. y PAS. cambiar entre sí; 
reconciliarse [con alguien, daf.]; di- 
ferir [en algo, dat.]. 
F. aor. pas. SinMiáyny, tamb. SwmA- 
AdxSny, fut. pas. SidMiayiooyar. Y. 
áMAGOTO. 

Sua-AoyiCoyal pensar, meditar, consi- 
derar; dialogar, conversar; tratar, ra- 
zonar, discutir, or 


Suadoyiouós od ó cálculo; reflexión, 


pensamiento; razonamiento, juicio; 
conversación; discusión, disputa .: 
duda. 


$i4Aoyog ou Ó conversación, diálogo. 

Sra-A0dopéopas -o0pol injuriar furio- 
samente, insultar [a alguien, da?.]. 

Bia-Avpalvona maltratar grandemen- 

te, mutilar || pas. ser maltratado, ser 
mutilado. 
F. «or. Siedupnvápnv, perf. BradeAÚ- 
facuar (tamb. con valor pas.); aor. 
pas. SreduuávInv (siempre con valor 
pas.). 

-HidAvoLG ewg Y desunión, división, 
separación; disolución, descomposi- 
ción; desbandada, dispersión; cesa- 
ción, terminación, fin; ruptura, corte. 

Sau ts 00 ó disolvente, rompedor, 
destructor. 

Siadurtós Y óv adj. vbal. de SiaAúw di- 
soluble. 

$La-A0w soltar, desatar, y esp. según el 
compl. apartar, separar [a los com- 
batientes] despedir, disolver [una 
asamblea, una flota, efc.]; disgregar, 
destruir, aniquilar; terminar, hacer 
cesar [ por ej. una guerra, una reyerta, 
etc.]; romper [la paz, las negocia- 
ciones, etc.]; deshacer [una calum- 
nia] apaciguar, reconciliar [a los 
contendientes], pagar, sufragar [un 
gasto, ec.) separarse; desli- 
gar, romper (Eewíny un vínculo de 
hospitalidad); refutar, deshacer [las 
acusaciones, etc.]; sincerarse | PAS 
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dispersarse, separarse, desunirse, des- 
bandarse; morir; reconciliarse. 

S-auaprávw descarriarse, engañarse 
del todo, no acertar, errar ¡entera- 
mente (hs ó5oú el camino): fraca- 
sar, quedar frustrado [en algo, gen.]. 

Siauaptía ag í desacierto, error, cál- 
culo errado. 

Suapaptupén -Ó oponerse Y contra- 
decir con testigos; atestiguar. 

Sia-aprópopar protestar solemne- 
mente [poniendo por testigos 2 
dioses y a hombres]; atestiguar, 
aseverar; resistirse con protestas, im- 
pedir protestando; atestiguar públi- 
camente (TO eúayyéMov el Evan- 
gelio, N. T. Act. 20, 24); rogar 
encarecidamente, conjugar. 

Sla-pactiyó -6% azotar fuertemente; 
castigar duramente. 

Siapaxrtécs a ov adj. vbal. de Sriaud- 
xouor digno de seria oposición, a 
que hay que oponerse con energía. 

Sia-dxopal pelear con energía; luchar 
abiertamente; trabajar con empeño: 
[a fin de que, constr. inf. o con Ótros]); 
sostener con energía, mantener fir- 
memente [que..., constr. inf. o de 6t1]. 

Sayáwm - desgarrar, destrozar || MED. 
escarbar; excavar (tóv káxAnxa el 
arenal, Tuc. 4, 26). 

5rayciBopar cambiar, esp. de afecto, 
mudar de amor. 

Siap¿Alnolg ewg ñ dilación, demora, 
retraso. 

Sia-péAAw diferir, retardar; demorarse 
en, tardar (mopilópevo:r xpñuara en 
procurar dinero); tamb. abs., dejar 
pasar el tiempo, dar largas. 

Sta-péipopal criticar con dureza, cen- 
surfar gravemente. 

SLa-jévo perdurar, continuar exis- 
tiendo, persistir; permanecer (per? 
époÚ conmigo; kwpós mudo); per- 
severar; mantenerse firme. 

Sia-pepitw repartir, distribuir || MED. 
repartirse, distribuir entre sí || PAS. 
estar repartido o distribuido; fig. di- 
vidirse, estar discordes, estar en 
pugna. 

Suap.epropós 05% ó división, discordia, 
disensión. 

Sia-perpéw -G% medir, medir en 
porciones, distribuir en raciones, 
racionar ¡¡ MED. medir en partes, di- 


142 Sia 
vidir a medida; recibir [una porción 
medida]. 

SIaUéÉTENTOS OV y 

Suaperentós Y óv ép. medido, marcado 
con medida. 

Sia-nxaváoual -Muer pensar, idear, 
intentar. 

51-aprAA opa «ue contender. 

5ia-pluvfoxopuol retener en la memo- 
ria, recordar. 

S1a- -oTÚAA cortar en pedazos, 

Sua-uvnvoveúw conservar la memoria, 
recordar [algo, gen. o ac.]; hacer men- 
ción de, mencionar (pquoiv TOlGUTNV 
EXOvV Sra uvuovevera! tal condición 
se dice que tenía, Jem. Cir. 1, 2, 2). 

51a-yorpáw-D med. - Oper] dividir. 

Si-ayrrál [como Siava-TTá4E] ADV. de 
parte a parte. 

Si-ayrepés [como Si-ava-trepés] ADV. de 
parte a parte; de un extremo a otro, 
sin interrupción; sin cesar, conti- 
nuamente, por siempre || PRP. de gen. 
a través de. 

Sia-pudokdoyéw -6% conversar, plati- 
cat, charlar entre sí, 

Si-apepiofntéw - estar en desacuer- 
do, discordar, discutir. 

Si-avaefádAdopar diferir, dilatar, dete- 
ner. 

S5ravayrdíw forzar. 

Sravaradvoyo tomarse algún des- 
canso. 

Sia-vavpaxé - sostener un com- 
bate naval. 

5rávóixa ADV. entre dos extremos 

(hTOp pepunpige estuvo indeciso el 
ánimo); por mitad, a medias (cool 
5úxe Kpóvou Traís te dotó el hijo de 
Cronos). 

Suavenñc = Slnveris. 

Sia-vép. distribuir, repartir || MED. re- 
partirse, dividir entre sí, difundirse, 
divulgarse. 

óia-veúw hacer signos con la cabeza, 
hacer señas. 

Sia-véw [v. viw 1] atravesar a nado; 
fig. salir adelante [de un peligro, etc. 
ac.]. 

5ta-váxopar salvarse a nado. 

Staviornyui [ y med.] apartarse, alejarse 
de; dejar a un lado (1óv ouupópwv 
5iavaotás prescindiendo de sus in- 
tereses) AOR. BiavéctnV levantarse, 
ponerse en pie. 
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5ta-voéopon -oDpas tener en el pensa- 
miento, concebir; proyectar, in- 
tentar lalgo, ac.; hacer algo, constr. 
¿nf.]; reflexionar, pensar, meditar; 
imaginar, suponer; sentir, estar en 
una disposición o actitud. 

F. aor. Swvor9Inv (tamb. con valor 
pas), 3.2 pl. plpf. jón. Brevevoovto. V. 
vOÉW. 

Stavóna atog tó pensamiento, Opi- 
nión, idea; resolución. 

5iávola as a pensamiento, intención 
(oúx dro Ppaxeias con no corta in- 
tención, obedeciendo a un vasto 
plan); designio, propósito; empresa; 
idea, Opinión, juicio; conocimiento, 
inteligencia, mente. 

Sr-avolyw abrir; fig. alumbrar, ilustrar, 
iluminar; declarar, revelar, explicar, 
interpretar. 

Stavoy+ ño % distribución, reparto. 

Sia-vuxTEPEÚW pernoctar; pasar 
noche. 

Ít-avuta y 

S1-avúw llevar a cabo, acabar, terminar 
[algo, ac.; tamb. con part. Syopeuwv 
de contar]. 

Sia-rradevoyal educarse, recibir edu- 
cación. 

$la-TTavtóg ADV. continuamente. 

Erica ana ñe $ disputa continua, 
altercado constante. 

Sia-rapdeveúw violar, estuptar. 

SLa-rraccadeúw sujetar con clavos, 
clavar. 

$la-rrácaw esparcir, espolvorear. 

F. aor. Siéraca, part, Bixrácos. 

Sra-Trradouar cesar por algún tiempo, 
hacer pausa. 

$L-arrerdéw -Ó proferir amenazas, ame- 
nazar violentamente. 

Siáreeipa ac % prueba, experimento. 

Sia-rreipáúopo. -Gpuas tantear, hacer 
prueba de medirse en la lucha [con..., 
gen.]; llegar a conocer, experimentar 
[algo, gen.]. 

Sia-Trrelptw atravesar. 

Sla-TtéptTO) enviar en distintas direc- 
ciones, destinar a diversos puntos, 
distribuir || ACT. y MED. enviar, re- 
mitir, transmitir. 

$ia-Trepalvw cumplir, 
mino. 

5ua-reparóoua -obuar [pas.] ser lle- 
vado al otro lado, ser pasado (tóv 


la 


llevar a tér- 
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Troraióv por el rio); ser desenvaina- 
do o ser blandido (Sipn las espadas). 

$ia-mepáv -6% pasar al otro lado, 
hacer una travesía, atravesar, diri- 
girse o llegar atravesando [a..., els o 
TIpóS y ac.]. 

$ia-rmépdw - [act. y med.] destruir de 
arriba abajo o completamente, sa- 
quear, devastar. 

FE. aor. ép. Siémpadov, inf. Biarrpa- 
Dtew; med. 3.2 sing. Siempáñdero con 
valor pas. 

$ia-métoyas volar de un lado a otro; 
irse volando, desvanecerse, disiparse. 

$ia-rndáw - precipitarse de un sal- 
to, saltar de repente (auTúG sobre él). 

Sia-reiprrAnpr llenar por completo || 
PAS. llenarse enteramente [de algo, 
gen.]. 

5la-rrivw beber a porfía. 

$ia-rimeva) caerse a pedazos, desha- 
cerse; perecer; abrirse paso; escabu- 
llirse, escapar; fallar. 

Sia-rioteów confiar || PAS. merecer 
confianza, tener crédito. 

S1a-mAÉNO) trenzar, entretejer por com- 
pleto o hasta el fin; fig. terminar, 
acabar (tov Piov la vida). 

Sia-mAéw navegar a través, atravesar 
navegando, hacer una travesía o un 
viaje; tamb. fig. Siamdevoar Tóv Biov 
hacer la travesía de la vida. 

dia-rAñoow rajar, partir en pedazos, 
trozar. 

Si4-mAoog 00u [-oug Ou] Ó travesía, 
navegación; lugar de paso, paso, 
canal (Suoiv veoiv para dos naves). 

Sta-rrvéopol -obua [pas.] disiparse, 
desvanecerse, evapotarse. 

Sia-rroxlAAo adornar variamente. 

5a-rrodepéwm -6% hacer guerra, gue- 
*“rrear, luchar [contra alguien, daf.]; 
llevar a cabo una guerra, guerrear 
hasta el fin. 

StarrolMépnols ewg % decisión o con- 
clusión de una guerra. 

$la-rroAiopxéw -6% mantener un sitio, 
llevar a cabo un asedio. 

5ta-rourh o $ intercambio de men- 
sajes, negociación por emisarios. 

SLa-rrovéw - ACT. y MED. trabajar 
con empeño, fatigarse trabajando [en 
algo, ac.] || PAS. cansarse, fatigarse; 
estar molesto, dolerse. 
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Sta-rróvtiog oy del otro lado del mar, 
ultramarino. 

Sla-rropeúw hacer pasar, llevar al otro 
lado, transportar || PAS. pasar atrave- 
sando, hacer una travesía; pasar a 
través de, atravesar, cruzar; tamb. 
fig. TOv Piov la vida. 

Suaropén -% [y med.] estar perplejo, 
dudar, estar incierto o vacilante [so- 
bre algo, ac., Trepi y gen., interr. indir, 
etc.]. 

Sia-ropdéw = drarrépOw. 

Sia-rropdueúw transportar a través de 
un río o estrecho; transmitir un men- 
saje; atravesar, cruzar (trorauóv un 
río). 

da-Tpayuarevopar examinar con 
atención, escudriñar, estudiar a fon- 
do; ganar negociando, granjear. 

Sia-mpadéery inf. aor. 2.2 ép., de Bra- 
TépIw. 

Siárpagic ewg % negocio, despacho 
de un negocio. 

Sa-Tpácow y dl, 

Sa-rpártw [más frec. med.) llevar a ca- 
bo, llevar a término; terminar, aca- 
bar, poner fin; ejecutar, cumplir; 
recorrer, atravesar [algo, ac. o gen.: 
medioio el campo]; pasar, invertir, 
consumir [el tiempo, los días, etc]; 
obtener, conseguir, lograr [algo, ac,, 
constr. inf. o de Gate]; tratar, gestio- 
nar, negociar [con alguien, TpóS y 
ac.]; ganarse, granjearse (pidiav la 
amistad [con alguien o de alguien, 
TIpós y ac.)). 

SamperrécTEPOS a OY comp. de Biampe- 


hs. 
Sa-rperrás és distinguido, insigne, 
excelente, eminente ¡| SUBST. TÓ Ólat- 
mrpertés la Iagnificeneia: 
5la-rpéro distinguirse, brillar ¡| TR. 
disfrazar, vestir [con..., dat.]. 
Sua-rpeoBevopon enviar embajadas. 
Sia-Teñocw jón. = Srarpácaww. 
S5a-Tpnyoteów = 5ra-Spnoteón (1. /.). 
Sia-replw aserrar en dos || PAS. fig. irri- 
tarse profundamente, recomerse. 
Sta-Tpó ADV. de una parte a otra, de 
parte a parte; a través [de..., gen.). 
S1a-reúcios a oy [4 -og 0v] que entra 
profundamente; como adv.: TTpdw 
Siamrpúciov treSio1o ladera [que avan- 
za] llano adentro; agudo, penetrante. 
Sia-reralw balbucir. 
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5ia-mrotéw y 

Sia-rroéw - infundir pánico, asus- 
tar, espantar, dispersar de miedo (a... 
ac.). 

Sia-rervcow desarrollar, desplegar; fig. 
poner de manifiesto (Sramruxdévres 
HpInoav xevoí cuando se les descu- 
bre aparecen vanos). 

S5ia-rerúw escupir; fig. rechazar con 
desprecio. 

$a-rruxteúw combatir a puñadas; lu- 
char (rroAAois contra muchos). 

Sua-ruvdávoyal informarse, averiguar. 

Siá“-rmupos ov encendido, inflamado; 
fig. ardiente, fogoso. 

Sia-rwAéw -% vender al por menor o 
uno por uno. 

Siapalpnta, 3.2 sing. perf. pas. jón. de 
Siampés. 

51-apácaw romper, quebrar. 

S5-apdpów -6 [y med,] conformar, at- 
ticular, 

Si-apiduéwm -Ó enumerar, contar, cal- 
cular || MED. juzgar. 

Si-apuéstatos y ov superl. de Siaprís 
llabv. Stapréotata muy suficiente- 
mente, 

Si-apréw -6 bastar, ser suficiente [para 
algo, els y ac.]; resistir, aguantar. 
Siapuhs és bastante, suficiente; esp. 

productivo, fértil. 

S-aprayh ña h saqueo, devastación. 
Sr-aprrálw desgarrar, despedazar; sa- 
quear, devastar; arrebatar, robar. 
5ua-ppalvw hacer brotar || MED. brotar, 

fluir. 

Sra-ppati destrozar, destruir || PAS. pe- 
recer. 

Sia-ppéwm fluir a través, correr; hacer 
agua [un barco]; fig. irse como el 
agua, perderse. 

S5ia-pphyvout desgarrar, rasgar, rom- 
per, hacer pedazos; hacer saltar o es- 
tallar; pf. Siéppwya estar roto o haber 
saltado; agujerear, traspasar || MED. 
romper; quebrantar || PAS. reventar, 
estallar; tamb. fig.: yeuSópevos min- 
tiendo o en mentiras. 

Sappróny aADv. claramente, expresa- 
mente, 

Sia-peñoow = Siaper yvupt. 

5a-ppirtéw -0 y 

Sa-ppirto lanzar a través, disparar 
[algo, ac.]; tirar por uno y otro 
lado, desparramar. 
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F, 3.2 sing. impf. iter. ép. Sappitrra- 

oxev (Od. 19, 575). 

Suáppubis ewg h dispersión, desparra- 
mamiento. 

Sid-ppora as % flujo de vientre, dia- 
rrea. 

Sia-pporlém -% atravesar o penetrar 
silbando [por..., gen.]. 

S51a-capén -% mostrar claramente, 
explicar, referir. 

S1a-carprn vil poner en claro, explicar. 

5ta-celw sacudir, remover; fig. tutbar. 
confundir, trastornar; sacar dinero 
con amenazas [a alguien, ac.]. 

S5ua-cevopa, ép. saltar, lanzarse a través 
de, penetrar por o por mitad de [algo 

o alguien, gen. o ac.]. 

FE. 3.2 sing. aor. 2.0 ép. BiéGoUTO. 
Staonpalvw indicar con claridad. 
Sidonuog ov claro, distinto || ADV. 

5i4onpa claramente (5. 9posi clama 

con gritos penetrantes). 
Atácia wy tá las Diasias [fiestas de 

Zeus en Atenas]. 

Sia-orwráwm -% permanecer callado, 
guardar silencio. 

$ia-oxáTto excavar, abrir. 

Sia-oxedávvupr dispersar, diserninar, 
esparcir; disolver, licenciar (atparóv 
un ejército); desprender, separar; fig. 
violar, destruir, arruinar. 

EF. Subj. atemático : 3.9 pl. pres. SvaoKe- 

5úwvuor, 3.2 sing. pas. DIADKEDAVVUTOA, 

Para lo demás, v. OKeDXVVUp. 
Siacxérrroyal = SraoxoTré. 
Sia-oxeváloyal procurarse, preparar 

para sí, proveerse [de algo, ac.); a- 

prestarse, armarse, equiparse. 
$10-oxevwpéopa: -od pal ordenar, po- 

ner en orden, organizar. 
S1a-oxnvéw -Ó separarse o distribuirse 
para el alojamiento, ir a alojarse; irse 

a su tienda o alojamiento; dejar la 

tienda (Biaoknvouvrwwv pera Seirrvov 

cuando hubieron dejado la tienda 

[del rey] después de cenar). 
Suacxnvntéov adj. vbal. de Braoknvew. 
Sracunvów = Siacunvésw. 
Sia-oxióvnui = Siacnedóvvu pl. 
Sla-oxoré -% mirar con atención, 

observar bien [a alguien o algo, ac.]; 

examinar a fondo, estudiar; mirar 
por, preocuparse (rrepi opás auToús 
de sí mismos); reflexionar, recapa- 
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citar || MED. observar, atender, poner 
atención. 

Sua-oxormiáouar -Gpal observar en 
derredor; espiar, discernir, distin- 

ir. 

Sia-oxoprilw [aor. Sieoxópmmoa] dis- 
persar, dilapidar, despilfarrar; des- 
concertar, confundir, desbaratar; es- 
parcir, e. e. aventar [la parva]. 

Sia-oxwrrw [ J med.] bromear entre sí. 

Sra-opéwn - jón. limpiar lavando, en- 
jugar. 

5a-orapácow [4. -Trw] hacer peda- 
zos, despedazar. 

Sia-orráw - separar violentamente, 
hacer pedazos; destrozar; fig. des- 
garrar, dividir con disensiones; vio- 
lar, atropellar [las leyes], separar, 
apartar || pas. ser despedazado; estar 
disperso o desordenado; estar es- 
parcido, diseminado, desperdigado. 

$La-orrelpw diseminar, dispersar; fig. 
esparcir, echar a volar (Aóyov un ru- 
mot); distribuir, repartir; disipar, 
dilapidar, derrochar || PAS. ser espar- 
cido, diseminado, dispersado, dis- 
tribuido. 

Siacropá ás $ dispersión, esp. la de los 
judíos entre los gentiles. 

Sr-4oow [4t. SiátTw)] lanzarse a través 
correr por (ópea los montes); saltar, 
(Aayós una liebre); penetrar o inva- 
dir sacudiendo, agitar bruscamente 
[gen.]. 

Srádcrtastg ewc y desunión, división, 
separación; dolor agudo o lacerante; 
excitación a la discordia (rois véos 
Es Tous peoPuripous de los jóvenes 
con los ancianos, Tuc., 6, 18]; fig. 
contraposición, diferencia. 

Sra-oravpóoyal -oDpLal cercar con una 
empalizada, fortificar. 

Sra-otélAw [ y med.] definir con preci- 
sión; encargar; ordenar, mandar. 
Sidotna arog tó distancia, intervalo. 
5ua-otorBálw intercalar como relleno. 
SlaotoAñ ña % distinción, diferencia; 

precepto, edicto. 

Sra-otpépw torcer, desviar; fig. apartar; 
alejar; revolver, pervertir, extraviar, 
malear || pas. estar torcido; fig. estar 
pervertido, ser perverso. 

Srorporpos ov torcido, desviado, ex- 
traviado, contrahecho; tamb. fig. ppé- 
ves SiáoTpogo! espíritu descarriado. 
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; Sta-oreovvopt arreglar con alfom- 
bras y cojines (tThv xkAwiav el tricli- 
nio). 

Sia-oypw recorrer; fig. dar un reco- 
rrido; maltratar, ridiculizar. 

Staapál á4yos ñ desfiladero, hoz, gart- 
ganta. 

Sia-ocpevdovéopoa. -G par desparra- 
marse al romperse, dispersarse en 
todas direcciones. 

Sia-oxiCw desgarrar, rasgar || PAS. tom- 
perse, desgarrarse (Somáriov la ves- 
tidura); separarse, apartarse. 

Sra-owéw salvar de un peligro; con- 
ducir sano y salvo; conservar, man- 
tener, retener, guardar en la memo- 
ria || meED. salvar para sí; conservar, 
retener || PAS. salir sano y salvo de un 
peligro, salvarse, restablecerse de una 
enfermedad; salvarse huyendo, lle- 
gar sano y salvo. 

Saray Ts y 

Siátaypa aroz tó disposición, orden, 
mandato, encargo. 

Sia-tápvo jón. dór. = Sratépvo. 

Siáradig ewg % disposición, ordena- 
ción, arreglo, distribución. 

Sia-TApÁácoWw y dl, 

Sia-tapárto turbar profundamente, 
perturbar, producir confusión, tras- 
tornar, desconcertar. 

Sia-TáGOw y dl, 

$a-tátto señalar como cometido, a- 
tribuir como función [a alguien el 
hacer algo, ac. con imf.]; disponer or- 
denadamente, ordenar, esp. disponer 
en orden de batalla; tomar medidas; 
dar órdenes o instrucciones [a alguien, 
dat.]; disponer, mandar, encargar || 
MED. disponerse en orden de batalla; 
establecer, ordenar, mandar. 

Sia -telvw ACT. TR. distender; extender, 
tender !| MED. tender para si o lo suyo; 
trabajar con empeño, esforzarse [en 
algo, inf., pos y ac.]; insistir, man- 
tenerse firme. 

Sia-terxico amurallar cerrar con un 
muro. 

Sia-telxtoya artos tó lugar atrinche- 
rado y fortificado; defensa, fortifica- 
ción. 

Sia-teAeUTÁw - levar a cabo, cum- 
plir. 

Sa-teAéw -6% TR. cumplir (ra Béxa Tn 
los diez años) || INTR. seguir, conti- 
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nuar, perseverar; pasar la vida, vivir 
[frec. con part. pred.). 

SuareAñe és continuo, incesante; pet- 
manente. 

Sia-tépvo cortar, dividir, partir. 

Sia-terpaíve perforar, agujerear. 

Sua-mixoyar fundirse, derretirse. 

Sia-tnpéw -% conservar, mantener; 
observar; guardar (5. tautóv guar- 
darse a sí mismo [de algo, éx y gen.)); 
cuidar, velar por (uñ Ti trá9doo1 que 
no sufran daño alguno). 

S1a-ti9nut poner en diversos lugares, 
distribuir, repartir; disponer, orga- 
nizar, ordenar; instituir, establecer 
(Sy vas certámenes), gestionar, di- 
rigir, administrar, poner, colocar [a 
alguien, ac. ; en tal o cual situación o 
disposición, adv.]; tratar (éwutOv 
dvnxeotépos a sí mismo cruelmente) || 
MED. arreglar una situación a, €. €. 
establecer, colocar (tiv Iuyatépa a 
la hija); arreglar, componer (épw 
una contienda); pactar, acordar (Sta- 
9Iñknv Trpos TOUS ¡ratépas una alian- 
za con los padres); disponer de; esp. 
poner a la venta, vender (póprtov la 
carga); disponer por testamento, tes- 
tar (ó Siadépevos el testador); legar, 
asignar en posesión (univ Pacideiav 
a vosotros un reino) ¡| PAS. ser tra- 
tado (ou padiws no suavemente). 

Sia-tmivácow romper, hacer pedazos, 
destrozar; sacudir || MED. irritarse. 

Sta-Tuñyw ép. partir en dos, dividir en 
dos partes; separar; hender, surcar 
(Mitpa el profundo mar, Od. 7, 
276) || PAS. separarse (év pldóTn Ti en 
amistad 0 como amigos); estar se- 
parado, andar disperso. 

Sua-todevo0pal contender en el manejo 
del arco, disputar el premio del arco 
[a alguien, dat.]. 

Su4-topog ov perforado, agujereado. 

Sla-tpécpw alimentar, sostener, mante- 
ner || pas. ser alimentado. 

Sra-tpéxw correr a través de, recorrer; 
tamb. fig. vá íibéa los placeres. 

Sia-tpém dispersarse temblando, co- 
rrer de miedo en diversas direcciones. 

SuateLBr ie % demora, dilación, tar- 
danza, retraso, detención; entreteni- 
miento; gasto o pérdida de tiempo; 
ocupación, empleo del tiempo; con- 
versación, plática, diálogo, discurso. 
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| Sia-reiBw gastar por el frote, triturar, 
pulverizar, consumir, gastar; emplear 
(xpóvov el tiempo, etc.) o abs. pasar 
el tiempo, entretenerse, ocuparse 
[con alguien, uerá gen, ; en algo, év 0 
Emi y dat,, vrepi ac., part., etc.]; en mal 
sentido, perder el tiempo; aplazar, 
diferir (algo, ac. o gen. : ó5oio el via- 
je]; entretener, dar largas ('Axatous 
O0v yápov a los Aqueos en lo de su 
casamiento, Hom. Od. 2, 204); dete- 
nerse, estar, permanecer, vivir [en..., 
tv y dat. etc.) || PAS. gastar, consumirse 
(xáxioTa SiaTpPñvor perecer mise- 
rablemente). 

E. perf. Siatérpipa, aor. pas. SwerpiBnyv 
y Sterpip9ny. 
Srpopí 3 % 

miento. 

Sua-tpúyiog ov de sazón distinta, de es- 
tación diversa. 

Suatpupels -eica -Év part. aor. pas. ép. 
de SiadpúrTO. 

Srá4tto df. = doo. 

St-avyálo comenzar a brillar o apun- 
tar. 

Savyhs = Sracpavñs. 

Si-avhios ov ó carrera doble o vuelta 
completa al estadio. 

Sia-palvw dejar traslucir, descubrir :! 
INTR. y PAS. traslucirse, mostrarse 0 
brillar a través; brillar; empezar a 
lucir; hacerse visible, mostrarse; apa- 
recer; apuntar [el alba, etc.]; fig. dar 
a conocer; ser o hacerse evidente. 

Suapávera ag % transparencia, 

Suacpavís ég transparente, claro; can- 
dente, ardiente, encendido, tamb. fig. 
claro, manifiesto, bien visible, cons- 
picuo. 

SLapavós ADV. manifiestamente, clara- 
mente, visiblemente. 

Suaqpépel IMPERS. Y. Siapépw. 

5racpépoy tó ». Biapépo. 

Suapepóvtws ADV. de diferente manera, 
de otro modo; eminentemente, con 
gran diferencia; ante todo, sobre 
todo, principalmente, especialmente. 

Sia-cpépw pasar, pasar al otro lado, 
transportar (vaús Tov *la9uóv las na- 
ves por el Istmo); llevar, llevar de un 
lado a otro; mover (yAGocov la len- 
gua); difundir, propagar; traer, apor- 
tar (yApov Sieveyxeiv dar su voto); 
pasar [la vida, el tiempo, etc.], abs. 


sustento, manteni- 


d1ap 


vivir; continuar, proseguir, dilatar, 
llevar hasta el £in (rródepov la guerra); 
sufrir, soportar; ser diferente, diferir 
[de alguien, gen. o dat. ; en algo, dat. o 
ac. advbial, etc.]; distinguirse, aven- 
tajarse [a alguien, gen. ; en algo, dat., 
tv o tri y dat., els y ac., constr. inf. 
etc.] || ImPERS. Siapéper etc., importar, 
interesar [a alguien, da?.]; valer más 
(óMtfacda +... defenderse que...); 
TO Sapépov, TA Srapépovta lo que 
importa, las cosas que importan; la 
diferencia, la cuestión || PAS. y MED. 
a más de los sentidos correspondientes a 
la activa, esp. disentir, discordat, dis- 
. cutir, disputar, combatir; tamb. vivir, 
pasar la vida (coú Broíverar póvos 
vivirá sin ti). 
F. fut. 5wi0w; aor. Bmveyra (ión. 
. Smiveixo), aor. 2.0 Sifiveyxov etc. V. 
pépo. 
hSia-peúyw fugarse, escapar; substra- 
erse a, evitar [algo, ac.]; fig. escapar 
. al conocimiento o a la memoria e. e. 
ser ignorado o estar olvidado. 
BiápevEie eme $ fuga, huída, modo de 
uir. 
ha-pnuiio divulgar, propalar. 
$ra-pdelpw Tr. destruir completamen- 
te, devastar; matar; deshacer, disol- 
ver (tiv ouvovaiav la reunión); 
hacer perder (tas ¿Arridas las espe- 
ranzas); echar a perder, estropear; 
fig. corromper, pervertir; esp. sobor- 
nar || InTr. y PAS. [ y PF. ACT. SlépSo- 
pa] estar perdido, estar destrozado; 
estar atacado o afectado [de la vista, 
del oído, ac. e. e. ciego, sordo, etc.]; 
tamb. abs. oUtepos SiépdaprTo el uno 
era defectuoso; quebrarse, romperse 
(ol Írriros rá okéAsa los caballos las 
patas); ser destruido, perecer; estar 
descompuesto o putrefacto; alterarse, 
cambiar (ToÚ xpwparros de color); fig. 
estar corrompido, pervertido, ser de- 
pravado; ser corrompido o sobor- 
nado(érri xpñpao1 con dinero). 
F. 3.1 sing. impf. iter. ép. Brapdelpeoxe 
fut. Siapdepú, ép. Sapdépow pas. 
Biapdaprooya, jón. Dapdepéopa: 
berf. Bipdapra y Sipdopa, 3.2 pl. 
plpf. jón. Siepdáparo. V. pOsipo. 
5hapd9opá ás í destrucción, perdición, 
ruina, corrupción; objeto destinado 
a ser destruido 0 devorado y esp. cebo; 


Siácpopos ov diferente, 
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fig. corrupción moral, 


perversión, 
seducción. 


SrapSopeús éwg Ó corruptor, destruc- 


tor, seductor. 


Suapdopí ie » jón. = 5iapdopd. 
5u-apinus despedir, despachar. 
Sia-poBálouas volverse loco, enlo- 


quecer. 


Sia-porráw - y jón. 
Sua-portéw -% ir de un lado a otro, 


ir y venir. 


Sua-cpopá ás % diferencia; discrepancia, 


desacuerdo. 


S1a-popéw -6 llevarse, robar; saquear, 


devastar; desgarrar, despedazar. 

desemejan- 
te, diverso; discordante, desacorde 
[con... dat.]; distinguido, señalado; 
ventajoso, provechoso, útil, impot- 
tante, cómodo || sust. TÓ Siápopov 
diferencia; lo que importa, interés; 
desacuerdo, desavenencia, discordia; 
cambio de fortuna, catástrofe. 

Sua-pópweg ADV. de modo diferente, en 
desacuerdo. 

Sid-ppayya atoz tó separación; 
bique, pared. 

Sia-ppálw mostrar n decir exacta- 
mente, comunicar con exactitud; 
aconsejar cumplidamente (a... dat.]. 
F. 3.2 sing. aor. redupl. ép. Swtréppade 

Sta-<ppéw dejar pasar, dar paso [a... 
ac.]. 

Sa-puyyávo = Óracpeúyw. 

Siacpuyh Ae h huida, fuga; y esp. en pl. 
ocasión o medios de huir. 


ta- 


Siacpuñ fe % separación, intersticio o 


hendidura natural; 
coyuntura. 

Sta-pudácow custodiar, guardar, vi- 
gilar cuidadosamente; observar con 
cuidado; mantener. 

Sua-<púopes [aor. Biépuv] pasar entre- 
tanto (xpóvos el tiempo). 

Sa-pucáw -w dispersar o disipar so- 
plando. 

Sr-acpúcowW sacar continuamente, ex- 
traer sin cesar; arrancar. 
F. aor. ép. Bipuoa, tamb. Siá4puoda. 

Sla-pwvéw -6% disonar, desentonar; 
fig. ser de distinta opinión, no estar 
conforme, estar en desacuerdo [con 
alguien, dat. o trpós y ac.]. 

Sia-pwoxw jón., comenzar a brillar, a- 
puntar (huépa el día). 


esp. articulación; 
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$ia-xálo [ y med.] apartarse, ceder, reti- 
rarse. 

5ua-xeiyálow pasar el invierno, inver- 
nar. 

Sia-xerpilo traer entre manos, mane- 
jar, gestionar, administrar || MED. 
poner las manos en, matar [a alguien, 
ac.]. 

Siaxelprots ema $ manejo, gestión, ad- 
ministración. 

SLa-xeipotovéw -Ó votar a manos al- 
zadas, decidir o elegir por votación. 

Sia-xéw esparcir en varias direcciones, 
desparramar; descuartizar, despeda- 
zar; fig. deshacer, dejar vano || PAS. 
ser vertido o derramado; desparra- 
marse, dispersarse, disolverse; ale- 
grarse. 

F, fut. Siaxtow, aor. Biéxea, ép. S1é- 
xEUa. 

S$ia-xAeválw mofarse, burlarse [de al- 
guien, ac.]. 

Sia-xów -% echar, poner, construir 
(xGua un terraplén o escollera). 

Sia-xpáúoual -Ó pal usar constante- 
mente, servirse habitualmente de 
[algo, dat.]; sufrir, experimentar, ser 
probado [por el destino, la desgra- 
cia, daf.] || TR. matar, dar muerte (a... : 
ac.]. : 

Sua-xpéopol jón, = Diaxpúcuas. 

$1a-xwpén - pasar a través || IMPERS. 
«áto 5ixoper aurois les atacaba la 
diarrea. 

$ia-xwpilw separar || MED. separatse, 
apartarse. 

S51a-pevdw mentir; engañar con men- 
tira || pas. ser engañado; engañatse, 
sufrir engaño. 

Sia-pnoifoyar dar su voto, votar. 

Sia-pñpiors eme votación. 

Siapúxw poner al aire, airear, orear; 
poner a secar. 

Sl-yAwovos [ y dt. 5l-yAwtros] ov bi- 
lingie, que habla dos lenguas. 

Sidautinós Y óv apto para enseñar, di- 
dáctico; dispuesto a enseñar. 

Sidautós Y Óv AD]. vbal, de Bidáoxw en- 


señado; doctrinal, instructivo; que ¡ 


puede aprenderse; instruido; adoc- 
trinado, discípulo. 

Sisala aor. 1.9 ép. y 

5idEw fut. de 5iBdGoxw. 


$idaouadeiov ov tó escuela. 
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Sibaouadktla as ñ enseñanza, instruc- 
ción, lección; ensayo (TóÓv xopúdv de 
los coros); magisterio, oficio docente. 

Sidaoxadhmuós Y óv perteneciente a la 
enseñanza; instructivo, doctrinal; di- 
dáctico; apto para enseñarse; capaz 
de enseñar. 

5iSacxáliov ov tó doctrina, ciencia, 
arte. 

Sidácxadog ov Ó maestro, instructor, 
preceptor. 

Sidácaw [aor. ¿Bibaga, efc.] enseñar 

[algo a alguien, dos acs. o a alguien a 
hacer algo, ac. e imf.]; instruir, infor- 
mar [a alguien, ac. ; acerca de... trepí 
y gen.) declarar, explicar; esp. ensayar 
y hacer representar [un coro, un dra- 
ma]; aconsejar, instigar || MED. apren- 
der por sí mismo; asimilarse, apro- 
piarse; hacer aprender, hacer instruir 
[a alguien en algo, dos acs.] y en gral. 
como el activo || PAS. ser instruido, en- 
señado o acostumbrado; hacerse ins- 
truir, aprender [de alguien, úmró o 
Tpós y gen.; algo, ac. o constr. imf.; 
rara vez gen. : Sibackópevos TTOAÉLO1O 
todavía aprendiz o novicio en la 
guerra]. 
E. inf. pres. ép. Sibacképev y Bida- 
oxépevoar; fut. SiSG4fm; aor. tSidata, 
ép. SiSaga, poét. ¿bibaoxnoa, perf. 
Sedidaxa || meD. fut. Sidáfopal; aor. 
tSibafápnv | ras. perf. Sedidayya; 
aor. ¿Sidax ny. 

Sidax e + enseñanza, instrucción. 

Sidéac: 3,2 pl. pres ind. ép. de SiSnus. 

Sión 3.* sing. impf. ép. de Si5n un. 

Siónyl = Séw 1. 

Sido 3.2 sing. pres. ind. ép. de Sibopa. 

Sidois 5idoioda 2.2 sing. pres. ind. ép. de 
Si5wpt, 

Sidouv -oug -ov impf. ép. de Sibwyn. 

$idów = Siówpt. 

* 5.5pá0xw [aor, ¿Bpav, etc.] correr [sólo 
en complos. roBiBpáokw elc.[. 

SiSpayxpov ov tó moneda de dos drac- 
mas. 

Si-Spaxuog ov de dos dracmas [de 
sueldo al día]. 

* 58phoxw jón. = BLbpácx. 

PonioN oyo ó hermano gemelo, me- 

lizo. 

Si5vuos y ov [o -og ov] doble; en dual, 
ambos || sussr. gemelo, mellizo. 


Si5w 
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$lówpr dar [algo ac. o de algo gen.; | Sreldeypas perf. med. de BiaMyo. 
1 kee [ef elpr] pasar atravesar; 


a alguien, daf.], ofrecer (óuñpous re- 
henes; 5. Aoyov dar cuenta [taurú 
reflexionar] o tamb. conceder la pa- 
labra; 5. Siknv pagar la pena o tamb. 
dar cuenta; 5. dxofv dar o prestar 
oido; 5. xáptw conceder gracia 0 
tamb. ceder, dar rienda suelta [9pyñ a 
la cólera]; 505 ¿pyaciav esfuérzate 
en; 5. mieiv dar de beber); ofrecer 
“ en sacrificio; sacrificar; dar en suette, 
atribuir; conceder, otorgar; conce- 
"der, admitir [en una discusión]; dar 
” permiso para, permitir; entregar 
(xuoiv a los perros; áxteoo1 a los do- 
lores; Tois Sewois aútods Sidóvol 
. exponerse a los peligros); tamb. con- 
+, fiar [en matrimonio, como compañía, 
** etc.]; perdonar (Séovrar Soúval apio: 
,, GvSpe piden que les sea concedida 
%, la vida de los dos hombres, e. e. que 
*, se les perdone, Jen. An. 6, 6, 31). 
E. 2.2 sing. ép. jón. ind. pres. 815015 Et- 
y 50to9a, 3.1 S1Boi, 3.4 pl. 5idovo (= 
4 Si5ws 5idwar 5idóao1 resp.); imp. ép. 
_SiBwW3H, ján. poét. SiSou (== Sido9); 
“3.0 simg. subj. td. Sido (= 5156) 
N. T.; inf. Sióvoa, ép. SiboUval; 
part. Sidoús; impf. ép. ¿Sidouv -ous 
-04, 3.2% sing. tamb, Sidou; med. ¿S1- 
, Sóunv, 3.2 sing. td. tSibero (N. T. 
* en comptos.) ; fut. Su, ép. iBHaw, 
* mf. Sucotuevar; aor. 1.2 ESwKa, ép. 
. Súóxa, pl. ¿Souev ¿Bore ¿Sogaw, 3.1 pl. 
“ ép. tamb, EtSwxawv; med. t5ópnv, 3.2 
sing. td. ¿Seto (N. T. en comptos.) ; 
* aor. iter. ép. Bóoxov. Los otros modos : 
. imp. 505, subj. 5% opt. Soíny, inf. 
- Boúval, part, Sous; 3.2 sing. subj. ép. 
509 5onor, 50, 1d. 5oi (N. T.), 
pl. ép. 1.2 Ewopev, 3.4 5vwa1; 0pl. 
1d., 3.2 sing. 5uwn (N T.); inf. ép. 
" Sópevor Dópev; perf. SéSwxa, plpf. 
(¿)5ebwxew; perf. pas. Sébopaar, 3.1 
sing. plpf. £SéBoTtO; aor. pas. ESó9nyv; 
fut. pas. So9ñooual. 
Sle 3.2 sine. impf. ép. de Sico. 
$i-eyyváw -0 fiar, dar fianza || PAS. ser 
liberado mediante fianza [de una 
cantidad, gen. ; por alguien, dat.]. 
H-eyelpw despertar [a alguien, ac.]; le- 
vantar; fig. excitar, estimular. 
SiESeñe 3.2 sing. aor. 1.2 jón. de SraBeix- 
vupl. 
Bu-tepyov impf. ép. de Bripyo. 


OS 
bal 


fig. recorrer, referir, exponer. 


2 Si-eut [<cf. eipí] continuar, seguir, 


no cesar, 


' Sr-eimov tratar a fondo o punto por 


punto [algo, ac. ; con alguien, dal.]; 
explicar claramente, declarar || ¿impf. 
de SiétTO. 

St-eipyw [ép. y jón. SLépyw ép. tamb. $1€- 
épyw] separar; apartar; impedir, es- 
torbar, interponerse (TñÁS oíxade óSoU 
en el camino hacia la patria). 

Si-eipnua perf. de Sieirrov. 

Si-eipopor preguntar [algo a alguien, 
dos acs.]. 

$t-eipúw arrastrar, llevarse o llevar a 
través (Túás vaús TOV jo9uóv del Istmo 
las naves). 

St-eipw hacer pasar, meter [algo, ac. ; 
por algo, 514 y gen.]. 

ÍSt-éx ante cons. = SLéE. 

Si-extepáw -Ó atravesar. 

Sr-emmién atravesar navegando, y esp. 
cruzar rompiendo la línea de naves 
enemigas. 

S1-éxrEA00g oov [-o0ug ou] navegación 
a través; paso [por mar]; ruptura de 
la línea de la flota enemiga. 

5-exriAW0w jón. = BremrrAÉw. 

Si-éupoog ou ó desagúe, salida. 

SL-edhaúvow arrear o lanzar a través; ha- 
cer pasar [algo, ac.; a través de... 
gen.); atravesar, traspasar [algo, ac. ; 
con algo, dat.]; abs. atravesar 0 pa- 
sar a caballo, avanzar cabalgando. 

$L-€eAéyxw contradecir o refutar ente- 
ramente. 

St-eADÉpEv ép. = DieADEiv inf. aor, de 
SiépxoOpa. 

S1-éAxw distender, abrir mucho o ente- 
ramente. 

SteAwv part. aor. 2.2 de Siampéo. 

Sleyoi fr. poner en fuga, perseguir, 
acosar, arrear; íntr. correr espantado, 
huir (trreSioro por el campo). 

F. subj. Siopor, 3.1 Sintas, 3,2 pl, 
Siwvtat; 3.4 simg. opt. Biorto; ¿nf. 
Sisodar. Cf. Siw. 

Si-eunoAdw - vender, negociar; fig. 
traicionar. 

Si-evduypéopal -odpuas reflexionar, re- 
capacitar. 


' 5reviavticw sobrevivir un año. 


Sl-evoxAéw -% importunar, molestar. 
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Si-ÉE PRE. a través de, todo a través 
de... [gen.]. 

Si-efeLdloow desatar, desliar. 

Si-éBemut salir, atravesar, pasar [por o 
a través de algo, ac., 514 y gen.]; fig. 


recorrer de palabra, exponer, referir ' 


con pormenor y exactitud [algo, ac.), 
tratar, discurrir [sobre algo, Trepi y 
gen.) o abs. discurrir, tomar la palabra. 

Si-eBeñaúvo marchar por, atravesar 
esp. a caballo, en carro, con tropas, 
etc. [por... ac., TTapá o katá con ac.]. 

5i-eEekioow = SiegerAloow. 

S1-efepéopa: preguntar [algo a alguien, 
dos acs.]. 

Si-ebépxoOpLaL pasar por, atravesar; pa- 
sar sucesivamente [514 y gen.]; re- 
correr hasta el fin; de donde, apurar, 
terminar, acabar (tov Piov la vida, 
o con part. : trwMéwv de vender); reco- 
rrer de palabra, exponer, describir 
minuciosamente (algo, ac.]; discurrir, 
tratar [sobre algo, tepi y gen.]; del 
¿po. pasar, transcurrir. 

S1-eEnyéouar -oduar referir minucio- 
samente, describir. 

St-eglmnut TR. dejar pasar || INTR. de- 
sembocar. 

Si-¿¿odog ou ó salida, camino de sa- 
lida; paso, desagúe, salida de un ca- 
mino, encrucijada; fin, terminación, 
resultado; recorrido, órbita; fig. me- 
dio, modo, vía, camino (S1g050s TÓv 
Aóywv curso de los razonamientos); 
exposición, descripción, relato; de- 
talle, pormenor. 

Si-eoptálw celebrar hasta el fin, ter- 
minar de celebrar. 

Si-erréppadov aor. ép. de Biappáto. 

Si-éxmpadoy aor. 2.0 ép. de SiarrépIco. 

$réro cuidar de, atender a, ocuparse 
en [algo, ac.]; pasar por, correr a 
través de [algo, ac.]; apartar, dis- 
persar (oxkntraviy ávepas con la vara 
a la gente). 

F. impf. ép. Siemov = Brirrov. 

Su-epyádopar acabar con, dar fin a, 
aniquilar, matar, destruir. 

5u-épyw ép. y jón. = Stelpyw. 

Si-epediów excitar, hostigar. 

Si-epégow remar a través; remar dies- 
tramente. 

5i-epeuváw - y med. investigar con 

" diligencia, explorar, examinar aten- 
tamente. 


Siew 


SuepeuvntAs 0% ó explorador. 

SuepunveuvtAs 0 ó intérprete. 

Si-epunveón interpretar, explicar; tra- 
ducir. 

1 Srepós ú Óóv ágil, rápido (troús pie). 

2 Srepós áú óv vivo, viviente. 

Si-éprio pasar a través de, atravesar 
(rúp el fuego). 

SL-épxoyat pasar por, atravesar, ir a 
través de [algo, ac., gen., 81% y gen.]; 
recorrer [un camino, etc. fig. Thv 
Trordeiav TavTnv este grado de edu- 
cación]; penetrar, invadir [a alguien, 
ac. un afecto efc.]; pasar sucesiva- 
mente [por... 514 y gen.]; llevar a tér- 
mino, cumplir, completar, acabar; 
difundirse, cundir [un rumor, una 
fama, etc. por... ac., gen., etc.); fig. 
exponer de palabra [algo, ac.]; dis- 
currir, tratar [sobre algo, trepi y 
gen.) ; del tiempo, los sucesos, etc, pasar, 
transcurrir, terminar. 

Í1-EpO fut. de Br-eitrov. 

Si-epwTtáw -%4 preguntar o interrogar 
minuciosamente [a alguien, algo o 
sobre algo, dos acs.]; preguntar con- 
tinuamente o a cada paso. 

$t-eadlw comer enteramenre, devorar. 

ÍSi-éaouto 3.2 sing. aor. 2.9 ép. de 5ta- 
EVOL. 

Si-eTÁG E o ÓL-érmg es de dos años 
(«rro 5iertoús desde la edad de dos 
años). 

Si-etÁGIOS Oy que dura todo el año; 
anual, de cada año. 

Suevia as hy espacio de dos años, bienio. 

S1-étuayov aor. ép. de BiaTUÑ yw. 

Si-evdaféopoar  -odpaL  moderarse, 
guardarse cuidadosamente; abste- 
nerse con horror o respeto [de... ac. 
o gen.]. 

Siépdopa perf. 2.2 tr. e intr. de S1a- 
pe lipw. 

Siéxea Siéxeva «or. y aor. éb. resp. de 
Siaxéw. 

Si-éxw apartar, separar, abrir, alejar 
(traidos PBAúoTaS oUÚ Biégxov hyépa: 
Tpeis no habían pasado tres días del 
nacimiento del niño, Sof. E. R. 717). 
|| 1inTR. abrirse camino, penetrar; ex- 
tenderse, dilatarse, alcanzar, llegar 
[a... els y ac.]; estar separado o ale- 
jado, distar. 

Siéwcoa -as -€ aor. 1.2 de 5iwdéw. 


5i5n 


Silnpar buscar, tratar de hallar; pro- 

curar, aspirar a, desear; tratar de 
ganar, de conseguir o de obtener 
[algo, ac. o constr. inf.]; tratar de en- 
tender, inquirir, indagar [algo, ac. o 
interr. indir.). 
F. 2.2 sing. pres. ind. ép. Silnoa 3.2 
pl. SiEnvtas, part. BiEnpevos 3.4 sing. 
impf. ¿Silmto; fut. Sii oOpal; aor. 
¿SiLnoápny. 


Sí-ZvéÉ vyog apareado en el yugo, en 


tronco, 

$ilw dudar, vacilar, estar indeciso. 

$inyéoya: -odual exponer minuciosa- 
mente, referir con pormenores, des- 
cribir. 

Sujynois ewg $ relato, exposición; 
explicación. 

$i-n9tw -% limpiar, purificar || INTR. 
filtrarse. 

$-ñxa aor. de Sino. 

Sinxovéw jón. = diarovéw. 

Suixovos jón. = Dránovos. 

$inxóc 01 jón. = DianócIoL. 

S-ñxw ir a través, extenderse, llegar 
[desde... ¿x y gen., hasta... Emi, Trpós 
o els y ac.]; difundirse, propagarse 
[por o entre... ac., gen., B1á y gen.]. 

le adidas pasar el día entero [en 
a 


go, tv y dat.; con alguien, perá y 


gen. etc.]. 

Sinvexéws [y á£. -SG6] continuamente, 
sin interrupción; exactamente, de 
fijo. 

Si-nvexhs és no interrumpido, sin in- 
terrupción, continuo, seguido; ex- 
tenso, grande, largo, profundo; per- 
petuo, perenne. 

Siñveos oy expuesto al viento; ele- 
vado. 

Íu-hpeca «or. 1.2 de Breptooo. 

Sintal 3.2 sing. subj. ép. de Sieuoa. 

Siftowv -as -a impf. de Biairác. 

Sripuca aor. de Srapuodo. 

S:-Dádacoos ov que está entre dos 
mares (S. tótros lengua de tierra o 
promontorio). 


SidúpayBos ou Ó ditirambo [canto en . 


honor de Baco, y por extensión, de 
otras divinidades]. 

Au dat. de Zeús. 

Suideiv inf. aor. de Siopáco. 


Sr inui hacer pasar a través de, hacer : 


atravesar por [algo, gen.]; dejar pasar, 


dejar o dar paso; fig. 5. otóatos de- | 
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jar pasar por la boca 0 sea, traer a 
cuento, reprochar, echar en cara; des- 
pedir; licenciar [a un ejército, efc.]. 

5r-ixvéopal -odpa alcanzar, llegar: 
esp. con los disparos; recorrer de pa- 
labra, enumerar, referir puntualmen- 
te. 

Su-rmetrág és caido o llovido del cielo 
(8. rotanós río nacido del cielo [for- 
mado o crecido por la lluvia]). 

Si-lornut TR. separar, colocar a inter- 
valos, y en gral. separar, apartar, di- 
vidir, alejar; fig. desunir, desavenir, 
enemistar i; INTR. [faor. 2.9, perf. y 
plpf.] y MED. separarse, colocarse se- 
paradamente o a intervalos; divi- 
dirse, distribuirse; abrirse, dejar 
paso; alejarse, apartarse, retirarse; 
desunirse, desavenirse, enemistarse; 
fig. diferir, distinguirse, diferenciar- 
se || MED. TR. [aor. 1.0] separar, poner 
en frente, contraponer. 

Siiuoxupilopar sostener con fuerza, 
afirmar, aseverar; insistir [en que... 
constr. inf.]. 

Sil-<prAog ov caro a Zeus, amado de 
Zeus. 

Suálw juzgar; ser juez o miembro de 

un tribunal; dar juicio, decidir, re- 
solver, determinar, ordenar, mandar; 
pronunciar sentencia, sentenciar (ty- 
KANUATOS por causa o proceso; 8. 
Sixnv dar fallo o sentencia; Sikas 5. 
hacer justicia, dar satisfacción [a al- 
guien, daf.]) || MED. hacerse adminis- 
trar justicia, contender judicialmen- 
te, promover 0 sostener proceso 0 
causa || PAS. ser juzgado; ser llevado 
a juicio; ser decidido o fallado. 
F. fut. 8iGgw, jón. B1xós, med. Drá- 
coua1; aor. ébixaca, ép. Sikaca y 
Sixacoa; med. ¿Sixaoáunv; perf. Se- 
Sixkaxa, pas. Sebixaouar; 3.2 sing. plpf. 
ébebixaoTO; (tamb. med.) ; aor. pas. 
tSudao Inv. 

Sixaiedv inf. pres, de Siartco. 

$uxaiéw jón. = Srraióww. 

Sixano- «piola as % juicio justo. 

S$ixa:0-A0yéw -M [ y med.] sostener su 
causa. 

Sixanos a ov [y poéf. -06 O0v ]de pers. 
justo, honrado, probo, piadoso, hu- 
mano, conforme a regla y ley, 
verdadero, genuino; constr. pers. € 
impers. :5ixcaos elyr o Sixomóv tom Epé 
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e inf. es justo que yo, o sea, tengo 
el derecho o el deber o el mérito de, 
soy digno de (Síxaiós toTi«rroAw- 
Aéval es justo que perezca); de cosa, 
justo, honesto, derecho, recto, ta- 
zonable (ró 5íkatov lo justo, la jus- 
ticia, el derecho; ix ToÚ Sikalou, guv 
Túó 5ikaiw con razón, con entera jus- 
ticia; tá Síxkoma las cosas debidas, 
lo justo, debido o de derecho); tamb. 
normal, bien proporcionado; bien 
construido, bien equilibrado [v. gr. 
un carro]; útil, servible [». gr. un 
caballo]; preciso, exacto [un número, 
una palabra) || aDv. y. 5ixaiws. 

Sixaiooúvn ns % justicia, legalidad; 
justicia, cumplimiento de la ley, rec- 
titud, probidad; justificación, estado 
de gracia [N. 7.]; función judi- 
cial, administración de justicia [Plaf. 
Gorg. 464]. 

S5ualórn<g rrog dh = $manocúvn. 

$uwalónw -% justificar, tener por justo, 
reconocer como justo, declarar justo, 
y en gral. juzgar, opinar; desear, que- 
ret, eS [que... inf., con inf.) ; 
justificar, hacer justo, o mostrar 
como justo; hacer justicia, juzgar, 
condenar, castigar. 
FE. impf. jón. EBrxodeuv; fut. BixaiMoWw, 
SixaiWMoouor; aor. ESixaiwoa. 

Sixalwpya aros tó derecho estableci- 
do, derecho, alegación o pretensión 
de derechos; estatuto, reglamento, 
ordenanza; decreto; juicio, sentencia, 
fallo; pena; acción justa o legal; jus- 
tificación [N. 7T.]. 

Sucalwg ADV. con justicia, con derecho, 
con razón, debidamente. 

Sucalworg ewg » citación judicial; con- 
denación, castigo; defensa; preten- 
sión o demanda; parecer, arbitrio (TF 
5ikoidae según el propio juicio); 
justificación [N. T7..]. 

5uáiv inf. jón. — Sixácery de 5ixólo. 

Swavixós Y óv diestro en pleitear, co- 
nocedor del derecho; en mal sentido, 
de leguleyo, abogadesco, enojoso, 
prolijo || susr. 6 abogado um orador 
forense; $ [sc. téxvn] oratoria forense. 

Suac-ró»og ou Óó administrador de 
justicia; juez. 

5ixactápiov ov tó lugar de justicia; 
tribunal de justicia; juicio. 


Swwe 


5mactís 00 ó juez [esp. representante 
del pueblo, jurado]. 

Sixactiós A óv tocante a los jueces, 
judicial, forense || sust. % [sc. téxvn] 
ciencia forense, jurisprudencia y fam- 
bién administración de justicia; perito 
en leyes, jurisconsulto. 

Ítxeiv y. Sixo. 

Si-xeAAa ng ñ bidente, azadón o azada 
de dos dientes. 

Sixn ne y costumbre, uso, manera de 
ser o de obrar: ac. advbial, Sixnv a 
modo o.manera [de... gen.]; justicia, 
derecho (Siknv etrreiv declarar el de- 
recho, hacer justicia [y tamb, pro- 
nunciar la defensa]; 5ixn, Trpos Sins, 
tv 5Sixm, kara Sixnv justamente, con 
justicia, según justicia); juicio, sen- 
tencia, decisión, arbitraje, decreto; 
acción judicial, causa, proceso, li- 
tigio, emplazamiento, acusación [esp. 
de carácter privado]; Trpó Síkns antes 
del proceso; sanción, castigo, pena 
y tamb. satisfacción, venganza (Sixnv 
Tivew, Siknv 5ibóvor pagar la pena, 
tamb. Sixkas SoUvoa1 someterse a jui- 
cio; Sixas AauPáver pagar la pena 
y tamb. imponer o aplicar la pena o 
tomar venganza; 5lxnv Úttéxeiv res- 
ponder de un delito, sufrir la pena; 
5iknv ópAeiv incurrir en la pena de, 
ser condenado a [algo, gem.; por 
alguien, UtTró y gen.)). 

Si-x«Alg (Sos ADj. f. de dos hojas. 

Sixparíás és doblemente poderoso || 
PL. dos poderosos, dos victoriosos. 

Si-xpotog ov de dos órdenes de remos 
o remeros, birreme; que golpea a los 
dos lados, doble. 

Sixtuó-xAwaTOG ov tejido en red. 

Slxruov ov tó red [de pesca o caza]. 

Slxtug vog ó dictio [animal de Libia). 

Slxw verbo def. [aor. ¿Simov, inf. aor 
5ixeiv] lanzar, disparar. 

Sub fut. jón. de SuáLoo. 

Si-Aoyog ov de lenguaje doble, doble o 
ambiguo, falso. 

Si-Ao«pog oy de doble cima, bicúspide. 

Si-pvewg wmv de valor de dos minas. 

Si-porpía as % doble porción; sueldo 
o paga doble. 

Aiviuyévn ne % Cibeles, venerada en 
el monte Díndimo [Frigia]. 


¡ Siveún y 


Sive 


$ivéw TR. hacer girar, hacer dar vuel- 
tas || INTR. y PAS. dar vueltas, girar; 
tambalearse; bailar, danzar; remo- 
linar. 

EF. impf. ép. ¿Siveov Biveov, ¡ter. Siveú- 
soxov; aor, ¿Sivnoa, perf. pas. Señi- 
vnuat, aor. pas. ¿Bwh9Sny. 

$ivn ns + torbellino, remolino, gorga; 
giro, rotación. 

5ivhelg esca ev remolinante, voragi- 
noso. 

Sivwtóg Y óv redondo, redondeado, 
torneado, bien labrado. 

Silós Y Óv jón. = SLocós. 

$16 Con. por lo cual, por lo que; por 
eso por lo tanto, de aquí que. 

$u6-Bodog Oy lanzado por Zeus. 

$10-yevhs Es nacido de Zeus, descen- 
diente de Zeus. 

$i-odevw pasar por, atravesar; recorrer. 

$i-odourropéw -6 = Srodeún. 

Sl-odog ou $ camino a través; paso; 
camino, salida, vía. 

Auó-Dev de parte de Zeus, por orden 
de Zeus. 

$i-olyw abrir. 

Si-oi5a perf. de 5iwidov conocer, dis- 
tinguir, discernir; decidir. 

Si-o.éw -4 hincharse, encresparse 
[díc. del mar]; fig. henchirse de ira; 
alborotarse. 

E. perf. Siw5nxa. 

$i-omxéw -6 administrar, gobernar, a- 

tender, proveer a || MED. regir o di- 
rigir para sí o en provecho propio; 
habitar o vivir separadamente (kata 
«ouas en aldeas). 
F. ¡mpf. Siwbxouv; fut. Somo, 
med. Siwowñooyor; aor. DBi9xnoa, med. 
-Gynv; perf. med. y pas. Diwwknuot; aor. 
pas. Sw Inv. 

Siolxnoi6 Emo hy administración, direc- 
ción, gobierno. 

SBuouentás 0% é administrador, esp. go- 
bernador, procurador; tesorero. 

Si-omifw hacer habitar separadamen- 
te; dividir, dispersar || mED. estable- 
cerse separadamente; cambiar de 
morada, emigrar. 

Siobacig ema % cambio de residencia, 
emigración. 

Suomxodopuéw - edificar en medio; 
cerrar 4 Obstruir con un muro [algo, 
ac.]. 

Si-oiorevw atravesar de un flechazo, 
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meter una flecha por [algo, gen.) ; 
alcanzar de un flechazo, alcanzar en 
un tiro de flecha. 

Sr-olgw fut. de Siapépo. 

Slorto 3.1 sing. opt. de Sienor. 

Si-olyoyal transcurrir, pasar; termi- 
narse, acabarse, concluir; irse, mar- 
charse, desaparecer, perecer. 

F. fut. 5ioxñoouor perf. jón. Sroixn- 
yor (3.2 pl, SioixnvTa1). 

Sioxwxñ is % remisión, tregua, dismi- 
nución. 

$t-o2Aicdávw y 

S1-o0A:09aívw escapar, escabullirse, evi- 
tar, 

Si-óA»MM yl hacer perecer, destruir, ani- 
quilar; perder, arruinar; olvidar || 
MED. y PERF. BióAwAa perecer, estar 
perdido. 

F. fut. 5ióMow y B10A6 etc. Y. SAAUpz. 

Aroyñóns eos [-0ug] dé Diomedes [hijo 
de Tideo, uno de los guerreros 
griegos que sitiaban a Troya]. 

Sióuyvopr [y med.] jurar, afirmar con 
juramento [por alguien, ac. ; algo, ac. 
o constr. inf.]. 

S1-opoAoyéopal -oÓ pal entenderse, po- 
nerse de acuerdo, convenir [en que... 
constr. inf., etc.). 

Slovy impf. ép. de Siw 1 y 2. 

Aroyúcia wv tá fiestas de Dioniso. 

Atovvciaxós Y Óv de Dioniso, dioni- 
síaco. 

Arovóvciov ov tó templo de Dioniso. 

Arovócios a oy = ArovuoLaxós. 

Aióvvocos ou é Dioniso o Baco [dios 
hijo de Zeus y de Semele]. 

Siórep por eso precisamente, por eso; 
porque. 

Si0-neths és = Surerhg. 

S51-orreúw espiar, explorar, observar; 
discernir, distinguir; revisar, inspec- 
cionar. 

Si-orrráp pos ó explorador, espía. 

Sr-opáw -6) ver claramente, conocer a 
fondo, distinguir, discernir. 

S1-ópyutog ov de dos brazas [de largo, 
profundidad, etc.]. 

Si-opdów -M y med. enderezar || MED. 
tamb. andar derecho, obrar con pru- 
dencia o cautela [respecto a... trepi y 
gen.). 

SiópIopa aros tó mejora. 

Sióp9wo1g eme % enderezamiento, me- 
jora, corrección. 
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S5i-opido delimitar, deslindar, separar; 
distinguir; determinar, definir, cons- 
tituir, hacer (parkpóv, grande, efc.); 
explicar, descifrar, declarar; echar 
fuera, desterrar j; MED. determinar; 
definir; declarar. 

Siópuy pa atog Tó foso, canal. 

Si-opúcow [y df. Suopúttw] cavar 
a través; excavar; perforar; dañar; 
destruir; separar por fosos, y en gral. 
fe. separar, aislar (Siopopúyueda 
estamos aislados). 

Siog a oy brillante, luminoso; magní- 


fico, noble, excelente; divino, celes- | 


te; de Zeus, procedente de Zeus. 
Aiós gen. de Zevs. 
Aro0-«ópo1 y Aroo- opor oi los Dios- 
curos, los dos hijos de Zeus y de 


Leda, Cástor y Pólux o Polidcuces. | 
S16tt CON]. porque, a causa de que, |! 


por la razón de que; o con inf. por; : 


substantivado, por qué, el porqué, la 
razón; simpl. que. 


Suo-Tpepñs €s nutrido por Zeus; vás- : 


tago de Zeus. 

S5r-ovpilw jón. = Sropilw. 

Si-oxAéw -G% inquietar, turbar, des- 
concertar. 

Si-rmadrog ov blandido con dos ma- 
nos; que blande con dos manos (8i- 
TraAros xelpi a mandobles). 

Si-rnxug v de dos codos [de dimen- 
sión]. 

Simdáiw inTr, ser doble o duplicado. 


Si-r2AaE axoc doble, duplicado || suBsr. 


% manto doble o de lujo. 
Simdaciddw TR. doblar ¡| INTR. ser el 
doble o tener doble valor. 
Sirmiació0 pa: -odpar doblarse, llegar 
a ser doble. 
SurrAdoiOs a Oy y 
Simiaciwv ov doble, doblado, otro 
tanto más [| suBsT. TÓ STA dOLOv el 
doble, el duplo, doble número. 
SurAR aDv. doblemente, otro tanto 
más; dos veces; por ambas partes, 
SurrAñoiog a 0v jón. = BLTAGGLOG. 
$i-reA60s ón 6ov [05 % o0v] doble, du- 
plicado, doblado (traigov SrmrAñv 
[sc. rAnynv] dale otro golpe, asegún- 
dale); mutuo, recíproco; doble de 
sentido, ambiguo, equívoco; doble, 
falso, astuto. F. jón. Brirher,. 
SuriAów -6% doblar, poner doble. 


Spa 


SimAótepos a o0v comp, de BrmAdos 
(S5rrAótepov únGv el doble que vos- 
otros). 

Si-roug ouv [ gen. oBos] de dos pies, 
bipedo; jerbo esp. de rata de Libia 
que salta sobre las dos patas traseras, 

Simtuxa apv de uno y otro lado, al- 
rededor. 

Si-mruxog ov plegado en dos, doble || 
rL. dos, ambos. 

Si-ruAo0g ov de dos puertas. 


¡ Arpuaios a ov de la fuente Dirce; por 


ext. Tebano. 
Aipxn ns h Dirce [fuente y arroyo de 
Tebas]. 


¡ Sig aDv. dos veces. 


S10-Favñg ég que muere dos veces, su- 
jeto a dos muertes. 

Sicxéw -0 lanzar el disco, 

Sioxog ou Ó disco [de piedra, madera 
o metal que se lanzaba en juegos y 
ejercicios]. 

Sloxovpa wv tá distancia de un tiro 
de disco. 

Siopuprás ádog y doble miriada, nú- 
mero de veinte mil, 

Sio-UÚpLOor AL A ADJ. 
veinte mil. 

S100-á4pxng ov doblemente soberano 
(B100ápxor Panideis los dos pode- 
roSsos reyes). 

S10065 Y óv doble, de dos especies; en 
pl. frec.dos; ambos; doble, equívoco, 
obscuro. 

S:-otálw dudar, vacilar, estar incierto. 

Si-oTOA0G Ov ADJ. en pl. BiaTokAo1 áBEA- 
pai hermanas que van juntas 0 
simpl. par de hermanas [Sóf. E. C. 
1055]. 

Si-otopog oy de doble abertura [ por 
ej. una cueva]; bifurcado [ por ef. un 
camino]; de dos filos [ por. ej. una es- 
pada]. 

Sio-xfAlot 1 A ADJ. NUM. CARD. dos 
mil. 

St-TÁAAUYTOG OY que pesa o vale dos 
talentos, de dos talentos. 

Surtóg al. = Sracós. 

5wAiiw separar colando, quitar ha- 
ciendo colada. 

Suurvitw despertar, 

Supácios a ov doble, de dos clases |) 
PL. dos. 

Supáw buscar. 


NUM. CARD. 
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SupdEpa ag ñ piel curtida, cuero; 
prenda hecha de cuero, pelliza, za- 
marra; cubierta de piel [para la 
tienda militar]; bolsa, zurrón o saco 
de cuero; pergamino para escribir. 

Sup dépivos y ov de piel, de cuero. 

Sicppela aus 4 conducción de un carro, 
transporte en catro; carro, carruaje. 

SippeutAs 05 ó conductor del carro; 
cochero, auriga. 

Suppnlatéw -6 recorrer en carro. 

SipenAdtnNg 0u dé = Sippeutis. 

Sicppos ov ó asiento, esp. taburete; 
asiento del carro; carro [de guerra o 
de viaje]. 

5Lppo-cpopéopa: -oDpar hacerse llevar 
en silla o litera. 

Si-<puñs Es de doble naturaleza; de 
dos formas, biforme. 

$txa Abv. en dos partes, en dos (Sixa 
Troteiv [répvew, Trpieiw efc,] dividir 
[cortar, serrar, etc.] en dos); aparte, 
por separado; diferentemente, dis- 
cordantemente, de dos modos o 
maneras; entre dos Opiniones o 
propósitos, indecisamente; con gen. 
diferentemente de; aparte o separa- 


damente de; sin (tmóMeos Síxa sin ¡ 


' anuencia de la ciudad). 
$ix4-Se ADV. = Slxa. 
S5uxáLw dividir, separar; desunir. 
Ste f ADV. = Sixa. 
S(-xmA0g ov de pie hendido, patihen- 
dido, bisulco. 
5:ix94 ADv. en dos, en dos partes. 
Six9ádiog a oy doble || ADV. 5ixdáSia 
= 51x94%. 
$ixo-yvwpuovéw -% ser de diferente 
Opinión, diferir de opinión. 
$ixó6-9ev ADV. de dos lados; fig. en dos 
respectos, por dos razones. 
Sixootasia ag % desacuerdo, disen- 
sión, discordia, sedición. 
$uxo-otaré -6 estar en desacuerdo. 
$:ixo-topéw -Ó partir en dos; fig. cas- 
tigar severísimamente. 
$:x00 ADV. jón. = Ólxa. 
Sia ne $ sed; fig. deseo ardiente, an- 
helo. 
5ubáw -ÓG tener sed, estar sediento 
[de algo, gen.]; fig. desear con ansia 
[algo, gen.; ac., constr. inf.). 
F. 2.2 y 3.2 sing. pres.ind. 5wyTis S1yRñ 
(td. 593 N. To), inf. SuyRv; fut. 
Suyhoo etc. 
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Supñiv inf. de Enyáv. 

5libiog a oy sediento; fig. seco, árido. 
Stipog eos [ovg] tó = 5lpa. 
Si-puxog ov indeciso, vacilante. 


: 7 tw temer [por alguien, daf, no... 


un...]. 

E. impf. tS10v ép. Siov Para otras 
formas de fut. aor. y perf. v. Bei5co. 
2 5to huir, correr huyendo || MED. po- 
ner en fuga, perseguir; echar, expul- 

sar. 
F. Las formas medias únicas usadas per- 
tenecen originariamente a Dleuoa, v.s.0. 

Suwfella ag + cantidad de dos óbolos 
[que en Atenas se daba a los ciuda- 
danos para que pagasen la entrada 
del teatro]. 

Suwyuóg 00 ó persecución, seguimien- 
to; acoso [en la caza]. 

Siwbvvog ov dolorosísimo, de dolor 
agudo o penetrante. 

Si-wBdéw romper de fuerza, echar 
abajo, arrancar; rechazar; meter, in- 
troducir || mED. rechazar de sí, alejar; 
rechazarse mutuamente; rehusar; 
romper; irrumpir por; abs. subs- 
a o librarse del peligro. 

E. impf. med. SrwwI9oúpnv jón. 5rco- 
Seóunv; fut. Siwwow; aor. ép. Boa 
dt. Siéwoa. Cf. do9oo. 

Suvxadelv inf. aor. 2.2 de Six. 

Suwxnoa Óiwxnxa SiauovY etc. formas 
de Sioixéw. 

Stwxréog a oy adj. vbal. de Bix que 
debe o puede perseguirse o buscarse, 

SuWwWxtng Ou ód perseguidor. 

SuWwxw poner en movimiento, lanzar 
por delante, impulsar, empujar; 
echar fuera, alejar, expulsar, des- 
terrar; ir detrás de, seguir, perse- 
guir [a alguien, ac. ; tredloio por el 
campo]; perseguir en justicia, citar a 
juicio [a alguien, ac.; por algo, gen., 
elvexa o Trepí y gen. ; Savárou en causa 
capital; tamb. 5. Biknv o ypaqhv in- 
tentar un proceso; Ó SmWwkwv el 
acusador]; fig. ir detrás de (rá oup- 
Bávta 5iwxew dejarse arrastrar por 
los acontecimientos); seguir, imitar, 
atenerse (Tous eúyvowovas a los sen- 
satos); aspirar a, desear, buscar; 
contar, referir, describir ¡| InTr. lan- 
zarse, aptesurarse, darse prisa, correr 
|| MED. seguir; echar, expulsar. 
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F. inf. ép. Srorénevoa Siooxépev; fut. * 


BimEm y Siuwméopor; aor. 1.2 ¿BiwEa, 
aor. 2.2 ¿Siwxkadov; perf. Sediwxa, 
pas. Sesiwyuya (N. 1.); aor. pas. 
¿Bix 9ny. 

Subyuotog oy comprometido por jura- 
mento, juramentado [para hacer al- 
go, inf.]. 

Alóvuaog ou Ó ép. dór. poét. = Aróvo- 
305. 

SlwÉig ewg %$ persecución. 

SióopuÉ vxog % zanja, trinchera; ca- 
nal; mina. 

Sica ép. = Siéwoa. 

Sun9vas inf. aor. pas. de S4pvnul. 

Suñois eme y doma, amansamiento. 

Su epa ag % domadora, que domina 
o subyuga. 

S5uw% ña h esclava, sierva. 

Sue wés ó esclavo, siervo, criado. 

SvorradiCtw sacudir con fuerza; echarse 
encima. 

Svocpepós á dv obscuro, sombrio. 

Soúscato 3.2 sing. aor. ép. de *Stapon 
pareció. 

Sóyua artos tó opinión, creencia, 
parecer; decisión, decreto, orden. 
Soypartilw decidir, decretar || PAS. de- 

jarse dar preceptos. 

$01 = 56 3.2 sing. subj, aor. de SiSwy1 
(N. T.). 

$01 ñe % duda, incertidumbre. 

Sowol al á ép. dos, ambos || Dv. Soud 
de dos maneras. 

Sow dual un par, dos. 

Soxdfw y Soxdwm = Soxeúw. 

o observar, acechar, espiar [a... 
ac.]. 

Soxuéw -6) TR. creer, pensar, opinar, 
suponer, imaginar, esperar [algo, ac. 
o constr. inf.; acerca de TrEpi y gen. ; 
o tamb. ac.]; resolver, decidir || PAS. 
ser tenido o estimado como; ser re- 
suelto o determinado [por alguien, 
dat.; SéBoxta1 se ha resuelto e está 
resuelto; Tú BeSoyuéva la resolu- 
ción] || INTR. parecer, tener aparien- 
cia de, presentarse como, hacerse 
valer por (Sox por me parece que 
yo, me fíguro que yo, me parece bien 
que yo, creo que debo, etc... constr. 
inf.) || imPERS. Sokel parece; parece 
bien [a alguien, daf.]; está resuelto 
(¿50€ o Ebóxel se resolvió [por al- 
guien, dat.]); part. Tó BoxoUv, Tk 
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SoxoÚvta, TÁ SófavTa opinión, pa- 
recer, convicción, resolución [de al- 
guien, dat.]; ac. abs. Sófav habién- 
dose resuelto; Sófav taúta, Sófavra 
Tota o BóLavros ToUTOU habiéndose 
resuelto así, resuelto esto; ¿poi 
Soxeiv, ws tuoi Soxeiv según me pa- 
rece, a mi parecer, en mi opinión. 
F. fut. 86€w y Soxñow; aor. ¿Bofa y 
¿Sóxnoa, ép. tamb. Sóxnoa perf. Sé- 
Soxa Bedóxnxa, pas. Seboyuar y Se- 
Sóxnuo (SeBoxnuévos, sin embargo, 
pertenece a Dexopar Y.s.v.); aor. pas. 
¿Sox nv. 

Sóxnolg ewmg % opinión, creencia; sos- 
pecha, figuración; estimación, cré- 
dito, 

Soxmiuálw probar, someter a prueba, 
examinar; aprobar, dar por bueno, 
elegir; declarar apto, y esp. admitir 
en los derechos ciudadanos a los 
jóvenes, declarar apto para un cargo 
público || PAS. ser dado por bueno o 
aprobado; ser confirmado, ser decla- 
rado hábil, digno o capaz; se selec- 
cionado o elegido. 

Soxwuacia as % examen, prueba, com- 
probación de aptitud o legitimidad. 

Soxwipacotág 0% ó examinador, com- 
probador. 

SoxuA e % prueba, experimento, me- 
dio de prueba; cualidad, carácter 
comprobado [de algo, gen.]. 

Soxlurov Oy TÓ prueba. 

Sóxiuog ov comprobado; estimado, 
reputado; grato; notable, conside- 
rable. 

Soxuóc 05 í viga maestra; viga, madero. 

Sodepós dá óv doloso, engañador, falso. 

SoA16-ro0vg zrrodog de paso furtivo, 
que se introduce insidiosamente. 

Só6A105 au oy engañoso, falaz, insidioso, 
astuto. 

Sok1ów -6% obrar engañosamente; en- 
gañar. 

SoAÍx-avAos ov de cubo largo [dic. del 
venablo]. 

SoAx-erxás €s de largas lanzas. 
SoAMx-hperuos ov de largos remos, 
que tiene o maneja largos remos. 
$02 x0-5pópog ov corredor de la carre- 

ra larga [». 56mxos]. 

SoA1xós Y óv largo, prolongado [de ta- 
maño, en tiempo, efc.] || AbDv. $o0At- 
xóv largamente, prolijamente. 
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SóAixog 0u Ú carrera larga [de 24 es- 
tadios, 4'5 kms]. ) 

boduxó-oxi0g ov de larga sombra, que 
proyecta una sombra larga. 

Soñóelg eoca ev = $606. 

Soko-ñTNG OU y 

$026-ntig 106 astuto, engañador, tra- 
pacero. 

$026-vdog oy doloso, engañoso, pér- 
fido [». l. Sóf. Tr. 8391. 

boñ0-rotós óv fabricador de engaños, 
engañador. 

Sólo o0v 3 cebo para pescar; aña- 
gaza, trampa, engaño, astucia, ar- 
tificio; ardid, treta, estratagema. 

$o20-ppovéw -6 sólo part. pres. me- 
ditar engaños o astucias. 

Soñocppocóvn ns h astucia, habilidad 
para tramar ardides, 

Soñów - engañar; coger o cazar 
engañando; cambiar engañosamente, 
falsear (5. uopory disfrazarse). 

Bórwv wvog ¿ Dolón [guerrero tro- 


yano]. 
$04-Gr ug 1508 AD]. f. de mirada enga- 
ñosa, traidora, pérfida. 
SórwoLg Eg $ astucia, artimaña. 
Sóya avog ó don, dádiva. 


» 
a infs. aor. 2.2 ép. y dór. de 
TATTTA 
ov-be ADv. a casa, hacia casa, hacia 
patria. 

Sópog ou d edificio, edificación y esp. 
casa, morada; palacio; templo; tien- 
da; cámara, sala; guarida de ani- 
males [samb, colmena, aprisco, etc.]; 
familia, linaje; capa, hilera (rrAlvSou 
de ladrillos). 

Sovaxeús éwe $ cañar, cañaveral. 

Sóval axog 6 caña; asta de flecha; 
flecha. 

Sovéw -% impulsar, poner en movi- 
miento; agitar, sacudir; mover agi- 


tando, batir; picar; fig. agitar, turbar, | 


rturbar [un país, etc.]. 

a ng h opinión, manera de ver, idea, 
parecer, creencia; dro Só£ns o Trapd 
Sófav, contra la opinión o contra lo 
esperado; 5óEns duapria, error de 
juicio; Bófav trapéxerw, hacer pen- 
sar (a alguien, dat.]; propósito, plan; 
opinión infundada, ilusión, aparien- 
cia, figuración (56587 EmioracIar 
imaginarse); concepto, opinión, fa- 
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ma, reputación; en buen sentido, esti- 
mación, celebridad, gloria; en el N, 
T. gloria, esplendor, majestad. 

SoÉálw opinar, creer, pensar; reflexio- 
nar, deliberar, sospechar, figurarse; 
juzgar en su opinión, estimar, tener 
[a alguien, ac. ; como... ac. o Emi trAtov 
en más]; celebrar, alabar, glorificar, 
honrar || PAS. ser estimado o tenido 
como...; ser glorificado; resplande- 
cer. 

SóEav part. n. aor. 1.2 de Soxéw. 

SoBáprov ou tó [dirr. de 5ó€a] honrilla, 
gloriecilla. 

Sófacua aros tó opinión, manera de 
pensar. 

Soéóopar tener fama x opinión («yadol 
elvar de ser buenos). 

SóEw fut. de Soxtw. 

Sopá ás % piel, pellejo. 

Sopáriov ou tó dardo. 

Sopi-4AwTtog oy ganado con la lanza, 
conquistado o cogido en guerra. 

Sopl-«TNTOG OY y 

Sopi-Antirog ov = Sopi-dAWTOG. 

Sopi-papyog ov ansioso de lucha, 

Sopxág ádog $ corza, gacela. 

Sopóg 05 Ó saco [de cuero]. 

Sopós gen. poét. de Bópu. 

Soprréw -% cenar. 

Soprenortós 0 ó hora de la cena. 

Sopria as y jón. 

Sopxin ns h noche precedente a la fies- 
ta, celebrada con una cena, víspera 
de una fiesta. 

Sóprov ou tó comida y esp. cena. 

Sópu Sóparos tó tronco de árbol; viga, 
madero; objeto hecho de madera 
(«cídov 5ópu el caballo de Troya, 
Hom. Od. 8, 507); y esp. nave; pér- 
tiga, asta; lanza, pica; venablo; fig. 
guerra, lucha; fuerza de las armas; 
lancero, guerrero, como colect. ejército 
(Sopós táEis orden de batalla); lo 
ganado con la lanza, botín; els Sópu 
o ini Sópu a la derecha, hacia la de- 
recta [op. a mácrrida]. 
F. ¿b. jón. poét. gen. Boupatos, dat. 
Soúpari; pl. Bovparra dat. Boupaor 
más frec. gen. Soupós dat. Boupi, dual 
Soúpe, p!. 5oUúpa, Soupwv Soúpegor; 
tamb. gen. sing. Sopós, dat. Bopi y 
Sóper, nom. pl. Sópn. 

Sopu-«¿AwtTog oy = SopidiATOoG. 
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5opu-Spérravov O0v Tó hoz con asta, a 
modo de guadaña usada en la guerra 
naval. 

Sopú-Eevos ov ó hermano o camarada 


de armas || ADJ. amigo íntimo, aliado, 


unido por vínculo de hospitalidad, 
huésped. 

$opu-acónE YTOG y 

Sopu-(-o)aóos ó0y [-og ov] que 
blande la lanza. * 

Sopupopéw -w ser alabardero o guar- 
dia de corps; fig. escoltar, defender, 
proteger. 

Sopupopia ag Rh acompañamiento, 
escolta, guardia de corps. 

Sopu-«pópeos ou d lancero, armado con 
lanza; alabardero, guardia de corps; 
he. satélite, servidor. 

bs imp. aor. de BiSwpt. 

Só6utg ewg % don, dádiva; legado; ac- 
ción de dar, entrega, pago; gasto, 
expensas. 

Sóauov aor. iter. ép, de BiBwpt. 

Soréog a Oy adj. vbal. de Sidws. 

Sorhp ños ó y 

dómns ov ó dador, dispensador; paga- 

or. 

Sovdaywyéw - llevarse como es- 
clavo, esclavizar; tratar como esclavo 
o duramente. 

Sovdela as » esclavitud, servidumbre; 
sumisión, dependencia; servidumbre, 
conjunto o clase de los esclavos; 
esclavos, siervos. 

Soúdelos oy [o -og a ov] de esclavo, 
servil. 

Sovlevpa aros tó esclavitud, esclavo. 

Sovieúw ser esclavo o siervo [aor. venir 
a ser esclavo], vivir como esclavo, 
servir, estar sometido [a alguien o 
algo, dat.]. 

SovAn ne » sierva, esclava. 

SovAnin ne jón. y 

SovAa ag y = Sovdeía. 

SovAixóg | óv y 

Soúltog oy [o -0g a. 0v] de esclavo o de 
esclavitud; servil (5o0vMov Apap día 
de la esclavitud, esclavitud). 

SovAyxóderpos ov de largo cuello. 

SovAo-Trperás ég de esclavo, servil, 
bajo. 

$008 y ov siervo, esclavo; tamb, fig. ; 
servil, bajo. 

SovkAog ou ó siervo, esclavo. 
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Sovdooúvn ng h servidumbre, esclavi- 
tud. 

Souków - hacer esclavo, esclavizar, 
subyugar, someter || MED. esclavizar 
para sí, someter al propio poder y 
como act.; TÍ yvopn 0 Thv yvounv 
SouAoUoIa abatirse de ánimo. 

Sovlwo1c ewg % sojuzgamiento. 

Sodv y Sodvai inf. aor, de Si5wpy1. 

Sourréw -6Y sonar sordamente, rumo- 
tear; golpear [con algo, dat. ; contra 
algo, Trpós y ac.]; caer, dar con el 
cuerpo en tierra. 

E. aor. ép. Soúmnoa y ¿ySoútnoa (v. 
y5ouréw); perf. SiBouTTA. 

$oxmog ou óé sonido sordo; resonan- 
cia; estrépito, fragor. 

S5oñpa y Boúpata nom. pl. de Bópu. 

Sovpáteos a ov de madera. 

Soúpari dat. sing. de Bópu. 

Soúpe dual de Sópu. 

Soúpecor dat. pl. de Sópu. 

Soup-nvexég aDv. a alcance de lanza, 
lo que alcanza la lanza. 

Sovpl dat. sing. de Sópu. 

Soupt-4AwTOg Oy = HOPLdALITOG. 

Soupi-«Aertós Óv ép. y 

Soupi-«Avtóg Óv ép, famosos por su 
lanza, renombrado lancero, 

Sovpi-tytoG y ov = SoplxtyToG. 

Soupi-AnTrog 0v = SopllnTiTOG. 

Sovpo-Sóxn ng hy astillero, lugar para 
colocar las lanzas. 

Soupós gen. sing. de SÓpu. 

Sovpwv gen. pl. de Bópu. 

Sou Soúoa part. aor. de 5i5wy1. 

Sodo1 3.2 pl, pres. ind. de dew 1; dat. 
pl. part. aor. 2.9 de SiSwpt. 

Sox ña h recepción; convite, banquete. 

Sóxpuos a ov y 

Soxuóg Y óv oblicuo, de través, de 
lado || ADv. 5ó6xyuta. 

Spáyua artos tó puñado, manojo; haz, 
gavilla. 

Spayueún liar gavillas, agavillar. 

Spadeiv inf. aor. 2.0 de SapIkvw. 

Spalny opt. aor. de SiBPGoxw. 

$palvo tener pensado, querer hacer. 

Spaxelv inf. aor. 2.0 de Bépxopan; part. 
Spaxiwv. 

Spáxwv ovrog d dragón [animal fabu- 
loso]; serpiente. 

Spápa aros tó acción; negocio, asun- 
to; acción representada, drama y esp. 
tragedia. 
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$payelv inf. aor. 2.2 de tpéxw; part. 
Spayucov. 

Spáunua aros tó carrera. 

S5pápov 5pap.oDpar sor. ép. y fut. resp. 
de TpéxoO. 

Spáv inf. pres. de Spás. 

$pádval inf. cor. de Sibpáaro. 

5parreteún huir, escaparse. 

$parétas ou y 

5parrérmg o0v ADjsS. m. fugitivo; pró- 
fugo, desertor; de fugitivo, de co- 
barde (5. kAñpos bola o ficha propia 
de un cobarde, Sóf. Ay. 1285). 

Spúc $pica S5páv (gen. SpávtOS etc.) 
part. aor. de SiSpáoKo. 

$paceliw querer hacer, proponerse. 

Spáúcoyar fut. de SidpáGako. 

$pácoopa: coger con la mano, poner 


mano en, coger, agarrar [algo o a | 


alguien, gen.]; atrapar; aferrarse [a... 
gen.]. 


F. á£. Spárrtouor1; fut. Epáfopar; aor. | 


¿Spafáuny; perf. SéBpayuor SéSpagar, 
part. SeBpayyévos. 
Spactéos a oy adj. vbal. de Epáwo. 


5paoTÁpLOg Oy activo, emprendedor, | 


bien dispuesto || sust. tó SpaoTtñ- 
prov la actividad. 


Bparós Y Óv adj. vbal, ép. de Bipco deso- * 


llado. 

Spaxuí e $ dracma [peso de 4,367 gr. 
en Ática]; dracma [moneda de plata, 
0,97 de peseta]. 

$pów - hacer [algo, ac.; a alguien, 
ac., dat., els y ac.]; eú 5pGw, koxós 


5páv hacer bien, hacer mal fa alguien, 


ac.]; ejecutar, cumplir (5páv Ti cum- 
plir algo, tener éxito); obrar, traba- 
jar, de donde, servir, ser servidor o 
sirviente || PART. TO Spuwpevov lo 
hecho, el hecho; tá e SeSpapéva los 
beneficios; 6 SeSpaxws el autor, el 
culpable. 


F. subj. pres. 5p% 5pGs Epá, 3.2 pl. ' 
ép. 5pwwor; opt. Epwnv ép. Bpoma, | 


inf. SpGv dór. Bpñv; impf. ¿Spwv; fut. 
5pácow,; aor. ¿Bpaca; perf. SéBpaxa, 
pas. SéBpaual; aor. pas. ¿EpácIny. 
Sperrávn, ns h hoz. a 
Sperravn-cpópos ov falcado [díc. del 
carro de combate armado con ho- 
ces]. 


Sperravo-elóAs és semejante a una hoz. : 
S$péravov ov tó hoz; podadera; al- ' 


fanje o sable curvo. 
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$pérrw segar, recoger, recolectar ¡| MED. 
coger para sí. 

Señy inf. pres. dór. de 5pác». 

Spñvar inf. aor. jón. de S15púoko. 

SpnrtérNS OU jón. — Éparérn. 

Senopós 05 ó jón. huida. 

Señoterpa as $ servidora, sirvienta, 
que sirve o asiste. 

Senothe ñeog ó servidor, sirviente; 
fugitivo. 

Senotocúvn ns í servicio, diligencia > 
destreza en servir. 

Spuuúg cia ú agudo, punzante, cor- 
tante; fig. agrio, áspero, vivo, vio- 
lento; agudo, penetrante. 

Spiuótnc nos $ agudeza; acritud; fig. 
violencia, fuerza; penetración; pers- 
picacia. 

Splog tó bosque, selva. 

Spoyalos a ov y 

Spoyás úsog corredor, rápido; co- 
rriendo, a la carrera. 

Spoyeús Eg Ó corredor. 

Spóunpa = Spápmna. 

Spoywxóg Y óv buen corredor, ágil | 
SUBST. TU $popuxcd las carreras. 

Spóyog ou ó carrera (5pópw a la carre- 
ra); recorrido (ñépns de un día); 
carreras, certamen de corredores; Ju- 
gar de carreras, estadio, pista; lugar 
de paseo. 

Spocepós ú4 óv húmedo de rocio; tier- 
no, fresco. 

$pósog ou $ rocío. 

$posów -% bañar con rocío, humede- 
cer con rocío. 

$poswéns es parecido al rocío; tierno, 
delicado. 

Spúvog y ov de encina, de madera de 
encina, 

Spunós 05 d [ pl. beteróc!. Epuya] y 

SpuWv Gvog ó encinar y en gral. bos- 
que, selva. 

Spú-oxog ou ó escora [puntal que sos- 
tiene a la nave en construcción]. 
Spúrrto» desollar; arañar; rasgar, des- 
garrar [| MED. y PAS. arañarse, desga- 
rrarse (trapeiús las cabezas 0 sn 

compl.). 

Spús vós ñ árbol, esp. encina; tamb. pi- 
no; por meton. madera. 

S5pu-tóÓpOS OV Ó cortador de árboles o 
encinas, leñador. 

Spúpaxrtos ov Ó valla de madera, ba- 
randilla, barra. 
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Sp ind. y subj. contr. de Epúw; subj. 
aor. 2.9 de SiBpáako. 

Spwowpa opt. ép. de Epúo. 

Sebwor 3.2 pl. subj. pres. ép. de pú. 

5% = ¿dv 3.1 sing. aor, 2.0 ép. de Suc. 

Su” apóc. = 5ú0. 

Sua ac h ép. = Sún. 

$v4g ú480s $ dualidad. 

Suáw abrumar con desgracias, hundir 
en la miseria. 

5ún ns % miseria, aflicción, desdicha. 

Sún o Suln 3.1 sing. opt. aor. ép. de Du. 

Súy.evas inf. aor. 2.0 ép, de 5. 

Súvayar [aor. ¿Suv Inv y MSuVAINV con 

sign. act.] poder, ser capaz, tener 
fuerza, capacidad, facultad [de o para 
algo, ac. o constr. inf.]; con ds, Ti, ÓtI 
etc. y superl. lo más posible (ds ¿Su- 
vavto TrñcioTa Trupa Éxaov encendían 
todas las hogueras que podían); abs. 
poder, - tener poder, autoridad, in- 
fluencia (ol péyiorov Suvápevor los 
más poderosos); valer, tener el 
valor de, equivaler [a..., ac. ; díc. de 
monedas, tiempos, efc,]; valer, signi- 
ficar, tener sentido o valor [de..., ac. ; 
díc. de las palabras, expresiones, 
noticias, etc.]; ser elevado al cua- 
drado [P/. Rep. 546, b] || IMPERS. es 
posible. 
E. ind. pres. 2.2 sing. Búvacar y Súvn, 
dór. 5úva, 3.2 pl. jón. Buviato1; subj. 
Súvoyal, 2.2 sing. ép. SBúvnas, pl. jón. 
(vv. 1.) Buvewmpeda Buviwvrar; opt. 
Suvaipny, 3.1 pl. jón. Buvalato; impf. 
¿Suváunv iSuvapny, ép. Suváuny (2.2 
sing. tSuvo, después Edúvaco, 3.2 pl, 
jón. ¿Buvéato); fut. 5uvioouar; perf. 
Seduvnual; aor. ép. jón. poét. ¿Suvá- 
conv (tamb. ép. (E)Suvnodunv), dt. 
¿5uvñi9nv (.aro hduvácInv, ASuvh- 
3nv). 

Súvajig ewg h fuerza, poder, capaci- 
dad (xara Suvagiv, els 5úvapuv según 
las fuerzas, en lo posible; trapx Sú- 
vaplv, Úrrep Súvapiv más allá de las 
fuerzas, sobremanera); fuerza física, 
vigor, pujanza; fuerza militar, tro- 
pas, ejército; potencia, poder, in- 
fluencia; recursos, riqueza; capaci- 
dad, habilidad, talento; calidad, 
eficacia, virtud, esp. virtud de hacer 
milagros; milagros; importe, valor, 
suma [díc. de dinero, cuentas, etc.]; 
significación, sentido [de las pala- 
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bras, expresiones, efc.]; ser, esencia 
[de una cosa]. 

5uvapón - hacer fuerte, fortalecer, 
fortificar. 

Súvacis ewg Y = Súvapie. 

Suvaotela as y poder, dominación; 
esp. poder legal; oligarquía. 

Suvacteúw ejercer el poder, ser señor, 
dominar; tener hegemonía; poder 
mucho. 

SuváctaS ou Ó soberano, señor, prin- 
cipe; en gral. hombre poderoso [en 
el Estado]; jefe, gobernador. 

Suvatéw -6 tener poder, ser fuerte o 
poderoso. 

Suvatóg % óv que puede, capaz; fuerte, 
poderoso; bien dispuesto; apto, há- 
bil; que sirve, bueno, servible, cabal; 
poderoso, influyente principal aris- 
tócrata; pudiente, rico; que puede ser 
hecho, hacedero, posible [para al- 
guien, dat.]; ¿805 Suvarh camino 
practicable; els TO Buvaróv, kara “ró 
Suvatóv, tx TÓvV S5uvartáwv en lo po- 
sible, en la medida de lo posible; 
ws Suvaróv lo más posible. 

$vvatóg ADV. con fuerza, con habili- 
dad; mucho; Suvards Exe es po- 
sible [para alguien, daf.]. 

Svvéaral 3.1 pl. ind. pres. jón. de 
Súvapal. 

Suvemueda Suvéwvra, 1.1 y 3,2 pl, 
subj. pres. jón. de Búvayal. 

Svvy 2.2 sing. ind. pres. de Súvanal. 

Súvnar 2.2 sing. subj. pres. ép. de Búvapar. 

Súvoy impf. ép. de Dúvos. 

Súvo = 5úopasr [». Sus]. 

Súvopal subj. pres. de Súvayas. 

Súo Suoiv etc. [tamb. como indecl.] AD1. 
NUM. CARD. dos (els 5uvo de dos en 
dos; els kal 3vo, 5uo kal Tpeis uno 
o dos, dos o tres e. e. unos cuantos; 
Tá 5úuo pépn los dos tercios; Buoiv 
Sátepov una de las dos cosas; Buoiv 
évexa por dos motivos, en dos as- 
pectos). 

E. ép. lírico Suc, gen. dat. Buoiv, dl. post. 

Sueiv (esp. para el fem.), tamb. dat.5u- 

oÍ 5ualv; jón. gen. Buév, dat. Buoior. 
$uo-xal-Sexa = óWwbexa doce. 

Svoxaldexd- un vos ov de doce meses, 
de un año. 

$vów ¿p. = Éváw. 

Súpopa: = óóúpoyar gemir, lamen- 
tarse. 
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$us- prefijo con el valor de difícilmente, 
malamente, desgraciadamente, no. 

$us 5Usa Súv [ gen. SúvtOS, etc.] part. 
aor. 2.2 de 5%. 

$uo-añs ¿q de soplo desfavorable o 
violento. 

Svcalaro 3.1 pl. opt, aor. 1.2 med. ép. de 
Suw. 

$uo-adALog ov terriblemente desgra- 
ciado. 

$vo-atwv wvog de vida infortunada, 
desdichado. 

$v0-4Ayn og ov insensible, duro de 
corazón, 

$vo-4Awrtog oy difícil de coger o de 
tomar; 3. kaxkwv al abrigo de los 
males. 

5uo-duyopog oy desdichadísimo, terri- 
blemente desgraciado. 

$uo-avacxetéw -% no poder sufrir. 

Suo-ávexteg oy dificilmente soporta- 
ble, insoportable. 
Suo-áveuos ov dór. azotado o remo- 
vido por el viento, tempestuoso. 
SúcavtO 3.2 pl, aor. 1.0 med. ép. de Dúo. 
$vo-ardhAautog oy que no puede ser 
apartado, inseparable, sin remedio. 

$uo-arródenxtos ov difícil de demostrar. 

$uo-arroorráctg ADV. mal de arran- 
car (5. ¿xew ser difícil de arrancar). 

$5v0-arótpertos ov difícil de retener 
o de disuadir. 

$us-ápeotog oy descontentadizo, difícil 
de contentar. 

5uo-apioro-tóxela ag y madre infor- 
tunada de un héroe, engendradora 
en mal hora de un héroe [Hom. 11. 
18, 54). 

$%0-avAog oy penoso, incómodo, desa- 
pacible. 

Suoaxíás és dór. = $uonxís- 

$uo-Báctaxtog ov difícil de soportar. 

$%60-farog ov de acceso o paso difícil, 
intransitable, inaccesible || sust. tó 
5vofarov región de difícil acceso. 

5vo-BovAla as % insensatez, extravío, 
locura. 

$va-yévera ag h bajo nacimiento, ori- 
gen obscuro. 

Sv0-yvwotog oy difícil de reconocer o 
de entender. 

$va-yofteutog ov difícil de embaucar. 

Suadaruovia ag í desgracia. 

5uo-Salguwv ov [ gen. ovos] desdichado, 
infortunado. 
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Sus-5iepeúvntog ov difícil de explorar 
o investigar. 

Sus-eLóñg Es deforme, feo. 

5va-elgfokAoc oy difícil de invadir. 

Sva-éxvirerog oy difícil de lavar o de 
borrar. 

$va-eArig 1 [ gen. 1505] sin esperanza, 
desesperanzado. 

$vo-éATTLOTOG Ov inesperado (¿x SuoeA- 
tTrictwV en circunstancias inespera- 
das). 

S5uo-éufBaros ov difícilmente accesible, 
inaccesible, impenetrable, 

Sua-éufBoA0s ov = Suselcfodos. 

Suo-evtepía as [ jón. Suaevrepín ns] 


$voa-evrépioy ou tó disentería, enfer- 
medad intestinal. 

Sus-efarrárntog oy difícil de engañar. 

Sua-efékdeyutog ov difícil de rebatir. 

Sún€0 imp. aor. mixto med. de Sun. 

Súus-epig 1508 pendenciero, rencilloso. 

$va-épLoTOG Oy ineluctable, inevitable. 

$Suo-epurveutos ov difícil de inter- 
pretar o de entender. 

5v0-epwg [gen. coros] enamorado per- 
didamente, prendado de, apasionado 
pot... [gen.]. 

dusa-¿ofBokdcg oy = Sucelofpo»0s. 

Súneto 3.2 sing. aor. mixto med. ép. de 
Su. 

Suo-eúpetos ov difícil de encontrar o 
de descubrir. 

S$%s-inAoc ov irascible, colérico; envi- 
dioso, celoso. 

Sus-nAeyñs és acerbo, penoso; fig. 
duro de corazón, cruel. 

$vo-nxñs és que suena o resuena terri- 
blemente (5. Sávatos muerte en el 
estrépito del combate o s. o. muerte 
acompañada de terrible griterío). 

Sus-duAríás és helador, glacial. 

Svs-2avatéw -% luchar con la muer- 
te, morir penosa o lentamente. 

Svuo-déatocg ov penoso de ver, horrible. 

$%e-deog oy odiado de los dioses; im- 
pío. 

Sua-depárevtog oy dificil de cuidar o 
de curar. 

$ua-deréoyal -oduar estar de mal hu- 
mor, estar enojado. 

5ua-+eñvntog ov de sonido plañidero, 
desgarrador. 

Svaduyéw -M [y med.] desanimarse, 
abatirse. 
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S5vo9uyla as % desánimo, abatimien- 
to, aflicción. 

S%0-9uuog ov desanimado, abatido; 
afligido, triste; malhumorado, des- 
contento. 

5us-tarog oy difícil de curar, incurable. 

Sú0-urrrog ov desfavorable para ca- 
balgar (tá 5úorrrira lugares no aco- 
modados a la caballería). 

$016 eme % puesta [del sol, ezc.], ocaso; 
occidente, poniente. 

Svo-«ádaprog ov que no admite ex- 
piación, implacable. 

Sva-«49extog ov que no se puede re- 
tener, inmanejable, irrefrenable. 

Svo-«aTÁTPAKxTOS Oy difícil de realizar 
o cumplir. 

Sua-«aTÁCTATOG Ov difícil de arreglar. 

Svo-«atappóvnTog ov no desprecia- 
ble, apreciado, respetado. 

Svo-«atépyactog ov difícil de traba- 
jar; difícil de ejecutar; en gral. di- 
fícil. 

óúoxe 3.2 sing. aor. iter. ép. de Sw. 

S5ua-xédados ov de triste sonido, que 
produce un estrépito siniestro; mal- 
sonante, malo. 

Sua-«ndís Es lleno de cuidados, inspi- 
rador de preocupaciones. 

SvaxÍlvrtog ov que no se deja mover o 
conmover; lento, pesado, perezoso. 

$vo-x«Aeñs és sin gloria, sin fama; des- 
honrado; infame. 

F. ac. poét. BuaxMa por Suoxheéx. 

Súvoxdeta ag + mala fama, deshonor, 
infamia. 

$va-«otvWvnTtog ov insociable. 

Svoxodalvw estar enfadado, malhu- 
morado. 

F. impf. ESuoxóMawov, fut. Buoxoda- 
vá aor. td. ¿EBuaxódova. 

S$voxoAla ag ñ descontento, malhu- 
mor; dificultad. 

$v6- 40208 ov malhumorado, descon- 
tentadizo; de cosas, desagradable, des- 
favorable, adverso; difícil. 

S5ua-H«ópLOTOS Oy difícil de soportar, 
insoportable. 

$vo-x«purog ov difícil de discernir; di- 
fícil de juzgar; obscuro, confuso. 

$va-AóytoTOg Ov insensato, absurdo, 
incomprensible. 

$va-uadhis és tardo para aprender, 
torpe. 
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Suc-uadía ac % dificultad para apren- 
der, torpeza. 

Sucual iv al puesta [del sol, e£c.]; oc- 
cidente, poniente. 

Svo-paxéw -% luchar de mala ma- 
nera [impíamente o en vano]. 

Súc-paxog ov difícil de combatir o de 
someter; invencible, inexpugnable. 

Suvopevalvw estar descontento, malhu- 
morado. 

Svoyuévera as í mala voluntad, malque- 
rencia, hostilidad, 

Svopevéwv part. pres. del inus. Bus eve 
= Suapevñs. 

Suc-pevhñg és de ánimo hostil, hostil, 
adverso (oí Suauevéss los enemigos). 

Suo-uetaxelpuotos ov difícil de mane- 
jar o de tratar; difícil de atacar, ina- 
tacable. 

Svoyh sólo en pl. v. Suapal. 

Sus-uhtne epos y mala madre, madre 
desnaturalizada. 

Svo-poLpog ov y 

ano ad desdichado, infortunado. 

uvo-pOppía as Y y jón. 
due-Roppín a deformidad, feal- 
a 


Sús-virrog ov difícil de lavar, im- 
borrable. 

$vo-vóntog oy difícil de entender. 

S5%6-voia ag % animosidad, malqueren- 
cia, hostilidad. 

$v0-voog ooy [-ovg ovv] de mala vo- 
luntad, hostil. 

$uo-EúpBolog ov de acceso o trato di- 
fícil, intratable. 

Suo-Eúverog ov difícil de entender, in- 
comprensible. 

S$ú0-o$y.og ov jón. de mal olor, fétido, 
maloliente. 

rro ov de difícil paso, intransita- 

e. 

$va-olxr;tog ov inhabitable. 

$vs-o10to0g oy difícil de soportar, in- 
soportable. 

Sús-ouBpog ov de lluvia inclemente, 
inclemente. 

Svo-ópatos ov difícil de ver, invisible, 
oculto. 

Sva-ÓpYNTOG Ov y 

S%6-opyog ov iracundo. 

5vs-ocula ag % mal olor, fetidez. 

$vs-oúpictog Oy traido por un viento 
funesto; s. 0. que no puede endere- 
zarse, de donde irremediable. 
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$vo-tmádatorog Oy difícil de combatir, 
irresistible, invencible. 

$uo-rápevvog ov de funesto tálamo, 
funesto. 

Aúso-Tapig 1505 d funesto Paris, Paris 
malhadado. 

Suo-ráp:tog ov difícil de pasar o atra- 
vesar. 

S$vo-redhg és difícil de persuadir; in- 
dómito. 

Súc-TmeLoTog ov difícil de persuadir; 
obstinado. 

óvo-réuqedos oy de dificil travesía, 
borrascoso. 

tuc-répatog oy difícil de pasar o atra- 
vesar. 

S$uo-retís és difícil, laborioso, penoso. 

Sus-Tmvíg és sucio, mugriento. 

S%6-mvo0g ooy [-oug ouv] jadeante, sin 
aliento; que sopla en contra, desfa- 
vorable, 

5ua-rroAépurtog oy malo de combatir, 
difícil de vencer. 

$ua-roAtópurtog ov difícil de asediar 
o de tomar, inexpugnable. 

$uo-rrovhg és penoso, trabajoso. 

$uo-rróvr)tog ov laborioso, trabajoso. 

$%0-rrovog oy = Suortovhg. 

$ua-rrópevrteg ov malo de atravesar, de 
difícil paso. 

Suo-ropía ag % dificultad de atrave- 
sar, paso difícil. 

$v0-rropog ov difícil de atravesar, de 
dificil paso. 

$d0-rrotuog oy desdichado, infortu- 
nado. 

Svorpañia ag h desgracia, fracaso; 
engaño. 
Suo-reócfaros oy de difícil subida. 
$vo-mpócodos ov de difícil acceso, ina- 
bordable [díc. de cosa y persona]. 
$5uo-mpócoLoTOg Oy al que no es posi- 
ble acercarse, de donde, hostil, im- 
placable. 

5uo-rmpócorrrog ov malo de ver, horri- 
ble; funesto, siniestro. 

$%0-pryog ov muy sensible al frío, frio- 
lento, friolero. 

Sucoéfera as % impiedad; fama o re- 
proche de impiedad. 

SuaceBéw - ser impio, obrar o hablar 
implamente. 

$ua-ceBñs Es impío, infame [díc. de 
persona o cosa]. 
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Svo-tádas aa ay desdichadísimo, 
miserable. 

Súctavos Ov dór. = 5úsTrvos. 

Suo-réxpapros difícil de conocer o de 
investigar, obscuro. 

$%a-texvog oy desgraciado en sus hijos. 

Súcstrvos ov desgraciado, infeliz, mi- 
serable; de cosas, mísero, desdichado, 
lamentable. 

Svorojéw -6% hablar mal de, escarne- 
cer [a alguien, ac.; con... ac.]. 

Suo-tpáTEAOs Oy y 

Súc-tporrog ov de mal carácter; duro, 
obstinado. 

Svo-ruxéw -6% ser desdichado o infor- 
tunado, tener mala suerte; tener mal 
éxito, fracasar. 

F. impf. ¿Suorúxouv jón. EBuaTÚúxeov, 
aor. ¿Buatúxnoa, perf. SebuoTúxnKa, 
aor. pas. ¿Suotuxñ Inv. 

Suorúxnya aros tó = Suotmuxla. 

Sus-"uxíhs és desdichado, infortunado. 

Svowxia as h mala suerte, desgracia, 
desdicha; mal éxito, fracaso, esp. 
revés, derrota. 
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agiero; escarnecer, ultrajar [a al- 
guien, ac.]; tamb, cl palabras de 
compasión (a..., ac. 

Svuoonula as % “palabras de mal 
agúero; grito de dolor; injuria, mal- 
dición, vituperio; mala fama, igno- 
minia. 

Suo-prAñs és repugnante de ver. 

Svaqopén -6% TR. soportar mal; so- 
portar de mala gana ||INTR. estar 
indignado, desazonado, inquieto o 
afligido; encontrarse mal. 

F. impf. ¿Duopópowv. 

S5ús-popog oy difícil o malo de sopor- 
tax, pesado, agobiante; insoportable, 
penoso; ofuscador, desconcertante, 
falso || subsT. tá HÚdpopa molestias, 
disgustos, aflicciones. 

Svoa-pópwE ADV. mal, con contratie- 
dad, a disgusto, con pena (5uapópws 
éryer levar a mal). 

Sus-ppwv ov [ gen. ovos] triste, lamen- 
table; malévolo, adverso, enemigo; 
insensato, demente. 

Svo-xelpepos ov invernal, tormentoso; 
declima riguroso o desapacible. 

Suc-xelgwpa aros tó prueba difícil. 

S5vo-xelguwrtog ov difícil de dominar o 
de vencer. 
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Svo-xepalve estar enojado, irritado, 
disgustado, sentir aversión [hacia 
algo, dat., epi y gen., etc.; a hacer 
algo, ¿nf.]; BSuoxepaiveiv tv Ttois 
Aóyols ser riguroso en los razona- 
mientos, apurar la cuestión || TR. 
irritar (órpora Suoxepávavta pala- 
bras irritantes); rechazar, no poder 
soportar || pas. ser odioso. 

F. impf. tSuoxtpawov, aor. ¿Suoxé- 
pava, aor. pas. ¿SuaxepávInyv. 

Svoxépela ag % dificultad, embarazo; 
enfado, pesadumbre, contrariedad, 
molestia; asco, repugnancia. 

Sua-xepñs és difícil de manejar o de 
coger; difícil, trabajoso, molesto, 
gravoso, incómodo; como subst. TÓ 
Suoxepts la dificultad; repugnante, 
desagradable, enojoso; de mal agúe- 
ro, desgraciado; capcioso, entedoso; 
de pers. malhumorado, descontenta- 
dizo, gruñón. 

5vo-xEPÑG ADV. trabajosamente, con 
trabajo; de mala gana, con contra- 
riedad (Suoxepús Exew estar a mal, sen- 
tir repugnancia [hacia..., TTpOs y ac.)). 

Svs-xenortos ov difícil de utilizar, usar 
o manejar; embarazoso, incómodo; 
difícil de tratar. 

Svaxwpla as % terreno difícil o desfa- 
vorable; dificultad del terreno. 

Sua-wóns es de mal olor, fétido. 

Svowdla ac y mal olor, fetidez. 

Svo-wvup0g oy de nombre funesto; 
maldito, odioso. 

$v0-wréw -M hacer bajar la vista, 
confundir, avergonzar; suplicar con 
insistencia, conjurar || PAS. confun- 
dirse, avergonzarse; ser tímido o 
asustadizo. 

$vo-wpéw -6 [o med.] hacer una guar- 
da penosa, vigilar penosamente. 

Sútmec ou ó buzo. 

$0 sumergir, hundir || INTR. sumer- 
girse, hundirse; meterse por, intro- 
ducirse entre, entrar en [ac. o els, 
KOTX, UT y ac.), tamb. fig. penetrar 
[un sentimiento, un afecto, etc.]; 
ocultarse, esconderse [detrás de... els 
o UTTO y ac.]; envolverse en, ponerse, 
vestirse o ceñirse de [algo, ac., iv 
con dat., els con ac.]; fig. 8. GAxiv 
revestirse de valor, tomar ánimos 0 
fuerza; ponerse [un astro]; ocultarse, 
desaparecer. 


Swua 


F. 4or. ¿5uoa tr. (Od. 14, 341 y en 
los comptos.) desp. íntr. (N. T. Marc. 
1, 32, etc.) [| Intr. Suvoyar, impf. ¿Dué- 
unv 3.2 pl. ép. BúovtTO; fut. BúSouas; 
aor. tBuoáunv 3.1 pl. ep. BúsavTO, 3.4 
pl. opt. ép. Buaalaro; aor. mixto ép. 
(¿)5úceo (¿)Bucoero, imp. BUCEO, part, 
Buoóuevos con valor pres. Más frec. 
aor. 2.0 ¿Buv -us -u, 3.2 sing. ép. SÚ 
3.2 pl, ¿Buoa, ép. ESuv; 3.2 sing. iler, 
Súoke; impf. SU, DUE; subj. Bu, 
3.2 opt. ép. Eún o Buin; inf. Eúvon, ép. 
tamb. Súnev Súpevos; part. 5us SUoa; 
perf. béSuxa, en comptos. tamb. BéSu- 
par, aor. pas. tESUINV, fut, BUIKTOLA1. 

$%w ép. y poét. = 5ú0o. 

Suwm-dexa ép. y jón. = 6wbena. 

Suwbexá-fBorog ov del valor de doce 
bueyes. 

Suwbexá-rmxug v de doce codos. 

Suwdexá-rokg 1 de la liga de las doce 
ciudades [Fdt, 7, 95]. 

SvuwSéxatos y oy ép. y jón. = Bwbéna- 
TOS. 

5uwxalennooÍ-erpog Ov que contiene 
veintidós medidas. 

SvwxarerxocÍ-nxug v de veintidós 
codos de largo. 

$6 tó [sólo nom. y ac.] = (a casa. 

$0 55 $0 subj. aor. de SiSwyr. 

SWexa AD]. NUM. CARD. INDECL. doce, 
una docena, 
Swiexábapxog ou ó comandante o jefe 
de una unidad de doce hombres. 
SwSéx-apxos ov ó = Iwsexádapxos. 
Swdexd-oxutos ov formado de doce 
pieles, 

SwSéxaros y Oy ADJ. NUM. ORD. duo- 
décimo. 

SwSexá-pukdov ov tó las doce tribus 
EN. 7.. 

Awówv vos y 

Awówvrn ng 4 Dodona [ciudad del 
Epirto con un antiguo oráculo de 
Zeus]. 

5Wy y Sonar 3.1 sing. subj. aor. 2.2 ép. 
de SiBwyn. 

Swn 3.2 sing. opt. aor. 2.9 td. de SiBwn 
(N. T.). 

Súxa éz. = ¿Swka ao. * SiSwpl. 

$0 ya aros tó edificio, habitación, esp. 
casa, morada; familia; templo; pala- 
cio; aposento; cuarto, esp. sala; resi- 
dencia, ciudad; techo, terraza, azotea. 


Swua 


Swpárti0v 0u tó dim. de Ba casita; 
cuartito, cuarto de dormir. 

5wopev 1.2 pl. subj. aor. ép. de SiSwp. 

5wpeá ús [y jón. Bwpeñ Nel y 

Swperá Ge ñ don, presente, regalo; 
beneficio, honra, ventaja, privilegio; 
ac. Swpeáv en don, gratuitamente, y 
tamb. inmerecidamente, sin razón, 
en vano, inútilmente. 

$wpéw -0 [y med.] dar en don, ofre- 
cer, presentar [algo, ac.; a alguien, 
dat.]; hacer un don, obsequiar [a 
alguien, ac. ; con algo, dat.] || PAS. ser 
ofrecido en don o en presente. 

$Wwpnja aros tó = Swped. 

S$wperrticós y óv dador, otorgador. 

$wpentós Y óv dado en don o en pre- 
sente; sensible a los dones, que se 
blandea con los regalos. 

$wprálo hablar o vestirse como los 
dorios. 

Aweteis éwv oi los dorios [una de las 
grandes estirpes en que se dividían 
los griegos]. 

Awpieús Ems ó nombre pr. de varón, y 

. tamb. dorio en gral.; habitante de la 
' Dórida (v. infra Acopís). 

Awpuós Y óv dorio. 
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Awels t50s h la Dórida [nombre de 
una región de Europa y otra en Asia 
Menor]; doria, mujer doria. 

S5wperoti ADV. en dorio; en tono dorio; 
a la manera doria. 

Swpodoxéw -M recibir regalos 4 obse- 
quios, dejarse corromper o sobornar 
[por algo, ac.]; tamb. corromper. 

5wpodóxnya artos tó recepción de 
presentes, corrupción. 

5wpodoxría ag $ venalidad; corrup- 
ción. 

$wpo-dóx0g Ov que recibe dones, venal, 

SWpov ov tó don, presente, obsequio; 
favor; ofrenda; tributo. 

Swpo-popén -% = Swpéwn. 

Swpo-<popía as % oferta. 

Swotuev y 5woépeval inf. fut. ép. de 
Si5cwopl. 

Swoi-51x0g Ov que se somete o remite 
a la justicia. 

$wow -elc -€r etc. fut. de Si5uopa. 

Swwmp pos ó y 

SWwrng ou ó dador, dispensador. 

$wtivátw recoger dones « ofrendas. 

Swtivn ne ñ éb. y jón. = e 

SWrwp opos ó = Sw 

S$Wwot. 3.2 pl. subj. aor. hs o ép. de SiSwya. 


E e épsilon [quinta letra del alfabeto 
griego] || como signo numérico e' cinco 
o quinto; ,e cinco mil. 

é muchas veces reduplicado t E INT]. de 

dolor o de compasión: ¡ay! 

ac. enclítico del pron. personal de 3.2 

pers. a sí; a él, a ella; a ellos, a ellas. 

1 da 2.2 sing. imp. pres, 0 3.2 sing. impf. 
contr. de áu. 

2 ta ép. y jón. = hv impf. de eipi. 

3 da INTJ. de asombro, de dolor o de áni- 
mo: ¡ah! jay! 

tá 3.2 sing. pres ind. de tá. 

dúnv inf. pres. ép. de táco. 

taya perf. de Eyvun. 

táynv aor. pas. de «yvuui con valor pas. 

¿dada perf. de vSávo. 

gadoy aor. 2. de áviávo. 

¿ándn 3.* sing. aor. pas. de eldéo. 

¿édhwxa perf. de «4Moxopal. 

¿dábMwv aor. 2.2 de GMoxopal. 

táv con]. si, en el caso que; ¿dv Trep 
si por otra parte...; a lo menos si...; 
éav un si no, en tanto no, a menos 
que || en interrogación indirecta : si, por 
si (oxépar ¿av TóÓSE 001 páGAAlov 
ápéoxn mira si esto te gusta más); 
éav TE... Édv TE... SEA QUE... SEA QUE... 
| en el NN, T. después de rel. equivale a 
Gv [raro en los autores clásicos] (más ds 
¿av Emuadianral quienquiera que in- 
vocare). 
F. Contráese en G3v y en fp. 

¿ávdavos impf. de ¿vSávo. 

tavós Y óv hermoso, fino; dúctil. 

tavós 09 ó vestido o traje fino de mu- 
jer, peplo. 

¿áv-rep = dáv Tp y. táv. 

¿aga aor. 1.2 de £yvuns. 

¿ap €apog tó primavera (Gápa TÁ Eapr 
con la primavera; Trpos tap hacia la 
primavera); savia; sangre. 
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F. contr. ñp, gen. Tipos elc.; poét. elap, 
gen. elapos etc. 
tapilw pasar la primavera [en tal o cual 
sitio]. 
tapivós í óv de primavera, primaveral. 
tas =%ñoda 2.5 sing. impf. jón. de sipi. 
tac: = elol 3.2 pl. pres. ind. ép. de eiui. 
tacuov impf. ép. de tán. 
tagov imp. aor. 1.* de ¿£o. 
¿datar = hvtas 3.2 pl. del pres. ind. de 


1. 

Pa ire 2.2 pl. impf. jón. de eipi. 

taréog a oy adj. vbal. de tá que se 
ha de dejar; que se ha de permitir o 
tolerar. 

dato = hvto 3.2 pl, del impf. de uan. 

tautod e 0% [contr. adrod etc.] de si, 
de sí mismo (tv ¿aurá yiyvesda: 
volvera juicio, recobrar la serenidad; 
ép” ¿auToÚ elvor ser dueño de sí 
mismo, independiente; áq” tautoÚ 
por sí mismo, motu proprio; Trap” 
éauTá en casa, en la propia casa; 
Trpos tautóv [o Tpós tauTous] a casa, 
a su casa; TÓ touroÚ lo propio, el 
propio interés) || después de comp. o 
superl. indica la superación de sí mismo, 
un grado extraordinario en la cualidad 
expresada por el adj. (rhouvoiwTepol 
¿outóv más ricos que munca; Údwp 
¿tautoú IepuóraTov un agua extra- 
ordinariamente caliente) || como pron. 
reflexivo de 1.2 y 2,2 pers. substituye a 
éuouToÚ, veauToÚ (Tous Trédas UGA- 
Aov aigdoúpe9a Á tawroús considera- 
mos más al prójimo que a nosotros 
mismos) || como pron. recíproco = GA- 
AñAwv unos de otros, etc. 
F. jón. ¿wutoÚ; contr. autoú. En Hom. 
aún sin formar compuesto: to auTtoÚ. 
áp9n def. fue arrastrado, cayó de- 
trás. 


EX 


táw -0 dejar, permitir, consentir (oux 
¿áv impedir, prohibir); dejar tran- 
quilo, mo estorbar, dejar intacto, 
pasar por alto, omitir, no preocu- 
parse de; dejar ir, despedir; dejar, 
abandonar, renunciar a. 
F. pres. ¿% ép. tamb. ei%, 2.2 y 3.2 sing. 
táQs tán inf. táav; impf. eloov -as -a, 
jón. y ép. Ewv, 3.2 ta, iter. Eacxov o 
elackov; fut. ¿áoow pas. EáCopal; aor. 
slaca, ép. aca, 1.2 pl. subj. ép. Eáao- 
pev (= ¿ácopev); perf. slaxo, pas. 
slapar, aor. pas. eiáSnyv. 

túwv gen. pl. ép. de tus EU sustantivado : 
bienes, riquezas, dones. 

¿Ba ¿Bay formas de aor. 2.2 de Palvo. 

EBadov aor. 2. de PáMoo. 

¿Bácrpny aor. pas. de Párrro. 

¿fSoyaios a ov al séptimo día. 

EBSóyaros n ov = ¿fSoy.oc. 

EBSOUñ-x0VTA AD]. NUM. CARD. S€e- 
tenta. 

EBS0pnxovránig ADV. setenta veces. 

¿fóoy.og y ov séptimo (ñ ¿PSópn el 
séptimo día (de mes]; To ¿PSouov 

) por séptima vez). 

EBevog ou í ébano [árbol y madera del 
mismo]. 

EBny «or. 2.2 intr. de Paívo. 

EBnca «or. 1.2 tr. de Paívo. 

¿Bíioero 3.2 sing. aor. mixto med. ép. de 
Paiva. 

¿luv aor. 2.2 de Priów. 


¿BhaBev 3.2 pl. aor. pas. ép. de BháTtTTO. 


¿Baúctnxa EBAaoTOV perf. y aor. 2.0 
resp. de Phactávo. 

¿Baaypa aor. 1.2 de PhárTTO. 

¿BAÑO NV, EBANTO aor. pas. y 3.2 sing. 
aor. med. ép. (con sign. pas.) de PáMAMO. 

é¿fBouvlkéaro 3.2 pl. impf. jón. de Poúvo- 
pan. 

“Efpamós Y óv hebraico, hebreo. 

*Efpaios ou ó hebreo. 

*Efpaic ios AD]. f. hebrea. 

éBpaiori ADv. en hebreo, en lengua 
hebrea. 

¿Bpaxe 3.1 sing. aor. def. = Bpáxe. 

EfBpica aor. 1.2 de PpiSo. 

¿Bwoa aor. 1.0 ép. y jón. de Poúc. 

¿Buadny aor. pas. jón. de Pou. 

Ey-yarog 0v = ÉyryeLoG. 

ty-yEyaa perf. ép. de Ey yiyvoual. 

ey-yelvoyal engendrar. 

Ééy-yei0g Ov que está en la tierra, 
terrestre; que consiste en tierra 
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(Eyyetor krñoels fincas de campo, in- 
muebles rústicos). 

éy-yedóáw -G reírse, burlarse [de al- 
guien, karúá y gen. etc.]; regocijarse 
[por algo, dat.]. 

ey-yevíg és del mismo linaje, pariente; 
indígena, patrio; innato, natural 

éY-1neúcxw envejecer; debilitarse, em- 
botarse. 

F. fut. Eyynpácoyal. 

éy-yiyvopal nacer, ser nacido; estar, 
habitar o vivir en [un sitio, ciudad, 
etc., dat.]; convenir por naturaleza, 
ser natural o innato en [alguien, daf., 
év y dat.)]; pasar o transcurrir (xpóvou 
éyyevopévou, habiendo pasado tiem- 
po); ocurrir, sobrevenir, producirse 
[| ImPERS. tyylyvetor tiene cabida, 
es posible. 

F. fut. Eyyevnoouon etc. v. yiyvopal; 
32 pl. perf. ép. tyyeyácol. 

tyyito acercarse; estar cerca. 

¿y-yivoya = éyyiyvoyal. 

Eyyiota ADV. superl. de Eyyus. 

¿y-yAdow tener sabor dulzón. 

éy-yAúpw grabar. 

éyyvápoito doblar dentro (é. yóvu 
echar la zancadilla). 

éy-yovog 0u ó $ nieto; descendiente; 
pariente. 

éy-yreácpw grabar, inscribir [esp. en 
una lista o registro público); escribir; 
pintar o bordar || MED. grabarse 
[1amb. fig. áv9puwrross en los seres hu- 
manos]; acusar |] PAS. ser inscrito 
[esp. en la lista de deudores del 
Estado, de donde] ser condenado a 
una multa. 

é¿y-yuaditw poner en la mano, entre- 
gar; encomendar; otorgar, conceder. 
E. fut. ¿yyuoaMEN aor. ép. ¿y yuáMEa. 

éypúw -% dar como garantía; pro- 
meter, desposar, dar por esposa || 
MED. dar garantía, garantizar [algo, 
ai. o constr. imf.]; tomar o recibir por 
esposa || PAS. recibir como prenda o 
garantía (Sedo Seidóv kad ¿yyúal 
éyyvácodar las garantías de los 
miserables son malas para ser re- 
cibidas como tales, e. e. los miserables 
no pueden dar garantías que valgan). 
F. inf. Pres. med. éb. tyyuiaoda:; 
impf. Ayyuov; fut. med. Eyyuhoouar; 
pef. Tyyinmxa med. Tyyúnual; aor. 
pas. NTyyunSnv (complos. éE- xar-). 
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eya 


Se ballan también formas como de verbo | éyeptí ADv. despierta, viva, animada- 


compuesto, impf. Eveyúwov; aor. Eveyú- 
noa; perf, Eyyeyúnka pas. Eyyeyún- 
yal. 

eyyón ne % garantía, fianza, caución; 
promesa de matrimonio, desposorio, 
esponsales., 

¿yyontAs 050 é fiador, varante. 

eyyuntós Y óv desposado. 

eyyóú-Sev ADV. de cerca, cerca. 

EYYró-91 ADV. cerca. 

¿y-yoyváLw ejercitar || MED. ejercitarse. 

éy-yvog ov garante, fiador. 

e¿yyúg ADV. cerca, al lado; cerca [en el 
tiempo] || con nums. Eyyús yupiwov 
cerca de diez mil |] con valor de adj.: 
relacionado, próximo (yéver o yévous 
por el linaje, e. e. pariente); aproxi- 
mado, semejante, parecido || comp. 
¿yyótepov y Eyyutépw; superl. Ey- 
YÚTATA, y ÉY YIOTA. 

EyYútarog ADJ]. super. cf. Eyyús el más 
cercano. 

ey-yOvi0g ov angular; esp. rectangular. 

¿ySoúrmoa, aor. 1.2 de ySourréw [p. 
Sourréco]. 

eyéyparto 3.2 sing. plpf. pas. de ypápo. 

éyelpw despertar; alzar, levantar; sa- 
nar, curar; resucitar; etigir, cons- 
truir o reconstruir; mover, suscitar 
(rródepov la lucha); entonar (Ipñvov 
un treno o canto fúnebre) || INTR. y 
PERF. typfyopa despertarse o estar 
despierto, estar en vela, velar || mED. 
y PAS. despertarse, velar; alzarse, 
levantarse. 
E. impf. ¿p. Eyeipov (= fyelpov); fut. 
Eyepú; aor. Tyelipa, ép. Eyeipa; perf. 
tyñyepxa, med. Eyñyepual; aor. pas. 
TytpIny, ép. tyépIny (3.1 pl. Eyepdev 
v. 1). Tamb. aor. 2.0 med. Typópny, 
3.2 sing. ép. Eypeto; imp. Eypeo; 3.2 
sing. opt. Eyporro; inf. typto9a 
(tamb. escrito Eypeodar), part. Eypóye- 
vos; perf. intr. typnyopa, 3.2 pl. ép. 
typnyópdac1, imp. pl. Eypñiyop3e, inf. 
¿ypnyopdar; plof. Tyenyópn 3.2 sing. 
tamb, typnyópel etc. 

¿yevñdny aor. pas. de yiyvouar. 

eyevópany aor. de yiyvouan. 

EYEvtO 3.2 sing. aor. med. ép. de yiyvoyan 
dl. Eyéveto. 

eyépDny aor. pas. ép. de tysipo. 

éyepors € % despertamiento, acción 
de despertar; resurrección. 


mente. 

tyeprucós Y óv propio para despertar, 
excitador, animador. 

éxhyepyan perf. med. de Eyeipo. 

évmua aor. 1.2 de yapéc. 

éy-xadéloual sentarse, asentarse, a- 
campar. 

ey-xádetos ov adj. vbal. de tyxadinu 
echadizo, acechador. 

¿y-xadevdw dormirse. 

éyuadio sentar, asentar || INTR. y 
MED. sentarse, asentarse. 

ty-«a9inut dejar caer. 

¿y-u.adlotnul establecer, instituir, im- 
poner || iNTR. [aor. 2.2 y perf.] estar 
establecido, instituido o impuesto. 

éy-«adopyiCopal entrar en el puerto. 

éy-ualvia wmv tá fiestas de la Consa- 
gración del Templo. 

éyxraivilw renovar, restaurar; inau- 
gurar; consagrar. 

éyurarpla ag % oportunidad, momento 
oportuno. 

ty-«apog oy oportuno, acomodado, 
favorable. 

éy-uuaxén -Ó cansarse, desfallecer. 

éyuadéw -% acusar, inculpar, repro- 
char, echar en cara [algo, ac. x orac, 
inf. o con ót1, part. etc.; a alguien, dat. 
etc.]; acusar judicialmente; reclamar. 

Exa Orio a arog tó adorno. 

éy-adúTTO ocultar, tapar, envolver || 
MED. Ocultar, taparse, cubrirse [esp. 
la cara] || PAS. estar tapado, cubierto 
o envuelto. 

ty-«aprog oy fructífero, que encierra 
en sí o que produce frutos (tyk. TéAn 
ofrendas de frutos). 

Ey-uxáporos a ov transversal, perpen- 
dicular (mpos tó tyxáporov transver- 
salmente). 

ty-aptepéw -6 mantenerse firme [en 
algo, dat.]; perseverar, persistir [en 
algo, «ac. etc.]. 

Enxata wv tá [dat. ¿yxac1] entrañas, 
intestinos. 

ty-atadéw atar, encadenar. 

ey-xatalevyvupl ayuntar, unir, juntar, 
aparcar. 

éyuaráneua: yacer, estar echado o 
dormido, dormir. 

ty-xataxodoyal -ÓMat acostarse, 
dormir [en..., ¿s...]. 


eyra 


¿y atada uBávo coger dentro, coger, 
atrapar, apresar; cercar, dejar cotr- 
tado o sin salida (é. Spxo1s obligar, 
comprometer por juramento). 

ty-xatadéyw colocar uno sobre otro, 
amontonar; incluir, intercalar. 

F. aor. pas. ty«ateMdiynv, 3.2 pl. 
tyuateAtyncgav. 

e¿y-xatadelrmw dejar dentro, dejar en; 
dejarse atrás; dejar, abandonar |] PAS. 
quedarse atrás, quedar rezagado. 

Epratádnig ewg Y cogida, apresa- 
miento. 

ty-ratayeiyvup.l entremezclar, mez- 
clar, unir. 

Ey-xatarhyvopt meter, introducir. 
ty xaTaoKÑ TT TR. lanzar, descargar 
ILINTR. surgir, aparecer, irrumpir. 

dy-«atatéuvo cortar, despedazar. 

¿y xatatideal poner, depositar [para 
si mismo, en el propio seno, en el 
propio ánimo, etc.]; concebir, idear. 
F. 3.2 sing. aor. 2.0 ép. tyeárdero; 
imp. aor. ép. ty«4TIe0. 

ty-xatomxéw -6% habitar en o entre... 
[dat., ev y dat.]. 

ey-«arowuodoyéw -% construir [den- 
tro o en un lugar mencionado]. 

Eyxartov ou Tó Y. Eykata. 

Ey-nauya arog tó quemadura. 

ty-xauxáoyal -Guat gloriarse. 

Ey-xeiual estar, hallarse (é. eiyao: po- 
nerse los vestidos); insistir, surgir, 
estrechar, apremiar; perseguir. 

ey-xéhevotog ov mandado, por or- 
den. 

ty-x«evtelíw aguijar. 

ty-«epávVVUpL y 

ty-nepúw mezclar, entremezclar ¡| MED. 
fig. maquinar, agitar. 

F. 3.2 pl. impf. med. ép. tyuepówmvtO; 
perf. pas. jón. tyxéxpauoar. V. ke- 
pávvuu. 

ty éparos ou Óó meollo, sesos, ce- 
rebro, encéfalo; E. ToÚ  poívixos 
corazón o yema de la palmera. 

tynacio y 

tyxAniw encerrar; cerrar ¡| MED. ence- 
rrarse, mantenerse oculto. 

éy-«Anja artos tó inculpación, repro- 
che; acusación, querella; motivo de 
acusación; troweiv o Troweio Sar É., hacer 
una acusación [contra alguien, és y 
ac. etc.]; ev ¿yxAñnpari yiyveodar ser 
acusado. 
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Ey-Anpos ov partícipe, participante; 
heredero. 

yd = ¿yxAniw. 

éy-xAvw inclinar; tornar, volver |! 
INTR. y PAS. inclinarse; retirarse, 
huir; apoyarse, descansar, pesar, 
estar sobre [algo o alguien, dat. 
etc.]. 

éyuovhalvw ahuccar. 

éy-xorA0g Ov hueco ]| sussT. TÓ ¿yxot- 
Aov cavidad, hueco. 

éy-xodáreto grabar [en hueco]. 

éy-rouBóoyal -Odual revestirse [de 
algo, ac.; tamb. frg.]. 

¿y-xovéw -Ó mostrar diligencia, darse 
prisa, apresurarse. 

eynorreús éwg ó cincel. 

éyxorá ñe %ñ obstáculo, entorpeci- 
miento. 

ty.xórTO interrumpir; obstaculizar, 
impedir. 

ty-xocuéw -6% poner en orden. 

EY-K«0TOG Ov Ó rencor, enojo, encono, 
resentimineto. 

éyupálo gritar, chillar, dar gritos 
[contra alguien, dat., trrl y ac.]. 

eyupátera as $ fuerza, fortaleza; con- 
tinencia, dominio de sí mismo, mo- 
deración. 

éEyupatevopal ser continente, ser 
dueño de sí mismo. 

ty-parís és fuerte, poderoso; dueño, 
señor; dueño de sí mismo, conti- 
tinente, moderado [en algo, gen.]. 

ey-xplvw elegir, escoger; aceptar, ad- 
mitir (sig TO oráSiov a la carrera 
pública); aprobar. 

éty-xpotéw -6% golpear o dar [golpes] 
can ruido, 

ey-oúrero ocultar. 

eyupueplas 0u ADJ. cocido entre la 
ceniza. 

ey xráouel -Gpuea: adquirir [una finca 
en tierra extranjera]. 

Eyxuraclc Eg Í dór. = EyuTNoLc. 

éyumua artos tó finca [en tierra ex- 
tranjera). 

tyxmmoig eme % adquisición de una 
finca; derecho de adquisición de 
fincas en tierra extranjera. 

ty-vifw fundar en... [dat, etc.]. 

¿éyruráw - [ y med.] mezclar junta- 
mente. 

éty-xuxAów -% mover en derredor || 
MED. cercar, rodear, envolver. 
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ty-wAlopau rodar; fig. lanzarse, entre- 
garse (els épuoTas a tratos de amor). 

ey -xÚp0IV Ov y 

EY-KvOG Ov como f. encinta; fig. lleno. 

éeyuaúro inclinarse, agacharse; diri- 


gir la mirada o la atención [a algo, ' 


és y ac.]. 

Eyrupéw -O y 

éy-x0pw venir a encontrar, encon- 
trarse con [alguien, o algo, daf.]; im- 
plicarse en, venir a [daf. o gen.]. 
E. ¡mpf. tvéxupov; fut. Eyaipow y 
tyuphco; aor. évexupoa y Evexupn oa. 

éyuwprálo encomiar, elogiar, ensal- 
zar. 
F. Como si fuera compto. de tv: impf. 
tvexoulalov; fut. tyxwouidaw y tamb. 
tyxouiácouoar (con valor act.) ; aor. 
tvexopiaca; perf. byeexoploxa, pas. 
gyrexoulacuar; part. aor. pas. tyxko- 
iaa dels. 

Eo p.Lov OU tó encomio, loa, panegí- 
rico, 

tyvwxa [med. Eyvwopol] perf. de 
YTYVDIKO. 

Eyvwv aor. 2.2 de yryvooxo. 

eyviadny aor. pas. de yvyvookoo. 

typaya aor. 1.2 de ypápoo. 

éype-páxoas ou dór. que despierta o 
promueve el combate, belicoso. 

éypeo imp. aor. med. de Eyeipo: ¡des- 
piertal 

typeadal inf. aor. med. de tyeipo: des- 
pertar. 

renos perf. de tyeípo: estoy en 
vela, 

eyenyopáw [part. ép. typnyopówv] 
velar. 

éypñyopda ép. = Eypñyopa perf. de 
tyelpo. 

tyenyoprtí ADV. en vela. 

éyeñoow velar. 

typóyny aor. 2.9 med. ép. de tyelpo. 

éy-xadivów -0 enfrenar, embridar. 

éyxein ne ¿p. = Eyxos. 

éyxelpor 3.2 pl. pres. subi. ép. de 
tnelo; tamb. dat. pl. de tyxein. 

ty-xepéw -% poner mano a, empren- 
der, empezar [algo, dat, etc.]; inten- 
tar; atacar [a alguien; dat. etc.]. 
F. impf. tvexeipouv, perf. tyxexel- 
pnka. 

eEvxelgnua arog tó empresa. 

e¿yxelenoló ewg $ ejecución. 

¿yxeipntinós % óv emprendedor. 
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eyxeipibioy oy tó puñal, daga. 

ey-xeipilo entregar, poner en las ma- 
nos, confiar || MED. tomar sobre sí 
Il pas. recibir en entrega falgo, ac.]. 
F. impf. tvexelpilov, fut. dt. Eyxuelpró, 
perf. Eyuexelpina. 

evxerpl-Derog oy puesto en las manos, 
entregado. 

éyxelo ép. = eyxéw. 

éyxedus vos [o ewg] % anguila. 

eyxecluwpos ov famoso por su lanza. 

eyyto-madog oy blandeador de la lan- 
za, que blande la lanza. 

ty-xéw verter, echar, derramar (olvov 
vino); llenar [una copa etc., ac.]; 
libar, hacer una libación [en honor 
de..., dat.] || MED. verterse, echarse; 
hacerse verter o echar. 

E. 3.9 sing. subj. ép. tyxelnm y Eyxelnor; 
fut. Eyyto; aor. tvtxyea ép. Evéxeva. 
V. xto. 

éyxo6 eog tó lanza, pica; arma en gral. ; 
espada; ppovtidos ¿yxos el arma de 
la reflexión [que guarda del peligro, 
Sóf. Ed. R. 170]. 

ty-xpaúw asestar, meter, embutir, 

ey-xelgrro acercar, empujar [algo, 
ac.; hacia o contra algo, dat.) || INTR. 
y Pas. chocar [contra algo, dat.]; 
acercarse, estrechamente, unirse [a 
alguien, daf.]; atacar, hostigar, per- 
seguir la... daf.]. 

F. aor. ép. Eyxpuya tamb. tvixpuiya; 
aor. pas. EvexpiupSny. 

ey-xetw untar, ungir; picar, morder. 

ty-xpoviíw retrasarse, retardarse; du- 
rar, inveterarse, echar raíces. 

ty-xupariów aplicar en infusión. 

ty-xopén - dejar lugar, permitir; 
tyxopel cabe, es posible, está en lo 
posible. 

ety-x0pros ov [o -og a ov] y 

EY-xwp0s ov indigena, del país, patrio 
ll sust. 22. habitante || ADV. vo Eyxu- 
plov por tradición, en su país. 

ÉYW PRON. PERS. yo (¿ywye yo por lo 
menos, yo por mí, yo por mi parte). 
F. gen. tuoÚ y encl. ou, ép. y jón. tusio 
tuto éusU peu tuédev; dat, Euol y encl, 
yor (pl rom elisión); ac. Eué ye (y con 
elisión), Dual y pl. v. vo y ñuels. 

tyGSa costr. = yw olóa. 

tyópos contr. = yo olpat. 

eyov dór. y poét. = yd. 

¿Sány aor. pas. de Só. 
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tóaica aor. 1.2 de Saivupa. 

ESanov aor. 2.0 de Sóxvo. 

éóavós Y óv aromático, perfumado. 

tóapdov aor. 2.2 de SapIávo. 

¿Sac(o)á4pnv aor. med. de Baiw 2. 

tsapilw arrasar, asolar, dejar al ras 
del suelo, destruir totalmente. 

¿Sapos eos [ovg] tó cimiento, funda- 
mento (xadeAovres és ¿Sapos des- 
truyendo hasta los cimientos); tierra, 
suelo, fondo [del mar, de una nave, 
etc.]; pavimento. 

£góóelca aor. 1.0 ép. de Sei5co. 

¿sébrcav 3.2 pl. plpf. ép. de SeiSo. 

t¿Seóuñaro 3.2 pl. plpf. med. de Séuco 
y de Sóápvns. 

tséSunto 3.2 sing. plpf. med. de Séuw y 
de S«vnul. 

t¿SenOny cor. de Séonaa. 

édénce aor. 1.2 de Sei. 

¿Sé9 ny aor. pas. de Siw 1. 

tóerca aor. 1.2 de Sei5co. 

dSeixDny aor. pas. de Seixvuys. 

Edeuto 3.2 sing. aor. 2.2 med. ép. de 
Sexopaa. 

Eseta aor. 1.2 jón. de Selkvunr. 

ESepxdny «or. pas. de Sépxopar. 

Eécoxov impf. iter. ép. de ES. 

tócop.a arog tó alimento, comida. 

< 0% ó comedor, que come. 

dSeotóc Y, óv comido, devorado. 

tSexBny «or. pas. jón. de Seixvup1; aor. 
de Sexoyan. 

tómdeoya perf. pas. de ¿Bu y ¿odiw. 

tómdoxa perf. act. de ¿Bu y todio. 

tófdoral 3.2 sing. perf. pas. de Sw. 

tóndwe part. perf. ép. de Su. 

tónca ¿Snodpnv aor. de Sé 1. 

tóntús vos $ comida, alimento. 

tó x9ny aor. pas. de Báxvo. 

¿Sidá4x9ny aor. pas. de Bidáoxo. 

+¿6ldouv impf. ép. y 1d. de SiS. 

¿Sinva aor. 1.0 ép. y jón. de Briaivo. 

tSmiinca aor. de Siairáco. 

éSiwixadov aor. 2.2 de Bioxo. 

ESpeval inf. pres. ép. de ¿5w. 

¿Sunny aor. pas. de Sayáto. 

tóvov ov tó regalo del pretendiente; 
dote; regalo de boda, frec. pl. 

tSó9ny aor. pas, de Si5wps. 

¿Soyo fut. de EBw (antiguo subj.). 

¿doyev -te -cav pl. aor. de SiBoys. 

¿Soy impf. ép. de ¿5u. 

¿SoÉa aor. 1.2 de Soxéw. 

ébog eos [oug] tó y 
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¿Spa as Y acción de sentarse, postrarse 
o arrodillarse y. Soáfw; descanso, 
inacción (oúx ¿Spas dx no es oca- 
sión de descansar); asiento (silla, 
banco, trono); sitio, puesto; habi- 
tación, morada, residencia; patria; 
templo, santuario; estación, fondea- 
dero; base, fundamento, punto de 
apoyo; sesión de una asamblea; 
asamblea; posaderas, ano. 

¿Spadoy aor. 2.0 de SapIávw. 

éSpaios a ov bien asentado, firme, só- 
lido; tranquilo; sedentario. 

¿ópalwya aros tó base, sostén, apo- 


yo. 

ESpaxov aor. 2.2 de Sépkopa,. 

¿Spapov aor. 2.0 de Tpéxco. 

¿Spav aor. 2.9 de SiSpáoxw. 

¿ópavov ou Tó = ¿Spa. 

¿Spidey aor. pas. de Spóco. 

ESpr ne h ép. y jón. = ¿Spa. 

éSprá0ouatl sentarse. 

E, 3,2 pl, pres. ép. tSpiówvta1; del 
impf. tBpiówvTO; inf. ép. SpidacIar. 
(Baro act. ¿Bpidw). 

¿Suv -ug -v aor. 2.0 de Su. 

¿Suvéarto 3.2 pl. impf. jón. de Súvaua. 

¿Suvhi9ny aor. de Búvayas. 

¿Súvow 2.2 sing. impf. de Súvanon. 

¿Súgeto 3.2 sing. aor. mixto med. de Suc. 

¿Sw comer; devorar; consumir. 

F. En la prosa ática el pres. es todo, 
ép. y poét, todw; inf. ép. ESuevon, 
téspevar todiépev, todénevosr; ¿impf. 
ép. ¿Sov hodov, iter, 3,8 sing. ESeoue, 
áf, o9iov; fut. ¿Bouaar, td. páyouar, 
2.5 y 3.2 páyeoar páyera (N. T. 
Er. Luc. 17, 18 y 14, 15); aor. 
EPxyov, ép. pUyov, inf. ép. payéew 
y qyépev; perf. tóñboxa part. ép. 
¿BqSws, pas. ESmbeauor (en compis. 
KoT-), 3.2 sing. ép. tSmbotar; aor, pas. 
ñSto9nv. 

¿Sw se $ comida, alimento; pasto; 
cebo. 

¿SWbuLos y, ov [o -og ov] comestible 
(ua ¿Swbipa los comestibles). 

¿ówxa -ac -€ aor. de Si5uwpn. 

¿óWwiMov ou tó sitio, habitación; re- 
sidencia; banco de remeros o cu- 
bierta de un navío. 

té ép. =€aél, a sí. 

tedwa ép. = éóva pl. de ¿Svov. 

teswóopar fijar los dones nupciales, 
dctar o desposar [a una hija]. 
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tedvwtíás 0% ó dotante de la hija, padre 
de la novia. 

tenxos- y. eikoo- así éeikoo1, ¿elkógOpoS 
etc. 

teiocó-fBo10g ov que tiene el valor de 
veinte bueyes (TA teikooápora pre- 
cio de veinte bueyes). 

teldeov ép. = eildeov impf. de eiMéco. 

¿eura ép. = el ra. 

teurrov ép. = el troy. 

tencápny aor. med. ép. de e£i5w || teigarro 
Y. elgOpal. 

¿énoyal ép. = EMO pat. 

¿tMwe ép. = tAw. 

téMeda 1.1 pl. perf. med. ép. de eiMéw. 

tédoa inf. aor. 1.2 de eidéo. 

déntropal ép. = ÉATropos. 

tepyadw ép. = pyádo. 

dépyvoya [3.2 sing. impf. tepyvu] y 

tépyw ép. y poét. = elpyw. 

tepdov = é¿pdov impf. de ¿p5w. 

tepuévos Y, Oy part, perf. pas. de eipu 2. 

éépon ép. = Epon. 

tepoñels ép. = époñers. 

depto 3.2 sing. >. pIf. pas. ép. de eipw 2. 

tépxaro 3.2 pl. plpf. pas. ép. de eipyo. 

téocato 3,1 sing. aor. 1.0 med. de Evvuya. 

técoato = elooaro 3.1 sing. aor. 1.0 
med. ép. de ¿Lo. 

teoto 3.1 sing. plpf. med. de Evvuya. 

¿lev imp. med. ép. de ¿Lu. 

Eleuyua perf. pas. de Levyvum (3.2 
sing. plpf. jón. ElLeuxtO). 

¿Cevx my y Elúyny aors. pas. 1.2 y 2.0 
de Cevyvunl. 

¿éíw sentar, asentar; poner, colocar, 

establecer (Aóxov una emboscada; 
tiva emi Povoí a alguien a la guarda 
de los bueyes); asentarse, estable- 
cerse; fundar, edificar, erigir [alta- 
res, templos, et.] || MED. sentarse, 
asentarse, posarse [en o sobre algo, 
ac., dat. o constr. con prp.]; edificar, 
erigir para sí; éri vnos téooaro lo 
tomó consigo en la nave. 
F. «or. 1.2 act. elox imp. ép. eloov 
(prob. por ¿ouov), inf. to(g)ar, part. 
toas jón. eloas. || MED. ¿louoa, 2.1 sing. 
ép. Eleoa, imp. ép. Eleo y Eleu, impf. 
élóunv; aor. eloóunv, ép. y poét. 
¿ooáunv y tesodápny, part. eloápuevos 
y to(o)ápevos; subj. aor. pas. tas 
(1 09%; Sóf. Ed. Col. 195). 

¿[oca ¿EEwlo)yal aor. act. y perf. pas. 
resp. de [ovvuul. 
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éN INTJ. jah! jay! 

en 3.2 sing. subj. pres. de elpi. 

Enya perf. jón. de «yvuux con valor pas. 

Enxe 3.2 sing. aor. ép. de nur: arrojó, 
lanzó, etc. 

Env impf. ép. de sipi. 

énvóave 3.2 sing. impf. ép. de ávbavo, 

Enoc gen. sing. de tus. 

Eng ép. = he gen. f. del rel. Ss. 

Eñe ép. gen. f. de tós. 

¿noda 2.2 sing. impf. ép. de eli. 

énol = A 3.1 sing. subj. ép. de elui. 

¿9 = éu [ente vocal con espíritu áspero]. 

¿dadoy aor. 2.2 de IáGMMoD. 

¿Savoy aor. 2.0 de Ivyoxow. 

¿9ág ádos acostumbrado, habituado 
[a algo, gen. o dat.]. 

¿ápIny aor. pas. jón. de IátTTO. 

¿epa ag % cabellera; crin; melena; 
cimera, airón. 

¿delpw peinar; desbrozar, escardar. 

¿deAnuós í óv voluntario. 

¿9edo-Sovdela as í esclavitud volun- 
taria. 

¿9EAÓ-So0vA 0 ov esclavo voluntario. 

¿dedo-Denoxela as Y religión al pro- 
pio arbitrio, superstición. 

¿De20xaxéw -% ser deliberadamente 
malo o cobarde; abatirse, deprimirse, 
perder el ánimo. 

¿d9e20vtindóv y 

¿dedo0vtTÁAV ADVS. voluntariamente. 

EdEAO0VTHP ÑPOG y 

¿dedovtíis 0% é voluntario, gustoso, 
pronto, expedito; voluntario, que 
depende de la voluntad. 

¿de20VTÍ ADV. = ¿He20vTINdÓv. 

EdeAÓ-TTOVOS Ov que trabaja con gus- 
to, voluntarioso en el trabajo. 

¿dedo-mpóñevos 0v Ó que hace de 
TIpóevos por su voluntad [no por en- 
cargo del Estado; y. la voz Trpogevos]. 

¿dedAo0ÚGLOG a Oy [o -0g ov ] = ¿Hehdov- 


édéAw querer, estar dispuesto, estar re- 
suelto, determinarse, tener propósito 
o resolución; desear, apetecer, tener 
gusto [en algo, ac. orac. de inf. o de 
conj.]; un ¿9eke no quieras, no se te 
ocurra; édéAwv [o 9eAnoas] de vo- 
luntad, con gusto, de grado; ó 
¿Sékwv el que quiera, quienquiera, el 
primero que se presente; ¿Sékovrti 
poi tati TOÚTO ese es mi deseo [o 
mi gusto]; haber de (el 5'E9eAnoe1 
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ts Tv Iuyatépa ávaPrivar Y TUPawvis 
si ha de pasar el reino a su hija); 
estar a punto de; estar en disposición, 
poder (ulverv oúx ¿9t¿Aeoxov ivavriov 
no estaba en su mano, no podían 
seguir frente a frente, Hom. 11. 13, 
106); querer decir, significar (rí 
Sédei ToUÚTO Elva; ¿qué quiere ser 
esto? €. e. ¿qué significa esto»). 
F. subj. pres. ép. tékop1 ¿9Anoda 
¿9tAnor; impf. TOehov, éb. y poét. 
¿Señov, ép. y jón. iter, ESEbeoxov; fut. 
¿9eAñoow; aor. Inga, ép. ¿dtAnoa; 
perf. Dina plpf. de Mkew. 

E9euev -Te -cav pl. aor. de TiSnut. 

EDev ép. y poét. = OU gen. del pron. refl. 

¿Deo ¿Dev ¿Hero formas de aor. 2.2 med. 
de Tin, 

¿9épny aor. pas. de Sépoyas. 

¿Smeúueada 1.2 pl. impf. jón. de Into- 
par, dl, Jeáoual. 

E9nxa -as -€ aor. de Ti9nys. 

¿SFvas inf. cor. pas. de nun. 

¿Sfoopar fut. pas. de Tnun. 

¿91 yov «or. 2.9 de Iryyávo. 

¿9 io habituar, acostumbrar [a alguien 
a algo, dos acs. o ac. con inf.] || MED. 
habituarse, acostumbrarse; perf. el- 
Siopor estoy habituado o acostum- 
brado. 

F. fut. el96%; aor. sid9ioa; perf. 
sid9ixa, pas. eldo0uyar; aor. pas. ei9io- 
Inv, part. ¿Sa 3eís. 

¿9v-4pxng 0v $ gobernador, prefecto. 

t¿9vucós Y) óv nacional; pagano, gentil. 

E9vog eog [oug] tó banda, grupo, cuer- 
po, escuadrón, rebaño, enjambre; 
pueblo, raza, linaje, nación; clase, 
casta || PL. Tá ¿9vn los gentiles, los 
paganos. 

E9opov aor. 2.2 de Spwaxw. 

€doc eog [ovg] tó costumbre, hábito, 
uso (tv ¿9el elvas ser costumbre). 

E90v 2.2 sing. aor. 2.0 med. de TíSnua. 

¿dpépSny ESperpa aor. pas. y act. resp. 
de Tpipo. 

€%w acostumbrar; part, ¿Swvy según 

su costumbre; perf. siwda estoy 
acostumbrado; TÓ glwIós lo habitual, 
la costumbre. 
F. perf. eiwda, ép. y jón. tamb. ¿o0da; 
part, eliwIws, jón. todos; plpf. el- 
Sew, jón. twdea con valor de impf. 

€i conj. condicional : si. CONSTRUCCION: 


1.2 con ind. como el ind. castellano (ei 
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S5'oúto ToUT'¿oTiv... si eso es así...; 
el oUTO1 ópISs drrécrnoaw... si ellos 
tuvieron razón en sublevarse...) || 
2.9 con los tpos. históricos del ind. y estos 
mismos tpos. con Gv en la apódosis in- 
dicando acción que no se cumple o no 
se ba cumplido : en español el impf. y el 
plpf. de subj. resp. (taúta oUx áGv 
ébuvavto Trotelv el yn Siaitn perpía 
éxpúvto no podrían hacer esto sino 
llevaran una vida sobria; el hoav áv- 
5pes «yadol... oúx dv Trote TOÚTA 
Emacxov si hubieran sido buenos, 
nunca hubieran sufrido esto; ei ó 
Qidutriros TÓTE TaútTnv Éoxe Thy 
yvounv oúSiv áv dv vuvi Tretrol- 
nmxev émpagev si Filipo hubiera te- 
nido entonces esa opinión no hu- 
biera hecho nada de lo que ha hecho) 
11 3.2 con subj. grite, el ke, el kev, Ev 
[contr. Rv, Gv]: en español el fut. de 
subj.: indicando acción futura eventual 
(el Dé kev bs ¿pEns... si así obrares, 
en caso de que así obres...; Av Sé 
Tis GvHoTñTal... si alguno se opu- 
siere, en caso de que alguno se 
oponga...) ¡| 4.2 con optativo, y en gral. 
opt. con úGv en la apódosis: en español, 
pret. impf. de subj. indicando acción 
potencial (oude yáp Gv ye trrawoín, 
el Efehaúvor TOUS eUEpyétaS si ex- 
pulsara a mis bienhechores, no me 
alabaría) || ojalá, grlte. el ydp, side 
[ép. al yáp, aíde] (al yap épol Tog- 
oñvbe Jeol Búvaniv trapadelev ojalá 
los dioses me otorgaran tal fuerza); 
xad el, el kai aun si, aun en el caso 
de que, aunque; con verbos de afecto 
v. gr. Sauyálo me admiro, áxSdopar 
me duelo etc. el imtroduce la causa 
como ds y tt: de que...; ante interrog. 
indir. si; tamb. en la dir.: Kúpre, el... 
«rroxadioTávers...; Señor, ¿acaso 
restaurarás...? Act. Ap. 1,6.;€l un... 
si no, excepto, si ya no es que, a no 
ser que etc.; el ápa ». ápa; el Se y el 
Sé yn en otro caso, en caso contrario; 
el S'oUvperosi es así, Plat. Apol. 34 
d.; él ye v. ye; el Sn si, pues... si, 
en efecto...; el 5'Xyejeal, ¡ea, pues!; 
el rie y el Tis «od GÚAAOs frecte. con senti- 
do de encarecimiento (ÓTAO0v GAyioTov 
goxov, el is Alrwhkis yuví ef. español : 
si alguno ha sufrido en el mundo, 
soy yo [ef. eimore, ebrros.)). 
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cla 3.2 sing. imperf. de Sw 

ela inT]. ¡ea! ¡vamos! 

elaxa perf. de tá. 

elagevA Te % hondonada, valle, vega. 

elavós 00 ó ep. = tavós. 

elap -apos tó ép. y poét. = tap. 

elaca aor. 1.2 de ¿ác. 

elapivós Y Óv ép. = taprvós. 

elacxov ep. = daguov. 

clara 3.1 pl. pres. ind. ép. de ñuar. 

claro 3,2 pl. plpf. de tvvu1 e impf. de 
ñas. 

claro 3,1 pl. impf. ép. de elyi = foav. 

cifBw verter. 

elóa = eldov «or. de eiów y Ópáw 
w. TJ. 

eiógdipos yn ov bien formado, de bue- 
na presencia, hermoso. 

elóap aros tó comida, alimento, cebo. 

cióta as y = iSéa. 

elSéw subj. ép. de ol5a, 

elóñoar cibiow formas de ei5u. 

elov aor. de ei5w y pá. 

elos eos [ovg] tó vista, visión; aspec- 
to, catadura, figura, forma; hermo- 
sura; idea, representación, imagen; 
clase, especie; manera de ser, índole, 
naturaleza, disposición. 

ciów inus. en el pres. act. donde le substi- 
tuye Ópdo; act. y med. ver, mirar, ob- 
servar, reconocer || MED, ép. hacerse 
visible, mostrarse, aparecer, parecer; 
parecerse, ser igual parecido o seme- 
jante (eiSópevos parecido [a..., dat.) 
aparentar || PERF. saber (olda dvI3pw- 
Tos v sé que soy hombre); com- 
prender, conocer; entender, ser ex- 
perto o entendido o capaz [en algo, 
ac., gen., epi y gen. ; (el6ws sabedor, 
entendido, ducho, perfecto)]; pensar, 
sentir, tener sentimientos [de tal o 
cual índole, ac. pl. m. de adj.]: pida 
eléva: tener sentimientos favora- 
bles o de amistad [para alguien, dat.) ; 
io óroiá cor Boxel piensa como 
quieras; xápiw elSévar agradecer; 
olS'Ot: como adv. bien lo sé, e. e. de 
seguro, seguramente, sin duda al- 
guna. 
F. aor. elSov, ép. i5ov, 3.% ser. iSeoxe; 
imp. Se, dt. 13€; subj. ¡5w, ép. ¡Suwpt; 
opt. ¡Sowt; inf. iSetv, ép. iSéew; 
tamb. aor. 19 td. elSa, (N. T.). || meD. 
elBóunv, ép. iSóunv; imp. iSoú (héte 
ahi) etc. 3,2 pl. opt. ép. Voíato. Tamb. 
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aor. 1.2 med. ép. eloápnv tercáunv. 
Perf. oi8a olo9a (y olas) oíSe, di. 
lotov lotov, pl. iopev (y oldapev ép. 
i5uev), lore (y oldare), ivad1 (y oida- 
01); imp. 09 ¡oro (beoc. ÍTTw) etc. ; 
subj. el50 (ép. elóéw iSéco) 1.2 y 2.2 
pl. ép. eiSouev eiSere; opt. elócinv; 
inf. eiévoa, ép. ¡Suev iópevol part. 
elos elóuia (ép. ióvia); plpf. (con 
valor de impf.) iSew (o f8n, ép. y jón. 
hñ5ea), fSnoda (». /. iScoda; y ibers, 
ép. tamb. ieióms, v. l. ñjelSers), Ser (y 
ñón, ép. ñóee y ein, v. /. ielBer), pl. 
hse(1)uev (y ñouev), ASE(1)1e (y Bore, 
jón. iStorre), ASe(1)oav ( y joav, ép. 
ioav); fut. gigcoua yelSñoo, inf. ép. 
elSnoépev. 

eiówAciov ov y 

eióWAroy ou tó templo de ídolos. 

ciówAó-Dutov ov tó carne sacrificada 
a los ídolos, 

eiówio-Aarpeía as Y idolatría, culto 
de los ídolos. 

elówlo-Aátens ov d idólatra, adora- 
dor de los idolos. 

ciówAov ou Tó figura, forma; sombra, 
ídolo, figura de ídolo; imagen, retra- 
to, representación. 

cidWwAo-roléw -M figurar, reproducir, 
representarse en figura. 

elóWs elduia part. de oia. 

elev INT]. ¡sea! ¡y bien! 

ein 3.1 sing. opt. de eiyi (y ép. de eipr?. 
11. 24, 139; Od. 14, 496). 

einy opt. de eipí. 

elny opt. aor. de ina. 

el9ap ADV. al punto, seguidamente. 

ci-De ». el. 

ei9nyv aor. pas. de inut. 

cidopar ». ¿9ilo. 

elxálw igualar, hacer igual; reprodu- 
cir, imitar, representar; hablar o 
expresarse figuradamente; comparar, 
asimilar; conjeturar, sospechar, adi- 
vinar, calcular; (ws) eixóoca a lo 
que puede sospecharse, verosímil- 
mente. 
E. impf. eixalov, dt. fxalov; fut. 
elikáoo y elkóooual; aor. elxaca, dl. 
ñxaca perf. pas eixacuor dl. tamb. 
fkacual; aor. pas. eik4o9nv. 

cixádw ». lu 1. 

eixacia as hy representación, imagen; 
conjetura. 
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elxaotás 00 ó adivinador, que adivina 
o conjetura [algo, gen.]. 

elxaotós Y Óv y 

eluedos Y ov comparable, parecido, 
semejante. 

elxévas inf. de toma y. elxoo 2. 

eixf ADV. al azar, al acaso; en vano, 
vanamente; a la ligera. 

eixovo-Aoyía as Y lengua o expresión 
figurada. 

elxós ÓtOG TÓ part. n. de toma lo vero- 
símil, lo natural, lo que puede espe- 
rarse ; verosimilitud; lo convenien- 
te, lo justo, lo equitativo, lo derecho; 
eikós toTI es verosímil o es natural; 
es justo. 

elxoca-érms eg de veinte años. 

elxoodxlG ADV. veinte veces. 

elxocá-rnxus v de veinte codos. 

elxoot(v) ADJ. NUM. CARD. veinte. 

elxuoot-vápiTOS Oy veinte veces innu- 
merable, e. e. inconmensurable, gran- 
disimo, enorme. 

elxocí-inxus v de veinte codos. 

elxoo1-orábios oy de veinte estadios. 

elxóco-0po0g ov de veinte remeros. 

elxootós Y Óv ADJ. NUM. ORD. vein- 
teno, vigésimo (h eikooTíÑ la vigé- 
sima parte). 

eixótws ADV. verosímilmente, a lo que 
parece, naturalmente, como es natu- 
ral, con razón, justamente  (ouk 
elkóros sin razón). 

tbemnmv 3.2 dual plpf. ép. de eixw 2. 

Euro 3.1 dual perf. ép. de eixw 2. 

1 eiuw ceder, retirarse, apartarse [de..., 

gen.] ; hacer lugar, dejar paso [a al- 
guien, da!.], ceder, ser inferior [a al- 
guien, daf. ; en algo, ac. o dat.] ; ceder, 
sucumbir (tmevin a la pobreza) || TR. 
dejar, abandonar, soltar, conceder 
(ótmnvix'dv Seós TrAoUv úñulv ein 
cuando la divinidad nos conceda na- 
vegar; ei fvia iria soltar las 
riendas al caballo). 
F. impf. eixov; fut. eifw y elfopal; 
aor. eifa, 3.2 sing. iter. ép. el£aoKe. 
Aor. 2.2 poét. sixadov, subj. eixa9w, 
inf. eixkadeiv, part, eixadwv. 

2 el«w parecer (69 opiorv sixe Aox fool 
donde les pareció apostarse) || perf. 
goma parecer, ser parecido [a algo o a 
alguien, def. ¿owxas olopéveo te pa- 
reces al que cree e. e. pareces creer]; 
parecer, tener aire o apariencia (ws 
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dolke según parece, al parecer, como 
es natural); creer, opinar pensar || 
IMPERS. convenir, ser conveniente, 
estar bien, sentar bien [a alguien, 
dat.; hacer algo, orac. inf.; que al- 
guien haga algo, ac. con inf. etc.] 
I[parT. dois y elkws parecido, se- 
mejante; conveniente, acomodado, 
razonable, natural; verosímil. 
E. impf. 3.2 sing. elxe; fut. éiEm; perf. 
goixa, jón. olxa, 3.2 dual ép. Eierov, 
1.2 pl. toixapev y Eotypev, 3.2 pl, 
éoixkao1 y siga: inf. tomévoa y elxévoa, 
part. domos, elkws (f. ép. elomxuia), 
jón. tamb, oixcws; plpf. toxew, 3.2 du, 
ép. éixtnv, 3.2 pl. Emxeoav y ép. 
tolkedav, 3,2 sing. plpf. ép. fixtO y 
Éixro. 

elxwv óvog y imagen, figura; estatua; 
pintura, retrato; semejanza, compa- 
ración; representación, 
EF. jón. y poét. como de un nom. *eixo, 
gen. eixoUs, ac. elko, ac. pl. eikous. 
elixws -via -Ós part. detowa, v. elxw. 2, 
ela [med. eidáunv] aor. td. de alptw 
(óáveida N. T.) 

eidadóv aDv. = ¡2adóv. 

cidariváto banquetearse, celebrar fes- 
tines. 

eidarivactís 0% $ convidado, co- 
mensal. 

eidarrivn ns % convite, festín. 

elhap TÓ abrigo; guarda, defensa. 

eidátivos ny ov = EAdTLVOG. 

eildeyuévos y Oov part. perf. de Myw 2 
escogido. - 

Eiaelduta [jón. -n] as » llityía, diosa 
protectora de los nacimientos. 

eidedvta ac. sing. masc. part. pres. ép. de 
eldtw. 

eidedvto 3,1 pl. impf. pas. ép. de elhto. 

eldéw arrollar, empujar, acorralar, en- 
cerrar, bloquear || PAs. rodar, revol- 
verse; contraerse, comprimirse, reu- 
nirse. 
F. impf. ép. teideov; aor.¿hoa, inf. ép. 
tédooa; perf. tear; aor. pas. EáAny, 
inf. SAñvoar y GAñpevon, part. Gheis. 

elAn ns $ escuadrón. 

elAnyuu perf. pas. de Kayxdvo. 

elañdouda perf. ép. de Epxoyal. 

elAnuual perf. pas. de AxyuBavo. 

elAnols ewc ñ ardor del sol. 

cianpa perf. de AxuBávo. 

eldnxa perf. de Acyxóvo. 
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eldiyyidw = ¡Alyyláw. 

elaryyos = lAyY0G. 

eldixplvera ag % pureza; candor. 

elduxprvas Es claro como el sol, ma- 
nifiesto; puro, sencillo, incontami- 
nado, 

elauerós Y óv = é¿2uurós. 

eidí-moug todos de pasos rodantes. 

eidloow = ¿Alogw. 

elhuov impf. de Ex. 

elaxuca aor. 1.2 de Edxu0. 

eldíxato 3.2 pl. plpf. pas. jón. de elkio- 


gu. 

eldMAw úl, = eldéw. 

eldov [red. eiAóunv] aor. 2.2 de aipéw. 

eldórredoy ov tó secadero de uvas. 

eldúatal 3,1 pl. perf. pas. ép. de cidún. 

eidvya aros tó funda, cubierta. 

eldurpálw y 

elaupáún [ part. elhupówv ép.] hacer 
rodar, hacer dar vueltas. 

elAúw hacer dar vueltas, arrastrar dan- 
do vueltas; envolver, cubrir || pas. 
dar vueltas, arrastrarse; envolverse, 
cubrirse. 
F. part. pres. med. sihuóyevos impf. 
med. elAvóunv; fut. eldvow; perf. pas. 
cupos, 3,2 pl. ép. eldvaror 3.1 sing. 
plpf. ép. elduto. 

elhw = eldéw. 

ElAWG WTOG y 

eldWwtns ou ó hilota, esclavo público 
lacedemonio. 

ela aros tó vestido, traje; manto. 

elgar perf, pas. de inpi y Evvupl. 

eiuappiévn ns % destino, suerte [ef. pel- 
poa]. 

eipaprtal eluapro ». pelpoyan. 

eipév 1.2 pl. pres. ind. ép. de eiyi [4e. 
tojpev]. 

elpev elte elev pl. 0pt. pres. de elpl. 

eluev elite eioav pl. ind. y opt aor. de 
imut. 

elunv eloo elto sing. ind. y opt. aor. 
med. de ínut. 

eip.í ABS. ser, existir, vivir, haber (oúx 
to9odros dunp ouS ¿ogerar no exis- 
te tal varón, niexistirá; ol ok Óvtes 
los que no existen, los muertos; 
gotw ds... hay quien...; ¿ori OTE hay 
tiempos y ocasiones en que... €. e, 
en algunas ocasiones; ¿oriv óÓtrou 
hay sitios en que..., e. e. en deter- 
minados lugares o en ciertas circuns- 
tancias; totiv ÓtTTOS etc. hay modos 
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O maneras de que... e. e. en algún 
modo o de alguna manera; oux 
totiv ÓTrcos de ninguna manera); 
estar, hallarse; ocurrir, suceder; ser 
posible o lícito (¿ori ópáv puede 
verse; OUK toT1 no es posible o no 
es lícito); ser en realidad, existir 
efectivamente (tó Óv lo existente, la 
realidad, la verdad; tá? óvtT1 [ y TO dv] 
en realidad; Tú óvTa, las cosas rea- 
les, el mundo real; las existencias, 
los bienes de fortuna, el caudal; lo 
presente; la verdad) || copuLarIvo 
ser, estar; el predicado puede ser un 
adv. (óxiv elvoa estar en silencio); 
con gen. indicando origen, pertenencia, 
propiedad, materia, precio (TaTpos 
S'ei'dyadoú procedo de buen pa- 
dre; trodrróv tori es propio de los 
ciudadanos; ftautoÚ elvar ser de sí 
mismo, ser libre o independiente; 
oú ToMoú ¿ori no cuesta mucho); 
con dat. posesivo; tener, poseer (ÉoTi 
jot yo tengo [tal o cual cosa no,.]); 
con part. (épol Be xev ácuévw en me 
complacería, sería de mi gusto; 
eltrov oUúx áv opio1 Poudopévors elvan 
dijeron que sería contra su volun- 
tad); con prep. (Ex tivos o dTró TIOS 
elvas descender, ser descendiente de 
alguien: elvor rr olxou estar fuera de 
casa; ¿v Tiw1 elvas estar en tal estado 
O disposición de ánimo, o bien estar 
ocupado en tal ocual cosa; tv col 
tom de ti depende [/o mismo tri róvde 
en poder de éste, en su poder]; 
elvon Trpós Tios estar a favor de al- 
guno o ser propio de alguno). El inf. 
elvoa es expletivo en ciertos casos (Éxcov 
elvoa como Exc con gusto, de grado; 
TO vúv elvas por ahora; tó Emi opás 
elvar en cuanto depende de ellos; 
tamb. con los verbos que significan nom 
brar, llamar etc.). 

F. pres. eipi el (ép. y jón. eis, ép. poét. 
toci) torí, du. toróv totóv, pl. topé 
(ép. y jón. eiév) toté eloi (ép. y jón. 
tao1); imp. i09 (ép. poét, tavo con 
forma med.) turw (td. iio N, T.) 
dote óvrow torov y forTwo0av; sub. 
O As % (ép. Em efc., 3.2 sing. En Eno 
y on), 3.1 pl. hor (ép. y jón. Emol); 
opt. eimv eins ein (2.2 y 3,2 ép. y jón. 
éo1s dot), pl. elpev elre elev y einoov; 
inf. elvca (ép. poét. Epev Euev Enpevar 
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tpevan; part. Hv ovda Óv (ép. Uv 
toUoa éóv). Impf. Tv (ant. dl, Tí, ép. 
ha ta tov, y. l ¿nv, ¿ter. toxov, td. 
ñunv), foda (ép. ¿noda, jón. tas, jón. 
y td. Tis), Tv (ép. ñev Env tev(?) fñnv, 
iter. toxe), du, hotov ñotnv, pl. ñuev 
(1d. fueda N, T.), Tte (át. tamb. 
hote, jón, tqte), ñoav (ép. toa, iler. 
éoxov, dór. y td. iv). Fut. sopas (ép. 
éocopar), ton (ép. toon o toca), 
éoror (ép. ¿ostra ¿oceror éocelTas), 
part. toópevos (ép. tocópevos). 
elyu El ind. pres. tiene en prosa valor de 
fut. ir, venir, caminar, pasar, viajar; 
tamb. irse, partir. Con ac. del lugar 
adonde se va (olkous léval irse a casa); 
o del sitio por donde se pasa (S50v ivan 
andar un camino); con elipsis de 65óv 
(¡9H Thv ópeiiv ve por el camino de 
la sierra); en Hom, tamb. gen. (icov 
TrokMtos Tredioio recorriendo una ex- 
tensa campiña, 11, 5, 597). Dícese tam- 
bién de las cosas inanimadas, del ruido, 
del canto, del olor que se esparcen o ex- 
tienden y fig. del 1po., de los sucesos etc. 
(ToÚTO ÍTw ÓTN TÁ Se pidov vaya 
[suceda] ello como la divinidad quie- 
ra). Con part. fut. (elux paxnoópevos 
voy a combatir; ña ¿púv iba a decir 
etc.). En las formas de imp. “9, tre 
¡ea! ¡andal ¡vamos! Con prep. 51% 
Jj gen. a través de... (51% Sikns lévol 
entablar pleito o proceso [contra al- 
guien, daf.]; 54 páxns, Sia pidas 
léval venir, estar o entrar en lucha, 
en amistad...); els y ac. del lugar 
adonde se va (és xeipas léval venir a 
las manos [con alguien, dat] ; és Eup- 
uaxiav léval llegar a la alianza). Con 
Emi o Trpós y ac. marchar hacia al- 
guien o contra alguien, ir a algo 0 
a ocuparse en algo o a emprender 
algo. 
F. elur, el, (ép. jón. 
du. itov itov, pl. iuev Tre laot; imp. 
¡9 iru etc, 3.2 pl. lóvrov itrwvav 
irwv; subj. iw ins etc. (2.2 sing. ép. 
inoda, 3.2 sing. imor, 1.2 pl. topev); 
opt. iownx lors lor (tamb. ioinv y ép. 
leinv, 3.2 sing. ein(2) 11. 24, 139, Od. 
14, 496); inf. lévca (ép. ipev iuevon); 
part. iwv lovaa lóv. Impf. few (ép. 
y jón. Tia, Tiov, ant, de ña), Tels y 
feioSda, ñer(v) (ép. y jón. fiv) de le), 
3.2 du, fyrmy (ép. irnv), pl. huev (ép. 
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gis elo9a), elor, 
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opev), fte Foav (ép. ñioav loav y 
fiov). Como formas de este vb. se to- 
maron tun fut. elcopor y un aor. eigaáunv 
procedentes de inu1 por ej. 11. 24, 462; 
13, 90. 

€iv ép. y poét, = ev. 

eivá-eteg ADV. durante nueve años, 

elval inf. pres. de eipi. 

elvat inf. aor. de input. 

elvánlc ép. = Evánic. 

eivaxócioL jón. = Evauógiol. 

eiv-4ALOG a Ov ép. = Evádios. 

€lvA-VVXEG ADV. ép. durante nueve no- 
ches. 

eivatépes wv ai ¿p. cuñadas [mujeres 
del hermano]; concuñadas [mujeres 
del cuñado]. 

€LVATOS Y OV Ép. y jón. = ÉVaToG. 


elvexa y 
€lvexEv ED. jón. poé!, = Évena. 
eiví ép. = év. 


eiv-ód106 a ov ép. = évóbios. 

eivogi-puAA0g ov de agitado follaje, 
frondoso. 

eigaot 3.1 pl. de tora perf. de gixw 2. 

eigaoxe 3.1 sing. aor. iter, de eixw 1. 

elo ép. = 0 gen. del rel. Os. 

eiomviía ép. = doruvia part. fem. de 
ÉoIKa. 

elos ép. = éws. 

elrma aor. 1.2 como el 2.9 eltrov 1. 5. !. 
[cf. tamb. las foranas eirrépev eirrépeval 
sitreoxev del mismo verbo). 

elmep CONJ. si realmente, si en efecto; 
aun si, aunque elrrep ms = el Tus [ef. 
si]; eftrrep troTé si alguna vez [fue 
así, es ahora] €. e. más que nunca. 

ei-rodi ép. = eirrov. 

elrov «or. 2.2 decir, hablar, [acerca 
de..., Trepi o ÚtTEp y gen., GuQi y dal. 
y alguna vez sólo gen. por ej. Sóf. Fil. 
441]; anunciar, proponer, ordenar, 
declarar, comunicar, mencionar, ce- 
lebrar, cantar, mombrar eirreiv con 
dat. [en Hom. tamb. ac.] o con TTpOs 0 
gis y ac., hablar con alguno o decir 
a alguno; eU, kakAGs eltreiv hablar 
bien [de alguno, ac.]; ws eitreiv por 
decirlo así; ds Eros eitreiv por decirlo 
de una vez, o bien, con idea de apro- 
ximación: puede decirse, podemos 
decir; ds auveAdvti eitrelv para de- 
cirlo brevemente; ¿s To dxpifés eitrelv 
para hablar exactamente. 
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F. pres. ¿mu inus. sustituido de ordina- 
rio por Myuw nui o Xyopeúw. Fut. 
¿pO y perf. eipnxa tomadas de gipu ». 
sv, Aor. ép. y dir. Eevmov, 3.0 sing. 
iter. elmEOKE; imp. eitré subj. eii (ép. 
tamb. eltopr simnoda elrnor): ops. 
ebrromar; ¿nf. elrreiv, ép. eirrépev eltré- 
pevad; part. eimaov -ov0a etc. Tamb. 
aor. 1.0 gira -9s etc. imp. eimrov -AÁ TO. 
Med. en los comptos. ámreimacIon árrel- 
TIÓMEVOS ele, 

eirróunv ¿impf. de Erouos. 

el-Trote CONj. si alguna vez, sí en ver- 
dad (eirroriénv ye si en verdad lo 
fuc); a fin de que. 

el-mov si en algún sitio, si en alguna 
manera; donde quiera que sea. 

el-mwg si de alguna manera, si por 
acaso. 

elgáwv gen. pl. de eipn. 

eipyalóunv impf. de ipyáloyas. 

elpyacáúpny aor. 1.2 de ¿pyáloyar. 

eipyacuoan perf. de ¿pyáfonal. 

cipyádw = elpyu. 

elpyual perf. pas. de sipyo. 

eipyuós 05 ó prisión. 

eipyuo-púdal axog ó carcelero o al- 
caide de una prisión. 

elpyvuyt y 

elpyw [o €ipyw)] encerrar, meter, apri- 
sionar (oóxeoo! ÉpxaTo estaban me- 
tidos en sus escudos e. e. protegidos 
enteramente por ellos); apartar, ale- 
jar, separar, tener lejos, dejar fuera 
[a alguien o algo, ac.; de alguien o 
de algo, gen., Ex o drTró con gen. etc.]; im- 
pedir, ser obstáculo, prohibir || MED. 
abstenerse, apartarse, de donde perdo- 
nar [gen.]. 
FE. pres. ép. y jón. Epyo, ép. tamb. 
elpyw, impf. eipyov; fut. elpów y 
gpgw, med. ( y pas.) sipopar Epfopan; 
aor. 1.2 eipga o elpóa, ép. épba; aor. 
2.9 cipyadov, ép. ipyadov y tépya- 
Sov; perf. pas. eipyuor o elpyual, 3.2 
pl. ép. Epxatear, 3.4 pl. plpf. ép. 
EPxaTO y ÉEPXATO; part. ép. tepyué- 
vos; aor. pas. elpxInv ¿px9nyv. 

elpéatas 3.0 pl, perf. pas. jón. de gipu 1. 

eipepOos Ou Óá cautiverio, esclavitud, 
servidumbre, 

eipecía as $ acción de remar, remadu- 
ra, movimiento de los remos. 

een ns ñ lugar de la asamblea, asam- 

ca. 
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eipnxa eipnua: perf. de eipuo! elrrov, ». 
Ss. 1D. 

eipív évos ó = ipñy. 

eipnvaios a ov pacifico; concerniente 
a la paz o al tiempo de paz. 

elgnvevn guardar la paz, vivir en paz; 
pacificar. 

eigñvn ns % paz; tratado de paz; tiem- 
po de paz; calma, tranquilidad, 
sosiego (sipivnv éxemw o Áyelv estar 
en paz; sipivnv Troteív poner paz 
[entre... dat, etc.]; eipivnv trorsiodar 
concertar la paz). 

eipnvixós Y óv pacifico, de paz, con- 
cerniente a la paz. 

eipnvorroién -% hacer o establecer la 
paz; pacificar. 

eipnvo-rrorÓóc oy pacificador; interme- 
diario de paz; pacífico. 

eipyooua /1:£. perf. med. de eipu 1. 

eipíiveos ov de lana. 

eipiov Ou TÓ lana; sipia rro Evhwv al, 
godón. 

eipurá e $ encierro, prisión; apo- 
sento retirado y secreto de una casa. 

eipo-xóp.oG oy que hila lana o que sirve 
para hilarla, buen hilandero de lana. 

eipoparl preguntar [a alguien, ac.; 
por... ac. etc.]. 
E. impf. eipóunv; fut. eipnoopon. 
eipo-rróxos ov lanudo, de abundante 
lana. 

elpos eo [ou] tó lana, vellón, 

eipúata 3.0 pl. pres. ind. med. ép. de 
eipúw. 

eipúato 3.2 pl. impf. med. de eipuw. 

eipúw = ¿púw 1 y 2. 

1 eipw y med. decir, hablar, contar, 

anunciar, comunicar, mandar, csta- 
blecer. 
El pres. se sustituye muy frecuente- 
mente con MNyw enuí «yopeúw. Frnt, 
Epú, ép. y jón. épéco, opt. Epolnv; perf. 
Ejpnxa, 3.4 pl. 1d. ejonxav por sipnkaco1v 
perf. pas. eipnuar, 3.4 pl. jón. elpéaral, 
pl.pf. eipixelv, 3.1 sing. pas. ép. y jón. 
eipnTo; aor. pas. tppriWIMvV jón. sipn- 
Inv, 1d. ¿ppéSnv; fut. pas. pnINoopar 
y €ipyoouaa. De aoristo sirve eimov 
PS, 

2 elpw anudar, atar, entrelazar. 

F. Este vb. aparece mayormente e; 
combplos. como Gveipw 5teipa évelpu 
éEsipw ouveipw. Impf. eipov, aor. eipa 
ión. Epoa; perf. sipka, pas. eipuan 
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part. jón. Epuévos, Éép. tepuévos 3.2 
sing. plpf. ép. depto. 

3 eipu sólo med. v. eipopar y épéw 2. 

elpwv wvos Ó picaro. 

elpwvela as í simulación, ironía; em- 
pleo de pretextos, pretexto, achaque, 
escapatoria. 

elpuwvevopar hablar con ironía, iro- 
nizar, burlarse, simular, fingir. 

elgwvixós Y óv irónico, simulado, de 
burla. 

elpwutáwn = ¿putáw. 

elipuorén = Epwrtáw. 

eig o Eq ADV. dentro (és S'¿péras dryel- 
poHev congreguemos dentro a los 
remeros, Z/, 1, 140) || PR?. de ac. a, 
hacia, hasta, con nombres de ciudad, pue- 
blo, país, gentes, persona o sitio, a los 
cuales se va o se llega. Con gen. por elipsis 
del ac. els “ArSou [sc, Sópov] a la man- 
sión de Hades; els *A9nvains [sc. [te- 
póv] al templo de Atenea; en, con ver- 
bos de reposo, siempre que haya implícita 
o sobreentendida una idea de movimiento 
(mrapñoav els ZápSess se presentaron 
en Sardes; ouAdeyópevor els TO Óixa- 
otfñptov reunidos en el [junto al] 
tribunal o lugar de justicia). Con 
idea de tpo.: hasta; a, hacia, para 
(és fAMov koarabuvta hasta la puesta 
del sol o a la puesta del sol; sis óte 
hasta que; és Úcrrepov, ts aúpiov para 
mañana, mañana; étos elg Eros año 
tras año). Con numeral ; hasta, hacia, 
alrededor de (sig Tous SraxiAlous 
hasta dos mil); o con valor distributivo 
(sig 5Uuo de dos en dos). Con idea de 
dirección, intención, fin, respecto 0 re- 
lación: a, para, con, en relación con, 
por lo que atañe a. por (Aéyew eis 
Tóv 5ñuov dirigir la palabra al pue- 
blo, hablar al pueblo o con idea de 
bostilidad : contra: adrica sis ÁáAAMAOUS 
acusaciones de unos contra otros; els 
pikiav en lo referente a la amistad; 
ts póBov para producir miedo; eis 
Súvapiv o gig TÓ Suvaróv en lo posi- 
ble; els kadóv o eig TO Séov oportu- 
namente, felizmente; tamb. és SAL yous 
oikeiv o korréxeo dor regirse oligárqui- 
camente, Tuc.). 

€lg pia Ev ADJ. NUM. CARD. UNO, UNO 
solo; els oúSeis, els ou, elg uñ ni 
uno solo; els xaotos cada uno, cada 
cual; “com superl. único, más que 


Elo 179 


todos, por cima de todos (els 4pioros 
el mejor entre todos); tE%v Kúpo ¿ví 
ye ávSpi le era posible a Ciro como 
a ningún otro hombre; xa9'¿v éxag- 
Tov uno por uno; kaS'Evy ylyveo9ar 
reunirse; ka9'¿v elvor estar reunidos; 
els pia BouAeveiwv opinar del mismo 
modo, unánimemente; els pév... els 
Se... el uno... el otro...; en el N. T. 
a veces, el primero (sis piov oappá- 
zw el primer día de la semana, M4, 
XXVIIT, 1); Ev oúS¿ tv ni uno si- 
quiera, ninguno en absoluto || In- 
DEF. uno, alguno [ef. Tis, els 15). 

F. gen. évós pus ( jón. pis) ivós; dat, 
éví pra (jón. uñ) évi; ac. Eva plav év. 
El pl. se halla en los comptos. unSeis 
etc. vos. 0D. 


elg ép. jón. =€l 2.2 sing. pres. ind. de 


elpi y ela. 


eloa aor. 1.2 de ¿Zw. 
eloayyedeús éwo Ó introductor o ca- 


marero de la corte persa, 


eioayyeAla as í anuncio, parte; denun- 


cia, acusación [esp. por delito grave y 
de urgente castigo]. 


eio-ayyédAw anunciar, introducir me- 


diante anuncio; participar, comuni- 
car; denunciar, presentar una sloay- 
yeda [u. esta voz]. 


eio-ayelgw reunir || MED. reunir para sí, 


tomar (véov Suuóv nuevos ánimos) || 
PAS, reunirse. 


eio-4yw introducir, llevar a, importar, 


hacer venir (iatpóv Tiw1 un médico 
para alguno; elo. yuvolka tomar 
mujer); incluir, admitir; poner en 
escena [un drama], introducir en es- 
cena [a un personaje]; presentar [una 
proposición]; citar, llevar a los tri- 
bunales, denunciar [por algo. gen.] | 
MED. llevarse, tomar (yuvaixa como 
esposa); importar; introducir o aliar 
[en una comunidad o conjuración)]. 
F. ». Gyo y nóltense jón. impf. todye- 
oxov, perf. pas. toryuar, perf. act. 
1d. eigaynoxa. 


eicaywyh Ts $ introducción. 
eloa yo Yuos Ov que puede importarse; 


que puede admitirse, admisible [ha- 
blando de una causa judicial]. 


eio-aeí ADV. para siempre, por siem- 


pre, eternamente. 


eio-adpén -G mirar; ver, divisar. 
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elgarto 3.1 sing. opt. aor. 1.2 med. de 
giów 11. 2, 215. 

cic-axovtífw lanzar el dardo o lanzar 
dardos contra [ac. o els y ac.]. 

elo-axoúw oir, escuchar, prestar oído 
[a alguien, gen. o dat.]; atender, obe- 
decer, hacer caso, 

elo-4Adoya: saltar o lanzarse sobre 
[algo o alguien, ac., els y acus., dat.]. 

eloápny aor. 1.2 med. de ei5w y elur. |] 
eigaTo Y. EloOUal. 

eloápny aor. med, de ¿Lo. 

cio-avafaívew subir a o sobre [algo, ac.] 
de donde trasladarse por mar. 

elo-avayxálw obligar, forzar. 

elo-aváyw conducir [a alguien, ac. eipe- 
pov a la esclavitud]. 

elo-aveidov mirar hacia arriba; levan- 
tar los ojos (oúpavov al cielo). 

elo-áveur subir a, elevarse en [oupa- 
vóv el cielo]. 

elo-ávra ADV. de frente, cara a cara, 

elo-árab ADV. de una vez, de una vez 
para siempre; sólo una vez. 

elo-apácow rechazar, echar atrás. 

elo-aúdig otra vez, más tarde, en otra 
ocasión. 

elo-apinyul meter dentro, soltar dentro, 

elo-acpirdvw y 

elo-apuevéopal -odue llegar, llegar 
a o hasta [algo o alguien ac., els y 

, dat.]. 

eio-Balívw entrar, esp. en la nave, em- 
barcarse [famb. is voaúv etc.]; fig. 
elo. kaxá venir a la desgracia, caer 
en los males || TR. [aor. eigéfnoa ful. 
eloBrow] hacer entrar, introducir, 
embarcar [a alguien o algo, ac.]. 

elo-BáñAw arrojar, echar en, lanzar 
dentro [eis y ac.] |] ABS. echarse en, 
desembocar en; lanzarse sobre, hacer 
un ataque o una irrupción contra [els 
y ac. Tpós y ac.]; o simplte, hacer una 
irrupción || MED. echar o poner en la 
propia nave, embarcar consigo [tamb. 
abs.). 

cio-Bagis eme Y» entrada y esp. en la 
nave, embarque, 

elo-Bazós Y óv accesible, abierto. 

elo-BrfáLow hacer entrar o subir, esp. en 
la nave, embarcar. 

elo-BAérto mirar, mirar fijamente. 

eio-BoAñ As h ataque, invasión, entra- 

a, paso; desembocadura; hoz, que- 

brada. 


e10n 


eio-ypápw inscribir || MED. inscribir 
para sí; inscribirse o hacerse inscribir 
en [és y ac.]. 

eio-5épuopasr mirar, fijar la vista [en 
algo, ac.]. 

eio-Séxopal recibir, acoger, admitir. 

elo-5poun ño Y incursión, ataque. 

eio-Súvw y 

eio-Sú0ual entrar, penetrar en... [ac. 
oeis y ac.] tamb. fig.; entrar, invadir, 
apoderarse de (siaéSu pe... olorenua 
kal pvñpn koxóv me penetró... el 
aguijón y el recuerdo de mis males). 

eio-clS0v aor. de elgopúw. 

ela-erl entrar, entrar en casa de o a 
ver a [alguien, trapá o tmpós y ac.]; 
presentarse, comparecer [ante al- 
guien, ac., eis yac. etc.] comparecer 
en justicia [como acusador o como 
acusado; Siknv, ypaqív en una causa, 
o proceso]; (sio. eis ápxnv entrar en 
un cargo); entrar en el alma o en la 
mente; (éAsos elorer e o 101 me entró 
la compasión: elorel aUTOUS ÓTTOS... 
les vino a la mente como... €. €. 
empezaron a pensar como...); TA 
eloióvra lo que entra en el cuerpo, 
el alimento. 
F. y. ely. 

eio-edaúveo impulsar hacia dentro, ha- 
cer entrar; entrar (els Thv Tródmv en 
la ciudad); entrar en puerto, abordar. 

elo-edáw = elo-eAaúvIw. 

elo-eAxúw arrastrar dentro, meter den- 
tro. 

elo-éxerra en adelante, en lo porvenir. 

eio-épyvupa encerrar, meter. 

eio-eprúlw arrastrarse hacia dentro, 
introducirse subrepticiamente. 

elo-epúw tirar o arrastrar hacia [ac.]. 

eio-épxopar = eligen. 
F. fut. eioedevcopar, aor. eiomAudov 
gioñAdov, td. elioñfAda (N. T.) En dt, 
sirve de fut. elcen y de impf. eiomewv. 

eio-éxw extenderse hasta [éri y gen.]; 
venir a dar [». gr. el sol]; venir a salir, 
tener salida a [és y ac.]. 

tion = Ton f. de loos. 

elo-nyéopa: -odpat introducir; propo- 
ner, hacer una proposición, reco- 
mendar, aconsejar, opinar; exponer, 
mostrar, explicar, enseñar. 


eloñynoic eg $ proposición, pro- 
puesta; instigación, acción de insti- 


gar. 
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elonyntás 00 ó promotor, causante, 
autor,. 

elo-ndéw inyectar. 

eloda ép. = 1 2.2 sing. pres. ind. elur. 

elo-Fewoxw saltar o lanzarse dentro. 

elo-ud0v ép. == eigcidov aor. de eicopúaw. 

ela-15púw edificar, fundar [en un sitio]. 

elo-(Copar apostarse, colocarse [en un 
sitio]. 

elo-inut levar 2; verter en [els y ac.]; 
dejar o hacer entrar, introducir || MED. 
dejar entrar; entrar. 

eiai$un ne í entrada. 

elo-x«véopal -oUpaL entrar, penetrar. 

elo-xadéw -% llamar a sí, invitar. 

elo-xatafBaívw bajar, descender a [ac.]. 
elo-xeluat ostar depositado o coloca- 
do, estar puesto. 

elo-xnpúcoow [4t. elo-npútto] anun- 
ciar por heraldo, proclamar pública- 
mente. 

elo-xop18% ñg % importación, intro- 
ducción, transporte. 

elo-xopiZw introducir, meter || MED. 
meter dentro, recoger; abs. ol ?A9n- 
valor toexkopifovro los Atenienses 
recogían [en la ciudad sus enseres]; 
importar || pas. retirarse. 

tioxw = loxw 1. 

elo-Aevooo mirar, contemplar, consi- 
derar. 

elo-paloyar afectar hondamente, afli- 
gir el ánimo (páda pe Javov ¿oeudo- 
caro Suuóv su muerte me ha afecta- 
do grandemente). 

elo-véw llegar a nado. 

elo-voéw advertir, observar, reconocer. 

elo-odo0g ou % entrada, acceso, vestí- 
bulo; entrada, acción de entrar. 

elo-omxerón -Ó admitir en la confian- 
za li Pas. hacerse familiar. 

eloolxno1 ews % habitación, mansión. 

ela-omxlCouar ir a establecerse o ins- 
talarse en [ac. o els y ac.]. 

elo-o.xodopéw -6G meter [en una cons- 
trucción: TrAlv9ous ladrillos]. 

ela-olxvéw -M entrar en [ac.]. 

eloóxe(v) con]. hasta que; mientras 
que, en tanto que. 

1 eioopan fut. de ol5a [». ei5c0]. 

2 eicopal ép. [ formas fut. elon eloeror 
aor. eloaro telgaro temmácInv] ir o 
venir derechamente, precipitarse; 
simplemente ir; irse. 

eloov imp. aor. de Lu. 
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eio-orricw ADV. en adelante, en lo por- 
venir. 

elo-orrog ov visible, 

eloorTpoy ou Tó espejo. 

elo-opáw [ y eigopéw] - [ y med.] ver, 
mirar, observar, advertir, contem- 
plar, considerar; esp, contemplar con 
respeto o admiración; cuidar [de que 
no... UN y subf.]. 

eio-opuáw -O [y oed.] precipitarse, 
irrumpir entrar precipitadamente 
[en... ac.]. 

dicos y, ov ép. = 100c. 

eio-óte CON]. hasta que. 

eio-rmaiw lanzarse o precipitarse [hacia 
un sitio). 

elo-rréto mandar, enviar [a un sitio]; 
introducir subrepticiamente. 

eio-réropal introducirse volando; ex- 
tenderse esparcirse. 

cio-nndáw - saltar a [els y ac.]; lan- 
zarse contra, irrumpir. 

elo-mimrw caer en [els y ac.]; venir a 
caer; caer sobre, echarse sobre o 
contra [ac. o és y ac.]; ser echado o 
puesto (sis elpxriv en prisión). 

elo-rAÉw navegar a o hacia [els y ac.]; 
entrar en puerto; ser importado por 
mar. 

eiorrAoog ou [-0us 0u] entrada [de las 
naves en puerto]; entrada, acceso, 
boca de un puerto. 

cio-rroiéwm -6% introducir, hacer entrar, 
admitir o adoptar; agregar, incluir. 

elo-rropevopal marchar hacia dentro, 
entrar. 

elorpagig ewec % cobro, exacción. 

cio-npácow [4t. eio-mpeátto] exigir, 
hacerse pagar [algo, ac.; de alguien, 
ac.]. : 

elo-péw correr hacia, ir a desembacar. 

el(a)tal 3.2 sing. perf. pas. ép. de Evvuna. 

eiotáxewv plpf. de ion. 

eloriaca «or. 1.2 de torio. 

cioriáwv [contr. eloriv] impf. de to- 
TIA. 

eio-ti9nul poner, colocar; aplicar; em- 
barcar || MED. embarcar para sí o em- 
barcar algo propio. 

eio-toeúw asactear. 

eio-Tpéxw correr [hacia un sitio]; acu- 
dir precipitadamente. 

eio-pépw llevar, traer, conducir; apor- 
tar; tributar, ofrecer; pagar; intro- 
ducir (kawa Saqóvia divinidades 
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nuevas); manifestar (yvoynv una 
Opinión, 0 simpl. seigp. Trepí TIVOS És 
TúGs Poudás llevar una proposición a 
la asamblea acerca de alguien); pro- 
poner || MED. meterse, penetrar en 
[és y ac.]; llevarse consigo; meter o 
introducir para sí, proveerse de [ac.]. 
F. fut. elooiow etc. aor. 1.0 jón. to- 
fiveixa (énf. med. toeveixacdar); perf. 
elvevivoxa pas. eloeviveyuos (inf. jón. 
écevnvexdar o toevnvelxd9a1); aor. pas. 
jón. ¿smveixSnv. Para otras formas v. 
pEpa. 

eiocpopá Gs $ contribución, tributo. 

eio-popén -M = eio-pépw. 

eio-ppéw -Ó dejar entrar, admitir, aco- 
ger. 

ela-xelpilw entregar, confiar, poner en | 
las manos, 

elo-x€w verter || MED. y PAS. esparcirse; 
irrumpir. 
F. impf. jón. toéxeov, aor. 2.0 med. ép. 
toexUpny (3.1 pl, togxuvtO). V. xéw. 

eiow [ y ¿gw)] ADV. y PRP. hacia, hacia | 
dentro, adentro, al interior de [ac. o 
gen. indicando dirección]; dentro; en el 
interior de [gen. sín idea de movimien- 
to]; en el círculo e. e. al lado de acá o 
al lado de allá [de un muro, de una 
sierra, etc. gen). 
F. Comp. towtépw y 1d. toWwtepos 
como adj. (N. T.). 

eio-wdéopal -oDpat lanzarse dentro. 

eio-wróg Óóv que ve, que tiene a la 
vista (elowros yevicdor llegar a 
la vista [de algo, gen.]). 

elra ADv. después; a continuación; y 
después, y ahora, y a pesar de ello 
marcando una oposición; según eso, en 
consecuencia. 

elral 3.2 sing. perf. med. de Evvuut; y 
de tna. 

elre 2.2 pl. opt. pres. de eipi. : 

ette... €lte conj. disyuntiva: ya... ya; : 
ora... Ora; ya sea que... ya sea que; 
el primer site falta frecte. o se halla 
substituido por otras partículas: El... el 
uév el segundo puede substituirse por T |! 
en interrogativa directa doble: si... O 
Si... 

eltev ADV. = eirta. 

eito 3.2 sing. plpf. de Evvuyr y de inul. 

eixov impf. de Exc. 

eiw subj. pres. ép. de eipí. 

elo 1.2 sing. ind. pres. ép. contr. de tá. | 


Kad 


ciwda perf. de ¿Yo. 

ciwdótws ADV. según la costumbre 
(oúx elwIóros contra la costumbre). 

€iwv elas ela impf. de táco. 

elws ép. = twe. 2. 

ex [ y ante vocal E) ADV. fuera; por fuera 
Il prp. de gen. de, desde, indicando lu- 
gar de donde, origen, procedencia; a 
veces parece equivaler a en (otúo*EE 
"OAúyrrou estando en el Olimpo [des- 
de el Olimpo donde estaba]); fuera 
de (tx Pedécov fuera del alcance de 
los dardos); indicando tpo: de, desde 
(Ex Toú desde entonces); después de 
(Ex roÚ Apiorou después del almuer- 
zO); durante (tk vuxtós durante la 
noche); fig. de, por, por causa 0 
consecuencia de; según, conforme a 
(Ex Tóv Aoyiwv conforme a los orácu- 
los) [| EXPRESIONES: t£ ¿vos trobós 
valiéndose de un solo pie; con un 
solo pie; ¿x Pilas por fuerza; ¿E déA- 
Trrou inesperadamente; ¿x tod «8i- 
xou injustamente, etc.; tx xeipós de 
la mano o tamb. de cerca, cuerpo a 
cuerpo; kaxóv ¿x kakoÚ desgracia 
tras desgracia. 

*Exáfn ns $ Hécuba [esposa de Pría- 


mo]. 

éxa-Bótos ov dór. = éxnmfódos. 

éxá-epyos ov que obra según su volun- 
tad, que alcanza o hiere a su voluntad 
[epit. de Apolo]; s. o. que aparta o 
aleja [al enemigo], protector, salva- 
dor. 

éxnánv aor. 2. pas. ép. y jón. de «olw. 

txádapa y cxadápdny aor. act. y pas. 
resp. de kadaipw. 

étxa-dev ADV. desde lejos; lejos; a lo 
lejos. 


¡ euadeudor impf. de kadeúdw 
' ExtáBnpa aor. 1.2 de kadaipw. 


éxapoy aor. 2.2 de kápvoo. 


¡ Exápny aor. 2.2 pas. de keipo. 


énás ADV. lejos; lejos de [gen.]; a lo 
lejos || comp. txaotépo; ; super!. Exkag- 
TATO. 

éxaotaxódev ADV. de cada parte, de 
todas partes, de todos lados. 


éxacotaxód: ADV. = éxactayod. 

éxactayxol y 

éxactaxóce ADV. a cada sitio, a cada 
lugar. 


éxactaxod y 


e£Kao 


txáctod ADVs. en cada parte; en to- 
das partes, dondequiera. 

ÉxaoTOS Y O0V ADJ. y PRON. cada, cada 
uno; nido a els, TiS y OÚTOS cada 
uno, cada cual por sí; ka9'éxacrtov, 
Kad Exáotous, kadéxacTa uno por 
uno, pieza por pieza, en detalle; oi 
éxacoro1 todos y cada uno; TÁ ÉKaOTA 
cada cosa en particular; «ws Ékaoto1 
cada uno por sí. 

énúcTote ADV. cada vez, en cada oca- 
sión, siempre. 

txatepáxig apv. las dos veces. 

Exátepde ADV. == éxmatépwdev. 

ÉXúTEPOSG A OY ADJ. Y PRON. cada uno de 

los dos; cada cual por su parte [en- 
tre dos]; p/. éxárepor unos y otros; 
los dos partidos o grupos; ws ékd- 
tepo1r cada uno [de los dos] por su 
parte; ¿p'Exátepa, ka éxkórepa a uno 
y otro lado. 

tuatépwdev ADV. de uno y otro lado. 

txatépwdi ADV. a uno y otro lado. 

tratépwoe abv. a los dos lados, a uno 
y otro lado. 

datn-Bedérn< ou y 

txatn-Bókos Ov infalible en sus tiros, 
que nunca yerra [epít. de Apolo]. 

bat dór. y át. = Emnt. 


txatóy-xelpos ov de cien manos, de ¡ 


cien brazos, centímano. 


txató-Luyos ov de cien bancos de re- ¡ 


meros. 

txaroufBaloy vos á hecatombeón 
[primer mes del calendario ático]. 

txatóuBn ns h$ hecatombe, sacrificio 
de cien bueyes; en gral. sacrificio 
grande o solemne. 

txatóp.-fBotog ov del valor de cien 
bueyes || sussT. tó éxatópfBoLov pre- 
cio o valor de cien bueyes. 

énatóp-redog ov y 

txatóp-rrodos ov de cien pies [de an- 
cho o de largo]. 

bxatóp-rokMó t de cien ciudades, que 
tiene cien ciudades. 

txartóp-rous todos de cien pies, acaso 
innumerables [epít. de las Nereidas, 
Sóf. E. C., 718]. 

txatóp-rruAog ov de cien puertas. 

txatóv ADJ. NUM. CARD. cien, ciento; 
en gral. muchos, en gran número. 

tuatovta-étns es de cien años, cente- 
nario, 
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énatovta-TAGgÍlwvY Oy cé 
tuplicado. 

ÉXaTOVT-ÁPANG OU Ó y 

EnaróvT-apxos Ou Ó jefe de cien hom- 
bres; centurión. 

éxarovrás ádos í ciento, centenar; 
centuria o compañía de soldados, 

éxaros ou ó tirador, flechador [Apolo]. 

énatootós Y ÓV ADJ. NUM. ORD. centé- 
simo, centeno. 

éxatootús Ú0s y = ÉXATOVTÁS. 

txaúvdny aor. 1.2 pas. de kai. 


ntuplo, cen- 


: duavoa aor. 1.2 de kaic. 


éx-Balvw salir, esp. de la nave, de- 
sembarcar; salir de un sitio bajo a 
otro alto, subir; salirse de, apartarse 
de [gen. o ac.]; pasar de; venir a 
parar (Ayw en el discurso); venir 
a ser, suceder, ocurrir, acaecer, acon- 
tecer || TR. [aor. ¿SéBnoa] hacer salir 
esp. de la nave, desembarcar. 

F. y. Paivw y nótese ac. m. pl. part. 
aor. 2.2 dór. ixBúwvrtas Tuc, 5, 77, 
Ex-Baxxevm transportar en delirio bá- 

uico. 

tx-BáñrM echar fuera; desechar; derra- 
mar (Sóxpu lágrimas); lanzar, pro- 
nunciar (érros una palabra, un dicho); 
desembarcar; echar abajo, dejar ca- 
er; expulsar, desterrar; despojar 
(mrAoútou de la riqueza); rechazar, 
desmentir; soltar, dejar, dejar caer, 
dejar ir, perder || INTR. Ó ToTaLOs 
ixPáñde: el río fluye ¡| MED. desem- 
barcar, salir de la nave. 
F. V. PámM0w. Formas de pasado sin 
aumento éb. y jón. impf. ExPadhov, 
aor. ixBañov; tamb. el plpf. en el 
N. T. 

tu-Bacis ews h salida y esp. desem- 
barco; desembarcadero; salida de un 
lugar bajo a otro alto, subida; sa- 
lida, resultado, éxito, término. 

tu-Pán = enBalvw. 

du-Brálw arrancar por fuerza. 

ex-Bigálo hacer salir esp. de la nave; 
hacer desembarcar; apartar, separar, 

tx-BiBeWwaxw devorar. 

tx-Bhacrtávo brotar. 

Ex-PAñboxw venir de, llegar. 

du-Boúv -O gritar, chillar. Se 

én-Bofdeta as y salida [de los sitia- 
dos]. 

¿-Bondéw -% salir en ayuda; hacer 
una salida. 
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ex-BoAñ ño ñ acción de salir o de hacer 
salir, expulsión, destierro; descarga; 
digresión [en un discurso); pérdida; 
cava (5ikéAAns EkfoAñ tierra cavada 
por el zapapico); brote, germinación; 
desembocadura [de un río]; paso, 
desfiladero. 

éxfokos ov expulsado y esp. nacido 
antes de tiempo. 

trfeálw fo Ex-Bpácow] echar a 
tierra, arrojar en la costa. 

¿n-Bpuxdoyal -Ópal mugir con fuer- 
za. 

tuBpwpa aros tó lo devorado; ixBpu- 
ua trpiovos serraduras. 

éx-yapiío casar, dar en matrimonio || 
PAS. Casarse. 

tr-yaploxnopal casarse. 

tx-yéyad perf. ép. de ixyiyvouan. 

tx-yedáw -Ó romper a reír, reir de 
pronto. 

tm-yevñs és sin familia. 

tx-ylyvogat nacer, ser nacido [de al- 
guien, gen.]; alejarse, salir (¿xy. TOÚ 
¿ñv partir de esta vida, morir); co- 
rrer, pasar [hablando del tiempo] || 
IMPERS. tkylyvetal por se me logra, 
consigo, alcanzo; me es posible, me 
es lícito. 
E. jón y td. Exyivoyon, perf. ép. tx- 
yéyaa, 3.2 du. plpf. txyeyGrnv part. 
éxyeyads. Para otras formas v. Yi- 
yvoyat. 

éx-yAópuw tallar en hueco. 

éxyovoc ov descendiente, oriundo || 
SUBST. M., f. y n. vástago, hijo, hija, 
nieto, pariente; TÁ Exyova produc- 
ciones; famb. cachorros, crías. 

éx-yuuvón -6% dejar al desnudo. 

tx-Saxpúw romper en lágrimas, romper 
en llanto. 

tx-darravá -6% comsumir || PAS. Sa- 
crificarse enteramente. 

txdeta as y falta, insuficiencia. 

tu-Selxvupt mostrar abiertamente, 
mostrar. 

tx-Séxopal jón. = tudéxopat. 

ém-SeEle ewc % sucesión. 

eu-Sépuoyal mirar, espiar. 

tx-Sépw desollar, quitar la piel. 

tu-Séxopat tomar, recibir [algo, ac. ; de 
alguien, trapú y gen., daf., etc.]; to- 
mar o cargar sobre si; recibir por su- 
cesión o abs. suceder, venir a conti- 


nuación; recibir o conocer por tra- | 
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dición; aprender; conocer, entender; 
esperar, aguardar [a alguien, ac.; 
hasta que, ¿ms...]. 

tx-Séw atar, ligar; cetrar, candar || MED. 
atarse o colgarse [algo, ac.]. 
F. impf. ép. éxbeov; inf. aor. 1.0 ExOñ- 
oxar, etc.. Y. Séw Í, 

tx-ónAos ov manifiesto, público; dis- 
tinguido, ilustre. 

tu-Snpéw -6 salir del propio país, ir 
fuera; estar en tierra extranjera. 

tx-Sny.og oy que va o está fuera de su 
tierra; peregrino, de viaje. 

tx-Siafalvw atravesar al otro lado, 
franquear. 

tx-Srartáopal -Ópar salirse o apartar- 
se [de la regla, de la costumbre, de 
la vida ordinaria, abs. o gen.]. 
F. 3.2 sing. plpf. pas. tfebebriTr TO 
Tuc. 1,132. V. Siaatáw. 

ex-Sidácxc mostrar, explicar total- 
mente [algo, ac.; a alguien, ac.]; en- 
señar 0 instruir en; informar [con 
inf. constr. con ds etc.]. 

tx-Siópáciw [ y jón. ¿u-BLSpionw] es- 
caparse, huir. 

tu-Siów—put entregar, hacer entrega de 
[algo, ac.]; entregar o dar en matri- 
monio; dar en préstamo o arrenda- 
miento || inTr. desaguar, desembo- 
car. 
F. 3.2 sing. jón. ixBr501; aor. 2.9 med. 
¿SeSóunv, 3.2 sing. 1d, tótbero N, T. 
V. Si5wpul. 

tx-Sinyéopal -oDpal contar o referir al 
por menor. 

tx-Sitéw -S hacer justicia; vengar, 
castigar, vindicar [algo, ac.]; de 
fender [a alguien, ac. o dat.; de o 
contra alguien, drró y gen]. 

éx-Slunols ewec Y castigo; venganza, 
vindicación. 

éx-Ónxog ov contra ley, injusto; venga- 
dor, vindicador [tamb. subst.]. 

éx-Sippeún despedir o lanzar fuera 
del carro. 

éx-óóxw expulsar, desterrar. 

tx-So016 €wc h entrega, acción de en- 
tregar; entrega en matrimonio, ac- 
ción de dar en matrimonio (las hi- 
jas]; arrendamiento; préstamo. 

tx-Sotog ov entregado (éxSoTtov Trotelv 
entregar). 

txdoxíh fc % sucesión; continuación; 
expectación, espera. 
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be-Sp4s part. aor. 2.0 de ixSidpáoxoo. 

be-Spñval inf. aor. 2.0 jón. de ixSi5pá- 
ax. 

bxSpour Fe % salida, carga, incursión; 
cuerpo de ataque o carga. 

txópoyLoc ou ó soldado ligero que com- 
bate fuera de línea como los vélites 
y cazadores. 

te-Súvo = ¿udúopal med. de ixSúco. 

ti-óvols ewc T evasión, acción de eva- 
dirse o de escaparse; salida, sitio de 
salida. 

tx-50m desnudar, despojar fa alguien, 
ac.; de algo, ac.] || InTr. [aor. ¿$éSuv 
perf. xdéduxa y MED. desnudarse de, 
despojarse de, quitarse, deponer [al- 
go, ac.]; emerger, salir; escaparse o 
librarse de [algo, ac. ; gen., ix y gen.]. 
F. 1.2 pl. opt. ép. ixSúpev 11. 16, 
99, V. Su. 

tx-Swpióopal -oDpal hacerse o llegar 
a ser enteramente dorio. 

buéato 3.2 pl. impf. jón. de xeipos. 

dxei aDv. allí, allá, indicando lugar en don- 
de o lugar bacia donde; entonces. 

tuci-Dev ADV. de allí, de allá, de aquella 
parte, de parte de aquél; desde en- 
tonces; de ahí, en consecuencia. 

txeci-D y 

bxeivy ADv. allí; por allí. 

bueeivos Y] O PRON. y ADJ. DEM. aquél, 
aquélla, aquello; a veces, éste, ésta, 
esto; el mencionado, el bien conoci- 
do, el famoso; él, ella, ello, como 
autos; éxeivos oUros el mismo, pre- 
cisamente el mismo; ¿rm'éxeiva, y. 
trréxerva; txeivos de aquella manera, 
en aquel caso. 

txervool = éxeivos aquel de allá. 

tuei-ae allá, allí, hacia allá, hacia aquel 
punto (toÚ Aóyou del discurso); allí, 
allá [sin idea de movimiento]. 

bréxacto 3.1 sing. plpf. de xalvuuaa. 

bxuéxdero 3.2 sing. aor. 2.0 de kéhoyal. 

tuedoa aor. 1.0 de xkéMo. 

txepá(o)Ony aor. pas. de kepávvupa. 

txépóryva y emépónoa aors. jón. de xep- 
Saívc. 

txépOnv Enepoa aors, 1.0 pas. y act. de 
keipo. 

txexeipla as Í tregua, armisticio. 

t-Téw” hacer hervir; fig. excitar, encen- 
der || InTR. hervir; fig. estar lleno o 
plagado de [gen.]... 
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én-Entéw -6 buscar; inquirir; recla- 
mar; exigir, vindicar, vengar. 

én-TñAtnolc ews % cuestión. 

Exna aor. 1.0 de kalc. 

éxmfoAla as % puntería certera; dis- 
paro seguro; arte de disparar certe- 
ramente. 

éxn-fódos oy que dispara certeramen- 
te, tirador || sussT. el Flechador 
[Apolo], ». ix«epyos. 

gxmkog ov tranquilo, seguro, satisfe- 
cho, sin temor ni embarazo. 

Exnti con gen. gralmente. antepuesto: por 
voluntad, gracia o favor de; por cau- 
sa de; en cuanto a, por lo que toca a. 

tx-daypéopar -oÓpat quedarse admi- 
rado o estupefacto. 

tx-dap fos ov adiirado, maravillado, 
estupefacto. 

tx-davyálw admirarse, maravillarse. 

tu-deáoual -Opal ver hasta el fin, ver 
totalmente. 

tx-depilw cortar, segar. 

txdectg ewc % exposición [de un niño]. 

tx9etos ov expuesto, expósito, 

t-déw correr fuera; volar fuera; hacer 
una salida. 

tx-Snpeún cazar, capturar. 

tY-92fBw exprimir; estrechar, apretu- 


ar. 

En-Ivfoxw morir, perecer (ék9. yéko 
morirse de risa). 
F. «or. ép. ¿k9avov, dt. tfédavov etc. 
V. Svñoxo. 

tx«-Dopov aor. ép. de x9Ipwoxw. 

tx-SpWoxw saltar o lanzarse fuera de 
[gen.]. : . 

¿x-Suyog oy animoso, fogoso, ardien- 
te. 

tx-dMów sacrificar en expiación || MED. 
expiar por un sacrificio [algo, ac.]; 
aplacar por un sacrificio [a alguien, 
ac.]; ofrecer un sacrificio expiatorio. 

exlxmy -elg etc. y Extxov aors. ép. de 
KIXÁVO. 

tbexadalpw limpiar, dejar limpio; pur- 
gar, purificar; quitar [una man- 
cha], barrer, desenmohecer. 

tx-xadevdw dormir o pasar la noche 
fuera, velar, hacer vela. 

étxwexal-Sexa ol al tá AD]. NUM. CARD. 
dieciséis. . 

tacuserá-dwpos ov de dieciséis pal- 
mos de largo. 
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¿xnuaidená-nnxus y de dieciséis codos 
de largo. 

EMualdénaTOG Y OY ADJ, NUM. ORD. dé- 
cimosexto. 

twualw quemar, encender, inflamar 
[tamb. fig] || PAS. arder. 

tu-uaxén -M cansarse, fatigarse, per- 
der el ánimo. 

tx-xadéw -O [y med.] llamar fuera, 
invitar a salir; excitar, provocar; 
recurrir [a alguien, ac.]. 

¿ncuadóreo descubrir || MED. descu- 
brirse, [esp. el rostro]. 

tu-uápvo cansarse, fatigarse, no poder 
más [de..., ac.]. 

tu-uaprróopa! -oDpal sacar fruto, pro- 
vecho, o ventaja. 

tx-uatarrádAopal lanzarse hacia abajo 
(ouúpavoú desde el cielo). 

exu-uarteidoy gor, mirar hacia abajo [des- 
de... gen.]. 

tuún = tuxalw. 

tu-nelual ser expuesto o abandonado 
[»ablando de niños]; sobresalir, salir 
o quedar fuera (mueAñs de la grasa). 

tu-nelvón y 

étx-uevón -M vaciar, desalojar, despo- 
blar, devastar. 

tu-evrén - taladrar clavando, tras- 
pasar. 

énueexuuévos ADV. profusamente. 

tu-anpeúcow y dl. 

tx kANPÚTTO anunciar o mandar por he- 
raldo; desterrar por voz de heraldo. 


éx-ulvéw -% poner en movimiento; le- | 
vantar (édapov un ciervo); suscitar; ; 


emitir, proferir [un dicho, una pa- 
labra]. 

tr-ukáw romper, quebrar, 

éuxnmdelw excluir, dejar fuera, alejar [a 
alguien, ac.; de algo, gen.]; impedir, 
embarazar (rf Wpn por la falta de 
tiempo); prohibir [algo, ac. orac. inf.]. 

tx-udérto raptar, llevarse furtiva- 
mente; ocultar, disimular; enga- 
ñar. 
F. aor, pas. ¿EexAámnv. Y. xkAtrrro, 

tu viniw jón. = tu- akel. 

éxxuAncla as % asamblea del pueblo, y 


en gral. asamblea; asamblea de gue- | 
rreros; comunidad de los fieles, Igle- 
sia; lugar de la asamblea, y tamb. ; 


iglesia, templo cristiano. 
¿txuAnolátw convocar o tener una sam- 
blea del pueblo o del ejército; asistir 
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o tomar parte en ella, deliberar, dis- 
cutir. 
F. impf. hrxAnoialov ixxkAnoiafov y 
tamb, tEexAnolalov y téexkAnoladov; 
aor. tEexAnotaca y EEexkAnoiada. 

txAnotactás 0% É miembro de la 
asamblea popular. 

tuxAr og ov llamado, convocado || PL. 
oi txxAnror miembros designados 
de una asamblea, de donde, la asamblea 
misma. 

tr-xAlvw doblar, desviar; evitar ]| INTR, 
volverse, echarse atrás; apartarse, 
separarse [de alguien o de algo, «rro 
o tx y gen.]. 

éx-xváw -6 quitar arañando, raspar. 
F. inf. éxxvGv, aor. 1.2 tféxvnoa. 

éx-xorhalvw excavat. 

éx-nohdárTo quitar 
abrir el cascarón. 

tx-xo»pBáw -% salir a flote. 

tx-xopuuidh acción de sacar y esp. con» 
ducción de un cadáver. 

tx-xopitw [y med.] sacar, llevar fuera; 
trasportar; poner en seguridad, sal- 
var [med. algo propio o para si] || 
MED. ABS. recogor sus cosas || PAS. 
alejarse, salvarse. 

éx-xoprálw jactarse, ufanarse. 

¿xxorí e í corte; obstáculo. 

éx-nórto sacar, echar fuera; cortar, 
amputar; talar, devastar; exterminar, 
aniquilar, destruir, matar; estorbar, 
embarazar || PAS. tener perdido (tov 
Sp9xAnóv Exxexounévos teniendo per- 
dido un ojo, con un ojo fuera). 

txipépapas estar colgado, suspenso 0 
pendiente [de algo o de alguien, gen., 
éx y gen.. 

tu-xpepávvupal colgarse, cogerse [a 
algo, gen. o katá y ac.]. 

t-xplvw separar, excluir; escoger, ele- 
gir. 

Exxprros oy escogido; selecto. 

éx-«poúw dejar caer de una sacudida, 
sacudir; rechazar, repeler; apartar, 
separar, dejar fuera [a alguien, ac.; 
de algo, gen. iva uh TOÚ TrapóvTOS 
E4QUTOV ÉKKpovaWw para no apartarme 
del asunto presente, Dem, Cor. 97, 
313). 

t«avBlotáw -Ó voltear, dar el salto 
mortal o de campana. 

t-AuAlvów y 


picando, picar; 
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bexuAlw echar fuera rodando, dejar 
caer dando vueltas || pas. caer ro- 
dando o dando vueltas; lanzarse, ve- 
nir a dar [a... els y ac.]. 

F. aor. pas. ¿EsxuMo9Snyv. 
tx-+uyalvw desbordarse; salir de línea. 
barayia aor. 1.0 de kMáto. 
tbahayov aor. 2.2 de kMLo. 
tbedayxávo alcanzar o recibir por 

suerte. 
tx-2dadéw -6% ir contando, divulgar. 
tx-Aufóávo llevarse, raptar; tomar, 

obtener, recibir; tomar sobre sí; 
comprender. 
tx-Aáprio brillar de pronto, fulgurar. 
tx-Aav9ávo hacer olvidar [algo, ac. o 
gen. ; a alguien, ac.] || meD. olvidarse 
enteramente [de algo, gen. ac. u orac. 
inf]. 

F. aor. 2.9 ép. redupl. ixMhadov med. 

éxAedadóunv. Para otras formas v. 

AavIávo. 
tdáriny aor. 2.9 pas. de kMétTTTO. 
txhavoa aor. 1.2 de kMaíco. 
tude” = dudeo 2.2 sing. impf. med. de 

KAÉoo. 
tx-Ayw escoger, elegir; recoger, co- 

brar [un tributo, etc.] || mED. escoger 

pata sí; cobrar, exigir. 

F. perf. pas. tóelheyuoa, aor. pas. t68- 

Mx 3ny. 


dxu-Aelro dejar, abandonar, renunciar | 


a (éxA. Euvootov faltar a lo conveni- 
do por juramento); omitir, pasar por 
alto, descuidar, pasar de largo por || 
INTR, marcharse, desertar; faltar, ce- 
sar, desaparecer; morir; eclipsarse 
[un astro]; no Negar, no alcanzar, no 
ser bastante. 

txdeupte ew5 ñ abandono, defección; 
desaparición pérdida, ruina; falta; 
eclipse. 

tdleutós Y Óv adj. vbal. de ExMéyw esco- 
gido, elegido; distinguido, notable. 

bdeo 2.1 sing. impf. med. de «Mo. 

tx-Aério romper la cáscara, abrir; en- 
cobar; descortezar, pelar. 

bOétpIny aor. 1.2 pas. de kMétTTO. 

tx-Afyw cesar del todo. 

te-Andávo ép. = tnda vd dv. 

twAOny aor. pas. de ka. 

tWAnots ews ñ olvido total, amnistía. 

tuAl9ny aor. 1.2 pas. de kMvo. 

t-Aurávo poét. = ExAelTrO. 

ExdAiva aor. 1.9 de kKhivco. 
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txAlvdnv y en comptos. tudiyny aor. 
pas. de kMvo. 

ém-drs és que falta; pasado por 
alto || suBsT. TÓ ExArrrés falta, inte- 
rrupción, vacio (ñAlov éxAwrés 
éyéveto se produjo un eclipse parcial 
de sol). 

txdoyí ñe $ elección; selección ; estado 
de elección o predestinación; los ele- 
gidos. 

éx-2AoyiCoyal contar a fondo; meditar 
considerar, calcular. d 

éxdúcd ny aor. pas. de kMúloo. 

txAwols ews % liberación, escape; de- 
bilitación. 

txAvtíipios oy liberador, libertador !l 
suBsT. TO ExAvtTÁPLOY palabra de li- 
bertad o de liberación. 

éux-Aón soltar, aflojar, desatar (stópa 
la lengua); liberar, libertar, salvar; 
debilitar; disolver, alejar, hacer cesar 
ll me. liberar, libertar; alejar de sí 
ll pas. aflojarse, cansarse, desfallecer. 

dx-AwBáúcual Pas. ser maltratado o ul- 
trajado, ser deshonrado. 

txAwrifo descubrir, desnudar. 

éx-palvew poner fuera de si, poner 
furioso, alocar; encender, inflamar 
(rródov el deseo) || PERF. y PAS. 
ponerse loco, furioso, encolerizado 
[contra alguien, eis y ac.]; amar apa- 
sionadamente [a alguien, ac.]. 
F. inf. aor. 1.2 ixuñvar, perf. expéunva 
V. paivo. 

¿x-pavdávw averiguar, investigar; co- 
nocer, llegar a saber [algo, ac.; por 
alguien, gen., Trapáú y gen., etc.] | PERF. 
saber exactamente. 

éx-udácow enjugar, secar. e 

éx-uelpopal participar, ser participe 
[de algo, gen.]. 

én-p.edetá practicar a fondo. 

éx-uetpéw -6% medir entera 0 EXacta- 
mente, recorrer | meD. medir para sí 
o al propio intento; áaTpols EKUE- 
Tpoúpevos xI9óva calculando por los 
astros la posición de una tierra ?. €. 
alejándose de ella [Sóf. E. HR. 795). 

ÉX-UNvOS Oy semestral (Ex. XPovos Se- 
mestre). 


- txeepnpúouar pasar o salvar destilando, 


¿én-pipéopal -oDueal imitar exactamen= 
te. 

¿x-uiodów -% arrendar, dar en arren- 
damiento. 
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Ex-ok0v aor. ép. de xPidboxo. 

tx-pulá -6% chupar, sorber. 

tu-puxtnellw burlarse, hacer mofa 
[de alguien, ac.]. 

éx-vépo [y med.] sacar, levar fuera 
(éwpoppov txv. róSa volver sobre sus 
pasos, retirarse, Sóf. 4y. 369). 

tx-vevplíw enervar. 

dx-veúw hacer señal de alejarse; esqui- 
var; substraerse. Y. ix-véw. 

éx-véw salir o escaparse a nado; es- 
capar. 

F. qor. 1.2 tEevivoa etc. V, véw 1. 
édx-vhpw volver a la sobriedad o a la 
sensatez, 

éx-vilw [ fut. txviyo) lavar; lavar, ex- 
piar || mED. lavarse, purificarse [de 
algo, ac.]. 

tx-vixán -6 vencer completamente, 
triunfar completamente de; prevale- 
cer (Grraco1 para todos); émi TÓ 
Hudódes Exveviknkóta pasados al es- 
tado de leyenda. 

tx-vop.oc ov ilegal, injusto. 

tx-vooTéw volver, regresar. 

txórmny aor. 2.0 pas. de kótrTO. 

éxoúclos a ov [o -05 0v] = éxuWwv. 

tx-rrayAopal admirarse, quedarse sus- 
penso. 

Ex-rrayAog ov terrible, temible, impo- 
nente; prodigioso, grandioso, extra- 
ordinario; violento, desaforado. 

tx-raldeúw criar, educar desde niño. 

éx-rmalpúcow fulgurar; presentarse 
resplandeciente. 

Ex-rmádal ADV. ya de "antiguo, desde 
hace mucho tiempo. 

tx-ráMoyal saltar salpicar [de... gen.]. 
F. 3.2 sing. aor. 2.2 ép, Exmadro (éx- 
TOA”). 

tx-matácow echar fuera a golpes; 
trastornar (ppévas éxtTrematayuévos 
fuera de sentido, trastornado). 

tx-radoyal cesar enteramente. 

Ex-trel9w persuadir enteramente. 

te-reipálw y 

Ex-melpácual -Ópal tentar, poner a 
prueba; hacer prueba [de alguien, 
gen.]; tratar de (ÉxtreipA Aéyelv tratas 
de que hable). 

tu-rrédel es lícito [cf. ¿Ee071]. 

tx-rréT0 enviar fuera, despedir (txrr. 
yuvaixa repudiar una mujer); en- 
viar, mandar; llamar fuera, hacer 
salir ¡| MED. llamar fuera, hacer salir; 
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desterrar; alejarse, partit, de donde 
morir. 

te reuubic emo $ envío. 

te-mémotal 3.2 sing. perf. pas. de tx- 
tivo, 

énrrerrrapévios ADV. con desahogo, a 
placer. 

t-rrepalvw llevar a término, cumplir. 

tx-repúw - salir; atravesar, fran- 
quear; penetrar. 
E, 3.2 pers, sing. pres. ép. temepúa, 3.2 
pl. Exmepówor, 3.2 sing. aor. 1.0 EE- 
emrépnoev, etc. Y. Trepúco. 

tx-rmépdw destruir totalmente, devas- 
tar; Saquear. 
F. fut. ixmipow, aor. 1.2 ¿Etrrepoa 
aor. 2.2 ép, tfempadov. 

txemreplocós ADV. aún más, con más 
ahinco. 

é¿xrépowo! 3.5 pl. subj. aors. 1.0 ép. de 
ixrripdo. 

tureoe buneoéew formas de aor. ép. de 
ExTrÍTrTOO. 

tx-rretávvupl tender, extender. 

te-métopal volar desde. 

txrrepuviar n07m. pl. f. part. perf. ép. de 
ixpuo. 

tx-rmdáw -6% saltar fuera [del lecho]; 
hacer una salida [los sitiados]; pasar. 

t-miprnpr llenar completamente; 
completar, complementar; cumplir, 
realizar (proveixiov la venganza); 
saciar, satisfacer; pagar. 

tx-ttive beber o libar [de un líquido]; 
beber completamente, apurar. 

tx-mirpácuw vender, 

tx-rmirmtw caer, caer de [ gen., dro o 
Ex y gen. : Sippou del carro; drró Tóv 
¿gmtriSwv de sus esperanzas]; apar- 
tarse (tx Tis óSo0Ú del camino); fra- 
casar, quedarse cortado [un orador, 
un actor]; venir a dar (és Aéva en 
puerto); ser echado a tierra [las na- 
ves, un cadáver]; desembocar; fig. Es 
áMórtprov siSos en otra forma distinta 
[cambiar de forma]; perder, quedar 
privado de [gen., Ex y gen.]; ser echa- 
do, expulsado o desterrado; ser de- 
rribado o depuesto; lanzarse fuera; 
hacer una salida [las tropas]; huir, 
escapar, refugiarse. 
F. impf. ép. Exmimrrov, aor. ép. Ex- 
meoov (= tóémimrtov téérregov) inf. 
aor. ¿p. txmeotew (= éxtreoeiv). Cf. 
TrÍTTTOO, 
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éx-miéw zarpar, hacerse a la vela, levar 
anclas; pasar navegando o salir na- 
vegando (éxmA. ¿Em tOv “EAAñÑoTrov- 
Tov pasar el Helesponto); pasar o 
emigrar por el agua; salirse (¿xk ToÚ 
vóou de razón, perder la sensatez). 

te-riews wmv lleno; completo; rico, 
abundante. 

Ex-TAñyvopl = drow. 

tu-minxtucós í óv terrible. 

turinólg ewes Y espanto, estupor, te- 
rror; tespeto profundo. 

te-TAnpów -O = dxrriprrA nl. 

txTrAhpwols ems % cumplimiento, ple- 
nitud, fin; satisfacción. 

t-rmiAñocw [4t. ¿M-rAñtTO)] echar 
fuera; espantar, asustar, turbar; po- 
ner fuera de sí [de admiración, de 
estupor, de miedo] || PAS. quedar 


fuera de sí, quedar transportado [de ¡ 
miedo, de estupor, etc.]; sentir terror | 


[ante o por algo o alguien, ac., Emí y 
dat., ÚTró y gen., etc.]. 
F. aor. pas. tteriAdyny (inf. Exmhayñ- 
var), ép. ixmAmynv, 3.2 pl. ép. Ex- 
TAnyev. Tamb. át. ¿EemAnyx9nv. V. 
TÁNOCO. 

b«-riho00s ov [contr. ¿urhous turiAov] 
salida por mar; partida en una nave 
(éxmrAouv Ttroteiodor zarpar); salida o 
boca de un puerto. 

tx-mAÚvo lavar, limpiar o quitar por 
lavado. 

Ex-TTAUTOG OvV que se borra sin trabajo. 

tu-mA00w = ix. 

tu-rvéw espirar, exhalar el aliento; ex- 
pirar, morir, ser muerto; soplar [el 
viento de... tx y gen., etc.). 

tx-rmodwy ADv. fuera, lejos (éxtr. elvor 
estar lejos [de algo, gen.]); ExtmroScov 
«ye o Trotwioda: alejar a, deshacerse 
o desembarazarse de [alguien, ac.]; 
éxmobWwv otñvar dejar campo libre, 
mantenerse apartado de [dat.] Tuc. 
1,40, 4. 

tr-rrotéw -Ó terminar, acabar de cons- 
truir || IMPERS. éxrrowel es posible, 

txrrolnoic ews ñ emisión de semen. 

be roldegén -0 y 

tx-modeuónw -0% empezar la guerra; 
arrastrar a la guerra, implicar en la 
guerra, hacer enemigo [a alguien, 
ac.; de alguien, dat. o Trpós y ac.]. 

tx-roAlopxéw -G tomar y rendir en 
asedio. 
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troy ña % envío; incursión. 

éx-rovéw -% elaborar, concluir, ter- 
minar, ejecutar, fabricar, preparar, 
aprestar; labrar, cultivar, ejercitar 
(cópa el cuerpo); digerir, hacer la 
digestión; esp. digerir, gastar, cocer 
por el ejercicio; tener o conseguir 
con trabajo; aplicarse con empeño a 
[ac.] || 1wTr. hacer ejercicio, ejerci- 
tarse en el trabajo. 


" tur reopeún hacer salir !| meD. salir, ale- 


| 
| 
| 
| 
| 


jarse. 

én-rmopdéw -M destruir, devastar; sa- 
quear. 

éxn-rmropilw procurar, facilitar, propor- 
cionar ¡| MED. procurarse, hacerse con 
[algo, ac.]. 

du-rmopveúw llevar una vida desho- 
nesta. 

tn-rotéopal volar desde, caer volando 
o por el aire. 

éx-rpácow concluir; ejecutar, llevar a 
cabo; obrar de forma que.. 95; con- 
cluir, aniquilar, matar [a alguien, 
ac.]; exigir, cobrar [algo a alguien, 
dos acs.]; vengar, vindicar [algo, ac.] 
Il MED. vengarse de; hacerse pagar 
(póvov una muerte; Trpós... de parte 
de [alguien, gen.]). 

étx-mperrás és sobresaliente, insigne, 
ilustre; notable, importante. 

tx-rphoow jón. = Tp. 

tu-mplacdal inf. aor. de ¿Ewvéouol 
comprar. 

éx-rplw cortar serrando, serrat. 

tu-mponadéopa: -ovpal llamar a si. 

étu-rpoAeítiw abandonar. 

éx-rmpeotipáw -M honrar o distinguir 
entre todos. 

éu-rmrúw escupir; rechazar con asco 0 
desprecio. 

tx-ruvdávopal inquirir, informarse; 
saber. 

éx-mopów -% quemar, incendiar. 

ÉxTIu3TOG Oy conocido, notorio, des- 
cubierto, 

Éx-TUOPLA ATOG TÓ COPA. 

éxpármvdev 3.2 sing. aor. pas. ép. de 
kpcivo. 

¿xpaárdny aor. 1.2 pas. de kepávvup. 

tx-pgalvw hacer saltar, brotar o fluir. 

éxoéro 2.2 sing. impf. de kpeuayar. 

éx-pevw fluir, deslizarse; disiparse, desa- 
parecer, quedar olvidado. 
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én-pyvupt hacer estallar; romper 
(veupiv la cuerda de un arco; ódoio 
un trozo del camino) || InTR. quebrar, 
flaquear (% Láxn la lucha) || PAS. es- 
tallar, romper, reventar (és TO pécgov 
en público); lanzarse [contra alguien, 
sis y ac.]. 

F. V. pnyvupr. 

txprva (inf. kpival) aor. 
kpaiva. 

tx-pión -M arrancar [de raíz]. 

Expiva txpivaunv dnpi(v)Ony dor. act. 
med. y pas. resp. de xpivo. 

eu-piritO lanzar fuera de [gen.]. 

Exgor ño ñ y 

¿xpoos ou [contr. ¿4pous Expov] desa- 
gúe, desembocadura, canal, 

én-popéw -Ó tragar. 

txpuBiny expupny y tupúpdny aor. 
pas, de kpútrrO. 

éx-caón -M salvar. 

tu-ceiw arrancar a sacudidas. 

éx-cevoyal lanzarse fuera, salir fuera, 
huir [de... gen.]. 

F. perf. ¿Etocunoa, 3.2 sing. plpf. (con 
valor de impf.) EféGouto, 3.2 sing. 
aor, tEscou9n. 

tx-onualvw señalar, indicar. 

éx-oudo - enjugar. 

én-oTráw arrancar, extraer || MED. arran- 
carse [algo, ac.]. 

éx-orrovdos oy excluido de un pacto 
[paz o alianza]. 

E¿xoTtaslg eg Y suspensión, estupor; 
transporte, arrobo, éxtasis; extravío, 
locura. 

tx-otélMAw componer, adornar. 

txu-otépo coronar; ixrnmpios kAádSo1a1w 
éSeoreppévor llevando ramos supli- 
cantes coronados de cintas [aliter alii, 
Sóf. E. R. 3]. 

¿n-otpateún [ y med.] hacer una expe- 
dición, salir a campaña || PERF. éSe- 
otpatevada, terminar la campaña 
[Tuc. 5, 551. 

éxm-otpatorredevopal acampar fuera. 

éx-otpépw sacar dando vueltas; cam- 
biar || MED. cambiarse y esp. perver- 
tirse. 

éx-owUn salvar || MED. salvarse o salvar 
[algo propio, ac.) 

énta 3.2 sing. aor. ép. poét. de ktelvw. 

¿utábny ADv. a lo largo, tendido. 

éntábios a ev ancho, amplio. 

txtadev 3.2 pl. aor. pas. de «teivw. 


1.2 ép. de 
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' Extalos a ov al sexto día. 


éutaxeis elca év part. aor. pas. de Ex- 
TÑKO. 

Exntapev éxtav /.2 y 
KTEÍV0. 

te-tápvo ép. y jón. = tutépvo. 


3.2 pl. aor. ép, de 


: EXTavoy aor. 2.2 ép. de ktelvo. 


tx-tavúw ép. poét. = turelvw. 

éx-tapácow [4t. Eu-tapátTO)] turbar, 
agitar || PAS. perturbarse, ponerse 
fuera de sí. 

tw-tácow [4t. Eu-táttw)] ordenar esp. 
en orden de batalla || MED. colocarse 
en orden de batalla, 


¡ EMTATOo 3.2 sing. aor. med. de «telvw. 


extéatal 3.2 pl, perf. jón. de «táoual. 

éx-telvo) tender, extender; poner en 
tensión (ixtelvov Tóv irrrrov ponien- 
do el caballo a galope tendido); des- 
plegar (un ejército, etc.]; prolongar, 
alargar || PAS. tenderse, extenderse; 
ponerse en tensión (éxtéTapol po- 
Pepav ppiva tengo en tensión mi 
alma por el miedo); transcurrir 
(xpóvos el tiempo). 

ÉxXTELOLE EWS % pago. 

tr-terxiZw terminar de edificar; forti- 
ficar. 

txteAción -M llevar a madurez |] MED. 
llegar a madurez. 

éntedeíw ép. Y. Entedéw. 

tx-TEAEUTÁW -M acabar || PAS. ser el fin 
[de algo, gen.]. 

tx-tedéw -M acabar, llevar a término; 
cumplir, ejecutar || PAS. cumplirse; 
transcurrir, pasar [el tiempo]. 
F. impf. ép. Efetédeiov fut. ép. En- 
TEMO, dl. ExreAO, aor. 1.0 tEetédeo- 
(o)a, 3.2 pl. impf. med. ép. ¿EeteheUv- 
To (Od. 11, 294). 

én-tTéÉvO) cortar, amputar; 
vastar; castrar. 

éxtévela as h celo; constancia, perse- 
verancia. 


talar, de- 


¡ Emtevás és tenso; vehemente, fervo- 


roso, celoso; asiduo, perseverante. 
éntéos a oy adj. vbal. de Exw. 
éx-texváopal - Dual idear, imaginar. 
¿xtádnyv aor. pas. de kTáoual. 
¿un-Tyx4w derretir. 
éxntnual perf. ép. y jón. de kráoyol. 
éxtnyvto 3.2 pl. plpf. jón. de «Táopasr. 
énx-ti9nut exponer; dejar abandonado; 

exponer, explicar [tamb. med.]. 
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t-tiyáo -0M honrar o estimar en gran 
manera. 

Ex-tios oy sin honra, que no es honra, 
que deja de ser honra [de alguien, 
gen.]. 

tw-tivácow [y med.] quitar sacudien- 
do, sacudirse. 

éx-tivw pagar [una suma, una pena, 
etc.]; corresponder [a los beneficios, 
ac.] || MED. hacerse pagar, vengarse 
(Sony kart aútOv ÚUBpiv éExteigaiTo 
con qué arrogancia se había vengado 
de ellos, S5óf. Ay. 304). 

E. fut. “exreloao, aor. ¿féteioa, perf. 
éxTETEIKO efec. y. TÍvo. 

tutica aor. 1.2 de ktilo. 

txtiopal perf. pas. de «tilo. 

éx-tITPWOAw abortar. 

txtodev = ¿xtoodev. 

txto9 ADV, fuera || Pr. fuera de [gen]. 

txvour ñe $ amputación, castración. 

éxtoyias ou Ó castrado, eunuco. 

tr-tofeúw disparar flechas [desde un 
sitio]; disparar todas las flechas, 
agotar las flechas. 

dx-tórios a ov [o -o6 oy] y 

t-torrog ov fuera del país; alejado, le- 
jano; extraño; extraordinario, desa- 
costumbrado. 

ÉxXTOG Y 0V ADJ. NUM. ORD. sexto. 

Extóc ADV. fuera, afuera (éxros ei yn 
si ya no es que...; éktos ¿Adelv trans- 
gredir, quebrantar) || prr. fuera de, 
lejos de; excepto; más allá de, más 
de [en el tiempo)... gen. 

txtoce ADV. fuera de, lejos de. 

txtoo9e(y) ADV. desde fuera; fuera, 
afuera || pRp. fuera de [ gen.]. 

tx-tote ADV. desde entonces. 

betpáro jún. = utpéTTO. 

berpaxndilw lanzar por la cabeza [el 
caballo], lanzar de cabeza, desnucar 
Il pas. fig. precipitarse de cabeza en la 
ruina. 

tx-tpéreo apartar, echar fuera, desviar 
[una corriente de agua, etc.]; apat- 
tar, impedir [en un propósito, etc.]; 
torcer; conducir, dirigir [algo, ac. ; 
hacia algo, TpoS o els y ac.] | PAS. y 
AOR. MED. apartarse, desviarse, dejar 
el camino, separarse [de alguno, 
gen. o ótiow y gen.]; variar, cam- 
biarse, transformarse, pasar a (algo, 
els y ac: volverse, tornarse hacia... 
[sis o étri y ac.]; dislocarse ¡| TR. éxTp. 
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ó5%9v echar por un camino; evitar, 
rehuir, esquivar. 

F. Y. Tpérro. 
tu-tpépow alimentar, nutrir, criar ' 


MED. criar, educar. 

éx-tpéxw salir corriendo de un sitio; 
hacer una salida [las tropas]; salir de 
madre, desbordarse [la cólera, etc.]. 

éx-TpifiwW sacar por roce, obtener por 
roce (Trúp el fuego); rozar [algo ac. ; 
con algo o contra algo da?., év y daf.]; 
frotar; pulir; gastar por el roce (tx- 
Tpiya1 Piov consumir la vida); arran- 
car; exterminar, aniquilar. 

Ex-Tporh ñs A desviación; digresión, 
posada o estación (650% del camino) 

éx-tpuxów -W agotar. 

éxtewpa aros Tó aborto, fruto abor- 
tivo [WV. T.]. 

txturov aor. 2.2 de ktuTÉO. 

t«-turrów -6 formar, modelar. 

¿x-wplów -% cegar, dejar ciego. 

étxtTúgAwals eg Y acción de cegar 0 
dejar ciego. 

"Extwp opos ó Héctor, principe tro- 
yano, hijo de Priamo. 

éxupr Ts h ép. suegra. 

éxupós 00 ó suegro. 

Exvpaa aor. 1.2 de xkupéw. 

gxua(o)a aor, 1.2 de kuvéc. 

tx-payeiv inf. aor. ép. de ¿Esodio. 

éx-paivw traer al mundo; producir 
(pówode a la luz); mostrar; hacer 
ver, sacar a luz; mostrar claramente, 
revelar; dar a conocer, participar, 
comunicar; éxq. Tródeuov declarar o 
comenzar la guerra || PAS. aparecer, 
mostrarse. 

tx-qavís és manifiesto, claro; ilustre. 

éu-qúcodal inf. med. ép. de Expnut. 

énpasts ews Y declaración, manifesta- 
ción. 

tu-pavdifw despreciar; desdeñar. 

tx-qpépw sacar [a alguien o algo ac.; 
de... gen. o ¿xk y gen.]; sacar o llevar a 
enterrar, enterrar; llevarse, obtener, 
ganar; transportar, dirigir, condu- 
cir; producir, dar a luz; sacar a luz, 
dar a conocer; traer (réMos iodoio 
el término de la soldada) || INTR. 
salir, lanzarse fuera; terminarse; és 
óp90v éxqépelis ¡pavtTeúpaTa sacas 
buenas las predicciones [e. e. las rea- 
lizas, Sóf. E. C. 1424] || meb. llevarse, 
obtener, conseguir; llevarse algo 
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propio; exponer, manifestar (yvo- 
unv la opinión) || pas. dejarse llevar o 
arrastrar (mpos ópynv a la cólera); 
llegar; salir a luz, producirse. 
F. impf. ¿Sépepov, ép. Expepov; fut. 
tgolcw, med. ¿oicouo (tamb. con 
valor pas.) ; perf. jón. ¿Envema. V. 
pepa, 

éx-qeúyw huir, escaparse de [ gen., etc.]; 
escapar a, evitar [ac., etc.]; irse, esca- 
parse [de las manos, de la mente, 
etc.]. 

é«-onul decir, pronunciar, expresar. 

étx-pg9 vw agotar, consumir; hacer de- 
saparecer || PAS. perecer; agotarse, 
consumirse, desaparecer. 

én-pofBéw -Ó asustar; amedrentar || PAS. 
temer [a alguien, ac.], tener miedo 
[de alguien o por causa de alguien, 
ÚTEp y gen.]. 

én-pofos ov asustado, amedrentado, 
consternado. 

tu-oortán -O salir, 

éx-popá ús h acción de sacar y esp. 
conducción fúnebre; entierro. 

Ex-popén - 0 = éxpépw. 

¿x-qpóptov 0u TÓ producto; impuesto. 
¿x-<popog oy exportable; público, di- 
vulgado o que se puede divulgar. 
é¿x-poptifopal ser cargado como una 
mercancía, e. e. ser abandonado, 

¿nx-opeovtiíw idear, imaginar. 

En-ppwv ov sin razón, insensato; sin 
sentido, 

EN-puyyávw = ¿xcpeúyw. 

tx-uiácow vigilar cuidadosamente. 

éx-qú engendrar, procrear; dar a luz; 
producir || INTR. [aor. tóépuv perf. 
ExTrépuxa o Extrépua] nacer, ser na- 
cido || MED. y Pas. [£d. ¿fepúnv] como 
intr. 

Enm-xéw verter, derramar; fig. perder, 
venir a perder o echar a perder (TO 
TGV CÓpigUa toda la traza) || MED. 
derramar o esparcir [algo propio] || 
PAS. derramarse, rebosar; esparcirse, 


salir desparramadamente; dedicarse, | 


consagrarse o entregarse a [daf., eis 
y ac). 

F. impf. ép. Exxeov fut. xyto aor. 1.2 
éféxea med. ép. ¿Esxeuáunv 3.2 sing. 
ép. (con valor pas) tEéxuto o ExxutOo, 
part. Exxúuevos; perf. Exxéxuxa 3,2 pl, 
plpf. pas. ép. tEskéxuvTO; aor. pas. 
éfexuvSnv. Y. xéco. 
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1 En-xpú bastar, ser bastante. 

2 Ed-xpáw predecir, anunciar. 

éx-xenuartilogal sacar dinero [a al- 
guno, ac.]. 

EXXÚLLEVOG part. aor. 2.0 med. de Exxéco. 

t-xúv(v)w = tx éw. 

tu-xovvupt levantar de nivel; terra- 
plenar; llenar o cubrir de tierra. 
F. perf. pas. EXKéxowopual, aor. pas. 
¿Sexo09nv (Hat.). 

tr-xupéw -% salir; partir, emigrar; 
ceder el sitio, dejar lugar, dar lugar 
[a alguien o a algo dat.]. 

tx-púxow exhalar el espíritu, expirar, 
morir. 

éxwv od0a óv voluntario, espontáneo, 
gustoso, de grado; voluntario, pro- 
ducido voluntariamente. 

Ma 3.2 sing. fut. de ¿hoúvo. 

¿háda as y = ¿dala. 

¿dácav inf. pres. y fut. ép. de ¿hoúvo. 

¿hafov -es -€ a0r. 2.2 de AiuPávo. 

¿hadov -e -€ aor. 2.0 de AavIávo. 

¿ghala ac [ jón. ¿XHatn ns] $ olivo; oliva, 
aceituna. 

¿Aalveos y ov y 

éddivos n ov de olivo, de madera de 
olivo. 

¿Aatoy Ou TÁ aceite de olivas; óleo sa- 
grado. 

éhatos 0u Ó acebuche, olivo silves- 
tre. 

that vos ó olivar, monte de oli- 
vos. 

¿haxov -e5 -€ aor. 2.0 de Aáoko. 

¿MpupIny aor. pas. de Aiupávo. 

é2aca aor. 1.2 de ¿hauvo. 

¿nic ny aor. pas. de AwvIávw 

éhacotg ewó ñ expulsión, destierro; 
marcha o incursión de guerra; carga 
de caballería; conducción del carro; 
procesión, cortejo. 

éhacoa aor. ép. de ¿haúvow y ¿hdw. 

¿2dccón [4t. ¿dartów] -% disminuir, 
aminorar; menoscabar, perjudicar, 
dañar || Pas. hacerse más pequeño, 
debilitarse; ser inferior [a alguien, 
gen.; en algo, daf., etc.]; ¿dacaoú- 
uevor TÁ TroMéWw vencidos en la 
guerra; ser dañado, sufrir daño. 

¿MiccWya aATOG TÓ = EAÁTTO LA. 

¿hAicoowv oy comp. de ¿Aoyús. 

¿daotpén -% impulsar, llevar por de- 
llzi2; dirigir, conducir [un tronco, 
una nave, etc.]. 


EAaT 


daárn ns % abeto; remo de madera de 
abeto, remo; barca. 

trarhe pos ó que impulsa o empuja 
por delante; conductor esp. de un 
carro, auriga. 

fAárivos n ov de abeto, de madera de 
abeto. 

tiatrovéw -% tener menos, estar fal- 
to. 

tiattów = ¿hacuéwn. 

tiáttopa aros tó inferioridad, es- 
tado de inferioridad. 

¿MiTTOV Oy dl. = EAU. 

¿aaúvo impulsar, empujar, llevar por 
delante; conducir, guiar [un carro, 
un tronco, una collera, una nave, 
una expedición]; llevarse por de- 
lante [bueyes, ovejas, botín]; expul- 
sar, desterrar, echar fuera (él. áyos 
echar fuera e. e. expiar un sacrilegio); 
oprimir, atormentar, maltratar; de- 
solar; golpear, herir, alcanzar [con 
un arma]; meter, introducir, hundir 
[un arma: 51% orndeop: en el pe- 
cho]; Ttov ¿Aao'WMuov le hirió en el 
hombro; tender [un muro, una fosa, 
etc.]; forjar; promover (xoAwóv un 

- tumulto) || ¡InTR. ir a caballo, ir em- 
barcado, cabalgar, remar (oí ¿Aau- 
vovres los remeros); marchar, diri- 
girse, encaminarse (él. dvd kpdtos 
cabalgar a todo galope; ¿kMówot 
yalAñvnv surcarán [por] el mar tran- 
quilo); adelantarse, llegar (¿s ráoav 
koaxotnta a toda maldad) || MED. 
llevarse, llevarse consigo. 
F. pres, tamb. ¿Húw (ép. poét.), inf. 
tAGu, ép. Edauvénev y EAGaw (tamb. fut. 
v. infra.) ; impf. 3.2 sing. (Swm)éba, 
3.2 pl. Enov, impf. iter. ¿Naúveoxov; 
fut. EKiaw ép. 3.2 pl.Ehówor, ál. EMO, 
inf. ENGv, ép. tMGav (= pres. v. sit 
Pra); aor. fkaca, ép. ¿hac(a)a, 3.1 
sing. iter. ¿MáGaoKev, med, iAXI0Ápnv; 
perf. EMihaxa, pas. EAñña(o Jal; plpf. 
EAmAúxer, 3,4 sing. pas. NWAñAkoTO, 
ép. tamb. ENiharO, 3.2 pl. ép. EAnAó- 
Sar” ¿AnkiSarr” tamdtar” (uv. 1. Od, 
7,86) ; aor. pas. yA4(9)3ny. 

fhaqpa-Bokía dór. - ¿Aupnfoza. 

thapa-Bódos ov dór. :- ¿Aapnfó- 
A0G. 

Dágeos ov de ciervo, cervino. 

tiapngorla as $ caza del ciervo. 
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¿dprnBoriwv vos ó elafebolión, no- 
veno mes del calendario ático [mar- 
zo abril]. 

tiapn-BódOs ov [o -05 y ov] flechador 

e ciervos. 

ghacpos ou $ Ó corza, cierva, ciervo. 

thxppía as » ligereza de ánimo, fri- 
volidad. 

ghappós á óv ligero, expedito, ágil; 
preparado, dispuesto, ligero, sin 
peso; leve, sin pesadumbre, sin fa- 
tiga (tv ¿happú Trowio9ar tomar sin 
pesadumbre, llevar sin molestia); 
open: insignificante; dulce, blan- 

O. 

EAáxtotos y ov super!. de ¿daxús. 

ÉMaXLoTÓTEPOG a Ov más pequeño que 
el más pequeño, el mínimo (mávrwv 
de todos, /V. 7.). 

Ehaxov aor. 2.2 de Axyxávo. 

¿haxús eta y pequeño, insignificante || 
comp. ¿hágawov ov más pequeño, me- 
nos, más corto (ol ¿Aoooves los 
menos, la minoría; tó ¿dacoov los 
menores ingresos [Ad£.]; «mr iEhacoó- 
vwv con menos posibilidades; 51'é- 
Aáocovos a menor distancia [Tuc )); 
inferior, de menos importancia (trepi 
¿Aórtovos trowsio dan tener en menos); 
sometido a [ gen.] || SUPERL .EAGx10- 
Tos n ov el más pequeño, el menor, 
el más corto (TO ¿AáxioTov [o contr. 
TovAGx10TOV], EAU 10 Ta, Em éhdy 10 Tov 
el menos; S'édaxictou en el más 
breve tiempo posible). 

¿dá ¿p. y poét. = EAaúvw. 

¿ASouat desear, procurar, buscar, an- 
siar, aspirar a [algo, gen., ac. constr. 
inf.] || PAS. ser deseado. 

fwe def. [sólo nom. y ac. sing.] deseo, 
anhelo. 

Ende ép. = elhe 3.2 sing. aor. de aipto. 

ticalpw y 

Ehcúw = Eten. 

¿deyeiov Ou Tó dístico. 

¿aeyxticós Y) óv propio para investigar 
o examinar; propio para convencer. 

theyunv aor. med. ép. de Myo y de 


MEX. 
¿heyuóc 00 ó y 
édeyEls €wc % argumentación, repren- 
sión, corrección. 
_Eheyxeln ns dh = éheyxos eo. 
éhdeyxñs é€s censurable, vergonzoso; 
cobarde, miserable. 
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EMEYILOTOS superl, de ENeyxns. 
FAEYXOS €05 [ovg] tó vergúenza, opro- 
bio, ignominia; fig. de persona. 
éheYx0s Ou ó prueba, medio de 
prueba, argumento; contradicción, 
refutación (fdeyxov Éxetv tener refu- 
tación); examen, investigación, com- 
probación (tó TpÁyua TOV Edeyxov 
5Wwoe1 el resultado dará la compro- 
bación; els ¿Aeyxov ¿óiévoa venir a la 
comprobación, tomar experiencia). 
¿Mrxo insultar, injuriar; censurar, in- 


eAey 


culpar, acusar; despreciar, tener en | 


menos, rechazar; refutar, convencer 
de un error, de una falta; mostrar, 
demostrar, poner en evidencia; pro- 
bar, poner a prueba, investigar, exa- 
minar; inquirir, interrogar (TdAs TTpá- 
Es1ss acerca de los actos) ||PAS. ser 
convencido [con part. ¿MyxI3foeral 
yedoios dv será convencido de su 
ridiculez], 
E. fut. ¿MyEo, aor. iheyEa; perf. pas. 
¿AMmdeypar; aor. pas. iAyxSnv fut. 
pas. EMeyxIhooua. 

énéetv ép. = édeiv inf. de apio. 

¿Aeelvodoyla ag % discurso que mueve 
a compasión. 

édeelvós Y óv digno de compasión, 
digno de lástima, lamentable, mise- 
rable; compasivo, que compadece, 
piadoso. 

édeéw -6% compadecer, compadecerse, 
tener piedad de (alguien, ac.] || pas. 
ser compadecido, hallar piedad. 

¿hAenpocóvn ns A compasión, piedad; 
limosna [NV. 7.J. 

theñpuwv oy [ gen. ovos] compasivo, 
piadoso, misericordioso. 

¿dénva aor. 1,2 jón. de Reaivo. 

¿dentús vos í compasión, piedad. 

tdelnva aor. 1.9 ép. de Meaivo. 

¿deiv inf. aor. de alpto, 

¿helvós í Óv ép. y poét. = ¿deervós. 

Élelos a Oy palustre, que vive en los 
pantanos. 

EhenTOo 3.2 sing. aor. ép. de Myxoyor se 
acostó. 

1 theMíw levantar el grito de guerra. 
F. aor. 1.9 hkAéhiEa. 

2 ¿hedíw conmover, sacudir, hacer 
temblar ("Oluyrrov el Olimpo); vol- 
ver, volver atrás, hacer volver; ha- 


. EdrEUÑEPÓN -O liberar, 


cer dar vueltas || MED. arrollarse, en- : 
, EAécppas avtos ó marfil; elefante. 


rollarse |: pas. dar la vuelta, volver; 


EMEQ 


dar vueltas; temblar, vibrar, flotar 
[un vestido]. 
F. aor. ¿Mia med. ¿MMEGUNV aor. 
pas, MeMyxSnv, 3.2 pl. ép. ¿MA Sev. 
3.2 sing. plpf. pas. ENÉMKTO (acaso más 
bien de Moo). 

¿deAl-xBwv Oy que conmueve la 
tierra. 

*Elévn ns hy Helena [esposa de Mene- 
lao, raptada por Paris). 

éaeña ¿deñápny aor. de Myw y de 
NEXO. 

¿2eó-Dperrros ov palustre, que se cría 
en las lagunas o en los pantanos. 


| éaeós 05 ó trinchero o mesa de cocina, 


ÉAe0g 0u Ó y 

€gheog éovs tó compasión, piedad. 

¿nod OL inf. aor. 2.2 med. de aipec. 

Eheonoy aor, iterativo de aipto. 

Edetós ñ Óv que puede ser cogido v 
capturado, 

édev [o ÉdED] 2.2 sing. imp. aor. med. ép. 
y jón. de aipéc. 

tAcudepía as ñ libertad, independen- 
cia; generosidad, alteza de ánimo: 
licencia, desenfreno. 

¿dheudéplos oy [o -os a ov] liberal, pro- 
pio o digno de hombre libre; noble, 
generoso, distinguido; como epít. de 
Zeus: liberador. 

tAcUDEpOS u ov [o -og ov] libre, libre 
por nacimiento; independiente [de... 
«rTró y gen.]; ¿deudepov ñuap día - 
tiempo de libertad, ROMS Kpn TAO 
éA. copa con que se celebra la liber- 
tad; Él. «yopá plaza libre e. e. ac- 
cesible a todos; libre o liberado de 
[gen.]; propio de hombres libres, 
liberal, generoso, elevado, noble, 

dejar libre, 
poner en libertad; absolver; excusar 
de culpa o responsabilidad (orópo: 
la boca, e. e. las propias palabras). 

EncuUdépwoLs ews % liberación, eman- 
cipación; licencia, desenfreno. 

¿deúceal 2.2 sing. fut. ép. de Epxouon. 

"Edevuolvios a oy de Eleusis. 

éheucis ewg % venida, advenimiento. 

*Elevols ivog y Eleusis [demo del 

tica, célebre por el culto secreto 
de Deméter]. 

EdevOOUaL fut. de Epxoyal. 

thepalpopal engañar. 

¿depávtivos yr oy de marfil. 


EAEX 


¿Mx Ony aor. pas. de Myw 1 y 2. 
¿Anmiádarto 3.2 pl. plpf. pas. de ¿haúvo. 
¿tMáldaxa perf. de ¿haúva. 

¿AhMeypal perf. pas. de EMyxo. 

¿tAñAu da perf. de ¿pxoyal. 

tAnot 3.2 sing. ép. subj. aor. de aipéo. 

taDeiv, ép. ErDépev(al) inf. aor. de 
Epxoual. 

¿AD Ov -€q -€ aor. de Epxoyal. 

ttyia artos tó mezcla. 

¿édiyuós 00 Ó vuelta, recodo, rodeo. 

¿tinte pos ó pendiente. 

thAuvxtós A Óv curvo, combo; retorcido. 

*“Eldixwv Gvos ó el Helicón [sierra de 
Beocia]. 

ÉMMOD TG 1Ó0G AD]. f. y 

tax-op wrog de ojos vivos. 

¿mvów reposar, descansar; cesar. 

1 ÉME og en espiral, vuelto, curvado; 
epít. de los bueyes: de curvados cuer- 
nos, s. 0. de tornátiles patas o de 
paso tortuoso. 


lice. 
foco [0:¿Alogw)] hacer girar, dar vuel- 


tas [a algo, ac.]; poner alrededor, ¡ 


enroscar, liar, arrollar; fig. dar vuel- 
tas dentro de sí, agitar en el ánimo || 
MED. ponerse alrededor, ceñirse (ke- 
podas pitpnor las cabezas con tur- 
bantes); volverse; dar vueltas, ir y 
venir; enroscarse, arrollarse; como 
act, hacer girar o dar vueltas. 
F. de, ¿MtTO0, jón. elMoow o sidio- 
00m; inf. pres. é¿p. EMocépev, fut. EME, 
med, ¿Mcouo1; aor. siióa med. ép. 
¿Mmióápnv, 3.2 sing. subj. ép. Emiferol, 
part, ép. ¿M£Eas, jón. elkiExs; perf. pas. 
eldiyuar, 3.2 sing. plpf. eldixTO, 3.2 pl. 
jón. elMyxato; aor. pas. elMx9nv, part. 
EMx Seis. 

éAxalvw estar herido. 

tAxeci-rrerrhog ov de largos peplos. 

mte-xlrwv wvog de largas túnicas. 

Doréw [aor. hiAxnoa etc.] ép. = EA. 

tminduós 0% Ó arrastre, acción de 
arrastrar esp. a la cautividad, rapto. 

éMmog eos [-0ug] tó herida, llaga; fig. 
daño, desgracia. 

édów -% ulcerar. 

tArtutéós Y Óóv que atrae o arrastra [ha- 
cia... Trpós,]. 

tmwuotálo arrastrar. 

tnrúw y 
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gw tirar de [algo, ac.]; arrastrar; sa- 
car; tender (tófov el arco); alzar, 
izar (iotía las velas); arrastrar con 
violencia (troSós del pie); maltratar, 
lacerar; violar; atraer hacia sí; con- 
ducir o atraer por la persuasión, etc., 
arrastrar hacia [eis, trpós, tri y ac.], 
extender, estirar (trAiv9ous ladrillos 
[en el molde e. e. moldear]); arras- 
trar, alargar (Tmpopúvels los pretex- 
tos) || MED. tirar de, sacar, arrancarse 
[algo propio, ac.]. 
F. Del ép. Elxto, impf. sidxeov, ful, 
gAxnoo, aor. TAknoa, part, aor. pas. 
¿Axndeis. En dt. pres. ¿Mxw y fut. ENEw 
mientras los otros temas se forman sobre 
tdxúow. Inf. pres. ép. EMxépev(0m); impf. 
elAxov, ép. EAxov; aor. eldkuoa; perf. 
elAxuxa, pas. elAxkuo ol y jón EAKUO OL; 
aor, pas. elAxúcSny, jón. ¿Axvo Inv. 

éMtwsi ewg % ulceración. 


¡ EAaBov ép. = ¿dafBoy aor. de AauBávo. 
2 éA1E veog $ vuelta, revuelta, espiral, ' 
zigzag; giro; brazalete; bucle; hé- ¡ 


¿A dpuroyar brillar, distinguirse, ilus- 
trarse, triunfar. 

¿A )Alaureuvopal mostrarse espléndido 
o magnífico. 

“Elis údos y Hélade, Grecia; tamb, 
tierra y ciudad en la Tesalia meri- 
dional, 

¿Aba xov aor. ép. de Nxayxóvo. 

¿nrepopidw curar con eléboro. 

EgMéBopos ou ó eléboro. 

¿AMseñavós 05 Ó vencejo, ligadura para 
las gavillas. 

¿Adela artos tó falta, deficiencia, dé- 
ficit. 

dA-Aelriw dejar atrás, pasar por alto, ol- 
vidar, descuidar, dejar (oúx ¿AMAelwyet 
eúxapiotÓv «al trotóv no dejará de 
agradecer y de hacer...; éA. tauTdG 
TOAAá renunciar a muchas cosas) || 
INTR. y PAS. quedarse atrás, mostrat- 
se inferior [a alguien o a algo, gen.; 
en algo, dal., tv y dat.]; mostrarse in- 
capaz; faltar (to ¿Adeirrov lo que 
falta, falta, carencia) i] ¡IMPERS. hay 
necesidad [de algo gen.; para algo, 
dat. 

tArepig ems A falta, insuficiencia. 

¿AAepoc a ov malo. 

É¿A-Aesxog ov comentado, en boca de 
todos, objeto de conversación. 

“ElAnv nvoc ó % tó heleno. griego; 
heleno, miembro de una tribu te- 
salia; pagano, gentil [N. 7.]. 
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¿A2Anvilw InTr. hablar en griego || TR. 
helenizar. 

éMIN VILO ADV. ala manera griega; en 
griego, en lengua griega. 

*ElAnvtotás 00 Ó judio de lengua 
griega, judío helenizado [N. 7.]. 

EXMANVLCTÍ ADV, = ÉAANVILO E. 

*E2Anvo-taplal y ol administradores 
del tesoro de la Confederación de 
Delos. 

*E2AA/No-Trovtog ou ó Helesponto [hoy 
estrecho de los Dardanelos]. 

dans és falto, defectuoso, incom- 
pleto; falto o necesitado [de algo, 
gen.]; que se queda atrás, inferior [a 
algo, gen.]. 

tAMoá ny aor. poét. de Mocgoyal. 

tAArtáveve 3.1 sing. impf. ép. de Mra- 
vEÚn. 

¿i-2oyáw [y ¿A-2Ayéw] - poner en 
cuenta, imputar [NV. 7.). 

éA-Aytuog ov de cuenta, reputado, in- 
signe, famoso. 

¿a2ós Y Óóv mudo o fal vez escamoso 
[díc. de los peces]. 

éAdóg 00 Ó cervato, cervatillo. 

¿d-doxáw -% estar emboscado o en 
asechanza || TR. asechar. 

¿AA xviov ou tó mecha [de lámpara]. 

éAElg ewg % acción de arrastrar o de 
tirar. 

édolato 3,1 pl, opt, 
alpéc, 

€ghov med. ¿Móunv aor. ép. de oÍipto. 

Eos eos [ovc] tó pantano; terreno 
bajo y húmedo, bajo, vega, prado. 

¿dów ép. = ¿haúvw. 

¿roiuev 1.2 pl. impf. de Moo. 

¿rovunv, 3.1 sing. ¿hoUrto, 
thoÚvtO impf. pas, de Novo. 

tdón ép. = Ehdaúvo. 

taritw esperar, aguardar; esperar [en 
alguien o en algo, els o tri y ac., tv o 
trl y dat., teepi y gen.]; creer, pensar; 
temer [algo, ac., etc.]. 

tario lS0s $ esperanza [de algo, gen. ; 
en alguien, tv y daf.; de que... inf. o 
constr. con Os o ote]; tv ¿ArriS1 elvor 
tener la esperanza; els ¿Arias xKa- 
dictada: ponerse en esperanzas, 


aor. med. ép. de 


32 pl. 


recutrir a las esperanzas; map'tArrida ; 


y txtos ¿ArriSos contra toda esperanza 

(trrevias ¿AtriS1 por la esperanza res- 
pecto de la pobreza e. e. de salir de 
la pobreza, Tuc. 2, 42, 4). 
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¿Artw hacer esperar, dar esperanza |) 
MED. = tArtiTw. 
F. Más frec. en med. ENTOUOl, ép. 
témropos, impf. TAtróunv, 3.1 sing. 
ép. tamb, Enmeto y €tAtIETO; perf. 
¿oAtra, 3.1 sing. plpf. EcoATrEL. 

tirwer is Y = Artic. 

¿éAcal inf. aor. de eldéo. 

¿AvTpOV Oy TÓ Envoltura; funda, vaina; 
depósito de agua, embalse. 

¿Mw ép. = eldúw. 

EAN fut. td, de oipio. 

éAw subj. aor. 2.2 de adpéw. 

éAwmóns eg pantanoso. 

éAwi voz aramea, ¡Dios mio! 

ÉAWp wWpos TÓ y 

éAwprov ou TÓ presa, botín, despojo; 
castigo, vindicta (2). 

¿padov -es -€ aor, 2.2 de pavIávo. 

duávny aor. de paívoyal, y. palva. 

Euaprya aor. 1.2 de pápTITO. 

éuaxecápny aor. 1.2 de óxouca (ép. 
jón. td, Eyaxnoduny y tuaxeocápnv). 

éuautod ña PRON. REFL. de 1.2 pers, de 
mí mismo. 

¿uyBadóv ADV. a pie, por tierra. 

¿u-PBaívw entrar, meterse en (ac. o gen.] ; 
esp. embarcarse; andar, ir, adelantar- 
se; pisar, hollar [con daf.] || PERF. 
estar o ir montado [sobre... daf.]; 
éuPeBacs montado; fijo, sujeto [a 
algo, korrá y ac.]; metido (tv Serois 
kad poPepois en peligros y espanto) 
|| TR. [aor. tvéBnoa, fut. ¿uBioo)] me- 
ter, hacer entrar y esp. embarcar. 
E. impf. y aor. ép. sin aum. Epfawov 
(= tvéparwov), ¿uBnv (= tvéBnv), 3.* 
pl. plpf. tuPéPacav (= tvepefiikeoav) 
tamb. 3.2 sing. subj. aor. ¿un y tupan 
impf. EupnQ, 2.2 du. EuBnrowv; perf. 
¿pPéPnxa, part. tuPepaos -via. V. 
Baívo. 

éy-Báñiw tirar, lanzar [algo o a al- 
guien, ac., a algún sitio daf., els y 
ac.]; echar (tóv póxAov el cerrojo); 
meter; dar (xeipa la mano; xelpos 
wíoriv la mano como garantía); po- 
ner; disponer, proponer (y%qov una 
votación; PouAnv una deliberación; 
Aóyov una cuestión) || INTR. echarse, 
desembocar [en... els y ac.]; lanzarse, 
irrumpir, hacer irrupción [en... els 
y ac., dat.] espte. embestir [las naves] 
con el espolón; ponerse, aplicarse 
(xo9Ttmo1 Deco [remar con fuerza])) 
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|| MED. lanzar, emitir para sí (¿uPa- 
Mo3Sa Iupd poner en el ánimo, pro- 
ycctar: pqúuémw la huida, pAtiv una 
traza); lanzarse sobre, atacar. 

F. «or. 2.2 ép. ¿uBadov (= ¿vépadov). 
Para otras formas v. páMo. 

¿ufBaypua aros tó salsa. 

¿p-Báreeo meter, mojar, sumergir (6 
Aowrróv iv TOÚ ¿uBárrreadar lo que 
quedaba para mojar e. e. de salsa, 
Jen. Cirop. 2, 2, 5). 

tupás údog h esp. de zapato bajo, zapa- 
tilla. 

¿y-Bacideúw reinar [en o sobre... 
o gen.]. 

¿y-Patevw entrar en, pisar (rrarpidos 
la patria); entrar con frecuencia en, 
frecuentar; entrar en posesión o dis- 
frute [de... ac.]. 

¿uBápiov ou Tó salsera, escudilla. 

¿uyBeBana -via part. perf. de ¿upaivo. 

¿un fBn 3.2 sing. aor. 2.9 ép. de tufaivo. 

éu-pBifálw hacer entrar, meter, y esp. 
embatcar; conducir, llevar. 

¿y-BAértO mirar, dirigir o poner la mi- 
rada [en... ac., els y ac., dat., etc.). 

¿y-Boáv -% gritar, chillar; llamar [a 
alguien, dat.). 

¿por ño % acción de lanzar, disparo, 
tiro; irrupción, ataque y esp. embes- 
tida de una nave contra el flanco de 
otra; vía de agua; cabeza de ariete; 
espolón de nave; entrada, paso; de- 
sembocadura [de un río]. 

éupólAios ov intercalar. 

¿ufokdov ou TÓ y 

¿uBodos ou Ó cosa introducida, cuña, 
lengua de tierra entre dos ríos; orden 
de batalla en forma de cuña; columna 
de ataque; espolón de nave; cerrojo. 

¿p-Bpaxu apv. en una palabra, dicho 
brevemente. 

¿u-Bpépopal bramar, mugir. 

¿u-BeLdhg és pesado; fuerte, resistente; 
grave, serio, digno. 

Eu-Bpipáopal -Gpual reñir, irritarse 
[contra alguno, daf.]; intimar, con- 
minar || PAS. conmoverse, agitarse 
[de dolor, de ira]. 

tu-Bpovtáw -0M fulminar, herir con el 
rayo; atronar, dejar pasmado o herido 
de estupor. 

tufBpóvteyToG ov fulminado, herido 
por el rayo; atronado, trastornado, 
fuera de sentido. 


dat, 
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¿y-Bpuvov ov TÓ recién nacido y esp. 
cordero recién nacido, recental; feto. 

Epé ac. de tyo. 

¿uédev ép. = Epod gen. de tyo. 

épuelva aor. 1.2 de pévoo. 

¿u(e)ióa aor. 1.2 de u(e)iyvupl. 

Euelo ép. = ELOÓ gen. de tyo. 

¿péunxov plpf. de jnkdopar. 

éuepviny 3.2 pl. jón. ¿peuwvéarto plpf. 
med. de vox. 

¿pep pápny aor. 1.0 de pEupopat. 

¿yev = elval inf. ép. de eii. 

épev = elvat inf. aor. de inut. 

¿pevat = Éj.ev. 

Eueval = Épev 

¿peo ép. = Epod gen. de éyo. 

¿uetos ou ó vómito. 

éyed ép. jón. = Epod gen. de tyo. 

¿uyéw -Ó vomitar. 
E. Impf. jón. ñjueov, dt. ñpouv; fut. 
át. ¿ud med. éyoUnat; aor. ñpeoa, ép. 
éueoca, inf. jón. tutor; perf. tunuexo, 
med. ¿un eo pon. 

é¿uewurod jón. = ¿uauToÚ. 

Epa -as -e aor. 1.2 de paiva. 

éunoádpny aor. 1.2 de ynSopat. 

éuiynv y ¿uixdnv aor. pas. de yeiy- 
vupl. 

éuuxto 3.1 sing. aor. 2.0 med. ép. de peiy- 
vUpl. 

¿ppade ép. = ¿uade 3.2 sing. aor. 2.0 
de javdávo. 

¿y-palvoual enfurecerse [contra al- 
guien, da?!.]. 

¿upavhs és furioso. 

éy-parréws ADV. en seguida, rápida- 
mente. 

¿y-páxoygat luchar allí [en un sitio de- 
terminado]. 

¿u-peiyvupi mezclar [con o a... daf.]; 
llegar a las manos, trabar la pelea. 


; Eupédeta ag % armonía, aire de danza 


solemne y mesurada. 

¿u-pedetáw -Ó ejercitar |] INTR. ejerci- 
tarse. 

¿u-peAAc ég armonioso, melodioso; 
bien proporcionado; bien ordenado, 
bien regulado; acomodado, conve- 
niente; fino, artístico, de buen gusto. 

¿u-peuano vía óg ávido, ansioso, im- 
paciente, furioso. Part. de 

Eu-uéyova perf. def. estar alocado 0 
fuera de sí. 

Ep y 

Ep pevat éb. 


elval inf. de eipi. 
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éupevás és constante, perseverante || 
ADV. ép. éupevés (é. adei sin cesar un 
instante). 

¿u-gévo persistir, perseverar, permane- 
cer fiel, mantenerse, subsistir. 

¿u-peotón -0 llenar || PAS. llenarse. 

éupetpla ac $ proporción. 

Ep-petpog ov métrico, en verso; mode- 
rado, comedido, ajustado, conve- 
niente, proporcionado. 

Éu-funvos oy mensual, de cada mes. 

ép-plyvopr = ¿pel yvupt. 

¿y-uiodog ov a sueldo; alquilado. 

¿uyuovh %s í persistencia, perseveran- 
cia. 

Ep LOVOG Oy perseverante, constante. 

éuyopa perf. de peipopar. 

éU-pLOpog ov partícipe. 

¿pvnoa aor. 1.2 de piuvioKo. 

¿uviodyy aor. pas. de pivioxo. 

éuvwovto 3.2 pl. impf. ép. de yváo- 
an. 

¿odov -€s -€ aor. 2.2 de PAboxow. 

¿uóc Y Óv ADJ. y PRON. POS. mío, mi: 
obsérvese su uso en equivalencia de un gen. 
objetivo (al tual Siafodai las acusa- 
ciones contra mí; ¿un «yyekin el 
mensaje acerca de mí, etc.) || suBST. 
ó ¿pos ini hijo; y ¿un mi hija; tó 
éuóv lo mío, la cosa que me con- 
cierne [ser, propiedad, deber, ne- 
gocio, etc.]; TÓ ye tuóv, tó pév ¿uóv, 
TO S'¿uóv por mí, por mi parte. 

¿ura ADV. = ÉU TAS. 


éuyradoyal pegarse, adherirse; preocu- | 


parse por, poner atención en [algo, 
gen. o ac.). 

¿uratypovh Te Í y 

¿uralyuós 00 ó burla, irrisión, ludi- 
brío [N. 7.]. 

¿u-railw jugar, solazarse; burlarse de, 
engañar a [daf.]. 

¿yralumtnc ou ó burlador, engañador, 
impostor [/V. 7.]. 

éyrralog oy conocedor, experto. 

éu-talw precipitarse en; presentarse 
súbitamente. 

¿u-rraxtów -0 tapar, calafatear. 


Ey-radácow enredar, embarazar, tra- | 


bar. 


¿u-radiv ADV. [frec. con art. toUprra- | 


Mw]; hacia atrás; al contrario, al 

revés, contrariamente; por el contra- 

rio; tx toúyTmraAi del lado opuesto. 
¿u-rapelg part. aor. pas. de Eutreipo. 


EjATr1 


¿u-rrapéxw entregar; dar ocasión per- 
mitir. 

Eu rtag ADV. totalmente, enteramente, en 
todo caso, de todas maneras, como 
quiera que sea; no obstante, sin em- 
bargo, a pesar de ello; con par!., frec. 
reforzado por Tep o kaítmep: bien 
que, aun que (trivovtTa Trep ÉutmS 
aunque estaba bebiendo). 

¿u-rácow esparcir encima; tejer o bor- 
dar, incluir o representar en tejido 0 
bordado. 


¡ du-rredáw - encadenar. 


¿uredopuréw -6% mantenerse fiel a su 
juramento. 
¿y-rredog ov firme, inconmovible, fuer- 


te, sólido, inmutable, invariable; 
continuo; incesante || ADV. ¿uredoy 
y Eurreda. 


¿uxedów -6% afirmar; confirmar, man- 
tener firmemente. 

éureipla as h experiencia, conocimien- 
to, habilidad. 

¿u-rrelpos ov experimentado, ducho, 
conocedor; experimentado, compro- 
bado (éprreipwos Éxem tener expe- 
riencia). 

¿u-relpw clavar. 

¿u-rredálw [ y med.] acercarse. 

¿uy-rreprlapfidvw abarcar, abrazar. 

¿uy-repirratém -% andar, pasearse. 

¿turrecoy aor. 2.2 ép. de ¿Euritto. 

¿u-tretávvUpl tender encima. 

é¿urrepúasl 3.2 pl. perf. ép. de upuo. 

eurrepuvia part. fem. perf. ép. de 
tupuo. 

¿u-Trhyvupa fijar, meter, clavar, pegar |, 
MED. pegarse a. 

¿uy-rndáw - saltar o lanzarse sobre 
[dat.]. 

¿u-renpos ov lisiado, mutilado. 

éurng ép. y jón. = ÉTTaS. 

¿u-muepaílvopal estar agriado, irritado 
[contra... daz.]. 

¿uy-ripriAnpl llenar, llenar totalmente; 
cargar; saciar, satisfacer || MED. lle- 
narse algo propio [el vientre, el áni- 
mo, etc.] || pas y MED. llenarse, sa- 
ciarse, satisfacerse; hartarse, has- 
tiarse, cansarse [de algo, gen. o dal. o 
constr. con part.]. 

F. 3.2 sing. ind. pres. jón. Eytemitel 
(o. 1. Eumeirrdci y Epreeir AG); fut. EutrAñ- 
gw, inf. ép. EutrAnoépev; aor. évémAn- 
ga, 2.1% subj. ép. EvimrAñons; perf. 


ETT! 


¿urrérmAnxao || MED. ¿mpf. tvempurld- 
uynv; aor. ép. Euminoóunv y con el 
mismo valor el aor. pas. 1.2 EverrAn- 
a9mv, inf. ép. tvirAno9ñval; aor. 2.2 
éverAñunv, 3.2 sing. ép. EprrAnTO, 3.2 
pl. Euminvto. V. triprrAnu. 


é¿u-riprpongt quemar, incenciar; soplar | 


en, hinchar (iotiov la vela). 


F. El pres, en Hom. tumpido v. s.v. | 


3.2 pl. impf. tveriutipacov, part. pas. 
jón. Eumimpáúpevos, fut. turprow, ép. 
évimphoo; aor. ¿verpnoa, ép. ¿umpn- 
ga; perf. pas. turrempn(o)uor; fut. 
perf. Eumerpioouor (Eutrproouor y. 
¿.); aor. pas. tvemproSnv. Otras for- 
mas parecen venir de Estrirmpún inf. pres. 
éumimrpóo, part. ¿umimpóv, (1d.); 
impf. át. iveriumpov (Jen. Hel. 6, 
5, 22). V. triprrpnal. 

¿u-Ttive beberse, beber con avidez. 

¿p-Trurddw - y 

¿y-mira ns = ¿uriprrAn pt. 
F. Equivale a tumripirAni porque la y 
infija de riwmAnpr cae a veces en este 
compto. cuando la prep. toma esta letra: 
v. gr. imp. turmiminS. 

éu-miurpáw - y 

¿u-rimpnul = Euriprpenpl. 
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Eu-TAELOS 4 OV = ÉpTACOG. 

¿u-rmAéxw enlazar; enredar ¡| PAS. im- 
plicarse, enredarse, estar metido, su- 
mido [en... dv y dat.]. 

¿urdeos a oy lleno de [gen.]. 
¿u-miAéw ir embarcado, navegaren 
[daz.]; ol EutrAéovrtes la tripulación. 

Eu-rAew5g wv = ÉpTTA EOS. 

¿prin yóny ADV. a ciegas, atolondrada- 
mente. 

¿urAnxtog ov fuera de sentido, pas- 
mado; loco, trastornado; inconstan- 
te, voluble. 

¿y-rAnv ADV. a continuación, inmedia- 
tamente después. 

¿u-rAño0w lanzarse, precipitarse sobre 
[daz.]. 

¿urAnto 3.2 sing. aor. 2.9 med. de Eu- 
TÁTTAn us. 


: duxdoxmr ie % trenzado, trenza. 


F. Se explica esta forma verbal porque 


la y infija de Triwrrenu se pierde a 
veces cuando la preposición toma la forma 
gy, ef. TrireAnut. 


tu-reirrtw caer en, caer sobre [dat., eis 
o Emi con ac.]; lanzarse, arrojarse a : 
o sobre; atacar; sobrevenir, presen- ; 
tarse de pronto, suceder [una des- | 


gracia, etc.); hablando de sentimientos, 


miedo, cólera, invadir, apoderarse de : 
[dat.]; venir (Aóyos ¿utrémiokéÉ pol : 


ha llegado a mí una noticia; famb. 
Aóyos Os huiv évérreoev razonamien- 


to o tema que se nos ocurrió, Plat. ; 


Prot. 314 c.); venir a dar en, venir a 
hablar de (¿urreowv els TÁ TETpaAy- 


eva habiendo venido a hablar de los : 


hechos...). 


F. ¿p. sin aumento: impf. Eytermtov = | 


gvéerrimrrov; aor. Eutrecov = Evérrecov. 
Para otras formas. Y. WÍTTO. 

éurig (Sos h mosquito o cagachín 
grande. 

¿u-mioteúw confiar o creer en. 

é¿y-ttitvw = ¿preirto. 

¿u-rmAdoow untar en derredor, envol- 
ver [en algo, tv y dat.]. 


Eu-rvelw y 

¿u-rvéw soplar, insuflar; soplar so- 

bre [da?..]; respirar o echar el aliento 
sobre [dat.]; soplar en, hinchar (iotiov 
la vela); alentar, vivir; fig. inspirar, 
infundir [algo ac.; en alguien, daf., 
erc.]; respirar (drreliAñs kal póvou 
amenazas y muerte, NV. 7.). 
F. «or. ép. Eumveuoa = Évérrvevoa; 
3.2 sing. aor. 2.2 med. ép. Eyrevuto (». /. 
GUTIVUTO Y. ÁvVaTIVEW); aor. pas. ép- 
TwúvSny (v. /. d«urvúvInv ». ávar- 
viw). 

¿u-mvooc ov [-0ug ouv] que respira, 
que alienta. 

¿urvúvd Ny ÉUTIVUTO ÉD., Y. EutIvE0. 

¿urodilw encadenar, trabar, atar; es- 
torbar, impedir, embarazar [a al- 
guien, ac., etc.]. 

¿uródiog ov impedidor, que impide o 
estorba. 

¿yróSicua atog tó impedimento, obs- 
táculo. 

¿u-rodWv ADV. ante los pies, por de- 
lante; como obstáculo, de obstáculo 
(iurrodowv troteiaSar mirar como obs- 
táculo; ¿urrobwv elvor o ylyverSon o 
mapeivar ser obstáculo, presentarse 
como obstáculo; ¿urmoSdwv lorasgar 
ponerse por medio, estorbar [a al- 
guien, daf.]; TÓ ¿urrodwv obstáculo); 
temb. lo que se encuentra, tropieza 
o sale al paso (tó uh ¿uroSwv lo que 
no está presente, los que han pasado 
de esta vida, Tuc. 2, 45). 
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¿u-rotéw -% hacer, poner (múdos év... | 


puertas en...); introducir, insertar 
[en... els y ac.]; producir, crear, ori- 
ginar; inspirar, infundir [un senti- 
miento, un estado de ánimo, etc., 
ac.; en... dat., tv y daf.]; persuadir 
(éprrorñoor ws Treioréov persuadir 
que había que obedecer..., Jen. An. 2, 
6, 8). 

¿urrodáw -Ó [y med.] negociar, adquirir 

por el comercio, ganar; procurar, 
proporcionar (xépSos ventaja); com- 
prar, adquirir por compra; obtener 
por la venta o por lo vendido; fig. so- 
bornar, corromper ¡| PERF. cerrar el 
negocio, de donde, acabat, perecer, 
sucumbir [Sóf. Ay. 978]. 
E. Impf. iurródov 3.2 pl. med. ép. 
gurrodówvto; fut. ¿umroAhoo; dor. 
nurróAnoa (tamb. tveródnoa), perf. 
iiuúrróAnxa, 2d. gutmerróAnxa, pas. ñu- 
TróAnuoa, jón. gutmroAnuar; aor. pas. 
TurroAn Inv. 

¿u-roAépLos ov concerniente a la gue- 
rra; de edad militar. 

¿urroAñh %6 í tráfico; mercancía; ga- 
nancia. 

¿uródn a aros tó mercancías, carga; 
negocio, ganancia. 

¿yrroAntós Y óv comprado, de donde 
fraudulento. 

¿urroAg ews ó conciudadano. 

¿p-rroAtteúw ser ciudadano, tener los 
derechos ciudadanos. 

¿éurodówvto 3.2 pl. impf. med. ép. de 
¿utroAáo. 

éu-rropevopal marchar, viajar, ir, tras- 
ladarse; ser comerciante, practicar el 
comercio; importar; traficar con, ex- 
plotar, air a [ac., N. T.]. 

¿uropeutixós Y óv = ¿uropixós. 

¿uropla as % comercio (xat'Eutropiav 
por comercio, con fines comerciales); 
esp. comercio marítimo, negocio, 
ganancia; mercancía. 

éuropucós Y Óv comercial, mercantil. 


éurrópiov ou TÓ emporio, mercado, ; 


centro comercial y esp. puerto de 
comercio; en Atenas, Bolsa, lugar de 
cambio; mercancía; olkos ¿wrroplou 
casa de comercio o mercado [N,. 7.]. 

éuropos ou Ó pasajero de una nave, 
navegante; viajero en gral.; cometr- 
ciante, traficante. 

éu-roprriáopal -GMjual y jón. 
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¿y-rroprréopal abrocharse, sujetarse 
con un broche. 
F. 3.2 pl. plpf. jón. tverremoptiéarTo 
Hdi. 7, 77; part. perf. tumemoprn- 
pÉvOS. 

¿uy-rmpérto brillar, distinguirse, seña- 
larse; estar bien, convenir. 

¿u-rphdo = Epriprrpnpl. 
F. impf. ép. tverpnSov. Para las demás 
formas v, Eyrriprrpnyl. 

égurrenols ewg % acción de prender 
fuego, incendio, quema. 

¿u-rpoode(v) ADV. delante de [ gen.] (ó 
¿umpoodev el que está delante; TO 
Eurrpoodev o 1% Eutrpocdev la delan- 
tera, el frente [de un ejército, etc.]; 
els ToÚpTIpooIdev adelante, hacia de- 
lante, tk ToÚ ¿urrpoodev de frente, 
en frente); fig. antes que, de prefe- 
rencia a; con idea de tpo. antes, ante- 
riormente (6 ¿ympoodev el anterior, 
el precedente; Eutrpocdev elvar Tv 
Tporypárov adelantarse a los aconte- 
cimientos e. e. prevenitlos y domi- 
narlos). 

¿urpóodog ov anterior, de delante. 

¿p-reTÓw escupir. 
¿y-Truog ov supurante, purulento. 
Eu-Trupt-BÁTNS 0U ADJ. ». que se pone 
fuego, para poner al fuego. 
¿p-Trupog ov que arde; abrasador, ar- 
diente, encendido; que se pone o 
puede ponerse al fuego [alimentos, 
vasos, etc.]; TÁ ¿utrupa víctimas sa- 
crificadas o sacrificios hechos con 
fuego; sacrificios en gral.; 5 ¿prr. 
Téxvn arte de la forja, forja. 

tu-payelv inf. aor. 2.2 de 
tragar, devorar; comer. 

¿p-qaívw hacer ver, mostrar, dar a co- 
nocer, poner claro, manifestar |, 
PAS. hacerse visible, aparecer. 

éu-qavás és visible, claro, manifiesto; 
notorio, público (iv Tú ¿upavel, Ex 
TOÚ ¿upavoús a la vista de todos, 
públicamente) || 7Ó ¿upovés la luz 
pública. 

¿y-pavilw = ¿upalvw. 

éucpactis ewg % imagen; aparición; 
moraleja; énfasis. 

¿du-pepíñs Es parecido, semejante. 

¿u-pépw poner por delante, imputar. 

¿u-prdoxwpé -% tener predilección 
por un sitio. 


tvea9iw 


EUpo 


¿u-poBos ov temible, terrible; asusta- 
do, temeroso, lleno de miedo. 

¿y-popéw -M llevar a, dirigir contra || 
MED. saciarse, hartarse (Evepopteto 
ToÚ pavrniou consultaba sin cesar 
el oráculo) || pas. ser llevado (xkúpa- 
ow por las olas). 

Ep-qpoprtilopal cargar, llevar como 
carga; como pas. ser tratado como una 
mercancía, ser objeto de tráfico v. /. 
Sóf. Ant. 1036. 

Ep-ppayya aros tó obstrucción, obs- 
táculo. 

¿p-ppácow [y med.] obstruir, cerrar; 
impedir. 

tuoppovéctepos, Euppovéctatos comp. 
y superl de Euppov. 

¿u-ppoupéw -M estar de guarnición. 

¿p-ppovpos ov que está de guarnición; 
que tiene guarnición, ocupado mili- 
tarmente. 

tu-cppwv ov [ger. ovos] que está en su 
razón, que tiene o goza de sentido; 
discreto, sensato, prudente. 

Eu-púllos ov y 

E-pukos ov de la misma raza, del mis- 
mo pueblo, patrio, compatriota, con- 
ciudadano (yñ tupúdios tierra pa- 
tria); de la misma sangre, de la misma 
familia, pariente (¿upuúdiov alya san- 
gre de familia derramada e. e. asesi- 
nato de un pariente). 

ég-puoáw -4% soplar dentro; inflar, 
hinchar. 

¿u-eputeúw plantar en, injertar; intro- 
ducir. 

Eupuros ov plantado en; ingénito, in- 
nato, natural. 

¿p-pue implantar, infundir, poner den- 
tro || INTR. y MED. nacer, brotar, 
producirse, crecer; ser innato, pro- 
pio, natural; cogerse, abrazarse; estar 
enraizado, fuertemente agarrado. 
F. «or. 1.2 tr. tvépuoa inf. Eupioar; 
aor. 2.2 intr. Evéquv, perf. intr. tumé- 
puxa, 3.2 pl. ép. tumepvao: (= éprre- 
puxac1) y part, fem. Eutrepuula (= 
tumrepuxvia). 

Eu-puxos ov que alienta, animado, 
vivo. 

tv ADv. dentro; en él, en ello (sitio, 
persona, etc.], entre ellos || PRE. de 
dat. en (tv TR Trókde en la ciudad); 
a (tv 5Se81% a la derecha); de (Rf év 
Mapaldóm páxn la batalla de Mara- 
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tón [dada cerca de Maratón]); con 
gen. supliendo oí, BÓpOIS, ve etc. 
(év “AlSou en la mansión de Hades; év 
"Ahxivoro en el palacio de Alcínoo; tv 
MuSiou en el templo de Apolo 
Pitio); con verb, de movimiento, seguido 
de idea de permanencia a (Óxovto év 
tois éxupois se retiraron a los sitios 
fortificados); entre (tv Tráoiw dv- 
IpwTros entre todos los hombres); 
ante (év tois Bixacrais ante los jue- 
ces); con (tv tñSo1s Sebéodar ser 
sujeto con trabas; tv óp3aApois con 
los propios ojos; Ev ótrAois con ar- 
mas, armado); é¿v TOS com superl, 
lo refuerza (ev tois wpóro1 los pri- 
meros de todos; ¿v Tols pjáAtOTa más 
que nadie); por medio de (tv oiwvois 
por medio de augurios); conforme 
a (tv Ttois Ópocloss vóols conforme a 
las mismas leyes, e. e. con una misma 
ley); indicando situación, estado de áni- 
mo, ocupación, etc. (tv ápI9óvors Prw- 
Tevúeiv vivir en la abundancia; tv 
ópyñ Exe estar encolerizado [con- 
tra... ac.]; ¿ev pidocopia elvas estar 
dedicado a la filosofía; ol tv TéMe1 
las autoridades, los magistrados; tv 
low eivor ser igual; év óuolw Trorei- 
o9ar considerar igual; oúk tv ápyois 
empafápnv no he descuidado; tv ke- 
vois vanamente); indicando po. en, 
durante, en el término de. 

F. Los poetas ép. y lír. usan las formas 
évi elv eivi. 

étv-ayác és objeto de maldición, mal- 
dito; juramentado, ligado por jura- 
mento. 

tv-ayiíw sacrificar esp. en honor de un 
muerto o semidiós. 

tv-ayurad Coal tomar en los brazos. 

év-ayxuAdw -69 proveer de una correa 
[para el disparo]. 

Ev-ayxog ADV. hace un momento. 

étv-4yw llevar, impulsar, mover, per- 
suadir [a alguien ac., a algo eis y ac., 
Gore e ¿nf.]; promover; instar a (tmv 
¿foSov). 

¿v-aywvilopal combatir; tomar parte 
en la contienda, ser luchador. 

F. fut. jón. tvayuvieúposr (= al, tv- 
aywvioUnal). 

év-ayóvtog ov concerniente a la lucha 
o al certamen; propio de la lucha o 
certamen; guerrero; forense. 
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év-al9petos ov bajo el cielo, a la in- 
temperie. 

Ev-aluog ov que tiene sangre; de san- 
gre; rojo como la sangre. 

év-alpw [ y »ed.] matar, derribar en el 
combate; destruir, aniquilar; desfi- 
gurar (xpóa el propio cuerpo). 
E. imf. pres. ép. tvaipéuev aor. 2.0 
Avapov, poét. Evapov; aor. 1.2 med. 
évnpópny, 3.2 sing. Eviparo. 

ev-aloiuos ov fatal, agorero, profético 
(TO tvatoruov el sino); de buen agúe- 
ro, favorable, feliz; justo, recto; con- 
veniente, apropiado, propio. 

év-alolog ov = évalolpos. 

édváxig ADV. nueve veces. 

évaxóciol al al ADJ. NUM. CARD. nove- 
cientos. 

¿v-axoúw oír, escuchar; obedecer. 

tv-adelepw ungir, untar. 

év-adlyxtog oy parecido, semejante, 

év-ádtog oy del mar, que vive en el 
mar; que está junto al mar, costero; 
marino; marítimo. 

évadAdE ADV. alternativamente. 

év-addácow cambiar, dar en cambio; 
tornar, mudar, cambiar el rumbo 
(tnv ÚBpiv Trpos troipvas treoeiv a la 
cólera para hacerla caer sobre los re- 
baños, Sóf. Ay. 1061) '! MED. recibir en 
cambio; cambiarse ;! PAS. traficar, te- 
ner relaciones comerciales con [da?.]. 

év-«Adopal saltar encima, lanzarse so- 
bre [dat., els y ac.]. 

év-apéldyw ordeñar en [da?.]. 

ev-ápilddos ov rival de, que rivaliza 
con, comparable, igual a [daf.]. 

év-appévos y 0v part. perf. pas. jón. de 
tvátrTw: vestido de... [ac.]. 

Ev-avta y 

tv-avti ADV. en frente, de frente, cara a 
cara, en presencia, delante. 

tvavtÍ-Brov ADV. frente a frente, como 
enemigos. 

évavtióopal -oDual hacer frente, po- 
nerse en frente, oponerse, ser con- 
trario (a... dat., TIpós y ac.; acerca o 
por, Ttepi o ÚtTEp y gen.; en relación 
con, ac., gen., Trpós o els y ac.) |! 
PERF. estar en oposición con, ser 
distinto de [da?.]. 
F. impf. ivavrioúpny part. pres. jón. 
tvavticUevos; fut. tvavtILTOUA; perf. 
fvovtiwyor y tunvtiwpal; aor. hvav- 
TIO7Sny. 
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év-avriog a ov de frente, frontero, 
opuesto, de cara, en dirección con- 
tratia 4 Opuesta ($ Evavrias, Ex Tot 
évavtiou de frente); contrario, con 
trapuesto; adversario, enemigo '' AD 
évavtiov, ¿vavtia de frente; en pre- 
sencia de; en contra. 

évavtiótn< nrog í oposición, cualidad! 
de opuesto o contrario. 

évavtíwpa artos tó oposición; obs- 
táculo, 

dvavtiwolg ewg hy = Evavtiórnc. 

évañe 3.2 sing. aor. 1.0 de vácou. 

¿varrédou 2.2 sing. aor. 2.2 de évarrori- 
Separ. 

ev-arrepyálopal producir, hacer nacer 
en [dat.]. 

ev-arrinul jón. = tvacplnyt. 

ev-arrodeluvuyal señalarse, distinguir- 
se [entre, tv y dat.). 

e¿v-arodvfoxw morir en [tv y dat.) 
(auTOÚ tvarro9vyoxóvtTov muriendo 
[los hombres] allí dentro [sc. de los 
templos] Tuc. 2, 52, 3). 

¿v-arroxAGáw romper en ello. 

¿v-arrodapfBávo encerrar, confinar. 

év-arródMupal perecer en ello. 

év-arrovilopal lavarse (xeipas las ma- 
nos [en... tv y daf., etc.]). 

¿v-arroti9epal poner aparte, depositar. 

év-árero fijar, sujetar; encender || MED. 
ceñirse, vestirse de [ac.]. 
F. Part. perf. pas. tvmuuévos, jón. Ev- 
auuévos. Para lo demás v. áTTO. 

évapa wv tá despojos del enemigo 
esp. armas; en gral., botín de guerra. 

évápyela ag ñ claridad, visión clara; 
evidencia. 

év-apyíc, és visible, en persona, real, 
verdadero; brillante, radiante; claro, 
evidente, manifiesto. 

év-ápetog ov bueno, perfecto. 

év-apnews vía ós part. perf. del inus. 
tvapapioko: ajustado, fijo, sujeto. 

evapiiur despojar [a alguien de algo, 
dos acs.]; matar || pAs. acabarse, llegar 
a término. 
F. Impf. ivápilov, ép. tvápilov 
fut. évapigo; aor. hvápifa y Avápica, 
ép. y poét. tvápiga; perf. pas. ivápro- 
at; aor. pas. ivapia3ny. 

év-apiduén -Ó contar, tener en cuen- 
ta, considerar. 

év-apidulos ov y 
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tv-4pi9uog ov que forma o completa 
número; contado, tenido en cuenta; 
considerado, apreciado, de cuenta. 
tv-apuólo ajustar, adaptar. 
Ev-appóvtos ov armonioso, concorde. 
évápxopatl comenzar, empezar [algo, 
gen.]. 
tvacoa aor. de vaíc. 
tvataios a ov al noveno día. 
tvatocs r oy noveno. 
év-avAlíw [ y med.] pernoctar, pasar la 
noche en [tv y daf.], detenerse, hacer 
alto. 
1 Ev-avAos ou que se encuentra en su 
morada esp. cueva o gruta [cf. avAn]. 
2 tv-avAos ov acompañado de la flauta; 
que resuena todavía en los oídos; 
presente en la memoria; reciente. 
tvavhoc ou á foso; torrente. 
tv-aúw encender. 
F. impf. jón. tvavov inf. aor. tvaioar 
. med. tvodoaodal. 
dv-aplnpt meter en [is y ac.]; soltar, 
dejar ir. 
bamos v [gen. vos] lloroso, con lá- 
grimas. 
dvSaréoual -oúpal repartir; despeda- 
zar, fig. maldecir || PAS. ser repartido 
0 esparcido. 
dv-Seño és falto (ocupo tivos tvSeñs 
ela me falta poco para... inf.); nece- 


sitado, indigente; incompleto, insu- | 


ficiente; (TO ¿vSeés falta, deficien- 
cia; oúdSev tvSets trorioa9ar no omitir 


nada, no dejarse nada atrás); atra- : 


sado, endeudado; inferior, peor, más 
pequeño, menor. Con el mismo valor 
se emplea el comp. tvSeéoTEpoS. 

tvdela as í falta; necesidad; indigen- 
cia; inferioridad. 

tvderyua aros tó muestra, prueba. 

dv-Seluvuy.a1 mostrar, señalar; exponer, 
explicar de donde consultar (mpiv y Av 
évdei£w TÍ 5pús antes de que lo comu- 
nique y consulte lo que he de hacer, 
Sóf. E.C. 48); indicar, ordenar [inf.] ; 
denunciar, acusar !| MED. dar a cono- 
cer, sacar a luz, demostrar; esp. dar a 


conocer la propia opinión, explicarse . 


[con alguno, daf.]; darse a conocer; 
hacerse valer, darse 
poner a la vista, prometer; producir. 


denuncia. 


importancia; ' 
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Ev-dexa ADJ. NUM. CARD. once; ol EvBe- 
ka los once [magistrados encargados 
en Atenas de la inspección de las 
prisiones y ejecución de las penas de 
muerte]. 

évdená-Tnxus v [ gen. 
codos de largo. 

évóexataios a ov al onceno día; du- 
rante once días. 

évóéxatos y ov onceno, undécimo. 

¿v-Sénopal jón. = évdéyoyal. 

év-Sedexás €s continuo, que perdura, 
ininterrumpido. 

¿v-SEw construir; obstruir. 

évSéEios a ov situado a la derecha (tv- 
Ségia de izquierda a derecha); favo- 
rable, de buen agúero; diestro, hábil. 

év-béxopal tomar, recibir, acoger, 
aceptar; aceptar como verdadero, 
creer; aprobar, conformarse con; 
permitir, admitir; consentir en || 
IMPERS. tvSéxeron es posible o es lí- 
cito |] PART. EvSexópevos posible (tx 
TÓv tvBexonévwv en lo posible, se- 
gún las posibilidades). 

1 evdéw [ fut. tvbhoo etc.] atar, ligar, 
sujetar, encadenar (algo, ac., a algo, 
dal., els y ac., etc.] || PAS. estar ligado 
« oblizado. 

2 tv-Séw [ fut. tvdenos, etc.] estar falto 
[de algo, gen.]; carecer de, estar pri- 
vado de, necesitar, faltar, hacer falta 
[| impERs. ¿vSei hay falta, hay nece- 
sidad de [ gen. : troMÓv Evébel aUTO 
dote le faltaban muchas cosas para... 
inf.] ]] MED. estar falto (tvSeópevos 
falto, privado [de... gen.]). 

évdes ADV. insuficientementre, defi- 
cientemenre, escasamente, poco (év- 
Ses Exe tener falta de... [gen.]). || 
¿vdeectépws menos; en inferioridad. 

¿tv-Sn2oc ov claro, manifiesto (¿vBnAos 
elvar quedar al descubierto, quedar 
de manifiesto, dar muestra). 

tvónuéw -M estar en el país [la patria, 
la ciudad, etc.]; poner la morada (tv 
TÁ oWwpuari en el cuerpo, N. T.). 

€Ev-5nuos ov que está o permanece en el 
pais, apegado a la tierra, sedentario; 
interior, nacional, del país || tá ¿vón- 
ya tributos del mismo país. 


eos] de once 


: Ev-5iaitáopal - Opa y jón. 
EtvSetEls eme % muestra, signo, prueba; ' 


évSiaitéopal vivir o habitar en; per- 
vivir, subsistir. 
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tv-Siatágaw colocar 4 Ordenar allí o en 


ev-Siatplfiw emplear, pasar (xpóvov 
el tiempo); abs. pasar la vida, pasar el 
tiempo, vivir; demorarse, perder el 
tiempo; insistir; mantener con insis- 
tencia. 

tv-5idv0w vestir, revestir [a alguien 
con algo, dos acs.]. 

dv-Siówpl dar, entregar; ofrecer, pro- 
curar, proporcionar (kalipóv oca- 
sión); producir, originar, ocasionar; 
mostrar, dar a conocer, revelar [un 
sentimiento, etc.]; conceder, permi- 
tir; otorgar || INTR. entregarse o darse 
[a algo, dat., tipós y ac.]; ceder, 
aflojar (olkerw tv8. ceder a la com- 
pasión); afluir [un río]. 
F, V,. Si5wyt. 

dv-Sinut perseguir, hostigar. 
F, 3.2 pl. impf. ép. sin aum. tvSiesav. 

€v-5ix0g ov en derecho, conforme a de- 
recho, recto, justo; de pers. bueno, 
recto, equitativo. 

tvóiva wv TÁ intestinos. 

év-S105 ov al mediodía, a la hora del 
mediodía. 

ev-Slopptog ov Á compañero o vecino 
de mesa, comensal. 

tvdo-9ev ADV. de dentro, desde dentro, 
desde el interior (otéyns de la tienda); 
de dentro del ánimo, en sí mismo; 
dentro, en el interior (ta ¿v5odev el 
interior, la situación interior). 

tvdo-D1 ADV. = ¿vóov. 

evóoí Apv. = tvdoy. 

év-Sotálw dudar, estar en duda, va- 
cilar || PAS. ser puesto en duda, ser 
tenido De posible. 

evdoracrtós Y óv dudoso. 

tvdópinols ews % construcción, ma- 
terial de construcción. 

Evdó-uuxog ov que se oculta en el inte- 
rior, repuesto, retirado. 

tvdov ADV. dentro, en el interior; en 
casa (ol tvSBov los de casa); con gen. 
dentro de, en casa o en la morada de; 
interiormente, en el corazón. 

tv-So8áLlw glorificar, magnificar. 

Etv-So0805 ov famoso, célebre, ilustre, 
nombrado, considerado; magnífico; 
nuncio de gloria. 

évdotátw adv. superl, de ivBov muy 


adentro, íntimamente, muy allá. 
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é¿vsotépw adv. comp. de EvBov más aden- 
tro, más íntimamente, más allá, más 
adelante. 

év-Sourré” -% caer con estrépito, re- 
tumbar [en... daf.]. 

ev-óuxéws ADV. asidua, cuidadosa, ca- 
riñosamente; ávidamente. 

tvóvpa artos tó vestido. 

tv-Suvapów - fortalecer, corroborar, 
confirmar. 

ev-óuvacteów tener poder, ejercer 
dominio; procurar * obtener por 
autoridad e influencia. 

¿v-Suvéw y 

¿v-Súvo = ¿vdúopal [1. ¿vSúco]. 

¿vóvolg ews % acción de penetrar, pe- 
netración; acción de ponerse o ves- 
tirse algo. 

tvdutip %pos ADJ. m. que envuelve o 
viste; de vestir, de gala. 

¿v-S%0 TR. vestir, revestir [a alguien o 
algo ac.; con algo, dat. o ac.] || INTR. 

Y MED. vestirse o revestirse de, po- 
nerse [ac.: tvbúaaddca1 TÓV kalvóv 
GvIpwrrov revestirse del hombre 
nuevo, renovarse, purificarse]; pe- 
netrar, entrar, insinuarse (els Thv 
Emuédeiav ivSúvosr entrar en el cui- 
dado, tomar a su cargo el cuidado). 
F. fut. tr. tvBúuow, aor. 1.2 tr. tveduga. 
Son intr. el aor. 2.9 tvéSuv y el perf. 
évdébuxa con las formas med. incl. el 
aor. mixto ép. 3.2 sing. éveduvoeto. V. 
Súw. 

tvómunols = evdóunots. 

tveyueiv inf. aor. de pipu. 

ev-¿dpa as y emboscada; gente puesta 
en emboscada; fig. artería, engaño. 

tuedpeún estar emboscado o en acecho 

[aor. ponerse en emboscada] || Tr. 
acechar, tender lazos [a... ac., els y 
ac.] || PAS. ser cogido en una em- 
boscada; ser engañado, sufrir en- 
gaño. 
F. ¡mpf. Eviópevov; fut. tveSpevow, 
med. con valor pas. tveBpeucopal; 
aor. iviSpevoa, perf. pas. tuiSpeupar 
(1d.) ; aor. pas. tunSpeúSnyv. 

Ev-eópoc ov que reside en un sitio, ha- 
bitante, aposentado || tó ¿veSpov ase- 
chanza. 

tvénxa «or. ép. de tvinun. 

évény impf. ép. de Even. 

eveidov «or. 2.2 de tvopáw. 

éveixat inf. aor. ép. de ptpo. 
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év-eldém -S envolver; embutir. 

tu-edlaocw = évedioow. 

éu-el2dAw = éveldéw. 

tvetya aor. 1.2 de vépoo. 

év-elut estar dentro de, haber en... 
[daz., Ev y dat.: á4pyupos áckú EveoTi 
hay dinero en un odre; voús Úpiv 
éveori hay inteligencia en vosotros 
e. e. tenéis inteligencia]; estar entre... 
[daz. : oúK Evi év úpiv oúbels dopós no 
hay entre vosotros ningún discreto]; 
ser necesario (xpóvos évédtal será 
necesario tiempo); ser posible, estar 
en poder o en la mano [de alguien, 
dat. hacer algo, inf.]; Evóv part. abs. 
siendo posible; Tú ¿vóvra existen- 
cias, provisiones; tx TÓv ¿vóvtov en 
la medida de lo posible [Dem. Cor. 
77, 256]. 

F. évi frec. por la 3.2 sing. y pl. de 
pres. y fut. (= iveoti éveror évéoTOl1) 
1,2 pl. ép. Eveuev, 3.2 sing. opt. jón. 
évéor; impf. ép. Evénv y tvjev 3.2 pl, 
ép. tvegav. Para otras formas v. eipi. 

év-elpw entrelazar [con o por... Trepí y 
ac.]; atar; meter en medio, introdu- 
cir. 

F. aor. tveipa, part. perf. pas. jón. 
EvelppEvos. 

évena y 

€venev PRP. grite. pospuesta por causa de, 
a causa de (TtoU5' Evexa a causa de 
esto; Wv Évexa por causa de qué, por 
qué motivo, o bien, por causa de lo 
cual, por cuyo motivo); en gracia de, 
a fin de; en cuanto a, por lo que 
respecta a, en lo que atañe a. 

é¿véxupoa aor. 1.2 de tyxúpo. 

dv-edaúveo impulsar contra || MED. lan- 
zarse contra, atacar. 

¿v-eAloow envolver || MED. envolverse. 

¿v-euéw -% vomitar en... [is y ac.]. 

EveviXOVTA AD]. NUM. CARD. noventa. 

¿vevnnovta-étng €s y contr. évevn- 
XOVtToÚTNG Es de noventa años, no- 
nagenario. 

é¿vevnxooTócs Y) Óv ADJ. NUM. ORD. no- 
nagésimo. 

évévurrov dor. 2.2 ép. de EvímTO. 

é¿vévwvto 3.2 pl. plpf. med. jón. de 
VOE0. 

¿veós 4 óv sordomudo, mudo de naci- 
miento, sin habla; estupefacto, mudo 
de estupor. 

évéracoev 3.2 sing. impf. de Eutrácon. , 
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éverrerropriéaTO 3.2 pl. plpf. jón. de Eu- 
TTOPTTÉOLAA. 

évérto decir, referir, anunciar, contar; 
ordenar, mandar; hablar [a alguno, 
TIpóS y ac.]; apostrofar, dirigirse a [al- 
guien, ac.]. 

E. ép. y poét. tvvémoo, imp. EVVETE, Opt. 
évérroir, part. évero, 3.2 sing. impf. 
EVVETTE; a0r. EVIOTIOV -€S -€; imp. Evio- 
TES y Éviorre, 2,2 pl, domrete; subi, 
tviomrO, 2.2 y 3.2 sing. opt. tvlo- 
TrO1S -O1 ¿nf. éviormreiv; sobre este aor. se 
ba formado un fut. EmOTÑOO, a más de 
éviyo (acaso tomado de tvirrw). 
év-epyáfopal trabajar o ejercer su ofi- 
cio dentro [en casa, etc.]; producir, 
hacer macer, introducir [algo, ac.; 
en... dal.). 
F. «or. éveipyáoIny com sentido pas. 
évépyela as % energía, actividad, efi- 
cacia; fuerza, poder. 

évepyéw - ser eficaz o activo, obrar; 
producir; ejecutar. 

évépyna artos Tó efecto, operación. 

Ev-epyhs És y 

ev-epyós Óóv que trabaja, ocupado, que 
actúa; productivo; fecundo; activo, 
eficaz; enérgico, vigoroso; apto, ser- 
vible, en servicio. 

ev-epeióm apoyar; meter, introducir 
(6p9xAuG en el ojo). 

¿vepde(v) ADV. de debajo; abajo, en el 
mundo inferior o subterráneo || PRP. 
de gen. de debajo de; debajo de; bajo 
el poder de. 

éveppuévos part. perf. jón. de éveipo. 

¿vepot wv oi los que están bajo tierra, 
los muertos. 

Evepols ewg $ sujeción, acción de suje- 
tar o de atar. 

évéptepos a ov comp. de Evepor más 
bajo, inferior. 

ev-ecdiw Y. Eupayeiv. 

evéctantal 3.2 sing. perf. pas. de tvotá- 
Eu. 

Ev-eoTáAPLUTo 3.2 sing. plpf. pas. de tv- 


ornpifo. 
tverí ñs í broche. 
évetós Y óv echadizo, lanzado [por... 


úTTO y gen.]. 
tv-eudaiuovén -M ser feliz, llevar una 
vida feliz. 


 ev-eudoniéw -% poner en ello su re- 


putación, gloriarse, ufanarse. 
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¿wevdwm dormir encima; dormir en o 
sobre... [daf.]. 

tv-evroyéw -0 bendecir en... [dat.]. 

ty-eúvatov Ou TÓ aderezo o ropa de 
cama, 

Evevaa aor. 1.2 de vio 1. 

évéxea y bvéxeva aor. de tyxto. 

¿vexDhooyar fut. pas. de pépc. 

tv-exupálw tomar una fianza || MED. 
hacerse dar algo en fianza. 

tv-éxupov ou Tó fianza, garantía, di- 
nero dado en fianza o garantía. 

év-éxw tener en sí, guardar (xólkov 
rencor [contra alguno, daf.]); retener, 
contener; impedir || INTR. mantener 
el odio o la enemistad, encarnizarse 
[contra alguien, daf.] || MED. y PAS. ser 
retenido o embarazado [en... daf.]; 
quedar colgado o sujeto; quedar fijo, 
embargado, suspenso, dominado, su- 
mido... [tv y dat.]. 

eév-Tevyvupt atar juntamente. 

évn v. Evos. 

¿vngntáptov ov Tó lugar de placer. 

evnetn ns % ép. bondad, dulzura. 

eviev impf. ép. de Even. 

ev-más és bondadoso, amable, dulce. 

ev-ñyal estar dentro. 

evñveypan perf. med. de pepa. 

¿v-Ayvoda perf. defectivo, levantarse sobre 
o en. 

evñvoxa perf. de pipo. 

tvñparo 3.2 sing. aor. 2.2 med. de tvaipa. 

Evnoa aor. 1.2 de vio 2 y 3. 

¿vda aADv. allí, allí mismo, en el mismo 
lugar, aquí; hacia alli, hacia aquí 
(vda kai ¿v9a aquí y allá, por aquí 
y por allá tamb. de largo y de ancho, 
en cuadro Odis. 11, 25); donde, adon- 
de, en el lugar en que, hacia donde; 
entonces, en aquel momento; cuan- 
do, en el momento en que (¿ori 
tv9a hay casos en que, a veces); fig. 
en esta situación, en tal caso, en caso 
de que. 

tvdá4-Se hacia allí, hacia aquí; allí, allá, 
aqui ol iv9dS€e los de aquí [los de este 
mundo o los de esta tierra]; tá tv- 
JáSe las cosas o asuntos de este 
país); ahora, en este momento; en 
esta situación, en este caso. 

tv-daxéw” -% sentarse en o sobre... 
[da£.]. 

tvdáxnsig ewg h acción de asentarse 
o posarse (iv' hAlou 5rrAñ TápeoTtwW 
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tv9óxnos donde se posa o da dos 
veces el sol, Sóf. Fil. 17). 

tuvd>a-rrep ADV. allí donde, precisamente 
adonde. 

tuvdadra jón. = evtavhra. 

tvdeálw estar inspirado o poseído por 
un dios. 

évSeival, ¿p. Evdépeval inf. aor. de tv- 
TÍ[9nut. 

tvdev ADv. de allí, desde allí, desde 
aquí (¿vdev pév... tvdev Sé... de un 
lado... de otro...; Ev9ev kad ¿v9ey 
de ambos lados o a ambos lados); de 
donde, allí de donde, a un lugar de 
donde; desde este momento, desde 
ahora (tó tv9ev lo restante, lo de- 
más); fig. de ahí, en consecuencia, 
por ello. 

évdév-S€ de aquí, de allí (ol ¿vdévSe = 
ol tv945e); desde ahora, desde este 
momento (tó tvdévóe o contr. toÚv- 
dévde a partir de este momento, 
ahora; távIvSe lo siguiente, lo que 
vino después, Sóf. E. R. 1267). 

tvdev-rep ADV. precisamente de donde, 
de donde mismo. 

EvdDeo 2.2 sing. ind. e imp. aor. med. ép. de 
tvri9nul. 

tv-Seog ov poseído o inspirado por un 
dios; inspirado, profético. 

tv-deppalvo calentar, inflamar || MED. 
estar inflamado (tró%w de deseo). 

tvdéicdDal EvDerto imf. y 3.2 sing. ind. 
aor. med. ép. de EvtiSnus. 

tvdedrev jón. = itvteddev. 

¿v-Snpos ov fiero, terrible. 

¿v-Iwvfoxw morir allí, morir en ello. 

Evdopov aor. 2.2 de tvIpwoxw. 

¿tv9ovalálw = evdeálw. 

é¿vdovciacuós 0% Ó transporte, inspi- 
ración, entusiasmo. 

tvdovatactixós Y Óv inspirado, trans- 
portado. 

¿tv-dovciáw - = evBovorálw. 

EvBpurrrov ou TÓ pastel empapado en 
vino. 

¿v-dpwoxw saltar o lanzarse a, en, so- 
bre, contra o en medio de... [daf.]. 
tv-Supéopal -odual tener o meter en 
el ánimo, tomar a pechos; pensar, 
meditar, reflexionar, considerar, es- 
pite. hallar por reflexión, llegar a co- 
nocer; idear, trazar, combinar un 

plan. 
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F. fut. tv9uuñoouas (1d. tv9uun 9ñ- 
good); perf. Evred9úunuoa; plpf. 3.2 
sing. tveredun TO; aor. tve9uun ny. 

¿v9úynga atos tó y 

¿vdúunols ews | y 

é¿vdupla ag »% observación; reflexión, 
consideración; pensamiento, Ocu- 
rrencia, plan, traza; consejo, exhor- 
tación, advertencia. 

¿v-Dúptos ov observado; tomado a pe- 
chos, objeto de preocupación, de 
cuidado, de temor, etc. [esp. en la 
conciencia: ¿v9úpiov Troilo dan tomar 
a pechos, preocuparse]. 

¿v9uyortós y óv = évdúpulOG. 

¿v-Fwpoaxiíw poner una coraza [a al- 
guien, ac.]. 

¿vu = éveori, évenol, évéctal de évero; 
en anástrofe = evi. 

evi ép. y poét. = ev 

éviaúotos a ov [o -og ov] anual, que 
dura un año; de un año de edad; 
anual, de cada año o en cada año. 

éviavtóg 00 ó año (iviautóv durante 
un año; kar” éviautóv por un año [o 
tamb. anualmente, cada año)); en 
gral., periodo de tiempo. 

év-laúw dormir, pernoctar o vivir [en- 
tre... dat.]. 

éviaxí y 

éviaxoó ADv. en algunos sitios; en al- 
gunas ocasiones, a veces. 

é¿v-18púw establecer en... [tv y dat.] || 
MED. establecer, construir, elevar, 
erigir para sí || pas. estar establecido 
o erigido, levantarse. 

é¿v-iCávo y 

¿v-i(Cuw sentarse, asentarse, establecerse 
en... [daf.]. 

év-inut lanzar dentro, echar dentro, 
meter [a alguien en el combate, fuego 
en las naves, una droga en el vino, 
etc.]; lanzar, precipitar (trróvoiss en 
los trabajos, en las miserias); infun- 
dir, inspirar; llevar o mover (a al- 


guien, ac. ; a tales o cuales sentimien- : 


tos, datf.]; botar (vña TróvtoÓ una 

nave al mar) || inrr. soltar las rien- 

das, hostigar. 

F. aor. tvñixa, ép. tvénxa. Y. inun. 
évi-uadáw ép. impedir, frustrar. 
év-lAaw = éveldAw». 
éviot at a ADJ. y PRON. INDEF. algu- 

nos, unos cuantos. 
évi-ote ADV. alguna vez, algunas veces. 
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¿vtr ño % censura, riña, amenaza. 

évi-riAetos oy y 

évi-riAeos ov = EU TTAEOG. 

évimAñcacdóa: inf. aor. med. ép. de tu- 
TriprTAnut. 

¿vii no Oval inf. aor. pas. ép. de turrip- 
TANut. 

evu-rrAñocw = ¿ur oow. 

¿v-urrreúw cabalgar allí o en ello. 

¿veripidw = ¿uriprepnua. 

év-ÍmTw reñir, reprender, censurar, re- 
convenir; decir. 
F. fut. éviyo (tamb. de tvémo y. s. v.) 
aor. ép. 3.2 sing. ivitramre y tvévitre. 
éveoxÍprto apoyar sobre (tv. oúSel 
dejar caer a tierra; clavar en tierra) || 
PAs. clavarse. 

évlorro = évér. 

évicow ép. = ivirtw. 

ev-lotnpt TR. [aor. tvéctnoa] levantar, 
erigir; poner, colocar en... [elg y ac.) 
[| MED. TR. emprender, iniciar || Acr. 
INTR. (aor. évéctnv] y MED. INTR. 
colocarse, ponerse; presentarse, estar 
presente; ser inminente, amenazar, 
urgir; oponerse, ponerse por me- 
dio, hacer resistencia. 

év-uoxúm fortalecerse, tomar fuerzas; 
dar fuerzas, dar ánimos, confortar [a 
alguien, ac.]. 

év-loxw = évéxw. 

évexelurto = eyxplurro. 

Evupa aor. 1.2 de vilo. 

évidw fut. de tvero y de evito. 

evváetes = elvdertes. 

év-vaiw habitar, vivir erf o entre (xa- 
kois males, calamidades). 

Evváxtg = évónag. 

Éévvatos y ov = Évaros. 

e¿v-vautinyéw -% construir naves en... 
[Ev y dat.]. 

évvéa ADJ. NUM, CARD. nueve. 

évvéa-Botos ov del valor de nueve 
bueyes. 

tvvea-«al-dena ADJ. NUM. CARD. dieci- 
nueve. 

tvveá-napouvos ov de nueve manantiales 
o caños || y Evveáxnpovvos fuente de 
nueve caños en Atenas [llamada an- 
teriormente Calirroe]. 

tvveá-uyn vos ov de nueve meses. 

tvveá-rnxus vu de nueve codos. 

tvveá-xIAOL al a ADJ. NUM. CARD. 
nueve mil. 

tv- vevuwxac! 3. pl. perf. jón. de tvvotw 
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Evveov impf. ép. de veo 1. 

tvve-ópyutos ov ép. de nueve brazas. 

ty-veocceún [o Ev-veotreÚw] abrigar 
como en un nido. 

twvéro = tvéro. 

éyvealn ns % sugestión, indicación, 
consejo, impulso. 

tv-veúw hacer seña; preguntar por 
señas. 

¿vvé-wpos oy de nueve años; que dura 
nueve años; durante nueve años. 

tvvñxovta é¿p. — Evevhxovta. 

tvvhpap ADV. durante nueve días. 

tv-voéw [ y med. con aor. pas.] tener en 
la mente, pensar, considerar, reflexio- 
nar [algo, ac., ÓtT+ 0 Os..., ¿nf., etc.) ; 
imaginar, idear, hallar, descubrir; 
cuidar; (com uh cuidar de que no, 
temer); creer, opinar; observar, ad- 
vertir [en alguien, gen.]; comprender, 
entender, darse cuenta. 
F. V, votw y nótese jón. : part. aor. 1.0 
tvvwoas, perf. tvvévwxa, 3.2 pl. plpf. 
EvévWvTOo. 

Evvónols ews hy 

tyvota ag $ reflexión, cálculo, conside- 
ración; inteligencia, talento; cono- 
cimiento, representación, concepto, 
idea; pensamiento, máxima. 

év-vop0g ov conforme a ley, legal, 
recto, justo (tvvopa Tráoxew sufrir 
los castigos impuestos por la ley; 
Evvopos XpiaroÚ sujeto a la ley de 
Cristo). 

égv-vooc oov [-oug ovv] que está en su 
razón o en su sentido; sensato, cuer- 
do, inteligente, discreto. 

tvvoci-yalos 0u ó que conmueve la 
tierra [sobrenombre de Poseidón]. 

Evvugt vestir, poner [a alguien algo, 
dos acs.] || MED. vestirse, ponerse, ar- 
marse, cubrirse [con algo, ac.]; en- 
volverse « ocultarse [en algo, ac.]; 
fig. eluévos GAxiv revestido de for- 


taleza; kev Aáiwov tooo xitÓva hu- | 


bieras vestido una túnica de piedras, 
e. €. hubieras sido apedreado. 

E. 3.2 sing. impf. med. Evvuto; fut. 
too (en comp. tamb. -£om); med. 
toooyal; aor. toca (en comp. tamb. 
-£0), 3.2 sing. med. en comp..tooTo 
étooato, 3.1 pl. iooavto; perf. pas. 
eli tocar elrar y tota; 2.2 sing. 
plpf. Eaco, 3.2 toro, ép. tamb. ¿soto 
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perf. pas. eluevos. El vb. es ép. y poét. 
En prosa se usa Gpiévvupl. 

év-vuxeúw pasar la noche, pernoctar 
en... [dat.]; fig. apostarse, espiar ocul- 
to; declinar [los astros]. 

Ev-vúxiOg Oy y 

Ev-vuxos ov nocturno, en la noche, en 
la sombra; de la región de las som- 
bras [el infierno y tamb. el Septen- 
trión, el Norte] || ADv. ¿vvuxov de 
noche, aún de noche. 

tv-vwaas part. aor. jón. de Evvoto. 

tv-óbios a ov [o -og ov] del camino, 
que está en el camino; protector de 
los caminos. 

tv-omén -Ó tr. e intr. habitar. 

évolunolg ews ñ hecho de habitar o 
instalarse, instalación (Tapávopov ile- 
gal, ilícita); derecho de habitar. 

tv-otxilw establecer, instalar || MED. y 
PAS. establecerse, instalarse. 

év-obrios oy doméstico ¡| tó Evolmioy 
alquiler, importe del alquiler. 

ev-omodopéw -M% construir en... [daf. 
o Ev y dat.]; tapiar || MED. construir 
para sí, construirse [algo, «c.]. 

év-omxoc ou ó habitante. 

év-otvoxoéw -0 [ part. pres. ép. tvorwo- 
xoeÚvtes] echar vino en... [tv y daf.]. 

¿vor ñe % sonido; voz; gritería de 
guerra; gritos de dolor. 

Ev-ÓTALOS Ov y 

tv-orrhos ov en armas, armado (mpós 
TOV tvórrAlov pudhóv a compás de la 
danza guerrera) || sust. É évóxtAlOG 
compás de la danza con armas. 

ev-opáw -D y jón. 

év-opéw ver, advertir, observar en... 
[dat. o tv y dat.]; mirar fijamente [a 
alguien, daf.]. 

év-opxito jurar [a alguien por alguien, 
dos acs.]. 

év-opxos Oy juramentado, obligado por 
juramento  (évopkov Sto9am ligar 
por juramento); jurado, confirmado 
por juramento (évopxov trowig9or 
hacer juramento [de no... uh e inf.]). 

év-ópvuyt suscitar en... [daf.] || MED. 
suscitarse, surgir, levantarse. 
F. aor. 1.2 tvúópoa, 3.2 sing. aor. 2.0 
med. ép. tuiipto. V. Ópvumn. 

év-opoúw lanzarse o echarse sobre... 
[dat.]. 
E. aor. ép. sin aum. tvópovoa. 


3.2 du, to9mv, 3.2 pl. elaro; part. | Ev-ópxnc ou ó macho [esp. cabrio]. 
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Ev-0PXLG LOG ADJ. 2. y 

Ev-opxos ov entero, no castrado. 

évoz y ov antiguo; del año anterior; 
del mes pasado o anterior (¿vn kai 
véa último día del mes que al mismo 
tiempo por el cambio de luna es el 
primero del siguiente). 

évoci-xPwv ovos ó = dvvociyalos. 

évótn< ytog $ unidad; unión. 

tv-oupéw -M orinarse en... [els y ac.]. 

év-oxAéw -6% molestar, turbar, inquie- 
tar perturbar [algo o a alguien, dat. o 


ac.]. 
F. con doble aum. o redupl. impf. Tvo- 
xhouv, aor. 1,2 ivoxinoa, perf. 
VOXANKA y pas. TvoxAnual. 

Evoxoc ov sujeto, sometido a, incurso 
en, reo de... [dat. o gen.]; acusado de... 
[trepi y gen.]. 

tv-párrTO coser en... [daf.] || MED. co- 
serse en... [ts y ac.]. 

év-gelw empujar, impulsar, meter en... 
[dat.]; hacer resonar en las orejas 
(rrwAors a los potros). 

ev-onalvo [ y red.] mostrar, expresar, 
indicar, dar a conocer, hacer saber; 
imprimir, sellar [med. tamb. darse a 
conocer]. 

ev-oneválw preparar, disponer, arre- 
glar, vestir || MED. disponerse, arre- 
glarse y esp. armarse [de o con algo, 
ac.]. 

tv-omí TT lanzar, dejar caer [algo, ac. ; 
sobre alguien, daf.] || InTrR. lanzarse, 
caer sobre... [sis y ac., etc.]. 

év-arrovdos ov en tregua o pacto; li- 
gado por un pacto, aliado. 

¿v-otáfw destilar en; infundir, inspirar 
[algo, ac. ; a alguien, dat.]. 

tvotátas 0u Ó que se pone enfrente; 
adversario, enemigo. 

év-otélMA0 vestir, revestir [a alguien 
con algo, dos acs.]. 

etv-omnpilw clavar || MED. clavarse, fi- 
jarse. 

ev-otpatoredevwm acampar alli. 

ev-oTtpéÉpopal moverse, dar vueltas 
en... [da£.]. 

évoxepw ADV. en fila, sucesivamente. 

tvtadua aros tó orden, mandato. 

év-Tápvo jón. = Evtép vo». 

¿v-tavúw = tvtelvw. 

eév-tácow [4t. ¿v-táttw] colocar 0 
poner en las filas MED. ponerse en 
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fila (TÁ opevdováv para disparar la 
honda, e. e. entre los honderos). 

tvradda Apv. allí, allí mismo; aquí, en 
este lugar, en aquel lugar o punto 
[de... gen.]; con idea de movimiento allá, 
a este sitio, a tal punto, a tal grado 
[de... gen.]; entonces, en aquel tiem- 
po; ahora (¿vraúda Arias en tal 
edad). 

¿vravdi = ¿vtadda. 

évravdoí apv. hacia allí, allí, allá. 

évtaprálw sepultar, dar sepultura. 

évtacplacuós 0d Ó sepultura, entie- 
rro. 

év-tárpios ov atañente al sepelio!| subsr. 
Tó Evtárpiov sudario; mortaja; sacri- 
ficio o banquete fúnebre; entierro, 
cortejo fúnebre; costas de los fune- 
rales. 

égvtea wv [contr. ¿vto Gv] TÁ armas, 
armadura; utensilios, enseres, de don- 
de, aparejo, arreos, equipo, arnés, 
vajilla, etc. 

éy-telvw tender o estirar dentro; ten- 
der o montar (tó£ov el arco); asestar 
(mAnyáós golpes); poner en verso 
(roús TOÚ AloWwrrou Aóyous las fá- 
bulas de Esopo); poner en música; 
tender, construir (9póvov el asiento 
de un trono) || MED. tender para sí o 
tender algo propio; poner en ten- 
sión, aplicar || Pas. estar tendido 
(yépupa un puente); estar trenzado 
(Sippos iuáoiw el asiento del carro 
con corteas). 


| Ey-relxiio fortificar con muros; cons- 


truir o emplazar allí; cercar, bloquear. 
Egv-texvoc ov con hijos, que tiene hijos. 


¡' Ey-redeuTáw -%4 morir en ello, acabar. 


ev-reAñs €s completo, cumplido; per- 
fecto, sin falta, sin tacha; magistra- 
do, gobernante. 

tv-1éAiw [y med.] mandar, ordenar, 
encargar, prescribir [algo, ac. ; que... 
inf., iva y subj., etc.]; 1A EvteraApiva 
las órdenes, lo prescrito. 

év-réuvo tallar, grabar; hacer una in- 
cisión; matar o sacrificar una vícti- 
ma [en honor de... dat.]. 

dv-tepov Ov TÓ tripa; intestino [usado 
gralimte. en pl.]. 

évreoi-epyóg o Ó que trabaja apare- 
jado o con arreos, de tiro. 

évretapiévos y 0v part. perf. se tvtelvo 
tendido; con fuerza, con ahinco. 
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¿vrevdev abv. de allí, de allá; desde 
aqui, desde este lado (tvteúdev kad 
évteú9ev de un lado y de otro); desde 
ahora | frec. con art, TO 0 TA ¿vteEÚdEv]; 
desde entonces, desde aquel punto; 
de ahí, por ello, en consecuencia. 

¿vtevElc €EWwS Í encuentro; visita; con- 
versación, conferencia; ruego, súpli- 
ca, petición, intercesión. 

év-texvoc ov diestro, hábil; 
trabajado con arte. 

¿v-1íxw fundir, vaciar en [daf.]; pas. 
derretirse, consumirse || INTR. [perf. 
evtérnka] infundirse, penetrar pro- 


artístico, 


fundamente en... [da?.]. 
év-tidmut poner en, poner dentro, 
meter; infundir, inspirar (pópov 


miedo); poner encima, tender sobre ¡| 
MED. poner en, poner dentro algo de 
sí mismo o para sí mismo; poner 0 
guardar interiormente (1Ú9ov una 
palabra; xóldov encono); como act. 


poner (ópoin Touñ en la misma 
estima). 
E. ép.: 1.2 pl. impf. med. ép. ¿vride- 


peoda; 2.1 sing. ind. e imp. aor. med. 
tvdeo, 3.4 ind. tv9eto; Inf. aor. act. 
évdéuevor. Para las otras formas v. 
Ti9n ul. 
év-tltw criar, hacer nacer, producir. 
Ev-tiUuOG ov honrado, apreciado, esti- 
mado; ilustre; caro, precioso; TA 
rv Iedv Evtipa lo que está en 
honra entre los dioses; honroso, que 
da 11 otorga honra o consideración. 
é¿v-tivácow chocar contra... [dat.]. 
évtO 3.4 pl. aor. 2.2 med. de nur. 
¿vtodev ADV. = évtog dev. 
¿v-tolxLov ou TÓ pintura mural, fresco. 
évtoAf Tis í encargo, orden, mandato, 
instrucción, mandamiento, ley. 
ÉvTtopLOG Ov cortado | Ta Evtopa vícti- 
mas sacrificadas, sacrificios. 
é¿v-tovos oy tendido; esforzado, vigo- 
roso, ahincado, vehemente, violento. 
Ev-TÓTILOG Ov y 
év-torog Ov del lugar, o que está en el 
lugar, indigena; que llega o ha lle- 
gado a un lugar [5óf. Fil. 1171). 
ÉvTOG €06 v. EvTEa. 
é£vTÓG ADV. y PRP. de gen. dentro, en el 
interior, en mitad (ta évrós lo inte- 
riot; Évtos Troteiv o Trowio9ar meter 
dentro o poner en medio; évrós 
EwuToÚ y yveaÍan conservar el juicio, 
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mantenerse dueño de sí mismo); 
dentro de; en medio de; entre; del 
lado de acá; detrás de (reixeos el 
muro); évrós tofeúpaTOS dentro del 
espacio de un tiro de flecha, e. e. a 
tiro de flecha; ¿vros elkoo1 ñuepódv 
dentro de los veinte días, en un 
espacio no mayor de veinte días. 

¿vrocDe(v) = Evtóc. 

év-TpériO volver (rá vóra la espal- 
da); cambiar; avergonzar ¡| MED. 
cambiarse, cambiar de sentimientos, 
conmoverse; entrar en sí mismo, 
meditar, vacilar; preocuparse de, 
cuidarse de, hacer caso de... [gem.]; 
respetar, reverenciar; sentir vergúen- 
za ante... [ac., N. T.]. 

év-tpépw criar, educar en... [daz.]. 

év-TpéÉXw correr en; moverse libre- 
mente dentro. 

évterIfBiis És práctico, ducho, experi- 
mentado. 
¿v-TpifBw pintar, dar colorete a || MED. 
pintarse; asestar (rAnyós golpes). 
évtpupis ews $ fricción, aplicación 
(xpopatos de colorete). 

Ev-Tpopog ov trémulo, tembloroso. 

évtporradilopar volverse de vez en 
cuando. 

Ev-1porcñ ñs % consideración, aten- 
ción, respeto; vergúenza, confusión. 

Ev-Tpopos criado en... [da?.], que se 
halla o vive en (uóx 9 la miseria; 
TadoIG évrpopos ñuépa de avanzada 
edad.). 

év-teupá - gozar, complacerse en, 
poner sus delicias en... [dat. o tv con 
dat.]; burlar, escarnecer [a alguien, 
dat.|. 

év-TEWYWw devorar, consumir. 

év-Tuyxávo topar con, encontrar, ha- 
llar en su camino [algo, dat. 0 gen); 
ó Evtuyxávov y ó Evruxov el primero 
que se encuentre, cualquiera; venir 
a dar, caer sobre... [da?.]; entrevis- 
tarse con... [da/.]; tratar, tratar con; 
volverse hacia, dirigirse a, pedir a, 
interceder [por alguien, utrep y gen.]. 

év-tuAlgow envolver. 

év-Túvo preparar, disponer, arreglar, 
aderezar; equipar, adornar; concer- 
tar, entonar (do15v un canto) ¡| MED. 
prepararse, disponerse, equiparse; 
preparar o disponer para sí, proveerse 


[ac.]. 


EVTU 


F. ép. sin aumento : impf. ép. évtuvov; 
aor. Evtuva, med. EvTUVALNV; imp. 
Evtuvov, 2.2 sing. subj. tviúveor (Hri- 
silabo). Tamb. ép. tvtúo, impf. évtuov. 


dy-tTUTTÁG ADV. apretadamente, estre- 


chamente. 

dy-rurrów -6% imprimir, grabar. 

dvtúw = évtúvw. V. s. y. 

dvvdAtos oy guerrero || NOMBRE PROP. 
Evváltos 0u ó Enialios [dios de la 
guerra, identificado con Ares]. 

tv-uBpliw injuriar, ultrajar, escarne- 
cer; burlarse de. 

éwuóptc ews h nutria. 

iv-vópos oy acuático, que vive en el 
agua, del agua; abundante en agua, 
que abunda en agua. 

twEa aor. 1.2 de vucco. 

dvurviálw tener ensueños, soñar. 

dv-úrrvioy ou tó ensueño, visión de 
ensueño || Dv. évúrtviov en sueños. 

dv-úrmios ov en sueños, que aparece 
en sueños, visto en sueños. 

kv-upalvw tejer o bordar en (Zdwwmv 
tvupacuévov ouvxvóv representadas 
en el tejido muchas figuras de anima- 
les, Hat. 3, 47). 

*Evwvw 056 ñ Enío, diosa de la guerra, 
lat. Bellona. 

bvoot-dpxns y 

tvwyuót-agxog ou ó jefe de la enomotía 
o grupo de 25 hombres, esp. de sub- 
teniente. 

tvwyortla ac ál. y 

kdvwpyotin ns % jón. enomotía [grupo 
de 25 a 36 hombres cuarta parte del 
Aoxos]. 

tv-«pLortos oy juramentado, ligado por 
juramento, 

tvwradiws aDv. de frente, cara a cara. 

tv-wormh Ts » vista, ojos |! aDv. ¿vw 
a la vista de todos, públicamente. 

tvWwWriog Oy que está delante, visible |: 
SUBST. TÁ é¿vVWwITa muro frontero o 
que da frente [a la puerta de en- 
trada] '' ADV. évwriov ante, en pre- 
sencia de... [gen.]. 

tv-Gpoa aor. 1.2 de tvópvuy. 

tv-Gpto 3.2 sing. aor. 2.2 med. de tvóp- 
vujil. 

tv-orifopal notar, escuchar; entender. 

€E prr. ante vocal = tx. 

EE ADJ. NUM. CARD. seis. 

tEayyeAla aq h revelaciones secretas, 
espionaje. 
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¿E-ayyédMAw [ y med.) anunciar, comuni- 
car, proclamar, dar a conocer, referir; 
revelar [y esp. secretos de guerra]; 
designar, nombrar; prometer, 

tódyyeñdos ou ó mensajero; esp. en el 
teatro, mensajero que refiere lo ocu- 
rrido dentro de casa o detrás de la 
escena, 

tEdyyeAtog ov revelado, dado a cono- 
cer. 

t¿-ayivén = ¿Edyw. 

¿ddytotos ov lo más sagrado; maldito, 
criminal, abominable. Cf. áy1os. 

EE-4Yyvupl romper. 

¿E-ayopálw comprar; rescatar, redimir 
lí MED, procurarse. 

¿E-ayopeúw” dar a conocer, revelar, de- 
clarar. 

¿E-ayptalvw y 

¿E-ayptón -% devastar; irritar, exaspe- 
rar. 

¿E-4yw sacar, hacer salir [a alguien ac. ; 
de... gen., tx y gen.] (¿Excyewv étri Impav 
sacar de caza; He Tñivde Thv ódov 
¿Enyay” els... me sacó por este cami- 
no a... [Sóf. E.C. 96 y ss.]; tay. tpo 
qówoSe sacar a luz, traer a la vi- 
da); suscitar, producir; sacar fuera, 
exportar; llevarse, llevarse consigo, 
raptar; llevar, conducir, arrastrar a... 
(els, Trpós, ETri y ac. u orac. de inf.); 
desviar, sacar de camino; prolongar, 
alargar (mepifoAov el muro circular) 
Il InTR. salir; salir o partir con las 
tropas || MED. excitar, producir (yé- 
AwTa la risa). 

F. éb. sin aum. impf. Exyov, aor. 2.2 
ttayayov. Para lo demás, v. Kyw. 
té-aywyh ñs % acción de sacar, saca 
[y esp. de una mave al mar]; exporta- 

ción; expulsión; salida, partida. 

¿EdS-apxos ou á jefe de seis hombres. 

¿¿-48w entonar un canto. 

¿té-acipw ép. y jón. = ¿dalpw. 

EEá-eteg ADV. durante seis años. 

té-aiuácon [4. ¿E-aluáttw)] ensan- 
grentar, hacer mucha sangre. 


| ¿E-alvvupal quitar (Supóv la vida); lle- 


varse, retirar, recoger. 
F. impf. ép. EEcwúpnv, 3.2 sing. tSai- 
vUTO. 
tE-alpeors ews % extracción. 
¿ó-atperéos a Oy ADJ. vbal. de ¿Eompéwo 
que se ha de quitar; que se ha de 
elegir. 
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¿E-aípetos ov exceptuado o que se ha 
de exceptuar; puesto aparte; elegido, 
escogido; señalado, extraordinario 
(¿faiperov troweigdar exceptuar). 

¿Eatperós óv que puede quitarse o sa- 
carse, de quita y pon, 

¿E-alpéw - sacar; quitar [algo, ac.; 

de... gen. o éx y gen.|; vaciar, extraer 
esp. Jas entrañas de las víctimas; des- 
cargar [mercancias, etc.]; separar, 
escoger, elegir, de donde consagrar; 
excluir, exceptuar, poner aparte, re- 
servar; llevarse, alejar, quitar de en- 
medio, arrebatar; suprimir, echar 
fuera, alejar (GAANAwv TNV ÁTmioTiav 
la desconfianza mutua); conquistar, 
dominar, devastar, saquear, aniqui- 
lar; expulsar, desterrar * MED. sacar 
para si, y esp. descargar, llevar a tie- 
rra; escoger, elegir o reservar para sí; 
llevarse, obtener; alejar (¿xk kivSúvou 
del peligro); arrebatar, quitar (Supóv 
la vida [a alguien, ac]; ppévas la 
sensatez [a alguien, gen. o daf.]). 
F. aor. 2.9 ép. y lir. sin aum. EEenov; 
aor, 1.0 med. td. ¿Ecsdápnv (N. T.); 
perf. pas. med. jón. ¿Eapaipnnor (Hdt.). 
Para lo demás v. aipéc, 

¿¿-aípw elevar, levantar, poner en alto; 
fig. engrandecer, hacer más podero- 
so; exaltar, ponderar, exagerar; ex- 
citar, mover, animar, arrebatar; Jle- 
varse, llevar fuera '; MED. llevarse 
consigo o para si; conseguir, obte- 
ner, ganar; elevarse. 

F. «or. tEñpa etc. Y. aipuw. En Ilom. 
la f. tEnpato puede ser corrupción de 
¿ENpETO aor. 2.2 de ¿Ed4pvupl. 

¿£-aicgios a oy [0 -05 0v] inconveniente, 
improcedente, injusto, fuera de re- 
gla; malo, funesto; desmedido, des- 
mesurado; violento, excesivo, extra- 
ordinario. 

¿E-aioow saltar, lanzarse de; escaparse, 
salir volando. 

€b-altéw -6% pedir; reclamar, reclamar 
la entrega de [alguien, ac.] MED. 
pedir o reclamar para sí; pedir la 
gracia o perdón [de alguien, ac.]; 


implorar o rogar [en favor de... 
úTTrep y gem.]; apartar o alejar por la 
oración. 


€E-atrog ov escogido, selecto, distin- 
guido, excelente. 
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¿E-alepvns aDv. repentina, súbitamente 
con part. tan pronto como, apenas 

¿E-axéopal -OÓpLaL curar enteramente 
mejorar; feparar; socorrer, remediar. 
apaciguar. 

€EÁMLE ADV. seis veces. 

Eganic-pÓpiot al a ADJ. NUM. CARD. 
sesenta mil. 

€Eaxic-xiAtOL al QU ADJ. 
seis mil, 

¿E-axot20udéw -% seguir, imitar [a a! 
guien, da/.]. 

¿E-axovtiíw disparar, tirar [con algo. 
dat.]; lanzar. 

éEanócioL al A ADJ, NUM. CARD. S€is- 
cientos. 

¿E-axoúw oír [algo, ac.; de alguier 
úTTÓ y zen.]; Acyo... ¿Enxouoa he vide. 
decir [Sóf. Fil. 676). 

¿E-aupifión - hacer o referir exacta- 
mente, puntualizar (¿foxpiBóoa: AO 
yov dar cuenta exacta, afirmar sin 
duda). 

¿E-autéov AD]. 1bal, de tEdyo,. 

¿E-añaów -% dejar completamente 
ciego. 

¿E-adarálw saquear; despoblar; des- 
truir; consumir, agotar. 

F. fut. ¿Soharrágw; a0r. ép. poél. sir 
aum. ¿Eohamasa. 

¿E-adeipw untar y esp. blanquear, en- 
jalbegar [tamb. med.]; aniquilar, ex 
tinguir; borrar; borrar de la me 
moria, olvidar. 

EE-adE0ual y 

¿E-adevopal evitar, esquivar, guardarse 
de... lac.]. 

¿E-a2ñúco0w [41. EE-aA AMAT Tw)] cambiar. 


NUM. CARD. 


transformar; pasar de largo, dejar 
[un lugar, un país, etc.] ' MED. cam:- 
biarse, experimentar cambio  (xa- 


koiogiv en los males). 

¿E-áAMoual saltar o lanzarse fuera de... 
[gen.]; saltar de lo alto, precipitarse 
[zamb. fig.]; saltar, dar botes [un ca 
ballo]. 

¿E-adúcotw = ¿Eadéopal. 

¿E-apaptávo no dar en el blanco, 
errar o matrar el golpe; fallar, fra- 
casar; faltar, pecar, errar [en alge.. 
ac. €v y daf., epi y ac.; para con » 
contra alguien, els y ac.]. 

Efapapria a h falta, pecado. 

té-apdo - segar; cortar, cortar de 
raíz, extinguir, extirpar. 
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¿E-apelfw cambiar; dejar. 

t¿-apedéw” -% descuidar totalmente. 

¿Ed-petpos ov de seis pies, hexámetro. 

¿Ea-nvalos a 0v y 

¿Ed-nvos ov de seis meses | SUBST. Ó 
oh ¿Edapunvoc [xpóvos o Wpa] semes- 
tre. 

¿E-avafBaivw subir, remontar. 

¿E-avayrálw expulsar violentamente; 
forzar, obligar. 

¿E-aváyoyat [ y aor. pas.) salir al mar, 
hacerse a la vela. 

¿E-avadúopar salir de, emerger de... 
[gen.]. 

¿E-avaxpovoyal remar hacia atrás, €. €. 
salir de nuevo al mar. 

¿E-avadloxw gastar totalmente; con- 
sumir del todo. 

t£-avadúw libertar, salvar. 

tE-avacriám -6 sacar del fondo de... 
[ gen. éx y gen.]. 

¿E-aváctac!G os ñ expulsión; 
rrección [N, 7. 

¿E-avatéMAw” TR. hacer salir, hacer sur- 
gir || INTR. salir, surgir. 

¿E-avacpavóóv ADV. pública, abierta- 
mente, 

¿E-avaxwpéwm -6 retirarse, retroceder; 
tratar de retirar (Tú sipnuéva lo di- 
cho, la palabra dada). 

¿E-avóparrodiZw hacer esclavo, vender 
como esclavo; esclavizar, someter. 
F. fut. ¿EaváparroSrioUyal, jón. ¿Eav- 
SparrodieUpos con sentido act. trans. y 
alguna vez pas. (FÍdt. 6, 9) ; aor. pas. 
¿EnvSparrodic Inv. 

tEavóparródicis ems acción de es- 
clavizar o de llevarse como esclavo. 

tE-avipóopal -odpal hacerse hombre, 
llegar a la edad viril. 

tE-avevpicu«w hallar, inventar, idear. 

d8-avéxoyal sufrir, soportar. 

¿t-av9éw - florecer; cubrirse de... 
[daz.]. 

tó-avinyt dejar salir, exhalar; dejar ir, 
despedir, echar fuera || INTR. aflojar, 
ceder. 

tE-aviotnut levantar, poner en pie; 
resucitar; tí. TA Inpia levantar la 


resu- 


é£-arroBaivw bajar, 


caza; hacer salir (tródews de la ciu- ' 


dad; ¿£ ñdéwv de las costumbres); 
hacer emigrar; expulsar; despoblar, 
devastar, destruir '! INTR. [aor. 2.0 y 
perf.] y MED. levantarse; restablecerse, 


sanar; alzarse, salir contra... [emi y 
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ac.]; salir de una emboscada; salir. 
partir, emigrar; ponerse fuera de si: 
ser expulsado; ser devastado 0 des- 
truido. 

EE-avúto) y 

¿E-avów cumplir, ejecutar, llevar a tér- 
mino; imponer (xpeos una necost- 
dad, un deber); pasar [el tiempo): 
matar INTER: hacer un camino, tras" 
ladarse, llegar a. 

¿é£a-TmádatoTtOs Oy de seis palmos. 

¿E-armadddcow [:/. ¿E- ara dd TTw) li- 
bertar ¡| pas. libertarse, salir 0 escapar 
felizmente. 

¿E-arravtáw -Ó salir al encuentro. 

¿E-armatám -% engañar totalmente; 

burlar, 
FE. fut. med. ¿Eatrarfoouer con ralor 
pas., Jen. An. 7, 3, 3 = tfama- 
Tn INooyal; aor. ép. sin arm. EExmiá- 
TNoA. 

¿Earrátn ns í engaño. 

tE-arapioxw | y med.] engañar. 

F. aor. ¿Entrapov, sb). ¿Eamapw 3.1 
sing. Opt. med. ép, EEXTTÁPOITO com 
valor act. 11. 9, 376, etc. Después, aor. 
1.0 ¿Eatrrápnoa. 

éEd-redos ov de scis pies. 

¿E-areidov aor. 2.2 de ¿Expopán ver 1! 
observar desde lejos. 

¿dá-nmnxus v de seis codos de largo 0 
de grande. 

eE-ámiva aDv. de pronto, de repente; 
al punto. 

¿óarivatos a oy súbito, repentino, in- 
esperado. 

¿EarivaiWs y 

¿Earrivns aDvs = éEdrilva. 

éga-miedpos ov de seis pletros de 
largo [cf. TA¿Spov]. 

¿Ea-mAñotog a ov séxtuplo, seis veces 
mayor. 

¿E-ardón - desplegar 
quearse, hacerse franco, 
sencillez. 


MED. fran- 
obrar con 


salir (vnos de la 
nave). 

¿E-amodieyar echar fuera, 
(usxns del combate). 

¿E-arrodúvo despojarse de, quitarse 
[algo, ac.]. 

éE“4-TmoAtg ews A Hexápolis [comarca 
de 6 ciudades en la Dórida del Asia 
Menor]. 


ahuyentar 
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¿E-arró»Aupa aniquilar totalmente; ma- 

tar ¡ INTR. perecer, sucumbir, desa- 
parecer. 
F. intr. perf. ¿Eamówha y med. (aor. 
2.0 ¿EamuwAópunv, 3.1 pl. opt. ép. tEa- 
Tmrokoiato). Para lo demás v. áTÓMAU A 
y SAAULt. 

¿E-arrovéopal volver, regresar, salir 
de... [ger.]. 

¿E-arcovilw limpiar, lavar. 

éE-arropéw -O [y med. con aor. pas.) 
estar en gran duda o confusión; de- 
sesperarse, desesperar [de algo, gen.]. 

¿E-arrootélAw enviar, hacer ir; despe- 
dir. 

¿éE-arotivw pagar del todo, compensar 
enteramente (algo, ac.]. 

tE-arropdeipw aniquilar, hacer pere- 
cer. 

¿E-áreTo atar, sujetar, colgar [algo, ac. ; 
de algo, gen., tx y gen., o en algo, ts 
y ac.]: poner, echar encima: fig. hacer 
depender; encender; fig. inflamar, 
excitar ¡¡ MED. colgarse; ponerse, 
echarse encima. 

¿E-apalpnuévos part. perf. med. jón. de 
¿Eompéo. 

¿E-apáúcual -Mpual maldecir. 

¿E-apácow echar fuera de un golpe. 

¿E-apyéw -0 diferir, descuidar. 

¿E-apyupliw [ y med.] y jón. 

¿E-apyupów -w convertir en dinero. 

¿E-apiduéw -W contar, hacer recuento 
de... [ac.]. 

¿E-apréw -M alcanzar, bastar, ser sufi- 
ciente; ser bastante, servir || IMPERS. 
¿Saprei basta; ¿faprel or me basta... 
[:nf., etc.]. 

¿E-apuñc és bastante, suficiente; en 
buen orden, bien dispuesto. 

¿EapuroúvTwWG ADV. suficientemente 
(ESapkovvTOS Éxelv contentarse). 

¿-apvéopal-ovpal negar; rehusar. 

¿Edpvnols ews % negativa, denegación. 

¿E-apvos ov negador (tfapvós elpi o 
¿Sapvos yiyvoual niego). 

¿Eápvupal llevarse, ganar, depredar. 
F. aor. tEnparto tal vez por tEñpero, 
v. ¿Eoipo. 

¿éE-aprrálw arrancar, arrebatar; salvar 
[de un peligro, etc.]. 

¿E-aptáw -M atar, colgar, suspender 
o sujetar [algo, ac. ; de algo, gen. drrró 
o éx y ¿gen.|; fig. hacer depender MED. 
colgarse [algo, ac.]; cogerse de, u- 
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nirse o enlazarse con... [gen.] ¡ Pa 
estar colgado; depender; de un Ingo: 
estar dominado, estar en pendient 

¿E-aptilw preparar, disponer; cumpli: 
completar || PAS. prepararse (tgm; 
Tiuevos preparado [para algo, rpós 
ac.)). 

¿E-aptúw preparar, poner en dispos 
ción, disponer, proveer [de alg: 
dat.] || MED. prepararse, disponersc 
preparar para sí (¿faprúsoda: von 
TIKÁ O vauTikóV armar o equipar 
tamb, poner en buen estado un 
flota). 

¿Eapxos ov que comienza o inicia [al y 
gen.] || sumsr. ó ¿Eapxos que enton: 
preludia o incia el canto y tamb, di 
rector de coro. 

¿E-dpxw [y med.] empezar, comenza: 
dar principio a [algo, gen. o ac. 
entonar, preludiar o iniciar [u 
canto, un peán, etc., gen. o ac.]; se 
el primero o tomar la iniciativa en. 
[gen. o ac.]. 

¿éE-aoxéw -6% ejercitar; arreglar, adi 
rezar, adornar [a alguien, ac.; co: 
algo dat.]. 

¿E-aoteráreToO fulgurar, brillar, 
plandecer. 

¿E-atiuálw despreciar, tener en me 
nos. 

¿E-avalvw secar || MED. secarse, desc 
carse. 

F. En Hat. formas con aum. y sin aun 
3.2 sing. aor. 1.9 €Enúnyve, id. aor. pa 
tfovávSn, etc. 

¿E-auvdiw -% manifestar, decir abierta 
mente, exponer; entonar. 

¿E-avAlCopal levantar el campo, par 
tir, salir. 

¿E-aumís ADV. inmediatamente, en se 
guida, al punto. 

é8-adtig ADv. de muevo, otra vez 
atrás, hacia atrás. 

tg-auvxéw -% ufanarse de, creer firme 
mente... [imf.]. 


res 


 ¿E-aúw romper en gritos. 


¿E-apalpéouar -oUpal quitar, priva: 
de... [ac.: E. yuxfv quitar la vida, 

¿é¿-apaviíw destruir totalmente, an: 
quilar. 

¿¿-apinyl soltar, liberar, libertar (¿ac 
peirar se ha libertado [de... gen.] 

¿tE-aplorapal desentenderse de, rn 
husar [algo, gen.]. 


Exp 


¿E-apopúw -w ver desde lejos. 

¿E-apúw consumir, agotar. 

¿E-épav 3.2 pl, aor. 2.9 ép. de ixPaivo. 

¿E-eyyvásw -Ó garantizar, libertar bajo 
garantía. 

¿E-eyelpw despertar; excitar, hostigar, 
atizar || MED. despertarse, estar des- 
pierto. 

EE-eSpos Ov que está fuera, que está 
lejos, alejado; desterrado. 

¿E-¿9ope 3.1 sing. aor. 2.9 de xIpwoxo. 

¿E-cidov aor. 2.9 de ¿Eopác. 

tEelns ADV. ép. y jón. = ¿Eñc. 

¿E-emáfow imitar, copiar || PAS. ser ente- 
ramente semejante, ser igual. 

1 PE-elpt compuesto de elyr salir, partir 

[de... gen. o Ex y gen.], salir a o para... 
[ac.]; venir (elg Edeyxov a la prue- 
ba); salir de, dejar... [gen.]; pasar, 
cesar, llegar a su término. 
F. 2.2 sing. pres. ép. Efemda inf. tE- 
tévoa, ép. tEluevon. Sirve de fut. a EEtp- 
xopor pero tiene tamb. impf. tEnew, 
3.2 sing. jón. tEnie (Hdt. 2, 139). 
Para lo demás v. elul. 

2 tl-emul compuesto de elui descender, 
traer origen de... [gen.] ¡| IMPERS. 
¿feori es posible, es lícito, está per- 
mitido [a alguien, daf.; ser o hacer 
tal cosa, inf. con pred. en dat.: úpiv 
eúdaipogiv ¿feori yevédar os es po- 
sible llegar a ser dichosos; o en ac.: 
¿Eeotiv Úpiv pidous yevéodor os cs 
posible llegar a ser amigos]; tfóv ac. 
abs. siendo posible, siendo lícito. 

tEcira y 

¿E-eireov aor. de tEsipw 1. 

¿E-elpyw apartar, excluir, rechazar (xal 
Tv Trávu tEcipywvtolr TTÁáVTOwV y si en 
absoluto llegara a faltarles todo, ¿i2. 
si fueran excluidos enteramente de 
todo); expulsar; impedir, prohibir; 
forzar, obligar || pas. ser obligado 
[ por... dat.; a algo, inf.]. 

dE-cipnxa perf. de ¿Esipo 1. 

dE-elpopal preguntar, investigar, in- 
formarse de, pedir. 

tE-elpúw = ¿Eecpúw. 

1 ¿E-elpw decir abiertamente, declarar, 
dar a conocer, referir; revelar, des- 
cubrir. 

F. fut. ¿Sepús, ép. y jón. tEepéow; aor. 
éfeirrov y tEsima (Sóf. El. 521); 
perf. tEcipnxa. V. eipw 1 y eltrov. 
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2 ¿E-elpw tender, alargar (thv xeipa la 
mano). 

técioda 2.2 sing. pres. ind. ép. de tEn1- 
ur 1. 

tEendáreny aor. pas. de Exx«Mirro, 

té acis ewc % expulsión; salida, ex- 
pedición. 

té-eñaúvo y 

dé-edáw y med. sacar, echar, hacer salir, 
(otparrifv una expedición); expul- 
sar, desterrar; forjar [un metal o 
algo de un metal] || INTR. marchar 
a caballo o en carro; salir a caballo; 
salir o partir en expedición. 

F. inf. ép. tEeháav, part. téchkwv, 
aor. ép. tímdacoa y téétdaca etc, V, 
ghoUvOw. 

tE-eMyxw probar, investigar, interro- 
gar, poner a prueba; convencer [a 
alguien ac. ; de algo, ac. constr. inf. o 
part.]; refutar, contradecir; mos- 
trar, demostrar || PAS. ser convencido 
[por... ÚTTA gen.]. 

tEsAcUdepoctopéN -% hablar con li- 
bertad, expresarse audazmente. 

¿E-eMocw [41. ¿E-eALtTTw"] desenrollar, 
desplegar; EE. iv pámayya hacer 
cambiar de frente a la falange, orde- 
nar la contramarcha. 

¿E-eMÚúw y 

¿E-Edw sacar, salvar [de... gen., Ex y 
gea., etc.]; arrastrar (tmóda el pie) || 
PAS. ser arrastrado [por algo, úrro y 
gea.). 

¿Etpev y 

tEéueval inf. aor. ép. de tEimur o inf. 
fut. ép. de Exo. 

tE-euéw -% vomitar, devolver. 

¿E-Enpope 3.2 sing. perf. de Exuelponas. 

¿E-eurredóm -0% mantener, guardar fiel- 
mente. 

tE-eprodán -D y jón. 

¿E-eurroAéw vender, vender fuera, ex- 
portar; ¿£. xépbos obtener ganancia 
vendiendo || PAS. ser vendido; fig. ser 
ertregado o traicionado. 

tE-evaplíw despojar y esp. despojar de 
las armas; derribar en la lucha, 
matar. 

F. ép. sin aum. tEevápilov, tfevápifa. 
Pira lo demás v. tvapilo. 

¿Eéwevoa aor. 1.2 de Exvéco. 

¿E-erádw curar o calmar totalmente 
por conjuros 0 encantos !| PAS, cal- 
marse, apaciguarse. 
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¿E-ereúxojal gloriarse, ufanarse de... 
[inf]. 

tE-erclotajpal saber, conocer o entender 
total o exactamente; saber de memo- 
ria. 

¿E-erimdes ADV. de propósito, adrede; 
cuidadosamente. 

¿E-Epapua artos tó vómito, materia vo- 
mitada. 

¿E-epauvváw = ¿Espeuvás. 

tE-epyáfopal ejecutar, llevar a cabo, 

realizar, hacer construir; procurar, 
proporcionar, conseguir; hacer pro- 
ducir (kax4 mal [a alguien, ac.)); 
elaborar totalmente; trabajar, culti- 
var [la tierra, un arte, etc.]; acabar 
con, aniquilar || Tamb. con valor pas. 
». infra. 
F. aor. tEeipyacáunv, jón. tEspya- 
cáunv; perf. tEsipyacuar, jón. EEtp- 
yacuor con valor tanto act. como pas.; 
aor. pas. tEsmpyácInv, jón. tEepyá- 
a9nv, siempre con valor pas. Cf. 
tpyáfoyar. 

tEcpyactixós Y Óóv hábil o apto para 
ejecutar [algo, gen.]. 

tE-'pyw = téclpyw. 

tE-epeelvw [y med.] = ¿Eecpéw. 

tE-epelttw caer a tierra; caer o colgar 
de... [gen.]. 

¿E-epeúyw vomitar || MED. verterse, de- 
sembocar. 

EE-epeuváw - investigar, averiguar. 

1 EE-epéw - investigar, tratar de saber 
[algo, ac.]; preguntar (a alguien, ac.]; 
explorar (kvnuoús las colinas, etc.). 

2 ¿E-epéw -0 fut. ép. y jón. de tEcipo. 

¿E-epnuónw -0 dejar vacio o desierto; 
exterminar, extinguir (yévos un li- 
naje). 

tE-¿poyar = ¿depéw 1 y EEelpopat. 

tE-épriw salir arrastrándose, arrastrarse 
afuera; en gral. salir, 

EE-epúNw apartar, impedir, alejar. 

éE-epúw sacar; arrancar [algo ac.; de 
algo, gen. ; tamb. MiBwv Todos tsepu- 
oagkev le sacó cogiéndolo por el 
pie, Hom. Il. 10, 490]. 

¿E-épxopal salir, marcharse, partir de... 
[gen., Ex o Gorro y gen.]; dejar [un lugar, 
un país, etc., ac.]; fig. tE. ik traiSwv 
salir de la infancia; partir o salir 
hacia, para o contra... [eig o Emi y 
ac.]; pasar (els ¿qnPous a la clase 
de los efebos); salir al campo o a 
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campaña (t6. ¿foSov salir en expedi- 
ción); salir, resultar, mostrarse, apa- 
recer (GMAos distinto); salir adelante; 
tener éxito, tener salida, hallar satis- 
facción (% uñvis la cólera; Enri mrAsio- 
Tov en la mayor medida); del £po. 
pasar, transcurrir. 
F. V. ¿pxopan. 

tE-epú fut. de técipo. 1. 

¿éE-epuén -% salirse del camino o de 
la carrera, desbocarse. 
F. «or. 1.2 tEnponoa. 

¿E-es9luw comer, consumir, devorar. 

éEcotn ns + misión, embajada (tgeoinv 
¿Adeiv ir en embajada). 

téeo1g ewe % despedida; repudio. 

té-écouto 3.2 sing. aor. 2.0 de ix-oeú- 
ouat. 

EE-eoteppévos y ov part. perf. pas. de 
ExoTéÉQOo. 

tE-erálw examinar, investigar, averi- 
guar; examinar en comparación o 
examinar comparando [con... Trpós o 
Trapá y ac.] (mpos TrAsoveglav kal TO 

_TTávS Up” aUTÁ Tromoadcdar Tous 
Aoytopous ¿ferálov ordenando sus 
cálculos conforme a su interés y a la 
consecución de su universal domi- 
nio, Dem. Fil. 2, 7); interrogar, pre- 
guntar [a alguien, ac. algo, ac., etc.); 
pasar revista [a las tropas]; probar, 
poner a prueba; reconocer, compro- 
bar, juzgar después de examen (xad 
Atywv xal ypápwv ¿seralóunv TA 
Stovta se comprobó que había dicho 
y escrito lo que era menester, Dem. 
Cor. 54, 173); hallar, encontrar, de 
donde en pas. ser hallado, encontrarse 
(pera tóv GAldov con o entre los 
demás Dem. Cor. 63, 217). 
F. fut. tferáco, rara vez téerÓ aor. 
témtaca; perf. tEmtaxa, pas, térta- 
copar; aor. pas. EEntácOny; fut. pas. 
¿tEetac noo par. 

¿Eéótacis ews y 

¿dEectacuós 00 ó examen, investigación, 
prueba; censo y esp. revista militar. 

éEetaoturós Á óv apropósito para el 
examen 0 investigación [de algo, 
gen.]. 

€s-étnc es de seis años. 

é¿-émi ADV. desde ese tiempo; desde... 
[ gen. : ¿Ebt1 ToÚ Ote desde que]. 

¿E-eudafBéouat -oÚ pal ponerse en guar- 
dia, precaver, evitar. 
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tE-evjevifopal congraciarse [con al- 
guien, ac.]. 

t-evropilw procurar en abundancia. 

¿Ecúpeais ews Y y 

¿Ecúpna atog tó invención; descu- 
brimiento. 

¿E-eveloxw llegar a encontrar, descu- 
brir, averiguar; descubrir por la in- 
teligencia, idear, trazar; hallar, venir 
a hallar, reconocer (autóv ¿Enúpopev 
¿xd Opuyóv vinimos a descubrirle 
como mayor enemigo que los fri- 
gios, Sóf. Ay. 1052-1054); procurar, 
proporcionar (tá cúupopa lo nece- 
sario). 

tiepadvSny aor. pas. ép. de ixpaívo. 

¿tEeplepat encargar, mandar, 

EE-€xen impf. de xxpú 2. 

EE-Exuto 3. sing. aor. 2.9 ép. de txxto. 

té-£xw salir, sobresalir; tá ¿féxovra 
las convexidades. 

¿E-Epw cocer enteramente. 

¿E-nyéopal -odual dirigir, guiar [a al- 
guien, gen. o dat.; a un lugar, ac. o 
els y ac.]; mostrar el camino de, dar 
ejemplo en... [gen.]; ir delante, ser 
guía, jefe, caudillo conductor; regir, 
gobernar; prescribir, ordenar; expli- 
car, exponer, interpretar; referir al 
por menor, relatar; abs. dirigir el ca- 
mino, guiar (sis "iv “Edda hacia 
Grecia, Jen. An. 6, 6, 34). 

¿ENynols ews % exposición, explica- 
ción. 

tEnynatás 00 ó consejero, instructor; 
expositor, intérprete y esp. en Atenas, 
intérprete del derecho sagrado. 

¿ENxovta ADJ. NUM. CARD. sesenta. 

€EnxooTós Y Óv AD]. NUM. ORD. sexa- 
gésimo. 

¿E-hx«w llegar (iva... adonde... TO1aÚ- 
Tnv ódóv por este camino, de esta 
manera); del tiempo o las circunstancias 
llegar, cumplirse, terminar, pasar; 
de profecías, sueños, etc., llegar, cum- 
plirse, realizarse. 

¿E-j2aca y 

té-hñacoa aor. 1.2 de ¿Eehavo. 

¿E-fAatos ov bien forjado. 

¿EñAvots ews h salida, escape. 

€E-fpap ADV. durante seis días. 

¿E-nuepón -M cultivar, sacar del esta- 
do salvaje; rozar o poner en cultivo 
una tierra. 
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tE-nuolBós óv de muda (tE. eluara 
ropa de muda, ropa limpia). 

¿E-ATTapov aor. 2.9 ép. de ¿Earrapioxo. 

tóñpa -ac -€ aor. 1.2 de ¿Eaipw. Sobre 
ép. tEnparro v. este vb. 

¿Enpaupal perf. pas. de Enpaívo. 

ténpava y dEnpávOny aor. 1.2 act. y 
pas. resp. de Enpaívo. 

dEneLrov aor. 2,0 de ¿Eepeitro. 

éóñc ADV. uno tras otro, en serie, en 
orden; a continuación [de alguien 0 
de algo, gen. o dat.]; en conjunto, en 
general, sin distinción; de tpo. a con- 
tinuación, inmediatamente después, 
en seguida (ó ¿8ñ%s el siguiente; ñ 
ens [sc. fuépa] el día siguiente, WN. 


téEnúnve 3.2 sing. aor. jón. de ¿Eovalvw. 

EE-nxtoual -odual resonar, ser procla- 
mado o anunciado. 

¿E-Lúopal -Ouat sanar completamente. 

¿E-uStóopal -oDpal apropiarse, traer a 
su poder. 

¿E-1Spúw sentar, asentar. 

¿E-lnul enviar fuera, despedir, echar 

fuera; enviar; lanzar; soltar, desple- 
gar; verterse, desembocar || MED. 
echar de sí; repudiar. 
F. 3.2 pl. aor. 2.2 med. ép. EEevto (en 
imesis.: tE Epov ÉvtO); imp. med. 
jón. ¿Eeo; inf. ép. tEépev y ¿Sépeval. 
Para otras fs. v. nu. 

¿E-19úvo enderezar totalmente, poner 
enteramente derecho. 

¿EE-meteún suplicar encarecidamente. 

tE-uuálo secar || INTR. secarse. 

¿E-evéoyal -oDual llegar [a... ac. o És 
y ac.]; llegarse [a alguien, ac.]; alcan- 
zat [abs. un disparo, la vista, la inte- 
ligencia, etc.]; alcanzar, conseguir, 
realizar, llevar a cabo (távaykaia lo 
indispensable); ser bastante, bastar; 
ser capaz [para algo, Tpós y ac.]. 

¿E-lAdoxoyal aplacar, conciliarse, ha- 
cerse propicio. 

¿Ele ews $ tenencia, posesión; estado, 
disposición, constitución manera de 
ser, temperamento, temple; hábito, 
práctica; aptitud, capacidad. 

¿E-toów -0 igualar, hacer igual; com- 
parar, poner en parangón [algo o a 
alguien ac.; con algo o con alguien, 
dat.]; allanar, aplacar, conciliar |; 
INTR. mostrarse semejante, obrar a 
la manera de... [dat.]. 
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¿E-totávo y 

tE-totáw y 

éE-lotnut poner fuera o aparte; sacar 
(ÉE. TOÚ epoveiv sacar de razón, 
poner fuera de sí); cambiar || INTR. 
[aor. ¿fétotnv perf. tféeotnxa] y MED. 
salir, apartarse, alejarse [de... gen. 0 
éx y gen.]; ceder (col y? éxdv ékoTñ- 
copar cederé ante ti por mi volun- 
tad, Sóf. Fil. 1053); evitar, esquivar 
[a alguien, ac.]; salir, ceder, retirarse 
de, deponer [ gen.]; salir de, apartarse 
u olvidarse de (tóv TraAaióv padn- 
párov las antiguas enseñanzas); salir 
de sí, estar suspenso o extático [N. 
T.]; apartarse de su opinión, cambiar 
[Tuc. 2, 61). 

¿E-Lotopén -% preguntar, investigar, 
informarse [de alguien, respecto a 
algo, dos acs.] 

¿E-1oxúv tener fuerza, poder, ser capaz 
de... [inf., etc.]. 

¿E-loxw tener fuera, sacar [de... ¿en.]. 

¿Eltndos ov que desaparece rápida- 
mente, sin consistencia; desapareci- 
do, extinguido; ¿£. yiyveadar pa- 
sar, desaparecer, quedar olvidado. 

¿E-trntéov AD]. vbal. de ¿Eemn 1. 

¿E-txveún y 

¿E-txvooxortéw -W [ y med.] rastrear a, 
seguir el rastro o las huellas de... 
[ac.]. 

éE-oynów -G% hinchar; perf. pas. estar 
hinchado o repleto; fig. vanagloriar- 
se, ufanarse, [de... da?.]. 

¿E-oSela as í salida, expedición, cam- 
paña. 

¿5-oóntn ne y 

¿E-obln ns í jón. = ¿Eodela. 

¿E-odorrropéw -M salir de camino, par- 
ur caminando [de... gen.]. 

¿E-od0s ou % salida, escape; abertura, 
puerta; desembocadura; acción de 
salir, salida, partida (ém ¿$o5w para 
salir); paso; viaje, expedición y esp. 
expedición militar, campaña, corre- 
ría, salida [de los sitiados]; resultado, 
fin o término [de un asunto]; partida 
o salida de esta vida, muerte; pompa, 
cortejo, procesión. 

¿E-otóa saber bien o exactamente. 

¿t¿-olééw -G hincharse. 

¿E-outéw -0 emigrar; utilizar total- 
mente como vivienda, colonizar. 

¿¿omñoluos oy habitable, habitado. 
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tE8otunots ews A emigración. 

¿E-oocílw sacar o echar fuera, deste- 
rrar ll MED. expatriarse, emigrar. 

¿£-owxodouéw -6% construir totalmente, 
acabar de construir. 

¿E-oolw prorrumpir en gemidos. 

¿E-olow fut. de Expépo. 

¿E-otxvéw [3.2 pl. ép. ¿Eorxvevoi] y 

¿E-olxopal salir, irse, marcharse. 

¿E-oxédMAw ir a la deriva; encallar. 

¿E-o2de9peúw exterminar, extirpar. 

¿E-oAtadalvw y 

¿E-oAodávw resbalar fuera; escapar, 
deslizarse. 

¿E-ó2»Aopt hacer perecer, aniquilar, 
perder, destruir totalmente || 1INTR. 
[perf. ¿SóhwAa] y MED. perecer. 

¿E-o209peúnm = ¿ode pen. 

EE-ÓpIAOS Ov extraño. 

¿E-Óuvupt negar con juramento (f 
"ouñf TO um elógvoar o negarás con 
juramento saberlo e. e. O jurarás que 
no sabes, Sóf. Ant. 335). 

¿E-opolón -Ó [part. jón. ¿EouorUvtes] 
igualar, hacer igual; asimilar, adap- 
tar || PAS. igualarse, hacerse igual o 
semejante. 

¿E-opodoyéw - y med. consentir, pro- 
meter; confesar, reconocer; confesar, 
dar alabanza, alabar a... [daf., N. T.]. 

¿E-opópyvupt [y med.] imprimir, seña- 
lar, dejar impreso (els Tiv puxñv en 
el alma). 

tóóv part. n. de éEepxr 2 v. s. y. 

¿g¿-oveldilw injuriar, denostar [a al- 
guien, ac.]; reprochar, echar en cara 
(algo, ac.]. 

¿E-ovopálo) y 

¿E-ovopaivw nombrar o llamar por su 
nombre; apostrofar; expresar. 

¿E-ovopa-4AñÓnv ADV. por su nombre, 
por su propio nombre, singular, par- 
ticularmente. 

¿E-óridel(y) y 

¿E-óriode(v) ADV. por detrás, detrás |] 
PRP. detrás de... [gen.]. 

¿E-orriow Aabv. = éEórmiodev; de 1po. 
de aquí en adelante, en lo sucesivo, 
en lo porvenir. 

¿E-orrAiíw armar totalmente, armar de 
todas armas, armar, apercibir || MED. y 
PAS. armarse totalmente, apercibirse. 

¿Bomiala as y 

tEóriMoLc Eg h acto de armarse com- 
pletamente (els tTnv ¿fótrAtoiv para 


eSoTr 
armarse); revista militar 
mas. 

¿E-ortáwm -w asar. 

dE-opáw -Ó ver desde lejos, divisar; 
ver claro |! MED. mirar fijamente, con- 
templar. 

¿E-opyilw enfurecer, poner furioso, 
irritar || PAS. ponerse furioso, montar 
en cólera. 

¿E-opdówm -M enderezar, levantar; res- 
taurar. 

¿E-oplów echar de las fronteras, echar 
fuera, expulsar, desterrar. 

¿E-oprilw hacer jurar; conjurar (xata 
TOÚ Oe0ú en nombre de Dios). 

tEopxtoTÁs 00 ó exorcista. 

¿E-oprón -% = ¿Eopxilw. 

¿Eópuxwolg ewg % compromiso por ju- 
ramento, juramento. 

¿E-opuáw -% impulsar hacia adelante, 
hacer marchar; poner en movimien- 
to; impulsar, mover, excitar !| INTR. 
PAS. Y MED. lanzarse, precipitarse; 
agudizarse, llegar al paroxismo [un 
dolor]. 

dE-opoúw lanzarse, saltar. 

¿E-opúcow y át. EEopúttO excavar; 
desenterrar; arrancar. 

¿E-ootpaxilw condenar al ostracismo; 
desterrar. 

¿E-otpúvo impulsar, excitar. 

dE-oudevéw y 

té-ovdevón -M% no tener en nada, te- 
ner por nada, despreciar. 

tE-oudevén y 

dE-ouSevón -0 = ¿Eovdevéw. 

tEoucía as h poder, derecho, facultad, 
posibilidad (á«peAeiv ¿fouvoía posi- 
bilidad de descuidar o desentenderse 
de... gen), libertad; licencia, desen- 
freno, arbitrariedad; poder, potes- 
tad, magistraturas, conjunto de ma- 
gistrados, tribunal; recursos, abun- 
dancia, riqueza. 

dEovoarálw tener poder, potestad, ejer- 
cer la autoridad | AOR. PAS. sSOmeterse 
[a... Utró y gen.]. 

éE-opédAw aumentar o acrecentar gran- 
demente. 

dE-oxñ ñs % prominencia; excelencia 
(x«arr ¿foxfv por excelencia). 

¿¿oxoc ov sobresaliente, señalado, ex- 
traordinario j¡¡ apvs, ¿Eoxov ¿¿oxa 
téóxowcs de preferencia, señalada- 
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mente, extraordinariamente; más que, 
por cima de... [ gen.]. 

¿E-vBpilo insolentarse, obrar o hablar 
con insolencia, desvanecerse de or- 
gullo, llenarse de arrogancia; le- 
vantarse, sublevarse. 

¿E-vravlotapal levantarse de [ gen.]. 

¿E-úrepde desde arriba, arriba. 

¿E-urmmpetén -M prestar servicio, aten- 
der. 

¿E-urviíw sacar del sueño, despertar. 

¿E-urvos ov despierto, salido del sue- 
ño. 

¿E-vpalvw tejer totalmente, tejer hasta 
acabar. 

¿E-vpnyéopal -opal ir por delante, 
preceder [como guía]. 

tó ADV. y PRP. de gen. fuera [e. e. fuera 
de casa, de la ciudad, del país, en el 
campo, en el extranjero, en el des- 
tierro, en libertad], afuera, hacia fuera 
(¿Ew yiyveodor, ¿Em elvas haber 
salido, estar fuera; ¿£w Perv fuera 
[del alcance] de las flechas; ¿Eu aútoÚ 
fuera de si; OUSev ¿Em TOÚ puteuúdav- 
Tos, oú ye 5p3s no haces nada que 
esté fuera [del carácter] de tu padre, 
que desdiga de tu padre [Sof. Fil, 
904 y ss.]; Ó ¿Em el que está fuera, 
exterior, del otro lado, adversario, 
alejado, ausente, en el extranjero, 
extranjero, desterrado, huido; extra- 
ño, no concerniente; extraño a la 
Iglesia, profano, pagano [N. 7.)); 
al lado de allá, más allá, tamb. con ac. 
(¿Ew tov 'EAAnoTrovtov más allá del 
Helesponto); fuera de; sin; excepto 
[gen.]; con idea de tpo. más allá de, 
después de, pasado. 

¿En fut. de xo. 

¿Epónxa perf. de ¿EorBéco. 

¿Ewdev aDv. desde fuera, de fuera; = 
¿uw. 

d¿-odéw -0 echar fuera, expulsar, 
desterrar; despedir, lanzar (p9ovepav 
¿foo yAwooas Obuvav lanzar pala- 
bras enconadas que causan dolor, 
Sój. Fil. 1141 y s5.); rechazar; dese- 
char, despreciar; contener, retener, 
entretener (¿Ewo9Rvor és xemáva 
estar entretenido hasta el invierno). 

éEwdela as % ruina total, perdición 
(kar ¿Ewdeias Óuvuval jurar por su 
cabeza). 
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¿E—AnS €s arruinado totalmente, ani- 
quilado, perdido; perdido moral- 
mente, depravado. 

¿Eopibonoila ag h confección de tú- 
nicas 0 blusas de trabajo [+. ¿Ewnis). 

¿éE-wule ló0s y túnica o blusa de tra- 
bajo con una sola manga. 

¿E-wvéopal -oDUQt comprar; rescatar; 
obtener por dinero o librarse por 
dinero de... [ac.] 

¿E-wpos oy que ha pasado de la juven- 
tud, pasado; extemporáneo, intem- 
pestivo, inoportuno. 

¿EVN0oTNS OU AD]. m2. contrario, adver- 
so; enemigo. 

¿EV0TÁTO ADV. 
afuera de todos. 

¿EWwTEpOG a oy exterior, de fuera [/V. 
T.]. 

éo ép. = át. 00 de él, suyo. 

dol 3.1 sing. opt. pres. ép. de elui. 

¿ot ép. =ol a él. 

dotyuev 1.2 pl, ép. de toma. 

éotxa perf. de eixw 2. 

éoio gen. ép. de tós. 

éorg 2.2 sing. opt. pres. ép. de elpí. 

¿oAra perf. 2.2 de ¿Atto. 

doy 1.2 sing. impf. ép. de elui. 

dóv n. sing. part. jón. de eipi. 

¿ÓVTwG ADV. jón. = ÚVTIwG. 

¿ópaxa -pa, perf. de ópóco. 

topya perf. jón. de ¿pác. 

¿optálw celebrar una fiesta; celebrar, 
festejar. 

¿optA ñs Y fiesta, festividad, día de 
fiesta, solemnidad (topthv Áyelv, ává- 
yew, topráfemw, Ttrowiv celebrar una 
fiesta [en honor de... dat.]; katómiwv 
toprñs Tikew llegar después de la 
fiesta e. e. demasiado tarde); rego- 
cijo, diversión, recreo. 

dós EN dóv ADJ. POS. ép. y poét. = $e Y 
óv suyo, su propio [reforzado  frecte. 
por autoU: 4% auTOU Juu4 en su 
propio ánimo]. V. ds 3. 

tovoa éb. y jón. = 0d04a part. f. de elpi. 

ém-ayádiopal ufanarse de, poner su 
orgullo en (algo, daf.]. 

énayyekla ac $ intimación; promesa, 
oferta; noticia. 

émayyéAAw anunciar, declarar, 
mar, dar a conocer, notificar; pro- 
meter; ordenar, prescribir; pedir, 
solicitar, imponer una prestación, 
exigir (otpatíav, vaús el levanta- 


superl de ¿Eco más 
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miento de un ejército, el apresto cl 
unas naves [a alguien, da?., eis y ac.) 
'MED. dar a conocer; ofrecerse vo: 
luntariamente, mostrarse dispuest:. 
(redvávor a morir, Jen. Ándb, 4, 7 
20); ofrecer, prometer; profesar 
hacer profesión de... [ac.] y en gral 
entender en o profesar un arte; pedi: 
o solicitar para si; mandar, ordenar 

¿nmáyyeApa artos tó oferta, promesa. 
propósito, cometido; profesión, es 
pecialidad, arte. 

ér-ayelpw reunir, 
nirse. 

éráyepols ewc $ reunión, acción de 
reunir o juntar. 

éxráyny aor. 2.0 pas. de TI yVUpl. 

érayiwén - jón. = ráyw. 

érr-aydaidopat ufanarse, regocijarse en 
ello o por ello. 

érr-áyw traer, traer desde fuera, intro 
ducir; conducir, llevar; acercar, echa: 
encima (otparifv el ejército); inter 
calar, inserir, añadir, agregar (óve 
TV ÉTOS TIrÉVTE Autpos cinco días 
cada año); producir, ocasionar, ha- 
cer efectivo; echar encima, imponer. 
imputar (alríav una culpa); enta- 
blar (Sixnv un proceso); llevar por 
persuasión, arrastrar, persuadir 
INTR. ir, ponerse en marcha ¡| MED. 
traer para sí o hacia sí; atraer a sí, 
para sí o contra sí; ganarse, conci- 
liarse; llamar en auxilio; procurarse, 
conseguir (roús AaxeSanuovious guy- 
xopñoar que los Lacedemonios 
accediesen Tuc. 5, 41); echar sobre 
sí, imponerse, echarse encima; Jle- 
var o conducir consigo, aducir (udp- 
TUPA como testigo); citar (tontas 
a los poetas). 
FE. aor. tmiyayov y émiñóa (par!. 
ématas) etc. Y. Kyo. 

éraywyí he h evocación, llamamiento, 
conjuro [esp. de las divinidades in- 
fernales]; acción de llamar o traer 
en auxilio, traída, introducción; ac- 
ción de conducir en contra, marcha 
en contra, ataque. 

éraywyós Óv que atrae, que arrastra, 
atrayente, seductor. 

ér-ayuvilopar luchar por algo [daf.]. 

ér-4dw acompañar cantando; conjurar 
con el canto, sanar o calmar cor 


juntar [| MED. reu 


ETTAE 


fórmulas mágicas y en gral, calmar, 
aliviar. 

¿mación jón. y poét. = mad. 

ém-aclpu jón. ép. poét. = maipu. 

Exr-aéów acrecentar, hacer crecer o me- 
drar. 

¿n-a9Aoy ou tó premio del certamen. 

¿radov -es -€ aor. 2.2 de TáCx0w . 

en-adpoíZCopal reunirse en multitud. 

ératyilo lanzarse impetuosamente 
encima. 

¿x-ardéoupa! - oval avergonzarse, sen- 
tir vergúenza (ou 8'oUx éra5R TÓvVSE 
xopis el ppoveis; ¿no te avergúenzas 
de pensar de manera distinta que 
éstos?, Sóf. Ant. 510). 

t¿raivétnS ou ó panegirista, ensalzador. 

exr-alvés -0 aprobar, aplaudir; conve- 
nir con, dar la razón [a alguien, daf.]; 
alabar, ensalzar [a alguien, ac.; por 
algo, ac., Emi y dat., constr, con Óm, 
etc.]; exhortar, aconsejar [algo o ha- 
cer algo, orac. inf.]. 

F. 2.4 sing. pres. pas. jón. Emamwéar, 

impf. ép. Emiveov; fut. Emarvécouoa 

(con valor act.), menos frec. trrawécoo; 

aor, Emíveca, ép. y poét. Emmvnoa; 

perf. émivexa, med. EM VNUAL; aor. pas. 

EmpvéSny, fut. pas. Emalve9hooyan. 
tr-alvnyl eól. = ¿rratvén. 

En-alvog ou ó alabanza, elogio; dis- 
curso de alabanza, panegírico. 

tralvós Y óv terrible, temible, feroz. 

tx-aipw levantar, alzar; poner en pie; 
excitar, exaltar; impulsar, mover, ani- 
mar; fe. acrecentar, hacer prosperar 
' INTR. levantarse ¡| MED. levantarse; 
levantar algo propio [armas, pala- 
bras, etc.: TroAAous kai Ipageis Tf 
TrOAE1 Adyous ETAIPÓLEVOS lanzando 
muchas y temerarias palabras contra 
la ciudad]. ¡| PAS. ser excitado, im- 
pulsado, arrastrado; levantarse; exal- 
tarse; dejarse arrastrar; ensoberbe- 
cerse, insolentarse. 

trr-atodávopal observar, advertir; oír, 
enterarse de; darse cuenta de [gen. o 
ac.]; con part. (Emnoder ix Seoú ka- 
Aoujevos se dio cuenta de que era 
llamado por un dios, Jóf. E. C. 
1629). 

tr-aioow lanzarse, arrojarse hacia, so- 
bre o contra (alguien o algo, gen. dat., 
ac.,€ls y ac.; tamb, con dat. instr. : Eyxel 
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con la lanza]. MED. lanzarse o echarse 
sobre [algo, ac.]; tamb. abs. 
F. pres. émaoow; al, EMÁTTO, fil. 
maño; aor. ép. Emiica (nf. bmaióas, 
med. tmaicacda), 3.0 sing.  iter. 
émaigacke [1 17, 462. Cf. diosw. 
éETTáLgTOS Ov jón. NOtorio, conocido, fa- 
moso. 

ér-atoxúvogal avergonzarse [de... «., 
dat., Emi y dat., inmf., part.). 

Er-artéw -Ó pedir sobre ello, pedir 
además; pedir encarecidamente, im- 
plorar , MED. pedir para si, 

érr-aitid4opar -Opat alegar como fun- 
damento, causa 0 pretexto, alevar, 
pretextar; quejarse de, acusar, oa 
par [a alguien, ac. ; de... 28., ac. dal., 
inmf., orac. con ómij. 

éxm-aítios ov culpable, responsable; 
inculpado, acusado; expuesto a cen- 
sura, censurable, reprobable. 

¿raly9dny aor. pas. de Tail. 

éxrr-atw dar oídos, prestar atención, es- 
cuchar, observar, advertir; entender, 
conocer; ser entendido (0 érraiwv el 
Ein Dd el conocedor). 

F. impf. emátov; aor. 1.2 jón. emnioa. 

ém-axodoudéw -% seguir, ir detrás, 
acompañar; perseguir; dejarse llevar 
a, regirse por, atenerse a; ceder; se- 
guir con la inteligencia, entender, 
comprender... [da?.]. 

ér-axoúw oir, escuchar, dar vídos, :m- 
tender [algo, gen. o ac.; de algun, 
gen. Ex y gen.]; atender, obedecer a... 
[gea. o dat.]. 

érr-axpodopal -Mpat escuchar [a al- 
guien, gen.]. 

érmaxmáe eos ó cazador, esp. ojeador. 

éxm-áxtios a Ov [0-08 0v] costero, de 
la orilla. 

¿raxrós Y Óv traido de fucra; impor- 
tado, introducido, extranjero, ex- 
traño (éTT. AvMp ESPOSO EXtraño) €. €. 
adultero); buscado o producido por 
uno mismo (vócos érr. mal buscado 
voluntariamente). 

énaxrpic ¡dos h barca, esquife. 

¿n-asalovevopal ufanarse, gloriarsc. 

émaradálw alzar un grito de guerra, 
griar. 

ém-ard4opal -O pal errar, ir errante; lr 
errindo hacia [ac.]. 

ém-alactíw -M disgustarse o enojarse 
po: ello. 
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ém-adelpw ungir, untar. 

éradéw ép. apartar [algo, ac. ; de al- 
guien, daf.]; ayudar, socorrer [a al- 
guien, daf.]. 

érm-adndeúw mostrar como  verda- 
dero, confirmar. 

é¿raddayh ñs h intercambio, unión 
mutua. 

ér-addúcow [4. Em-addátt)] cam- 
biar, hacer cambiar, torcer. 

ém-áMAnAos 0v poét. uno tras otro, en 
sucesión; recíproco (pópov kaTelpyá- 
davT' ErradAnkow xepoiv dándose re- 
cíiprocamente la muerte con sus ma- 
nos, Sóf. Ant. 57), 

ér-á4Apevos part. aor. 2.0 ép. de EpUúMio- 
par. 

émadólg ewc $ parapeto; almena; en 
gral. protección, defensa. 

érGAto 3.4 sing. aor. 2.9 ép. de EpUMio- 
yal. 

ém-apadeÚn pasar con un carro por 
(Yñ áppoE ovS* Emnuateupévn tierra 
sin romper, no atravesada por ca- 
rros, Sóf. Ant, 251). 

En-apdopa -Ópat preparar amonto- 
nando, amontonar. 

ér-apeifBw cambiar, trocar || MED. cam- 
biar de, alternar entre... [ac.]. 

ETr-appévos Y Oy part. perf. pas. jón. de 
¿épárTO. 

¿rapolBabis ADV. alternativamente. 

ETapúvtTOp Opos Ó acorredor, soco- 
rredor, defensor. 

ém-apúvo asistir, acorrer, socorrer. 

ér-auoortepilw vacilar, no resolverse; 
ser ambiguo o equívoco; mantenerse 
neutral, 

éráv CON]. = ¿rrelddv. 

¿ravaBaYdyuós 00 ó escalón, grada. 

éxr-avafBalyw subir, montarse y esp. 
montar a caballo; ir tierra adentro, 
marchar hacia el interior. 

¿r-avafiádMoyal aplazar, diferir. 

éravafacuós = ¿ravafaduós. 

¿r-avafigálo hacer subir. 

éravaBrndóv aAvb. echado encima, a 
manera de sobretodo. 

er-avayxáEw forzar u obligar a ello. 

ETT-ÁVAYAEG ADV. forzosa, Obligatoria- 
mente (érrávaykés tori es forzoso, es 
necesario). 

én-avay llevar hacia arriba; sacar al 
mar o abs. salir al mar; fig. excitar; 
llevar hacia atrás, hacer volver, re- 


ETTOV 

tirar o abs, volverse, volver ¡| Pa 
hacerse al mar, hacerse a la vela, sal: 
al mar al encuentro [de alguien, da?.; 
ser arrastrado por el mar. 

¿r-avaywyh ñe $ salida al mar contr, 
el enemigo, ataque naval; nues 
conducción, llamamiento, vuelta. 

¿r-avadedopal - Dual ver de nuevo 
exactamente. 

érr-avaipéopal -odpat recibir, 
rir. 

¿r-avalpw [y med.] levantarse, alzar 

érr-avaxadénm -M invocar además. 

Err-aváxelal ser impuesto [como ca: 
tigo]. 

ér-avaxuxAéoyal -oDual moverse e: 
órbita invertida. 

ér-avadapfBdvw reasumir, repetir. 

érr-avapévo esperar o aguardar larga 
mente. 

ér-avapiuyñoxo) hacer recordar di 
nuevo, volver a recordar. 


adqu: 


érr-avaveóopal -ODLaL renovar, repu 
tir. 
ér-avarravopal descansar, apoyarse 


confiar [en algo, da!. ; en alguien, er 


y ac.]. 
F. fut, Emavamaúcopon, Hd. tam 
ermoavarranoopan (NN. T. v. Ll Ln 
10, 6). 


exr-avarrdéw y jón. 

érr-avarrhw salir al mar, hacerse a l: 
vela [para algo o contra alguien, ¿n 
y ac.]; volverse por mar, navegar de 
vuelta; salir a flote; fig. rebosar, salt: 
de la boca. 

éravácetole ewes ñ% acción de blandi 
amenazando. 

ér-aváctacig ew6 % levantamiento 
sublevación, insurrección; derrumba 
miento (5u” kra kdrravacrásels Ipo 
vwv dos criminales que minan « 
trono). 
En-avacteépw [y med.] volverse 
hacer frente, a continuar la lucha. 
¿m-avatelvw tender o extender haci. 
arriba (ém. ¿Atridas dar esperanzas). 
ér-avatélAw levantarse, alzarse, sali: 
[un astro]. 

¿rr-avati9nyut poner encima; volver . 
cerrar [una puerta). 

ér-avapépw volver a llevar; hacer su 
bir, remontar, referir, atribuir, acha- 
car; referir, relatar; volver a llevar 
[un mensaje] - INTR. volver, tornar 
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¿rr-avaxwpén -0 ceder, retirarse, vol- 
ver. 
ér-avaxoenstg ems í retirada, vucira 

(étT. kúpaOS reflujo del mar). 
érr-áverul ir hacia arriba, subir; mar- 

char tierra adentro; volver, tornar; 

volverse al asunto que se ha tratado, 
de donde, tratar de nuevo, recapitular. 
é¿rr-averrreiv anunciar 1 otrecer además 
públicamente (ápyúpiov dinero). 
ér-aveipopal y 
Em-avépopal == ÉTTAVERWTAN. 

F. ¡mpf. emavnpóuny. 
érr-avépyopal - ErávelpL. 
é¿r-avepitá -M preguntar de nuevo, 

volver a preguntar 0 simpl. preguntar. 
éraviuw volver de nuevo o estar 

nucvamente de vuelta, 
¿rav épeval inf. aor. 2.9 ép. de érava- 

TiIMu. 
ém-avdéw -M florecer encima; brorar, 

salir, aparecer. 
ér-avinpar soltar, dejar ir (étraveivar 

póBov dejar el miedo, Dem. Cor. 54, 

177). 
ér-avicón-0 igualar, hacer igual 
érm-aviorngr levantar, alzar MED. € 


INTR. laor. 2.2 y perf.] levantarse, 
alzarse; sublevarse [contra alguien, 
dat.). 


F. ¿ntr. Fut, med. ÉTTAVAOTN COBOL; a0r. 
2.0 EmaveoTnv; perf. Emavéornka. 1”. 
lotnul. 

ér-avitéov ADJ]. rbal. 1. de Emávelpt. 

éxr-ávodos ou $ ascensión, subida; 
vuelta, retorno; recapitulación. 

ér- avop9ów -D | y med.] poner de 
nuevo en pie, restablecer, restaurar; 
rectificar, mejorar, enmendar, repa- 
rar. 

é¿rr-avóp Da aTos TÓ y 

er-avópdwolc eg Y corrección, recti- 
ficación, revisión, mejora, enmienda. 

éTt-ávING EG cuesta arriba, empinado, 
escarpado. 

ér-avTAéw) -Ó sacar y 
cima. 

¿rá ADV. atriba, encima, en la parte 
superior (ó erávo Trúpyos la torre de 
arriba); en un texto o libro, mas arriba, 
anteriormente; de 1po.. antes; de nú- 
mero, por encima, más (émavo Tpice- 
kogiwv Bnvapiwv en mas de tres- 
cientos denarios); fig. por cima, 
Superior. 


derramar cen- 
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Em-ávwdDev anv. desde arriba, desde 
tierra adentro, 9 s/mpl. arriba, tierra 
adentro. 


émrágios a 0v digno, merecedor; me- 
recido, que se merece. 
émalglón -O juzvar digno; descar, 


creer [con mmf.). 

¿ración Ác ñ ¿rwón. 

ér-arreldéw -0 lanzar como amenaza: 
amenazar [con algo, ac.; a alguien, 
dat.]; amenazar con hacer... [11f.]. 

érr-arodvjoxo morir a continuación 
[de... daf.|. 

ér-arodaúw disfrutar, 
disfrute de... [ac.]. 

ÉT-ARNTO jón. + EPÁTTO. 

én- -apá ds $ maldición. 

én- apúcual -Opal imprecar, maldecir, 
proferir como imprecación 0 maldi- 
ción [algo, ac. ; contra alguien, daf.|. 

ér-apagioxw ajustar bien [una cosa, 
ac.; aotra, dal.] MED. € INTR, | perf. 
émápnpa] ajustarse bien, estar bien 
ajustado. 
E. aor. 1.0 ¿mTpoa, aor. 2.2 EMNPApov; 
Derf. y plpf. tatr. emápnpa émaprpelv. 

ér-apácom cerrar de golpe (tmv Iúpav 
la puerta). 

ér-ápatos oy maldito; prohibido bajo 
maldición |un e /nf.]. 

ET-ápyepos oy oscuro, ininteligible. 

éTT-ÁPYUpOs ov chapado o guarnccido 
de plata. 

ETT-APA Te jón. > ÉTTAPA. 

éT-apñ yw avudar, socorrer, asistir. 

énápny aor. pas. de Treipw. 

er-¿pnpa per). de ETapapioxe. 

éTr-áprtOL ol cparitas lejército 
confederación de Arcadia]. 

ETTápxela as Y y 

ETTÁPKEOLE EWG Y ayuda, socorro. 

ém-apuén - alcanzar, ser suficiente, 
bastar; subvenir, provecr, abastecer 
la alguien, def. ; de algo, gen.]; sami- 
nistrar [algo, ac.; a alguien, dal.|; 
estar en vigencia, prevalecer (vopos 
la lev); ayudar, socorrer, asistir; 
alejar, apartar [algo, ac.; de alguien 


entregarse al 


de la 


dat. |; evitar [algo, ac.|. 

ÉETTAPUAO0UVTOSG ADV. Suticientemente, 
bastantemente. 

ér-apovpos 0v Ó labriego, mozo de 
campo. 

ér-aptáw -% poner o suspender enci- 
ma; presentar como amenaza (ol 
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emnprnuévor pópor los temores que 


| 
amenazan). 
ém-apráÁs és preparado, dispuesto, 
apercibido. 
éTT-APTÓVO) y 


én-aptóv ajustar encima. 
Erápxelos ou ñ y 
én-apxía ag í gobierno o región, pro- 
vincia, comarca. 
ér-apxos ou ó gobernador, prefecto. 
ars gobernar o extender su poder 
.. [gen.] || MED. emráplacOa Semáco- 
g1 servir el vino en las copas [para 
la libación]. 
ér-apwyós 00 ó socorredor, 
dor. 
ér-ácal inf. aor. de erábo. 
érracápnv aor, 1.2 de rratéouoa [tamb. 
de wáoyos y med. de wácoc)]. 
éTAGOÁ4UNY aor. ép. de ratéouos [tamb. 
sin aum.). 
énacxén -M ejercitar, cultivar; tra- 
bajar con esmero, perfilar, 
terminar. 
ÉTT-ACOÚTEPOS a Ov apretado, compac- 
to uno tras otro, en rápida sucesión. 
ér-ácow [4. ¿n-¿trw] = trraicaw. 
érm-avódo -0 llamar, invocar. 
¿raúbny aor. pas. de TÚ. 
ér-avAiCoual acampar, vivaquear. 
ért-avAls ewc % morada y esp. establo; 
granja; campo; campamento, vivac. 
ér-avkdos Ou ó majada, establo; en gral. 
morada, residencia, habitación. 
érr-avÉódvw y 
ém-avgw aumentar, acrecentar, 
crecer, hacer medrar 
acrecentarse, media. 
éraupelv y ép. 
érmaupépev inf. aor. 2.2 de émoupicko. 
érmaúpesls eme Í goce, disfrute; pro- 
vecho. 
ér-aúptov ADV. mañana (í éradprov el 
día siguiente). 
ér-aveloxo tocar, alcanzar, rozar [algo, 
ac.); chocar con... [gen.]; tener parte, 
particinr disfrutar [de algo, gen.) |; 
MED, ser participe de, obtener, sacar 
[algo, gen. o ac.); disfrutar; obtener 
ventaja, provecho, y en gral. sacar, 
experimentar, [tamb, daño, perjuicio, 
etc.]; venir a conocer.. 
F. fut. med. ETCUpÑooUa; aor. 2.2 
émaúpov, sub]. Emoaupw ns mn, mf: 
érraupeiv, ép. tamb. bmauptyev; aor. 2.2 | 


ayuda- 


acabar, 


hacer 
MED. crecer, 


(gen. o ac.]. 


> , 
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med. Emnupównv (y 1.2 Emnupáyny, 
Emmúpo etc.), 2.2 sing. subj. ép. Emau- 
penas (y émaúpn). . 

ér-auxén -M ufanarse, gloriarse; con- 
fiar orgullosamente en... [inf. ful.). 

én-adw responder con un grito, gritar. 

ér-apinur soltar, lanzar [algo, ac. 
contra alguien, dat. o éwi y ac.]; dejar 
en paz, dejar quieto. 

ér-appilw cubrir de espuma. 

ér-appóditos ov amable, hechicero, 
encantador. 

ér-apúcow verter o echar encima. 

ém-axdis és pesado; desagradable, 
molesto, odioso. 

érreáv = érráv y errelduv. 

értefBiwv aor. 2.2 de EémpPrów. 

ér-eyyedáw -M reirse; burlarse de... 
[dat. o katú y gen.). 

Er-eyelpw despertar, sacar, del sueño; 
suscitar, excitar, reanimar, reencen- 
der [| pas. despertar, reanimarse, 
volverse a encender. 

ém-éyperto 3.2 sing. aor. 2.2 med. ép. de 
émeyelpo. 

ér-eypópevos part. aor. 2.2 med. éb. de 
érreyeipo. 

ér-¿Spayoy aor. 2.2 de Emitrpéxo corrí o 
acudí allí; me lancé encima, etc. 

ér-édpn ne % jón. = Epébpa. 

¿m-edpos oy jón. = Epebpos. 

ém-énvy 3.2 sing. impf. ép. de 
dl. Emipv. 

értel CON]. cuando, después que [con 
ind.]; en tanto que, mientras que por 
otro lado; desde que [con el impf.); 
émrel TáxicTa, émel eúdEws tan pron- 
to como, al punto que; érrel ke, étrel 
Gv [con subj. referido a acción fut. o 
repetida] cuando, una vez que [a veces, 
en poesía, sólo émei] 1 Se comstruye 
tamb. con Opt. en estilo indir.; o para 
indicar acción repetida: siempre que, 
cada vez que; con inf. a veces en estilo 
indir. | Causal : ya que, puesto que 
[en oracs, princs. interrogativas o con 
imp. porque, pues]; porque de otro 
modo, de otra manera ¡| Concesiva : 
aunque, si bien, con todo, por lo 
demás ij Con otra partícula (émei ydp 
porque cuando, cuando en efecto; 
érei ye, Errel ye 5 ya que, pues evi- 
dentemente; étrei ye pév ÓN pero ya 
que; érei Í, érmreí vu pues de cierto, 
pues, en verdad, etc.). 


ÉTmrepa = 
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éreiyw pesar, apesadumbrar, oprimir 

[a alguien, ac.]; estrechar, perseguir, 
hostigar; impulsar, empujar veloz- 
mente, apresurar ¡| INTR. apresurar- 
se, darse prisa [| MED. Y PAS. apresu- 
rarse, darse prisa, estar ansioso (óSoio 
de ponerse ca camino; Tepi vikns 
de victoria); fr. apresurar, disponer 
apresuradamente (TRV Tapadkeunv 
los preparativos, etc.); ÉTTelyópevos 
apresurado, ansioso [como, pas. agi- 
tado, movido]. 
E. impf. ñtteryov -Óunv, ép. Erreryov; 
fut. med, emeifoyon aor. 1,0 Area; 
perf. pas. ÍfTELypQt; aor. pas. TTELX- 
Inv. 

érreldáv CoNj]. cuando, después que, 
tan pronto como; étreiSav TÁXIOTA, 
émreidav mpÚTa tan pronto como, al 
punto que, 

éxer-óh coNj. una vez que, después 
que, desde que; ¿melón TáÁxioTa, 
éreiór pta tan pronto como, al 
punto que; con opf. siempre que, cada 
vez que | Cansal, ya que, una vez 
que, puesto que; ¿melón kai ya que 
también, puesto que además. 

¿relóÑ-TTEP CON]. puesto que, pues que 
cn efecto, 

em-eidov dor. 2.2 de ¿popác. 

érrel pues, en verdad. 

ém-evtálo sospechar, calcular, conje- 
turar (ds ETTEOKAOa1, OO” ÉTTEIKGCA, 
ws y émreálerv a lo que puede pre- 
sumirse o conjeturarsc). 

l Errerpat estar sobre o encima [de 
aluo, dat., Emi y dat., emi y sen]; fig. 
amenazar; estar por delante, estar al 
frente, ser jefe, mandar (émeoti OQ1 
Seotrórns vónos los gobierna una ley 
soberana); haber además, añadirse, 
agregarse; quedar, quedar vivo, So- 
brevivir (tig éméocerar alguno so- 
breviviráa, Od. 4, 7536); estar por 
venir; acercarse en cl tiempo. 

F. cf. eipi. 

2 Erc-elpt ir hacia, avanzar, adelantarse, 
acercarse |a... e. 0 dat.; Ó Ermav el 
primero que se presente, cualquiera); 
vente en auxilto [de aluvien daf.| con 
sien. hostil: laaizarse contra, acome- 
ter, atacar [a... ac., POS Y ÉTI y ac., 
dat. ;ó Emuv el atac ante]; ir a traves 
de, atravesar, pasar revista a... [ac.]; 
venir, venir a continuación (6 ÉTTIOV 
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el que viene después, el sucesor; ó 
émov xpóvos el porvenir; % Emoto 
Ruépa el día siguiente, mañana); 
brevenir, venir al pensamiento, ocu- 
rrir (el kad érrior aUTO Acyelv aunque 
se le ocurriera decir). 

F. v. ei. Y apliquese lo dicho allí sobre 
eloopor eigápny a las complas. meico- 
par etc. falsamente atribuidas a este vb. 
éxteival inf. aor. jón. de ¿qinut. 
éxreivopa jón. = émiévvul (inf. med. érrei- 
vuodar). 

éTtel-TTeP CONJ. puesto que en verdad, 
ya que. 

ém-eirroy aor. def. decir además, agre- 
gar, añadir. 

énr-eipopal jón. = ETTéÉpoyal. 

Err-ELpñw jón. = ETEPÚW. 

ÉTT-ELQUITÁW y jón. 

ÉTT-ELPWITÉW -Ó —= ÉTTEPWTÁW. 

éreloa aor. 1,9 de Trei9o. 

érr-elcáyw meter además, introducir 
encima |! MED. introducir para sí, ad- 
mitir. 

érreicaywyA e % introducción; paso 
para introducir. 

éTteloAYWMYULOG Ov introducido, traído 
de fucra | TÁ ETTElCAYOYILA mer- 
cancías importadas. 

éxteicantos ov traído de fuera, impor- 
tado; extranjero, extraño, 

ér-elofBaivw salir, adelantarse, avanzar 
[a o hacia eis y ac.]. 

éxm-eioBádkw lanzarse sobre... [dat.]. 

éTt-eicElUL = ÉTTELOÉPX OPA. 

ér-eicépxopar venir después, introdu- 
cirse en segundo término ( S'érrero- 
eAdovoa la segunda mujcr, FHdt. y, 
154); venir a Agreyarse a. . [dat.]; 
entrar por importación, ser impor- 
tado. 

ér-elcodos ou í entrada, venida, lle- 
gada. 

ér-eorndaw -% saltar o lanzarse en- 
cima. 

ér-eloTTiTTO cacr 0 lanzarse sobre... 
[dat.]; irrumpir, hacer irrupción. 

Em-elorrAéw ira atacar con las naves, 
navegar al encuentro; venir 0 llegar 
por mar. 

ér-eicpépo introducir sucesivamente !| 
MED. presentar sucesivamente en su 
favor (ETTEDEVE YKÁEVO! PAPTUPIA ACU- 
mulando testimonios en nuestro 
favor, /1c. 3,33) Pas, ser introdu- 
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cido, presentarse a discusión o de- 
liberación. 

ér-eloppéw” -Ó meter, 
MED, meter consigo. 

ÉTTELTA ADV. de ¿po. entonces, luego, 
después, a continuación (tó ÉTreTa 
lo que ha de venir a continuación 0 
en gral. lo porvenir; tó T* ÉTTerTa kal 
TO péAMov lo que suceda ahora y lo 
que ha de suceder después; oí érreiTa 
los descendendientes, la posteridad); 
frec. después de part. u oración condicio- 
nal o tporal ; causal o ilativa : entonces, 
en ese caso; según eso, así pues; al 
comenzar una narración: en efecto 
(vñoos Emerrá Tis ¿ori hay en efecto 
una isla, Hom. Od. 4, 354); concesivo, 
a pesar de ello, no obstante. 

émeei-te ép. jón. = irielón. 

EmtettEv jón. = ÉTTELTA. 

érr-enmflaívw desembarcar después o 
detrás. 

ér-exfondéw -M correr en socorro. 

¿rendido y 

En-exbinyéopa! -odpar explicar des- 
pués o a continuación. 

¿m-embpopr Ts h excursión, salida. 

ET-ÉMElVA ADV. y PRP. más allá de, 
allende... [ gen.]; TO éréxema lo que 
está más allá, la región de más allá. 

ém-enéndeto 3.0 sing. aor. 2.0 de tmié- 
Moya. 

ér-émepoe 3.2 sing. aor, 1.0 de Eminxel- 
po. 

ém-endéwm correr fuera en contra, 
hacer una salida o ataque. 

érr-émmiA COS Ou [-ouc ou) salida por mar 
contra el enemigo, ataque por mar. 

¿r-emteivw extender, prolongar '| MED. 
atender, aplicarse [a algo, daf.]. 

Err-eMTpéx 1 = Em-enxdés. 

ért-exxéw derramarse encima. 

érrédaote ewcg Y acometida, 
da. 

érr-ehaúvow extender encima, aplicar en- 
cima [por forja]; impulsar o condu- 
cir hacia o contra; conducir; imponer 
(ópxous juramentos) ' ¡ INTR. 2Vanzar; 
marchar o dirigirse hacia o contra.. 
[dat., emi y ac.]. 

émr-élnoe€ 3.2 sing. aor. 1.2 de EmiAnSo. 

été jón, = ÉQPÉAAO. 

ér-eArilo hacer esperar, dar esperan- 
zas [a alguien, ac.]; esperar; poner su 
esperanza [en... daf.). 


introducir || 


embesti- 


errel 


ére-euflalvo entrar, subir, montar [en... 
gen.]; hollar, pisotear [a... daf.]; in- 
sultar (a... katá y gen.]. 
F. cf. Paivow y ¿uBaivo. 

ér-epfádAw poner o echar encima: 
inserir; introducir (dwWTÁPA dauTÓV 
EmeupólMes te introduces y te pre- 
sentas como salvador, Jóf. E. C. 
463) || InTR. echarse encima, de donde 
venir a desembocar encima. 

éneuBárns ou ó que va montado, 
montado [en carro o caballo]. 

én-euritmto caer o lanzarse encima 
(rroívors TRAVES” erreprrirere: Páciv se 
arroja así sobre los rebaños, Sóf. 4y. 
42). 

érreuua aor. 1.0 de TETTO. 

ém-evapilo matar además, matar en- 
cima. 

én-evdúvo y 

én-evóvopal ponerse o vestirse enci- 
ma. 

er-evSúrnc Ou ó túnica exterior. 

ém-evelxal inf. aor. ép. y jón. de Etri- 
pepa. 

En-eviveov impf. de érrivnvéo. 

én-evivoda perf. def. florecer encima, 
crecer encima, cubrir; brillar encima, 
aumentar la belleza de... [ac.]. 

¿n-evdewoxw lanzarse encima, preci- 
pitarse sobre... [ttri_y ac.]. 

ÉETT-EVTAVÚw Y 

exr-evtelvw tender; étmevrad-is estira- 
do, con los brazos hacia delante [.5óf. 
Ant. 1235). 

émt-evtéAAw mandar además, encargar 
sobre lo dicho. 

ETT-EVTÚVO y 

éTt-evTÚWw preparar, aprestar || MED. pre- 
pararse [Ge9Ax para la lucha]. 

érr-efdyw sacar o conducir en contra 
[un ejército al campo); s. o. ¿ntr. 
salir, hacer una salida contra el ene- 
migo, Tuc. 2, 21, 3; extender, pro- 
longar (tv TÁ TA Trpos TV yñv 
la línea de naves hasta tierra). 

én-edaywyh ñs h prolongación. 

ém-é Bel = errebépxouas [ pres. tamb. 
con valor de futuro). 

ér-ededaúvo hacer marchar en con- 
tra, lanzar en contra. 

én-efepyálogar hacer además, llevar 
a cabo en añadidura; dar muerte por 
segunda vez (óAwAoT* ávBpa ¿tre gElp- 
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yáco has vuelto a matar a un hom- 
bre ya muerto, Sóf. Ant, 1288). 
dr-eEépyopar salir o marchar contra 
[alguien, dat., TTpós y ac.]; tamb. abs. 
salir al encuentro [sc. del enemigo]; 
- atacar, combatir [algo o a alguien, 
- dat.]; perseguir judicialmente, acu- 
sar [a alguien, ac. o daf.; de algo, 
gen.]; castigar, vengar, vengarse [de 
alguien, daf.]; llegar a continuación 
(h, «yyekin la noticia); atravesar, 
recorrer; discurrir, examinar, expli- 
car, exponer; recurrir a, intentar, 
probar (máv todos los medios); salir 
con algo, llevar a cabo; obrar (dvo- 
poíws ¿pyw érrefiévol no responder 
del mismo modo con los hechos); 
seguir adelante (TÁ Trapovor TÚXM 
a la misma fortuna). 
F. cf. ¿pxouor y Efepxopal. 
eEnm-efétaots ewg ñ nueva revista. 
tr-edevpionrw hallar además, inventar 
- de nuevo sobre ello, 
enebñs jón. = epebñs. 
enetodia wv tá sacrificios con mo- 
- tivo de una expedición. 
txm-éZodog ou $ expedición, marcha 
contra el enemigo. 

Enteo 2.4 sing. de impf. y de imp. pres. ép. 
de érropan. 

érr-éoixa venir bien, gustar, convenir || 
IMPERS. es conveniente, es justo, está 
bien, viene bien. 
F. érréoix érreoike ante vocal con 
espíritu áspero; plpf. EmEeWKEw. 

treérid pes 1.2 pl. plpf. ép. de trei9oo. 

trrérAnyov aor. ép. de TANOOO. 

txrrerróvdEl 3.4 sing. plpf. de Taox0. 

trrérvape 3.1 sing. aor. 2.0 de Emiriaipw. 

brértato 3.0 sing. aor. de Emimrétopal. 

Exr-ériny aor. de emirréronas. 

trrémuorto 3.1 sing. plpf. de muvIavoyal. 

trr-éno jón. = épértoo. 

txm-épactos oy amado, digno de amor. 

En-epyáloyal cultivar tierra extraña 0 
tierra sagrada contra derecho. 

trrepyacía as í cultivo contra derecho 
de terreno sagrado; derecho recipro- 
co de cultivo de tierras entre dos 
estados vecinos. 

ér-epeión apoyar en, apoyar contra, de 
donde introducir, clavar; imponer, im- 
primir. 

ém-epéppw construir encima y en gral. 
construir. 
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éTt-épopal = ETrTepUOTÁAW preguntar. 

éTT-EPRUOAYTO 3.2 pl. aor. 1.2 de Emip- 
pooual. 

ér-epúw traer hacia sí (9úpnv la puerta 
[e. e. cerrarla]) [| MED. echarse encima, 
envolverse en... [ac.]. 

ET-épxopal ir hacia 0 it sobre; llegar, 
venir; llegarse a, acercarse a, lr a 
consultar a, abocarse con (alguien, 
dat.]; venir a dar, entrar [en... elg y 
ac.]; sobrevenir [un sueño, una en- 
fermedad, etc.]; acontecer; ocurrir 
por casualidad (tmrapeiv el estornu- 
dar); venir después, suceder; venir 
a las mientes o al ánimo, entrar [un 
deseo, etc.]; presentarse a hablar 
[ante... érri y ac.]; dirigirse o lanzarse 
contra, atacar, invadir; atravesar, ir 
a través de; recorrer, visitar (vaous 
xopois los templos con danzas, Sóf. 
Ant. 153); echarse sobre, inundar; 
andar sobre [v. gr. el hielo, da?.]; ex- 
plicar, exponer; ejecutar, llevar a 
cabo [algo, ac. troMéuco en la guerra]. 

er-epután -% preguntar [a alguien, 
ac.; algo ac. o acerca de algo, Trepl y 
gen.), interrogar; pedir [que... ¿mf., 
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Enepómpa ATOG TÓ y 

érrepwtnotg eg h pregunta, interro- 
gación; prenda; garantía. 

érteca aor. 1d. de rito (NV. T.). 

ém-ecav 3.2 pl. impf. ép. de Exrema ?. 

értesfBoAin ns % discurso atrevido 0 
descarado. 

éreo-Bódos ou ó hablador desatado, 
maldiciente o atrevido. 

ér-eodiw comer además o con ello, 

értecov -€g -€ a0r. 2.2 de TriTTO. 

ETT-ÉOTTOY a0r. 2.2 de ¿pérto. 

éTTECOÚMLEVOS YN OV part. aor. med, de 
émosuw precipitado, presuroso, 

étm-écoutal 3.4 sing. perf. pas. de em- 
JE. 

EneOTPABLÉVOG Y OY part. perf. pas. 
de ¿motpépw = mio rpepñs. 

émtr-ételoc oy [o -0g a ov] y 

ér-éteoc oy anual, de cada año; anual, 
que dura un año. 

érterns 0u ó acompañante, criado. 

ETtETÍOLOS OV — ÉTMÉTELOS. 

éTtetov aor, eól. y dór. de TritrTo. 

értev imp. ép. de tropa. 

ér-eudúvo dirigir; regir. 

éTt-eudÚs ADV. en seguida. 
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én-evploxw jón. = Eopeupionww. 


ér-evpongén -M asentir con palabras, * 


aprobar, aclamar. 

ér-eúxopat pedir, suplicar (a... dat.]; 
desear ardientemente, imprecar; a- 
gradecer, dar las gracias; vanaglo- 
riarse, gloriarse, ufanarse. 

grtepa aor, 1.2 de tro. 

Errepvov aor. de péivow. V. Seivw. 

¿néppadoy aor. ép. de ppálo. 

éxrrépuxoy 3.2 pl. plpf. ép. de pus. 

érréxeva aor. 1.2 de émgxéo. 

érréxuvto 3.2 pl. plpf. med. ép. de m- 
EN. 

érréxow [y érricxw)] tener sobre o en- 
cima, aplicar; aplicar la atención [a 
algo, daf.], proponerse [hacer algo, 
constr. inf.]; ofrecer, presentar (oivov 
vino, etc.); dirigir hacia, dirigir 
(irrrrous los caballos); abs. dirigirse 
contra [alguien, éri con dat. o ac., 
kard y ac.]; perseguir; tener frente a 
frente, dar frente a [ac.]; ocupar, 
llenar [un espacio, un lugar]; exten- 
derse (érri ToAú por gran parte; éri 
Tráciorov por la mayor parte de... 
gen.); tener al alcance, dominar; se- 
ñorear, reinar; retener, contener, su- 
jetar; suspender (algo, ac. o gen. : TñS 
Tropeias la marcha] ; suspender el jui- 
cio, la conversación o la discusión 
(rrepi TñS ouppaxias acerca de la 
alianza); tardar, retrasarse (tTroAuv 
xpóvov mucho tiempo, etc.); quedar 
atrás, esperar, aguardar, estar en es- 
pera || MED. alzar, dirigir, acercar; 
abs. Emoxóoyevos Páñev 146 habiendo 
apuntado, le lanzó la flecha [Ho». 
Od. 22, 15]; cerrarse, taparse (TA 
Wwta los oídos); contenerse, rete- 
nerse, abstenerse de... [imf.], con- 
tener el aliento (émuoxópevos éSérrie 
lo bebió de un sorbo); como el act. 
ofrecer, brindar. 
F. i¡mpf. tmeixov ép. tamb. sin aum. 
errexov; fut. tptfo y Emoxñoo; aor. 
émreoxov impf. Emioxes, inf. émoxelv, 
ép. EtriOxépev; poét. Emeoxedov. 3,4 
pl. plpf. pas. ép. Emuxato 11. 12,340 
(0. L: quizás mejor ErÓxato de 
trroiyvupt o érrolyw cerrar). Cf. Exoo. 

érewxely plpf. de Eméoixa. 

ér-nBáv jón. = Epnfiáw». 

émáfiodos oy dueño, poseedor (érr. 
epevidv dueño de su razón). 
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: Ere-nyxevis íS0s h regala [tablón que 


forma el borde de las embarcaciones| 

¿nnyopeúw jón. reprochar, quejarse de 
[algo, ac. a alguien daf.]. 

Ex-rev 3.2 sing. impf. ép. de Even 1. 

ér-netavós óv constante, continu: 
[adv. Emneravóv siempre]; perenne 
inagotable, abundante. 

eEmpiev 3.2 sing. impf. ép. de Eten 2. 

én-ixav 3.2 pl. aor. jón. de ¿pinut. 

érmmuoog ov que oye, escucha 0 da 
oído; que puede oírse (TÓ Exfxoo: 
el alcance del oído; eis Ermmkoov a 
alcance del oído, a sitio dond: 
puede oirse la voz). 

énmxto 3.2 sing. plpf. pas. de mayo. 

énmia -as -€ etc. aor. 1.2 de TÁáMO 
Sóf. El. 710. 

e¿nmmAuyáloyar ocultar, tapar (algo. 
ac. ; con algo, daf.]; ocultarse, tapars: 
[detrás de alguien, ac.]. 

én-hAvdov aor. 2.0 ép. de EMEPXOUAL. 

éxm-Avé vyog de reparo, como te- 
paro. 

ernus v [gen. uSos] y 

éxmdútns Ou que viene de fuera, fo- 
rastero, advenedizo. 

éxr-nuorfós óv para mudar, de recam- 
bio; que cruza de través, transversal. 

érr-nuów cernirse sobre... [daz.]. 

ETA vV CON]. jón. y ép. = trtáv. 

énmpfvena y Emfveca perf. y aor. 1.2 res- 
pectivamente de Emarwéo. 

Enmióa aor. 1.2 de TR yvup. 

éniEa aor. 1.2 de mayo (N. T.). 

érr-yriúw aclamar [a alguien, dat.]. 

émhpayas perf. de érmapdoyal. 

érmpáacw 2.1 sing. aor. de mMAPpdUoya,. 

éxr-Apatos ov amado, deseado; amable, 
encantador. 

énnpeálo tratar con soberbia o inso- 
lencia, vejar, maltratar, ofender, in- 
sultar, calumniar (a... dat. gen y en el 
N. T. ac.]; amenazar. 

ér-ipela as Y vejación, ofensa, mal 
trato, agravio, injuria (kar? érperav 
con mal ánimo, de malas maneras). 

ETT-APETULOG OvV Ép. que está al remo; 
provisto de remos. 

ér-npepíñs és que cubre o pende enci- 
ma, áspero, abrupto. 

énrena perf. de maipo. 

énfpca aor, 1.2 de Emapapioke. 

érmtás 0Ú ADJ. m. discreto, sensato; 
afable, amable. 
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irhte los ov apretado, denso, nume- 


roso, uno tras otro, en tropel. 
¿nmtús úos í afabilidad, amabilidad. 
im-nxéw -6 resonar. 
iAxdny aor. 1.2 pas. de máyo y de 
TINY VU, 
éxtl ADV. encima, sobre ello, además, 
también, igualmente; entonces, lue- 
go; Erl Sé y después, además f PRP. 
de gen. sobre, encima de, en (máx 
potáTnS kopupñs sobre. la cumbre 
más alta); a veces, al lado de, junto a 
(«óAtTos ó ¿mi Mooióniou el golfo 
junto al templo de Posidón, at. 7, 
115; emi Trpocrródou pióás xwpeiv 
andar apoyado en una única acom- 
pañante, Sóf.; emi Tóv iSiwv vóuov 
«ad Epywv en [e. e. tratándose de] 
leyes y actos privados, Dem.) ; con 
pron. (eúxeode ¿q 'upeiov orad en 
vosotros mismos [e. e. mentalmente], 
Hom.; tp” tauróv Exopouv marcha- 
ron por su propia cuenta, separados 
de los demás, Jen.; aútn Ep” aurñis 
axorrodoa observando ella por sí 
- misma, Tuc. 6, 40, 2); con numerales 
'; (Emi tertápov de a cuatro [en fondo 
- o en línea]; tri pádayyos en línea); 
con motivo de, por causa de, por 
: (ñ Em *AvtaAkiSou sipivn kadoupévn 
la paz que recibió nombre por An- 
- tálcidas, la paz de Antálcidas); con 
- verbos de dirección : hacia (TrpotpéTrov- 
TO peAaiváVov érri vn dv se volvieron 
hacia las negras naves; émoikou 
hacia casa; Tf tri BapuAvos ódos el 
camino hacia Babilonia, Jen. ; metaf. : 
ds Emi kivóuvvou como para ir con- 
tra el peligro, Tuc. 6, 34; eri toÚ 
dAúvtros ¿ñv con vistas a vivir an 
disgustos, Plat.); indicando fpo.: en, 
en tiempo de (érr” eipiuns en HERIDO 
de paz; tm” tuoÚ en mi tiempo; érri 
Aeóvtos PBacidevovtos en el reinado 
de Leonte); al frente de (oi étri tv 
Tpayuárov los que están al frente 
de los asuntos, los funcionarios pú- 
blicos). .4dv.: Em ions igualmente '! 
De dat. sobre, encima de, en, cerca 
de [cf. con gen); en relación con 
(Sepuny Emi yuxpoto1 kapdíav Éxels 
tienes un corazón ardiente en rela- 
ción con cosas que hiclan de espan- 
to; Ócov érri TA Travoupyla en todo 
lo que toca a la picardia, Luc.); en 
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honor de; contra (60 ¿q* huiv káx 
¿unoar ouSeis males, cuantos nadie 
meditó contra nosotros); sobre, a 
más de (tmiporra émri Traci penas 
sobre penas; éÉrmi ToútoIs a más de 
estas cosas); después de, detrás de; 
en poder o en manos de (éti TÓ 
mAñ Jer en poder de la multitud; To 
em éuol en cuanto de mí depende o 
está en mi mano); con verbs. de mo- 
vimiento: hacia (wnuoiv éwl yAaqu- 
pñotwv ¿Aauvépev arrear hacia las cón- 
cavas naves [raro]); contra (ñxe 8” 
em” "Apyeio1o1 kaxov Peños lanzó con- 
tralos Argivos funesto dardo, Hom. 
11., 1, 382); con idea de tpo. u ocasión 
(érri vuxrí en la noche, durante 
la noche; étri TÁ SeítivWw durante la 
comida); más. frec. en prosa: después 
de (éxti émi Sekárn en el día 6.0, 
después del décimo, en el décimo- 
sexto día; ém' ¿fepyacpévoror des- 
pués de hechas las cosas); con idea de 
causa; por causa de, con motivo de, 
por (érri dor jákda TrOAM Emadov por 
ti padecí muchas cosas; Emil kokoup- 
yla por maldad; em” eúvola por be- 
nevolencia); con idea de fin.: para 
(rrais Emi kreáteoo1v heredero para 
sus bienes; ¿AafBov émi Saváro lo 
cogieron para darle muerte, Jen. An. 
1, 6, 10); condición (Emi TouvtO1S en 
estos término o condiciones; tp” d, 
éq” Wte, con condición de que...; 
em ¿Meudepia bajo seguro de libertad, 
Tuc. 7, 82, 1); precio: por (éml tróoWw 
Gv Tis SéfarTOo por cuanto no lo acep- 
taría alguno [Plat. Ap. 41, a.]; Em 
Inteia a sueldo); al frente de (érr” 
deco: al cuidado de las ovejas; érri 
otpateúporri al frente del ejército) || 
De ac. sobre; a, hacia [con verbos o 
exprs. de movimiento]; hasta [ frec. con 
mum. y adjs. neutros de cantidad, con los 
que a veces mo debe traducirse: Emi 
guikpóv poco; emi TrAdov más]; ¿ndi- 
cando dirección (emi Sópu al lado de la 
lanza, a la derecha; tm dorrida al 
lado del escudo, a la izquierda); com 
valor de adv. (¿ri TO peifov llevándolo 
a más, exagerando; (5 émi TO TroAU 
por término medio o bien las más 
veces, la mayor parte del tiempo, 
Tuc.); en sentido hostil: contra (ómti 
ém autov Te9upévos ein que había 
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hecho el sacrificio ritual para partir 
contra cl, Jen. An. 7, 8, 21); sobre, 
en la extensión de, por (étm” eúpéa 
vóta Jadásons sobre el ancho 
dorso del mar; émi vota Dapomvos 
rojizo por la espalda); entre (xAtos 
TávtTas ém dávI9pawtrous renombre 
entre los hombres todos); indicando 
tiempo: durante; hasta (em NO hasta 
la aurora); indicando modo (Em áotri- 
Sas trévTe kai eixoo1iv de 25 en tila); 
fín: por, en busca de (ém” ápyúpiov 
por dinero; em 'Oduooña his fue en 
busca de Ulises); en cuanto a, por 
lo que toca a (toútri TmvSe TMV KÓ- 
pny por lo que toca a esta doncella; 
TO éTri opás eivar por ellos, en cuan- 
to dependía de ellos); al frente o al 
mando de; conforme a (érri oTá- 
Sunv con la regla [e. e. a la perfec- 
ción]). 

ém == émti cuando va pospuesto a su ré- 
gimen ¡| = ETTEOTL (y, émeia 1]. 
ér-iá4AAw echar o poner encima; oca- 
sionar, promover. 


emp 
Ñ 


éméBov, 1.2 pl. subj. empúpev, és 
émipeiopev, imp. emiBn9r, ép. emiBo 
mf. Emprvos, ép. EmpPryevon, y an 
1.2 med. emepnoápnv (/d.) con as 
mixto ép., 3.4 sing. EMEPNOETO, ¿m7 
embpioso. Tr. fut, Emprcoo; inf. €; 
empinoépev; aor. 1.2 émepnoa, ¿m; 
émiBnoov, subj. pl. ép. con vocal bre, 
¿mirñoopev, Emproete. Y. Paívc. 


éntBáliw echar, tirar, arrojar [alg:. 


ac.; a... Els y ac. 0 sobre. émi y ac.] 
echar encima (érr. ido Anv aplicar « 
látigo, fustigar; Et. EmiPlna ér 
iuáriov echar una pieza a un ve: 
tido; ém. TRv xeipo, 0 TÓS xelpo 
echar la mano encima, coger, apres:: 
la alguien, da?., emi y ac.)); ; poner en 
cima, poner (érr. gppayida pone: 
el sello, sellar); imponer [un tribu 
to, una pena, el destierro, ctc.] 

INTR. echarse encima de, embes 
tir a... [eis y ac.]; venir a dar en 
llegar a... [ac.]; darse cuenta (xo émr 
Badov txAatev y dándose cuenta, llo 
raba, N. T.); tocar (TO émpáañros 


ETTI-UAPEVOG part. dor. 2.2 
¿pdGAAopa. 

eéntavóavw ¿p. = Epavdávw. 

émiáxo gritar, chillar; lanzar gritos de 
aprobación, aclamar. 

¿xriBadpov ov Tó pasaje, importe del 
pasaje [por mar]. 

ént-Baivo pisar, poner el pie o entrar 


éb. de (uépos] la parte que toca 0 corres- 
ponde); atañer, concernit [a... ac., etc. 
|| MED. echarse encima; desear veho 
mentemente, ansiar (tvápov tmippad- 
Aópevos ansioso de botín); echarse 
encima, ponerse; imponerse a sí mis- 
mo (SovAeiav la esclavitud); propo- 


nerse (tous Ópxous Ave romper los 


en luna tierra, un país, unos confines, 
gen., ac., emi y ac.]; llegar a, venir a 
dar cn (ávarbeins la desvergúenza); 
conseguir, obtener, alcanzar... [ gen. : 
evoEpeias ¿mPaivovres entrando en 


juramentos); poner encima algo pro- 
pio y esp. TOUS TOSÓTOS EmMPePAñOIA: 
colocar los arqueros la flecha [|Jer. 
An. 5, 2, 12, etc.]. 

F. Y. Páñro. 


terreno de piedad, cumpliendo con | émi-Bapéw -M N. T. molestar; agraviar. 
la piedad, S$óf. E. C., 189; gaoppo- | ¿rriflacie ews y entrada, acceso, ata- 
oúvns érmébnoav hicieron entrar en que; ocasión (EmiBaciv eig aUTOYv 
razón|; subir a... |[gr.: ér. Ímrirov TroleVpEevOs tomando ocasión contra 
montar a caballo; érr. vnóv, o tamb. él [para perderle], £7d%. 6, 61); punto 
éTTi ves, émi viña, étmi TGS vads, de apoyo. 

vaucaiv, embarcar]; a veces sín compl.: | ETi-Básiw meter, arrojar la alguicn, 
montar a caballo o en carro, embar- ac.; cn... gen. : kakóv la desgracia]. 
cat; dirigirse hacia, adelantarse, acer- ¿m-Bastálw levantar. 

carse; o en sentido hostil : dirigirse a émifateón subir, montar a... [2en. !: 
tra, atacar a... [dat., ac., TIPOS yac)]ol apoyarse, basarse cn... | 2en.]; esp. 
TR. «or. ¿mépnoa] hacer pisar o poner embarcado (émi veóv ser marino / 
el pic en... [gen.]; hacer subir 9 mon- soldado de marina). 

tat a... [zen]; hacer entrar en [oao- | éxrufBátas ou Ó que va montado, jinete: 
ppoguvns, juicio]. marino; soldado de marina; pasa- 
E. Intr.: fut, emproouoar; dor. 2.0 jero de nave; segundo jefe o vice- 
emréBno, 3.4 pl. éméBnoav, ep. tamb. almirante en la armada. 


eTTip 


.¿xifBlarós í óv accesible. 

érifleionev 1.1 pl. subj. aor. ép. de emi 
Paivw. 

émifBípeval ¿nf. aor. ép. de empaivo. 

émi-BñTOPR Opos Ó jinete de, caballero 
sobre [gen.]; que monta o cubre. 

émi-Biflálw hacer subir; hacer entrar, 
meter, introducir. 

éri-Biów-G vivir, mantenerse en vida; 
sobrevivir [a... dat.]. 

éri-BAaBís és dañoso, perjudicial 

émi-Bhério volver la vista o la aten- 
do a, considerar, contemplar [al- 

.€lg o em y al. dat.]. 

¿nipinpa aTog TÓ cosa puesta en- 
cima, cobertor; pieza, remiendo. 

Ems ñTOG Ó cerrojo. 

énmt-pouw - [y med.] gritar, decir a 
gritos; invocar, llamar a sí o en au- 
xilio; llamar como testigo; aclamar, 
aplaudir; gritar en contra, desacre- 
ditar; de donde pas. emiPoWwpevos ata- 
cado públicamente, criticado. 
E. fut. med. ép. y jón. Empocoyal, aor. 
jón med. treBwoapny, inf. Empucas- 
Í3a1. 

émifBoñ9eta as $ socorro, auxilio. 

émi-Bondéw -% socorrer, venir en 
avuda (a alguien, da?., en contra de... 
TIPOS o mi con ac.). 

érifióna artos tó grito; llamada. 

émifóntog ov criticado, difamado. 

émifoAr ño hy acción y “efecto de echar 
o echarse encima o vestirse; (éTr. 
xelpúv oi5npóv lanzamiento de gar- 
fios de hierro); traza, idea, proyecto, 
empresa; ataque; cubierta; capa, fila 
(rAiv9wv de ladrillos); pena, multa. 

éxti-BouBéw -O zumbar, resonar. 

érri-fBouxódog Ou Ó boyero, vaquerizo; 
pastor, ganadero. 

érifovAeua aros tó = émiBovA/. 

émiflovlAeutis 00 ó asechador, ene- 
migo solapado. 

érifovdeúnw [ y med.] maquinar, pro- 
yectar [algo, ac.; contra alguien 
dat.]; tramar; conspirar, asechar; in- 
trigat por, tender o aspirar con as- 
tucias o asechanzas a (algo, dat.] | 
PAS. ser objeto de insidias o asechan- 
zas (émpovieucópeda seremos ob- 
jeto de asechanzas | fut. med. con valor 
pas.], Jen. Cir, 5, 4, 34); ser tra- 
mado (Ta émpPovkeuvopeva las tramas 
o asechanzas). 
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éri-BovAñ ñe Y designio, propósito; 
trama, maquinación, conjura (t£ éxt- 
PovAñs con premeditación; insidio- 
samente). 

érri-fBovAos ov insidioso, asechador. 

émi-Beépo bramar, mugir encima. 

ém-Bpidw pesar, caer 0 cargar en- 


cima. 

émifBpóvtr,TOG OY atronado, loco, in- 
sensato. 

émi-Budéw jón. = ériflondéw. 


émi-Buooyal fut. ép. y jón. de Emifodo. 

éTTi-BUTOR OPOS Ó pastor. 

éri-yatos 0v = éttivelos. 

émi-yaufBpeúw tomar por esposa a la 
viuda de su hermano [ac.]. 

ériyapia as h derecho recíproco de 
matrimonio entre personas de dis- 
tintos estados. 

értiyapos ov casadero, núbil. 

eémi-yavpóopal -oDual [con aor. pas.) 
ufanarse, alegrarse. 

énmi-ydovrréw tronar o crujir encima. 

énmi-yelog ov que está en la tierra; te- 
rrestre, humano. 

éntyedáw -Ó reir o sonteirse por ello, 

émi-yepaipw recompensar honrosa- 
mente. 

ém-yiyvopal venir, venir después, su- 
ceder (toÚ EmryevoLÉvOy Sépous el 
verano siguiente; xpóvou étTIyIyvo- 
uévou andando el tiempo); nacer 
después (oi émry1yvópevor AÍvIpuwrro1 
la posteridad); añadirsc, agregarse [a 
algo, da!.]; presentarse, sobrevenir; 
echarse encima, atacar. 
F. Y. yiyvoya:. 

ETUL-YLYV0DOU y jón. 

éTrtt-ylvwoxw conocer, reconocer fa al- 
guien ac.; en algo, dat. o «ro y gen]; 
llegar a conocer, aprender, descu- 
brir, observar; pensar, juzgar, deci- 
dir, resolver, determinar. 
FE. fut. émvyvocopalr, etc, Y. yryvo- 
oxw. Nótese especialmente 3.0 sing. y 
Dl. subj. aor. ép. Emtyvon émyvoot. 

éni-yváprito curvar, doblar (Sópu la 
lanza); fig. plegar, doblegar, persua- 
dir, calmar. 

émi-yvWuwv oy [2 zen. ovos] conocedor, 
experto. SUBST. Ó ÉTIYVOpBwv juez, 
árbitro; peas 

émi-yvuwolo ews % conocimiento; 
conocimiento. 

éniyovos ou ó descendiente, epíigono. 


re- 
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éri-yovvis i505 A muslo; cadera. 

¿ruypáfBóny ADV. arañando, por cima. 

Eniypapya atog tó ¡ inscripción. 

éxmtypapí Ts % inscripción, epígrafe. 

éri-ypdpw arañar, rasguñar por enci- 
ma, rozar ligeramente (a alguien en... 
dos acs.]; distinguir con señal o marca; 
escribir o pintar encima, inscribir, 
poner una inscripción, designar 0 
distinguir por una inscripción, ro- 
tular, titular; adscribir, señalar [a 
uno, ac, ; como culpable de... dat.]; 
mandar o encargar por escrito; fig. 
imprimir fuertemente; añadir en un 
registro, inscribir también; hacer o 
elegir [a alguien tal o cual cosa, dos 
acs.] || MED. como el act.; pintar 
para sí, pintarse; hacer inscribir para 
sí, inscribir o incluir en un registro 
por sí o para si; suscribir, adherirse 
a... [dat.]; poner sobre sí, encargarse 
de (algo, ac.]. 

értl-ypuTtTOs Ov COtvo. 

émbyvados oy [1. /. Sóf. E. C. 1492] 
¿áspero? ¿remoto? 

¿ri-Sapog ov dór. = ¿riónpos. 

"Errióavpos ou % ciudaden la costa 
oriental de Argólida, en el golfo 
Sarónico || Otra ciudad en la costa 
oriental de Laconia (ñh Atumpá la del 
buen puerto). 

émi-dayp iMlevoual proveer abundante- 
mente [a alguien daf. ; de algo, gen.) ; 
encarecer, enriquecer, ilustrar [da?.]. 

émibébpoya perf. de émurpéxo. 

émideñco és falto, necesitado [de... gen.]; 
Pins érrideuns débil; inferior en fuerza 
CO5uaños a Ulises). 

érriderypa artos tó muestra, prueba. 

érui-Seluvupt y 

émti-dertvúw mostrar, presentar, hacer 
ver (To oTpáTeupa el ejército en re- 
vista); demostrar, probar [algo, ac. ; 
a alguien, daf.; que... ÓT1 0 w6..., 
constr, de inf. o part.) || MED. mostrar 
abiertamente, mostrar algo propio, 
hacer muestra o alarde de [ac.]; mos- 
trarse, presentarse, exhibirse. 
F. V. Seikvupr. Nótese aor. 1.0 jón. 
emredeña. 

éri-berurinós Y Óv pomposo, osten- 
toso. 

¿madeiv inf. aor. 2.9 de ¿popúo. 

¿émióeilio €WE h muestra, prueba, de- 
mostración (érmribeigiv rrotelo9or dar 


émi-déxopal jón. = 
¿éri-Sé log ov a la derecha; feliz, faus- 


Eri-dExopaL 


etrió 


una demostración, o una muestra); 
noticia, conocimiento tés ExribcEno 
drmixéoden venir a noticia o conoci- 
miento); ostentación, alarde; y esp. 
lectura pública, declamación, dis- 
curso de aparato; revista militar. 


éxu-Sénatos y ov uno sobre diez !| tó 


émibénmartov la décima parte, el diez- 
mo. 
¿ridéxopal. 


to; diestro, hábil; ¿mbióia de iz- 
quierda a derecha; a la derecha de 
donde favorablemente. 


émideEto 106 Y jón. = erridelEto. 

¿mi-déproyal mirar. 

éni-deuñs és = emideño. 

émi-Seúopal = Exmiéopas [v, mié 
2]. 


recibir, acoger, admitir, 
permitir. 
1 exrci-déw [ fut. Embñoow)] atar encima: 


asegurar; ligar, vendar. 


2 emudénw [fut. tmbeñom)] estar falto 


de; tener necesidad de... [gen.] '| Pas. 
estar falto, necesitar, carecer, no 
tener [algo, gen.]; ser inferior a, 
quedarse atrás [de alguien, gen.; en 
algo, gen.]. 


¿xri-$nAoc ov claro, manifiesto, visible, 


evidente. 


eéni-Énuevn y 
érmi-Ónpew - estar en casa, 


en la 
ciudad, en la patria, hallarse pre- 
sente; volver a la patria o al hogar; 
llegar, vivir o habitar en calidad de 
forastero, 


ént-ónplog ov que está en su país, su 


patria o en casa; del propio país, 
doméstico (éTr. TrÓMENOS guerra civil); 
residente como forastero en el país. 


¿nuSnprovpyós 00 ó6 funcionario o 


magistrado inspector, visitador. 


érri-Snpos oy = enibipios (emidapos 


QÚTIS VOZ 4 opinión pública o ge- 
neral, Sóf. E. R. 495). 


éri-SrafBaívw pasar también; pasar des- 


pués o detrás de... 


[dat.]. 


émidtayivvoxw jón. considerar o tra- 


tar de nuevo. 


éri-Stalpéw -Ó repartir '| MED. repar- 


tirse, repartir entre sí. 


éri-diamplva decidir, dar la sentencia 


definitiva. 


éri-Ótatácoopal ordenar además, a- 


ETrió 


gregar como orden. 

éni-dlarpépo transportar luego. 

éxi-diddoxw enseñar también. 

éndiówmpl dar además, dar también y 
esp. agregar en la dote; dar generosa 
o espontáneamente, dar de más; dar, 
ofrecer; entregar, dar a la mano || 
INTR. entregarse, abandonarse A... 
[eis y ac.]; tambs. abs. Emióvres ÉQe- 
pópeda ibamos sin resistencia a la 
deriva, Act. Apost. 27, 15; crecer, 
progresar, avanzar, aumentar (és 
TÓ Gypiortepov en ferocidad; és TO 
uicosiodar en ser odiado, en odiosi- 
dad; ér. éri TO Péktiov ir a mejor, 
mejorar) || MED. como act. intr. ; llamar 
o invocar por testigo; honrar con 
dones x ofertas [a alguien, ac.]. 
F. fut. ¿mánoo etc, Y. 5i5wpl. 

énudifnual buscar, procurar; inqui- 
rir, investigar. 

Em-óucáoos ov socorredor, abogado. 

émi-Ómwén -M TR. revolear, hacer girar 
a rodeabrazo || MED. revolver en el 
propio ánimo ¡| PAS. girar, dar vuel- 
tas. 

emi-Siopdów -M enderezar, corregir. 

eri-Srppiás ádos h parapeto o baranda 
del carro. 

exi-Sleopptos ov en el carro, que va so- 
bre el carro. 

emidiWaw perseguir, ir detrás de [al- 
guien, ac.]. 

érri-Soog ov que suscita el temor o la 
esperanza de, que parece que esté en 
peligro (rreioeodar de sufrir); pro- 
bable, presumible, verosímil. 

¿nioois ew6 % añadidura, esp. contri- 
bución voluntaria, donativo; creci- 
miento, aumento, progreso. 

¿xmiboxí Te % recepción o admisión 
nueva 0 posterior 

éxmu- 5pajeiv inf. aor. de Emtpéxo. 

¿mi-dpop e % incursión, irrupción o 
ataque repentino. 

¿riópoyos ov accesible, expugnable. 

éni-dóm [y med.] sumergirse, ponerse 
[el sol]. 

érriecinera as % conveniencia; modera- 
ción, equidad, benignidad. 

Emt-elneños oy ép. seejante, parecido. 

émievehs és conveniente, acomodado, 
razonable; aparente, de apariencia, 
especioso; verosímil; discreto, vir- 
tuoso, honrado; moderado, equita- 
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tivo, benigno; bueno, capaz, bien 
dotado; ilustre, alto, elevado || ADV. 
érieitOs y jón. EtTtielidéWwS conve- 
nientemente, bastante (téws pév érri- 
eikós por bastante tiempo); acaso; 
probablemente, verdad; moderada, 
benignamente. 

émi-evetós Y óv vencible, domable 
(oúx émeixrós invencible, indomable; 
intolerable). 

ETtL-ELUÉVOG Y Ov part. perf. ép. de Emév- 
vu. 

étu-eloápny aor. 1.2 ép, de Eterna 2. 

émiciol 3.2 pl. ind. pres. jón. de tpinir. 

érrelcopal fut. ép. de Erre 2. 

émi-éAropal ép. esperar, confiar en... 
[mf]. 

ércilévar inf. de Ercent 2. 

émtrévvut poner o echar sobre o en- 
cima || MED. ponerse encima, ves- 
tirse, revestirse, armarse de... [ac.: 
émienevos GAxkiv revestido de va- 
lor; yñv émécacIo:r ser cubierto de 
tierra, ser enterrado]. 
E. jón. Emeivuja inf. pres. med. émeil- 
vuaSar; fut. med. poét. Emiéccopal; 
aor. 1.2 emieo(o)a, med. tmieo(o)a- 
unv, perf. med. 3.% sing. Emicotan, 
part. perf.med. ép. btierevos .post-hom. 
EpEvvupa, aor. med. tpeoou ny etc, 

emi-eo(o)ápny aor. 1.2 med, de Emiév- 
vupl. 

érilácpedos ov ép. violento. 

émcláw -6 = érifión. 

émi-Cedyvupt y 

éritevyvúw unir por encima, asegu- 
rar. 

énilepúplos ov situado a occidente, 
occidental. ”Emilepúpior Aokpoi lo- 
cros occidentales (en el extremo sud- 
occidental de Italia). 

énmuléw hervir o arder encima; des- 
bordarse (poi y veórns Erméfnoe mi 
espiritu juvenil se encendió); infla- 
marse. 

¿xu-[qutos ov dañoso, perjudicial 

¿rulñplón - castigar, multar. 

éxi-Entéw -6 buscar, ir en busca de; 
echar de menos, desear; tratar de 
conseguir. 

¿mu-Covvopt alzarse el vestido y ceñir- 
selo a la cintura, arremangarse. 

émilóoo = ¿mláo [». émipróco). 

Em inde 3.2 sing. aor. 2.2 ép. de má o. 

éx-inpl jón. = éplnpa. 
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e¿xi-ñvdave 3.2 sing. impf. ép. de ¿pav- 
Sávo. 

érbmápavos ov agradable; protector, 
acorredor; señor [de... gen.]. 

érti-npos ov agradable, bienvenido, 
deseado (iminpa qépeiv mostrarse 
grato, hacerse agradable, dar gusto). 

¿mi-9adacoiónos ov [o -og a ov] y 

emi Dadácolos ov que está situado o 
que habita junto al mar, costero, ma- 
rítimo || tá ¿id9adAdcota costas, re- 
giones costeras. 

¿émi-Dadarriónos ov y 

émi-Dadáttioc ov dl. == émbbadacol- 
$105 y émidadácolos. 

éri-Davátiog ov próximo a morir, 
condenado a muerte [/V. 7.]. 

¿ra-Sapoúvo animar, dar ánimos. 

éri-delálw invocar a los dioses (to- 
caúra en tales términos); jurar por 
los dioses. 

eéxmu-Setacuós 0% ó invocación de los 
dioses, conjuro. 

émi-Deparreón ser complaciente con, 
complacer a [alguien, ac.]; atender a, 
poner la vista en [algo, ac.]. 

érideaig €ewg % imposición (xelpúv 
de manos, NV. 7.); golpe de mano, 
ataque. 

eru-Seorrifw enunciar un oráculo (Tpí- 
Trodi sobre el trípode); consentir, 
conceder [un dios, un oráculo]. 

¿mid9erixós Y óv pronto al ataque [con- 
tra... dat.], emprendedor. 

érideros ovagregado; importado; fin- 
gido. 

émi-déw correr hacia allá; correr detrás 
de, perseguir. 

¿ri9nua aros tó tapa, cubierta. 

érmidodóo) -M perturbar, ofuscar. 

¿midóunv ¿midov émidero aor. 2.2 
med. de Trei9w. 

¿mi-dopuBéw -W gritar, responder con 
gritos o clamores [de aprobación o 
de desaprobación]. 

¿mideézas part. aor. 1.0 ép. de muipixo. 

éntSpuoxw saltar; saltar a o sobre 
(vnós la nave); saltar encima de, 
pisar, insultar, a... [daf.]. 

émi-Supén -% desear, estar deseoso 
[de algo o de tener a alguien, gen. 0 
ac.; tamb. constr. imf.]. 

¿modwvuntás 00 d deseoso, ansioso 
[de... ger.]; amante, amigo, seguidor, 
discípulo. 
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¿émiodbuyuntucós y óv deseoso, ansioso 
ADV. EmSugntixOs Exe = Emi9duyelv. 

émmduula as h deseo, apetito, pasión 
(EmSupiav épurromelv o ¿upáñdei in- 
fundir el desco [a alguien, dat.]; 
emdupia por pasión). 

émidupiaya atogs Tó 
ofrenda de incienso. 
éridupin ns » jón. = ¿mido pia. 

¿r-¿9úvo dirigir, enderezar. 

1 émt-Dúw sacrificar además o encima. 

2 Emt-Súw echarse encima, asaltar; lan- 
zarse a... [imf.]. 

émi-Iwóoow gritar y esp. dar gritos de 
aliento [a... da?.]. 

éntlorop opos ó sabedor, confidente, 
cómplice. 

éri-xadalpéw -Ó echar abajo, destruir 
totalmente. 

¿éri-«49yyal estar sentado [sobre algo, 
dat.]; asentarse o acampar al lado, 
poner siiio. 

émmxadiiw poner; estar sentado o co- 
locado || MED. poner o colocar para sí. 

émmradiotapal poner o establecer 
para sí; presentarse 0 llegar más 
tarde. 

F. dor. 2.2 intr. imuaréornv. V, ka- 
Sotnu y lornul. 

émioaaivupar sobresalir, distinguirse. 
F. 3.2 sing. perf. ép. ET... kÉxaoTal 
11, 20, 35 (en tmesis). 

émuxalpios ov propio, acomodado, 
oportuno; importante (oi deparreú- 
eodar émuadpior los que importaba 
más cuidar; ol Emixalpio1 los princi- 
pales, los jefes). 

éni-uxalpos ov favorable, oportuno, 
conveniente, ventajoso. 

éxi-aiw quemar sobre o encima; que- 
mar por encima, tostat. 

érmicanxadén -6 llamar a sí; invocar; 
hacer apelación a; apellidar, llamar 
por sobrenombre; invocar como 
testigo, acusar [a alguien daf.; de 
algo, ac. o constr. imf.] || MED. llamar 
a si; llamar en auxilio; llamar o in- 
vocar como testigo (Jeous kadopáv a 
los dioses para que viesen...); citar, 
llamar a comparecencia, apelar (Kai- 
capa al César. N. T.); retar, pro- 
vocar. 

érurdAvuya artos tó velo, cobertura. 

érbradóreo) cubrir, ocultar. 


incensación, 
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dniuaprih %e $ curva, vueltas, recodo 
[de una construcción]; curva forma- 

, da por las alas de un ejército para 
coger al enemigo de flanco, tenaza. 

Emxdprtw curvar, esp. las alas de un 

¿ ejército (cf. émkaprrr]. 

éri-xaprtía as % fruto, producto, pro- 
vecho. 

dru-xáporos a oy transversal, en án- 
gulo, esp. en ángulo recto (ta ém- 
kápola la extensión transversal); in- 
clinado hacia adelante o de proa. 

ériuatafalvw bajar a, hacia o contra. 

éEnuatáyopal tomar tierra, abordar 
después o en seguida. 

Envratadapdávo dormirse después. 

émurxataxAúLw inundar además. 

Enri xaTaxoludopal -Ópal acostarse 0 
dormir encima. 

ermnatadapfdvo sorprender, coger 
por sorpresa. 

Exmi-uatapévo quedarse aún, permane- 
cer todavía. 

émixatáparos ov maldito. 

Eminataperrré -% arrojar también 
o detrás. 

enuxatacipále matar encima de o 
sobre... [daf.]. 

tbmiu-uatapeúdopal mentir en ello, de- 
cir mentira. 

éni-xáterul bajar; declinar, disminuir. 

Emi nárnual jón. = emitan ual. 

éxeí-«auvtos ov quemado por la punta. 

énmuxayxAádo echarse encima con es- 
trépito. 

emi-empal estar cerrado; estar situa- 
do, puesto; estar próximo (vícaor ai 
émielueval, las islas próximas); in- 
sistir, urgir, apremiar; oprimir, es- 
trechar, agobiar; hostigar, atacar 
(Powwtoio1 a los beocios); pender 
sobre, amenazar a... [daf.]. 
F. V. «eipar y mótese 3.2 pl. impf. 
ETTÉKELVTO, jón. ÉTTEKÉATO. 

trmi-rxelpw cortar, deshacer (mpWwTas 
párr yyas las primeras líneas); fig. 
cortar, dejar sin efecto, frustrar. 
F. V. xeipw. Nótese aor 1.0 ép. Emé- 
kepoa di. 16, 394, 

Exmi-xenpáúcivtal 3,2 pl. perf. pas. ép. de 
émixpaivo. 

tnuxedadéwm gritar, aclamar, esp. en 
aplauso. 

énucdevols ema % exhortación, es- 
tímulo. 
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éri-xedeón exhortar, animar [a al- 
guien, ac. o dat.; a algo, ac. o constr. 
inf.]. 

émbuédAw TR. impulsar hacia tierra, 
llevar a tierra, hacer abordar (vños 
las naves) || INTR. tomar tierra, abor- 
dar. 
F. V. kéMo. Nótese gor. 1.2 ép, Emt- 
keAoa, 1d. Eméxeida (1. T.). 

énixédopat llamar a sí, invocar; ex- 
hortar. 

émi-xepávvupt mezclar (olvov vino e. 
e. preparar la mezcla ordinaria, de 
agua y vino). 
E. inf. aor. 1.2 ép. Emupiom Od. 7, 
164. 

énurepóñs Es relativo al comercio, 

érixépdia wy TÁ ganancia [comer- 
cial]. 

émi-reptopén -% burlar, hacer burla, 
hablar con burla o ironía; censurar, 
hacer reproches [a alguien, ac.]. 

¿éxmurevdw ocultar, disimular, guardar 
en secreto. 

érunpuxela ac Y negociación por 
medio de heraldo. 

éxri-anpuxevopal enviar un mensaje 
por medio de heraldo [a alguien, da?., 
TIpós o ws y ac.]; comunicar, propo- 
ner, preguntar por medio de heraldo; 
tratar por heraldo esp. entablar ne- 
gociaciones de paz, hacer propuestas 
de paz. 

éntxnpúcow [41. EMi-npÚTtTw] anun- 
ciar o publicar por heraldo (trrexf- 
pugav ápyúpiov emi *Emódkrf pusie- 
ron a precio la cabeza de Eflaltes). 

énuxlóvngl tender sobre; desplegar 
(Suuóv el ánimo) || MED. tenderse, 
extenderse [sobre algo, ac.]. 

éxu-xlvóvvos ov peligroso; que está en 
peligro, inseguro, precario (Erixiv- 
Suvov fiv pm... había peligro de que; 
év EmxivSúvow en la inseguridad, con 
riesgo). 

énuxlevnyl jón. = EtrtikEpÁVVULLL. 

éxvidalow llorar por ello, deplorar. 

éxtxAáw doblar, quebrar, quebrantar 
jj pas. EmxAao Iva [1h yvoun] que- 
dar abatido, perder el valor, y tamb. 
ablandarse, apiadarse. 

1 émuudeíw cerrar. 

2 inmuxdeíw celebrar, tener en estima. 

énbrianya aros TÓ acusación, impu- 
tación. 
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é¿rrixAnv ADV. por sobrenombre. 

éxmi-«Anpos ou % heredera. 

exrixinols ems % sobrenombre; nom- 
bre, designación (érikAnoiv de so- 
brenombre, por segundo nombre o 
tamb. sólo de nombre [no en reali- 
dad]). 

éxmixAntos ov llamado, y esp. convoca- 
do a Consejo, consejero; tamb. lla- 
mado en auxilio. 

¿nod ivás és inclinado, en pendiente. 

ént-xAlvw inclinar; cerrar [una puer- 
ta]; apoyar inclinando (kepaior émke- 
KAtuévar perchas apoyadas en el muro 
y formando ángulo con él); volverse, 
tornarse [hacia algo, tmpós y ac.]. 

éxiuxdorrog ov rapaz, engañador; as- 
tuto, ladino de donde, ducho, maño- 
so, hábil, sabedor. 

extuxdúlo inundar, cubrir de agua. 

é¿xrixavals ems % inundación. 

érmtrdo oir [algo, ac. o gen.]. 

mA dw tejer, urdir, tramar general- 
mente en sentido fig. disponer, de donde, 
dar en suerte, otorgar, conceder. 

é¿xr-véouear jón. = Epuevéopal. 

éxrcl-x«orvos oy común, poseído en co- 
mún || ADv. Exmixotva en común. 

éxtroivówm -%4 comunicar || MED. con 
sultar [con alguien, dat. ; acerca de- 
algo, trepi y gen.]. 

éxtxolvwvéw -4 tener en común o 
de común (¿AMñAdaas unas con otras). 

emixouréw -6% ufanarse de [ac., etc.]. 

exml-xorrov ou TÓ tajo, tajadero. 

éntxórto herir desde arriba, abatir, 
matar. 

éxt-rocpéw -6% ornar, ornamentar, de- 
corar; honrar, celebrar. 

*Errixoúperos Oy epicúreo, secuaz de 
Epicuro (filósofo negador de la Pro- 
videncia y de la inmortalidad del 
alma, 341 a 270 a. de C.). 

értuoupén -0 asistir, socorrer, auxi- 
liar; servir, ser de utilidad [para al- 
guien, daf.]; poner remedio a (algo, 
dat.: vócow las enfermedades]; de- 
fender [a alguien, def. ; contra algo, 
4c., y. gr. TO xemóva a alguno contra 
el mal tiempo]. 

éxi-ovpnya artos Tó protección [con- 
tra algo, ¿gen.). 

ériuoveplea us [jón. émxoveln ns] » 
socorro, ayuda, auxilio (érrixkoupiav 
Toteio9ar prestar auxilio); tropas 
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auxiliares [tamb. pl]; clase de los auxi- 
liares [en la República de Platón). 

éxouxovpiós Y Óv que sirve de ayuda o 
auxilio; hablando de tropas, auxiliar (tó 
Emixoupixóv tropa auxiliar). 

éxti-«oupos ov auxiliar, que auxilia, que 
sirve, protector [contra algo, gen.]; 
vengador (Savátwwv de las muertes) 
li suBsr. oi émtixovpor soldados auxi- 
liares o mercenarios, esp. guardias de 
corps de algunos reyes o tiranos. 

énuxovpilw aligerar, descargar; fig. 
aliviar; alzar, levantar en peso. 

éri-nparalvw ép. poét. y 

é¿ni-xpalvw cumplir, realizar, satisfacer. 
E. gor, Eméxpava, ép. Emixprva y Erre- 
kpúnva (imp. Emxprúnvov); 3.8 pl. 
pipf. pas. ép. emi... kexrpdovro. V, 
kpalvcw. 

tmi-apátela as % dominio, señorío; 
región o comarca sujeta a dominio o 
señorío; jurisdicción. 

érmi-apatén -6% mandar, tener mando 
o poder [sobre... daf.]; dominar, ven- 
cer, sobrepujar [a alguien, gen.]; ha- 
cerse dueño [de algo, ¿en.]; llegar a 
conseguir u obtener [que... constr, 
inf.); ejercer [un arte, ac.). 

éruxparás és superior, vencedor, de 
mayor poder || ADV. émtepartéws con 
mayor fuerza, impetuosamente. 

éruxpátnols eme % superioridad, vic- 
toría, dominio [sobre alguien, gen.]. 

Exi-peudvvupal y 

Exuupépapial estar suspenso encima, 
amenazar, ser inminente. 

Exmi-0AphAyvov imp. aor. 1.2 ép, de tt 
kpatatva. 

exuxproa inf. aor. 1.2 ép, de Emuepdv- 
vUjl. 

' Embuplvw decidir, resolver. 

: Exc-ixprov ou tó verga [de navio]. 

Exe xpgúreto) ocultar, disimular || MED. 
como act.; tamb. ocultarse (Emixpurr- 
TÓpevOS con secreto o disimulo). 

ériaráogal -Ópar conseguir o ganar 
además; agregar; aumentar, acrecen- 
tar, extender (ápyxfv el imperio). 

éru-otelve matar de nuevo o por se- 
gunda vez. 

exixtnots ews ñ nueva adquisición, 
nueva ganacia. - 

: Embetn toc Oy nuevamente adquirido o 

| ganado, nuevo; traído o buscado (dr* 

Atyúrrrou de Egipto). 
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éxtuxuóc Es glorioso, poderoso, in- 
fluyente. 

dxrr-rvioxopar quedar doblemente em- 
barazada [e. e. de nuevo antes del 
parto]. 

exmrudivótw” - hacer rodar (tré- 
“"rpous Erri Toús Aorrroús peñas sobre 
los restantes). 

éxuaxúro agacharse; apoyarse, de- 
jarse caer [sobre... daf.]; asomarse 
hacia abajo. 

trmioopéw - encontrar; conseguir. 

ixiuxvpón -% confirmar, sancionar. 

entxwxów lamentarse, hacer una la- 
mentación [por algo, ac.]. 

émuxwiAów impedir [algo, ac.; a al- 
guien algo, dos acs.]. 

itmmxwopudén -O hacer burla. 

EnmbdAayxávo caer o venir después en 
suerte. 

éntdapfáveo coger además; coger, 
apoderarse de; coger, alcanzar en el 
espacio o en el tiempo, llegar a 
(ótróvous ErmeAdufave TO Kképas a 
cuantos alcanzaba la cabeza del ejér- 
cito; Ern ToÚ TroAtpou TOÚSE Emréda- 
Pev óxrw había alcanzado ocho años 
de esta guerra); atacar [esp. un mal, 
una enfermedad]; sorprender [el mal 
tiempo, la noche, etc.]; interrumpir, 
cortar (Tñs ótrioow óSoÚ el retroceso, 
la salida) || MED. cogerse de, coger, 
tomar [a alguien, gen. o ac.; xEelpós 
de la mano; Aóyou de palabra e. e. 
sonsacarle capciosamente]; hallar, 
encontrar, alcanzar, conseguir, ob- 
tener (tmpodtáTew protector; Trpo- 
pgáctos un pretexto; ¿pnulas campo 
libre, ausencia de rivales; érr. Aoy1o- 
u% alcanzar con la razón, compren- 
der); poner mano en, emprender 
[algo, gem.]; asaltar, apoderarse de 
(veóóv las naves); objetar; hacer ob- 
jeción a, censurar (toú ynoloyatos 
el decreto); interrumpir el discurso 
[a alguien, gen.]; cuidarse de, atender 
a... [gen.]. 
F. y. Aayfávo. Perf. EmelAnuoa con 
valor med. o pas, 

enl-Aapriros ov jón. = Ercidn TeToG. 

érmvdápgreo brillar arriba; briliar so- 
bre... [dat.]; resplandecer. 
F. «or. Emérauya etc. Y. Aáurroo. 

éri-Aavdávopal olvidarse de, poner 
en olvido [algo, gen., ac., etc.]. 
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ént-Acaívew allanar, mostrar como fácil 
o hacedero [algo, ac.]. 

érr-Aéyw agregar de palabra, decir ade- 
más, añadir; dar por nombre, desig- 
nar como, llamar; escoger, elegir || 
MED. escoger, elegir para sí, hacer 
elección [entre... gen.]; pensar, re- 
flexionar, calcular, prever; preocu- 
parse (un... de que...); leer. 

éntaeclBw verter encima; hacer liba- 
ción. 

éri-Aelrtw dejar atrás; dejarse atrás de 
obra o de palabra, descuidar, omitir; 
faltar [». gr. las provisiones, el tiempo 
etc.; a alguien, ac.; Emidelyer pe Aé- 
yovta ñ fuépa me faltará día para 
decir, el día me vendrá corto]; hablan- 
do de ríos, etc. secarse, dejar de correr. 

émidelxw lamer. 

eérideupis ews % falta, ausencia, 

énibexntos oy ADJ. vbal. de Emiñtyo es- 
cogido [esp. oi Eridexror soldados 
escogidos, cuerpo seleccionado). 

éxtdevoow ver por delante, alcanzar 
con la vista. | 

éxi-An9os ov que produce el olvido 
[de... gen.]. 

émtAhOw hacer olvidar || MED. = ét- 
Advdávopat. 
F. Con valor med. tamb. perf. EmiM- 
Anda, aunque más frec. pas. Embhtino- 
por (plpf. Eme Ano un v) 

exi-Anis ló0s AD]. f. conseguida como 
otín, ganada en la guerra. 

éxrtinxéw -6 llevar el compás dando 
palmadas, jalear. 

éntAhvios ov relativo al lagar o a la 
vendimia. 

exrldn retos 0 ADJ. val. de Emiaubávo 
cogido, descubierto, sorprendido, in 
fraganti; epiléptico. E 

extAncuoví se Y olvido, indole olvi- 
dadiza. 

eric v ov que olvida, olvidadizo. 

éxmi-Alyónv ADV. en la piel, con des- 
garro de la piel. 

éruidAMiw hacer señales o guiños con 
los ojos. 

ér-Aoyilopal considerar, tener en 
cuenta, preocuparse de [algo, ac. 0 
gen.]. 

e¿rridoyos ou ó consideración; esp, con- 
Clusión. 

éni-Aorrros ov que queda, restante 
(rárridorrra el resto). 
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émbduré -Ó% apurar además, afligir 
también. 

ériduols ews $ liberación; solución, 
explicación, interpretación. 

¿ro soltar, desatar abrir; resolver, 
dirimir; aclarar, explicar || meED. li- 
bertar, liberar, librar (tó pñ ouxi 
«yavaxrteiv de afligirse). 

éri-Awfeúwm mofarse o hacer burla so- 
bre ello. 

énrpalvopal estar furioso por, desear 
locamente [algo, ¿xf.]. 

éxmi-palopal tocar (háctiy1 con el lá- 
tigo); coger; empuñar; tantear, exa- 
minar (¿éAxos una herida); tratar de 
alcanzar (oxotrédou Empaleo pégate 
con cuidado a la roca); tratar de con- 
seguir, aspirar a, esforzarse por [ gen.]. 
E. imp. pres, ép. Emuualeo; fut. ép. 
érreuáo copos; or. ép. Erreuac (o) nv. 
V. paloual. 

eri avíás Es furioso. 

ént-pavdáveo aprender además o des- 
pués. 

émi-paptupéw -O atestiguar || MED. 
conjurar; rogar encarecidamente, 

émpaprupla as h invocación como 
testigo [de alguien, gen.]. 

émbpaptópoal invocar como testi- 
go, poner por testigo; conjurar, pe- 
dir encarecidamente. 

Emi-pápTUpoS ou ó testigo de ello. 

emi-pacodpnv aor. 1.0 ép. de mpatoyar. 

éri-udooopal fut. ép. de Empalonoas. 

e¿xripactos ov mendicante, s. o. sucio. 

ériuaxéo -6) asistir o ayudar en la lu- 
cha, proteger (y áAMMAwv mutua- 
mente sus tierras). 

éruuaxla as Y alianza defensiva. 

éri-axoc ov fácil de atacar, atacable 
(ro Emuaxorarov el punto más débil) 

er pelyvupt [ y med.] entremezclarse, 
tener comunicación o trato [con... 
dat. TrpóÓS, Trapá o els con ac.]. 

éri-peló(Yáw -0 sonreírse. 

érupellia as [jón. eruuergin ne Y» 
comunicación, trato, tráfico. 

érupédeta as $ cuidado, solicitud [de 
algo o por algo, gen., trepi con gen. o 
ac., etc,]; (Empédeiov trorwioJor o Exerv 
cuidarse de, dedicar cuidado o aten- 
ción a... [gen.]; Emipedeia o kar? emi 
pédeiav con cuidado 0 diligencia) 
dirección, administración, gobierno; 
práctica; estudio, ciencia. 
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éri-pedéopal -ovpat cuidar, cuidarse. 
preocuparse [de algo, gen. o Trepi : 
gen; por algo, útrep y gen. ; de que... 
constr. con 005, ÓTTOS O Inf.]; esp. esta: 
encargado de, estar al frente de, tenc: 
a su cargo a... [gen.]; cultivar, apli 
carse o dedicarse [a algo, gen.) | Tr 
cuidar de, preocuparse por... [ar.] 
emi. Trácov émpeélerav cuidar co: 
todo cuidado [de algo, ac.]; abs 
poner cuidado o atención. 
F. En jón. y át. alternan las formas cos. 
las de empédouoa 9, infra.: así, imp/. 
emuedouunv y éErmiuedopnv, pero pre- 
dominan fut. EmpeAooual (rar. érripe. 
An9ñoojyaar), aor. Emrepei nv (1d. Erre- 
feAnodunv); perf. EmpeyéAn oo. 

éruueAhs és que se toma cuidado, cui- 
dadoso, preocupado, atento (de... 
gen. o tepi y ac.]; TO éripedés cui 
dado, solicitud; que preocupa, que 
es objeto de preocupación o solicitu« 
(Empedés elvor o yíyveodar ser ; 
llegar a ser objeto de preocupación 
o de atención [para alguien, dat.]; 
Empedes trowiodar preocuparse [de... 
inf). 

ériueAntás 00 ó que tiene a su cargo, 
que está al frente, intendente, encar- 
gado, jefe [de... gen.]. 

émi-uétopar = Erie o pal. 

eEmi-pégova perf. con sign. pres. desear 
vivamente, añoraf. 

éxui-péyoopal quejarse de o por causa 
de... [gen. Evexa y gen.]; reprochar, 
censurar [algo ac., a alguien, dat. ; v 
a alguien, ac. por algo, gen.]. 

érei-évo quedarse quieto, permanecer, 
aguardar, esperar; continuar en su 
lugar, seguir como antes, mantenerse 
firme [por ej. a caballo]; persistir, 
perseverar [en algo, tml y dat., etc.) 
|] TR. esperar, aguardar. 

eri-perarréprropal hacer venir de nue- 
vo, llamar de nuevo. 

éri-uerpéw -4% medir para la distribu- 
ción; contar o medir además, añadir 
[tantos años]. 

érui-undopal idear, concebir [algo, ac. ; 
contra alguien dat.]. 

¿re phvios Oy mensual |¡ TÁ Emuuvia 
[sc. lepá] sacrificios mensuales. 

énmi-unvio estar enojado [contra al- 
guien, dat.]. 
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Emi-un (aváo pa -Gpat inventar, ima- 
ginar; maquinar contra [daf.]; idear, 
imaginar sobre ello. 

éri-uñxavos ov inventor, ideador, ar- 
tífice. 

éri-piyvopt = émipelyvop. 

éri-piuvonopal acordarse de; pensar 
en, atender a... [gen. o ac.]; recordar, 
hacer mención de, mencionar [algo, 
gen., Tpi y gen., ac., tamb. constr. 
con Ot1). 

émi-pipvo ép. = émiévo. 

eripió ADv. ép. en confusión, indistin- 
tamente, ciegamente. 

eéruipréia ac y = émella. 

éntuloyo = Exipelyvujpl. 

érci-podeiv inf. aor. 2.2 de EmPAooxo 
sobrevenir. 

éxuuoví is $ detención, retraso. 

éntuóúlo [aor. ¿mépuga] murmurar 
contra ello. 

értiveiov ov TÓ fondeadero; puerto. 

éri-véuo distribuir; apacentar || MED. 
pastar, comer, devorar, consumir; 
fig. [del fuego, epidemias, etc.] de- 
vorar, extenderse por [algo, ac.]. 

émuveón ondear,; hacer signo o señal, 
esp. hacer signo afirmativo, aprobar, 
conceder, consentir, confirmar; in- 
clinatse, descender. 

émui-vépeños ov nublado ¡| suBsr. Ta 
éxmu-vénpela nublado, nube. 

éxmi-veppiólos ov que cubre los riño- 
nes. 

1 Eri-véw hilar, fig. hilar el destino, 
destinar, decretar. 

F. dor, tmévnoa. 

2 émt-véw sobrecargar [algo, «c.; de 
algo, gen.]. 

éri-vnvéw ép. amontonar. 

éxti-vixelos Ov victorioso, vencedor. 

énmi-vinios ov de victoria, triunfal || 
SUBST, TO ÉTTIVI«IOV premio de vic- 
toria; fiesta, sacrificio, comida o canto 
de victoria o triunfal [gralte. pl.]. 

éxmi-vicoopal correr sobre o por (Tre- 
Siwv los llanos). 

éri-voén -Ó tener pensado, proponer- 
se, pensar; idear, discurrir; observar, 
reconocer; abarcar con el pensamien- 
to. 

érivota as % idea, pensamiento (és 
émrivoiav lévar o ¿Adeiv dar en la 
idea o el pensamiento [de algo, gen. ; 
de que... ws...)); proyecto, designio; 
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facultad de invención, inventiva; 
pensamiento posterior, reflexión. 

érivopia as % servidumbre mutua de 
pastos. 

ETTL-VÚLQELOS OY y 

émi-vupepilos oy nupcial. 

émivwpán -0 distribuir, 
asignar; acercarse. 

érri-Eevóopal -odpal pedir o hacerse 
dar como don de hospitalidad; hos- 
pedarse. 

érri-Euvos ov común. 

éri-Eúw arañar. 

ÉTiov -€6 -€ etc. aor. 2.2 de trivo. 

éxmi-opréw -% perjurar, jurar falsa- 
mente [por.. » AC. 0 TIPOS gen.) 

F. aor. émoprnoa, inf. EMOpkñoal; 
perf. Emiaprnka, ( Jón. ETmIÓPKTA?). 
ériopxia as Y perjutio. 

érti-opuos ov jurado falsamente; per- 
juro ||sussr, tó ExTiopkO0Y juramento 
falso; juramento vano. 

éri-ópopal prestar atención a ello 

¿mi-ócoopal tener ante los ojos. 

éri-oupos ov ó guarda, guardián [de 
algo, gen. o dat.]. 

én-uodoa part. f. de Emcerar 2 [5c. Muépal. 
el día siguiente. 

éxmiovoLos ov suficiente para el día, de 
cada día, cotidiano; s. o. de mañana 0 
del día que viene (N. T.). 

exr-ópoyal fut. ép. de ¿popás. 

érri-Tav ADV. en general; de ordinario; 
ws émitrav, TO ÉTTiTTOw, hs TO ÉTmiTTav 
= énitrav. d 

érci-Trapavéw amontonar además al 
lado. 

éri-TrapackeváCopeael procurarse tam- 
bién (algo, ac.]. 

1 Erti-rrápelul estar presente o hallarse 
allí o en la cercania [cf. eipi]. 

2 éri-rráperl marchar paralelamente; 
llegar, presentarse, venir; con sen- 
tido favorable u hostil : venir o presen- 
tarse a ayudar; venir o presentarse 
a atacar [cf. elpa). 

éniorácow [4. Em-rártw)] extender o 
esparcir encima. 

émirtedéctepos comp. de 

éxni-redos ov llano, igual; 
superticie. 

émi-reidopar dejarse persuadir pot, 
hacer caso a... [daf.]; obedecer, ser 
dócil. 


repartir, 


plano, de 
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éri-redepllopal vibrar, estremecerse 
por cima. 

énmi-reédopat sobrevenir, acercarse; ata- 
car. 
F. part. aor. 2.2 ép. emirrAóuevos n ov 
cf. trédopiaas, TéAO. 

émiurépro enviar o mandar además; 
enviar a o contra [alguien, da?.]; en- 
viar, lanzar, imponer. 

éni-reppio ets y envío; Emi troAAd 
xr. distribución por muchos puntos. 

éru-rrétopal volar encima; volar sobre, 
hacia, al lado o junto a... [daf., Emi y 
ac. por medio de... kata y ac.]. 
F. fut. ermriioopal; aor. ETmeTTÁLNV, 
érrermtóuny, 1d, errerminv. Y. tréropoa. 

é¿mi-rndáw -0 saltar sobre, lanzarse 
sobre [alguien, da?.]. 

éruiridvapat llegar, acercarse. 

éxmu-rilvw beber después; beber tam- 
bién. 

éxriorirmta caer sobre o encima de... 
[daz.]; con sentido hostil, atacar, asal- 
tar [tamb. de enfermedades, desgra- 
cias, tempestades, etc.]. 

émircda wv tá bienes muebles, mobi- 
liario, ajuar. 

¿ru-rhaCopat ir o errar sobre (rróvtov 
el mar). 

¿mi-rhdcow amasar o untar encima, 

érmimiaotos ov untado, aplicado; fin- 
gido, falso. 

émiridelw ép. = emirrién. 

éni-mideos y ov jón. lleno, repleto. 

éri-ikevVOLS €wg ñ posibilidad de 
avanzar o atacar [por mar]. 

érmurciénm navegar pot... [ac.], navegar 
en... [étri y gen.]; abs. navegar, ir em- 
barcados, ir a bordo; navegar con- 
tra, avanzar por mar contra... [daf. 
o Emi y ac.; tamb. abs.]; flotar [sobre 
algo, Emi y gen., etc.). 
F. fut. tmrideucopar; aor. EMeTmAEU- 
oa. Ep. y jón. Emmhoow; aor. 1.2 
émémiAwoa, part. EmmAwoas; aor. 2.0 
émemdos (2.2 simg.), part. Emos. 
V. mito, TADO. 

¿rui-rAnpónm -0 llenar de nuevo, esp. 
dotar de nuevo (trás vaús las naves). 

énurdñgoow [d. émmrAñtiw)] gol- 
pear, pegar; fig. increpar; reprender 
lalgo, ac.; a alguien, ac. o dal.). 

émirmica wv tá = éxmrda. 

éTtiTIAÓpLEVOS Y Ov part. aor. de Eritré- 
Aopan. 
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Térri-rmko0og ov [-ous ou] ó omento, 
redaño. 

Zérmírmidoos ov [-ovs ou] ó acción 
de navegar hacia, acercamiento por 
mar; gralmente. con sentido bostil : ata- 
que por mar, expedición naval [con- 
tra... dat. o émi y ac.]; armada que 
ataca. 

énermAow ép. y jón. = EmMiTAÉO. 

énurvelw ép. y 

Exmi-rivéw soplar encima; soplar a fa- 
vor, mover soplando; soplar furiosa- 
mente (aútoior sobre ellos; frtrais 
con los impetus, etc.). 

éxei-revoos oov [-oug ouv] inspirado. 

énu-rióbtos a ov que se aplica a los 
pies, de los pies. 

émurrodéw -M desear vivamente, echar 
de menos, añorar. 

¿miró notc ews í deseo anhelo, año- 
ranza, 

¿miró y OS Oy ADJ. vbal. de ¿mirodéw 
deseado, echado de menos, añorado. 

¿ruirroSdia ac Y = ¿mirródnotc. 

émi-rrouy évos ñ pastora de ello o 
allí. 

émi-rrodádw sobrenadar, flotar; fig. 
prevalecer, predominar. 

éxmu-roAh %e % superficie; EmimroAñs 
arriba, por cima; en lo alto [de... 
gen]. || "Exirrodal Gv ai Epípolas, 
alturas al oeste y sudoeste de Sira- 
cusa. 

émi-rokAog ou ó compañero, servidor. 

éri-rrovéw -M perseverar trabajando; 
esforzarse grandemente. 

éxri-rrovos oy laborioso, trabajoso, pe- 
noso, arduo; que anuncia penas o 
trabajos. 

éri-rropevojial marchar 9 encaminarse 
también [hacia alguien, Trpos y ac.]. 

émi-rpérto aparecer, mostrarse; con- 
venir, estar bien (a... daf.]. 

émi-rpoénxa émi-rpoépev formas de 
aor. ép. de Emurpoinyl. 

émiripoiádAw [aor. Emmipolimka] poner 
delante [de alguien, daf.]. 

éxri-repolmut enviar, mandar (vnuoiv a 
las naves o en las naves); lanzar, dis- 
parar || INTR. hacerse a la vela, na- 
vegar hacia (vnooroiv las islas). 

FE. aor. ép. Emurpotnka, inf. Emirmpo- 

épev. Y. Trpoinia y inua. 
éri-npoodev Abv. delante, por delante 

(ymAógous étr. trornoárpevos poniendo 
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por delante las colinas e. e. ocultán- 

dose tras las colinas); en mal sentido 

como obstáculo, de impedimento. 
tru-repocti9 mua añadir, poner además. 
érirtalew estornudar después [de 

algo, dat., lo que era señal de buen agúe- 

ro]. 

F. aor. émémtapov. 

tx rtuxí ñs » remiendo. 

ém-ruwAéopal -odpal pasar revista 
a, inspeccionar; reconocer, examinar. 

Emb ppártTO coser a... [emi y ac.]. 

Exi-ppácow = émippñoda. 

ént-ppélo sacrificar, ofrecer sacrificios. 
E, impf. iter. ép. Emppéleoxov. 

exi-ppérto inclinarse hacia, venir o caer 
sobre... [dat.]. 

exu-ppéw correr o fluir por cima, correr 
o fluir sucesivamente, fluir más y más 
[tamb. fig. de tropas, multitudes, etc.]. 

énuppñoow cerrar, echar [un cerrojo, 
etc.]. 

E. impf. iter. ép. Emppioceoxov; part. 
aor. 1.0 Emppñdas otmppátas (v. /.). 

eExi-ppuriréw y 

émi-pplrito echar encima; lanzar con- 
tra... [dat.]. 

¿mi-ppodéw -6 chillar o gritar contra 
(é. Ayo1s gritar con duras palabras, 
increpar a gritos). 

éxti-ppodos oy que grita junto, hosti- 
gador, animador, de donde, acorredor, 
socorredor, favorecedor; insultante, 
afrentoso (tmippoda kaka palabras 
injuriosas, denuestos). 

éxri-pputos ov bien regado, rico en 
agua; abundante, rico. 

¿mi peowvvupt corroborar, animar, for- 
talecer || pas. corroborarse, animarse 
cobrar fuerzas o ánimos. 

éri-pewopal moverse, agitarse, 
carse, activamente [a algo, 
flotar, ondear [los cabellos]. 

énmicayua aros tó peso, carga, pesa- 
dumbre. 

éntoácow [4. éxmb-odttw)] cargar, 
echar encima; ensillar, poner la silla 
(trrrrov al caballo). 

exl-aerotos ov agitado, ondulante. 

éntociw sacudir, agitar, blandir (al- 
go, ac.; contra alguien, dat.]. 

éri-ceón incitar, lanzar o enviar con- 
tra... [dat.] || pas. lanzarse, apresurat- 
se, ir o correr apresudaramente hacia 
o contra... [ac., és y ac., dat.]; rr. 


apli- 
dat.) ; 


| 
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tmedioro lanzarse por el llano; agitar- 
se, excitarse, sentir afán o deseo 
(Sunós el ánimo). 
F. ép. émocevo, aor. ETÉDCDEVA -AS -E; 
más frec. pas.: impf. Emeoceuóuny; 
perf. con sign. pres. tmécouyar (frec. 
3.2 sing. plpf. EmétoouTO, part. meo- 
oÚjevos con acentuación eólica). 

éxt-ongaivw señalar, mostrar; indi- 
dicar, prescribir || INTR. señalarse, 
notarse || MED. señalar o marcar pa- 
ra sí, marcar con un signo y esp. 
firmar o sellar aprobando; aprobar, 
aplaudir. 

érlonov ov TÓ signo, marca, divisa, 
figura, emblema. 

éri- anos ov señalado, marcado con 
signo o señal; acuñado; inscrito, pro- 
visto de una inscripción; fig. seña- 
lado, insigne, notable, ilustre, rele- 
vante; tamb. en mal sentido: Besos 
émionios un preso bien conocido, 
N. T. 

éxi-oyów -Ó curvar; torcer el cami- 
no, desviarse a un lado. 

éxmiorriloual proveerse, abastecerse 
esp. de víveres; forrajear || con ac.: 
et. ápioTOV proveerse de almuerzo; 
er. ápyúpiov proveerse de dinero. 

émiotriguós 00 ó abastecimiento, ac- 
ción de proveerse de víveres o de 
forrajear; provisión de víveres o fo- 
rraje. 

éri-oxértopa!l = Emionorréw. 

émi-oxeválw preparar, apercibir, dis- 
poner, equipar, aparejar [una nave, 
un caballo]; cargar (tq” ápafóv so- 
bre carros); reparar, restaurar [na- 
ves, caminos etc.] | MED. preparar 
o disponer para sí [o algo propio]; 
prepararse, apercibirse. 

Emioxeur Ñe í restauración, reparo en 
gral., construcción; material de cons- 
trucción o reparación 

Eni-oxeple en h inspección, examen; 
investigación; visita [esp. de médi- 
co]. 

éni-axnvos ov ante la tienda, de donde, 
ante la gente, público. 

éni-aoxnvów -4) aposentarse, poner su 
habitación [en... érri y ac.]. 

émt-oxfrTw encargar, encomendar, 
confiar, imponer, mandar (a alguien, 
dat. o ac.; algo, ac. o hacer algo, ¿nf.] ; 
conjurar a, suplicar con encarcci- 
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miento [que se haga algo, constr. inf.] ; 
descar [algo, ac. a cena dat.|; in- 
culpar, incriminar [a alguien, daf.] . 
MED. levantarse o protestar y esp. a- 
cusar, incriminar [a alguien, daf.| ., 
PAS. ser acusado [por... Trpos y gen.]. 

émioXn ys eme % recomendación 

éntoxtálw dar sombra a, cubrir, en- 
volver ¡| MED. ocultar (Aa9patov dup” 
émokiacuevn ocultando la furtiva vi- 
gilancia). 

érmi-axtos ov que da o hace sombra; 
sombrío, oscuro. 

éntonorrén -O [y med.] dirigir la vista 
a, mirar, observar, examinar, con- 
siderar algo, ac. o interr. indir.) ; poner 
a o atención; cuidar [de que 

. UN y sHbj.]; inspeccionar, pasar 
Eta a; visitar [esp, a un enfermo]. 
F. Salvo pres. e impf. los tpos. se forman 
de ETMIOKEMTONOL; f1tf. ETIOKÉEPONOL; 


aor. ETEOKEpALnV; perf. EmECKEMpO! 
Td. fut. Emoxormñoo, aor. Émeokó- 
TNA. 


éxmioxorA Ts % visita, visitación [esp. 
de Dios]; cargo o dignidad de la Igle- 
sia [esp. de inspección]; episcopado 
IN. TF. 

éricóOTTOG OY certero, que da en el 
blanco; esp. acomodado, adaptado [a 
algo, gen.] | abDv. érmionora certera- 
mente. 

émigxorros ov ó Y guarda, guardián, 
protector, tutelar; explorador, espía 
[de algo, dat.]; jefe eclesiástico esp. 
obispo. 

ETtL-gUMOTÉWw -Ó dar sombra a, oscure- 
cer, paltar [algo, dat.]. 

él - AC Opa indignarse, irritarse. 
F. 3.: simg. opt. aor. ép. EMOKUOgaITOo. 

éni-oMudi¿w beber a la manera escita, 
e. £. vino puro. 

émt-ox«Úvioy 0 TÓ sobreceja; ceño. 

ento XuNTTw reirse, burlarse [de... ac.]. 

éri-opuyepOs ADV. lamentablemente, 
miserablemente. 

émtoraoTÍp Feos ó tirador [de una 
puerta]. 

émioraotós Y Óv AD]. vbal. de Emiomáw 
traído por uno mismo, imputable a 
uno mismo. 

émi-orráw tirar de [algo, ac. : tr. TRv 
Súpav tirar de la puerta, cerrarla]; 
arrastrar; atraer, ganar, conseguir; 
persuadir MED. atracr a sí, obtener; 
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arrastrar consigo, persuadir, inducir 
[a hacer algo, constr. imf.] [ pas. ser 
llevado o arrastrado en sentido físico 
o moral]; sorber, absorber; estirar cl 
prepucio [para ocultar la circunci- 
sión, N. T.]. 

émi-oreiv inf. aor. 2.9 de épérrO. 

émi-orteipw sembrar; sembrar encima. 

értiorrelolo ews ñ acción de derramar 
encima, libación. 

éri-ortévón verter o derramar encima, 
esp. en sacrificios o libaciones; abs. 
hacer libación | MED. hacer un nuevo 
tratado. 

éri-o repo és apresurado | ADV. érti- 
OTEPXODS apresuradamente, pronta- 
mente. 

énmtorrépxw dar prisa a, utgir, hosti- 
gar. 

émt-orécdal inf. aor. 2.9 med. de ¿péro. 

ént-orevdw apresurar, impulsar, urgir 
[a hacer algo, constr. inf.] '; INTR. apre- 
surarse, darse prisa. 

emtorópevos n 0v part. aor. 2.0 med. de 
ÉQÉTTOO. 

émiornovóai Gv ai tratado nuevo o pos- 
terior. 

éni-orw subj. aor. de tpero. 

émt-orTwv part aor. 2.9 de ¿perro 

émi-oceíw ép. = émioeciw. 

éri-oceón ép. = Erice Ún. 

érri-acwrtpov ou TÓ ép. llanta [de la 
rueda]. 

éri-otadóv ADV. entrando allá, estando 
allí, poniéndose a la obta; s. o. uno 
tras Otro, sucesivamente. 

érti-otaduos ov Ó intendente, gober- 
nador. 

ériotaparl saber, haber aprendido, ser 
capaz de [hacer algo, ¿nf.] ; entender, 
ser entendido, conocedor, ducho, 
práctico [en algo ac., trepi y gen.]; 
saber, conocer, estar enterado de 
[algo, ac., epi y gen., constr. de ÓT1, 
ws 0 part.: ávnp kaS” Tas todAos 
dv émioraco entérate de que en 
nuestra opinión eres un héroe); saber 
de memoria, tener en la memoria, 
estar seguro de que, entender, creer 
. PART. EÉmoTápevos com valor adj., co- 
nocedor, diestro, experimentado, du- 
cho, práctico. 
F. 2: sing. ind. pres. émiotacos érrio- 
Ta, jón. Emioteal, 3,2 pl, jón. émiotea- 
TQ1; 1Mp, ETIOTACO ÉTICTAO ÉTTIOTO; 
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subj. jón. Emotéwyor, de, EmioTo pa; 
opt. ¿motaiunv étmioromr etc.; impf. 
Amotáuny, 2.4 imicTO o iTrÍCTaCO, 
3.2 ép. sin aum. Emiorato, 3.2 pl. jón. 
fmiotéaTO ÉmotéaTtO; fut. Emiotñ- 
copar; aor. 1.2 itmioTi9ny. 

tructapévos ADV. de émotápevos [». 
Emiotanal). 

bniotacig ewe % obstáculo, detención; 
parada, alto [de un ejército]; (ppov- 
Ti5wv érr. detenimiento o reflexión de 


la mente); intendencia, vigilancia; 
cuidado, solicitud; concurrencia, 
aglomeración. 


Entotatéw -O estar al frente, al cui- 
dado de, de donde, regir, gobernar [a 
alguien o algo, dat. o gen.]; presi- 
dir, ser presidente [del Consejo o la 
Asamblea en Atenas]. 

émiotátnc ou ó el que se llega o se a- 
cerca (dos émotárns el que se llega 
a tio te implora); el que va detrás de 
otro en la formación militar, zague- 

ro; montado [sobre algo, gen.] ; que 
está al frente, presidente, intendente, 
inspector, conductor, comandante, 

«principe, protector, guarda, guar- 

í dián [de... gen. o dat.] ; esp. presidente 
de los pritanes en Atenas; maestro, 
instructor, rabí. 

drotéaral 3.2 pl, pres. ind. jón. de Emio- 
TAJO. 

tru-oteifw pisar sobre, hollar. 

tru-otédAw enviar, mandar, remitir; 
comunicar, participar; escribir [una 
carta], referir o noticiar por escrito; 
encargar, mandar, ordenar, confiar 
como recado o mensaje || PAS. ser 
mandado (tó étmeotaAuévov, TA ÉTmI- 
otadévta encargo, orden, carta); abs. 
escribir cartas. 

dri-oteválw y 

Extoteváxw [y med.] y 
t-otéve gemir o exhalar lamentos 
por ello o gemir también || TR. lamen- 
tar, llorar por. 

truotepís és lleno hasta el borde, re- 
bosante. 

tru-otépw ofrecer en honor [de al- 
guien, dat.: xoús libaciones] || MED. 
llenar hasta los bordes. 

tmuotápn ns h inteligencia; conoci- 
miento, noción; saber; ciencia; des- 
treza, pericia. 

inarnpl jón. = Eplotnul. 
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émiotápov oy conocedor, entendido, 
inteligente, práctico, diestro [de al- 
go o en algo, gen., dat. o ac., Ttepi con 
gen. o ac., constr. inf.]. 

éntomnpilo [sor. Emeotipi a] apoyar; 
fig. fortalecer, corroborar [N. 7.]. 

érigtiov ov tó cobertizo o tinglado 
[para guarecer las naves sacadas a 
tierra]; y. érriotios. 

éxicrtios ov jón. = Epéctios || sussr. 
tó éricriov hogar, familia; y érlo- 
tTLo0G copa de hospitalidad. 

émiotoAevs éws Óó portador de cartas 
o despachos; segundo almirante, vi- 
cealmirante [entre los espartanos]. 

éxriotoAN %s Y encargo, mandato, or- 
den, comisión, mensaje (é£ érmoTtoAñs 
por encargo); carta, epístola [tamb 
en pl.. 

érioroAia-cpópos ou ¿ = éxmiotodeús. 

émioroAluaios ov epistolar y esp. ofre- 
cido por escrito, pero no existente, 
sólo en el papel. 

eéntotopiluw poner el bocado [a un 
caballo]; de donde, amordazar, redu- 
cir al silencio. 

émiotovaxéw -% gemir; resonar co- 
mo con gemido. 

émiorpatela as ñ y 

Emiotpátevols ews % expedición, cam- 
paña. 

éri-atpateún [y med.] hacer una ex- 
pedición, salir 2 campaña [contra 
alguien, ac., émi y ac., dat.]. 

éniotparnin ns $ jón. — émiotpatela. 

éntorpepís és que vuelve los ojos o la 
mente a algo, de donde, atento, cuida- 
doso, exacto. 

Enorpépw volver, tornar, dirigir [al- 
go, ac. hacia... els, TpOs, peTÁ y ac.]; 
volver atrás o en dirección contraria, 
hacer dar la vuelta (EméoTpeyav Sú- 
Toús los pusieron en fuga); cambiar, 
convertir || INTR. y MED. volverse, 
tornarse, dar la vuelta, volverse atrás; 
dar vueltas por, recorrer; fig. cam- 
biarse y esp. convertirse; volver 0 
dirigir la mente o la atención a, 
preocuparse de... [gen.]. 

F. V. orpépw. Part. perf. pas. éttea- 
TPauuévos Y. s. Y. 

ériorpopádny ADV. a un lado y otro, 
en torno, alrededor. 

ériorpopy ñs » acción de volverse o 
tomarse a, de donde atención, solici- 
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tud [por alguien, Trpo y gen. etc.] ; vuel- 
tao giro de los acontecimientos, re- 
acción política; vuelta, evolución, 
conversión [de tropas, naves etc.]; 
diversión, ataque de flanco, en gral. 
ataque, acometida kakóv de desgra- 
cias); conversión, arrepentimiento. 

énmiotpopos ov que gusta del trato o 
relación [con... gen.). 

éri-otpwpán -% dar vueltas por, re- 
corter, visitar. 

Eri-ouváyo reunir, congregar. 

émi-ouvaywyh e % unión, congrega- 
ción. 

Exrt-oLvtpéxw concurrir, congregarse. 

¿mi-odoTacto ems % concurrencia, aglo- 
meración, sedición. 

éxtopálo matar o inmolar encima 
[de... dat.]. 

ério-padíás és inseguro, inestable, ca- 
duco; resbaladizo; peligroso, arries- 
gado. 

¿ri-oppayifoyal sellar, imprimir señal 
o signo [a algo, dat.) ; e como 
sello o señal distintiva [algo, ac.; a... 
dat.]. 

emi-opúprov ov Tó broche sobre el to- 
billo [que aseguraba las grebas]. 

Enix Ep ADV. uno tras otro, en fila. 

émioxecir, ns h pretexto. 

énrioxeois ewg Y detención, 
continencia, moderación. 

ér-ioxów hacer fuerte, fortalecer || 
INTR. hacerse fuerte, confirmarse, 
insistir. 

ém-loxw = érréxw. 

ént-owpeúw acumular. 

énigowtpov ou = énicowrteov. 

¿mrayá Ae hy 

énitayua artos tó encargo, orden, 
mandato. 

énurantáp Feos ó que manda, regidor. 

éritaxtot wv ol reserva de un ejér- 
cito. 

émmradairopé -% tomarse aún más 
trabajo, esforzarse aún más. 

éri-tágvo jón. = Emitépvo. 

éri-tavúón == émitelvw; cerrar, echar 
(xkAni5a el cerrojo). 

éntrafig ews h mandato, orden; im- 
posición (ToÚ pópou del tributo). 

émibtápaEis ews $ confusión, aturdi- 
miento. 

éritagácon [4/. Emt-taputrw)] per- 
turbar, turbar aún más. 


retraso; 


ETTIT 


émmráppodos ov ÓÉ o Í que socorre. 


socorredor, acorredor [de alguier, 
dat. o gen.; uxns en la lucha]; due 
ño, señor. 


éritacis €wg % tensión. 

énvrácow [4. tmotátiw)] [y med. 
colocar al lado, colocar detrás y es 
colocar o poner como reserva de us 
ejército... [ac. y étri con daf.j; encar- 
gar, ordenar, mandar, prescribir !' Pas 
recibir orden o mandato [de... ac. - 
constr. inf.). 

émi-tápros oy relativo a la sepultura. 
funeral, fúncbre. 

¿mmtaxgóvo apresurar, acelerar. 

énurtéyyw mojar, derramar, verter se 
bre. 

érmi-Teivw tender, tender encima; ten 
der, poner en tensión; aumentar en 
intensidad, acrecentar || PAS. estar e: 
tensión, y en gral. ser atacado (Úútte 
vóswv por enfermedades); acrecen 
tarse, crecer; esforzarse por, tender 
con empeño a conseguir [algo, ei 
y ac.). 
F. impf. iter. jón. emitelveoxov, 1. 
TEÍVO. 

émoterxilo elevar una fortificación 
frente a o contra... [det. tri y ac.]. 
fortificar, poner como fortificación 
[algo, ac. contra algo, daf.]. 

énitelxioio ems » fortificación a van- 


guardia; construcción de fuertes 
fronterizos [contra... gen,, daf., eri y 
ac.]. 


éxuteixtopa artos Tó fortaleza o plaza 
fuerte, baluarte o fortaleza fronteriza 
[contra... gen. katú y gen., dat.), for- 
tificación. 

énmiterxicpós 00 Óó = éxtitelytolc. 

éxmi-tekAéw -6 cumplir, realizar, ejecutar 
[mandatos, oráculos, promesas, em- 
presas ctc.]; observar, celebrar [fies- 
tas, sacrificios]; pagar, satisfacer [una 
deuda, un tributo] || MED. y PAS. ser 
cumplido, ser pagado; sufrir, estar 
sujeto a (Ta TOÚ yMpows los achaques 
de la vejez). 

émireAns és realizado, cumplido. 

énirékAw [y med.] ordenar mandar, 
encargar, prescribir [a alguien, daf. ; 
algo ac. o que se haga algo, constr. 
inf.] ¡ INTR. dar órdenes [a alguien, 
dat.]; salir, aparecer [un astro etc.|. 
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¿ni-Téuvo cortar, hacer una cortadura 
en... [ac.]; cortar, amputar || MED. 
cortarse, hacerse cortadura o incisión 
en (tous Ppaxiovas los brazos). 

fb-reE exos ADJ. f. próxima a dar a 
luz. 

ént-TépTTouaL gozarse, complacerse. 

tburteteáparal 3.2 pl. perf. pas. ép y 
jón. de Empero. 

tui-Texváoual - pal idear, imaginar 
inventar sobre ello. 

tritéxvunotc €ws % invención, inven- 
tiva. 

dxurdetos a ov [o -0g 0v] propio, aco- 
modado, apto, conveniente [a o pa- 
ra algo, dat., TUpOS oO els y ac.; 
inf.) ; digno, merecedor; favorable, 
cómodo, ventajoso; útil, beneficio- 
so; necesario (TO ¿miTñáSeiov, TkÁ 
bmmáSeia lo necesario, las cosas 
necesarias, recursos, provisiones); fa- 
vorable, amigo, bien dispuesto, con- 
corde [| suBsT. 6 Exmurnóelos amigo 
íntimo, partidario, secuaz, discípulo 
|| ADV. émurndelws apropiadamente, 
convenientemente; cuidadosamente. 

exurídeos y ov jón. = Emutáderos. 

Enurndés [át. Emirmdes] Anv. a pro- 
pósito, de modo o en número conve- 
niente; de propósito, adrede, delibe- 
radamente. 

trurádeupa aros tó ocupación, prác- 
tica, profesión actividad, dedica- 
ción; manera de vivir, costumbre, 
hábito. 

énurádevols ews h práctica, ejercicio, 
empeño, búsqueda; esp. dirección o 
conducta política. 

trumndevnm practicar, ejercitar, ocu- 
parse en, consagrarse o dedicarse a... 
[ac.] ; idear o inventar; cuidar, culti- 
var, ejercitar [a un animal]; cuidarse 
de, aplicarse a... [constr. inf. o de 
óTws]. 

F. Con aum. como si fuera compto.: 
impf. tmermSeuov, aor. bmreríóevoa, pf. 
tmeteríSeuxa, pas. Emeternócupan. 
dbitutfxw derretir sobre, verter derre- 
tido encima de... [em y ac.]. 
trui-rnpéw - observar, acechar. 
tiu-tí9 nl poner o colocar sobre [al- 
go, y. gr. un altar, una mesa, un carro, 
una nave, dat,, gen., wi con gen 0 
ac.]; sólo con ac. obj. poner encima, 
aplicar; levantar, erigir; fig. aplicar 
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o volver (ppéva el ánimo, la atención 
la algo, daf.]); esp. poner para cubrir 
o cerrar, cerrar (9upnv émides cierra 
la puerta); poner encima o además, 
añadir, agregar; poner como remate o 
acabamiento [en un edificio « obje- 
to fabricado]; dar (mrAnyás golpes) 
otorgar, conceder (kpártos, kÚúSos 
fuerza, gloria etc.); traer, hacer llegar 
(¿P5opov ñuap el séptimo día); poner 
(tékos fin); imponer [un castigo, un 
nombre etc.]; poner, despachar [una 
carta] || MED. ponerse a sí mismo, 
o para sí; aplicarse, dedicarse, po- 
nerse a... [daz.] ; abs. EmIépevos foxee 
cultivó con aplicación o asiduidad; 
dirigir un ataque contra, atacar a... 
[dat.] ; imponer [una pena, un man- 
dato, un nombre]. 

F. V. TiíSnul. 

énetipao -6% honrar y esp. tributar 
honras fúnebres [a alguien, ac.] ; im- 
poner (tmv Síxnv la pena); castigar; 
hacer reproches, censurar [algo o a 
alguien, daf.] ; intimar, requerir, exi- 
gir severamente [a alguien, daf.; 
que... iva y subj., N. T.]. 

eEmi-tiunots castigo; censura, reproche. 

éritiyitop opos ó vengador, de donde, 
protector (ixkeráwmv de los suplican- 
tes). 

éritipla ac ñ goce pleno de los 
derechos civiles, ciudadanía plena; 
castigo, pena [/V. 7..]. 

érutipuioy oy TÓ honor, don de honor, 
honra; castigo, pena. 

éritiyos ov poseedor de los derechos 
y prerrogativas civiles (árinov érri- 
Tipov Troteiv devolver los derechos 
civiles al que los había perdido). 

éri-tiánw def. sufrir pacientemente. 

éritAfto 3.2 sing. imp aor. 2.2 de Emi- 
TAG. 

énuroAr To í salida [de un astro]. 

émi-toApáw -0 tener valor para, 
aguantar, resistir (Sáxovew el oir); abs. 
mantenerse firme. 

eéni-ropos ov cortado; abreviado, bre- 
ve ¡l suBsT. Í atajo. 

érritovos ov Ó obenque o cable grue- 
so que va de la cabeza del mástil a la 
popa, contraestay. 

énvroñálouyal disparar flechas [con- 
tra... dat.). 

Emi-tparién ép. y 
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ETL-TPÁTOw jón. = EmITPÉTOO. 

éxri-teérto) volver, tornar, hacer tomar 
una dirección; entregar, confiar, en- 
comendar (a alguien, daf.; algo, ac. 
o el hacer algo, constr. imf.]; dejar, 
legar; dar, otorgar, conceder, pet- 
mitir; ordenar [hacer algo, constr. 
inf.] || Tr. volverse, tornarse [a... 
dat.]; confiarse, encomendarse, en- 
tregarse, remitirse [a... daf., acerca 
de... Trepi y gen.] ; ceder, dejarse aba- 
tir o dominar [por algo, dat.] || MED. 
inclinarse, encomendarse o confiar, 
encomendar lo propio [a... daf.] || PAS. 
con suj. de cosa, ser confiado o enco- 
mendado; con suj. de pers. recibir en 
encargo o encomienda (ol Emmerpap- 
pévor Tñv puAaxnv los encargados de 
la custodia). 
E. perf. pas. Emurérpaupoa, 3.2 sing. 
émirérpamtal, 3.2 pl. ép. y jón. Em 
Terpápatal (= émirerpappévor eloi). 
V. Tpérro. 

énmuteépw criar; alimentar, mantener 
| Pas. criarse después, venir después, 
suceder, 

émi-tTpéxw correr allá, acudir o acercar- 
se corriendo; correr hacia o contra... 
[daz. ml y ac.] ; lanzarse sobre o con- 
tra, asaltar, saquear [un país etc., ac.] ; 
echarse encima, lanzarse sobre [para 
apoderarse de algo]; correr en espa- 
cio, recorrer; deslizarse encima [del 
escudo, la lanza]; extenderse sobre, 
difundirse (Acuxn 5” embéSpopev al- 
yAn un blanco resplandor se difun- 
de); correr detrás, deslizarse (4puata 
trrrrows los carros tras los caballos). 
E. aor. Emébpapov, raro aor. 1.0 ép. 
émréSpeta, perf. Embedpáunra, ép. Emi- 
SéSpopa, pas. Embedpaunuor. V. 
TPEx0w. 

éruteíBuw gastar o consumir por el fro- 
te; en gral. consumir, devorar, ago- 
tar; estropear, destrozar [un papel o 
personaje en el teatro]. 

éritplritos oy rozado, fig. corrido, 
ladino, astuto. 

émirporraios e ov delegado, en regen- 
cia. 

éxmiteorreón ser intendente, gobernar, 
administrar, regir; ser gobernador o 
regente; ser tutor. 


i 
i 
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énurporá ie h acción de confiar o es: 
tregar, remisión (Síxns de la decisic. 
judicial (a... eig_ y ac.]). 

énmtrporros ou 6 administrador, inte: 
dente, encargado; gobernador; t:. 
tor. 

émirpoxdSny ADV. a la carrera, rápida. 
brevemente. 

eri-tpoxos ov expedito, de corrida, 

ért-tuyxávo venir a dar con, encor 
trarse con, encontrar [algo o a a 
guien, dat. o gen.]; (Ó Etmrruxwv e< 
primero que se encuentra o se hal: 
a mano); esp. acertar, dar en el bla: 
co, tener éxito, tener suerte, ser f 
liz; conseguir, alcanzar [algo, gen.| 
(6 Emmruxov el que tiene suerte 
exito). 

F. fut. EmmrevEopa; 
etc, Y, TUYxávo. 
éri-TÓB LoS ov concerniente al sepu 
cro, sepulcral, funeral, fúnebre [». y, 

xoaí Mbaciones. 

émuruxñs és que tiene éxito, feliz. 

émi-paívopar y N. 

éri-palvw mostrarse, aparecer, y €s/ 
mostrarse, aparecer de pronto 
F. V. qaívw; aor. 1.2 act. bmépave 
(N. T. Luc. 1,79) = trrepávnyv. 

émipávera ac % aparición, manifes 
tación, epifanía. 

énipavás és visible, manifiesto; cla- 
ro, evidente; brillante, ilustre, seña 
lado, distinguido. 


aor. ETÉTUXC 


éni-pavros ov visible, viviente, qu 
aún vive, 
éxt-oañoiw brillar para, iluminar : 


[alguien, dat.; N. T.]. 

éntoépo llevar, aportar, traer; lleva: 
o poner como ofrenda, ofrecer; pc 
ner, echar encima (xeipas las ma 
nos [a alguien, datf.)); dirigir [contr. 
alguien dat. ; las armas, la guerra etc. 
ac.] ; imponer [un nombre, una penz 
una censura]; importar, acusar de 
echar en cara; aumentar, acrecenta 
(Thy UTTEpRoMy el exceso) ¡| MEJ 
llevar consigo; dirigirse, lanzarse 
echarse contra o encima, asaltar, ata 
car a... [daf.] ; crecer, hincharse (óTa 
Sádarra peyóádn Embpéperar cuand: 
se hincha el mar, cuando hay ma: 
gruesa); venir después (Ta émiepc 
eva las cosas futuras) || PAS. ser ll 
vado; ser importado etc. 
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F. V. pipw. Nótese aor. ép. y jón. Emt- 
veixa (= Emiveyka, ETiveykov). 
tmi-enpilo pronunciar palabras augu- 
rales; atribuir; prometer ¡| MED. de- 
cir palabras de mal agúero. 
bruphpriopa atos tó palabra de mal 
agúero. 
tru-p9éyyoyat llamar; dar el toque o 
señal de ataque. 
tu-p9ovéwn- WM llevar a mal, rehusar 
[a alguien, dat.; algo, ac. 0 constr. 
“ ¿mf.]; tener odio, odiar [a alguien, 
dat.]. 
í-p9ovocg ov odioso, odiado, objeto 
de celos o envidia [para alguien da?. 
o Tpos y gen.]; (ro Erripdovov odio, 


envidia); envidioso || ADV. ¿mipIdóvos : 


(ém. Siaxeiodar ser odiado [tois 


“EMno1 por los griegos); érm. Exew ' 


sentir envidia 4 odio [mpos GAAMAous 
unos contra otros])). 

dr pAéyo quemar, poner fuego a, in- 
cendiar, abrasar. 

éri-pofios ov espantoso. 

tru-portáw - venir o llegar con fre- 
cuencia, venir de viaje o en importa- 
ción, frecuentar, visitar [a... dat., eis 

: y ac.]; con sentido hostil, invadir, ata- 
car. 

tri-portéw jón. = Emiuportán. 

érupopá ás hy agregación y esp. aumen- 
to o suplemento en el sueldo, sobre- 
sueldo; irrupción, ataque. 

Enu-qopéw -6% poner o echar encima. 

Eripópnpa aros tó segundo servicio 
de mesa, postres. 

trripopos ov que impulsa, que sopla 
a favor, favorable. 

truu-opáloyal pensar, intentar [algo, 


ac. o hacer algo, constr. ¿mf.] ; idear, ; 


imaginar, maquinar, tramar; refle- 


xionar, meditar; echar de ver, per- : 


cibir; reconocer. 

F. La forma act., inf. aor. tmoppóca (v. 
1. Hdt. 1,179 prob. nm ppácal) | 
MED. «or. tmeppalo)oduny, 3.2 sing. 
subj. ép. Emppácaeral (con voc. breve) ; 


aor. pas. EmeppacIny (con valor med.), : 


part. emppacd els. 

tri-ppovéw - ser prudente, discreto 
Jl Tr. estimar. 
tppocúvn, ns Y sensatez, discreción. 
Í-ppuv ov sensato, discreto, pru- 
dente. 
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éri-púopal [con dor. érrépuv y perf. emi- 
mépuka] nacer o crecer sobre... [daf.]. 

émi-ouvé -% invocar; hablar sobre 
[algo, ac.]. 

émi-puokw comenzar a clarear, ama- 
necer. 

émixaivw estar con la boca abierta, 
mirar ávidamente (a... gen.]. 

éri-xaipw alegrarse, regocijarse [de 
algo, dat. o constr. part.: 0é pév eÚ 
TPADIOVTA de tu bienestar]. 

érri-xadxos ov guarnecido de bronce, 
de bronce. 

énmuxagíñs és agradable, grato. 

éni-xapts 1 [ gen. rros] agradable, ama- 
ble, placentero || tó Erixapt agrado, 
gracia, atractivo || adv. Emxapltws. 

érrixaptos ov alegre, que da o produ- 
ce alegría, satisfactorio, placentero; 
esp. que produce maligna alegría 

ém-xeruálw pasar o emplear el invier- 
no en ello, 

érixelpa wmv TÁ recompensa, salario; 
esp. castigo (Erpéwv Emixeipa muerte 
por las espadas). 

émi-xelpén - poner mano a, ponerse 
a, empezar; emprender, intentar [al- 
go, dat. o ac. ; hacer algo, constr. inf.) ; 
con sentido hostil, atentar contra, asal- 
tar, atacar a [alguien daf., tipos y ac.] 
y pas. ser atacado. [7uc. 2, 11, 5). 

énixeipnpa aros tó y 

éntxeipnols ews % empresa, intento, 
propósito, designio; esp. empresa 
guerrera, ataque. 

érmixerentás 00 ó emprendedor. 

éri-xelpotovén -% poner a votación 
[por el procedimiento de manos al- 
zadas.]. 

éru-xéw verter, derramar sobre... [dal.] ; 
verter, derramar; lanzar sobre o en- 
cima || MED. echarse o ponerse enci- 
ma; derramarse, precipitarse, irrum- 
pir [sobre o contra... daf.]. 
F. aor. tméxea, ép. bréxeva (inf. émi- 
xeÚou), med. Emexeuápuno, pas. Erme- 
xupny errexu9nv etc. Y. xo. 

émi-xdóviog ov que vive en la tierra, 
terrestre, terrenal; que vive en una 
tierra o país, habitante. 


éri-xo0A0s ov productor de bilis. 
| Exi-xopeúw danzar por ello; entrar 


danzando. 
émi-xopnyéw -M procurar, suministrar 
'| pas. ser sustentado [V. 7.]. 
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emooenyla as h sustentación, apoyo. | EmAnoa Em noduny mao ny acr. 15% 


émi-xpácual -Opal servirse frecuente- 
mente de; tener trato o conocimien- 
to con... [datf.]. 
F. jón. Emixpéwvpar part. Emixpempe- 
vos. 

éri-xpáw lanzarse o echarse sobre, a- 
saltar, atacar a... [da?.]. 
F. impf. (0 aor. 2.0?) Eréxpaov ef. 
xpáw 1 

éri-xplw aplicar untando [algo, ac.; 
sobre... érri y ac.; N. 7.]; untar, 
engrasar || MED. untarse (xpúta la 
piel). 

éri-xpuaos ov chapado de oro o rica- 
mente dorado. 

émi-xpopatiów dar [un color]. 

émt-xwpén - adelantarse, adelantarse 
hacia... [mpos y ac. ]; esp. avanzar 
contra el «enemigo; ceder a, ablan- 
darse ante [alguien, daf.]. 

émixopladw estar o darse en un país; 
visitar frecuentemente, ir con fre- 
cuencia (A9hvale a Atenas). 

émi-xoplos ov del país, indígena, pa- 
trio, nacional, de uso o tradicional en 
el país (TO Empxopiov o OÚTTIXOPIO! 
x3ovos los naturales del pais); 
gral. propio, peculiar [de... gen.]. 

éripas tocar [algo, gen.]; fíg. tocar 
0 mencionar [en el discurso]; con dat. 
(ós T' OAiyov Trep Emiupadún TIpaTri- 
Segorw que tenga algún contacto con 
la inteligencia, e. e. por poco inte- 
ligente que sea, Hom. Od. 8, 547). 

émiopnldapóúw - tocar, tentar, palpar 
lalgo, gen. o ac.] 

éri-bnpilw poner a votación, hacer 
votar [algo, ac. o inf., a alguien, ac. ; 
en favor de alguien daf.]; levar a 
votación (és Tmv éxkAnolav a la asam- 
blea) |¡ MED. decretar por votación. 

éxi-poyos oy censurable. 

ém-lwyA ñe h rada, fondeadero, ense- 
nada. 

érmAdyx nv aor. pas. de TAL w. 

émiaca émdaca ny émdácd ny aor. 1.2 
act. med. y pas. de TAIOOO. 

ETA E 3.4 sing. aor. 2.2 de TréMoo. 

érrAEo 0 mien ÉTAETO 2.2 y 3.2 aor. 2.0 
med, ép. de tréMo. 

emdevoa aor. 1.0 de TAO. 

érmAnga aor. 1.2 de TAÑoOOO. 

ETANVTO 3.2 pl. aor. 2.2 med. ép. de 
melo. 


act. med. y pas. de TiuTAn Ll. 
émAwv y émáwov ar. 2.0 e impf. de 
TADO. 
éndAwoa aor. 1.2 de TADO. 
TIVEVOA aor. 1. de Tvéw. 
én-ódta jón. = ¿o podra. 
énodiálw jón. = épodidlw. 
érród yy aor. pas. de Trvco. 
éroiyvup.l o érrolyw ». EÓxato 
érrotxéo) -) establecerse como colono: 
ocupar como base de operaciones 
[contra alguien, dat.]. 
én-omxodopéw -% construir encima; 
construir sobre... [Emi y gen., dat. 0 
ac.] ; reedificar, restaurar; tamb, 
edificar o modelar epiolmante 
érr-otxoc ou ó colono nuevo 0 poste- 
rior; en gral. colono, habitante; ve- 
cino; extranjero, extraño. 
ér-ovetiíw y 
éxr-omtipw compadecer, apiadarse[de... 
ac.]. 
ér-olow fut. de émipépo. 
én-olyopal dirigirse hacia, acercarse 
a [alguien, ac.] ; ir a un lado y Otro 
(olvoxoeúwv sirviendo el vino; kñAa 
ava otparóv las flechas por el cam- 
po); recorrer, pasar revista a... [ac.] ; 
con sentido hostil, avanzar contra, a- 
tacar; aplicarse a, ponerse a, prepa- 
rar, trabajar en... [ac.]. 
érr-oxélAw hacer encallar o estrellar 
[una nave] |! INTR. encallar; estre- 
llarse. 
érrcopal seguir, ir detrás de, ir con, ir 
al paso de, acompañar a [alguien, 
dat.; tamb, tri con gen. 0 dal., pETO 
con gen. dat. 0 ac., gÚv con dat. etc.: 
TÁ oTiPw énmeode seguid las hue- 
llas; Tpupáldeia áÁp”  ÉOTIETO XElPl 
el yelmo se fue tras la mano e. e. se 
le quedó en la Ol con sentido 
hostil: perseguir [en la guerra, en la 
caza etc. 2... dat.]; abs. seguir ade- 
lante, continuar; fig. seguir con e: 
pensamiento (6 Aoyw lo dicho, el 
discurso); obedecer, acomodarse, so- 
meterse a... [dat] ; seguir como con- 
secuencia, derivarse de (TR dáxapro- 
tia A dvaioxuvtia de la ingratitud 
el impudor; éx Aros dAxn de Zeus 
la fuerza); estar de acuerdo o en 
armonía con, convenir con... [daf.!. 
F. impf. eirropnyv, ép. sin aum. ETÓpT.» 
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Emeo o Ereu Emeto; fut. Eyoual; aor. 
2.2 ¿orróunv, imp. OTroÚ, ép. orrelo 
subj. orrópas, opt. orroipny, inf. oTré- 
0% part, omópevos. A más de estas 
Jormas de aor. con O- inicial hay otras 
ép. conto- 3,2 sing. imp. taméodw, 3.1 
pl. subj. tomovral, inf. tomitodan, 
part. torrópevos, reduplicadas origina- 
riamente (tor (*sesp). 

en-ópvopt jurar, confirmar por ju- 
ramento (éropóoas eirre dijo con 
juramento; érm. émiopxov jurar en 
vano; tr. fAMov jurar por el sol; érr. 
Tous deoús jurar por los dioses). 

eEn-oupádios ov sobre el ombligo, esp. 
sobre la abolladura central del es- 
cudo. 

Enov imp. ép. de Emo (pero Emóunv de 
Émopoa que es distinto verbo). 

ém-overdilw censurar. 

Eroveídiotos ov censurable, vitupera- 
ble, vergonzoso. 

En-ovopálo nombrar, llamar, denomi- 
nar; invocar, apostrofar a alguien, 
ac.; TraTpódev con el nombre de su 
padre e. e. agregando el nombre de 

padre]. 

Enx-orrilw [en gral. med.] respetar, temer. 

érrorroiin ns $ jón. poema épico, epo- 
peya. 

érro-rrotós 00 Ó poeta épico. 

Em-orrráw - asar sobre [el fuego]. 

éx-orteúw atender a, vigilar, cuidar 
de... [ac.]. 

F. 3.4 impf. iter, ép. EtrrorrreveoKe. 

En-óteros ou ó observador, vigilante; 
testigo ocular; epopta [vidente que 
alcanzaba la más alta iniciación en 
los misterios de Eleusis]. 

trorruicós Y óv concerniente al más 
alto grado de iniciación en los mis- 
terios de Eleusis (rá érorrrixdá la 
consagración más alta); fig. secreto, 
sólo accesible a iniciados. 

Er-opún jón. = Epopán. 

Enopylálw celebrar los misterios, fes- 
tejar. 

tr-opéyw tender, ofrecer || MED. alar- 
garse, tenderse [esp. para dar un 
golpe]; Fig. aumentar sus exigencias, 
pedir más; tratar de llegar a, buscar 
falgo, gen.]. 

Er-opéw jón. = Epopáw. 

én-opuéo jón. - = ¿opopuéwn. 

ér-ópvupl y 
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ér-opvúw suscitar, despertar [v. gr. la 
cólera en alguien, da!.] ; enviar (Utrvov 
el sueño; pópoinov Ápap la muer- 
te); lanzar, excitar, hostigar [contra 
alguien, dat. o a hacer algo, constr. 
inf.] ¡| meD. lanzarse contra, caer 
sobre... [dat.]. 
F. aor. émÓpoa imp. émopoov etc. El 
perf. mópowpa con valor med. ; 3.2 sing, 
aor. 2.2 med. ép. ¿móspro. Y. Opvupa, 

égxopov aor. def. [». tropeiv] procurar, 
proporcionar, dar. 

éxr-opoúw lanzarse o saltar sobre («pa 
el carro); lanzarse o venir hacia, a 
o contra [alguien, da?.]. 

Enopooy imp. aor. 1.2 de EmÓpvu. 

ér-opxéopgal -ovpal bailar al son. 

éros eos [ouc] tó palabra, vocablo; 
expresión, frase, sentencia, máxima; 
(ds Erros eitreiv por decirlo asi, die 
gámoslo así, para decirlo exacta- 
mente o con brevedad o tamb. en ge- 
neral, en principio); palabra dada, 
promesa; consejo, advertencia, man- 
dato; respuesta y esp. oráculo; colect. 
discurso, relación, relato; diálogo; 
dicho, rumor; canto, canción, poe- 
sía, y esp. poesía narrativa 0 épica; 
verso y esp. hexámetro o dístico (rd 
emm la epopeya, los versos); con- 
tenido del discurso, asunto, noticia 
(vUv Sé Emos épéwv elpa ahora voy 
a levar la noticia, 77, 11, 652,. 

éx-otpúveo impulsar, mover, excita, 
animar, hostigar; suscitar, ¡promo- 
ver (rródegov una guerra [contra al- 
guien, dat.) ; em. áyyeMas TroAE0Cd1 
mandar mensajes apremiantes a las 
ciudades); mandar con apremio |; 
MED. apresurar, disponer apresuta- 
damente. 

én-ouvpávios ov celeste, celestial, del 
cielo, 

er-ovprádw soplar a favor [en... ac. 

én-oupos ov favorable, que sopla 2 fa- 
vor. 

énm-opeido deber además. 

¿imopdaduláw -S% mirar con envidia 
[a... dat.]. 

En-oxéopal -oDp.at ir subido o monta- 
do, montar, cabalgar. 

én-oxeteúnw dirigir por un cañnál, Ca- 
nalizar. 

éx-oxos ov subido, montado; Nte 
seguro, que se tiene a caball» 
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¿roy oros ó abubilla [ave]. 

érróbipos ov visible. : 

érróp ios a oy que lo ve todo, omnivi- | 
dente; visible, que está a la vista. : 

éropig €m6 ñ vista; alcance de la ' 
vista. : 

ér-ópopal fut. de ¿popáw. 

énpádey aor. pas. de MTPÁCKO. | 

¿npadov «or. 2.2 de tépIo, 1 

énpaga émpáaxdOnyv aor. 1.2 act. y pas. 
de TpÁTOWw. 

¿menta jón. == ¿mpata. 

énproa aor. 1.2 de TpiIo. 

enprápny érrplw etc. aor. de dovéopon. 

ÉTTTÁ ADJ. NUM. CARD. siete. 

érrta-Bóelos ov y 

értá-fBotos ov guarnecido con siete 
pieles de buey. 

énta-etás és [o émta-étrnc es] de siete 
años || aApv. érráeres durante siete 
años. 

érta-ual-Óema AD]. NUM. CARD. die- 
cisicte. l 

ÉTTTAMALÑÉMATOG Y) OV ADJ. NUM. ORD. 
decimoséptimo. 

ÉTTTÁNIG ADV. siete veces. l 

ÉTTTAKIC-MÚPLOL AL A ADJ. NUM. CARD. | 
setenta mil. 

émrauLo-XÍMOL UL A ADJ. NUM. CARD. 
siete mil, : 

Ertaxóctol al QA ADJ. NUM. CARD. se- 
tecientos. 

érrá-Aoyxos ov de siete lanzas, e. e. de 
sicte jefes, que está bajo siete jefes. 

ÉTTTÁ- pnvos ov de siete meses || tó 
éTTTÁMNVOV sietemesino. 

Ermvtav aor. 2.9 dór. de wétopon (== Em- 
Tnv). 

ÉTTTÁ-TINXUS U [ gen. eos] de siete codos 
de extensión. 

erta-rróbng ou de siete pies de largo. 

éTTtá-TivAOG oy de siete puertas. 

ÉTTTAPOV aor. 2.2 de trTaipw. 

ÉTTTATO 3.0 sing. aor. de TÉTOMQ!. 

éÉTTTÁ4-TOVOG Ov de siete cuerdas o tonos. 

ÉTTTAXA ADV. en siete partes. 

ÉTT-ÉTNC EG — ÉnMtaérnS. 

ETTTNV y émtópnv aors. 2.0% de tréTOpaQL. 

ér-uópos ov jón. -- ¿opubpos. 

¿rvdóuny aor. 2.2 de tTuv9ávoyan. 

érto aplicarse a, atender a, ocuparse en 
lalgo, dupi, trepi, perú, emi y ac.]; 
preparar, disponer (teúxea las ar- 
mas); venir, acercarse. Cf. ETTOLIO, 
F. impf. ¿mov ép. Exmov, pas. eimóuny, 
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dór. gimópav fut, Eyow, pas. Eyopas, 
aor. 2.2 EoTrow, subj. OTTO, OpÍ. OTTO Ts, 
inf. orieiv, part. OTTOV. Usado Print 
palmente en composición, es de raiz dis 
tinta que Emopon, bien que de antiga 
se haya relacionado con él. 

ér-wón ño ñ canto o dicho mágico . 
encantamento, encanto, conjuro; pa 
labras de exhortación o de consuelo 

ér-wb6s óv que canta cantos mágicos. 
conjurador, ayudador, saludador. 

ér-Wwévvos ov doloroso. 

ér-wplo ios Y cresta del omoplato. 
parte superior del hombro, donde 
se articula con el cuello; hombro. 

ér-opuotos ov juramentado, bajo jura- 
mento; testigo de juramento, invo- 
cado al jurar. 

¿én-wvopla as y sobrenombre; en gral. 
nombre. 

ETT-WVÚBLOG A OY y 

ér-Avupos oy nombrado, llamado por 
nombre o sobrenombre [a causa de... 
gen., emi y gen. etc.]; de nombre, co- 
mo nombre propio o sobrenombre; 
que da nombre, que da origen al 
nombre, epónimo. 

ém-ortov impf. de mort. 

énm-Opoe 3.2 sing. aor. 1.0 ép. de Emop- 
vupl. 

énm-Qpto 3.2 sing. aor. 2.2 med. ép. de 
ETTÓPVULA. 

én-wrides wv ai serviolas [pescantes o 
vigas salientes a manera de orejeras 
a un lado y otro de la proa de un 
navio)]. 

ér-wuqpeléw -% auxiliar, asistir, venir 
en ayuda [a... ac. o daf.] || AOR. éTrco- 
péAnoa debía, había de [con inmf., Sof. 
E.C. 541]. 

éTTwpéAn a ATOG TÓ SOCOTTO, ayuda. 

ET-WIXAaTo 3.4 pl. plpf. pas. ép. de Etrol- 
yvuur o erroiyw habían sido cerradas 
[sc. tudai las puertas, Hom. 11, 12, 
3401. 

épa-Le ADV. a tierra. 

épapal = épdw. 

¿pavvós Y Óv — Epdopuos. 

¿pavos o0v ó comida en común y esp. 
comida a escote; escote, cuota, con- 
tribución, cantidad suscrita; pro- 
ducto de una suscripción o póstula; 
SOCUITO, ada asistencia, limosna. 

épáúcual ép. = ¿páw. 


epag 


dpaci-xpñyartos ov extraordinariamen- 
te aficionado al dinero, codicioso. 

dpácuios a ov [o -og ov] amable, gra- 
cioso, encantador; amado, deseado 
[por... dat.]. 

dpactás od y 

épactáis 0 Óó amante, enamorado; 
amigo, apasionado [de algo, gen.]. 

épactós y óv y 

dpartelvós í óv = épáúcpoc. 

épartíCw estar ávido o hambriento [de... 


gen.]. 

épatós í óv ». ¿pactós. 

épatúw dór. = ¿pntúw separar. 

tpavvám = ¿pevváw. 

bpáúv -0 [ y med. ép.] estar enamorado, 
enamorarse [de alguien, gen.]; (ñ 
¿poypévn la amada); amar apasionada- 
mente; desear vivamente. 
F. Usado como act. en prosa sólo en pres. 
e impf.; ép. epgouar, poét. ¿payar. 
Impf.; Rpwv (ép. 2.2 pl. ¿pávode) 
poét. ipápnv; fut. tpacInoopal; aor. 
hpdo9ny, ép. ipacápny 3.2 sing. tamb. 
hpdooaro. 

doyátopal trabajar; esp. trabajar la 
tierra mx ocuparse en el comercio, 
comerciar, traficar || TR. trabajar, ela- 
borar (xpusóv oro); cultivar [la tie- 
rra, un arte etc.]; producir, fabricar, 
construir, ejecutar, realizar, hacer 
[buenas o malas cosas, bien o mal a 
alguien, dos acs. ; rar. dat. pers.] ; pro- 
curarse con el trabajo (xpruata di- 
nero) y causar (mnuovás disgustos) || 
PAS. [aor. eipyácIny fut. ¿pyacIioo- 
pon y a veces perf. eipyaguor tamb. us. 
como act.] ser construido; ser hecho 
(ra eipyacuéva las cosas hechas, los 
hechos); ser labrado (AlS90r eipyas- 
iévol piedras labradas). 
F. ¿mpf. ipyalóuny eipyalóuny y ép. 
Jón. ipyalópnv; fut. ¿pyácoual; aor. 
Tpyacápnv o elipyacáunv, jón. Epya- 
oáynv; perf. eipyacual, jón. Epyad- 
tor. Estas formas son empleadas con 
sign. ya activa, ya pas. || Aor. pas. eip- 
ydco3ny, fut. pas. pyacIñooyar. 

tpoyádw = eipyádo. 

tpyadeioy ov y 

tpyadñitoy ov tó útil o instrumento 
de trabajo. 

tpyaceiw querer o desear hacer. 

tpyacia as [ jón. Epyacin ns] y traba- 
jo, actividad, ocupación; y esp. tra- 
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bajo del campo, agricultura; comer- 
cio, tráfico; oficio, negocio, fuerza, 
efecto, eficacia (505 ¿pyaciav «rnA- 
Adx9m «rm autoú esfuérzate en 
librarte de él, N. T. Luc. 12, 58); e- 
laboración, trabajo, cultivo, prepara- 
ción, producción, fabricación, cons- 
trucción [de algo, gen.] ; práctica (Tóv 
Texvov de las artes); obra, producto 
y esp. estasua, figura; adquisición, 
rendimiento, ganancia, lucro. 

épyácip.os ov laborable, explotable || 
Tú Epyácipa campo cultivado. 

épyactíáplov ou TÓ lugar de trabajo, 
fábrica, taller. 

¿pyactucós Y óv trabajador, acostum- 
brado al trabajo. 

é¿pyárnc ou ó trabajador, activo, labo- 
rioso; autor, artífice [de algo, gen. : 
¿pyátoar TÁS ábixias operarios de 
iniquidad, hombres injustos, /V. 7. 
Luc. 13, 27]; trabajador, jornalero, 
y esp. labriego. 

¿pyarinós Y óv = Epyactixós. 

épyártis 1006 AD]. f. = EpyárnG. 

Epyua artos tó = Epyov. 

Epyia artos tó encierro. 

Epyvopt y 

¿pyvvnw = elpyw. 

¿pyo-SótnS ou Óó que da o proporcio- 
na trabajo, parroquiano. 

¿épyo-Aaféw -% tomar a destajo [un 
trabajo]; especular, traficar [con al- 
go, ac.]. 

épyov ov Tó acto, acción, hecho, em- 
presa (épyw de hecho [en este sentido 
opuesto a Noyos, uúuSos, pra etc.)); a 
veces, mal hecho, maldad, intriga [Sóf. 
E. R. 538]; acaecimiento, suceso, 
realidad (Ta ¿pya TÓv Trpaxdévrwv 
la realidad de lo pasado x ocurrido, 
Tuc.), obra, trabajo, empresa; asunto, 
ocupación, actividad (étmi épya Tpd- 
TrovTo se volvieron a sus labores, 
Hom. 1. 3 422; Epya Ttrodepixa 0 
Trodeuñia trabajos de la guerra, acti- 
vidad guerrera; 9aAdocoia Epya tra- 
bajos del mar e. e. navegación 0 
pesca; épya ydpolo asuntos de ma- 
trimonio o amor); quehacer (épyov 
Exe tener o tomarse el quehacer o 
la molestia; Epyov Exe Beópevov 
tomarse la molestia de pedir, Jen. 
Cir. 8, 4, 6); trabajo propio o pe- 
culiar (Epyov ¿ori es trabajo propio, 
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es propio, es asunto [de... 
etc.] y tamb, es necesario, hay necesi- 
dad o bien es cosa ardua, Jen. Cirop. 
1, 1, 5; oúSév Epyov no hay ne- 
cesidad [Spnveisdar de lamentar; 
joxpúv Adywv de largas razones)); 
esp. trabajos del campo y tamb. cam- 
po, tierra de labor (tatpwia ¿pya 
los campos paternos, om. Od. 2, 
22); guerra, lucha; industria, tráfi- 
co, comercio; obra realizada, labor, 
producto (ipya yuvaixóv labores 
mujeriles), obra artística, edificio 
etc.; resultado, provecho, utilidad; 
cosa, asunto; circunstancia. 

toyw ép. y jón. = eipyu. 

¿eyuwóns es trabajoso, difícil, arduo. 

¿pów hacer, realizar; obrar; esp. hacer 
un sacrificio, sacrificar. 
F. impf. épSov, iter. ép. y jón. Epbe- 
oxov; fut. ¿pEo, inf. ép. EpEénev; aor. 
épfa, rar. ipEa; perf. topya; plpf. 
EOpyelv, 3,2 sing. jón. tóopyee FHdt. 
1, 127. 

¿pefevvós ñ Óóv obscuro, sombrío, te- 
nebroso. 

¿péBivdos ou Óó garbanzo. 

épefos eos [ous] tó infierno, lugar in- 
erior, reino de los muertos, Erebo 
(¿pepóose hacia el Erebo); tinieblas, 
sombras, oscuridad; abismo. 

épecivo [y med.] preguntar, interto- 
gar. 

¿pedido y 

¿pédw excitar, provocar, irritar, enfa- 
dar; mover, animar. 

épelówm apoyar [algo, ac.; en algo o 
contra algo, tmi y dat. o gen., Tpos 
y ac.]; fijar, asegurar, clavar, meter, 
hundir; resistir, oponerse a (dotris 
aácrrib'¿peide el escudo se oponía al 
escudo) || INTR. apoyarse; lanzarse, 
echarse encima; clavarse, encallar (ñ 
TpWpa épeivaca Epervev la proa que- 
dó encallada, N. T. 4ct, Ap. 27, 41) 
[[MED. apoyarse [en... dat. mi y gen., 
gen.: xeipl yains con la mano en la 
ticrra]; abs. EpeloÁJlEvos PBáde afirmán- 
dose, lanzó...; estrecharse en la lu- 
cha uno contra otro] || pas. estar 
apoyado, puesto, fijo, asegurado; 
quedar clavado; quedar tendido 
(oú5e: por tierra). 
E. impf. ép. tperñov, fut. ipeiow, aor. 
pega, ép. Epeioa, med. Epercárny; 


gen., dat. | 


¡ EpEeUva NG Í pesquisa, 


Epeu 


perf. peixa y Epñipeika, pas. jóm. Epry 
persa, 3.2 Pl. ép. tpnpédatos, plpf. 
3.4 sing. hpiperoro, 3.2 pl. Epnpéda- 
TO; aor. pas. ép. tpeio Inv. 

¿pei romper, desgarrar (éperkópevos 
Trepi Soupí atravesado por la lanza; 
[l INTR. quebrarse, romperse [tmepi y 
dat.). 

F. aor. 2.9 ép. Tpiuov. 

épelo imp. med. éb. de épéo. 

epelopev 1.1 pl. subj. pres. ép. de tpew 

épeílriov ov tó ruina; restos, despo- 
jos. 

épelrew echar abajo, derribar, dejar 

caer; destruir, aniquilar |] ITr. [<or. 
2.9 Áprrrov] y PAS. caer, venir a tierra 
I| pas. ser derribado. 
F. impf. fperrov, ép. Épermov; fut. 
épeiyo; aor. 1,0 ipenpa; aor. 2.0 intr. 
hprrrov, ép. Eprirov; perf. intr. ép. 
(«artr-) epñprmra; 3.2 sing. plpf. EpéprT"- 
TO (11, 14, 15 y 55); part. aor. pas. 
¿pelpdeis. 

Epelopa Atos TÓ apoyo, reparo. 

épeuvós Y óv = ¿pefevvós. 

¿pela aor. 1.2 de pélo. 

épéopal = ¿péw. 

épérrropal arrancar, de donde, 
devorar, cebarse de... [ac.]. 

épépureiO 3.2 sing. plpf. med. ép. de épel- 
TO. 

¿pécdan inf. aor. med. de tpeo. 

épécow remar; fig. mover, poner en 
movimiento, agitar (drreidds ame- 
nazas; pñtiV un proyecto). 

F. inf. pres, ép. ¿peooéuevol; impf. ép. 
épeocov, aor. ipe(o joa 

épeoxmiéov -% hablar en burla, bro- 
mear |! TR. burlarse [de alguien, ac.]. 

épérnS ou Ó remero. 

é¿peruóv 0U tó remo. 

1 ¿pevyopeal vomitar, echar por la bo- 
ca; eructar; exhalar, declarar en alta 
voz [N. 7. Mt. 13, 35]. 

2 Epeúyopal [aor. Apuyov] bramar, mu- 

gir; fig. del mar, de las olas etc. 
F. Aunque distintos en su origen [cf. 
lat. rugo y rugio] estos dos vbs. han lle- 
gado a confundir sus formas : fut. tpeúbo- 
yaa, aor. ipuyov (sólo td. en 1). 

¿peudédavov ou Tó rubia, granza [plan- 
ta tintorca. 

épeudw enrojecer, teñir de rojo || PAS. 
enrojecerse, ponerse rojo. 

investigación. 


comer, 


Epeu 


épeuván -% rastrear, inquirir, buscar, 
investigar, averiguar. 

dpécpw cubrir, techar y en gral. cons- 
truir; coronar; adornar. 

F. fut. épéyo; aor. Tipeya, ép. Epaya. 
tptxdw romper, desgarrar [tamb. fig.). 
1 Epén fut. ép. de eipw 1. 

2 ¿pénw [ y med. ¿péouaa] preguntar; in- 

terrogar [a alguien, ac.]; buscar [al- 
go, ac.]; investigar. 
F. pres. e impf. sólo ép. y jón :1.2 pl. 
subj. Epelopev, opf. Epéorr, part. Epéwv; 
med. imp. ¿pero (épeio?) subj. Epéwpon, 
inf. tpteoSar, 3.4 pl. impf. éptovtOo; 
fut. ¿pnooual; aor. Tpóunv, imp. ¿poÚ, 
subj. Epoopar, 0pf. tpoiuny, inf. peda, 
part. tpópevos. Cf. eipopar y Época 
de la misma raiz. 

denyia as í soledad, lugar solitario, 
desierto; soledad, falta ausencia, ca- 
rencia (51 ¿pnulas Trodeuicwv Tropeuó- 
jievos marchando sin encontrar ene- 
migos, Jen. Hel. 3, 4, 21). 

tonpos n ov [o -os ov] solitario, de- 
sierto, lcshblizaas yermo (í ¿pnuos 

[sc. yñ] desierto, yermo); solitario; 

aislado; abandonado; indefenso; fal- 

. to, vacio, privado  [de...  gen.]; 
gpmuos, ñ ¿pun [Sikn] proceso en 
que no comparece el acusado; ¿pn- 
unv karnyopelv acusar sin compare- 
cencia del acusado. 

tonyón -% devastar, desolar, despo- 


blar; privar [de... gen. o ac.]; dejar, 
abandonar | Pas. ser despoblado, 
despojado, privado [de... gen.]; ser 


separado o aislado (toú ópidou de 
la multitud). 

tpñpots ews % desolación, devasta- 
ción. 


AeneSoares 3,4 pl, perf. pas. ép. de ¿pri- 


tengábaro 3.2 pl. plpf. pas. ép. de tpei- 


de nitlaia perf. pas. jón. de tpeiSw. 

tonpira perf. ép. de ¿peítro». 

toñooyal fut. med. de ¿pt (¿ponal) 

dpntúo [y med.) contener, retener (a al- 
guien, ac.; de algo, gen]; separar; 
apaciguar, aplacar '; PAS. detenerse, 
contenerse, quedarse quieto o tran- 
quilo, 
E. impf. ép. tpiTuOv, med. y pas. ¿pn- 
TuOunv; fut. EponTUO; imp. aor. 1.0 


épiiTUTOV, 3.2 sing. opt. ép. EpmyTtucele : 
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3.4 sing. ind. iter. ép. ¿pr TÚdASKE; 
3.2 pl. aor. pas, ép. tptTUIEv. 

*Epu- prefijo atmentativo: muy, mucho. 

épr-advxnv ev [gen. evos] de alto cucillo, 
de cerviz estirada. 

épi-Bpepiérns ov tonante, que truena 
fuertemente. 

¿prfGAaE anos y 

épi-BwA0os oy de fértil terruño, de gle- 
bas fecundas. 

¿pi-yóovttos Oov tonante; 
que resuena con fuerza. 

¿pidalvw = épilw. 

FE. inf. ép. tpidanvépev; 
med. ¿piShoacIa. 

¿pirópalvo irritar, enfadar, enojar. 

épl-ÉourTOS ov = ¿plyóouroG. 

épilw renir, disputar, tener o entrar 
en pendencia [con alguien, da!. o 
TIPOS y ac.]; luchar, rivalizar [con al- 
guien, dat. o Tpós y ac.; en algo, dat. 
ciao tamb. med.). 

F. nf. pres. ép. Epilépev(on); impf. 
ñipilov, ép. Epilov; ¿ter. ¿pileoxov; aor. 
iipica, 3.2 sing. opt. ép. Epicoete, 3.1 
sing. subj. med. ¿piooeror; perf. ipika 
(1d), med. ¿púpiouar. 

épl-npes wv y. Epinpos. 

seenpos ov [ p/. ¿pinpes] apegado, fiel, 
eal, 

¿pudela as % egoísmo; espiritu de in- 
triga, de lucha » obstinación. 

épr-InAñs és lozano; fértil. 

épidos Ou ó trabajador, jornalero y esp. 
segador, 

épuxeiv inf. aor. 2.9 de épeixo. 

¿purvóns és gloriosisimo, magnífico. 

épi-ux0g ov que muge fuertemente, 
de fuertes mugidos. 

épiveós 0% ó cabrahigo, higuera sil- 
vestre. 

"Epivós vos hy furia; maldición; ven- 
ganza, azote vengador; extravío, lo- 
cura. 

épLov ou TÓ = €iplov lana. 

épi-o vns Ou y 

épi-oóvios ou Ó bienhechor, socorre- 
dor, salvador. 

¿pr-onpyén -0 trabajar la lana. 

épurreiv épirmo: etc. Formas de aor. 2.” 
de ipeitro. 

¿pue ¡508 Y disputa, pendencia, reyer- 
ta, discordia, riña, altercado, cues- 
tión; lucha, pelea; porfía, rivalidac, 
emulación (épiv tvéBadAAe Trpós ÁAAN- 


resonante, 


inf. aor. 1.0 


159) 
hn 
h 
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Aous inspiraba la emulación de unos 
contra otros, Jem. Cir. 6, 2, 4) 


¡“Eprs la Discordia, la diosa de la | 


Discordia. 
E. ac. sing. Epw, ép. frec, EpiBa; nom. 
pl. épribes, Hd. ¿pes (N. 1. Ep. Tit. 
3, 9 etc.) 

¿pi-odevís és fortísimo, poderosisimo. 

¿plopa artos tó motivo de querella. 

épr-oTápuAos Ov procedente de bue- 
nos o exquisitos racimos. 

éprorivcós Y Óv aficionado a la discu- 
sión. 

éprotós y óv discutible o que se ha de 
poner a discusión (ta Se toís Buva- 
tois oUx ¿piaTá no se han de tener 
tales querellas con los poderosos, 
Sóf. El. 219, 220). 

épi-TLILOG OY preciosisimo, muy pre- 
ciado. 

épirpelos ov de cabrito. 

épicpiov ou TÓ dim. de épipos cabrito, 
cabritillo. 

Épiepos Ou ó í cabrito, chivo. 

épuelos [o Epxeloc] oy [rar. -0g a ov] 
del recinto, del patio, de la tienda 
y en gral. de la casa, del hogar; pro- 
tector de la casa o del hogar [epít. de 
Zens]. 

Epxiov ou TÓ Muro, tapia. 

épnos eos |ovg] tó cerco; cercado, 
tapia, muro; barrera (Epxos OSovTwv 
barrera de los dientes, e. e. doble 
línca de dientes que cierra la boca); 
recinto cerrado, patio (épxos Íepóv 
recinto sagrado, templo); reparo, 
defensa, protección; red; fig. intriga. 

EBUTN Ts N Jón. = Eipxrtí. 

/ Epa Atos TÓ Apoyo, sostén y esp. es- 
cora de madera o piedra para soste- 
ner la nave en ticrra; defensa, co- 
lumna, protección. 

2 Eppa aros tó pendiente, zarcillo; fig. 
éppa óSuvawv haz e. e. origen, prin- 
cipio de dolores [Flom. 11, 4, 117]. 

3 Eppa aros Tó roca, escollo; montón 
de tierra, túmulo, altura. 

éppatov ou TO hallazgo feliz, buena 
SUCTEC, tamb. irónico; presa fácil. 

Eppéns ' Epueias = = 'Epuñs 

épunveía as $ palabra, Esbla don de 
la palabra; Interpretación, explica- 
cion. 

Eepfnveús éws Ó intérprete. 

epunveúsn interpretar, traducir; cxpre- 


Eppw 


sar en palabras, declarar; 
explicar. 

*“Eouño 0ú ó Hermes o Mercurio [dio- 

mensajero y protector del comercio! 
F. ép. “Epuéns “Epuelas; gen. ép. “Ec 
ueíxo “Epueiw y ép. jón. 'Eputo; dal. 
“Eppñ “Epuéa y “Eppela; ac. “Epuñy. 
jón. “Epuenv; voc. ép. “Epuela, poé?, 
“Epuñ. 

éppuic ivos Ó pie de cama. 

EppoyAupeñov ov tó taller de escultor 

EppLo-yAupeús éwo Ó = EpuoyAUpos 

EpuoyAvepiñ Ts í estatuaria, escultu 
ra. 

éppo-yAdpos Ou ó estatuario, escultor 

Épvos eos TÓ retoño, vástago, prop. ; 


exponer 


hz. 

1 épEa aor. 1.2 de ¿pSw. 

2 épEa aor. 1.2 jón. de sipyo. 

épéins ou Óó el poderoso, el pudiente. 

¿pá fut. de pSw y de sipyw. 

époyal preguntar [algo, ac., a alguien, 
ac.]; interrogar [a alguien, ac.]. 
F. Sustituido en el pres. ind. por ¿pio 
y ¿potáw. Fut. pnoopon etc. v, Epéco. 
Med. ¿ptopoa de la misma raiz. 

¿pos ou ó amor, deseo, gana. 

¿prreróv 0% Tó todo lo que se arrastra 
o se mueve, animal, ser viviente, esp. 
cuadrúpedo; reptil. 

¿prrúílo y 

épriw arrastrarse, deslizarse; meterse: 
insinuarse, introducirse, sobrevenir: 
ir, andar, venir, caminar (Éptr. ké- 
Aeudov andar un camino); irse, mat- 
charse. 
F. impf. elptrov y eiprrulov fut. Epyiw 
Y EPTTÚCO); a0r. pya y ElpTTUOA, 

épedyny aor. pas. de pm) yvunt. 

¿ppáñata, éppáúdaro 3.2 pl. perf. y plpf. 
ép. resp. de paívo. 

¿ppiOny aor. pas. de eipu 1. 

¿ppnia, med. ¿opnEdpnv aor. 1.2 de 
PR yvunt. 

épprya perf. de pryew. 

¿epiupal Éppuepa perf. med. y act. resp. 
de pitrIO. 

¿ppicpony y éppipdny aor. pas. de pitr- 
TO. 

¿éepupa aor. 1.2 de pittTO. 

épeunaa y Eppuny perf. y aor. de péco. 

¿ppúciny aor. de puoyar (NV, T.) 

épputo 3.4 sing. aor. 2.0 ép. poét. d 
púoyoa. 

éppw arrastrarse, deslizarse, caminar / 


Eppo 


andar penosame te; irse, marcharse, 
partir y esp. ir a la perdición o a la 
tuina, perderse, perecer (éppe vete, 
vete en mal hora, ojalá perezcas). 
F. fut. Eppñow, aor. ippnoa, perf. 
Bppnea. Usado por Hom. mayormente 
en imp. Eppe Eppere. 

Epewya perf. de pñyvun. 

Eppmpar perf. de povvuyl. 

Eppwpévos y ov part, perf. pas, 
powvvuul fuerte, poderoso; it 
firme, valetoso, decidido. 

FE. comp. Eppuyevéorepos ad». Eppuye- 
veorépos; superl. EppuuevéoTATOS, adv. 
EppoEvéOTATA. 

tepuwca aor. 1.2 de pOvvuyt. 

tppmoavto 3.2 pl. aor. 1.2 de buoyar. 

tepurcdny ar. pas. de fovvupl. 

Eppwoo imp. perf. med. de pbuvvupr pá- 
salo bien, adios | fórmula de despedida]. 

Egpon ns h tocío, gota de rocio; fig. re- 
cental o cabritillo. 

époñers ecoa ev bañado de rocío; fres- 
co, incorrupto. 

Eponv evos ó jón. = Gppny. 

dodyunAoc oy mugidor, que muge. 

tpuywv part. aor. 2.2 de ¿peúyo. 

¿pudalvw enrojecer, teñir de rojo || pas. 
enrojecerse, ponerse rojo. 

toúv9nya aros tó enrojecimiento. 

tou9palvo = ¿pudalvw. 

teuv9piáw -G enrojecer, ponerse rojo, 
ruborizarse. 

tpuSpós d óy rojo, de color rojo (h 
*Epudpa Iádaooa el mar Rojo y post. 
el golfo Pérsico). 

épúnaxov aor. ép. de Epúxoo. 

Epuxaváw épuxavón ép. y 

tpuxdvw y 

épúxw contener, retener; sujetar; apar- 

tar, separar [algo, ac.; de alguien, 
«Tró y gen., dat.; a alguien, ac., de 
algo, gen.]; tener separados; alejar, 
rechazar; salvar, liberar || MED. guar- 
darse de, apartar de sí; retener [| PAS. 
quedarse rezagado, quedarse atrás; 
quedar retenido; ser guardado (dv- 
ébnv Ode xópos épúxerol este lugar 
está sin guarda, e. e. abierto a todo. 
Sóf. Fil. 1153). 
F. 3.2 sing. impf. ép. Epúxave, inf. éb. 
ipuxépev; fut. puto; aor. 1.2 fputa, 
ép. EgpuEa, 1.2 pl. subj. ép. ¿puEoyev; 
aor. 2.2 iipúxaxov, ép. épúxaxov, inf. 
ép. Epuxaxter. 
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¿pupa artos tó protección, defensa, 
reparo; muralla, parapeto, fortifica- 
ción. 

touya: ép. = Epúoual. 

Epupátiov ou TÓ dim. de Epuya. 

¿épuyuvós % óv fuerte, bien defendido || 
tá ¿pupvá posiciones fuertes. 

¿pvvórns nros í fortaleza o seguri- 
dad [de un lugar]. 

épúopal defender, proteger; guardar, 
tener la guarda de (Súpas las puer- 
tas; SémoTaS Trpos Alós las leyes de 
Zeus, Hom. Il. 1, 239); guardar en 
el corazón o dentro de sí; observar, 
obedecer; cubrir; guardarse de, li- 
brarse de (xñpa la muerte); retener, 
contener (xókov la cólera); salvar, li- 
brar; rescatar, liberar, redimir, puri- 
ficar, limpiar (piíxopa la contamina- 
ción); conocer, descubrir (Seúv 
Sívea los designos de los dioses). 
F. Este vb. presenta una forma | atemá- 
tica, acaso ant. pf.: épuas elpujas, 
3.2 pl. ind. pres. ép. elpúata,; inf. 
eipuadar Épua Sar 2.2 sing. impf. Epuco, 
3.2 gipeto elputo Eputo (tamb. aor, 2.2 
v. infra), 3.2 pl. eipuvto y elpuarto; 
fut. 3.2 sing tpúcoeroas, fut. 1.2 pl, 
eipuópeo da, 3,1 elpúscovtOa1, inf. Epú- 
eodar; aor. 1. elpucrcápny 3.2 sing. 
épúoarro o Eppúoaro; opt. eipuacal- 
uny, 3.2 sing. Epúoarto, inf. eipúocas- 
9x1; «aor. pas. ¿ppúaInv (WN. T.). 
Algunas de estas formas ép. (por ej. 
épúeto, Éputo) podrían referirse a púo- 
por (É- aumento). ¿puto aor.2.% en 
Sóf. Ed. R. 1351. V., púopal. 

épuc-ápuates wv ADJ. pl, que tiran 
del carro. 

¿pucifBn ns í tizón, añublo. 

épuol-retoAlg 105 Ó % protector de las 
cuidades. 

RUS % Óv ADJ. vbal, de ¿púw saca- 

o. 

1 ¿pú arrastrar, llevar arrastrando [las 
naves al mar, a tierra, etc.]; sacar, 
desenvainar; tirar de, estirar y. gr. 
la cuerda del arco; tamb. TrAlv9ous los 
ladrillos [en el molde e. e. moldear]; 
sacar, arrancar [con idea de violencia 
o sin ella]; coger de, agarrar de, a- 
rrastrar por... [gen.; a alguien ac.) | 
MED. sacar, arrancar hacia sí [la es- 
pada de la” heridg] o para sí; tirar o 
arrastrar hacia arriba o hacia abajo. 
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F. El vb. se da Principalmente enéb. y jó- 
nico, Jón. elpú, impf.ép. Épuov, fut. ¿pue 
(9)00, ép.tpúw; aor. ép. jón. cipu(o)- 
ga épuoa, 3.2 ¡ter, EpUIaoKE; imp. elpu- 
304, sb. pu(o)aw, jón. eipúoow, 1,2 
pl. ép. Epúcoopev, opt. ¿púcaam, inf. 
gpúu(o)oar, jón. elpúcoa con part. eipú- 
vas. Las formas med. y pas. tienen las 
mismas características : inf. fut. med. ép. 
¿pueda o épúcceada etc. perf. pas. 
eipuuaa, 3.2 pl. plpf. eipúaro sipuvro; 
aor. pas. ¿púudSny, o eipuaIny etc. 

2 ¿púw ». ¿púopal. 

¿pxarar 3.2 pl. perf. pas. ép. de eipyo. 

¿exatánm encerrar, tener encerrado. 

épxaro 3.2 pl. plpf. pas. de eipyo. 

épxatówvto 3.2 pl. impf. pas. ép. de tp- 
xATÍ. 

¿pxoyat ir, venir, llegar; marchar, ca- 
minar (tA9eiv ó50v hacer un camino 
o una jornada; tA9elv «yyeAinv ir en 
mensaje o en embajada); fuir; volar; 
venir, surgir, producirse, nacer; lle- 
gar a ser; irse, irse fuera, marcharse; 
volver [a la patria, a casa etc.; com 
gen. (EASeiv treSioto ir por el campo 
Hom. ; ¿M3eiv yfs venir de la tierra); 
con participio fut. (Epxouor Atfwv o 
épéwv voy a decir); venir a ayudar [a 
alguien, dat.]; ¿px. els Aóyous entrar 
en conversación [con alguien, daf.]; 
eig xelpas o elg páxnv ¿Adeiv entrar 
en lucha [con alguien, daf.]; 5ia 
uaxns épx. trabar lucha [con alguien, 
dat.]; Emi yeilov ¿pxeodo llegar a 
más, crecer; érri trav éA9eiv recurrir 
a todo, poner todos los medios; el 
part. EMIwv con otros verbos como en 
español ir y hacer [tal o cual cosa: 
5pa vúv TUS” £A9wv ve y hazlo 
ahora mismo, Sóf. Ant. 1107]. 
F. imp. ép. 2.2 sing. Epxeo Epxeu; impf. 
Tpxóunv; fut. Ehevcopon; aor. 2.2 


ñA9ov, ép. poét. fAuIOV, td. fAdA (N. + 


T.), imp. IS etc. inf. ép. ¿Aépev 
(01); perf. ¿MiaAuIa 3.2 pl. td. ¿MMAU- 
Jav (NV. T.); ép. eidmiouda, 1.1 pl. 
elAmAouSpev; part. elAmhou3os y ¿An- 
Aoudws; plpf. EmAúSEw, 3.4 sing. 
ép. eilAnAoúder, jón. tAmAúdee. En dl, 
los modos oblicuos del pres., el impf. y 
el fut. son sustituidos por formas de ein. 

tp fut. de AS 1 que sirve igualmente a 
Atyw pnul y áyopevouca y pres. contr, 
por épúáw estar enamorado. 


ecBn 


¿owmdrós o0ú ó airón, garza real [ave]. 

1 ¿guén -OM brotar, fluir. 

2 ¿puéw -% dejar, retirarse de [algo, 
gen.), quedarse atrás; pararse, dete- 
nerse || TR. rechazar [a alguien, ac. ; 
de... átro y gen.]. 

1 ¿owmí ña % fuerza, ímpetu, empuje; 
alcance. 

2 ¿p0 ñe h parada, cese, abandono 
[de algo, gen.]. 

tpws wrog Ó amor, y esp. pasión; de- 
seo apasionado o vehemente; exal.- 
tación, alegría (¿ppi£” Epcwri me es- 
tremezco de alegría, JSóf. Ay. 693). 

épután -% preguntar [algo ac.; a al- 
guien, ac., etc.); interrogar [a alguien, 
ac.]; (TO EpwoTOpevov, TO ¿pwrndév 
lo preguntado, la cuestión propues- 
ta); pedir, suplicar, implorar EV. T.. 
EF. éd. y jón. eipotáw; impf. TpoTov 
3.2 sing. ép. elpurta, 3.2 pl. jón. elpo- 
TEUV, fut. tpuwThOw, aor. TpWwTnoa, 
perf. ipotnxa. Con frec. se emplean 
en lugar de estas formas las de ¿poyan. 
Y. S. 0, 

¿pommua artos tó pregunta, interro- 
gación, cuestión. 

épuymols ewg hh acto de preguntar, 
pregunta. 

tegwtixós % Óv de amor, procedente de 
amor o referente a él; de tempera- 
mento amoroso o inclinado al amor 
|| ADV. épwtixOg como enamorado; 
épotikOs Siaridea9ar o Siaxeiadar 
estar emamorado; ÉpwTtikds Éxelv 
estar enamorado o sentir grandes 
deseos [toú trotweiv T1 de hacer algo]. 

¿pwrtoyavia as $ erotomanía. 

és = eic. 

* éc- en composición 
puestos con sis]. 

¿oGr meuyEa aor. 1,2 de oadrrifo. 

éo-4ATO.3.2 sing. aor. 2.9 ép, de ¿sámho- 
por [», eigráAA opa]. 


eig [v. los com- 


ÉEGGpevos y, Oy part, aor. 1.2 med. de 


élLo. 
¿oa 3.2 pl. impf. ép. y jón. de eipl. 
écaga aor. 1.2 de cóárTO, 
¿oáreny aor. pas. de oTyTTO. 


¿o-amixvéopal jón = €Elcaplrvéopal. 
ésas part. aor. 1.2 de Lu. 
¿cawmdny y 


¿cáwoa aors. 1.0 de gadw. 
éofBlega aor. 1.2 [tr.] de optvvuur. 
¿oBny aor. 2.2 [intr.] de oPévvuna. 


eode 


do-dénoyan yón. eiodéxoyal. 

¿o-Sidwpt ón. desembocar. 

tocar 2.0 sing. fut. ép. de slut. 

do-¿Spanoy eicédpanoy dor. 2.0 de 
eiobépxoyas. 

to-eiut -: Eloelul. 

do-edeúcopal f1/. de toépxoposr = eloép- 
xOUaa. 

ÉEo-EUÁCOATO 3. sing. dor. 
topalouor = eloualoual. 

toecúxato 3. pl. plpf. pas. jón. de 
ATT. 

éoeva «or, 1.2 de gevn. 

do-éxuvto 3. pl. aor. 2.2 med. ép. de 


1.2 ép. de 


toxéo =: eloxt0. 
do-nhato 3." sing. aor. 1.0 ép. de tsGh- 
Mopar eioádMAo on. 


domunva «or. 1." de onualvo 

Eonva uor. de gaivo. 

do9” = ¿ori o ¿ote ante vocal inicial con 
esp. dspero. 

¿oda inf. aor. 2.9 med. de impxr y perf. 

pas. de Evvupa. 

fodéwm -M vestir |: PAS. estar vestido 
[de o con algo, dat. o ac.]. 
E. sólo pf. pas. YoSnuoa, jón. ¿a9nuon, 

¿ part. ¿a9nuévos. 

to9nua aros tó vestido. 

Esdny 3." dual plpf. med. é¿p. de Evvuyr. 

to9ís 7toG $ vestido, vestidura; ropa 
blanca; ropa de cama [e. e. manta 0 
cobertor]. 

fo9dnorg ems h acción de vestirse; ves- 
tido, vestidura. 

todiw [uor. ¿payov etc.] = ¿Bw.V.s. 1. 

¿adiós Y Óóv bueno, noble, valeroso, 
capaz; valiente, de pro; distinguido, 
ilustre, principal (ol ta9koi los op- 
timates); generoso, leal; de cosas, bue- 
no, útil; valtoso, precioso, magniti- 
co; favorable, feliz, saludable || tó 
¿o9 ió, taéo9Ad lo bueno, lo favo- 
rable o ventajoso, la dicha, la rique- 
za o bienes de fortuna, objeto pre- 
CcIioOSsoO etc. 

to-Dopov «or. 2.9 ép. de to9puoxw == 
sio9puoxw. 

todos eos [ous] tó - ¿odrs. 

to9” óte = dotiv Óte hay ocasiones 
en que, de donde, a veces, algunas ve- 
ces. 

¿sd = ¿odiw y tów [». este 1iltimo). 

do-ideiv inf. aor. de tgopáw = siropác. 

toívavto y towvéato 3." pl. aor. jón. de 
givoyal. 
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éoxapyal perf. med. de OKÁTTTO. 

éo-xatopám -M mirar a. 

¿oxédaca aor. 1." de okeDávvut. 

Egxegpual perf. de okéTTOpal. 

éoxevádatas 3.0 pl. perf. pas. jón. de 
oxeváLo. 

éonOv impf. iterativo de eipi. 

écuós 05 ó enjambre; multitud, abun- 
dancia. 

¿copan fut. de eipi. 

EÉGOTTPOV OU TÓ cspejo. 

ÉCTÁPNV a0r. pas, de OTE. 

éorapxa, med. ¿ormapual perf. de oTrei- 
pu. 

¿oreita y ¿orenca (med. ¿omretoon y 
éoTreIcaApny resp.) perf. y aor. 1.2 resp. 
de orévOo. 

toreiodal inf, perf. pas. de orrévSow. 

écTeloTO 3.“ sing. plpf. pas. de otrév- 
5w. 

omo 2. sing, aor. 2.9 ép. de Erropal. 

¿orrépa as h tarde els tomépav al atar- 
decer; Trpós torrépav hacia el atar- 
decer; áq* tomépas desde el atarde- 
cer); el ocaso, el occidente (tTpos 
¿orrépav al occidente). 

éorrépios a ov y 

éorrepos ov de la tarde, vespertino (ó 
tomrepos la tarde; rá tomepa el atar- 
decer); occidental (torrepos Jeós el 
dios occidental, el dios de las som- 
bras e. €. Hades). 

tdomete ép. por Evomete imp. aor. de 
ÉVETTOO. 

€o-TA00G = €lGTADOG. 

éorróuny aor. 2.0 de Erropaa. 

éoropar sub]. aor. 2.2 de Errouon. 

éaca dor. 1.2 ép, de Lu y de Evvupa. 

¿coca éooeitar 2.2 y 3.1 sing. fut. ép. 
de eipl. 

écaeva ¿p. = Éoeva. 

éooi 2.1 sing. pres. ind. ép. de eipi. 

¿saco | por elis. Eoa*] 2.1 sing. imp. ép. de 
eipi 

tooo 2.2 sing. plpf. med. de Euvuya. 

¿ocopa fut. ép. de eipi. 

écoóopal -odpal jón. = ROCÁ4OUAL. 

écouvpat perf. pas. de ceún :| PART. ÉEO- 
oupévos n ov apresurado, precipi- 
tado, ansioso. 

toow fut. ép. de Evvupa. 

écowpuan perf. jón. de odáoual. 

¿ooWwdny aor. pas. jón. de Tooóoyal. 

écoWwv jón. = focwv. 

¿otádny aor. pas. de Torn. 
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toral 3.2 sing. fut. de elyi. 

totaxa perf. dor. de iotnul. 

dotáldny aor. pas. de oréMo. 

dotada, med. tortadMuan perf. de oTéA- 
Mw; 3.2 plpf. jón. toráhato. 

totapev 1.2 pl. perf. y plpf. ép. de o- 
—nUt. 

éotápev(al) inf. perf. ép. de lotrnu. 

totav 3.2 pl. aor, 2.9 ép. de iornu. 

¿otával int. perf. de iotnut. 

éotaótos gen. de tortas part. perf. ép. 
de ToTnul. 

éotaóta ac. de totawms part. perf. ép. de 
loTnul. 

totaca aor, 1.2 dór. de iotnul. 

dote PRr. de ac. hasta [gralmente. seguida 
de Emi; ¿ote émi TO Sármredov hasta 
el suelo] || con]. hasta que; mien- 
tras, en tanto que... [cor ind. cuando 
se trata de hechos realizados; con subj. 
y gralmie. Gy (u opt. en su caso) si de 
hechos futuros). 

éotéac: éoréatal 3.2 pl. act. y med. 
perf. jón. de iornul. 

goterda aor. 1.2 de oréMAoo. 

dotepyual perf. pas. de orépoo. 

torteYpa aor. 1.2 de otépo. 

éoteWs jón. = toros part. perf. de 1a- 
TNHL 

€otnxa ¿éorñiów perf. y fut. perf. resp. 
de lornut. 

tommy aor. 2.2 intr. de iornu. 

tothpu«eto 3.2 sing. plpf. med. ép. de 
otmpilo. 

tommoa aor. 1.2 trans, de tony. 

éotía ac h hogar en sentido propio; ho- 
gar, casa, mansión, morada, familia, 
patria; altar familiar; en gral. altar | 
“Eotía la diosa Vesta. 

¿éotlaya artos Tó y 

¿éotílacic ewg 4 comida, banquete, fes- 
tín. 

éotiárop opos óel que invita o convi- 
da, anfitrión. 

éatián -4 hospedar, albergar en el 
propio hogar; sentar a la propia 
mesa, invitar a comer, regalar en un 
banquete [con algo, daz.]; en gral. 
regalar, obsequiar; abs. dar una co- 
mida; con ac. ínterno (vin tñpia totiÓóv 
celebrando un banquete por la victo- 
ria Jen. Cir. 3, 4, 1) !| pas. ser alber- 
gado o invitado a la mesa; comer, 
banquetearse. 
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F. aum. y redupl. en slot elotiwy, 
elorioynv; elotiaca; eloTtíaxa, elor:. 
ayas. 

¿doriyual dotióa perf. pas. y aor. 1; 
act. resp. de otílo,. 

¿otiodxos ov que tiene o posee altare.. 
propios, sagrado. 

éoTixoy aor. 2.2 de OTelx00. 

éotiótis 150 de casa, procedente de 
casa; s. o. de Hestiótide, e. e. del 
O. [Sóf. Tr. 954]. 

éoto 3.2 sing. plpf. med. ép. de Evvui. 

totopya perf. de otépyo. 

dotpayuar perf. med. de OTpépo. 

totpárpny y dtorpépdny aor. pas. a 
oTPÉpo. 

totpeya, med. Eorpebápny aor. 1.2 a 
oTpépw. 

dotporpa perf. de arpépo. 

totuyov aor. 2.9 de otuyéw. 

éotwp opos ó clavija o espiga en la 
parte delantera del pértigo. 

toros torócoa ¿otócs par!. perf. de lo. 
TN. 

dopáynay aor. 2.2 pas. de OpátTO. 

topayuar perf. pas. de IPÁTTO. 

topáñdny aor. pas. de cpúlAO. 
topadyal perf. med. pas. de opúM. 
topaña aor. 1.2 de gpáTTO. 

Eopáxny aor. 1.2 pas. de opáTtTO. 

topnda aor. 1.2 de opáMAo. 

dopogá ás y = elopopd. 

tox” = tone [». ¿oxov] ante vocal ini- 
cial con esp. áspero; || = toxe [v. to- 
xov] ante vocal. 

¿oxápa as [ép. ¿oxápgn ns] % hogar, 
altar doméstico; fogata, fuego 'de 
vivac; lugar para el fuego, braser«: 
o escalfador. 

toxapóp. f. de gen. y dal. ép. (ant. ins. 
trumental) de toydpn. 

tdoxatáw estar al extremo o en los lí- 
mites [del campamento). 

éoxatiá Gs [jón. éoxariá ie] Y ex- 
tremo, borde, lugar repuesto o apar- 
tado, límite (émr” toxamir, toxamiais 
en la lejanía; toxatri TroMéporo en 
la retaguardia). 

éoyxatos y ov último, extremo; el más 
remoto, apartado, lejano; TO toxa- 
TOV, TÁ ¿oxorTa extremo (fin, límite, 
punta, cumbre, borde, remate etc. 
lo más alto, el más alto grado o el 
último grado]; de tpo.: postrero, pos- 
trimero; de categoría 0 calidad: ex- 
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tremo; el primero, el más alto, el 
último, el más bajo, el peor, el más 
grande; el más mezquino, el más 
duro o doloroso (| ADV. ¿oxátws 
extremadamente, en el más alto 
grado [Jen. An. 2, 6, 1]; toxátos 
bxeiv estar en las últimas, estar en la 
agonía [V. T. Mc. 5, 23]; Eoyata 
en los extremos, en los límites [Hom. 
1. XI 8]. 

doxatówn = ¿oxatáw. 

doxt9ny «or. pas. de Exco. 

doxedov aor. 2.2 ép. de Exuo. 

doxpa perf. de Exo. 

toxov aor. 2. de éxuo. 

low = slow. 

dow9ev ADV. de dentro, desde dentro; 
dentro, adentro, en el interior. 

dowoa aor. 1.2 de ouio. 

doWrtepos a ov más interior, más re- 
cóndito. 

éowtépw ADV. comp. de Eau. 

drádny aor. 1.2 pas, de teílvw. 

brtalpa as y compañera, acompañante, 

* amiga; amante, concubina; cortesa- 
na, hetera. 

taipela as % amistad, camaradería; 
ociedad política, círculo, club. 

étarpelos a ov que preside o protege 
la amistad. 

traípr) ép. = étalpa. 

traipnin ne h jón. y 

értaipla as y = étalpela. 

éraipilw ser acompañante, acompa- 
ñar [a alguien, dat.]. 

traipinós Y óv de camarada, de ami- 
go (To traipixóv conjunto de amigos 

. políticos, partido; facción, conjunto 
de conjurados). 

traipls [Sos Y = éxralpa. 

traípos ou 3 compañero, camarada, 
comensal, acompañante, auxiliar, a- 
migo; esp. amigo político; discípulo, 
secuaz [de... gen. o dat.]; fig. amigo, 
favorable; amigo, amante, aficiona- 
do. 

trádacoa aor. 1.2 ép. de TMivat. 

trayov aor. 2.2 de réuvoo. 

trafa «or. 1.2 de rácoo. 

trápn ns h jón. = éxatpa. 

trapilw é¿p. = érarpilw |' MED. tomar 
por compañero, hacerse acompañar 
de... [ac.]. 

trapos = éraipos. 

trápreny brápopdny aor. pas. de Téprio. 
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ttápny aor. pas. de Iórrru. 

étacpov aor. 2.2 [». TtéSNTTa]. 

tráxdmy aor. pas. de tTágoo. 

trédareio 3.1 sing. plpf. med. de Iárrro. 

tredhrrea plpf. ép. y. TESTO. 

Ereida aor. 1.0 de TéMAO. 

Erelva aor. 1.0 de Telva. 

Ereraa aor. 1.0 de tivo. 

Erexov aor. 2.2 de TÍkTO. 

tredécdny aor. pas. de Teto. 

Etepov aor. 2.2 de TéLvOo. 

treós 4 óv verdadero, efectivo, real, 
genuino || aDv. éteóv verdadera- 
mente, realmente, en verdad. 

érep-adrñs és que da fuerza a una de 
las dos partes, decisivo, que decide, 
que cambia la suerte de las armas; 
que da fuerza alternativamente a una 
y otra parte, no decidido, indeciso 
(udxn trepadxñs lucha indecisa). 

étep-Ap.epos ov un día sí y. otro no, en 
días alternos. 

étépn-<pt ép. con una mano; con la 
otra mano; en otro lugar, de otra 
manera. 

étepó-yAwacog ov que habla otra len- 
gua (tv ErepoyAWaT01s Y. pl., con pa- 
labras de otra lengua, NW. T. 1, Cor. 
14, 21). 

Etepo-Sidackadéw -0 enseñar otra co- 
sa, enseñar lo contrario. 

étepo-Tuyéw - aparearse en el yugo 
[con alguien, dat.]. 

étepoios a ov diferente, distinto, de 
otra clase. 

etepolón - hacer diferente, cambiar 
Il pas. ser cambiado o alterado. 

ETEPÓ-TTVOOS Ov y j 

étepo-rrópos ov de doble tubo, doble 
[díc. de las flautas). 

étrepoc a ov el otro [cuando se habla de 
dos personas o cosas], uno de los dos 
(h Etépa [xeip] una de las dos ma- 
nos [gralmte. la izquierda]; Étepos 
év... Etepos SÉ... el uno... el otro...; 
ol érepor los contrarios, los enemi- 
gos, el partido opuesto; 1% trépa [o 
contr. Satépa] al día siguiente o tamb. 
del otro lado, de (la] otra manera; 
tmi Sátepa de un lado, de otro...; ts 
tá emi Sártepa al otro lado; tx ToÚ 
emi Sárepa del otro lado; repetido en 
la frase indica correlación: Etepos áQ” 
éTépou uno tras Otro; o reciprocidad : 
Ó ETepos TOV ETEpov Trailer el uno le 
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pega al otro e. e. se pegan mutua- 
mente); otro [entre muchos]: «unido 
frecte. a vis o a GA OS (étépa [sc. 6565] 
de otra manera, en otro sentido; 
voupaxia ola ox étepa Tóv TrpoTé- 
pwv un combate naval cual ningún 
otro de los anteriores; étepa TO1QÚ- 
Ta otras cosas por el estilo); distin- 
to, diferente [de... gen. u orac. con A]; 
por eufemismo, desgraciado, funesto, 
adverso, malo. 
Contracciones GTEpoOS, jón. OÚTEPOS por 
Ó Etepos etc. Con las formas del artí- 
culo que empiezan por T- tenemos 94 
TEPOV, jón. TOÚTEPOV por TO ETEPOV, y 
así Satépou, etc.; tamb, Iótepa etc. 
tamb. xotépa por kal étépa etc, 

étépW-Dev aDv. del otro lado; al otro 
lado; por otro lado, por otra parte, 
por el contrario. 

étépwM-D ADV. del otro lado, al otro 
lado; en otro lado, en otra parte, 
lejos; otra vez en otra ocasión. 

étépuw-0€ ADV. hacia el otro lado; ha- 
cla el lado opuesto; a un lado, de 
lado; a otro lado; de otro lado. 

ETÉTAaATO 3.2 sing. plpf. pas. de téMMo. 

éretáxato 3.2 pl. plpf. med. jón. de 
TÁDOO. 

éretevxato 3.2 pl. plpf. pas. ép. y jón. 
de TEÚXOO. 

EtetyULOV aor. de TéLOO. 

érétuxto 3.2 sing. plpf. ép. de teúxo0. 

étns ou ó allegado, pariente, deudo; 
paisano, vecino [tfamb. vecino o ha- 
bitante de una ciudad]; amigo. 

eErnoíal wv ol vientos etesios o mon- 
zones. 
EF. gen. pl. jón. Ernotécvov. 

érfolos ov anual, que dura un año; 
anual, que se repite todos los años. 

EtáTtupos ov verdadero, auténtico, real; 
verídico. 

étt aún, todavía; algún día, en lo por- 
venir; ya (oúx ém o eri oUÚx ya no; 
¿€ En trarpúdv ya desde el tiempo de 
nuestros padres); todavía, además 
de esto, a más, además; con comp. 
(éri pGAAov todavía más). 

¿rldmv (3.2 pl. tridouv N. T.) impf. 
de tiSnyr, 

trivaydev 3.2 pl. aor. pas. ép. de T- 
vVÁgOO. 

ética aor. 1.2 de vivo; frec. mala grafía 
por ételca de tivo. 
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éthav 3.2 pl. ép. de 

ErAny aor. de TAñval. 

trundny aor. pas. de Tépvo. 

¿érouálw preparar, poner en disposi 
ción, apercibir, procurar !| MED. pre- 
parar, disponer o procurar para sí. 
prepararse, apercibirse. 

étoluacía as y preparación, disposi 
ción, presteza. 

éroipos ov [ y 05 y ov] real, cumplido. 
cierto, fijo; realizable, preparado, (és 
étoluw pronto; és étomWoTáTOU con 
la mayor presteza); decidido, re 
suelto, 

Eropov aor. de *toptw horadar. 

¿gros eos [ous] tó año (Éros TÓS” fdn 
Séxorrov... Póokov alimentando ya 
éste el décimo año, e. e. ya por es 
pacio de más de nueve años; étos ei; 
éTos año tras año; ol ÚTTEp TETTAPA- 
kovta ¿rn los de cuarenta años en 
adelante; dva ¿rn todos los años). 

éróc aAbv. sin fundamento, sin razón 
(oúx érós no sin razón). 

Erpayov aor. 2.2 de Tpwyw (sobre tod: 
en comptos.) 

érpárey étparov aor. 2.2 pas. y act. 
resp. de pétrO. 

erpárpny aor. pas. de Tpépo. 


trpácpdnv y erpépO ny aor. pas. a: 
TpÉTTOO. 

trparpov dor. 2.2 de Tptpw (intr. = 
éTPápNV). 

érpeypa aor. 1.2 de TpéTTO. 

trolBnv y érpupa aor. pas. y act. de 
TpiBow. 

Etpúpny aor. pas. de IpútrTO. 

¿rpwudnv y Erpuwoa aor. pas, y act. de 


TITPWOKW. 

¿túSmy aor. pas. de SU. 

grupos ov [0-05 n ov] efectivo, ver- 
dadero, cierto, auténtico ¡¡ ADV. Étu- 
pov y Erúuwo efectivamente, en ver- 
dad. 


érúrmey y ÉtumTOv «or. pas. y act. de 
TÚTTTO. 

¿túxImy aor. pas. de TEUXO. 

ÉTuxov aor. 2.2 de TUYxXAVw. 

étoslos oy vano, inútil, sin resultado. 

€d [o €0] ADv. bien en todos los sentidos . 
recta, justamente; favorable, feliz- 
mente; exacta, cuidadosamente; há 
bilmente; rica, abundante, extrema- 
damente; eú yeyovos bien nacido, de 
noble nacimiento; eÚ trávtTeS todos sin 
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excepción; e páda muy bien, muy 
mucho, cumplidamente; eÚ ye o eÚye 
bien!, bravol, magnifico! || tó ed el 
bien; lo justo; la dicha; la ocasión 
favorable. 

O jón. y ép. = 08. 

evayyediluw [y med.] anunciar una buena 
mueva; anunciar como buena nueva 
o para bien, Ev. S. Luc., 1, 19; esp. 
anunciar el Evangelio; anunciar pre- 
dicando (tmv PBaotAciav ToU SeoÚ 
el reino de Dios); evangelizar [a al- 
guien, ac.] || pas. ser evangelizado, 
recibir el Evangelio; del Evangelio 
mismo: ser predicado o anunciado. 
F, fut. evayyemoUpol; aor. eun y Yé- 
Moa, med. eUnyyedmodunv; perf. pas. 
eún yyéhio al; aor pas. eun yyeMoSny. 

edayyéllov ov tó buena nueva, men- 
saje feliz; esp. Evangelio; albricias, 
don o sacrificio con motivo de una 
buena nueva. 

ada yyedMorás 00 ó evangelista. 

e0-ayhñs Es inmaculado, inocente, san- 
to; puro, purificador; brillante, claro, 
visible desde lejos. 

ed-aypos ov que procura buena caza 
o buena presa; Eniz [en la caza]. 

ed-4ywYog ov que se deja conducir fá- 
cilmente; dócil. 

evade 3.* sing. aor. 2.0 ép. de Gvbávo 
]por EFade.]. 

dálw celebrar con gritos de ¡evohé! 
propios de las fiestas de Baco. 

€ev-añs és que sopla favorable a dulce- 
mente; fig. favorable, propicio; bien 
aireado, ventilado. 

e0-aíperos ov fácil de tomar; fácil de 
elegir. 

E-alwv wvos ADJ. de vida feliz, di- 
choso; que hace feliz, beatificante, 
benéfico. 

ed-ádwrtog ov fácil de coger o de con- 
quistar. 

€d-ápuepos ov dór. —= edNpLEpoS. 

edavópla as í multitud de hombres 
hermosos o valerosos; hombría, va- 
lor; hermosura varonil. 

€Ú-áveyos ov expuesto a los vientos, 
aireado. 

€%-avdkHhs és florido, abundante en flo- 
res; tornasolado, de reflejos varios; 
abundante, espeso. 

€d-arryntoc ov jón fácil de describir. 
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ev-arróflatos Oov bueno para desem 
barcar, accesible al desembarco. 

ev-arrotelxtotos ov fácil de bloquear- 

ev-apeotéw -Ó gustar, complacer, ser 
agradable ¡| MED. complacerse [en al- 
go, dat.]. 

€eÚ-ápeotos oy agradable. 

ev-apiduntoc ov fácil de contar; corto 
en número, poco. 

€ev-dápuatos ov rico en carros, cele- 
brado por sus carros. 

evappoctia as % buen ajuste, buena 
proporción, armonía. 

ev-4puootos ov bien ajustado, bien 
proporcionado, concorde, armónico. 

ev-auyás és brillante, claro; de buena 
vista. 

ed-BáctaxtOS oy fácil de llevar, 

€eÚ-Baros ov accesible. 

Eúfoia ac ñ la isla de Eubea [hoy 
Negroponto]. 

Evpo(uis [Sos ADJ. f. y 

Eúfouxóc Y óv eubeo, de Eubea. 

ev-Boldéw -% echar con suerte [los da- 
dos]. 

eÚ-fBotog ov abundante en pastos; 
abundante en ganados. 

eU-fBotpus v [gen. vos] abundante en 
racimos; rica en vinos. 

evflovAla as | prudencia, discreción. 

eú-BovAos ov bien aconsejado, pru- 
dente, discreto, sensato. 

€v-y49nTOS OY gustoso, regocijador. 

edye apv. bien, bravo, asil 

evyéveta as y nobleza de nacimiento 
o de espíritu. 

ed-yévenos ov barbudo; melenudo. 

ed-yevñs és bien nacido, noble; de 
buena raza; generoso, de nobles sen- 
timientos. 

edyua artos TÓ jactancia, fanfarrone- 
ría; súplica, voto. 

€U-yvayuretos Ov bien curvado, hermo- 
samente curvado. 

ev-yvWwpuwv Ov [ gen. ovos] que piensa 
bien, bueno, bondadoso, de buena 
voluntad, generoso, noble, equita- 
tivo; discreto, sensato. 

ev-yvwortos ov fácil de conocer; vi- 
sible; bien conocido. 

evdatuovéw -% ser feliz; estar bien o 
salir bien en algo. 


¡ edSaruovia as í dicha, felicidad; bie- 


nestar, fortuna, riquezas. 
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evóatuovilw considerar o estimar di- 
choso, felicitar. 

evóaruovinós Y óv referente a la feli- 
cidad; feliz, dichoso; que hace feliz. 

€0-Saljuwv oy [ gen. ovos] dichoso, feliz; 
rico, opulento; floreciente, próspero. 

€0-Seledos ov que se ve de lejos, bien 
visible. 

eñdeoxe 3.1 sing. impf. iterat. ép. de €Ú- 
5w. 

ed-Syekos ov ép. = eúdeleños. 

ev-SnAog ov claro, visible, evidente. 

evóla as % buen tiempo, tiempo sere- 
no, calma [en el mar]; calma, sereni- 
dad de espíritu. 

ed-Siáfiatos ov fácil de pasar o fran- 
quear. 

e0-514f020g ov expuesto a mala intet- 
pretación. 

ed-Siáderos ov bien dispuesto. 

€0d-Hialtepos a oy comp. de eúñios. 

ev-ólaitog ov que vive con modera- 
ción. 

evduelvós Y Óv sereno, tranquilo; abri- 
A del viento, tibio, caliente. 

ía as Y buen derecho; justicia. 

eúbios ov tranquilo, sereno. 

F. Comp. eúbialtepos a ov. 
ed-SpnToG ov bien construido. 
evóoxéw -WM estar contento o satisfe- 

cho; complacerse [en algo o en al- 

guien, tv y dat. o els y ac.]; aprobar; 
estar resuelto [a hacer algo, ¿nf.]. 
evsoxla as y buena voluntad; volun- 
tad, deseo, resolución. 
evdoxiuéw -40 estar en buena oOpí- 

nión, ser considerado, estimado o 

celebrado. 

F. impf. núSoxipouv; aor. núSoki- 

unoa; perf. núudoxiunka; pero estas 

formas se encuentran también con inicial 
EUS. en jón. y a veces en dl, 
evóoxlunois ewg % buena opinión, 
consideración, aprecio, honra. 
€v-Sóxiuog ov bien considerado o te- 
putado, estimado, honrado, cele- 
brado. 

evóoltw = evdoxuuéw. 

evdo¿'a as ñ buena opinión, honra, 
consideración, celebridad; aproba- 
ción, aplauso. 

ev-S0805 ov = evdóxipos. 

ev-bpaxís Es que ve bien, que tiene 
buena vista. 
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ed dormir; apaciguarse. 
calmarse. 
F. En prosa se le sustituye por kadev 
5w. Impf. núdov, ép. eúbov, 3.2 sing 
iter. eúdeoxe; fut. eúBnoow; «dor. nú 
5noa, más frec. edBnoa. Nótese 2.2 , 
3.2 sing. subj. pres. ép. eúbnoda el- 
5not; inf. pres. ép. eúDEpev, eúSEpeval 

ed-édelpos au oy de hermosa cabellera. 

ev-elóñc és de buen ver, bien Fora: 
do, hermoso. 

evextén -W estar bien de nal estar 
fuerte. 

€0v-Edeyxtos oy fácil de contradecir 
de refutar; fácil de demostrar. 

eú-edrtig t [ gen. 1505] lleno de espe- 
ranza, esperanzado, confiado. 

ev-eb4>kelrmros ov fácil de botrar. 

ed-e£arátntos ov fácil de engañar. 

€EU-EBÉAEYUTOG OY = EÑÉAEYATOG. 

eveñía as % bienestar, buen estado, 
buena salud, vigor. 

ev-é£oS0s ov de fácil salida. 

evérrela as % don de palabra, elocuen- 
cia; palabra de buen agiero, votos 
de felicidad. 

ev-emás és bien dicho, acertado, ad- 
misible. 

€d-ETmTIfBOÚAEUVTOS OV expuesto a las ase- 
chanzas. 

€ed-errideros oy fácilmente atacable. 

evepyecia aus [ép. evdepyesirn ns] y, 
buena conducta, buen obrar; acción 
buena, beneficio, favor, servicio; ti- 
tulo de bienhechor. 

evepyetén -6 hacer bien [a alguien, 
ac.|; eúepyeteiv Tv peyiotrV EvEpye- 
ciav hacer el mayor bien; peyúódo 
evepyetelv hacer grandes servicios 
PAS. recibir favores o servicios. 
F. Este vb. no ofrece en general signo 
distintivo de aumento ni reduplicación 
Raros aor. nuepyérnoa o perf. pas. 
eunpyernuo (Jen. Mem. 2, 2, 3). 

evepyérna aros tó acción buena, 
beneficio, favor. 

€ev-epyérns Ou Ó bienhechor y esp. co- 
mo título concedido en las ciudades grie- 
gas: bienhechor, benemérito. 

evepyerueós Y Óv benéfico, beneficioso 

ev-epyñs és bien trabajado, bien hech:. 
Il susT. tó edepyés favor, servicio. 

evepyla as y conducta buena, buer. 
obrar. 


reposar; 


EUEP 


ed-epyós Óv recto, virtuoso; fácil de 
trabajar. 

ed-epxís és bien cercado, bien guar- 
dado. 

eÚ-epos ov de hermosa lana. 

eÚ-eoTtO) 005 % bienestar, dicha. 

evdernpla as % buen año, buena cose- 
cha, abundancia; prosperidad, dicha. 

ed-eúpertos oy fácil de hallar. 


eú-épodos ov de fácil acceso, fácilmen- ' ev-SeriZw poner bien, ordenar, arre- 


te atacable. 


eúluyos ov bien ajustado, bien cons- ' 


truido. 

eUlwvos ov bien ceñido, de hermosa 
cintura; desembarazado, ágil, ligero, 
expedito. 

ed-nyevás és = edyevñc. 

ednyecin ns % buena dirección, buen 
gobierno. 

eúñdeia as %ñ bondad; simplicidad, 
bobería, tontería. 


e0-A9ns es bondadoso; simple, bobo, : 


tonto. 
eún dia as Y = evi dela. 
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ev-Dapoñs és animoso, valeroso, atro- 
jado, confiado. 

cúudevén -W [y pas.] estar floreciente, 
florecer, prosperar. 
F. Más frec. sin signo distintivo de aum. 0 
redupl. Raro múSev- Vacilación en los 
codd. entre eU9ev- y eU9nv-. 

€d-Depúrtevtos oy fácil de cuidar; fácil 
de ganar. 

ed-Fetén y 


glar. 

€eU-Fetog Oy acomodado, conveniente, 
cómodo; útil. 

eúdéws ADV. al punto, seguidamente; 
¿rel eúdEws al punto que, tan pron- 
to como... [ef. SUS]. 

ev9nygocúvn ns í$ orden, buen orden, 
amor del orden. 

ev9nvela as % abundancia. 

ev9nvéw -Ó = eddevéw. 

ev9nvia as $ v. ed9nvela. 

ed-9npos ov feliz en la caza. 


' €D-9piE TpixoG de hermoso cabello; 


edn 9 iZoyal ser tonto, conducirse ton- 


tamente. 
evn9urós Y óv = edi dns. 
ev-ñxns es bien aguzado. 


€v-fAatos oy acomodado a la caba- : 
' Ed9%-Áixog Oy enteramente justo. 


llería, llano. 
ed-$Atos oy soleado, abrigado. 
ednyepéw -% tener días felices, vivir 


con felicidad; salir bien, ser favora- ' 


ble, tener buen éxito. 

eúnpepla as Y buen día, buen tiempo; 
día feliz. 

ed-Ap.epos Ov portador de un buen día, 
feliz, dichoso, alegre. 

€Ú-AVELLOG OV = EÚÚVELLOG. 

ev-fviog ov bueno de conducir, dócil. 

ed-Avwp opos varonil, propio de gue- 
rreros; vigorizador, confortante. 

ed-Apartos ov amable, encantador. 

€d-NpetpLOS Oy que rema bien; provis- 
to de buenos remos. 

eoñens eg fácil de manejar, maneja- 

le 


ed-npevás és acaudalado, rico. 

ev-nxAs és armonioso. 

ev-Sáúdacoos oy de buen mar (SúÓpov 
evdGáAGOOOV don o ventaja de tener 


de hermoso pelo o de hermosos cri- 
nes. 

€ev-Dpovos oy de hermoso trono. 

ev-9purrros oy fácilmente rompible, 
frágil. 

ev9Ú ADV, y. EUSUG. 


evdv-Ópopéw -% ir 0 marchar dere- 
chamente. 

eúduuéw -O [y med.] tener buen áni- 
mo; regocijarse; ser benévolo. 

eúduula as y buen ánimo; contento, 
alegría, regocijo; tranquilidad de es- 
piritu, despreocupación. 

eU-9uuos ov de buen corazón, bon- 
dadoso; de buen ánimo, animoso., 


" ed9úva ns Y rendición de cuentas esp. 


un buen mar o de tener el domi- ' 


nio del mar). 
ev-Dadíñs és floreciente, florido. 


de un magistrado al dejar el cargo 
(En* derrartels eú9Uvas me pides cuen- 
tas); causa 0 proceso en residencia 
de un magistrado, esp. por malversa- 
ción; castigo. 

eúSuvos Ou Ó investigador, juez, esp. 
revisor de cuentas. 

ev9dvw enderezar, poner derecho; co- 
rregir, enmendar; conducir, dirigir; 
guiar derecha o rectamente; gober- 
nar; examinar o verificar las cuentas; 
llevar a juicio (TÓv áSmnpátov nú- 
SúvIn fue llevado a juicio por sus 
atropellos). 
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E. ép. jón. y 1d. ¡Súvo, Impf. núI9uvov 
o eÚ%uvov; fut. eUduvÓ. 

evd ús cia y recto, derecho; fig. franco, 
recto, honrado (dro TOÚ eúSos o tx 
TOÚ eúdos francamente, abiertamen- 
te). 

ev Us ADV. derecha, rectamente; al 
punto, seguidamente (eú9os Traides 
Ovtes ya siendo niños; eU9Us éx trai- 
5wv ya desde niños). 

evdUTNS NTOS $ rectitud; justicia, 

ev9%-wpov ADV. derechamente, en lí- 
nea recta. 

evlos 0v acompañado del grito de 
evohé; báquico, de Baco. 

€eú-trerTOg Oy que lleya buenos corceles; 
bien montado, buen jinete; rico en 
corceles. 

ev-xadaíperos ov fácil de dominar o 
de conquistar. 

ev-«áYdexTOG Oy fácil de manejar o de 
regit. 

evxalpéw -6 tener tiempo o vagar 
para algo, ocuparse en algo [dat. o 
els y ac.]. 

evxapla as % oportunidad, buena oca- 
sión, tiempo conveniente. 

eÚ-óALpoG Oy oportuno, acomodado; 
favorable. 

ev-«aprrás és bien curvado. 

e0-xápótoc ov animoso, alentado, vale- 
roso. 

ev-«aprros oy fructífero, fértil; fecun- 
dador. 

EU-4ATAYMVLOTOG Oy fácil de vencer o 
conquistar. 

Ev-AaTáAuvTOG Ov fácil de eliminar o 
de destruir. 

ev-«atappóve Os ov desdeñable, des- 
preciable. 

ev-«atépyactoc ov fácil de ejecutar; 
fácil de digerir. 

ev-xatnyópr) tos ov fácil de inculpar, 
de acusar o de censurar. 

eú-xéatos Ov bien partido; que puede 
partirse o henderse fácilmente. 

eÚ-«epws wv de hermosos cuernos. 

evun)Aos ov = Éxmdoc. 

ev-xivn tos ov fácil de mover. 

ev-Aeñs Es bien afamado, famoso, ce- 
lebrado, glorioso. 
F. ac. masc. eúxAta; 
tuxAelas y eúKAtaS. 

eUndecla as [ép. evxAein ns] % fama, 
buen nombre, celebridad. 


ac. pl. masc. ép. 


eUAQ 


eú-qAELÁS Es = edu AENS- 

eúv-xAñis 1506 que cierra bien, de bue- 
na cerradura, 

eú-«vípis 106 de hermosas grebas, 
de piernas hermosamente armadas. 

evxoAia as í buena disposición, buen 
temple [de alma o de cuerpo]. 

eú-x«o0A06 oy de buen humor, contento; 
fácil, complaciente, contentadizo, 
bien dispuesto; inclinado [a algo, 
mpós y ac.]; fácil, cómodo, sin difi- 
cultad. 

ed-xoytóhñs és bien cuidado. 

EÚ-KOpLOG OY = NÚMOLLOG. 

eú-xorros ov fácil de hacer; fácil, que 
no cuesta trabajo. 

ev-xooula as ñ orden, buen orden; 
moderación de conducta, modestia. 

eú-xog Log ov bien ordenado, bien dis- 
puesto; hermosamente adornado; 
fácil de ordenar. 

ev-«pacia a % buena temperatura, 
templanza, buen clima. 

ed- «partos ov bien temperado, mode- 
rado, suave; moderado, bien regula- 
do. 

evxpivén -6% elegir con cuidado. 

ev-xpuvás és bien ordenado; claro, 
distinto. 

eúv-xpótyTOG oy bien martillado, bien 
forjado. 

eúvxtalos oy deseado, 
plorado; deseable; 
voto. 

€EÚ-UTÍLLEVOS OV y 

ev-xtitoG oy bien construido; de her- 
mosas construcciones; bien dispues- 
to, bien cultivado. 

edutós í Óóv deseado, pedido, implora- 
do; deseable, digno de ser deseado 
[cf. eUxoyal]. 

eú-«uxAos oy bien redondeado, de her- 
moso cerco; de buenas ruedas. 

evAdfera as % precaución, cuidado, 
guarda; medida de precaución; te- 
mor; timidez; temor de Dios, pie- 
dad. 

eviaféojal -oDuel precaver, preca- 
verse, guardarse, ponerse en guardia 
[ac., prp., inf. u orac. con yn]; temer, 
rehuir, evitar; honrar, reverenciar; 
tener temor de Dios; preocuparse, 
tener preocupación [por algo, ac. 0 


prp.]. 


suplicado, im- 
consagrado por 


evAa 


F. fut. eúUdaBioopar (y (evAaBr9ñ- 
goja1); aor. evAaPñi9nv o nUAABA INV, 
imp. eUNAPAINTI; perf. eUAAPBn LOL. 

edv-AaBñs és cauto, precavido, circuns- 
pecto; temeroso, timorato, temeroso 
de Dios, piadoso. 

evlAdlo labrar, arar. 

evAáxa as % dór. arado o reja de arado. 

ed-Aelguwv Ov [ gen. ovos] rico en pra- 
dos. 

€ed-Aexrpos ov amable, deseable como 
esposa; propicia a la dicha conyugal. 

€EvAN Ñs Y cresa, gusano. 

€d-Anrroé ov fácil de tomar o de coger, 
cómodo; fácil de conquistar o de do- 
minar [ef. AxqBávo.)]. 

edAnpa wv Tá rienda, brida. 

evloyéw -6% hablar bien, alabar, cele- 
brar, encomiar; agradecer, dar gra- 
cias, bendecir. 

edioyntós óv alabado, bendito. 

evdoyia as Y alabanza, loa, canto 
de alabanza, bendición; buen hablar, 
lenguaje, expresión o palabras agra- 
dabies; buena obra, don, limosna. 

eb-2oyos ov bien dicho, razonable, 
conforme a razón, bien fundado; ve- 
rosímil, creible || susr. tó €UAOYov 
razón, fundamento; verosimilitud. 

ev-2opos ov de hermosa cimera. 

€Ú-Autos Oy fácil de romper o de des- 
unir. 

ev-pádeta as ñ facilidad de aprender, 
docilidad. 

ev-padhs és que aprende fácilmente; 
fácil de aprender, comprensible, cla- 
ro. 

cúpápela as $ facilidad, abundancia; 
destreza, agilidad, expedición; como- 
didad; facilidad de vientre, evacua- 
ción. 

ev-uapñs és fácil, fácil de hacer, có- 
modo; que facilita o arregla, compla- 
ciente. 

evyagin ns » jón. = edpápela. 

eú-ueyédns eg muy grande, muy al- 
to; considerable, importante. 

€0v-é9odos ov metódico, hábil. 

eú-pelAhs és melodioso. 

eúyéveta ag í benevolencia, favor, gra- 
cia, bondad. 

€EÚ-pLevétT) S OU ADJ. 1. benévolo, favo- 
rable, amigo. 
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ev-pevás és benévolo, propicio, bien 
dispuesto, bueno, bondadoso; de 
buen temple, contento; saludable; fa- 
vorable, acomodado, a propósito, fá- 
cil, cómodo. 

evpeviCopal hacerse propicio, conci- 
liarse [a alguien, ac.]. 

€EU-LETÁBANTOG Oy y 

ev-petáfiolos ov mudable, inconstan- 
te. 

ev-petádotos oy dadivoso, generoso, 
liberal. 

ev-petaxelploros oy fácil de manejar, 
manejable; fácil de engañar; fácil de 
dominar o de vencer; en gral. fácil, 
cómodo. 

ev-pAxns es muy largo, muy grande; 
considerable. 

€U- Aoc oy rico en ovejas, abundante 
en rebaños. 

ev-4ñxavos ov discreto, hábil, inge- 
nioso; bien pensado, bien trazado, 
bien discurrido. 

ev-u puntos ov fácil de imitar. 

eú-ulonTtog oy odioso, aborrecible, 

€eÚ-putos ov de hilo fino. 

ev-uuedins Ou [ gen. ép. eúLEAlo] ADJ. 
m. de buena lanza, experto en ma- 
nejar la lanza. 

€Ú-:vaGTos Ov dór. por eúpvnotos re- 
cordador, que recuerda constante- 
mente. 

evpopoía ac y hermosura. 

ev-popoos oy bien formado, hermoso, 

eúvpovola as % talento o sentido artís- 
tico; conocimiento, instrucción. 

€eÚ-povaos ov entendido en artes o le- 
tras; armonioso, bien sonante, gra- 
cioso, amable. 

ev-válo acostar, tender [sobre un le- 
cho]; fig. matar; dormir, adormecer, 
apaciguar, calmar; poner en embos- 
cada || MED. y PAS. acostarse, dormir, 
dormirse, reposar, descansar; posar- 
se en el nido [un ave]. 

eúvaios a oy concerniente al lecho; que 
está en el lecho, en reposo; conyu- 
gal || sust. % eúvela nido; piedra que 
sirve de ancla. 

evvactApLoY Oy TÓ dormitorio, cámara 
conyugal. 

evváw = evvaLw. 

eúví ñs % lugar para acostarse, leche, 
cama; hablando de animales: cama, cu- 
bil, guarida, mido, establo, porque- 
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riza; lecho nupcial, de donde, esposo, 

esposa; descanso, lugar de descanso, 

sepulcro, tumba; en pl. piedras que 

en las primitivas embarcaciones eran 

usadas como anclas, potala, sacho. 
evvi-Dev ADV. del lecho. 

¿ú-vn tos ov = dúvvnTOs. 

EUVATPLA AG ñ esposa. 

evvii-pt ép. = edviis [ gen. de eúvn]. 

1 edvic 1505 % esposa. 

2 edvic 1505 ADJ. falto, privado y esp. 
en abs. privado de los hijos, que ha 
perdido sus hijos. 

eÚ-vvntos oy bien hilado, bien tejido. 

eúvoéw -M estar bien dispuesto, ser 
propicio o benévolo [para con al- 
guien, dat.]. 

eúvola ag h benevolencia, buena dis- 
posición, favor, interés, gracia, sim- 
patía, afecto, amor; muestra o testi- 
monio de benevolencia, presente, 
obsequio; en mal sent. parcialidad. 

eúvomós Y óv benévolo, amistoso, 
afectuoso. 

evvojéopal -oDjpuat tener buena cons- 
nen o buenas leyes, estar bien re- 
gido. 

F. fut. eúvouyñoopar; aor. eúvoui9ny, 
y núvouiInv; perf. euvóunuos. 
evvou a as $ legalidad, observación de 
las leyes; buena ley, buena constitu- 
ción, buen orden, justicia. 
€eÚ-vop.og ov que tiene buenas leyes, 
bien regido; observador de las leyes, 
cumplidor de las mismas. 

€Ú-voog 00y [-o0us 0uv] benévolo, bien 

dispuesto, favorable, propicio, ami- 
go litó eúvouv la benevolencia. 
F. dat. eúvo; nom. pl. eúvor y eÚvous 
(de *eUvoes); gen. pl. eúvov, v. l. eúvó- 
wv. Comp. EUVOUOTEPOS, jón. EUVOÉOTE- 
pos. 

evvovxilw hacer eunuco, mutilar. 

evvodyxoc Ou ÓÉ eunuco. 

€Ú-VWHASG OU ADJ. ». que pasa rápida- 
mente [v. /. Sóf., Ay., 604]. 

evE dun (2.2 subj. ép.eÚEea) aor. 1.0 de 
EÚXopIOa. 

€Ú-Eelvos oy y 

€eú-Eevos ov hospitalario (ó Eú£swos 
TróvtOS el Ponto Euxino, el mar Ne- 
gro). 

eú-Eeotos ov [o -06 y 0v] y 

eú-Eoog ooy bien pulimentado, bien 
pulido; bien trabajado. 


EUTTE 


* EdEUE- Y. EUCUL- 

* evéuvv- y. eÚCUV- 

eú-odos ov fácil al tránsito, transita- 
ble, fácil o cómodo de pasar. 

ev-odó6w -6% conducir por buen cami- 
no, dirigir rectamente || PAS. enca- 
minarse bien, hacer un viaje feliz, 
fig. salir o resultar bien; ganar, con- 
seguir, obtener. 

evoi INT]. evoé [grito de las Bacantes]. 

eÚ-o1xog5 ov bueno o cómodo de habi- 
tar; hospitalario. 

ev-oAfBos ov felicísimo, dichosísimo. 

ev-opoklóyn tos ov fácil de conceder, 
claro, indiscutible. 

eú-orrAos ov bien armado. 

ed-ópyrjtoG oy de buen temple, sose- 
gado, bondadoso, condescendiente, 
indulgente. 

ed-opxén -MG jurarcon verdad; guar- 
dar el juramento; obrar honrada- 
mente. 

ev-opxos oy fiel a lo jurado, honrado, 
recto; conforme a lo jurado, no con- 
trario al juramento. 

ev-oppos ov de buen fondeadero, có- 
modo para desembarco. 

ev-ópd9aduos ov de buenos ojos, que 
tiene ojos hermosos. 

evrrádeia as % placer, disfrute, buena 
vida. 

ev-radéw -6 vivir en el placer, darse 
buena vida. 

eúrraldeucia as Y buena educación. 

evrratóla as % dicha de tener buenos 
hijos. 

eÚú-matg 1508 AD]. 7. y f. que tiene 
buenos hijos, afortunado en su pro- 
le; buen hijo, buena hija. 

ev-mápedpos ov fiel, constante [para 
con alguien, dat.]. 

eU-TáÁpupos ov vestido de rica púr- 
pura. 

ev-ratépela as h hija de buen padre, 
de padre noble. 

ev-ratpións ov y 

eú-matpls tóos de buen padre, bien 
nacido, noble; de nobles sentimien- 
tos, generoso. 

eú-TreL As és y 

eú-reioTOSs oy fácil de persuadir, dócil, 
obediente; que convence fácilmente, 
creíble. 

eú-mermkAos ov de hermoso peplo, de 
hermosa vestidura. 


EUTTE 


ed-rreplotatos Oy que rodea, cerca 0 
enreda fuertemente. 

ev-rrétalos oy de hermosas hojas, flo- 
res o pámpanos. 

eórréteia ag » facilidad de conseguir 
algo, comodidad; abundancia. 

ev-rrevíá< és fácil, cómodo, expedito. 

ed-TnYNS És y . 

eÚ-rn «tos oy bien ajustado; bien cons- 
truido, fuerte, robusto; apretado, 
compacto. 

eúmiortos oy creíble, fidedigno, digno 
de fe; obediente, disciplinado. 

e0-miacortos ov blando, dúctil, malea- 
ble. 

tú-mActoS y ov ép. bien lleno. 

€v-TmAEXÁÑS ÉS y 

€Ú-TTAEXTOG Ov bien trenzado; bien tra- 
bado o entrelazado. 

ev-miA0ÉwN -Ó navegar felizmente. 

evoca as Y navegación feliz. 

ev-rAoxapls los AD]. f. y 

ev-miAómapos ov de cabellos bien ri- 
zados, de hermosos bucles. 

ev-mAvvíAs és bien lavado. 

ev-rrolntoG ov bien trabajado. 

eúrroula ag h beneficencia, caridad. 

€v-TóAEpOG oy bueno o diestro en la 
guerra; afortunado en la guerra. 

ed-rmoprrog ov buen guía, buen con- 
ductor. 

ed-ropéw -M y med. td. tener medios, 
tener abundancia [de algo, gen.]; vi- 
vir en la abundancia, ser pudiente; 
tener éxito, prosperar, salir bien, te- 
ner o hallar buena ocasión o medios, 
estar en situación de, poder [con inf.] ; 
procurar en abundancia [algo, ac.; a 
alguien, dat.]. 

eúrropla as $ facilidad, posibilidad, co- 
modidad, buena ocasión; abundan- 
cia; esp. abundancia de recursos, bue- 
na situación, bienestar. 

ed-ropos ov fácil de pasar, accesible, 
practicable; fácil, cómodo, expedito 
de conseguir o de hacer; acomodado, 
favorable, ventajoso; diestro, hábil, 
experto ; bien provisto, abundante 
en recursos, rico, bien acomodado, 
pudiente. 

eúvrrotula as y buena fortuna, dicha. 

Eúrrpayénm -Ó prosperar, estar en 
buena situación. 

cUxpayla ac Y = eúrpañla. 
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eU-rmpaxtos ov facil de hacer o de con 
seguir. 

eúrpagla ag ñ buena fortuna, buen 
éxito; buena conducta, el bien obrar. 

evrrpérrela ac % buen parecer, decoro, 
dignidad, hermosura, ornato; bue- 
nas apariencias, pretextos simulados. 

ev-mperrás éc conveniente, decente, de- 
coroso, apropiado; noble, hermoso, 
digno, glorioso; de buenas aparien- 
cias, especioso, simulado. 

eúrrengin ns % jón. = eúrrpaila. 

€U-TPNOTOG Oy inflamador, que inflama 
fácilmente. 

ev-npócdextos ov bien acogido, acep- 
to. 

ev-rmpócedpos ov = eúvrrápedpos. 

ed-rpógiTOG Oy de fácil acceso. 

ev-npócodos oy accesible; fig. afable. 

ev-regocwré -4Y tener buen aspecto, 
agradar. 

€ed-TTpÓGWwTTOG OY de rostro hermoso 0 
agradable; con buena cara; especio- 
so, de buena apariencia; simulado. 


"Ed-TPOPÁÚCSLITOS OY bien fundado, de 


buena apariencia, plausible. 

€ev-TTpÓpopos oy que se desplaza con 
facilidad. 

eU-mpupvos oy de hermosa popa. 

€Ú-rrepos ov de buenas alas, volador, 
rápido. 

€eU-mruxtog oy plegable. 

eU-rmupyos ov bien torreado, bien for- 
tificado. 

€ú-TTwAOS Ov rico en potros, de buenos 
potros. 

evpa aor. 1.2 1d, de eupioxow (N. T.) 

evp-axvAOwV wvos ó euraquilón [viento 
del nordeste]. 

evpáE ADV. a un lado; de lado. 

eú-papíñs Es bien cosido. 

eupEBdn y Edpe9No0paL aor. y fut. pas. 
de eupioxw. 

eUpeots €wc % hallazgo, descubrimien- 
to, invención. 

evperic 00 ó descubridor, inventor. 

eúperixós Y óv inventivo; ingenioso. 

evperós Y Óv hallado; que se pueden 
hallar o inventar. 

edpnxa perf. de eúpioxo. 

edpna artos tó descubrimiento, ín- 
vención; hallazgo feliz e imprevisto, 
ganancia inesperada. 

eú-pivos o0v de buena nariz, de buen 
olfato. 
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eÚ-purrog Ou $ paso de mar, estrecho, 
canal y esp. el que separa la isla de 
Eubea del continente. 

€EÚpLE vos = eÚplvos. 

edploxw [aor. eúpov etc.] hallar, encon- 
trar [casualmente o después de bus- 
car]; descubrir; discurrir, imaginar, 
inventar; conseguir, alcanzar, obte- 
ner como precio en venta (eupelv 
TroAMhóv xpusiov conseguir un buen 
precio; árrodidogd9a1 TOÚ EúpPóvTOS 
vender por lo que den) || MED. hallar 
o encontrar para sí; descubrir; pro- 
curarse, Obtener|| PAS. ser hallado, 
descubierto, mostrarse, manifestarse 
(Gvous nÚPt9N se reveló como de- 
mente). 
F. ¿mpf. núpioxov o eúproxov; Jul. 
eÚpnoo; aor. 2.2 ép. eúpov después 


J 
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ADJ. f. de anchos caminos, anchuro- 
sa, espaciosa. 


' EDPÚ-OTA ADJ. US. COMO MOM. aC. Y voc. 


longividente; según otros, longitonan- 
te, que truena hacia lo lejos. 

evpú-rropos ov de anchos caminos, an- 
cho, anchuroso, espacioso. 


. Edpuv-TUAÑS És de anchas puertas. 
- edpu-péedpos ov y 
; Edeu-péwv ouga ov de ancha corriente. 


tamb. nÚúpov, imp. eúpé, inf. ép. eUÚpt- . 


pevar; aor. 1.0 td. eúpnoa y eúpa (N. 
T.). || MED. fut. eúpioopar; aor. 2.0 
eúpóunv y núpóunv; aor. 1.2 eúpápnyv. 
ILpas. perf. núpnualr o eÚpnual; 
pas. núpé9mv o eúpidnv; fut. pas. 
eúpe9MOOLaL. 

edpo-«AñÍwY wvos ó = eúpaxdAwv. 

edpov aor. 2.2 de eúpioxo. 

eú-poog ov [oug ouv] de hermosa co- 
rriente. 

1 edpos Ov ó euro, viento de levante. 

2 edpos eos [ou] tó anchura. 

tu-ppapís Es — evpapñs. 

du-ppeñs és y 

tu-ppeltns ou y 

EÚ-ppoos Oy = eñpoos ov. 

evpu-áyvla ag ADJ. f. de anchas calles. 

eúvpu-eóhs Es vasto, espacioso. 

cúpudula ag % orden o movimiento 
rítmico; euritmia, cadencia, armonía; 
gracia; decoro. 

eú-pud pos ov de buen ritmo, de buena 
cadencia; bien proporcionado; bien 
concertado, armonioso; gracioso; 
decoroso, digno. 

evpu-AAÚÓ—v = evpoxd ww. 

edpu-Xpelwv ovtos poderoso a lo le- 
jos, de extenso poder. 

evpu-LÉTWTOS Ov de ancha frente. 

eveúvo ensanchar; despejar, dejar libre 
[un lugar]. 

Evpú-vwtos ov de anchos hombros, de 
ancha espalda. 

evpu-ódeia as [jón. eúpu-odein ns] 


evpús cia ú ancho; anchuroso, vasto. 
E. fem. jón. eúpea; ac. masc. eUpuv y 
a veces eúpéa. 

evpu-odevhs és = edpurxpelwv. 

evpu-puñs és que crece 0 medra en la 
extensión [del campo]. 

€E0VpÚ-x0pos oy ancho, espacioso. 

evpuxwpla as [ ón. eopuxepin ns] $; 
vastedad; espacio abierto, abertura; 
campo abierto, llano; mar abierto. 

EUpÚ-xwpOs Oy espacioso. 


i evpwdns eg ancho, espacioso. 


aor, 


evpWELs esca ev mohoson; ebuloso, 
sombrío. 

edpuy part. aor. de eúpioxo. 

evpws Gros ó moho. 

evpworos oy robusto, fuerte; decidi- 
do. 

tc ed bueno, excelente, valeroso, no- 
ble. 
F, ac. túv (raro) n. Tú gen. sing. ép. 
éños de origen oscuro; gen. pl. sust. 
táwv de bienes, de venturas 

evoéfera ag % veneración o respeto 
para con los dioses o los parientes, 
piedad; crédito o reputación de pia- 
doso [S6f. El. 968]. 

eúceféw -% vivir 4 obrar piadosa- 
mente; ser piadoso o temeroso de la 
divinidad || TR. venerar, respetar, tra- 
tar con respeto. 

ev-ceBñs Es piadoso, temeroso de la 
divinidad, cumplidor del deber, ti- 
morato, concienzudo, de recta con- 
ciencia, puro (TO evoePés la piedad); 
santo, sagrado. 

evcefBla ag y = evaéfBela. 

eÚ-aeApos ov bien provisto de bancos 
[para los remeros] o bien cubierto. 

€Ú-cerrros oy venerable, augusto. 

eÚ-anos ov de buena señal, de buen 
agúero, favorable; fácil de conocer, 
raro, distinto, inteligible. 


ev-axapdyos ov que salta bien, ágil. 
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ev-oxérmaotos Oy bien cubierto; pro- 
tegido, seguro. 

evoxevén -% estar preparado, dispues- 
to, apercibido. 

ev-oxulaotos oy bien sombreado, um- 
brío, bien abrigado. 

€d-OKOTOSG oy de larga vista, buen vi- 
gía; de buena puntería, acertado en 
el tiro, buen tirador; visible desde 
lejos, bien visible; de buena vista. 

edoola as h bienestar, prosperidad, fe- 
licidad. 

€v-arrhAayxvog ov de buenas entrañas, 
blando de corazón, compasivo, mi- 
sericordioso. 

€U-ocEAUOG ov = EñGEALLOG. 

€Ú-aoWwTpos ov de buenas llantas. 

ev-oradAs és bien construído, sólido. 

€edv- oras és bien equipado; bien ves- 
tido; dichoso, favorable; convenien- 
te, decoroso; ligeramente equipado, 
sin adornos, sencillo; ligero (eúoTa- 
Meis TR ÓTAioe: armados a la ligera 
Tuc. 3, 22, 2). 

€eú-otépavos ov hermosamente coro- 
nado, de hermosa diadema; bien ro- 
deado de murallas, bien amurallado. 

ed-orokdocg ov bien equipado. 

evcTtopEwW -6% cantar hermosamente. 

€d-oTop.0og ov que dice palabras de 
buen agúero, prometedor; silencio- 
so, callado || ADV. edotopa (eúctop” 
éxe calla; trepi ToUTOvV por eúTopa 
kelo9w quiero guardar silencio acer- 
ca de ello). 

ev-otoxéw -% atinar. 

€U-otÓXwSG ADV. certeramente, hacien- 
do blanco. 

€U-OTPETTOS OvV y 

eú-otpepñc Es y 

€eÚ-otpopos ov bien torcido, bien tren- 
zado. 

€0-oTuA0g ov de hermosas columnas. 

eú-cÚLBAntos ov fácil de interpretar 
o de adivinar. 

eú-cúpdolAos ov bueno para el comer- 
cio, abordable; recto, honrado. 

€Ú-GÚveTOS Ov de rápida comprensión ; 
inteligente; fácilmente comprensible. 

€daxnocúvn ne % conveniencia, de- 
cencia, decoro. 

ed-ox fu oy conveniente, decente, 
decoroso; ilustre, distinguido; de 
buena apariencia, fingido, simulado. 

€vtak«TÉW -G guardar orden o disci- 
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plina; ser obediente, disciplinado o 
moderado. 

eú-taxtocg oy bien ordenado, obedien- 
te, disciplinado; moderado. 

eúta£ia ac % buen orden, disciplina; 
moderación, 

edte Con]. al tiempo que, cuando, 
mientras que; siempre que, todas las 
veces que; ya que, puesto que; en el 
caso que; como, como cuando. 

€Ú-TEÍXEOG Ov y 

ev-TElX AS ÉS bien amurallado, bien 
fortificado. 

eútélela ac í baratura; falta de valor; 
simplicidad, economía, parsimonia, 
frugalidad. 

eú-teAÑG és barato; sin valor, ruin, 
vulgar; sencillo, frugal, parco, hu- 
milde, 

ev-TeAEw menospreciar, humillar. 

ev-tuntos ov bien cortado. 

ev-tox«ía as % fecundidad. 

eú-toApos ov animoso, valeroso, atre- 
vido. 

€EÚTOVOG Ov fuerte, 
CO, VIgoroso. 

evtparredla as í eutrapelía, buen hu- 
mor, donaire; en mala parte, hufo- 
nería, chocarrería. 

ed-Tpárelos ov ágil, flexible; ingenio- 
so, donairoso; astuto; bufonesco, ti- 
dículo, 

eúv-Tpacpíc és bien alimentado, bien 
nutrido, cebado, fuerte, robusto. 


ahincado, enérgi- 


ed-Tperás és dispuesto, preparado, 
terminado, listo. 
eútperridu preparar, arreglar, dispo- 


ner, poner en disposición; reparar, 
restaurar; conciliar ¡¡ MED. preparar 0 
disponer [algo propio o algo para sí 
mismo]; conciliarse. 

ed-TpEpAs És = edTPapís. 

eú-ten tos ov bien horadado. 

eÚ-TpLXOG OY = EVO PLE. 

evtpocpía as % buena alimentación; 
estado de buena nutrición, robustez. 

eú-tpoxoc ov de hermosas ruedas; rá- 
pido, ligero, expedito. 

€Ú-TUMOG OY y 

eú-tTUxTOG Ov bien trabajado, bien pre- 
parado. 

eúTUXÉN -M ser feliz, tener felicidad, 
fortuna o buena suerte; tener buen 
éxito; salir bien ;, PAS. IMPERS. salir 
bien (ixava tois TroAepiots NUTUXTTAL 
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bastante ha favorecido la suerte a 
los enemigos). 
F. aor. eúTUXnoOA 0 NÚTUXNIA; perf. 
eUTÚXTKA 0 NÚTUXMKO, 3.2 pas. eUTÚ- 
xntar 0 nútuxnta, Tuc. 7,77. (vo. 
1d.); 3.2 pl. plpf. nútuxirecav. 

edtUx pa artos tó buen éxito, suceso 
feliz; ventaja; situación ventajosa, 
próspera o feliz. 

ed-Tuxíñs és afortunado, dichoso, fe- 
liz; próspero, favorable; en buen 
hora, para bien. 

eútuxla as | = edTUXNpA. 

€U-vópos ov abundante en agua. 

ev- ups és bien tejido. 

ev-papérpas a dór. de hermosa aljaba. 

edepngén -% decir palabras de buen 
agúero, hablar con piedad, callar, 
guardar religioso silencio. 

edepnuta ag % palabras de buen agie- 
ro; silencio religioso; buen nombre, 
buena fama. 

eU-«pnuos ov que dice palabras de 
buen agúero; callado, silencioso, que 
guarda devoto silencio; de buena 
significación, favorable; bien sonan- 
te, clogioso. 

eú-piAñhs és bien amado. 

ed-pdextos oy fácilmente inflamable. 

evepopéw -4 conducir bien o felizmen- 
te; producir mucho, dar mucho fru- 
to. 

eÚ-popos oy que lleva o conduce fácil- 
mente, favorable, propicio; que so- 
porta fácilmente, paciente; fácil de 
llevar, ligero. 

ev-ppadñs és que habla bien, elocuen- 
te 


eveppalvw alegrar, regocijar, encantar, 

dejar encantado || MED. y PAS. rego- 
cijarse, recibir gusto, estar contento 
o alegre. 
F. fut. eUppavo, ép. y jón. eUppavéw; 
aor. 1.2 eúppava, ép. eúppnva, 2.4 
subj, eUppiivns ¡| MED. fut. eúppavoÚ- 
yal, 2.2, jón. eúppavíé)ea1; aor. pas. 
euppavInyv. (Tamb. se hallan formas 
aumentadas en nú-). 

EU-ppovéwv ovaa oy que piensa bien, 
bien intencionado; discreto, pruden- 
te. 

eveppóvn ns h noche. 

edveppocúvo ns ñ contento, alegría; go- 
zO, placer. 


¡ Ed-xaplotén - 
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eÚ-ppwv Oov [ gen. ovos] contento, ale- 
gre, gozoso, bien humorado; con 
gusto, de buena voluntad; bien in- 
tencionado, benévolo; benigno, pro- 
picio; regocijador, que produce a- 
legría. 

ev-puíñs és bien crecido, vigoroso, be- 
llo, gallardo; bien dotado, de talen- 
to; útil, que rinde, fértil. 

eúcpuia as h buen ingenio. 

ev-púlaxtoS oy fácil de vigilar o de 
guardar; bien guardado, seguro. 

eveuwvía as y buena voz, voz fuerte. 

€eY-pwvog ov de buena voz, de voz 
fuerte. 

€U-xaAxog Oy hermosamente trabaja- 
do o guarnecido en bronce. 

eÚ-xaplg 1 [gen. tros] gracioso, ama- 
ble; ingenioso; agradable, querido; 
conveniente, decoroso. 

estar agradecido; 
agradecer, dar las gracias. 

eúdxapiotia as Y agradecimiento, ac- 
ción de gracias; Eucaristía. 

€U-xáploTOS Oy agradecido, que agra- 
dece; gracioso, agradable. 

€Ú-xelp elpos de buena mano, diestro, 
hábil. 

ed-xelpwtos ov fácil de someter o de 
dominar [cf. xe1pów). 

edxépera as $» facilidad, destreza; ten- 
dencia, inclinación. 


| ed-xepñs és bondadoso, condescen- 


diente, complaciente; despreocupa- 
do, negligente; inclinado, pronto, 
que se deja llevar [a algo, trpós y ac.] ; 
fácil, ligero, sin trabajo (rrávta Taú- 
Ta év eúxepei ¿Sou todo esto lo con- 
sideraste fácil, Sóf. Fil. 875). 

€UxETÁ0QUAL — EVXOLAL. 
F. 3. pl. pres. ép. eUxeTÓWVTAL, 0p!. 
eUXETODUNV (3.4 sing. EUXETOWTO); inf. 
ép. eúxerágo dor, 3.4 pl. impf. eUxE- 
TÓWMVTO. 

evxñ Ts % súplica, ruego, invocación; 
voto, promesa; deseo; imprecación, 
maldición. 

eú-xAooc ov verde, lozano; que pro- 
duce el verdor o lozanía del campo. 

eúxogal ufanarse, jactarse [de algo, ac. 
o imf.]; hablar con jactancia; prome- 
ter, Ofrecer; afirmar, declarar, ase- 
gurar; pedir, suplicar [algo, ac. o inf. 
etc.; a alguien daf., ac., TIpós y ac.. 
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para alguien, da/.; úmEP y gen. etc.]; 
desear [algo, ac.; a alguien, daf.]. 

F. impf. ép. evxóunv, dt. núxóunv; 
fut. eUtopar; aor. ép. eUEGpNV, 2.* sing. 
subj. eúEeo1; perf. pas. núyual; plpf. 


núyunv (con valor act. Sóf. Tr. 610). . 


e0-xopd0s ov de buenas cuerdas. 

edxos eos [ous] tó fama, gloria y esp. 
gloria guerrera; deseo, voto. 

€ÚU-xpgrorTos ov servible, útil. 

€d-xpoñs És y 

€ÚU-xpo06 oy [-oug ouv] de buen color, 
de hermoso color. 

€Ú-XPUEOS Ov rico en oro. 

evdxwAñ is % celebración, ufanía, jac- 
tancia; grito o canto de júbilo o vic- 
toria; motivo de jactancia o ufanía; 
deseo, voto. 

eúxwdMpuaios a ov obligado o sujeto 
por voto. 

eúduxéw -Ó tener buen ánimo. 

eúduxíia as h buen aliento, buen áni- 
mo. 

€eU-puxogs ov animoso, alentado, de 
buen ánimo. !'! tó eúpuxov buen 
aliento, buen ánimo, valor. 

edw quemar; asar. 

ev-wÓns es que huele bien, oloroso, 
aromático. 

eúwbia as % buen olor, perfume, 
aroma. 

€Ú-wvoc oy barato. 

ev-Wvupos ov de buen nombre, de 
buena significación; honrado, famo- 
so, glorioso; izquierdo, a la izquier- 
da; siniestro. 

€d-GÓrs 1808 ADJ. f. y 

€Ú-wrog ov hermoso de ver, de her- 
moso aspecto, o de hermosos ojos. 

evwxéow -“ tratar con esplendidez, ob- 
sequiar magníficamente [a alguien, 
ac.]; cebar ¡; PAS. regalarse, tratarse 
espléndidamente, banquetearse [con 
algo, gen. o ac.]; de animales: pastar 
en abundancia, hartarse; en gral. de- 
leitarse. 

eúnxia as % regalo, buena vida, vida 
regalada y esp. banquete, festín. 

ed-0Q Wrog — EÚNMTOS. 

¿p-ayioteúón y 

¿o-ayvilw cumplir los ritos sagrados 
y esp. los funerales. 

Epayov aor. 2.2 de ¿Bu y todiw 

ép-atpén -O escoger o señalar para 
reemplazar o suceder. 
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ép-¿AMoja: saltar o lanzarse sobre [al- 
go, o alguien, da!., Ei ac., etc.], 

E. 3.2 sing. aor. 2.9 ép. EMGATO; part. 
émáduevos o étmidApevos, 1d. Epadó- 
pevos NW. T, 

ép-ados ov marítimo, costero, vecino 
al mar. 

¿páyny impf. med. de pnl. 

ép-ápiAAos oy disputado, discutido; 
émulo, rival; semejante, igual. 

épav ép. = épacav 3.2 pl. impf. de 
pnui. 

¿o-avóávw agradar, gustar, placer, 

Epávnv y Epávny aors. pas. de 
paívw. 

éo-árad ADV. de una vez, al mismo 
tiempo; de una vez para siempre. 

¿p-áreeo atar, enlazar, de donde, dispo- 

ner, ejecutar (Avovo” A'párrrovoa 
atando o desatando e. e. haciendo o 
deshaciendo); cargar, imponer, echar 
[algo, ac. ; sobre alguien, daf.] || MED. 
tocar, alcanzar, coger, apoderarse de; 
poseer (siBeos érraupuévor dotados de 
hermosura); alcanzar con la mente, 
percibir, comprender; aplicarse [a al- 
go, dat.] ¡| pas. estar colgado, pender 
sobre, estar fijado por el destino pa- 
ra [da!.]. 
F. aor. ¿aya || MED. aor. Epayáunv 
2.2 sing. subj. ép. Epúyeor; part. perf. 
jón. Emauuevos || PAS. 3,% sing. perf. 
¿pñteraa, ¿d. plpf. ¿pítrTO. 

¿o-apuólw aplicar; ajustar, acomodar; 
agregar || INTR. ajustarse, acomodar- 
se. 

gqpacuoy impf. iter. ép. de enul. 

gato 3.1 sing. impf. med. de pnul. 

¿o-¿Spa as h asedio. 

¿o-eópeún apostarse; vigilar, espiar [a 
alguien, dat.]. 

¿q-eSpos ov montado o sentado sobre 
[algo, gen.]; sentado o apostado cerca, 
cercano; que vigila, espía o acecha; 
colocado en la reserva y esp. tercer 
competidor de reserva en la lucha de 
donde último y más peligroso adver- 
sario; sucesor. 

épélo asentar, colocar, poner || MED. 
colocarse; ponerse o sentarse sobre 
[algo, dat. etc.]; tr. colocarse a alguien 
sobre (youvaciv las rodillas). 

F. fut. tqéow med. ép. Ept(o)oopa; 
aor. tpeioa, inf. tpe(o)oor; aor. med. 
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toeicápny, ép. Epecoáuny imp. Eqeo- 
oa. V. ¿lw. 

éEp-émna aor. ép. de Epins. 

e¿-cióoy érreidov aor. 2.2 de tpo- 
pu. 

ép-eioa aor. 1.2 de ¿qélo. 

toercúpny aor. 1.2 de peidopar y med. 
de tpélo. 

ep-elw subj. aor. ép. de ¿qinyl. 

Eop-edxúw y 

ép-éMw traer o arrastrar tras de sí || 
MED. traer o traer hacia sí; arrastrar 
consigo || PAS. arrastrarse penosamen- 
te, caminar penosamente a la zaga; 
ser arrastrado, dejarse persuadir. 

Epévvup. = érciévvupl. 

Ep-eEñs aDv. = ¿Éno. 

epéón fut. de trrexo. 

éop-éro dirigir contra o hacia [alguien, 

dat. : irrirous los caballos]; pegar, aco- 
sar, hostigar; cuidar, atender a, ad- 
ministrar, gobernar; dedicarse a, 
ocuparse en (Gáypny la caza) visitar, 
frecuentar; seguir, ir tras [alguien, 
ac.]; recorrer (reSiov la llanura, el 
campo); ir al encuentro de, enfren- 
tarse con (rrótuov el destino, la muer- 
te) || MED. seguir, ir detrás, perse- 
guir; seguir, obedecer [a alguien etc. 
dal.]. 
E. impf. ép. Eqetrov, iter. EpétreoKOv; 
fut. tpeyo; aor. 2.2 EmécotIO”, subj. 
ériorro, inf. Emorrelv, part. miorrov. 
MED. impf. Eperrmópun; fut. Epéyoyar; 
aor. 2.9 tpeorróun y (rar. bmeorróunv); 
imp. twiorrou, int. Emiorréodar, part. 
EMmIOTTÓpEvVOS. 

Épeoig es ñh acción de lanzar, lanza- 
miento; deseo. 

“Ecpecos ou % Efeso, ciudad costera 


del Asia Menor, famosa por el tem- . 


plo de Artemis. 

Ep-éorrepos oy occidental, situado al 
poniente. 

épéccan inf. aor. de ¿qélo. 

épeccal imp. aor. ép. de ¿pélo. 

Ep-éctios Oy que está en el hogar o 
junto al hogar; compañero de ho- 
gar (to tpécrtiov el hogar, la fami- 
lia); que se halla en el hogar de otro, 
huésped; suplicante; protector del 
hogar [sc. dios, etc, ]; que está en su 
propio hogar, en su patria, en casa. 

éop-eotpls iSog »% vestido exterior, 
manto. 


epté 


Ep-érnc ov Ó jefe, juez; en Alenas, 
éfeta, cada uno de los jueces de los 
tribunales superiores de lo criminal, 


¡ Eperuñ ño % encargo, mandato, orden. 


Ep-evpetás 05 y 

Ep-euperás 0ú ó inventor. 

to-evploxw hallar, encontrar, coger, 
sorprender, inventar, imaginar, idear. 

eop-ebidopal -Opatl burlarse, hacer 
burla [de... daf.]. 
F. 3.2 pl, pres. e impf. ép. Epeyiówv- 
Tal, EpeylówvTO. 

top-nfáw - hacerse adolescente, ado- 
lecer. 

EpnBos ou ó efebo, jovencito, adoles- 
cente. 

Ep-nyéopal -oDpal conducir. 

eo-hdopar gozarse o complacerse [en 
algo, dat., Emi con dat.]. 

¿oñxa aor. de ¿pinul. 

¿o-hxw llegar, presentarse. 

to-nual estar sobre o junto [a algo, 
dat.]. 

¿onuepía as ñ servicio diario de los 
sacerdotes en el Templo [entre los 
judios]; clase o grupo de sacerdo- 
tes según la distribución de sus fun- 
ciones en el Templo. 

Ep-nuépros Oy y 

Ep-huepos Oy que dura un día; que 
dura sólo un día, pasajero, efímero; 
diario cotidiano. 

Eonuocúvn ns y = Eperuí. 

¿pony impf. de pnui. 

Epnya aor. 1.2 de palvw. 

¿pirita Epireto 3.2 sing. perf. y plpf. 
pas. ép. resp. de ¿pamrto.. 

¿pnoda 2.2 sing. impf. ép. de pnul. 

¿pdaxa perf. de p9ávo. 

¿tpO9áúparar 3.2 pl. perf. pas. de p3eipw. 

¿pd9ápny aor. pas. de p9elpu. 

¿pdapxa pas. EpRapuar perf. de pdei- 


po. 

¿pdaca aor. 1.2 de pIávo. 

¿tpd9ny aor. 2.2 de p9áGvw. 

¿tpdiad” = plazo 3.2 pl. plpf. med. 
de pSivo. 

tpdWiDev 3.2 pl, aor. pas. de pdivw. 

¿pduca, med. EpBipar perf. de p9ivo 

¿pdtoa aor. 1.2 de p9ivo. 

EpD9ós Á Óv cocido, hervido. 

¿tp Lávo y 

¿oq-l[lw posarse, asentarse 0 sentarse so- 
bre o en [algo, dat., Exrí con dat. etc.]. 
F. impf. iter. ép. tpileoxov. 


ep1n 


Ep-Ingt mandar, remitir, enviar [algo, 

ac, a alguien, da?.], imponer, cargar, 
echar [dolores, tal o cual destino etc., 
ac.; sobre alguien, dat.]; con sentido 
hostil, lanzar contra; lanzar, disparar 
[un arma); é. xeipas poner las manos 
sobre [alguien, da?.]; hacer ir, llevar, 
conducir [el agua, el ganado etc.]; 
soltar (tas hvias las riendas etc.); 
dejar, otorgar, confiar; entregar; 
permitir [que se haga algo, ¿nf.] : 
INTR, entregarse [a algo, daf.|; como 
término jurídico, deferir, llevar [un 
asunto a un juez etc.], apelar . MED. 
mandar, ordenar (é. és AaxeSaipova 
mandar orden a Esparta...); permitir; 
desear, aspirar a lalgo, gen.. constr. 
imf. etc. j; Eprépevos apasionado por... 
[nf.). 
F. 3.2 pl. ind. pres. jón. Emeior; Jut. 
¿pñco; perf. ¿pñxa, ép. Epénka, JÓn. 
mio, imp. EQES, subj. ¿pú, ép. tono, 
o épeiw; opt. éqeinv, inf. jón. étreivor 
part. éqeis || MED. part. pres. éprepevos, 
fut. Epnooual, 3. sing. aor. 2.9 EpelTO. 
Y. nus. 

Ep-invéopal llegar, extenderse hasta; 

venir al encuentro, encontrar (dA- 
AñdAowv el uno al otro); iro venir 
sobre (tov “EAAñotrovtov é. TpiMKO- 
cias TAnyás ir sobre el Helesponto 
dándole trescientos azotes); lograr, 
conseguir. 

F. Y. ixvéoyaa. 

epulá ny aor. med. ép. de pide. 

Ep -luepos oy descado, ansiado. 

ExpirerreLOs Oy y 

épireriios Oy que se echa o pone sobre 
el caballo || tó Epirerrioy silla, arnés, 

ép-urerros ov a caballo, montado; é. 
kAvSwv confusión de carros y caba- 
llos. 

Ep-lornut poner, colocar, asentar so- 
bre [algo, dat. Emi y dat. etc.]; en- 
cargar, poner al frente de [algo, daf.]; 
colocar al lado o junto a, acercar, 
traer (unmxovñpatra máquinas de 
guerra); de donde, agregar añadir; 
ordenar, prescribir; parar, detener, 
ordenar hacer alto; abs. ¿motñoos 
haciendo alto ,| INTR. [aor. 2.9, perf., 
plpf.] MED. y PAS. estar sobre o en- 
cima de [algo, dat. eri y dat. etc.]; 
estar arriba o en la superficie (tó 
émotápevov la nata FÍd!, 4, 2); ser 


Epop 273 


impuesto, cargar o pesar sobre fal- 
guien da?.|; estar puesto al frente, 
estar al frente [de... dat. o abs.: 
émotás estando al frente; ó épnorn- 
K0ws, Épeoros o épiotapevos el que 
está al frente, intendente, jefe, au- 
toridad, magistrado]; vigilar, aten- 
der a [daf.] o abs. Epéotnkev está 
en acecho |Dem. Filip. 2.4%, 18); 
detenerse, pararse, cesar (Toú TrAoú 
de navegar); tratándose de apariciones, 
visiones, sueños efc. aparecer, presen- 
tarse; de sucesos, Sobrevenir; con sen- 
tido bostil: presentarse en contra, 
enfrentarse; aor. med. colocar, apos- 
tar (púlaxas ). 
F, fut. émorñoow; aor. 1.0 trans. Etré- 
OTNOA, a0r. 2.2 intr, éméoTnvV; perf. 
intr. EQÉOTNKO, perf. td. trans. tQé- 
oTaxa. Para otras fs. cf. iotnut. 
¿p-odeúw hacer la ronda, inspeccionar. 
¿p-odiálw proveer de viático o recur- 
sos para un viaje || MED. entregar co- 
mo ayuda de costas para un viaje 
lalgo, ac., a alguicn, da?.]. 
¿p-ódioy ou tó viático, provisiones 0 
recursos de viaje; ayuda de costas; 
en gral. provisiones, recursos, 
¿odos ov de fácil acceso. 
1 E-odos ou í entrada, camino, paso; 


medio, modo; relación, comunica- 
ción, trato; importación; ataque, 1- 
rrupción. 


2 Ep-odos Ou ó inspector, visitador. 

ép-óAxatov Oy TÓ timón. 

époduós óv seductor. 

ép-oyaptén -% acompañar, seguir, ir 
acompañado. 

¿p-ordifw preparar, disponer, aperci- 
bir MED, preparar para sí. 

ép-opán -% mirar, vigilar, observar; 
cuidar, atender dignarse (GpeAelv TO 
óve1Bos quitar el oprobio, N. Y. Luc. 
1, 25); inspeccionar, pasar revista a; 
echar el ojo, escoger; mirar con tran- 
quilidad, consentir sin protesta [al- 
go, ac. ]; divisar, percibir a lo lejos. 
F. jón. érropáw y émopéw, inf. ETTO- 
pSv; impf. Epeopowv, 3.4 sing. JÓn. 
émopa; fut. Erróyoyaa; aor. émeidov, 
poét, emerdounv Cf. ópaw. 

épopeúw ser éforo [cf. Epopos]. 

¿p-opuán -% impulsar, mover, excl- 
tar [contra alguien, dat. etc.] , INTR. 
lanzarse Pas. ser o sentirse impul- 
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sado [a algo, inf. etc.]; desear ardien- 
temente; lanzarse contra, irrumpir 
contra, atacar a (alguien, ac. o dat.]. 
¿p-opuéwn -% tener echada el ancla, 
estar fondeado [junto a la costa o el 
puerto]; bloquear, estar bloquean- 
do; vigilar, espiar, acechar. 
épopuí ñs í salida, paso; ataque. 
Epópunols ems ñ anclaje, espte. anclaje 
frente al enemigo de donde punto de 
observación de la flota contraria; 
bloqueo. 
éqpopyifoual atracar, tomar tierra o en- 
trar [en puerto]. 
Ep-oppos oy anclado, fondeado. 
Ep-oppos Ou ó = Epópunors. 
Ép-opos o0v ó inspector, vigilante, 
guarda, de donde rector, jefe; en Es- 
parta y otros países dóricos, ¿foro 
[magistrado, inspector de los otros 
magistrados]. 
éppedayny aor. pas. de ppáoow (N. T.). 
épeaga gor. 1.2 de ppácow. 
éppaca, med. Eppacány aor. 
ppálo. 
Eppáx ny aor. pas. de ppácow. 
¿perga aor. 1.2 de ppicow. 
¿p-ufpilw tratar orgullosamente, tra- 
tar mal; afrentar (Supóv en su ánimo, 
Sóf. Ay. 955); tamb. preguntar con 
escarnio; ultrajar. 
Epuyov aor. 2.2 de peúyo. 
Ep-vópos Oy rico en agua; húmedo; 
portador de la lluvia. 
¿opuúnv = éouv (NV. 7.). 
épudax ny aor. pas. de puhácow. 
¿p-uyvén -M cantar; cantar un canto 
de duelo; invocar en canto de duelo; 
desear, imprecar; maldecir. 
tpuv ar. 2.2 intr. de pus. 
¿p-úmepde(v) aby. arriba, 
desde arriba, desde encima. 
épuoa dor. 1.2 trans. de pú. 
¿oruotepidw llegar tarde. 
¿poadá voz aramea: ¡ábrete! 
¿xadov aor. 2.2 de xavdávo. 
éxava aor. 1.2 y 
éxavov dor, 2.2 de xaivw 
¿xápny aor. de xaipw. 
éxea aor. 1.2 de xeo. 
ÉxX-EéYYu0g oy que garantiza o fía, ga- 
rante, fiador; seguro, fidedigno; ase- 
gurado, protegido por una promesa. 
¿xé-duuosg oy dueño de sí mismo. 


1.9 de 


encima; 


expn 


*Exexpárns 0us ó Equécrates [filóso- 
fo pitagórico amigo de Platón]. 

éxeyudén -0 callar, guardar reserva. 

éxe-rreuxñs és agudo, puntiagudo. 

Exeou0y impf. iterat. de Ex. 

Exeva ép. = Éxea. 

éxé-ppuv oy [ gen. ovos] sensato, dis- 
creto. 

é¿xdaipgw odiar, aborrecer (¿x9os ¿x- 
Inpas péya habiéndoles tomado gran 
odio). 

FE. aor. ix9mpa, dór. ñixdapa; fut. 
med. con valor pas. tySapoúuca Sóf. 
Ant. 93, 

¿xdapréos a ov ADJ. vbal, de xdaipw 
odioso, que ha de ser odiado. 

Exdécs ADV. ayer. 

¿xBtotos y ov superl, de Ex3pós. 

¿xdiwv ov comp. de Ex Spos. 

éxdodorréw -M enemistarse [con al- 
guien, dat.]. 

¿xDdodorrós í óv enemigo, hostil; odio- 
so, odiado. 

¿xdoc eos [oug] tó y 

éx9ea as í$ odio, rencor, enemistad; 
objeto de odio. 

¿xdpaívw = ¿xdaipo. 

¿x9po-Salpwv ov odiado por los dio- 
ses. 

éx39pó65 á óv odioso, aborrecible; que 
odia, enemigo li suesr. 6 ¿x9pós cl 
enemigo, el adversario. 

E. comp. éx3iwv, superl. txy3hoTtos; 
menos frec. Ex OIpóTEpoOS, ExIpóTaTOS. 
¿x9u odiar: PAS. ser odiado 7 odioso. 
éxióva ns í víbora; en gral. serpiente. 
éxivées éwv oi esp. de ratones de pelo 

erizado. 

éxivoc ou ó erizo; fig. caja o valija 
para documentos judiciales. 

éxic €ws ó víbora, culebra. 

¿xa artos tó obstáculo esp. cascotes: 
guarda; sostén [tamb. fig.]; apoyo, 
amarra. 

Exov aor, ép. sin aum. de Ex, 

éExóvtos ADV. cf. Exw (voUv Exóvrtos 
con sentido, sensatamente). 

éxpae 3.2 sing. impf. de xpúw 1 

ÉXparo 3.1 sing. impf. jón.' de xpaoyar 2 

éxgéovtO y ExpéwvtO 3.2 pl. impf. jón. 
de xpáouoa 1 y 2 


| EXpñy impf. de xpn. 


éxpersa aor. 1.2 de xpáw 3 


Expgño9ny z0r. pas. de xpáopaor 1 y 2 
Exento 2.1 sing. impf. de xpáouar 2 


exu9 


¿xvdnv aor pas. de xtc. 

éxupós ú óv fuerte, firme, seguro; év 
Pi en seguridad, en seguro, en 

rme. 

tx [eor. toxov etc.] TR. tener (xeipa 
¿rei «corn la mano en la empuñadu- 
ra; áp'¿o Ex. tener o mantener lejos 
de si); tener en la mano; tener co- 
gido (xeipós de la mano; trodós del 
pie); llevar, llevar puesto [un vesti- 
do, un casco etc.]; tener, poseer 
(éxew tener posesiones o bienes, estar 
bien de fortuna; ó ¿xwwv el rico, el 
poderoso); tener por esposa | pas. 
ser tenida como esposa, ser esposa 
de... dat. : toUTEp IuyárTmp Exe9 “Ex- 
Top1 cuya hija era esposa de Héctor]; 
habitar (oúpavóv el cielo); adminis- 
trar, cuidar, tener bajo su cuidado 
(ras áyédas los rebaños); estar ocu- 
pado en (Suouevóv Inpav la perse- 
cución de los enemigos); tener en 
casa, albergar, hospedar; padecer, 
sufrir [dolores, castigo etc.]; con dos 
acs, tener en calidad de, tener por, 
considerar como; el part. ÉExwv con 
ac. frec. ha de traducirse con... (rroAkas 
vaús Exovres con muchas naves); 
tomar bajo su poder, apoderarse de, 
ocupar |ciudades, tierras etc.]; con- 
seguir, obtener, alcanzar (justicia, un 
sueldo, una corona, renombre etc.]; 
dominar, tomar, adueñarse de [(al- 
guien, ac. y. gr.: el sueño, el miedo, 
la cólera etc.; pas. ser dominado por 
algo y. gr. la cólera, los dolores etc., 
dat.]; tener en sí o dentro de sí [un 
sentimiento, una convición etc.]; 
Exe yfpas ser viejo; Exemw EyxAnua 
acusar [a alguien, daf.]; mrapovoiav 
Exelv estar presente; OTOVAXÁS, YÓOUS 
txeiv gemir, sollozar; ¿xouoa tv yad- 
Tpí o simpl. ¿xovoa embarazada, 
encinta; tener la posibilidad de, po- 
der (éxw troAAd elrreiv puedo decir 
muchas cosas); conocer, saber; en- 
tender, comprender, ser entendido 
en (Suñow irirwv la doma de los ca- 
ballos; Exeiwv TÓ TpGypa entender el 
asunto; oúx Exw no sé); tener con- 
sigo, tener al lado; traer consigo, 
traer por consecuencia, ocasionar, 
producir [peligros, disgusto, ver- 
gúenza, desconfianza etc.|; sostener, 
tener cogido, tener firme; guardar, 
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mantener sano y salvo, proteger; 
tener sujeto, preso etc.; retener; 
contener [los caballos, las manos, 
las lágrimas etc.]; aparte [de... gen. : 
veWv de las naves; dyopáwv de sus 
peroratas]; impedir [a alguien, ac. 
en algo, gen. o un e ¿nf.]; dirigir, 
enderezar [la vista, los caballos, las 
naves etc., ac.; hacia alguien o hacía 
algo, els y ac., dat. y otras constrs.] || 
INTR. estar, ser, hallarse, encontrarse 
[con adv. que puede traducirse por adj. 
predicado]: eU Exew, «adds Exe estar 
bueno, estar bien, encontrarse bien; 
ávayxaiws éxemv ser forzoso; Étoi- 
jws Exelv estar dispuesto; outs Éxel 
así es, o así están las cosas; WoTTEp 
elxe tal como estaba; tar” Gpemvov 
éxarrépors Éxet esto se les da mejor a 
cada uno de los dos, Dem. im du- 
pótepa Exwv y. GupóTEpOS; KÍoves 
úyoo” Exovtes altas columnas; com 
gen. 5BóEns Exew ser de opinión, 
Opinar; ds Táxous elxe según era de 
veloz, con cuanta velocidad podía; 
con parts. de aoristo y perf. forma perí- 
frasis con valor de perf. (G«deApnv Thv 
gumv ynuos éxets; ¿no te has casado 
con mi hermana?; dv toa xpñ- 
jara Éxopev hprraxóres a los que 
hemos arrebatado muchas cosas); 
ocuparse, entretenerse (mepil w8nv 
en el canto); mantenerse, conservar- 
se, seguir (éxe, Exe vuv eal ea, pues] 
vamos, pues!; ¿xwv manteniéndose, 
siempre lo mismo, sin variar); ex- 
tenderse (éxds lejos; UÚyóoe hacia 
arriba); dirigirse, encaminarse (Mu- 
Aóvóe a Pilos [o els y ac. etc.)); espte. 
dirigir la nave, hacer rumbo; atracar; 
atañer, referirse [a algo, elg y ac.]; te- 
ner parte, tener que ver [en algo, gen.]; 
depender [de algo, gen. ]; retenerse, 
abstenerse [de algo, gen.] || MED. tener 
o llevar algo propio [ac.]; contener, 
apartar [algo, ac.; de algo, gen.] || 
MED. y PAS. mantenerse, estar firme, 
estar fijo, estar suspenso; cogerse [de 
algo, gen.: yoúvov de las rodillas]; 
fig. emprender (¿pyou la obra; uáxns 
la lucha); mantenerse en, atenerse a 
(is yvouns TñS ouTAsS la misma 
Opinión); venir a continuación, se- 
guir (Mpófevos 5¿ Exópevos a conti- 
nuación Próxeno de donde limitar 
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[con algo, gen.]; Ta Exópeva lo 
atañente, lo referente; TOÚ Exouévou 
Erous al año siguiente; ol ¿xópevol 
los vecinos, los limítrofes; abstener- 
se de, renunciar a [algo, gen.]. Véase 
tamb. act. tr. passim. 

FE. 2.2 sing. subj. pres. ép. ExnoSa, inf. 
txétuev; impf. elxov, ép. Exov, iter. ép. 
y jón. Exeoxov, 32, pl. eixocav (». l. 
Ev, Job. 15,22) ; fut. €Ew (durativo), 
oxñow (momentáneo); aor. 1.2 elxa 
(td.) ; aor. 2.2 toxov y toxedov (éste 
más bien de lox0w), imp. oxés (axe en 
comptos. TIUPATXE), SUbj. TXÓ, opt. 
oxoínv (-axomi en comptos.), 3.2 pl. 
axolev, inf. Oxeiv, ép. oxépev; perf. 
toxnxa (-Óxoka en complos.). De las 
formas med. el fut. €Eopar y oxhgopar, 
el aor. toyouny y el perf. Eoxnuo tienen 
tamb. valor pas. Nótense además: aor' 
2.9 ép. oxóunv, imp. dxto (= axoÚ), 
3.2 pl. opt. oxolaro, inf. oxétada., 
part. oxópevos; aor. pas. toxt9mny. 

éxoucoápnyv aor. 1.2 de xboyal. 

Eevca -ápny aor. 1.2 de yeúdo. 

eipeúcdny aor pas. de yeúdo [tamb. 
valor med.]. 

Eypevoypal perf. med. y pas. de yevdo. 

¿bién jón. = Eyo. 

F. impf. Eyeov, fut. EÉypioo; aor. 
Tynoa o noo; perf. fynka o Eyn- 
ka, med. -nuor; aor. pas. Tyn3nv o 
EyñSny, subj. tynSó. 

ébnua aros tó guiso, cocido; sopa. 

gp not ems ñ cocción, acción de cocer. 

ébnrós y óv cocido, hervido, de tyéw. 

épiáopal -pual divertirse, solazarse. 
FE, 3.2 pl. imp. ép. Eyradodwv, inf. 
tyidacdar. 

Epoyar fut. de Emoyar. 

¿Yw cocer, hervir. 

E. impf. Twyov etc. V. éyeo. 

Epwv -as -a impf. de yá. 

En subj. pres. ép. de elui. 

tn subj. aor. ép. de nur; tamb. gen. y ac. 
de ius. 

tm 3.2 sing. opt. pres. de tá. 

¿wyual perf. med. de oiyvuyl. 

tony opt. pres. de tá. 

tuda = seiwda perf. de ¿Sw. 

é¿mdea plpf. jón. de ES. 

¿w-Dev ADV. muy de mañana, tempra- 
no, al romper el dia. 
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¿wdivós y óv matutino, de la mañana 
¡tó ¿odivóv la mañana. 

¿tOdovy impf. de H0déw. 

Ewxa perf. y 

éwnuelv plpf. ép. de eikw 2. 

éwAo-x*pacía as ñ heces o zurrapas. 

éwios oy de la vispera, trasnochado 
enfadoso. 

¿mdArewv plpf. de ENTO. 

¿wpev 1.2 pl. subj. aor. 2.9 ép. de Go. 

¿OpL opt. pres. de Edu. 

tov = OÓv part. de eipi. 

tovidnv ¿wvnyat aor. pas. y perf. 
med. y pas. de dwvtopan. 

twvoxóel 3.2 sing. impf. ép. de olvo 
xoé0. 

¿wéa aor. 1.2 de otyvuna. 

éGos a oy matutino, de la mañana 
oriental, del Oriente. 

¿pa as h lazo, cuerda. 

éWpara évNpapas perf. de ópúco. 

topyer 3.2 sing. plpf. de tp5w. 

tupéw = aiwpéwn. 

énNpralov impf. de toprálo. 

éMpwv -as -a impf. de ópóo. 

1 ¿ws w % aurora, alba; primera luz, 
romper del día (ñoús de mañana. 
muy de mañana, al alba); la Auro 
ra personificada, la diosa Aurora; «' 
Naciente. 

2 éw6 CON]. mientras que, en tante 
que, por el tiempo que; hasta que. 
hasta; para que, fin de que [| AD 
algún tiempo, durante algún tiem 
po; tamb. en todo este tiempo. || PRE 
de gen. hasta (¿ws oÚ, Ews ÓTOU hast: 
que); con prp. o adv. (ésos els, Ems Er 
hasta; ¿ws Tróte; ¿hasta cuando?. 
¿ws tpióóv TrAoicov hasta tres naves. 
oúx ¿otiv Ems évós no hay ni uno. 

gwoa aor. 1.2 de Ito. 

émodny aor. pas. de HI. 

éwol = Mal 3.2 pl. subj. pres. ép. de 
eluí. 

twoyal perf. pas. de HItw. 

ÉWO-TTEP CONJ. mientras que, por e: 
tiempo que; hasta que, hasta el mi, 
mento preciso en que. 

éwo-pópos Ou Ó lucero de la mañana, 
estrella matutina. 

éwutéwv jón. = tautúv. 

émutod jón. = tautod. 


Z 


Z € zeta [6.2 letra del alfabeto griego] 
ll como signo numérico [' siete o séptimo, 
,£ siete mil. 

JáyxAov ou tó zanclo [nombre sici- 
liano de la hoz Tuc, 6, 4, 5]. 

LTañs és que sopla con fuerza; impe- 
tuoso. 

F. ac. sing. Lamy. 

YTá-Deos a ov enteramente divino, sa- 
cratísimo, augusto; admirable, mag- 
nífico. 

o ov enojado, enfurruñado. 
dxuv9og ov $ Zacinto [isla del mar 
Egeo, hoy Zante]. 

á4An ns í$ oleaje, tempestad esp. en el 
mar, huracán, vendaval. 

Ca-pevás és violento, furioso; hostil, 
enemigo. 

Tá-mhoutos oy muy rico, opulento. 

Ja-tpepís és bien alimentado, gordo, 
robusto. 

a-cpedós óv violento, impetuoso. 

Ca-cpAeyís és lleno de fuego; fogoso, 
vigoroso. 

faxpers és y 

fa-xenás és violento, impetuoso. 
d4-Xpusos av rico en oro. 

w -M vivir, estar en vida (ol Zóvtes 
los vivos, los hombres; 70 ¿fiv el vi- 
vir, la vida); vivir, pasar la vida 
[bien, mal, de una manera « otra, 
adv:]; vivir, sustentarse [de algo,daf. 
tx o «mó y gen.]; estar en toda su 
fuerza, estar en vigor; vivificar, dar 
vida [N. T7.]. 

F. ép. jón. poét.Low v. s. v. Ind. pres. 
E Eñs 5% 2.2 pl. Eñte; imp. Eñ; opt. 
Gonv, inf. Eñv; impf. Low Elns ¿ln 
(tamb. 1.2 ¿lnv analógica), 3.2 pl. 
gov; fut. [now Eñooyar; el aor. 
élnoa y perf. Elnxa se sustituyen gene- 
ralmente. en át. por las formas de pióv. 


TfBévvupa y. /. = opévvul (N. 7). 

Ceyéptes ol zégueris, esp. de ratones de 
Libia. 

Tée 3.2 sing. impf. ép. de Leo. 

Tela Gs [1ón. Cer As] % escanda o es- 
pelta, esp. de trigo basto y forrajero. 

Cel-$wpos ov que produce grano, fe- 
raz, fértil; en gral. fecunda, nutricia 
[de la tierra]. 

Ceipá Gs [jón. Cero Te] h vestidura 
talar de árabes y tracios, esp. de 
manto. 

Técoa -as -€ aor. 1.0 ép, de Lo. 

Teotós Y óv hirviente; caliente. 

Tevuyndatéw -M dirigir por delante la 
yunta, arar. 

Tevy-nAátns ou ó conductor de la 
yunta, arador. 

CTeúvyAn ns % gamella [mitad arqueada 
del yugo, que va sobre cada animal]; 
s. o. collera « horcate; en gral. yugo 
[tamb. en pl.]. 

Tedy pa artos tó yugo; cierre y esp. 
barrera o cierre [a la entrada de un 
puerto]. 

Cevyvopat y TCevyvúnw uncir al yugo; 
enganchar [un carro, los caballos 
etc.]; atar; encadenar, sujetar, obli- 
gar, someter; casar [a alguien, ac. ; 
con alguien, dat. o trpos y ac.]; echar 
un puente sobre, pontear [un río, un 
estrecho etc, ac.]; tamb. E. yépupav 
echar un puente; construir o repa- 
rar [las naves], ensamblar, calafate- 
ar etc. | MED. enganchar para sí [el 
carro o los cabellos propios etc.]; 
echar un puente sobre, pontear|! PAS. 
estar atado, sujeto, obligado; estar 
ensamblado, unido; estar cruzado 
por un puente etc.; estar casado. 
F. inf. pres. Leuyvúvaa, ép. Leuyvúyev; 
part. Ceuyvús; impf. Elevyvuv y Eleu- 
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yvuov, ép. Leuyvuv y Leuyvuov; fut. . 


LevEw -opar; aor. Eleuga -Gáunv; perf. 
pas. Eleuyuar, 3.2 sing. plpf. EleuxTO 
aor. pas. leux Inv y ELuynv. 

Tevyos eos [ou] tó yugo, yunta, tron- 
co [de animales]; carruaje, carro; ca- 
rro de carrera, y esp. cuadriga; par; 
pareja. 

Tevxtypla as » cuerda, maroma, cable. 

TevEa aor. 1.0 ép. de Ceoyvun. 

TedEls ewg % acción de uncir o de en- 
ganchar, enganche, acción y efecto 
de pontear o echar un puente, unión 
por un puente, puente, 

F. dat. sing. jón. LevE1r, Hdt. 3,104. 

Zeúcs ó Zeus o Júpiter [dios soberano, 
padre de los dioses y de los hom- 
bres]. 

F. gen. Arós, dat. Arí, ac. Ala, voc. 
ZeU; tamb. ép. y poét. nom, Lúv (?), gen. 
Znvós, dat. Znvi ac. Zñiv y Zñva. 

Sepupln ns h| = Léxpupos. 

Técpupos ov dá céfiro [viento del po- 
niente, tamb. personif.]; poniente. 
Téw hervir, tamb. fig. ; borbollar, bor- 

botar. 

F. 3.0 sing. impf. éler, ép. Elee y Cte; 
fut. Léow; aor. ¿leoa, ép. Léooa, 3.1 
sing. Legoe(v) 

CA Thtw imp. de LX. 

Ínlevw = Eniów. 

EnAfuwv oy [ gen. ovos] envidioso, 
celoso. 

1 CñAos eos [ous] tó y 

2 EñAog 0u ó ardor, celo, fervor; amor 
ferviente; emulación; admiración, 
entusiasmo; indignación; en mal sen- 
tido, envidia, celos; objeto de imita- 
ción o admiración; objeto de envidia. 

TnAo-turréw -M tener celos [de... ac.]. 

EnAóv -6% emular, imitar; mirar con 
admiración, admirar, considerar o 
declarar feliz, felicitar [a alguien, ac. ; 
por algo, gen.]; envidiar; ser envi- 
dioso, tener envidia o celos; esfor- 
zarse por, tratar de conseguir [algo, 
ac.]. 

CñlAwots ewc % emulación; imitación. 
EnAwths 09 ó emulador; celador; de- 
voto, partidario; ávido, ansioso. 
EnAwtós Y óv AD]. vbal, de [nhów en- 

vidiable. 

Enula as [ jón. Eno ns] h daño, pér- 

ida, desventaja; castigo, pena y esp. 
multa. 


¿uyo 


Cnplón -S6 dañar, causar un daño 
pérdida, perjudicar; castigar y es; 
multar [a alguien, ac.; cono en 
dat. o ac.). 

F. fut. Enuiooow, pas. EnmuiWwWcoopa: 
tamb. EnuiwIoopar; aor. EEnpiwos 
perf. tEnpicwxa, eor. pas. ¿EnuwSny. 

Cnuiwbns es nocivo, ruinoso. 

Cnulwua aros tó castigo, pena. 

Gñv inf. pres. de Láw. 

Zñiv [o Zhñv?] Znvós [ac. Ziv o Ziva 
ép. y poét. = Zeúc. 

Cñs UN 2.2 y 3.2 pers. sing. pres. ind. « 
Lúáw. 

Entéw -6% buscar, tratar de hallar; i: 


vestigar; examinar; tratar de consi 
guir, procurar; pedir, reclamar 
echar de menos, notar la falta u 
[algo, ac.]. 


ENanua aros tó búsqueda; investig: 
ción. 

Chrno ewg ñ busca; búsqueda, in 
vestigación; examen; inspección, v: 
sita. 

Entriéos a oy ADJ. vbal. de Entéw qu. 
se ha de buscar. 

Gnyunmás 09 ó investigador. 

Etrytucós Y óv aficionado a la inves 
tigación o apto para investigar. 

Gryintóc Y Óóv ADJ. vbal. de Entéw qu: 
ha de ser buscado, deseado, echad: 
de menos. 

Cifáviov ou Tó cizaña, , mala yerba. 

tón ns ñ Pa Y poét. = Gun. 

Topuás ú0os » jón. Dd gacela. 

Topepós ú Óv sombrío, OSCUuro. 

Tócpos ou dá sombra, oscuridad, tini 
blas; reino de las sombras; regió 
de la noche, poniente. 

Túyactpov ou Tó caja, cofrecillo. 

Tuyó-decuov ou tó sobeo, correa d: 
yugo. 

Cuyóv 00 Tó y 

fuyós 0% Ó yugo [para bueyes, cab. - 
llos etc.]; tamb. fig. (SovMOv Luyóv 
yugo de la esclavitud etc.); clavije: 
de la lira, travesaño que une sus d: 
brazos curvos; banco de remer: 
bao de una nave [maderos transve 
sales sobre los que se asientan |: 
cubiertas]; astil de la balanza, de do” 
de balanza; línea [de soldados]. 

CuvAo-otatéw -4 poner en la balan7 
pesar; contrapesar, compensar. 


. Tuyópry gen. ép. de Luyóv. 


Luyo 


vyów -Ó uncir; unir por una barra. 
vywTós í óv uncido, enganchado. 


foun ns ñ levadura, fermento; tamb, | 


fig. fermento de maldad, maldad. 

Zupitns ou de levadura, fermentado 
[díc. del pan]. 

Cupón -% hacer fermentar, leudar * 
PAS. fermentar, leudarse. 

TO contr. de Lúw v. s. v. y cf. Eo. 

Lwdypta wmv TÁ precio de rescate, res- 
cate. 

[oyeapén -0 pintar. 

Joyeacpía as í pintura; arte pictórico. 

Jo-yedepos 0u ó pintor; en gral. des- 
criptor. 

1 Twyeéw -% coger vivo, perdonar la 
vida [a un prisionero); en gral, apre- 
sar o aprisionar, poner en prisión. 

2 Tuypéw -O reanimar [Flom. 11. 53, 
698). 

Cuyela ac [7ón. Eoygín ne] % acción 
de capturar vivo, perdón de la vida 

—(Lwypin AaBeiv capturar vivo). 

Twbiov ov TÓ figurilla de animal; en 
gral. figurilla, adorno. 

Vwépev y Twéyeval inf. ép. de ww. 

[ox ñs % vida; tiempo o duración 
de la vida; modo de vida, manera 
de vivir; existencia, subsistencia, sus- 
tento; recursos, medios de vida, 
bienes (Zwhv kataxrioacdar o Trol- 
elo9a vivir, ganarse la vida [de o 
con algo, átTO o tx y gen.)). 

Conv opt. de Ecco. 

Coya aros tó ceñidor; ceñidor de at- 
leta, taparrabo; escarcela o faldellín 
de guerrero [de cuero o fieltro, guar- 
necido de metal, que caía de debajo 
de la coraza hasta la rodilla]; ceñidor 
de mujer. 

fupós 05 ó salsa, caldo; sopa. 

fóvn ns % ceñidor o cinturón [que 
servía también de bolsa]; esp. ceni- 
dor de mujer (Zwwvnv Avew  sol- 
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tar el ceñidor; ¿owvnv AveoSaa soltar- 
se el cinturón, de donde hacer alto, 
descansar; sig ¿ovnv 5r5óvolr dar 
para el ceñidor, e. e. para alfileres, 
tocado o atavío [de la reina, en Per- 
sia]); talle, cintura. 

Covvupl y 


Cwvvúw poner faja, fajar, ceñir [a al- 


guien ac.], esp. ceñit para el combate 
o el camino ¡| MED. ceñirse [algo, ac. ; 
con o de algo, daf.] esp. apercibirse 
para el combate o el camino. 

F. 3.2 pl. subj. pres. ép. Lovvúvtal; 
impf. temático [owwvov (N. T.); 3.4 
sing. med. ép. Eovvuto, iter. Lovvua- 
xeTO; fut. [ó0ow; aor. Elwoa perf. 
med. y pas. ELwpar, 3.2 sing, Elw(o)- 
Tai; aor. pas. ¿[os3Sny. 

Cwoyovéw -% engendrar o producir 
[seres vivos], vivificar, animar; man- 
tener vivo, preservar (| MED. conser- 
varse vivo, criarse. 


| Cwó-poppos oy de forma de animal. 
¡ E6ov Ou TÓ ser viviente, ser vivo, esp. 


animal; representación al vivo, f- 
gura, imagen, pintura (¿Gov o ¿Ga 
al vivo, al natural). 

Cwo-notéw -O hacer vivir, vivificar, 
hacer revivir, volver a la vida, rea- 
nimar || PAs. ser vivificado, revivir, 
renacer. 

Twós óv vivo, con vida. 

Copós óv puro, sin mezcla. 

tos Ewv ép. = Ewós. 

Gócar Cwscato Lwoavtes etc. formas de 
aor. 1.9 de Eovvupn. 

Cwotip ñpos Ó cinto, cinturón, esp. 
cinturón de guerrero. 

Cootpoy ou TÓ cinto cinturón. 

Goaw fut. de Eovvupa. 

Cwrtinós í Óv vital; lleno de vida, vivo, 
vivaz ¡¡ TO Cwtix«óv vida, viveza, ani- 
mación. 


¡ Eo ép. jón. y poét. = Táw. Vos. y. 


H 


H y eta [séptima letra del alfabeto grie- 
go] || como signo numérico tr" ocho u oc- 
tavo; n ocho mil. 

% art. f. la [o. ó). 

h REL. f. la que, la cual (1. ds]. 

% CONJ. disy. O [entre nombres u oracs.: 
Tpeis % TéCO0OpES tres O cuatro; UTrÓ- 
oxeo R deróermre promete o niega e. 
e. promételo, y sí no, niégalo]; f... 
f... ya... ya..., sea... sea... (A Ts 
oúSeis o uno o ninguno, e. e. casi nin- 
guno, casi nadie); interrogativa en una 
interr. dir. que sigue a otra: acaso? 
quizá ?; en el segundo miembro de la interr. 
indir. (el... %..., TrótEpoOV... f)... Si... 
O...); a veces en Hom. simplte. si (%... 
Mé... Si... O... etc.); comparativa, que 
[con comparativos o palabras de sentido 
comp. como GNMos, Etepos, ¿AAoios, 
SirrAácios, ¿vawrios, ¡S10s, TroAAa- 
TAGotos etc., con Povieoda: preferir 
etc]; a veces, más que (tuoi trikpos ñ 
xelvoss yAuxús con más dolor para 
mí que placer para ellos). 

1 $ Apv. verdaderamente, de cierto, de 
verdad, realmente, de seguro; seguida 
gralmente de otra partícula que la re- 
fuerza (% pév, Í unv firmemente, cier- 
ta y verdaderamente, con entera se- 
guridad; % páda, % uáda 5 muy de 
cierto; Y 5, % Iv etc.); como 
interr. a veces no debe traducirse ; otras 
veces, acaso? quizá? realmente? (% 
ydp; no es verdad?). 

2% = Rv 1.2 y 3.2 sing. impf. de eiyi. 

3 1R 3.2 impf. o aor. de fui = tepr, dijo. 

T) CON]. donde, en donde, como; del 
modo o la manera que; hasta donde, 
en la medida de, en cuanto; con super]. 
lo más, lo más posible (ñ TáxioTa 
lo más rápidamente posible); lo 
más que (% ¿búvavro pácta lo más 


ligeramente que podían); por lo cual, 
por cuyo motivo, 

ha impf. ép. de eipí. 

1 Ja = jerv 1.1 sing. impf. de elpr. 

2 ja tá = fia 1 y 2. 

q 4 pl. ind. pres. ép. y jón. de Tyco 


faro a pl. impf. ép. y jón. de ña 
(o. 1.) 
f£a ac y = Bn. 


hfaiós d óv pequeño, poco, escaso 
(ou8* pParóv ni lo más mínimo, ni 
poco ni mucho, en absoluto). 

ABáckw adolecer, llegar a la adoles- 
cencia, hacerse hombre. 

hBáw -% ser hombre, estar en la pleni- 
tud de las fuerzas o de la juventud, 
estar en edad militar; ol hPúvres 
los jóvenes; de plantas. fig. lozanear, 
verdeguear. 
F. opt. pres. ép. iPwompt, part. ép. 
h>powv, ac. iPoovta, dl. iPúvta 
ép. iPOvoa; impf. TPov; fut. PRO"; 
aor. iBnoa; perf. fPnxa. 

ñ8n ns í juventud, edad juvenil, pu- 
bertad, comienzo de la edad militar 
[a los 16 años en Atenas y a los 18 
en Esparta; tá Séxa ¿q mBns los 
hombres hasta de 28 años]; fg. 
fuerza, vigor, lozamía; juventud, 
conjunto de jóvenes; en gral. edad. 

ñBnóóv apv. en edad militar, con ca- 
pacidad para las armas. 

ñBnrucós A óv de jóvenes, juvenil 
(mPr tikoi Aóyor conversaciones so- 
bre jóvenes). 

hfBovAóuny hBovAjdnv impf. y aor. 
pas. [sign. act.] resp. de Povhoyan. 


ABWwOtUL 0pl. pres. ép. de hPás. 


iBwwoa f. part. pres. ép. de iPúo. 
ñyáacode 2.2 pl. impf. ép. de yaya. 
RN yayov aor. 2. redupl. de áyo. 


nyad 


hydá-deos y ov enteramente divino, sa- 
cratísimo, augusto [díc. de lugares 
esp. protegidos por los dioses]. 

hyacáuny, (ép. hyacodpry) aor. 1.0 de 
Gyajyar. 


etc aor. de Gyayon con valor med. 


yyetda aor. 1.0 de xyyéMio. 
yétatal 3.2 pl. perf. jón. de iytouar. 
Mes y hyelpápny aor. de «yeipw 0 
tyelpo. 
hyepoveún ir por delante, guiar, con- 
ducir, dirigir [a alguien, dat. ; ó5óv 
el camino; fóov vdam la corriente 
al agua, encauzarla]; mandar mili- 


tarmente, ser jefe o caudillo [de... : 


dat. o gen. ]; mandar, tener el mando 
o el gobierno (Tñs Zupias de Siria); 
llevar la dirección (Tñs oxépeows del 
examen, de la investigación). 
hyepovia as % dirección, primer pues- 
to, preferencia; mando, jefatura; he- 


gemonía, preponderancia; gobierno. * 


Aiyepovuxós Y óv conducente, pronto o 


apto para conducir o llevar [a... mpós ' 


y ac.]; apto para el mando, capaz de 
conducir o dirigir; que manda o 
conduce, jefe ¡| tó hyepovuróv prin- 
cipio conductor o rector. 
hyegócuva wvy tá sacrificios de gracias 


por una feliz dirección o conducción. ' 


hyeuwv óvos ó $ director, conductor, 
guía; auriga; causante, autor, conse- 
jero, inductor [de algo, gen.]; jefe, 
general, caudillo; soberano, señor; 
gobernador, presidente, prefecto; 
emperador [en Roma]. 

hñyéoual -oduar ir delante, ser guía, 
guiar [a alguien, dat.; en algo, gen. 
o dat.]; iy. S50v guiar o dirigir el ca- 


mino; conducir, dirigir [algo o a al- ; 
guien daf.; hacia, él, els, trpós y - 


ac.]; mandar en, ser jefe de... [gen.]; 
oí iyoúpevol los jefes o tamb. los di- 
rectores o guías; después de Hom.. 
pensar, entender; creer (Saípovas en 
los dioses); reputar, tener [a alguien, 
ac.; por algo, ac. etc.]; creer, con- 
veniente, juzgar necesario (érmamwéoal 
alabar). 

E. impf. yoúunyv, ép. tamb. tyyeóuny, 
Jón. Tyeúunv; fut. ñTynooual; aor. 
hynoáunv; perf. ñynuoa, 3.2 pl. jón. 
hyéatal; aor. pas. Tyn3Snv. 


E] 


hyepédo pal reunirse, congregarse. 
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ArépWny aor. pas. de Gyeipw [3.4 pl. 
hyepdev] y de Eyeipo. 

Ayn2dálo conducir, llevar; soportar, 
arrastrar [la desgracia etc.]. 

; Áynua aros Tó dirección, voluntad, 

ñynual perf. de h yéopal. 

Aynmñe ñeos ó conductor, guía. 

ñhyhTtwp opos Á conductor, guía; jefe, 
caudillo, 


. “Hyic idos ó jón. “Aytc. 


hyuai perf. pas. de Gyw [tamb. con 
valor med.]. 
hyov impf. de «yo. 

: A-YOUV CONJ:. esto es, es decir. 

hyeóuny aor. 2.0 med. de «yeipuw y tyei- 
po. 

hñó€ CONJ:. y; en correl. Tipev... ñS£..., 
uév... RASÉ..., ASE... KaÍ... así... co- 
MO..., YA... YA... 

jSea y fderv plpf. de ei5w. V. s. y. 

: hStos hdel etc. gen. dal. etc. de m5s. 

: fóéoaro 3. sing. aor. 1.2 de aiSéopas. 

¡ ASC NV aor. pas. de ¿Bw y ¿odo. 

 iSéas9 ny aor. de aiSéopos con valor med. 
fóeopar perf. de aidtonar. 

- hóéws ADV. de ñ5us dulcemente, agra- 
dablemente; con gusto, de buena 
gana; con apetito. 

ñón abv. ya; (ñón troté ya en tiem- 
pos; trálol ñón ya de tiempo); ya, 
ahora, inmediatamente, al punto (ro 
ñón xodáfew el castigo inmediato); 
en seguida, sin dilación, de lugar. in- 
mediatamente, sin separación o inter- 
valo; también, además (ou póvov 
«AM A5n no sólo sino también). 

jón = few plpf. de ei5w. 

fónoda 2.2 sing. plpf. de ei5co. 

HóLotOS y Oy super!. de ibus. 

hdiwv ov comp. de ñSus. 

fóop. aL gozar, complacerse, sentir gus- 
to o placer [en o con algo, daf.. émi y 
dat.); gustar, disfrutar [de algo, gen.]; 
alegrarse (ño9nvy Tatépa Tov Éuov 
eUAoyoUvTá g€ gocé de que elogiaras 
a mi padre), PART. iSópevos: pol [coi 
etc.] iSopévw torio yiyvertal me [te 
etc.] agrada o parece bien. 

F. aor. joSny con valor med. ép. Tioa- 
nv; fut. do9moouoa. Tamb, aor. act. 
ROA. Y. 5, 1. 

hóoyévos abv. de mSónevos [1. Soya) 
con gusto, de buena gana. 

, Róov impf. de 480. 
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ñSovh ña % placer, gusto; agrado, com- 
placencia (xka9” nmóovñv a placer; 
ndovñ con placer, o tamb. por com- 
placencia, por agradar; up” ñSovñs 
por el placer, por causa o efecto del 
placer o de la alegría; mSovais entre 
placeres; tpos fSoviv por placer, 
por agradar; tv nSovñ ¿xetv hallar sa- 
tisfacción [de algo, gen.) * PL. tamb. 
descos, pasiones | Jen. Men. 1.2, 23]. 


ñóos eos [cvs] tó placer; ventaja, pro- , 


vecho. 

ñóv-emfñs és de dulce palabra, de ha- 
bla deliciosa. 

ñ9v-peAñs €s de dulces cantos. 

ñóvpos ov dulce, grato. 

nóvvapny “dvVADdnv impf. y aor. pas. 
[sign. act.] resp. de SBúvaual. 

hóvvw perf. pas. Tóvoyar 
Lamb. fig. 

ñóv-orvog oy de dulce vino, que da vi- 
no dulce. 

ñóvcopov au tó menta, planta olorosa. 

nS%-espos oy de buen olor, aromático. 

ñhóurádera as í vida regalada, buena 
vida, molicie. 

iSuradéw -% darse buena vida, vivir 
regaladamente. 

ñSu-radhs és voluptuoso, muelle. 

h$0-1rv00g oy [-oug ouv] de dulce so- 
plo; fig. grato, placentero. 

hdú-roALG sólo en la forma der. [». 48- 
TroA1c]. 

%Ó0v-rrotog Oy dulce de beber. 

hóúus cia $ [2en. ñStos efc.] dulce, 
suave, grato, agradable, placentero 
(ta idéa los placeres, los contentos); 
de pers. agradable, amable, bonda- 
doso, bueno [tamb. irón.]; querido, 
estimado; alegre contento, 


fecho (Sóf. E. R. 82]. 


endulzar. 


satis- : 


F. comp. iibicov Tdrov, superl. ñS1w0TOS : 


(1d. hóvtepos y hdUTaTOS). 
ñóvopa aros tó condimento, especia. 
y Su- puvía as ñ sonido agradable. 
'"Hóbves wv oi edones [pueblo de 
Tracia). 


"Hówvis ió05 an:. f. de los edones. 


"Hówvol y ol -- *Hóbvec. 

Mé ép. <= %. 

Te ép 0 fv 3.0 sing. mp. ép. de: 
clpi. 


he 3. sine. impf. ép. de ela. 
Nielóelg -€l y 


| 
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helóns -n [1.1.1 2.2 y 3.0 sing. plpf. ép. 
de giSw. 

Netdov impf. de GeiSu. 

Pelv impf. de ein. 

Netga -ac -€ aor. 1.2 de Geipw. 

ñéAi0c 0U Ó ép. poét. = FAlLOG. 

dev = Rv 3.2 sing. impf. ép. de ell. 

NéTEp ép. = YTEP. 

Népa ép. = Gépa ac. de ámp. 

nepédopar flotar al aire, ondear. 

nép9ny aor. pas. de delipo. 

Népt = diépi dal. de ánp. 

ñépios a oy matutino, madrugador, 
de mañana, temprano. 

depoerbís és y 

hepóelg esca ev = dGepocións. 

hépos jón. = úépos gen. de Amp. 

epo-cpoítig 1508 ADJ. f. que camina 
en las tinicblas. 

hepó-quvog ov de voz que resuena 
por el aire, de voz sonora. 

feoav 3.4 pl. impf. de sir (N. T. con 
valor de aor.). 

inv 3.2 sing. impf. ép. « de e [cf. Tv]. 

Añe ñépos í y ó ép. 

ñ9áas údos a "habituado 
[a algo, gen.]. 

fdeiog a ov querido, amado, vene- 
rado. 

ñdéAnxa y iBéAnoa perf. y aor. 1.2 
resp. de ¿Sého. 

fdeog ou ó úl. = iideos. 

nOveós Y Óv característico; ético, mo- 
ral. 

ñduós [o hBuóg] 05 Ó criba, cedazo, 
tamiz, tamb. fig. protección, defensa. 

f9oc eos [oug] tó morada o lugar ha- 
bitual, morada, habitación, residen- 
cia, patria; de animales, cuadra, es- 
tablo; guarida; de dos astros, lugar 
por donde salen o aparecen ¡| hábito, 
costumbre, uso; carácter, sentimien- 
tos, manera de ser, pensar o sentir, 
indole, temperamento; moralidad, 
moral, 

1 fia wv tá provisiones de viaje, ví- 
veres; cebo, pasto, presa. 

2 fia wv TÁ granzas, paja. 

3 íia -ac -€ 1.2 sing. impf. ép. y jón. de 
eipl. 

hideos ou ó joven, mancebo. 

Fñixto 3.2 sing. plpf. de toma [v. £lkw 
21. 


hida -as -€ aor. 1.2 ép. y jón. de dico. 
Tióele esca ev de orillas escarpadas. 


miov 


fiov 3.2 pl. impf. de ely [ép.] y de too. 

filos Ou ó asaeteador; s. o. protector; 
s. o. resplandeciente [epít. de Febo]. 
ica 3.2 pl. impf. ép. y jón. de elur. 
lioxov impf. de tioxoo. 
locos impf. de Gio. 

hix9ny «or. pas. de dico». 

fiv óvos ñ orilla, costa (ñicov Trpoú- 
xouoa angla, punta de tierra que en- 
tra en el mar). 

toa aor. de inu [3.2 pl. ép. Tixov] y perf. 


xo. 


ADV. levemente, ligeramente; de ; 


quedo, en voz baja; lentamente, po- 
co a poco. 
F. comp. íjocov, super!l. ÍxkioTa. 
uaca aor. 1.2 de eixkóLoo. 
Xx€ 3.2 sing. aor. 2.9 de óxaxifo. 
jxécato [o fxéocato] 3.2 pers. sing. 
aor. 1. de óxéoyaa. 

ipeotos y ov en pleno vigor, joven 

[díc. de las vacas]. 
uxóerv y dunuón plof. de áxoúco. 
LOTA ADV. superl. de hua lo menos, 
mínimamente, de ningún modo; ds 
fxicTa lo menos posible; oúx fñkta- 
Ta no menos, no lo menos; mayor- 
mente, máximamente, especialmen- 
te, de modo especial, sobre todo. 
les y Ov lento, flojo, torpe. 

pov jón. = fTroU. 

Bhxovoa fxoúvo9ny aor. 1.2 act. y pas. 
resp. ae áxovo. 

Iperar 3.2 pers, sing. perf. pas. de «yo. 
[tamb. con valor med.]. 

Iptw llegar, venir y esp. con sign. de perf. 
haber llegado, haber venido [a... els, 
Tpós y ac.; dat.. de pers. etc.]; con 
part, (fro Gywv, ko pépwv vengo 
con [algo, ac.]); con part. fut. (ñxo 
ppácuwv vengo para decir); con inf. 
(mxow avIávew vengo para saber); 
ñx. trepl TO OTpdrTeupa venir por oa 
buscar el ejército; ñx. trepi orrovdóv 
venir para tratar de un acuerdo; ñk. 
tri toUTO venir para esto; fx. auTA 
toUtTa venir para esto mismo; con 
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tuación [de... gen. : áuadias de igno- 
rancia); ñxew 51 ópyñs entrar en 
cólera, encolerizarse); hacerse, venir 
a ser (Seois ¿xSoros odiosísimo a 
los dioses); referirse, atañer, concer- 
nir [a algo o a alguien, eis y ac.]. 
F. impf. xov y fut. ñów; aor. fóa y 
perf. ixa td. (N. T.). 

hAáxata wv tá copo [de lana]. 

hAakdrtn ns $ rueca y tamb. huso. 

ñAaca aor. de Ehaúvw. 

hlaoxálw y 

ñAdoxw dar vueltas, girar en torno; 
evitar, escapar a (algo, ac.]. 

HAGTO 3.2 sing. impf. ép. de SáAdGouas. 


: NASave 3.1 sing. aor. ép. de ¿Maiveo. 
- RAE voc. de iAós = dA€ÓG. 


suj. de cosa, venir, llegar, sobrevenir ' 
[una noticia, un acontecimiento, un ' 
tiempo etc.]; conseguir, llegar a : 
tener, tener [algo, gen., v. gr. Buvá- . 
pews peyádns gran poder]; eÚ ñxew 


estar o hallarse bien [de o en cuanto 
a algo, gen.]; fig. (els ToUro, els To- 
coútov fx. llegar a tal punto o si- 


NñAEYXB NV aor. pas. de ¿Myx0. 

ñAeupa aor. 1.0 de ádeipu. 

*Hhéxtpa as ñ Electra [hija de Aga- 
menón y de Clitemnestra, heroína 
de varias tragedias griegas]. 

ñlAextpoy ou TÓ oro verde, electro y 
en gral. oro; ámbar. 

hAéxTOwP Opos radiante || susr. Ó FAÉA- 
Top el sol. 

ñlAeós á óv loco, trastornado, insen- 
sato; alocador, perturbador [díc. del 
vino]. 

ñlAeúato 3,1 sing. aor. med. de ÚMeiO. 

NAÑHAQTO 3.2 sing. plpf. med. ép. de EhQú- 
vo. 

ñAda y 

hAdDov aor. de Epxoyan. 

HAL voz hebrea, Dios mío. 

ñAtala as $ tribunal de jurados o he- 
liastas en Atenas. 

ñAlás ádos solar; del sol. 

ñAáw - resplandecer como el sol. 

hAlfBaros ov escarpado, empinado, al- 
to, tamb. profundo; grande, enorme. 

ñAida ADV. bastante. 

hñAl9:og a ov [o -os ov] necio, simple, 
insensato; vano, ineficaz, inútil. 

»xALDÓTNS nyTOS $ simpleza, tontería. 

ñiocla as [jón. hielo nel % edad, 
tiempo de vida, época de la vida; 
esp. edad del vigor, juventud, edad 
militar; tv TRA xadeotnkvia flia en 
la madurez; fig. vigor o ardor juve- 
nil; colect. los de la misma edad, com- 
pañeros, camaradas, esp. juventud en 
armas; en gral. edad, época, tiempo, 
generación; tamaño, estatura [Ad?. 
3, 16). 


284 nArk 

hAvaWmtns 0u ó de la misma edad, ca- 
marada, compañero; coetáneo. 

RAlxO0G y) Ov relal. y en interr, indir. de 
qué tamaño; cuán grande o podero- 
so; de qué edad (ópás uev ñuás 
ñAixo! Trpocñiueda ves la edad de los 
que nos hallamos junto a). 

RALÉ 105 Ó Y = AALMILOTNS- 

ñAto-eLóNs és semejante al sol. 

Atos Ou ó sol; luz del sol, luz del día, 
día; resplandor o calor del sol; salida 
del sol, oriente (trpós RAtov hacia el 
Naciente). 

“Haiog Ou ó el Sol divinizado, Helios 
[hijo de Hiperión y Teia, confundido 
después con Febo Apolo]. 

hAio-oteyñs [o s. o. hAto-orepñs écl 
que protege del sol [$óf. E. C. 313]. 

ñAlów -6 solear, exponer al sol || PAS. 
estar expuesto al sol o a los ardores 
del sol. 

“Hhkis 105 y Elide [región del Pelo- 
poneso)]. 

FAutE 3.2 sing. aor. 2.2 ép. de ¿Mitalvw. 

ñArró-nvos ov inmaturo, antes de 
tiempo. 

ñAlwtiS 1805 ADJ. f. del sol. 

ñAAMAYNy aor. 2.2 pas de ¿AMáo00. 

hAdayuar perf. med. de SMMG00O. 

HAAMGATO 3.2 sing. plpf. pas. de ¿MMGO- 


gw. 
ñiAdmaEa med. -áunv aor. 1.0 de áMáo- 


gw. 

ñAlaxa perf. de ÍáMáioco. 

NAAA NV aor. pas. 1.2 de ¿MMá00w. 

ñAos ov ó clavo; cabeza de clavo o 
abolladura [como adorno de diversos 
objetos]. 

ñA66 Y Óv sólo voc. [». RAE). 

ñAvdOV ép. y poét. = YAdYovV aor. de 
Epxopal. 

ñAvéa aor. 1.2 de áAokxoo. 

*"Haúaiov rediov tó Campos Elíseos, 
morada de los bienaventurados. 

RApov aor. de 9Apóvoo. 

ñAwAa y hAwuELY perf. y plpf. resp. de 
GAlgKo at. 

ANUN impf. de ¿Aáoyal. 

fAwv = éádwv aor. de áMokoyal. 

hpa atos tó disparo, tiro esp. de dar- 
dos. 

hadóels ecca ev arenoso. 

hual estar, hallarse, esp. estar sentado 
o asentado, estar edificado o situado; 
estar Ocioso, inactivo, triste; estar en | 
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acecho; estar acampado; permanc- 
cer, mantenerse ((OAúptTTIO en el 
Olimpo). 
F. Ao ñoaar ñoraa, pl. peda or: 
ñvto1 (ép. ¿arar y elatar o forrar): 
imp. ñoo jodo, inf. joda, part. fps 
vos; impf. funv ñoo Toto, pl. fue9a 
ñoSe ñvtO, (ép. tamb. siaro tato - 
Tato). En prosa ál. gralmente x«á9mua 
cuyas formas difieren en parte de las de 
simple pol. v. 5. 0. 

hpap artos tó = huépa día (Seleko: 
ñuap el oscurecer, la noche; im quart: 
en un día, en un mismo día; en € 
día, cada día; un día entero, tod: 
un día; kar” hpap de día; en el día 
hoy mismo; cada día, día por dia; 
Tap” ñnap pasado un día, al día si- 
guiente) || estación, tiempo, época y 
esp. con adj. (ñuap xetmépiov el in- 
vierno; alciov o póporov ñuap día 
fatal, día de la muerte, muerte; 5ov 
Mov ñuap la esclavitud; ¿Aeúdepor 
ñuap la libertad etc. etc.). 

NPapgroy aor. 2.0 de SGpaprávo. 

ñyártios a [ jón. n] oy de día, diurno. 
cada día, diario. 

ÑuBpotov ép. = Npaprtov aor. de Áyop- 
TÁVO. 

Yueda 1.2 pl. impf. de eipi [N. T. Ap. 
ERA E 

hueic pl. de tyo. 
F. nom. ép. poét. (eól) áppes; gen. 
NUÓv, ép. jón. iuewov y huelov; da?. 
Nuiv, ép. poét. iurw y Tuiv (Sóf.) ; ép. 
(eól.) ápuiw y áuutr; ac. uo, éb. jon. 
huéas, Rusas; ép. (eól.) Gpe. 

ñuerda hpelpdny aor. 1.2 act. y pas. de 
ápeifBo. 

ñp.eAutal 3.2 sing. perf. med. de Gpéhyw 

hp.eAnpévos ADV. negligentemente, sin 
cuidado o esmero. 

NuéAAnoa aor. de péMico. 

ñuekAdov impf. de uéNio. 

huev 1.2 pl. impf. y tamb. inf. dór. de 
eipi. 

Npuév CON]. en correspondencia con 1Dt 
(m5€ kai, Dé, kai, TE) tanto... COMO.,..: 

igual... que... 

NLevos part. pres. de hal. 

huépa ac [ jón. hy.égn ns] + día, luz de! 
día; huépas o ££ Ruépas de día; TrévTE 
fuepóv en el plazo de cinco días: 
éxáoTns huépas cada dia; ápa TF 
ñuépa con el día, al amanecer; Trpos 
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huépav yiyvesdar venir el día; kaS” 
huépav cada día; tq” fTuépav para el 
día, dia por día; TpiTnv ñuépav el ter- 
cer día; en gral. edad, tiempo (al 
paxpoi hyépar la larga edad; tadará 
¿vipopos Ruépa provecto, viejo); 
tamb. vida, suerte (érritmrovos ápépa 
vida afanosa [cf. fuap)). 

huepeón pasar el día; pasar los días, 
vivir. 

hp.ephotos oy [o -og a ov] y 

huepivós Y óv y 

fpréptos ov diurno, del día; de cada 
día, diario, cotidiano; de un día, efí- 
mero, perecedero, mortal, 

Aypepis (Sos % viña de plantio. 

hyepo-Spouéw -W correr, corretear. 

hyepo-Spópns ou y E 

hyuepo-Spópos ou ó correo, cosario. 
pepo-Aoyéw -W contar por dias. 

pp oy (0 -06 a. 0v) de ánimo manso, 
amansado, domesticado; de vegetales, 
cultivado; de hombres, humano, civi- 
lizado, pacífico. 

hpepo-oxórros ou ó centinela de día, 
observador diurno. 

hyepótns ros y mansedumbre, dul- 
Zura. 

hp.epo-púAdE axos ó = hyueposxórios. 

ñuepów -% amansar; hacer cultivable; 
civilizar; someter, subyugar || MED. 
conciliarse; somcter, subyugar. 

ÁpLÉTEPOS A OY ADJ. POS. NUESETO, y frec. 
= Euóg mio; TO NuÉTEPOV, TÁ NhE- 
TEpA nuestra casa, nuestros bienes, 
nuestras cosas, muestras circunstan- 
cias [poder, deber, situación etc.]; $ 
hñuetépa [sc. xwWpa] nuestra tierra, 
nuestra patria; dv fuetépou [sc. oíkc) 
en nuestra morada. 

hyéwv jón. y ép. = huoGv gen. pl. de 
tyo. 

hunv = Rv 1.2 sing. impf. de elpi (N.T.) 

hunv impf. de ñuar. 

Apl decir. 
F. Usado principalmente en el impf. Tv, 
3.2 sing. h dijo; ñ 5'ós dijo él. 

hut- prefijo semi-, medio. 

Ap ÍfBewtos ov medio comido. 

hyu-Sañs és medio quemado. 

huu-dapenóv 0% tó medio darico [mo- 
neda de unas 12,50 ptas. de valor]. 

huu-deñs és lleno hasta la mitad, a me- 


dio llenar. 


| medio etc.). 
| 
| 
1 
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| hulepyos ov a medio hacer, a mitad 
de trabajo. 

ñul-epdos oy medio cocido. 

ápi-davhñs €s medio mucrto. 

Ául-Deog ou ó semidiós ¡|| ADJ. semidi- 
vino, heroico. 

Ápl-9nAus eos afeminado, hermafro- 

ita. 

hp Dvís Trog — hpidavás. 

ñul-Aerrrog oy a medio salir. 

ApL-Fwpáxiov Ou TÓ peto. 

Ayt-uvatov ov TÓ media mina [valor 
de unas 50 ptas.]. 

hutryuóxdnpos ov malo a medias. 

hytóveios a ov del valor [tamaño, 
número etc.] de uno y medio, una 
mitad más [del... ¿en.]. 

AÁpLLÓVEOS y) 0V jón, y 

AÁpLÓveLOs QU OY y 

hpuovinós Á óv mular, de mulos, pro- 
pio para mulos [yugo, carro etc.]. 

ñyl-ovos 0v ñ y Óó mula, mulo || ab). 
-06 ov mular, de mulo. 

hutrrédemuxoy ou Tó hacha [de un solo 
filo]. 

hui-AE9POY Ou TÓ medio pletro 
[unos 15 metros y medio]. 

ñurrAlvdov ou tó medio ladrillo; 
lingote. 

ñytouvs eta v medio, por mitad; mitad 
de, a veces concertando en gén. y mín, 
con el gen. partitivo (ó Tu1aus TOÚ 
ápidoÚú la mitad del número; al 
Muiceioar TÓV veóv la mitad de las 
naves) ¡| SUBST. Y Aploeta, TO Npl- 
ou, tá huloea la mitad (¿8 Timoclas 
por mitad, Luc.). 
F. nom. fem. jón. iyuioex, gen. Tuioeos, 
tamb. iuloews y td. Tipicous (N.1.) 
formas que se emplean tamb. como feno. 
a más de iurwelas ñurotas; pl. nom. 
huioe1s, jón. ñuioees, ac. ñuloers 
ñuiceas *. Niioea td. contr. huion 
(NN. T., vol. ipioea y huicia)). 

Ñit-TA4AGVTOV OY TÓ medio talento 
[peso y suma]; con ord.: (tpitow 
nurrádavtov dos talentos y medio; 
TÉ“apTOV uiTáAavTOV tres talentos y 


Api ¡ÉAEGTOG Ov y 

hprreAñs és a medio hacer; incom- 
pleto, imperfecto (muiteAns 5ópos 
casa huérfana, sin dueño). 

hul-ropog ov cortado por mitad, medio 
',1ó hutropov la mitad. 
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hu l-plextog oy medio abrasado. 

hulwBeldalog oy como un medio ' 
óbolo [de valor o tamaño]. 

ñut-wfBéliov ou tó medio óbolo. 

Au wBolaios ov == hpiwBelAtalos. 

hpl-wBóAoy 0U TÓ = hpiwBéltov. 

ÁL-WPLOV OU y 

hp i-wpov ov tó media hora. 

hu pal part, hupévos perf. pas. y med. de 
ÁTTO. 

Rp.O0s CON]. 
mientras. 

hurrenxópnv impf. med. y 

hpreécxov -Ópnv aor. 2.0 de ÁuTrExO. 

ñperldáxnpa urihanov perf. pas. y 
aor. act. resp. de «prrhakicKoo. 

ñevw inclinar, bajar o hacer inclinar 
lalgo, dat.]; declinar, decaer. 

NP peyvdouy NUPeyvónoa impf. y aor. 
1.2 resp. de Aupryvoétw. 

AupesBn dry hupesBñTtNcA upe- 
oBñTtovv aors. 1.2 pas, y act. e impf. 
resp. de 4uprioBntéw. 

Niplévvov impf. de Aupiévvup. 

ñuepieca aor. de Íupiévvupa. 

hupieopal perf. med. de Aupiévvuy. 
ñpuwv ovos ó lanzador de dardos. 

Nuwv impf. de «do. 

Nv conj. contr. de táv. 

hv impf. de eii y de ul. 


cuando; al tiempo que; 


Nváyxaca ivayxdacdnv aors, 1.08 act. y : 


pas. de Gvayxatlo. 

Nvalvóunv, 3,1 ivalvero impf. de ávai- 
vopat. 

Nvapoy aor. de tvaipw. 

Nveyxa y 

veyxOV y 

vea anr. de pepu. 

iverxóuny impf. med. de ávexw con doble 
atonento, 

y vena fvega perf. y aor. 1.2 át. resp. de 
de aivéw. 

vefuóeis EOOA EV =— kÚvepibELc. 

nvesxóunv aor. med. de ávexo. 

Y veto 3.% sing. impf. med. de 4vo. 

NvVEXB NV aor. pas. de pepo. 

Avépypal part. hivewyyévos perf. pas. 
de ávolyvopt (NT. Apoc. 10,8). 
nvepxdmy aor. pas. de ávoiyvuar (A. 

des) 


Anvágny aor. de Gvaivoyal. 

via ac ñ rienda, brida (émoxelv iviav 
sujetar las riendas); fig. dirección 
conducción. 

Y UID NV avr. pas. ép. de áviá. 
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¡via CON]. al tiempo que, cuando 
tan pronto como; cada vez que. 

yvidápny aor. 1.2 de “alvícooyor. 

ñvlov ou TÓ sólo en pl. riendas. 

fviorroieiov ou TÓ guarnicionería, taller 
de guarnicionero o sillas de montar. 

hvio-oTpópos ou Ó conductor, auriga. 

fvtoxela ag ñ conducción, acción deu 
conducir. 

fvioxeús éws ó = hvloxos. 

AVLOXEÚw y 

Ávioxéw -0 llevar las riendas, condu- 
cir. Tamb. fig. 

hvi-oxog ou ó conductor, auriga. En 
Hom. frecte. compañero y amigo de 
guerrero que va a su lado [tapa.- 
Berns]. 

ivitrarov aor. 2.0 ép. de evito. 

hvis 106 ADj. f. de un año [de edad], 
añal. 

ivixBny aor. pas. de aivisooyal. 

hvolyny aor. 2.2 pas. 

Fvotyov impf. y 

voiÉa aor. 1.2 de Ívoiyvup. 

ivov impf. de Gvo. 

ñvopén ns » [dat. hvopéng:] ép. virili 
dad, valor, fortaleza. 

voy oros brillante, resplandeciente. 

hv-TTEP CONJ. si en efecto, si es que... 
[sibj.]. 

hvoxóunv aor. 2.2 med. poét. de Gvexco. 

ivteov impf. ép. de ÍvtAw. 

hvto 3.2 pl. impf. de Tuc. 

Fvuto 3.2 sing. impf. pas. ép. de 9vuw. 


hvoyea y hvwyery plpf. de ávwyw [r. 


ávwya]. 


- Fvwyov impf. de voya. 


p x 
ivwéa aor. de Ívoya. 


yvOXAnxa voyxAnca hvwxAouv for- 


mas de vox M0. 

ha aor. de áicow. 

Rie 3.1 sing. aor. 1.2 de Gyvup1 o á yo. 

Náel 3.2 sing. fut. de Tixco. 

fewdnv ñálwoa aors 1.0% pas. y act. 
de «ElÓ0. 

ñoln ns % ép. mañana. 

voios [ jón. hótos] « ov de la mañana, 
matutino; de oriente, oriental. 

iopev 1.2 pl. impf. ép. de eipa. 

frTap atos tó higado, considerado come 
asiento de la vida y de las pasiones; pe- 
cho, corazón. 

ÁtaCpe 3.1 sing. aor. 2.2 de átrapioko. 

iriedavós Y óv débil, flaco; lisiade», 


cojo. 
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frieryov ire a ELN impf. y aors. 
1.05 act. y pas. resp. de érreiyoo. 

Hriemto 3.4 sing. plpf. pas. de trreiyo. 

Prreipos Ou Y [ por opos. al mar), tierra 
firme; tierra interior  (ftrelpóvbe 
tierra adentro); continente esp. Asia 
o Europa; tamb. el Epiro. 

prreipów -M convertir en tierra firme! 
PAS. ser convertido en tierra firme. 

fTtetgwTNS Ou Ó de tierra firme, conti- 
nental. 

iárreipwtixós Y óv del continente, 

fTTEIPOTIG 105 ADJ. f. = TTELPWTNS 
(A TEepótis cuupayxia alianza con una 
potencia continental, con fuerzas de 
tierra). 

A-TTeEp CONJ. que, aunque. 

fprrep aDv. precisamente donde, don- 
de mismo; del mismo modo que, pre- 
cisamente lo mismo que. 

hTTEpoTTEÓS EME Ó y 

hTteporreutís 00 ó engañador; seduc- 
tor. 

hTteporreów engañar, seducir, embau- 
car. 

Aten ths 00 ó sastre remendón. 

hreió-5wpos oy de dulces dádivas, da- 
divoso, bondadoso. 

Hruos a oy [o -o6 ov] dulce, bondadoso. 
benévolo, amistoso (Amia eiSévor 
querer bien, sentirse inclinado [a al- 
guien daf.]); calmante, mitigador. 

hractápno, 2. Ariotaco o iTiotw 
impf. de Etriotapor. 

hariotéatO 3.1 pl. impf. jón. de Emiota- 
por (2. /. Emotéato). 

h-rrou ADV. bien de cierto, seguramen- 
te, tamb. trón.; interr, ¿acas0... ¿por 
ventura... 

hreóta ó sól. nom. gritador, voceador, 
pregonero. 

hrców gritar, vocear, llamar a voces [a 
alguien, ac.]; resonar; zumbar. 

he hpos TÓó = ¿ap primavera. 

1 hpa aor. 1.0 de oípw. 

2 hpa SUBST. INDCL. satisfacción, gus- 
to (ñpa pépew dar satisfacción, gusto 
la alguien, daf. o eri con daf.)). 

hpa 3.1 sing. impf. de tpóu contr. tpó. 

“Hpa as [yón. “Hen ns] y Hera o Juno 
[diosa esposa de Zeus]. 

*Hpaxdéns jón. poét. y 

e - , , 

HpaxAñs éous ó Heracles o Hércules 
[el más famoso de los héroes grie- 


gos]. 
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ny 


; BpánY Ñpao etc. aor. de Ápvuuol y med- 


de ¿páw. 
paña aor. 1.2 de «púgoc. 
Neape 3.“ sing. aor. de ápapidxo. 
Npacdáuny aor. med. de épóo. 
NEU nv ar. pas. com sign. med. de 
¿paw. 
paro 3.2 sing. aor. de Ípvuyas. 
NPato 3.2 sing. impf. de poa. 
ñedx9nyv aor. 1,2 pas. de 4pacow. 


 Rheyuar hpóar Apurtas, ¿nf Apydar 


perf. med. de £pxw. 

ee” = Neeo [contr. ipou] 2.1 sing. impf. 
de Epopan. 

heoé9Snv aor. pas. de aipés. 

hpépa ADV. Suavemente; levemente, li- 
geramente; lentamente. 

Npep.atos a oy suave, apacible, tran- 
quilo. 

NPELÉCTEROG a oy comp. de hpeualos. 

Neepéw -Ó estar tranquilo, estar quie- 
to, descansar; quedar firme [un 
razonamiento etc.]' TO hpeuelv esta- 
bilidad, tirmeza. 

ñeepíia ac $ tranquilidad, calma. 

Rpep.os Ov sosegado quieto. 

Teeca aor. 1.0 de ápéoro. 

etodny aor. pas. de áptoxo com valor 
med. Sóf. Ant. 300. 

Tpevv impf. ép. de aipea. 

ñpeeya aor. 1,0 de tpépos. 

"Her, = "Hpa. 

ñenxa perf. act. de aipéc. 

ñenyos perf. med. de aipew. 

Tenvto 3.1 pl. plpf. med. de aipéc. 

Neñper y deñpeioda formas de plpf. de 
dápapicko. 

Neñperoto 3.2 sing. plpf. pas. ép. de 
épeiSw. 

ñenodunv aor, 1.2 de ápáoyal. 

heñoopar fut. perf. pas. de aipéw. 

ñe9ny aor. pas. de aipuw y ápapicoko». 

Apt ADV. temprano, muy de mañana. 

Npt-yéveia Ag ADJ. f. nacida temprano, 
hija de la mañana = suBstT. diosa de 
la mañana, Mañana. 

Ñewxov aor. 2." ép. de épeixoo. 

ñprvós Á Óv == dasivós de la prima- 
vera, primaveral, 

ñerov Ou Tó tolmo; túmulo. 

Ápirrov aor. 2.2 de épeitio. 

hpxa, med. hppasr perf. de aípw. 

ñep.oca hppocáunv y hpuoodny ars. 
1.08 act. med. y pas. de ápuótlo. 
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ñevi9ny y ñevnuos aor. y perf. de Gp- 


VÉOMIO1. 

hpta deEduny aor. 1.2 act. y med. de 
ápxw. 

ñEÓ9NY aor. pas. de Gpów. 

Reóuny aor. de ¿poca y de ápvuyas. 

heov [med. ipóunv] impf. de aipo. 

Yposa aor. 1.0 de ípów 

Ñeraxa, pas. ferracua perf. de áp- 
Tálo. ] 

ñerrada y ñerraca aor. 1.2 de Íprrálo. 

AerrácOny y herTáxDny aor. 1.2 pas. de 
áprálo. 

Fpoa aor. 1.0 de ápaploxw y de 4p5w. 

Fevyov aor. 2.2 de tpevyo. 

ñeúxaxoy aor. 2.2 de ¿púxoo. 

ñew 2.1 sing. aor. med. de cipo. 

NPOD 2.2 sing. impf. de ápóoyal. 


ñewucós A óv de héroe, heroico; | 


épico. 
ñewiov [ y ieGov] ou tó templo de 
un héroe. 
Aewuny 3.2 pl. hpivrto impf. de hpdo- 
yal. 
ñewv impf. de pá. 
ñpGog a oy de héroe, heroico; épico. 
ñpws wos ó héroe; y esp. prócer, cam- 
peón, adalid; héroe, semidiós y esp. 
patrono de un país, comunidad, ciu- 
dad etc. || ADJ. heroico, excelso, 
noble, generoso [de nacimiento, sen- 
timientos, hechos etc.]. 
F. gen. ipwos (1. /. pws), tamb. Tipo; 
dat. Tp ñpow; ac. ipoa ñpw Apov; 
pl. Tpwes (raro hpows); dat. hpoworw; 
ac. Tipwas (raro Tipus). 
As = hñoda 2.2 sing. impf. de eiyl. 
Ts = als dat. pl. fem. ép. de s. 
da por ñoa1 o ñoo de ños. 
sa aor, de Sw [ef. fdouo] gozarse, 
complacerse con [ac.]. 
foca aor. 1.2 de «5. 
hoal 2.2 sing. pres. ind. de hyuoa. 
hoav 3.2 pl. plof. de elSco. 
hoav 3.2 pl. impf. de eiyi. 
foato 3, sing. aor. de fSoyal. 
hoewv inf. fut. de nur. 
joda 2.2 sing. impf. de eiui. 
odas inf. pres. de Fun. 
fodnyan perf. de alo9óvoyar. 


Yodny aor. pas. de iSouos con sign. med. 


Pr aor. de ocia9óvoua. 


aL dat, pl. f. ép. de ds. Tamb. 3.3 sing. 


subj. aor. ép. de ina. 
Roo imp. y 2.2 sing. impf. de huaa. 


nNoux 


algo o en algo, gen.]; humillación. 
acáoual ser inferior, estar debajo, ser 
superado [por alguien, gen. ; en algo, 
dal. Ey y dat., gen,: TOÚ faros en 
la palabra; constr. de part.: eú Trot- 
oúvtes en hacer bien]; ser vencido, 
ser derrotado; ser dominado; dejar- 
se vencer [por alguien o por algo, 
gen., ÚTÓ o Trpós y gen. ; daf.; en algo, 
dat., tv y dat., ac]; abatirse (SuuG de 
ánimo). 
F. áz. jtIáo0Lm impf. itrTw9unv; fut. 
ñoonIhoouor ATTrn9Moopar y ATTÑ- 
copar; dor. hooh9nv ATIMINV perf. 
ñoonuo: Artnuos. Formas jón. pres. 
gooóouor part. ESTOULEVOS, 3.2 sing. 
impf. ¿sooUTO (sin aumn.) ; aor. tgoa- 
Inv; perf. tsowuor, part. tdomuévos. 

hocúw -% td. vencer, [En ático usado 
sólo en voz pasiva. v, hooáouaa]. 

foowv ov comp. [ef. hxka] menor, infe- 
rior [a alguien, gen. ; en algo, daf., ac., 
els y ac., imf.]; vencido, derrotado; 
dominado [por el apetito, el sueño, 
los placeres, las enfermedades etc. 
gen.) || ADV. jocov menos (xal pGAkov 
kal ñocov más o menos). 

hotar 3.2 sing. pres. ind. de Tyos. 

dore 2.2 pl. impf. de elpi. 

hotov du. impf. de elyí. 

hovxálw estar tranquilo, estar quieto, 
no moverse; estar en tranquilidad 
(To douxádov TñRS vuxrós la calma de 
la noche); vivir tranquilamente, estar 
en paz [| TR. mantener tranquilo, 
aquietar. 

ñovxaios a oy tranquilo, con calma. 

hovxaltaros houxalrtepos y. fovyoc. 

ñovxf ADV. tranquilamente; dulce- 
mente, levemente; lentamente, poco 
a poco; en secreto. 

ñovxla as [jón. hovxin ns] % tran- 
quilidad, quietud, calma, reposo, paz, 
vida tranquila; silencio; soledad, re- 
tiro, lugar desierto; cesación (Tfs 
roAtopxins del asedio); inactividad, 
ocio, descanso; tranquilidad de áni- 
mo, despreocupación; ka9” houvxiav 
tranquilamente, con toda calma, 
con todo desahogo e comodidad, 
houxiav Gyew estar tranquilo, en cal- 
ma, en reposo; vivir en paz; estar en 
silencio, callar; hfouxiav Exe estar- 
se quieto; estar inactivo; estar en si- 


foca ns % derrota, vencimiento [de 
% 


NoUX 


lencio, callar; ¿v nouxia Exetv guar- 
dar en silencio, callar; tv nouxia 
Exelv tautóv mantenerse quicto 0 
en silencio; 5'houxins eivar estar en 
calma o en reposo. 

hoúxtog oy tranquilo, sosegado; en paz 
¡ TÓ hoúxiov tranquilidad. 

hovxtótns nros $ tranquilidad, calma, 
suavidad, dulzura. 

ñovx0s oy tranquilo, quieto, sosegado, 
pacífico; dulce, blando; callado; in- 
móvil; lento; inerte; tv fovxw con 
tranquilidad; TO cúvn des fouxov la 
inercia acostumbrada [Zue. 6, 34). 
F. comp. tovxaitepos y hOUXÓTEPOS; 
superl, houxaltaTos y houvx4TaTos. 

ñoúxws Anv. de fouxos tranquilamente, 
en tranquilidad; lentamente, suave- 
mente; levemente, ligeramente; en 
silencio, en secreto. 

foxvuuyal perf. pas. de aloxuvo. 

Poxuva y hoxúvdnv aors. 1.08 act. y 
pas. de aloxúvo. 

1 Nte abv. ép. verdaderamente, de 
cierto. 

2 Five 2.2 pl. impf. o pres. subj. de eipi. 

ÁTE CONJ. O, O acaso, o también ' desp. 
de comp., que. 

Pte 2.* pl. impf. de eun. 

PTEoV fTEVV Ép. y TOVV imMpf. de alréco. 

pftidacde ftiówvtO 2.1 y 3.4 pl. ép. 
impf. de alridoual. 

ptid9ny ptIACÁ MN a0r. pas. y med. de 
alridojal. 

ptlayal perf. pas. de altidopal. 

f-TOL ADV. ciertamente, por cierto, en 
verdad |] conj. sin embargo, no obs- 
tante, por lo demás, de otra parte, o 
simplte. y (fro O y Os eitrov y ha- 
biendo hablado así...). 

TOP opos Tó pulmón; corazón esp. 
como sede de los afectos, de los impulsos 
y de la reflexión, de donde espíritu, 
ánimo. 

%TpLov ou tó trama, urdimbre. 

Atpov ou Tó vientre, abdomen. 

htta áf, = hoca. 

httTáopaL át. = hocá0opal. 

httáVw -O ¿. = hocáw. 

HttwvV df. == fooWwYv. 

ATTMpa aos Tó = htrta derrota; falta, 
defecto. 

hu-YéveLos ¿p. = eúyévelos. 

hu-Yevhs ép. = evyevhs. 
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núyunv plpf. de eúxoyal con valor act. 

núdwv núdas etc. impf. de dá. 

NÚ-Twvos Oy ep. == EULUIVOG. 

y Ú-xouosg oy de Buen cabello; de her- 
mosa lana. 

núñdauny aor. 1,2 de eúxoyat. 

núEnxa perf. de avfávo. 

nven9nv núónca aors. 1.0% pas, y act. 
de ovEdvw. 

núpédny nópnxa nópnua: nópov for- 
mas de eúpioxo (después eúpeSmv eUpn- 
Ka etc.). 

NÚs NÚ Ép. y jón. = 

Yuca aor. de áuw 2. 

NÚTE CONJ. como, 
cuando. 

“Heqarsros ov d Hefesto o Vulcano 
[hijo de Zeus y de Hera, dios del 
fuego]. 

ApaLsTó-TEVUKATOG ov producido por 
Hefesto [Vulcano]. 

hepi dal. sing. f. ép. de Os, poses, 

Aepier heincav heplouv formas con 
aum. de ÁQinul. 

Ñepuoa aor. 1.2 de ápuoco. 

Áxa perf. de «yw. 

hxéw -% resonar, retumbar , Tr. hacer 
resonar, exhalar¡| PAS. resonar. 

ñxAñ ñs ñ ruido, clamor, fragor, es- 
truendo. 

AXÑELS ETA EV resonante; cstruen- 
doso, fragoroso. 

dxdecodny aor. de Íx9ouas. 

ñxdero 3.2 sing. impf. de áx39ouo1 o de 
impf. pas. de ty 3o. 

Axdny aor. pas. de «yw. 

ñxdnpa aor. 1.2 de ty 39aipw. 

hÁxt ADv. donde, adonde. 

ñxos eos [ouc] tó y 

AÁxosc ou ó ruido, estruendo; fama, ru- 
mor. 

Axow 055 % ruido, sonido; lamento; re- 
sonancia, eco; fama, rumor. 

Aya ipdauny aor. 1.2 de áriTOw. 

ALdAdDNY Abynoa aors. 1.0 pas. y act. de 
Eyo. 

7 0-Dev ADv. desde la aurora o con la 
aurora, al alba, al amanecer. 

YO-D Tpó ADV. antes de amanecer, de 
madrugada. 

fwv óvos | = how. 

TOS éb. y jón. = EÉQOS. 

ños hods hy ép. y jón. = Éc. 


tus. 


igual que; como 


O 


O 9 9 teta, [octava letra del alfabeto 
griego] || como signo numérico 9" nueve 
o noveno; ,9 nueve mil. 

Sdaácow ép. = Yácow estar sentado. 

Saipós 05 Ó quicial [de puerta]. 

éwm -M estar sentado, permanecer 
sentado. 

déxnua artos tó actitud del que está 
sentado y esp. actitud de suplicante; 
asiento de suplicante. 

dáxnois ews % acción de sentarse; 
asiento, sitio donde sentarse. 

dáxos ou ó asiento (9áxcwov Úrreixelv 
ceder el asiento). 

Sdadápn ns % guarida, escondrijo. 

dadapn-rródos ov que frecuenta la cá- 
mara nupcial, de donde esposo || SUBST. 
f. p 9adapnródos camarera, don- 
cella, 

Sadapin ns * jón. porta o agujero por 
donde salía cada remo de la linea in- 
ferior en las trirremes. 

dadápuos ou ó talamita [remero de la 
línea más baja en las trirremes]. 

Sdadajióvie ADV. a la sala [de armas]. 

Sálajos ou ó habitación, casa, mora- 
da; guarida, escondrijo; cuarto, apo- 
sento, esp. habitación de dormir, 
dormitorio; cámara nupcial, tálamo; 
compartimento o aposento de la 
dueña de la casa o de las mujeres 
en general; aposento reservado y 
esp. despensa, guardamuebles, guar- 
darropa, almacén de armas etc, fig. Ó 
Tayxoitas Id4Aapos la morada co- 
mún, e. e. la sepultura. 

dádacoa ns h mar («ata SáAaooav 
por mar; TÓ Tapa Iádacoav el lito- 
ral; ñ5e % 9%6Aaooa o y map” huiv 
Jádacoa nuestro mar e. e. el Medi- 
terráneo); en el NT lago de Gene- 
zaret o mar de Galilea; por exf, 


fuente de agua salada en el Erecteo 
de Atenas. 

dadacceúw estar en el mar. 

dadacciónos a ov jón. y 

dadácotos a ov [o -os 0v] del mar, 
marino; marítimo (SIaAácoa Epya 
trabajos del mar [navegación o 
pesca]; pi SaAdoorov Expiyare arro- 
jadme al mar) prácticoen el mar, 
buen marino. 

adacoo-«patéwm -G dominar en el 
mar, ser dueño del mar. 

DHadacco-pátop opos ó que domina 
por mar, dueño del mar. 

Ddádatia ns $ 41. = Yáñacoa. 

Dadarto-«pútwp opos d 4. = Da 
AUOTOAPÁTIwO. 

Dádea ¿wy TG ¿p. gozo, alegría. 

dadédw florecer, estar lozano, loza- 
near. 

dádeia as [jón. Vadein ns] AD]. f. 
abundante, espléndida ¡| sumst. f. = 
Sadía. 

dadepós ú4 óv floreciente, lozano, 
joven (Sadepos yápos matrimonio 
en la edad juvenil); vigoroso; abun- 
dante; espeso; lleno; profundo, segrn 
el obj. a que se aplica. 

dadla as [jón. Hadln ns] y Hor y fz. 
dicha, felicidad, alegría; abundancia; 
banquete, festín; fiesta, celebración. 

dadiálw regocijarse, festejar. 

adds 0% ó ramo nuevo, tallo, vás- 
tago y esp. ramo de olivo que lleva- 
ban los suplicantes. 

dállow florecer, lozanear verdeguear; 
estar en la lozanía, en la plenitud del 
vigor o de las fuerzas; abundar; pros- 
perar, estar en la abundancia; ser 0 
mostrarse feliz [ part. perf. tedaAws 
ép. y te9mADsS floreciente, abundante, 


3ahko 


copioso, rico]; retoñar, tamb. fig. de 

una enfermedad, un dolor etc. 

F. aor. ¿Sadov, 3.2 sing. ép. Ide; perf. 

Té9mAa, part. te9mhos, f. ép. teSa- 

Avia, 3.2 sing. plpf. ép. teMAet. 
9ádos eos [ous] tó vástago, retoño, 

pimpollo, tamb. fig. 

9arrriáw [ part. pres. ép, IaAriówv) 
calentarse. 

Yálreos eos [ous] tó calor ardiente, ar- 
_dor; fig. dolor ardiente o abrasador. 

9álrio calentar; ablandar calentando, 
de donde fig. ablandar, halagar, cuidar, 
curar || INTR. y PAS. calentarse, calde- 
arse, padecer calor, abrasarse; secar- 
se [al fuego o al sol]; fig. inflamarse, 
abrasarse [de pasión, de gozo etc.]. 

darrwer Ás % consuelo, alivio, espe- 
ranza. 

dadúcia wv tá ofrendas de las primi- 
cias [de la cosecha o frutos del cam- 
po]; fiestas de las primicias. 

Dayá ADv. muchas veces, frecuente- 
mente, con frecuencia. 

Dayfiéw -M estar o quedar estupefac- 
to, suspenso, atónito |[ TR. admirar 
a, quedar atónito, maravillado o sus- 
penso ante... [ac.] || PAS. como la act. 
iíntr. 

Dáyfos eos [ous] tó estupor, pasmo, 
suspensión, maravilla. 

Dapées ADJ]. pl. m. y f. y 

Dagerós á4 óv frecuente; espeso, apre- 
tado; numeroso: 

F. de Saytes: dat. Saytor, ac. Sapéas; 
f. nom. Sayerai, ac. Saperds. 

9apilw venir o visitar con frecuen- 
cia [a alguien, daf.. ttri y ac.] estar 
con frecuencia, ser frecuentemente 
-(xouifópievos cuidado, atendido; pivú- 
perar Sapilovda gorjea con fre- 

- cuencia). 

dayivós  óv = Dapetós || ADv. Ya- 
pivOs y Vapivá = daydá. 

dájvos ou ó mata; tronco, estaca.' 

daváciyos ov mortal, de muerte; de 
pers, próximo a morir, moribundo, o 
tamb. sujeto a muerte, mortal; muer- 
to (Iaváciov PePréval haber muer- 
to). 

davatáw -% desear morir, desear la 
muerte. 

davarn-<pópos ov portador o produc- 
tor de muerte, mortal. 

davarucós y óv de muerte, capital. 
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Savaróens ecca ev mortal, fatal. 

Sdavaróvde ADV. a la muerte, a muerte. 

Dávatos 0u Óó muerte; homicidio, ase- 
sinato; pena de muerte; (Javátou 
kpivesIal ser juzgado en asunto ca- 
pital; Sávatov KATAYTyVWOKEW.CON- 
denar a muerte [a alguien, gen.]; rr 
Saváto, Thv Emi 9avárw [se, d50v] 
para la muerte, para ser ejecutado); 
fig. dolor « horror de muerte j[ como 
nombre pr. la Muerte [personificada]. 

davatów -6% matar, dar muerte, ejecu-- 
tar; condenar a muerte; fig. mortifi- 
car. 

SavátwoLs ewms % acción de dar muer- 
te; ejecución. 

Davéerv, Davéjiev inf. aor. ép. de Svr- 
ox. 

Savéoyar Davéar etc, fut. éb. y jón. de 
Svnoxw. 

Daveúpevos part. fut. jón. de Ivhjoxco. 

davobvyal fut. de Ivioxw. 

Dáouya: = Dedopar mirar o contem- 
plar con admiración || MED. de 94w 
chupar, mamar. 

9árto honrar con ritos funerales, 
tributar los honores fúnebres; en- 
terrar, sepultar o tamb, incinerar y 
depositar las cenizas. 
F. fut. Sáyw; .aor. ¿Saya, ép. 3.4 pl. 
diyav; perf. téTapa, pas. Tédaupon 
(3.1 pl. jón. veráparos, y, /. re9ápa- 
TO, imp. 3.2 sing. TE, inf. TE- 
Iáp9ar; 3.2 sing. plpf. ép. y jón tré9a- 
TITO); 4aor. pas. ETÚQNV; fut. pas, 
Taproouar tamb. TEÁPOLO. 

Dappadéos a ov confiado, animoso, 
resuelto; osado, audaz; que inspira 
confianza, seguro, sin peligro (to 
Sappadtov la-confianza; la seguridad, 
ausencia de peligro); Iappadtws Exerv 
tener buen“ánimo. 

dappéw -6 cdbñfiar, tener confianza 
o ánimo, estar animoso, animarse; 
mostrarse audaz; arrostrar; afrontar, 
hacer frente a [la lucha, la muerte etc., 
ac.; tamb. Sáppos SIappeiv tener una 
confianza...]; sentir confianza, con- 
fiar [en alguien o en algo, ac. o daf. ; en 
relación con... trepl o ÚTTEp y gen. TIPOS 
y ac. etc.J; confiar en que, creer con- 
fiadamente que... [inf. o constr. de 91] ; 
atreverse o arriesgarse a... [inf]. 

Sáppos eos [ous] tó ánimo, confianza, 
valor, audacia, osadía (Iáppos 51586- 
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var [iurrvéerw, Eurroriv, Páñdelv etc.] 
dar 0 infundir ánimo e confianza); 
motivo de confianza. 

9appúve animar, dar ánimo, confianza 
o valor [a alguien, ac.] || 1nTR. tener 
ánimo o confianza. 

. Hapoañéos a oy jón. y dí. ant. = Da- 
ppadéos. 

dapaoén -D jón. y ál. ant. = Dappésn. 
F. perf. tedáponra con valor de pres. 

Dáponols ewsg $ confianza, seguridad. 

dápoos eos [0us] Tó jón. y dt. ant. = 
dápeos. 

9ápavvos ov confiado, lleno de. con- 
fianza [en algo, dat.]. 

dapaúvow jón. y ál. ant. = Dappúvow. 
E. 3.2 sing. impf. iter. ép. Sapoúveoxe; 
aor. ép. sin aum. Sápouva. 

dácow estar sentado [en... ac.. Emi y 
dat. etc.]. 

Sacowv ov comp. de Taxús I| ADV. 
Sácooy. 

Dárepov contr. por ro Etepov. 

a ov comp. át. de raxús [ef. Igo- 
owv.). 

9añya aros tó maravilla, cosa, objeto 


o aparición digna de admirarse (9aú- | 


y” iSto9or cosa maravillosa de ver; 
ouStv JaUya no es nada de maravillar 
o de extrañar [que... ¿nf.)); en pl. ju- 
gadas o suertes extraordinarias, pres- 
tigios; admiración, sorpresa, asom- 
bro (3. rroteio9ar admirarse [de algo, 


gen. o Tepl y gen.)). 
davuálw estar o quedar admirado, ad- 


mirarse, extrañarse [de o por... gen. 0 : 


dat. ; de que... €l...] || mirar con ad- 
miración, con sorpresa, con reveren- 
cia etc. [algo o a alguien, ac.; algo 
de alguien o en alguien, ac. y gen. 0 a 
alguien por algo, ac. y gen. tamb. con 
distintas prps.]; maravillarse de que, 


extrañar Que; preguntarse con ad- ; 


miración 6 curiosidad que 0 cómo 
etc. [orac. subordinada con ÓTr, interr, 
indir, etc.])!! PAS. ser objeto de admi- 
ración, de respeto o de extrañeza 


(Soauunálerar ph Trapuv es extraño ; 
t ' DéeLov Oy TÓ ép, = Delov azufre. 
F. impf. tter. ép. Souuáleorxov; fut. : 


que no esté ya aquí). 


Sovuácoyar, ép. IavyAccoua, tamb, 
Soavyágso (Hd., raro en dt.) ; aor, tSau- 
jaca, med. ESaupacáunv; perf. Te- 
Saútaxa; aor. pas. ESauudoSny, fut. 
pas. SaupacIngoya:. 
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Savpalvw = Pavyálow. 
F. fut. ép. Sauyuavésn. 

Savyásctos a ov [o -0g ov] admirable, 
maravilloso (toÚ xk4AAous a TÓ kúGAAO:, 
de hermosura); asombroso, sorpren- 
dente, extraño, singular; como apóstr 
A JavuacioTare vSpowrre oh hom. 
bre extraño! oh varón singularísimo ' 

Javyuactós y Óv = -Dauydácios. 

Havyatorora as % juego de manos, 
prestidigitación. 

Havyaro-rroiós o0ú d prestidigitador. 
charlatán, sacamuelas. 

9áw [y med.] chupar, mamar || y. 9áo- 
pat. 

Deáú ús $ diosa || AD]. f. divina. 

Yéa ac % acción de mirar o contemplar, 
vista, contemplación; aspecto, apa- 
riencia; objeto de visión o contem 
plación, espectáculo; lugar de es- 
pectador en el teatro[ Dem. Cor. 9, 18] 

Héava ns $ diosa. 

Déupa aros tó objeto de visión 0 con- 
templación, vista, espectáculo. 

Degopal - Gal ver, mirar, contemplar 
observar; considerar; pasar revista 
a, revistar; comprender, reconocer. 
F. Cf. 9óouan; ép. y jón. Intopon, 
2.2 sing. opt. Smoio; part. Imeúnevos. 
impf. 3.2 sing. ESmeiro y Inelro, 1.“ 
pl. tSmeúpeada, 3.4 pl. ESmeuvrO > 
Inegúvio. A más fut. Seácoyal, jón. 
Ieñoonon; aor, tdeacápnv; en ép. 
y jón. se ballan formas con Sen- Inn- ; 
9m- (opt. 2.2 y 3.2 sing. Imíaaic 
SnrfoarTo, 3.2 pl, Incalar(o). 

Deatéos a oy adj. vbal. de JeGopa: 
(Seatéoy se ha de mirar). 

Deamás 00 ó espectador; observador 
oyente. 

dearós Y Óv visible; observable; dign: 
de ser visto. 

YHearpilw ofrecer como espectáculo : 
ludibrio. 

9tatpov ou tó lugar de espectáculo. 
teatro; conjunto de espectadores 
"público; objeto de espectáculo [NT | 

Dée 3.2 sing. impf. ép. de Wo. 


9eción -M ép. azufrar, fumigar co: 
azufre. 

Déeeoxov impf. iterat. ép. de Séco. 

Den ns % jón. = Véa. 

Se-hAatog oy enviado o movido po: 
los dioses, de origen divino. 


Seno 


Déno: 3.2 sing. subj. pres. ép. de Mo. 

Denmks jón. — dearás. 

Hentós jón. = DPearós. 

Dénteov jón. = Déatpov. 

Y9erálw practicar la adivinación, pro- 
fetizar. 

Yewarcuós 0% ó adivinación; súpersti- 
ción. 

Yelnv -ns -1 0p!. aor. de ti9nu. 

Yer2ó-rmedov ou TÓ secadero [de uvas 
en la viña). 

Deipev 1.1 pl. opt. aor. de tiSnus. 

Deival inf. aor. 2.2 de TiSmu o 1.0 de 
Jelvw [ part. Seivas]. 

dHelvw pegar, golpear; herir. 
F. inf. pres. ép. Sewépevos; fut. Sevó; 
aor. 1,0 ESeiwa part. Selvas; aor, 2.0 
ESevov (subi. Mvo, inf. Ieveiv, part. 
Jevv que mal acentuados han sido arti- 
buidas a un pres, ind. Stvw). A este vb, 
corresponde propiamente también el aor. 
Emepvov para el que se ba supuesto un 
pres. pivw: ép. poét. tépvov, 2.2 y 3,2 
sing. subj. TUEPVTS Tépvn, inf. ép. Tte- 
pvénev, part, epvdv o TÉPVOwV (con 
acento de part. pres.). De la misma 
raíz, perf. mépayias, 3.2 sing. TÉPaTO, 
3.2 pl. wipovra inf. mepáo Da, fut. 
perf. 2.2 sing. wepíoear, 3.0 repÑTETON. 
Estas formas derivadas de la raíz pev- 
son ép. y poét. y sólo tienen la significa 
ción de matar. 

Delopev 1.5 pl. subj. aor. 2.2 ép, de ví- 
mps. 

Yeiov ou tó azufre; vapor o humo de 
azufre || y. Setos. 

deios a ov divino, de naturaleza divi- 
na (ro Seiov la divinidad; ra Jeia las 
cosas divinas [voluntad, decisiones, 
providencia etc.]; piedad, culto di- 
vino, religión); de origen divino, en- 
viado por los dioses (Sea vódos 
enfermedad mandada por los dioses, 
locura); dedicado o consagrado a los 
dioses, sagrado, santo; protegido por 
los dioses; fig. admirable, maravillo- 
so, extraordinario, soberano, exce- 
lente. 
F. comp. Ieiótepos y IeTEpoS. 

detos ou 3 tío, hermano del padre o 
de la madre. 

derómns yrog % divinidad, naturaleza 

ivina, 
Delé part. aor. 2.2 de TÍí9nun. 
deiro 3.2 sing. opt. aor. med. de riSmus. 
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Delw é¿p. = dew 1 || ép. = IG subj. 
aor. de Ti9nua. 

Derwóns es semejante al azufre, sul- 
fúreo. 

9édyw hechizar, encantar, embelesar, 
fascinar, cautivar; seducir, engañar; 
cegar, perturbar, dejar impedido. 
F. 3.2 sing. impf. ép. Minyeouev; fut. 
SdEw; aor. ¿Seka; aor. pas. EStAx Inv 
(3.2 pl. ép. ESEAx DEV); fut. pas. SeA- 
xIñgoyal. 

déelnua artos tó voluntad, deseo, be- 
neplácito. 

DéAnots ewc % querer, voluntad. 

Dedetáprtov ov TÓ encanto, encanta- 
miento, hechizo; fig. embeleso; pro- 
piciación. 

deAMxTÁPLOG Ov encantador, hechicero. 

Séederpov ou Tó hechizo. 

DeAEl-fBpotos ov que encanta a los 
mortales. 

Dedovtís 00 y = ¿Dedovmís. 

Férw = ¿Dérw. 

Déned2ov Ou TÓ gralmente. pl. fanda- 
mento, cimientos, base; parte más 
íntima y profunda, fondo, raíz (Sp- 
9aApoio del ojo; oropáxoro de la 
garganta e. e. tragadero, faringe). 

Depeldiov ou TÓ y 

Depéliov Ou TÓ y 

depédios 0v óé = DepedA0v. 

Deyedión -Ó cimentar, asentar, tamb, 


fig. 

Dépev Dépievar inf. aor. ép. de ti9n- 
pl 

Dépevos y 0v part. aor. med. de ri9nu. 

Dépts 10TOoG [o 1rroc] $ ley natural o di- 
vina; voluntad divina; derecho, ley, 
costumbre, uso (Séyus torÍ es de ley, 
es justo, es lícito o permitido es de, 
costumbre, es natural; % és tor 
tomo es justo, como es natural; co- 
mo es uso) || PL. constituciones, le- 
yes, decretos [divinos e humanos]; 
decisiones, sentencias; oráculos; jui- 
cios, procesos; prerrogativas, de- 
rechos; pechos, tributos. 
F. ac. sing. Simora y Dyw; tamb, 
como indeclinable. 

Oépic [ gen. -1D0s -LOTOG -1TOG, Jón. 106] 
Temis [diosa de la justicia]. 

Deutoreúw administrar justicia, decla- 
rar el derecho [a o entre alguien, daf.]; 
mandar, tener el gobierno [de al- 
guien, gen.]; pronunciar oráculos. 


294 Sepa 


Oepiotoxkéns [ y BeptoroxAñs] dous 
[o éog] d Temistocles [general ate- 
niense]. 

Depgrotós Y Óv y 

Seprrós % Óv conforme a la ley o de- 
recho [divino o humano], lícito, per- 
mitido. 

deón -% hacer que, forzar a... [ac. con 
inf. 

-Dev sufijo que indica lugar de donde (oú- 
pavódev del cielo); en los pronms. pers. 
les da valor de gen (tptdev = tuoÚ 
etc.). 

Dévap apos tó hueco o palma de la 
mano. 

Deveiv inf. aor. 2,0 de Setuco. 

Dévtes pl. part, aor. de ti9nul. 

dévo ». Yelvw. 

en fut. de Seívo. 

Deo = Dod imp. aor. ép. de ti9nul. 

Yeo-BAafiñs Es dementado por los 
dioses, demente. 

Deo-yevvás és nacido de dioses, de li- 
naje divino. 

Heoyovía as [jón, Veoyovin ns] % na- 
cimiento 4 origen de los dioses, teo- 
gonía. 

9eo-Blóaxtos ov instruido por Dios. 

Deó-5untos ov edificado por los dioses. 

Deo-elóAc Es semejante a los dioses. 

Deo-elxedos oy = Deocións. 

Deó-Dev de parte de Dios o de los dio- 
ses, por decreto divino. s 
deodoyla as $ doctrina sobre la divi- 

nidad y las cosas divinas, teología. 

Deo-Aóyog ov ó conocedor de las cosas 
divinas, teólogo. 

Deó-uavtis ews Ó adivino o profeta 
inspirado por los dioses. 

Heo-paxéw -65 luchar contra los dio- 
ses; en el N. T. luchar contra Dios, 
resistir a Dios. 

deopaxta as í lucha entre los dioses. 

Deó-uaxos ov que combate contra la 
divinidad; adversario o enemigo de 
Dios. 

Yeo-puoñs és odiado por los dioses. 

Déov impf. ép. sin aum. de Séco. 

Seó-mvevotos ov inspirado o dictado 
por Dios. 

Deoriporréw declarar la voluntad de los 
dioses, vaticinar. 

Deorrporría as [ jón. Veorrporrin ns] » 
mandato de los dioses; oráculo, vati- 
cinio. 
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SHeorrpóriov ov tó = Heorporía. 

Deo-rpórros ov vidente; profético 
suBST. ó Heorrpórros adivino, profe- 
ta; consultor del oráculo, emisaric 
del Estado para consultar el oráculo 

Seós 05 ó Y dios, diosa; ó Seós el dios 
[un dios determinado por ej. Posidón 
Apolo y esp. Zeus]; en el N. T. Dios 
divinidad, inteligencia o voluntad di- 
vina, providencia (oúv de, gúuv Tú 
Je, ouv Ieoís, ouvv Tois Ieois, co: 
el auxilio, la asistencia o el favor di 
vino, gracias a Dios o a los dioses 
por disposición divina; veu Jeoi 
sin voluntad o ayuda de los dioses 
éx Seópiv por impulso divino; Trpo 
Seóv por los dioses etc.; Ieos lora 
sea testigo la divinidad; tax TÓ» 
Sóv, TA Tapa tóv Jev las cosa 
divinas; manifestaciones de la divi 
nidad ; destino, sacrificios, culto etc.) . 
imagen o estatua de los dioses. 
F. voc. 9eós, td. Sé (N. T. Ev, Mat. 
27, 46). Comp. Secytepos como adj. : 
Ss. Y 


DeooéfBera as % piedad, religión. 

deo-cefíñs és piadoso, religioso. 

Yeo-otuyñs és odiado por Dios; que 
odia a Dios, impío. 

deótns ntos % divinidad, naturalez:: 

ivina. 

Deovóhs Es temeroso de la divinidad, 
religioso, piadoso. 

deopávia wv td las teofanias [fiestas 
de primavera en Delfos]; manifesta 
ción de Dios, de donde Natividad > 
Epifanía. 

Seo-prAñs és amado de los dioses 
amado por Dios; dichoso, afortuna 
do; hermoso. . 

Deópiv ¿p. = Dev o Deoic, de Jeós. 

Depáralva ns hy sirvienta; sierva, es 
clava. 

deparrawis [Sos $ sirvienta joven, mu- 
chacha. 

Deparreía as % y 

Depárrevupa artos tó servicio, presta 
ción de servicio, solicitud, aplicación: 
esmero; consideración, veneración 
en mal sentido, adulación, lisonja; cu! 
dado; guarda, atención; más esp. cul 
tivo [de la tierra]; veneración o cult: 
[de los dioses]; tratamiento, cura [de 
las enfermedades]; cuidado del cuer 
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po, tocado, atavio; servidumbre, con- 
junto de servidores, comitiva, escol- 
ta. 

Deparreutíp pos Ó y 

Deparreutís 00 ó = Depárwov. 

Deparreututós Y óv servicial, diligente. 

Depareutós Y óv cultivable, suscepti- 
ble de cultivo. 

Separreúw ser servidor de, estar al ser- 
vicio de, servir a [alguien, ac.]; cui- 
dar, guardar; tener cuidado de; aten- 
der a [algo o a alguien, ac. : TÓ Trapov 
Ieporreverv atender a las circunstan- 
cias del momento]; cultivar [mate- 
rial o moralmente]; cuidar [de que... 
ws o ótt; de que no... un y subj.); 
tratar con cuidado o con solicitud; 
halagar, lisonjear, hacer la corte, tra- 
tar de conciliarse; tratar, cuidar, cu- 
rar [a enfermos, heridos etc.]; hon- 
rar, venerar [a los dioses, a los pa- 
dres etc.]. 

Deparmnir, ns » jón. =— Depareía. 

Depártov ovros ó servidor [de condi- 
ción libre o esclavo]; cuidador; com- 
pañero de armas, acompañante, es- 
cudero o auriga; en gral. compañero, 
camarada, amigo; venerador [de un 
dios etc.). 

Depela as [jón. Depein ns] $ verano, 
estío. 

Depéw subj. aor. ép. de Sépoyal. 

depilw pasar el verano, verancar; se- 
gar la mies, recoger la cosecha; fig. 
cortar, amputar ¡| PAS. ser segado 0 
recogido, 

Depivós Y Óv de estío, estival. 

depicpós 00 ó siega, recolección; 
tiempo de la siega; campo de mieses, 
tamb. fig. 

Depiotás 00 ó segador. 

Deppalivo calentar, caldcar ; pAs. calen- 
tarse, caldearse; fig. excitarse; infla- 
marse, animarse. 

deppacia as % calor. 

Déppn ns ñ calor, ardor y esp. ardor 
febril. 

OBecppo-Túldma: Gv ai Termópilas [des- 
filadero entre Tesalia y Lócrida, fa- 
moso por la defensa de Leónidas]. 

depuós Á óv caliente, cálido; TO Iepuóv 
el calor; fig. ardoroso, ardiente, apa- 
sionado; doloroso, acerbo. 

Deptos ov Ó altramuz. 

Ddepuótns ntos í calor. 
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Depuoveyós óv fogoso, arrojado, de- 
cidido. 

dMépuw = Deppaivo. 

dépoyar calentarse (trupóos al fuego); 
quemarse, abrasarse, ser abrasado 
(rrupos por el fuego). 
F. La act. Sépo es rara y td. Ent. 
Sdipoouar, part. Iepodpevos; ar. EDe- 
pnv, subj. ép, 9eptco. 


Dépos eos [ouc, ép. euc] tó calor y esp, 


estación del calor, verano, estio; en 
gral. buen tiempo, buena estación; 
espte. tiempo de campaña, mitad del 
año en que se hace la guerra; cam- 
paña; cosecha. 


OGepoltns ou ó Tersites [griego defor- 


me y lenguaraz en el sitio de Troya]. 


Depoópevos part. fut. ép, de Sepouan. 


Dépw ». Dépoya. 

Des Déetw imp. aor. de Ti3nul. 

Décav 3.1 pl. aor. ép. de ti9nui. 

DendYe 2.2 pl, aor. ind. med. ép. e imp. 
de —i9nur. 


 Décdw 3.1 sing. imp. aor. med. de TiSmus. 
' Bécte €We % colocación, disposición, 


ordenación; establecimiento, institu- 
ción, implantación [v. gr. de una ley]; 
imposición [de un hombre etc.; pro- 
posición, aserto, tesis; depósito o pa- 
go; posición, situación geográfica. 


: Sécouekos ov maravilloso, extraordina- 


rio ¡¡ ADV. Déoxekov. 

Sécpios ov [o -06 a ov] conforme a la 
ley divina, legal ¡¡ tá Décura leyes, 
decretos, normas, ritos. 


- Deopoderelov ou TÓ casa de los tesme- 


tetas. 


¡ Yeopo-Dérnc ou ó tesmoteta, nombre de 


los arcontes revisores de las leves. 

Sdegpuós 00 ó institución divina o sa- 
grada; ley, constitución, institución; 
costumbre, uso; precepto, norma, 
rito; lugar acostumbrado, puesto, 

Decpopópia wmv tá Tesmoforias [fies- 
tas mujeriles en honor de Demeter]. 

Deopopopiálw celebrar las Tesmofo- 
rias. 

Yecuo-pópos ov instituidor, legisla- 
dor, [f., epít. de Demeter, fundadora 
de la vida civil y la agricultura]. 

espo-púdalE axos Ó guardián de las 
leyes. 

Seorrécios a ov [o -og ov] de voz o so- 
nido divino; divino; fig. sobrehuma- 
no, inefable, maravilloso, excelente; 
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terrible, violento, desmedido, desa- 

forado; Szomréciov bs e olov no se 

puede decir cómo o cuánto, e. e. de 
manera inefable, extraordinaria. 

deori-dahs és encendido por un dios; 
violento, furioso. 

Deort-érena Ag ADJ. f. profética, re- 
veladcra de oráculos. 

Seorrifw anunciar en oráculo, profeti- 
zar, predecir. 

Séoris 105 ADJ. m. y f. de palabras di- 
vinas, inspirado; divino, maravilloso. 

déeoriopa artos Tó palabra divina, 

oráculo; tamb. 1d. orden senatorial o 

imperial. 

OBeccadía as [ jón. Beocadín ns] y Te- 
salia [región del N. de Grecia]. 

OBeccadiós Y óv y 

Oeccáúltos a ov y 

Oeocudíc íS0s AD]. f. y 

OBeccadós y Óv tesalio, de Tesalia. 

Dés-<partos ov dicho, anunciado o de- 
terminado por los dioses; (tó Séopa- 
ov palabra divina, oráculo, vatici- 
nio); producido o enviado por los 
dioses. 

Deréos a ov adj. vbal. de TiSmw que 
se ha de poner o asentar. 

Oéris 1805 $ Tetis [diosa marina, ma- 
dre de Aquiles]. 

F. dat. Otti (ép.), ac. Oétiw, voc. Oéti. 
Hero 3.2 sing. aor. med. ép. de tiSmur. 
Derós Y Óv adj. vbal. de ri3mut puesto, 

colocado; adoptado, adoptivo. 
Oertadla Oerradinós etc. 4t. = Beo- 

cadía Oercadurós etc. 
Devooyar 2.1 ép. Peúceal fut. de Yco. 
1 Déw correr, apresurarse (treSloro por 
el llano); correr en las carreras 

[por un premio trepl y gen. ; tamb. fig. 

Trepl wuxñs “Extopos por la vida de 

Héctor]; tamb. de cosas como naves, 

ruedas, proyectiles etc.; fig. correr, ex- 

tenderse, estar extendido [v. gr. el cer- 
co alrededor del escudo etc.]. 

F. ép. tamb. Seico; 3.2 sing. subj. ép. 

Igor; 3.2 sing. impf. ESer, ép. y jón. 

Eee éb. tamb. We; impf. iter. ép. 

SMeoxov; fut. Seúgouca 2. ép. Ieúceaa, 

aor. tdeuoa. Los otros temas se suplen 

con los de xptxo Y. 5. y. 

2 déw = 90 subj. aor. de Tí9nul. 

denpéw -% mirar, observar; inspec- 
cionar, revistar; contemplar, conside- 
rar, Observar con la inteligencia; con- 
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templar como espectador, asistir (Tóv 
dyóva al certamen); ser teoro e. e. 
enviado del estado al oráculo o a las 
fiestas; enviar teoros o emisarios al 
oráculo o a las fiestas. 

devpnya artos tó lo que se ve o se 
ofrece a la vista; espectáculo. 

Sewpla as [ ¡ón. dewpln ns] % visión, 
vista (9ewpins elvexev para ver mun- 
do); contemplación, especulación 
de la mente; espectáculo o asistencia 
de espectáculos, fiestas, certámenes 
etc. (Emi Sewopiaw tEsA9eiv salir para 
alguna fiesta); embajada o misión 
sagrada [a oráculos, fiestas etc.], ex- 
pedición de carácter religioso, pere- 
grinación; oficio de teoro [». Iewpos]. 

Dewputós Y Óv referente a las fiestas o 
espectáculos || tá Hewpueá dineros 
dados por el Estado a los atenien- 
ses pobres para que pagasen su asien- 
to en el teatro; TÓ Dewpueóv fondo 
para espectáculos. 
Dewpis ($0s hy nave sagrada que trans- 
portaba a los teoros o peregrinos. 
Dewpós 00 $ espectador; embajador, 
emisario y esp. el enviado a los jue- 
gos públicos o a consultar los orácu- 
los; magistrado inspector [en Man- 
tinea]. 

Dewtepos a ov divino, propio de los 
dioses. 

OBal Mv al Tebas [ciudad de Egip- 
to]; Tebas [capital de Beocia]. 

Onfaíos a ov tebano, de Tebas. 

6%Bn ns h Teba [ciudad de la Tróa- 
da]; poét. = OñfBal. 

9nyávn ns % piedra de afilar, amolade- 
ra 


Wháyw y med. afilar, aguzar; yldooa 
Te9n yuévn lengua o modo de hablar 
tajante; fig. excitar, animar. 

Íyeito 3.2 sing. impf. ép. de Inéoyar, v. 
deáúoual. 

Sméopal -oDpal y 

* Hnevya: ép. y jón. = Dedoyal. 

Dnedvro 3.2 pl. impf. ép. de Sesoyon. 

Sáns 2.1 sing. subj. aor. ép. de TiS9mur 

=3%s). 

Smicsalo Inícarro 2.2 y 3.2 sing. opt. 
aor. 1.0 ép. de Yéaoyat. 

Snmnráp ñpos É observador, de donde 
conocedor, experto. 

Dmntós $ óv adj. vbal. de Intouor 
deatós digno de admiración. 


prnqn II 


3nio 


Hfiov ov TÓ ¿p. y jón. = Pelov azufre. 
9ñxa [3.2 pl. Iixaw] aor. ép. de TíInyr. 
Smyxaios n ov jón. sepulcral. 

Sn ns % depósito, receptáculo; caja, 
cofre; tumba, sepulcro; ataúd; en- 
terramiento, sepelio; piedra sepul- 
cral; vaina [de la espada, NT]. 

Yyyxrtó< Y Óv adj. vbal. de Iñ yc. 

WMmrálo [y med.] amamantar, lactar; 
mamar. 

ImlAécw -0 = dádAo. 

9mAvópins ov d jón. afeminado. 

S9rAv-ultens ov ó de tocado femeni- 
no, vestido como mujer. 

9nAúvo afeminar, enervar; ablandar. 

9ñAvs eta uv [o por. -us v] femenino 
e. €. hembra (Sfíleia Seós diosa; 
Iñieia irrrros yegua etc.); de mu- 
jeres, mujeril (IñAus «UTN gritería 
mujeril); fig. delicado, tierno; fresco, 
refrescante. 

F. f. jón. y raro ép. Sia; comp. 
InAutepos con el mismo valor de IFAvS. 

Snuov vos ó montón. 

9ñv ADV. enclít, de cierto, por cierto. 
Se une a: T, pév etc. y refuerza su valor. 

Smnoio 2.1 sing. opt. de Intoyal. 

Dñoy.ev 1.2 pl. subj. aor. ép. de ti3nua. 

9ñp Inpós $ animal selvático; animal 
de presa, fiera, esp. león [tamb. jabalí 
etc.]; animal terrestre [ por opos. a los 
peces y a las aves]; animal, bruto en 
gral.; animal fabuloso, monstruo. 

Dñpa as » caza, cacería; fig. búsqueda 
afanosa, persecución; animales caza- 
dos, caza conseguida y en gral. presa, 
botín. 

Onpatéos a ov adj. vbal. de Inpáwv 
que se ha de cazar, que se ha de 
coger, que se ha de obtener o ganar 
(Separéov elvar haberse de ganar [al- 
go o a alguien, ac.])). 

Inparióc Y Óv relativo a la caza (TÓv 
piídwv Ta Inpariá medios de ga- 
narse a las personas queridas, de ga- 
narse amigos). 

9Apartpov ov Tó instrumento de caza 
o de pesca, red, lazo, trampa. 
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Inpéw jón. y INpeúW dl. con el mismo 
valor, 

Dhperos a ov [o -os ov] de animal sil- 
vestre, salvajino (9ñperos Bla la fuer- 
za de los monstruos salvajes [Cen- 
tauros])). 

Bnpeumís 0d ó cazador, de caza; pes- 
cador. 

Pnpevtuxós Y Óóv concerniente a la 
caza, de caza. 

Onpeúw y 

Mneéw [y med.] = Mnpúso. 

When ns h dp. y jón. = dhpa. 

9nenmie Tipos ép. y 

Oneytwe opos Á = Inpeutis. 

9nero-payxéw -0 luchar con fieras, 

9nplov ou tó = MAp. 

Bnpetwóns es lleno de fieras o animales 
silvestres; animal, bestial, salvaje, 
Bneo-Bodéw - alcanzar disparando a 
las fieras, cazar animales silvestres. 
Sí Dnrtós 6 obrero, jornalero; prole- 

tario. 

9noatato 3.2 pl. opt. aor. 1.0 de Sbouan. 

Hhácato 3.2 sing. aor, 1.2 med. de 96». 

IMmnoavpliw atesorar, acumular; guar- 
dar, conservar. 

Inoaúpispa atos Tó tesoro, tiqueza, 
provisiones. 

Inoavpo-rrotóg 0% $ que reune un te- 
soro, 

9ncaupós 0% d depósito; tesoro y esp, 
tesoro de un templo; cofre, caja. 

OBngeús éws [ép. ños y jón. €oc] Teseo 
[rey y héroe macional de Atenas]. 

Irodal inf. med. de Sáco. 

Sfor 3.0 sing. subj. aor. ép. de TiSmy. 

Dñoca 41. tamb. YRtTA f. de Is jorna- 
lera, obrera, tamb. adj. 


| how fut, de Ti9nya. 


Snpáv -M [y med.] cazar; cautivar, ' 


coger cautivo; fig. captarse, ganarse 
a alguien, ac.]; buscar con afán, per- 
seguir. 


F. fut. Snpáso, df. Inpácopar; aor. : 


¿Smpasa, 
Te9Mpaxa; 


med. ¿ITpaACÍÁLNV;  perf. 
aor. pas. ¿Snpadnv. I”. 


¡ 


Inrela as % servicio mercenario, sala- 
rio (Emi Snreía a salario, a sueldo). 

Intéga contr. de 1% Ertpa [v. Eepos]. 

Inteúw trabajar o servir a sueldo lao 
con alguien (dat. trapa y daf.)]. 

hw subj. aor. ép. de TiSnut. 

-D sufijo que indica el lugar en donde: 
olko91 en casa. 

Sacos ov $ compañía o cofradía que 
celebraba las fiestas de una divini- 
dad, esp. las fiestas báquicas; cortejo 
o tropel de Baco, procesión, comiti- 
va; orgía; danza; en gral. compañía, 
cofradía. 
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9iyydvewo tocar [algo, genm.: TTavTos 
Aóyouv koxoÚ yAwcocr Iryelv tener en 
boca toda clase de palabras perver- 
sas]; alcanzar; obtener; coger, abra- 
zar; participar de [algo, gen.]. 
F. fut. Sifw o Sifouar; aor. 2.0 ESyov, 

Dic Sivós Ó Y cúmulo, montón; orilla, 
playa; banco de arena; arena del mar; 
arena del desierto; duna. 

91áw quebrantar, aplastar, manchar. 
F. fur. Show; aor. ¿Shacga ép. IAdO- 
ga, perf. pas. TédA IC HAL. 

9A(fw apretar, estrechar, oprimir (te- 
SAuuévn ÓSOs camino estrecho); ro- 
zar, gustar, consumir ¡| MED. IAlyetal 
duous va a gastarse los hombros [». 
1. Hom, Od. 17, 221]. 
F. fut. SMyow, med. IMyoyat; aor. 
¿Mya; perf. TESMPA; pas. TESAMULO!; 
aor. pas, ESMEpWInv, tamb. ¿SMPnyv. 

9Aídig €ws h angustia, opresión, tri- 
bulación. 

Dvatós í óv dór. = Pvntós. 

9vfoxw morir, morirse (vósw de en- 
fermedad); caer [en el combate], 
perecer; ser muerto [por alguien o 
a manos de alguien, uTTO, éx, Trpos 
y gen.; dat. etc; tamb. morir por 
algo o por alguien: 9v. trepi o Utrip 
y gen]; pf. TeS9vnkivoar o Te9vávas 
morir o estar muerto (tedvávo: TÁ 
Sée1 morirse de miedo [de alguien, 
ac.]); part, Savav, Te9vnkos o TEO- 
vews muerto; de cosas, perecer; des- 
vanecerse, desaparecer. Pres. a veces 
con sing. de perf. 
F. fut. Savoúpal, ép. Yavéoual, 2.2 
sing. Savéar; inf. ép. Savicodar; aor. 
2.0 ¿9avov, ép. Iávov, inf. ép. y jón. 
Javéewv (raro Javepev); perf. tTé9vnka, 
subj. TE9VNKO; plpf. red view. Tamb. 
sin k: perf. du. teSvatov, 1.2 pl. vé- 
Ivapev, 3,1 Te9vG01; ¿mp. TéMVASA, 
TedvátO; opt. te9vainv; inf. Tedvá- 
val, ép. TteSvápev(am1); part. Tedvewms 
-H0a -ós (raro tedvnkos), gen. re9ve- 
úToS etc.; ép. redvnos -nuia, gen. 
TE VOTOS y TEDVNMÓTOS etc. fut. perf. 
Tedvñ Sw, después red viEopa. Usado en 
la prosa át. en perf. y plpf.; en los 
otros temas se le sustituye en gral. por 
el compto. átro9vñoxo. 

9vunto-yevás és hijo de mortales, de 
linaje mortal. 


Jopu 
Sunto-elAs és de especie mortal, mot- 
tal 


Bvntós Y óv adj. vbal. de Svíjoxco mor- 
tal; de mortal, propio de mortales. 

1 Yoútlw mover o agitar rápidamente '; 
INTR. moverse rápidamente, lanzarse. 

2 Yo0ú4flw sentarse, asentarse, colocar- 
se (tivas... táoSe... ¿Spas Jodbete; 
¿qué actitudes son esas en que estáis? 
¿qué significa vuestra actitud [de su- 
plicantes]? Sóf., E.R., 2). 

dowuátiov contr. de TO luátiov. 

Sowváw -M y 

dowéw -M agasajar en la mesa, dar de 
comer, convidar; obsequiar || MED. 
celebrar un festín, banquetearse. 

Solwn ns 4 banquete, festín, convite; 
comida; fig. gozo, deleite. 

9odepós ú óv turbio, turbulento; su- 
cio; fig. turbador, perturbador. 

Bódos ov % bóveda; cúpula; edifica- 
ción abovedada y esp. rotonda junto 
al patio [donde estaban las provi- 
siones, trebejos etc.]; rotonda donde 
comían los pritanes en Atenas. 

Yodów -0 enturbiar; turbar. 

1 9oós Y Óv rápido, veloz, pronto, ex- 
pedito, ágil (Son vvE noche que 
cae rápidamente; 9on Sais banquete 
prontamente dispuesto; I9oad vñaor 
islas que huyen o parecen huir; s. 0. 
puntiagudas [por su forma], om. 
Od. 15, 299). 

2 Yoós y óv puntiagudo, en punta. 

Yoów -0 aguzar. 

Dopéerv ¿p. y Dopeiv, inf. aor. de Ipw- 
TK. 

Dopéoyal -oD yal fut. de Ipiwoxw. 

Ddopñ Ts ñ jón. = Topós. 

Iópvuyar y 

Sopvúoyal juntarse, ayuntarse. 

Dópov -€s -€ etc. aor, 2.0 ép. de Ipwoxw. 

Dopós oú Óé semen. 

dopuBálopar inquietarse, afanarse. 

Sopuflén -% alborotar, armar ruido; 
esp. alborotar en una asamblea en 
señal de aprobación o de desapro- 
bación; aclamar, aplaudir (JopuPoUv- 
Tes ds Ópdds Aéyerar manifestando 
su conformidad con aplausos), o más 
frec, gritar, protestar ruidosamente 
(contra... dat. emi y dal. etc.); turbar, 
perturbar, inquietar, poner en con- 
fusión ,, PAS. ser turbado, perturbado, 
puesto en confusión. 


Sopu 


Sópuflos ou ó alboroto, estrépito, esp. 
clamor, o murmullos en una asam- 
blea [en señal de aprobación o desa- 
probación]; confusión, tumulto, re- 
vuelta, 

9oú imp. aor. med. de Ti9nul. 

Hoúpios a ov y 

Dodpic 1805 AD]. f. impetuoso, vio- 
lento, que se abre camino en el com- 
bate [dorris]. 

Hodeparov contr. de TO Epyatov. 

Hodpos ov = Soúptos. 

gówxos ov ó ép. = Dáxos asiento; se- 
sión o reunión, junta, asamblea. 

Opáxn ns h Tracia [región bárbara al 
N. O. de Grecia]. 

Opáxios a ov tracio, de Tracia. 

Spavirns ov ó remero del orden o 
hilera superior. 

OpGÉ qaós = Opgxios. 

9pacéns ADV. de Ipacús audazmente, 
atrevidamente. 

9pácos eos [ovs] = Vápoos [». Sáp- 
pos). 

9pácaw turbar, perturbar, inquietar. 

S9pacu-xúpdios ov de gran corazón, 
animoso, valiente, atrevido. 

9pacv-pérvov ov de audaz resistencia, 
intrépido. 

9pacúvo dar valor o ánimo, animar, 
envalentonar || INTR. animarse, con- 
solarse || MED. y PAS. tomar ánimos 0 
confianza, animarse; ser o mostrarse 
atrevido, audaz, insolente [de obra 
o de palabra], insolentarse. 

9pacús cia Y = Dapoadéos [r. 9a- 
ppadéos]. 

S9pacvotopéw -6 hablar con osadía, 
insolentarse. 

9pacúrns ros h audacia, osadía. 

deártw 4. = Hpácaw. 

9paúw romper, quebrar, destrozar, 
quebrantar, tamb. fig. 

F. fut, Spavow; aor. ¿Spovoa; perf. 
pas, TE9pavoa; aor. pas. ¿Spada3nyv. 

Deextéos a oy adj. vbal. de Tpéxo. 

Spéupa aros tó criatura; animal; vás- 
tago, retoño; cachorro, cría. 

OpéEas part. aor. 1.2 y 

OpéEacuoy aor. iterat. de Tpéxw. 

Dpéopar dar gritos, gritar; lamentar. 

Hperrréos a ov adj. vbal. de Tpépu. 

dpertíipla wv tá medios de alimenta- 
ción , alimentos; honorarios s paga 
por educación, crianza 9 cuidado. 
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' Pperrrós Y Óv adj. vbal. de tpépo ali- 


mentado, criado; pupilo, alumno. 

IpérrTea wvy tá cuidados esp. de ali- 
mentación con los padres ancianos, 

Ipéypa = ¿pepa aor. ép. de Tpépo. 

Weébw» -opar fut. de Tpépo. 

Opnixn jón = Opáxn. 

Opnixios y ov ép. y jón. = Opáxios. 

OpñiE 105 ép. y jón. = Opáñ. 

Opñxn ns h Ep. y poét. = Opáxn. 

Oppxlos Y oy éb. y jón. = Opúxntoc. 

9envéw -6% lamentarse, gemir; exhalar 

[un canto de dolor] || rr. lamentar, 
deplorar [algo o alguien, ac.]; al 
9envodoa! plañideras. 
F. Impf. ép. Spiveov y Ipiiveuv = 
¿Sprivouv; fut. Spnviow; 3.2 sing. 
perf. pas. impers, TeSpñvntoa Sóf. 
Fil. 1401 

9pñvos ov $ lamento, gemido; canto 
de dolor, canto fúnebre. 

Dpeñvus vos ó escabel; banco de re- 
meros. 

Senvóns es a modo de lamento; la- 
mentoso, quejumbroso. 

Senvwdía as % canto de dolor. 
9pnoxela as y adoración de la divini- 
dad, religión, culto; precepto religio- 

so, práctica sagrada. ' 
9enoxeúw observar, guardar religiosa- 
mente. 

Dencxnin ns $ jón. = Senoxeíla. 

9pñoxos ov religioso, piadoso, obser- 
vante. 

Opñaca ns ADj. f. tracia, de Tracia. 

PprauBeúw conducir en triunfo; hacer 
triunfar. 

9plapBos ou ó himno en honor de Ba- 
co; triunfo, procesión triunfal. 

9pryxaós 00 Ó friso o en gral. corona- 
miento, cima, colmo, término supre- 
mo; recinto. 

9piyxów -%4 coronar, ceñir, rodear; 
fig. colmar. 

pidas axos lechuga. 

9p1E terxós $ cabello, colect. los cabe- 
llos, pelo, vello; bucle, trenza; lana, 
crin, melena, cola. 

Spoéw -M hacer oír; gritar, chillar; 
decir, anunciar, contar, referir; asus- 
tar, turbar! pas. asustarse, turbarse. 

9póp Bos ov Ó coágulo, grumo. 

deoyfBwóns es grumoso. 

9póva wy tá flores bordadas, borda- 
dos en forma de flor. 
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9póvos ou d asiento y esp. asiento con 
brazos, sillón, sitial, trono; silla o 
asiento de juez; silla de maestro, cá- 
tedra; fig. dignidad, esp. dignidad 
real, realeza || PL. Tronos [orden an- 
gélico]. 

9póos ov [-o00s 05] $ ruido esp. ruido 
de voces, griterio; alboroto, tumul- 
to; murmullo; voz, rumor, fama. 

9pudAéw -%4 murmurar, mascullar; par- 
lotear, platicar, repetir una vez y 
otra o a modo de cantinela, macha- 
car. 

SpuAlaow romper, aplastar. 

$púov ov tó junco. 

Deurrrixós Y óv blando, muelle. 

Spúrreo quebrantar, pulverizar, des- 
menuzar; fig. debilitar; ablandar; 
enervar | PAS, enervarse; vivir mue- 
llemente; envanecerse. 

F. pas. fut. Spúyoya: y IpupINTopa; 
aor. ép. ETpúPTV, post. ESpUPINV; perf. 
Te9puppalt. 

Dpúypig ewc Y enervamiento, molicie. 

Sewmorxw saltar, dar saltos;lanzarse, 

precipitarse [sobre... émi y dal. etc.; 
Sópous hacia el palacio). 
F. impf. ép. IpGÚoxov; fut. SopoUnaa, 
32 pl. ép. Soptovtaa1; aor. ¿9opov, ép. 
Iópov, subj, Sópw, inf. Sopeiv, ép. So- 
péEelv. 

9ewopós 0d ó altura, elevación. 

dIuyaríp Duyarpós $ hija; enel N. T. 

tamb. nieta, descendiente; mujer na- 
tural o habitante [de una ciudad]; 
ciudad hija (7 Suyátnp 21iwv la hija 
de Sión, Jerusalén). 
F. gen. Suyartpós, ép. y poét. Iuyarté- 
pos; dat. Suyarpi y Suyatépl; ac. 
Ivyatipa y Ivyatpa; roc. IVUyatep; 
pl. nom. Suyatépes y Iúyatpes; gen. 
Suyatipwv y Iuyatpúv; dat. Suya- 
Tpáo1 y Iuyatépedor, ar. Suyatépas 
y Iuyatpos. 

9uyarprdéos ou [ -00s 00] d hijo de 
la hija, nieto por parte de madre. 

Ivyarpión As Y hija de la hija, nicta 
por parte de madre. 

duyátpiov ou TóÓ. dim. de Ivyátno 
hijita. 

Duéecaiv dat. pl. ép. de Svos. 

FveAdMa ns % huracán, vendaval, tem- 
pestad (trupos IúsAAaI tempestades 
de fuego, erupciones volcánicas). 

uy eg esca ev perfumado de incienso. 


Supo 


SunArx ñs % ofrenda, sacrificio, vic 
tima, esp. parte de la víctima que « 
ofrecía en el fuego. 

HunrrolAéw -% ser sacrificador o enca: 
gado del sacrificio; sacrificar. 

duía as y 

duiás ádos Ñ bacante. 

úlvos n ov de cidro [cf. 9ov]. 

IviAáxiov 0 TÓ dim. de Iúlaxos. 

Yúlaxos ov ó y 

952a8 axos ó saco, esp. saco de harina 

9iúua artos tó ofrenda, y esp. in 
cruenta [tortas, panes etc.]; víctima 
sacrificio, tamb. en pl. 

Ivyalvw enojarse. 

duy-adyíñs és que aflige el ánimo, do 
loroso. 

Suy-apíás és que agrada al ánimo, gra- 
to, placentero, deseado. 

Iuyunyepéw -% recoger fuerzas, cobra: 
aliento. 

Ivu-nó%As és que alegra el ánimo, 
grato, placentero, querido. 

dvu-ñens €s ép. — Duuapñs. 

Svyiaja artos tó incienso, perfume 
[tamb. pl]. 

Ivularáprov ou TÓ incensario, pebete- 
ro. 

dvyláw -M quemar como perfume. 

Ivyinya jón. = DVuypiaja. 

Ivuintápiov jón. = Duprariplov. 

Suyo-Bópos ov que corroe el ánime,, 
devorador. 

Ivyo-daxís és que muerde o se clav: 
en el ánimo, mortificante. 

duyo-etóAg és animoso, fogoso; ira- 
cundo, violento, ardiente, apasiona- 
do, fiero. 

9vuyo-Aéwv ovros de corazón de león 

Ivuo-paxéw -0 estar irritado o exas- 
perado [contra alguien, dat. N. T.] 

9vyo-paicTñs és que destruye la vida, 
destructor, aniquilador, sin piedad. 

Svuyós 00 Ó ánimo; prop. aliento, d: 
donde espíritu, alma [como principio d: 
vida y pensamiento y esp. de afectos 
y pasiones]; vida (Supov Gpedo Sa: 
árraupáw, ¿faivuaSar, Óltoal, qui- 
tar la vida); ánimo, fuerza, energía 
(Sujov dyelpei recobrar fuerzas. 
volver en si); deseo, impulso de! 
ánimo; gana, gusto, apetito, curiosi- 
dad (mAnoacda Supov saciar el ape- 
tito; ds dor 9upós como sea tu gusto, 
a tu gusto); temple, temperamento, 
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manera de ser, índole, sentimientos; 
valor, coraje; cólera, ira, arrebato, y 
en gral. pasión, afecto, corazón [coro 
asiento de los afectos: gozo, amor, 
pena, alegría etc.] mente [como asiento 
del pensamiento, la reflexión, la de- 
liberación efc.]; (kara Supóv en el co- 
razón o en la mente; tamb. de cora- 
zón o conforme al deseo; SuuQ o 
¿xk Supoú ciAsiv querer o amar de 
corazón; áTro o tx Supoú eival estar 
fuera del corazón de alguien, ser 
odiado; 9upG o és Iupov Páñdemw 
guardar en el corazón, tomar a pe- 
chos). 

Ivupopdopéw -4 consumirse el alma, 
torturatrse. 

9upo-pdópos ov que destruye o con- 
sume la vida, mortífero, mortal. 

Suyón -0 irritar, encolerizar lp PAS. 
irritarse, encolerizarse [contra al- 
guien, daf. els y ac.]; TÓ Ivpoúpevov 
Tñs yvouns la indignación delánimo; 
animales, ser cerril o indómito. 

Suuwóns es colérico. 

Yúvvos ou ó atún. 

Divov impf. ép. de Súvo. 

9úvo lanzarse con ímpetu. 

Suóeis esca ev perfumado, 
tico. 

Yvov ov tó cidro o tuya africana 
[árbol oloroso)]. 

vos eos [ous] tó ofrenda; sacrificio; 
esp. incienso. 

9vo-axóos ou 6 sacerdote inspector o 
veedor de los sacrificios, arúspice. 

%uów -M perfumar || PART. PERF. TE- 
Svuwpévos perfumado, aromatizado. 

Yúpa as í puerta, hoja de puerta de 
donde en pl. tamb. puerta [de una casa, 
de un aposento], portezuela [de un 
carruaje]; (Súpal oavAñs o aúdelca 
puerta del patio, gralmente, puerta 
puerta principal de la casa; Iúpav 
emmtidiva [mpootidévoa1, émiotrOv, 
éykdciem] cerrar la puerta; Iúpav 
dGvakAivelv, ávarmreravvuval etc. abrir 
la puerta; tv Súpno1 a la puerta; év- 
100% Iupáwv en el umbral; Supóv 
évBov dentro de la casa etc.); casa, 
mansión; palacio, corte esp. la del 
rey de Persia; tienda del rey, real, 
campamento del rey (érri nv Súpav 
[ras Súpas, Tals SUpans] levar, Pañi- 
fem, porráv etc. venir a la puerta; 


aromá- 
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frecuentar la casa, la morada, el pa- 
lacio, la corte etc.); fig. entrada, acce- 
so, cercanías (émi tais Iúpals TñsS 
“EdAúdos a las puertas de Grecia); por 
extf. tabla o cosa hecha de tablas; em- 
palizada; armadía. 

Dúpale abDv. a la puerta, hacia la puer- 
ta; fuera, afuera, hacia fuera, hacia el 
exterior. 

9úpadev desde la puerta, desde fuera; 
fuera. 

Supaíos a ov [o-os ov] a la puerta, 
fuera (Supaiov olxveiv salir a la puer- 
ta, salir de casa; Supaios oTipos 
camino o marcha fuera de la man- 
sión); que está fuera de su casa o 
patria, ausente, lejano; extranjero; 
extraño, ajeno. 

9úpac: ADV. a la puerta; fuera; en país 
extrano. 

Ivpa-wpós 0d ó ¿p. = Vupwpós. 

dupeós 05 á pedrejón o piedra gran- 
de usada como puerta, cierre; escudo 
grande y oblongo. 

Dúperpa wv TÁ puerta. 

Sven ns $ = dupa. 

vend 

Supno! y 

Ivenep: ép. = Púpasgi. 

Iupis idos % dim. de 9úpa puertecilla; 


ventana, abertura. 


Ivpów -W proveer de puertas. 
Dúpoos ov ó tirso, vara enramada que 


llevaban las bacantes. 


dúpwpa artos tó puerta con toda su 


armazón y accesorios, obra de puer- 
ta [en pl. tamb. portal]; ventana. 
Ivpwv Wvos dé vestíbulo, atrio. 
Ivpwpós 05 ó $ que vigila la puerta, 
portero, portera. 
usavóels esca ev floqueado, orlado. 
Yúcavos ov ó borla o borlón de fleco. 


Hucavwtós Y óv = Ivaavóers. 
Mío9%ka wmv tá objetos sagrados del 


culto de Baco, esp. tirsos. 

Svala as % sacrificio, fiesta o celebra- 
ción con sacrificio; rito o modo de 
sacrificio; víctima. 

Ivatálw sacrificar. 

9wuoacráprtov ov tó altardel sacrificio. 

Svusin ns A jón. = Iucía. 

9úcios ov apto para ser sacrificado. 

9uccavóers ¿p. = Duaavóels. 

9uotás ádos AD]. f. del sacrificio, que 
acompaña al sacrificio. 
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Iutáp ñpos Ó sacerdote que hace el 
sacrificio, sacrificador. 

S$úw moverse violentamente, agitarse 

con ímpetu, embravecerse, enfure- 
cerse; lanzarse, echarse encima; bra- 
mar, zumbar, mugir; humear [». gr. 
el suelo por la sangre derramada 
etc.]; hacer humear, quemar; quemar 
una víctima, sacrificar con fuego y 
en gral. sacrificar; celebrar [una fies- 
ta con sacrificios u ofrendas; TÁ 
Aúxoia ¿9uae celebró la fiesta de 
Zeus liceo]; matar; asesinar || MED. 
sacrificar por sí o para sí, en interés 
propio [algo, ac.; a alguien, daf.; 
por, en relación con, en favor de... 
úrrép o tepi y gen.]; esp. sacrificar por 
o con motivo de una expedición, 
una campaña etc. (SveoIca emi TÓ 
Mépon hacer sacrificio por la expe- 
dición contra los Persas); consultar 
por medio de un sacrificio (¿Suóynv 
el PéAtiov ein hacia un sacrificio con- 
sultando si sería mejor...). 
F. impf. ¿Suov, ép. IVov; fut. Súao, 
med. Súoouoar (tamb, con valor pas.); 
aor. ¿Suoa, ép. IVUoa, med, ¿Suakunv; 
perf. té9uxa, med. y pas. te9upor; 3.2 
sing. plpf. tré9uto; aor. pas, trúSny, 
fut. pas. TUMHoOpos. 

9Mu-wns es perfumado, oloroso. 

Dúwpa aros tó perfume, aroma. 

DO 9is Df subj. aor. de tiSnyr. 

Ywvr ñs Y castigo, pena esp. multa. 

Iwxéw jón. = Vanéw. 

Yóbxos ov ó = Yówxos. 

Mya jón. = Vadya. 

dwupálw jón. — Vaválu. 

Iwpáscios jón. = Vavpáctos. 
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Iny 


9GuiyE tyyos Í cuerda; esp. cuerd., 
de arco, 

$wyós 09 ó montón. 

Wwrela as $ y 

SWrevya artos tó adulación, lisonja. 

SMwowreúw lisonjear, adular, halagar |. 
alguien ac.; tamb. con ac. interno: taú 
Ta Iuwreuve ten tales adulaciones 
adula de ese modo]. 

9wpaxifw poner coraza, acorazar y »: 
gral. armar || MED. ponerse la coraza 
armarse con ella. 

Wwpaxo-rrotós 00 Ó fabricante de c«. 
razas. 

9wpaxo-pópos ov que lleva coraza 
armado de coraza, acorazado. 

9Wwpas axos Óó tronco del cuerpo : 
esp. tórax, pecho; coraza [compues:.: 
gralmte. de peto y espaldar]; fig. mu 
rallas; defensa. 

9wpnxo-pópos jón. = Fwparopópos 

SIwpnutás 00 ó ép. [guerrero] armad: 
de coraza, acorazado; armado. 

IWpnE nos d ép. y jón. = Yopal. 

Iwphocw armar de coraza, en gral. ar- 
mar, apercibir para el combate || ME» 
armarse de coraza, armarse. 
F. fut. med. Swpírfouar; aor. e 
Swpnéa, 1.1 pl. subi. Sophóopev; avr 
pas. ¿Soprx Inv (af. IopnxI va esc. 

9wc Ywócs ó chacal. 

Swópa jón. = dada. 

Sdwvyálow jón. — Vavyátlw. 

Swvpáscios jón. = Pavpdsoios. 

Swicow gritar (9. Porv dar o ex- 
halar un grito); llamar a gritos |. 
alguien, ac.]. 
F. aor. ¿9WUEn, poét. IwmuEa. 

; Fowp Fwrós é adulador. 


I 1 yota [9.1 letra del alfabeto griego] 
como signo numérico : Y diez o décimo; 
1 diez mil. 

la iñc ép. = pla una. 

lá iúv tá pl. de 1ós flecha. 

ialva calentar, caldear; ablandar por 
el calor; enternecer, fomentar, re- 
crear (Supóv el corazón) || PAs. en- 
ternecerse; alegrarse, regocijarse 
[con algo, dat.]. 
FE. aor. 1.2 ép, inva; aor, pas. lávImy. 

imxálw y 

iaxxéw lanzar [una voz], gritar. 

Taxxos ou ó grito de Yaco, grito dado 
en las fiestas de Baco; himno en ho- 
nor del mismo. 

lúdejLos ou ó canto lúgubre. 

ládiw lanzar, arrojar, tirar; tender 
(xeipas las manos [a algo érl con 
dat. o ac.]); poner (Seguóv una ca- 


I 


dena); fig. dtiinoiw idem atacar 


con ultrajes a, lanzar ultrajes contra 
[alguien, ac.]. 
F. fut. la0AS aor. 1.2 ép. inka. 
laa artos tó remedio; curación. 
tapa perf. de ig4ouoar (con valor pas. 
N. T. Ev, Marc. 5,29). 
laufeiov ou tó verso yámbico. 
lapBeto-pd4yog ov ó comedor de yam- 
bos, comeyambos, despec. por actor, 
farsante. 


laos ov ó yambo, pie yambo; verso ; 


yámbico. 

iauBo-pdáyos ov ó ». iauBeLopáayos. 

lávSny aor. pas. de laivo. 

idopal -Mpal cuidar, atender esp. co- 
mo médico; medicinar; curar, sanar 
[tamb. fig.). 
F. fut. lágouca, ép. y jón. imooual; 
aor. lacáuny, ép. y jón. insáunv; perf. 
tauor (pas.); aor. pas. láSnv, jón. 
in9nv. 


| 


"Iáoves wv oi ép. los jonios. 

lárto deformar, desfigurar, estropear; 
poner en movimiento; impulsar 
(ópxñuata las danzas); lanzar, arro- 
jar; alcanzar, herir, lastimar (Aóyo:s 
de palabra). 
F. fut. iáyo; aor. Taya; aor. pas, 
lap3ny. 

"Tás áSos ADJ. f. jonia, jónica. 

laot 3.2 pl. pres. ind. de elyn. 

lao: 3.1 pl. pres. ind. de int. 

prin ov curable, sanable; remedia- 

e. 

lacig ews h curación [tamb. fig.). 

"lacov “Apyos tó el Peloponeso [en 
Homero]. 

lacus 105 % jaspe [piedra preciosa]. 

¡acti ADv. al modo jónico; en tono 
musical jónico, 

"lácwv ovos 6 Jasón [jefe de los Ar- 
gonautas]. 

iarkp ñpos Ó médico; sanador. 

iatopía as % medicina, arte o ciencia 
de la medicina. 

iarpeiov ov tó casa del médico; lu- 
gar de curación, clínica. 

ldtpeuols ews ñ tratamiento médico; 
curación. 

iatpeúw ser médico, ejercer la medi- 
cina; curar. 

larpurós Y Óóv concerniente a la me- 
dicina o a los médicos, medicinal, 
curativo; hábil o experto en medi- 
cina || % late [sc. téxvn] la me- 
dicina. 

iarpós 0d ó médico y esp. cirujano; 
fig. sanador, remediador. 

iaúw dormir, descansar, pasar la no- 
che, pernoctar (óúrrvous vúxtas lavov 
pasaba las noches en vela). 
EF. impf. iter. ép. lioveoxov; fut. 
lavow; aor. ÍAusa. 
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laxétw -O = láxu. 

laxí ñs Íh grito; grito de guerra; grito 
de dolor, alarido. 

láxw gritar, clamar; dar alaridos o la- 
mentos; sonar, resonar; retumbar. 
F. impf. laxov, perf. taya (cf. auprd- 
x0). 

lapa aor. 1.2 de lárito. 

“IBne npos d ibero. 

"IBnela as » Iberia [España]. 

IBis 106 Y ibis [ave sagrada para los 
egipcios. 

lyuas perf. de ixvéoyal 

lyvún ns % ép. corva, jarrete. 

1 16é [o 15€] he aquí, he ahí, ¡mira! ¡mi- 
rad | 

2 16€ conj. = hóé. 

USe ép. = elóe 3.2 sing. aor. 2.0 de £i5w. 

lóéa as % aspecto, apariencia, forma; 
forma distintiva, carácter, indole, 
modo de ser, género, especie, clase; 
manera, medio, procedimiento (trá- 
cav iStav treipácavres habiendo en- 
sayado todos los procedimientos); 
opinión; idea, forma ideal, arquetipo 
ideal. 

iSéew é¿p. = lSelv inf. aor. de £iBw. 

lSén ns » jón. = iSéa. 

ideoxov aor. iterat. ép. de ciu. 

iSéo ép. y jón. = €eión subj. de olña [». 
si5w)]. 

ón ns % sierra con bosques, monte, 
breñal, y en gral, selva; bosque; tamb, 
madera. 

“Ión ns % el monte Ida, cercano a 
Troya. 

lóna: 2.2 sing. subj. aor. med. ép. de £i5w. 

tóLo-BovAcúw y 

iS10-BovAéw -M aconsejarse sólo de sí 
mismo, atenerse exclusivamente a la 
propia opinión. 

(Sióopar -odpal y 

tSrorroiéopar -oDual apropiarse [algo, 
ac.]. 

TóLog a ov privado, particular, personal; 
propio, de propiedad (tó iS10v, TÁ 
iS1a la propia casa; ol ¡5101 los fa- 
miliares o domésticos); distinto, sin- 
gular, especial, insólito, de carácter 
o modo propio; dat. fem. iia o Sin 
por sí, privada o particularmente; se- 
paradamente, aparte, tamb. en pro- 
sa; ¡5101 Aóyot prosa. 


pu 


iSrótrmg rtog % carácter propio o espe- 
cífico, calidad especial, particulari 
dad, singularidad. 

iSto-Tpópos ov que nutre o mantiene 
aparte. 

iólw sudar, trasudar. 

iólwols ewg % separación, distinción. 

lSiWwTtartos n ov super!. de ¡5105. 

iSuwrtela ag % vida privada, situación 
de simple particular. 

lóWTtEpPOS a ov comp. de “5105. 

iSuwreúw ser persona particular o pri- 
vada; obrar o actuar como tal; no 
merccer consideración, estar o pa- 
sar inadvertido; ser inexperto 0 pro- 
fano [en algo, gen.]. 

ióuwtnS ou ó persona privada o parti- 
cular, simple ciudadano, hombre del 
común, plebeyo, tamb, soldado raso; 
ignorante, rudo, vulgar, inexperto, 
profano [en algo, gen., ac., KaTá y ac.] 
Il ADJ. particular, privado; rudo, ig- 
norante. 

iSwtinós h Óóv de persona particular; 
particular, privado; de hombre co- 
mún; vulgar; ignorante |] ADV. ióum- 
Tos sin preparación o ejercicio; 
vulgar, rudamente; descuidadamente 
(lS1wTtixós Exe TO CA no prestar 
atención a los ejercicios del cuerpo). 

1 iópev 1.2 pl. ép. y jón. de olSa. 

2 ¡Spev ¡Speval inf. ép. de oia. 

lóvóopal -odpar doblarse, combarse. 

iSoíarto 3.1 pl. opt. aor. de giSw. 

"ISoueveús évws Óó Idomeneo [rey de 
Creta, uno de los jefes griegos en el 
sitio de Troya]. 

iSov = eldoy aor. de giSw [N. T.]. 

iSoú por iS05 [de si5uw] mira o mirad; 
he aquí, he ahi; aquí está. 

iSpeln ns % pericia, conocimiento, ex- 
periencia [en algo, gen.]. 

iSpis 1 [ gen. ¡Spewms o ¡Spros] experto, 
conocedor, perito, hábil [en algo, gen. 
o constr. inf]. 

iópów -w sudar; rezumar de sudor, 

estar empapado en sudor. 
F. La contracción se bace de ordinario 
en 0 (w) no en ou (ot); part. ép. 
iSpuowv lBpuovda = l5púv lSpdaa 
etc. 

Tópupa aros tó fundación, construe- 
ción, edificación; morada y esp. tem- 
plo; tamb. estatua. 

iSpúvw = i¡5púw. 


15pu 


lópuors Ews % erección, fundación, es- 
tablecimiento. 

iópúw sentar, asentar; acampar [a al- 
guien, ac.; en... els y ac., tv o Emi y 
dat. etc.]; establecer, instalar, fundar, 
erigir, construir || MED. hacer sen- 
tar; poner, establecer, erigir, con- 
sagrar [un templo etc.] para sí o por 
los propios medios || PAS. estar situa- 
do, hallarse, estar; habitar, morar; 
sentarse, asentarse o estar o quedarse 
sentado, quieto, inmóvil; instalarse, 
fijarse [una persona en un lugar, una 
enfermedad en un miembro etc.]; 
acampar, acamparse; ser o estar fun- 
dado, construído, erigido, levantado. 
F. fut. i5puow -opal; aor. ¡Spuoa 
-áunyv; perf. iSpuxa, med. y pas. 15pu- 
jaa; aor, pas. 15pú3Sny (». /. ISpúvINV). 

18pú 15pú gen. y dat. ép. de 15pus. 

iópe Oros ó sudor; fig. esfuerzo, fa- 
tiga, 

lópw ¿p. = iSpów. 

iSvia = eióvia part. f. de ol8a sabe- 
dora, conocedora, experta (iSuino1 
Tparrideooiv con discreto sentido o 
arte ingeniosa). 

lówpl ép. = ¡Ów subj. aor. de gi5. 

lei imp. y 3.2 sing. pres. ind. e impf. de 
inut. 

iein 3.1 sing. opt. pres. ép. de inur. 

lev = inv impf. de imut. 

ieig part. pres. de inu. 

leior 3.2 pl. pres, ind. ép. de inur. 

iepar [o epa] apresurarse, dirigirse, 
encaminarse; desear vivamente; es- 
tar vivamente deseoso, sentir vivo 
deseo [de algo, gen.]. 

lépevíal) inf. pres. ép. de nur. 

léuny impf. med. de ínu. 

lev 3.2 sing. impf. ép. de eiur. 

lev 3.2 pl. impf. ép. de inu. 

léval ¿nf. pres. de eipt. 

iévon inf. pres. de inut. 

lépal axos Ó halcón [ave de presa]. 

lepdoya: -WMuea ser sacerdote o sacer- 
dotisa. 

lepartela as % sacerdocio. 

lepátevja artos tó sacerdocio; cole- 
gio o conjunto de sacerdotes. 

lepateúw ser sacerdote o sacerdotisa; 
ser Obispo. 

lepéa as y 

lépera as Y sacerdotisa. 
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lepeiov ov tó animal que se sacrifica, 
víctima esp. oveja; tamb. animal para 
el mercado. 

lepeús €wc Ó sacerdote, ministro del 
sacrificio, sacrificador. 

lepevw sacrificar, hacer un sacrificio; 
degollar, matar [para un sacrificio, 
para un banquete] || MED. degollar, 
matar [para si]. 
F. impf. iter. ép. iepeúsoxov, Ípeú- 
eoxov; inf. fut. ép. tepevoéuev; 1.2 pl, 
subj. aor. 1.9 ép. Tepeúucopev; inf. aor. 
med. ép. ipeúcacda:; 3.1 sing. plpf. 
pas. ép. lépeuto. 

lepñiov ov TÓ ép. = ¡epelov. 

iepó-Surtov ov Tó carne inmolada a los 
dioses. 

lepo-unvia as Y y 

lepo-pñvia wmv TÁ fiestas mensuales y 
en gral. días de fiesta, fiestas, festivi- 
dad. 

lepo-uvñpwv ovogs Ó hieromnemón 
custodio de las cosas sagradas e. e. 
diputado de cada estado en el con- 
sejo anfictiónico; primer magistrado 
osumo sacerdote en Bizancio]. 

lepóv 0% tó víctima, animal que se sa- 
crifica; ofrenda; sacrificio (lepá pé- 
er, Sidovar ¿pServ hacer u ofrecer un 
sacrificio); entrañas de las víctimas; 
presagios obtenidos de ellas (Tú lepa 
yiyverar los presagios resultan e. e. 
son favorables); templo; santuario, 
recinto sagrado; objetos sagrados, 
tesoro del templo; servicio del tem- 
plo, culto; fiesta y esp. misterios. 

iepo-rrolós 0% Ó intendente de sacrifi- 
cios y ceremonias sagradas. 

lepo-Tperrás és convenientemente a 
cosa o persona sagrada, santo, sagra- 


do. 

iepós d óv [o -óc óv] de origen divino, 
procedente de los dioses, divino, sa- 
crosanto, sagrado [dic. de muchos fe- 
nómenos naturales, el día, la noche, 
la lluvia etc.; lepa vócos la epilep- 
sia]; consagrado o dedicado a la di- 
vinidad; protegido por la divinidad 
[díc. de lugares, ciudades, objetos 
etc,: lepa ódóos el camino sagrado de 
Delfos]; fig. solemne, serio (iepa 
cupBovAn la deliberación suprema). 
2iepós dá óv rápido, veloz [díc. de 
aves mensajeras etc.]. 
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3 iepós ú óv fuerte, vigoroso (iepn is 
TnAepáxoto el prócer Telémaco [díc. 
tamb. del ánimo, de un ejército, 
etc.]). 

*lepocólopa wv Tá Jerusalén. 

iepocvdéw -% saquear los templos. 

iepoovkía as ñ saqueo o despojo de 
un templo. 

iepó-ovkAos ou Óó saqueador de tem- 
plos, ladrón sacrilego. 

iepovpyéw -Ó ejercer una función sa- 
grada ' TR. administrar como sacer- 
dote [algo, ac.]. 

*lepovoadép » voz bebr, indec!. Jerusa- 
lén. 

iepo-pávinMS ov ó hierofante, sacerdo- 
te que iniciaba en los misterios [esp. 
de Eleusis). 

iepów -Ó tener por santo, consagrar. 

iepwoúvn ns % sacerdocio, función sa- 
cerdotal. 

ilávo y 

iífw asentar, hacer sentar [a alguien, 
ac.; en... tv com dat., Ewmi con gen., els 
con ac. etc,] en gral. colocar, poner; 
disponer, abrir sesión de (PovAnv un 
consejo o reunión) || INTR. y MED. 
sentarse, asentarse, colocarse; apos- 
tarse, ponerse en acecho. 

FE. impf. ¡Lov, tter. Leoxov; imp. med. 
ép. ¡eu. Cf. Elw. 

lA Ts h Jón. voz, grito. 

if INT]. de alegría o de dolor: oh!, ay! 

iftos ov llamado con gritos de dolor, 
de donde socorredor de la desgracia; 
tamb. lastimoso, penoso; lastimero, 
quejumbroso. 

inAa aor. de iáMiow. 

ina aros tó jón. = lapa. 

int poner en movimiento; mandar, 
enviar, expedir; derramar, verter, de- 
jar o hacer correr [las lágrimas, el 
agua etc.]; emitir, dejar oír [la voz, 
las palabras, una lengua ». gr. Awpida 
yAóocav el dorio; tamb. TáGoaw ins 
yAdagav dices a voz en grito...]; de- 
jar caer (por ej. la espada al suelo], 
dejar caer o pender [ por ej. los cabe- 
llos]; colgar (éx troSoiiv óáxuuwvas 
yunques a los pies); lanzar, arrojar, 
disparar [algo, ac.; contra alguien, 
Zen.; tamb. con dat. del arma disparada: 
ágivn ino1 le dispara el hacha]; echar 

INTR. lanzarse, verterse, correr |! 
“eb. lanzarse; apresurarse, correr; 
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volverse o tornarse [hacia... gen.]; 
fiz. buscar, tender a, desear, estar an- 
sioso de [algo, gen. constr. inf. etc]; 
lépevos ansioso, apresurado, afanado. 
F. Pres, ind. ini ins (less) Ínor, 3.2 
pl. iaor, jón. y ép. leo; imp. Te; 
subj. 1%; opt. leinv (compto. áplor1); 
inf. levas, ép. lépev, lépevan; Dart. leis; 
impf. nv o ev, 3.2 pl. Tegav, ép. lev; 
impf. med. leunv; fut. Too, med. 
hoouar; aor. 1.0 Ta, ép. Enxa; med. 
ixdápnv; 3.2 sing. subj. ép. dor; 3.1 
sing. opt. ein; inf. elvas (ép. ES-¿ueval 
compto.); aor. 2.0 med. eiunv, ép. y 
jón. Eynv, 3.2 sing. en comptos. -elto ép. 
-ETO, 3.2 pl, Evto; imp. jón. to, dt. oÚ, 
subj. Gor opt. en comptos. -elunv y 
-olunv; inf. to9ar, part. Epevos; perf. 
en comptos, -elxa med. eluor, en comp- 
tos. tamb. -Ewuoar; plpf. en complos 
-elunv; aor. pas. en comptos -e9mv; 
fut. pas. (Gv)-«9IMoouoa. Tamb. bay 
que agrupar en este verbo algunas de las 
Jormas de fut. eigoyor y de aor. elgato 
como Il, 14, 8; 16, 415, en otros casos 
referidas a el (v. s. v.) 


inv impf. de nur. 
inva aor. 1.? de taívc. 
ins 2.2 sing. pres. ind. de Tnur. 


inoda 2.2 sing. subj. pres. ép. de elut. 
ipor 3.2 sing. subj. pres. ép. de elpr. 
ipol 3.2 sing. subj. pres. ép. de nus. 


Inoic ews » jón. = (asis. 
*Incods 0% d Jesús [N. 7... 


inmhe ép. y jón. = larhp. 


intpucós jón. = larpixós. 
inteós ép. y jón. = iarpós. 
ida-yevhs y 


ldal-yeváñs és nacido legítimamente, 
legítimo; que ha nacido en el pais, 
indígena, autóctono. 

*I9dxn ns y Itaca [islita del mar Jonio, 
patria de Ulises]. 

"Idaxñotos a ov de Ítaca. 

¡deiav ADv. en línea recta [cf.i9us]. 

idéws ADV. directamente; inmediata- 
mente, al punto [cf. 19u4s.]. 

id imp. de eli ea, vamos. 

ida aros tó paso, marcha, en gral., 
movimiento. 

19% apv. ». ¡9oc. 

¡dú-DpLÉ Tprxos ADJ. »1. y f. de cabe- 
llos lisos. 

¡Ivgaxin ns $ jón. lucha abierta, bata- 
lla campal. 
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¡9úvtata ADV. lo más derechamente, 
con la mayor justicia [cf. 195]. 

¡Súvo = evSvvw. 

[9u-reriwv (vos ADJ. m. y f. que vuela 
derecho, en línea recta. 

I9Ús ADv. = eúdOc, recta, derecha- 
mente, en derechura, frec. con gen. Pñ 
5” i9us mpoSdúporo, se fue derecho al 
porche, vúv 19us kíe Néoropos, ahora 
vete derecho a Néstor. 

[9 us ela [jón. a] ú = ev US recto, 
derecho; justo etc. 

[9%s dos % derechura (4v'i9uv contra 
[corriente] 17. 21, 303; hacia arriba, 
alo alto Od, 8, 377); dirección del 
esfuerzo de donde, empeño, empresa; 
rectitud moral o de sentimientos. 

[9% adelantarse derechamente, lan- 
zarse [hacia Erri o Tpós y ac., tamb. 
gen.]; desear vivamente [hacer algo, 

af). 

bxavós % Óv bastante, suficiente, que 

da abasto [en número, calidad, ta- 

maño etc.]; bastante [en cantidad], 
mucho, largo, grande etc.; conve- 
niente, apto, apropiado; capaz, en- 
tendido; eminente; poderoso ¡| tó 
bravóv satisfacción; garantía, cau- 

: ción. 

bravórne nros $ suficiencia, capacidad. 

w -6 capacitar, hacer apto [a al- 
guien para algo, dos acs.]. 

beávo [ y med.] = ix. 

bata ixato 3.2 pl. perf. y plpf. jón. 
resp. de ixkvéopan. 

biedos Y, ov semejante, parecido. 

beéoros a ov [ y -os ov] de suplicante, 
suplicante; tamb. como epít. de los dio- 
ses, protector de los suplicantes. 

beetela as % imploración, súplica. 
beiétevya aros tó imploración, modo 
o signo de imploración. 
ev ser suplicante, venir o presen- 
tarse como suplicante [a alguien, els 
y ac.]; venir a implorar, implorar, su- 
plicar [a alguien , ac.; que haga algo, 
constr, imf.]. 

bierípros a ov = luecios |; $ lxermpía 
[jón. ivemnpln] ramo de oliva lleva- 

o por los suplicantes (ixkernpiav 
Tidévo1 depositar un ramo de oliva 
e. e. acudir en súplica o reclamación 
[ante alguien, trapú y dat.]) de donde 
súplica, imploración. 
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lrémms ou ó suplicante, que acude en 
súplica (Ikérns Saruóvov, yuvarkós 
etc. suplicante de [e. e. que implora 
a] los dioses, la esposa etc,). 

ixetíolos a ov = lxécios. 

brétig 108 ADJ. f. suplicante; mujer 
suplicante. 

Lena 2.2 sing. subj. aor. ép. de Ikvéoyan. 

txpás úásos % humedad; humor, ele- 
mento húmedo. 

lxpevos ov favorable (díc. del viento). 

lxvéopal -odpar = Íxw venir, llegar, 

etc. 
F. 3.2 sing. impf. Íxveito; fut. “opa; 
aor. 2.2 ixóunv; perf. lyuor, part. 
lyuévos. 1.2 pl. ind. pres. ép. ikveúpe- 
ada, inf. ixveúpevos, part. pres, éb. y 
jón. ixveúpevos, 3.2 pl. opt. aor. jón. 
ixoiaro; 3.1 pl. perf. jón. ikaton, ¿d, 
plpf. ixaro. 

Leveúpevos n ov ép. jón. = [uvoúpLevos 
part. de ikvéopo1 conveniente, justo, 
adecuado. 

lxvevpeoda 1.2 pl. ind. pres. ép. de ix- 
véo at. 

Ixolarto 3.2 pl. opt. aor. 2.2 jón. de Ik- 
véopal. 

beópny aor. de ixvéouas. 

lxpia wv tá entablado, armazón, de 
tablas; cubierta de un navío. 

lxpriópiv gen. y dal. ép. de ixpra. 

lxtap ADV. cerca, de cerca. 

txmñe pos ó = lxérns suplicante. 

lxtñpros a ov = lxerhproc. 

bxtivos ov ó milano [ave]. 

lxw = lxávo y invovya: venir, llegar 
[a... ac., els, pera, Émi, kartú etc., con 
ac.]; llegar hasta, tocar, alcanzar, 
tamb. fig. (yipaos ouñóv la vejez 
extrema; Íxéo901 els Aóyous llegar 
a hablar [con alguien, gen.]); esp. 
de afectos etc., entrar a, adueñarse, 
apoderarse de [alguien, ac., el sueño, 
el deseo, la fatiga, etc.]; esp. llegar, 
venir como suplicante, suplicar (a 
alguien, ac.; en mombre de o por... 
TrpoS y gen.]; corresponder, pertene- 
cer, atañer, tocar, [a alguien, ac. o 
els y ac.]. 

lxwpua subj. aor. 2.2 de ikvéouaa. 

ldadóv ADV. en multitud, en tropel. 

ldáúopal ép. = lAdoxoyat. 

TAaos ov propicio, favorable, benigno, 
benévolo; alegre. 

idapós á óv alegre, contento. 
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idapórns ntos % hilaridad, alegría, 
contento. 

llacápnv i¡úcsdnv sor. y aor. pas. 
resp. de ¡Moxoyal. 

lAMáoxopal desenojar, apaciguar, apla- 
car, propiciar, conciliarse, hacerse 
favorable [como pas. ser favorable o 
propicio: a alguien, daf.]; compen- 
sar, redimir. 
F. fut. ¡Mcouam (tamb. pas.), ép. 
lMocouo; aor. 1.2 ¡Magáunv, 2.1 
sing. subj. ép. VMácoear, part. ép. pl. 
ldacoápevor; aor, pas, ¡AMioInv; fut. 
pas. ¡hisIoojal. 

l2agauós 0d ó propiciación, expiación. 

iMácoeal 2.2 sing. subj. aor. ép. de 
¡A“okoyan. 

Didocopal fut, y subj, aor. ép. de ¡háo- 
Kopal. 

ldaothpiov ou TÓ propiciatorio; víc- 
tima o sacrificio propiciatorio. 

TlEewS wv jón. y dt. = WAS. 

íAn ns % banda, multitud esp. compa- 
nía o grupo de soldados y más esp. es- 
cuadrón [de caballería: kat'¡Aas, por 
escuadrones]. 

AND imp. de TAnua. 

DANANOL 3.2 sing. subj. pres. ép. de Mxo. 

lAYA0w y 

TAnu.l ser favorable o propicio. 
E. imp. TAnSu. 

¡Myyidw -Ó sufrir vértigo, estar ma- 
reado; estar turbado o trastornado., 

VlAMyYog ou Ó mareo, vértigo. 

*IAtó-Dev ADV. de o desde llión. 

*I216-Du Trpó ante llión. 

"IAtov ou Tó y 

*IAtos ou % llión [antiguo nombre de 
Troya). 

"TIA ió-pt = *IAlov de llión. 

*I2io(o)ós od ó lliso [río del Ática]. 

iAAMGC ú4dos $ cuerda, soga, lazo. 

iAMopal rodar, dar vueltas, ir y venir. 

iAús vos % légamo, barro; pantano. 

luávtivos n ov de correas, hecho de 
correas. 

luás ávtos Ó correa, y esp. correa de 
tiro; rienda, brida, ronzal, cuerda; 
correa del látigo; correa del cesto de 
los atletas; en pl. cesto; barbuquejo 
del casco; correa del calzado; correa 
de una puerta [para descorrer el ce- 
rrojo desde dentro]; cinturón de Ve- 
nus. 
F. dat. pl. iyGor o (ép.) iuávregon. 
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ludo9An ns í látigo. 

luácaow fustigar, azotar, golpear. 

iparilw vestir. 

iuáriov ov TÓ vestido, y esp. vestido, 
exterior, manto; en gral. paño. 

luaricuós 00 ó vestido, vestidura. 

luelpw [y med. o pas.] desear, ansiar. 
anhelar [algo, ac., gen. o constr. inf.) 
F. dor. ipeipa, ipepánv y luép9nv. 

lev 1,2 pl. pres. ind. y tamb. inf. ép. de 
clpa. 

ipevar inf. pres, ép. de elua. 

iuép9nv «or. pas. de ivelipw (com valor 
act.). 

ipepóels ecca ev que mueve a dese: 
o amor, placentero, gracioso, encan 
tador; conmovedor. 

lyepos ou ó deseo, ansia, anhelo, gana 
y esp. amor, pasión. 

lueptós Y óv amable, delicioso. 

lupevar inf. pres. ép. de ein. 

iva apv, allí, allá; con sign. rel. donde. 
en donde, en el lugar en que [tamb. 
con gen. iva xopns en el lugar del pai- 
en que...; fig. oUS'ópáGv iv el kaxoÚ >. 
que no ves la desdicha en que te ha- 
llas] || conj. para que, a fin de que 
iva Ti; ¿aqué?o ¿para qué? Ene. 
N. T. que con verbos de lengua volun- 
tad, mandato etc.; a veces con el verb: 
implícito (iva ¿A9Wwv émOñs ven c 
impón; T Se yuvn Iva poPñtar Tov 
ávópa y que la mujer tema a su ma- 
rido). 

iva-Trtep ADV. precisamente donde, jus- 
tamente donde. 

lva-tí = iva tí [». iva]. 

ivó4Adopal aparecer, parecer, mos- 
trarse [a alguien, daf.: ds por ivBdA- 
Aeral TOP Según se me aparcce ci 
recuerdo]; esp. aparecer, parecer. 
mostrarse igual o semejante [a .. 
dat.). 

*Ivdós í óv indio ¡ suBst. Ó *Ivdos «! 
río Indo. 

Uves pl. de i. 

iviov ou tó nuca, cerviz. 

lados ov saltador, triscador; s. 0. ¡Éc- 
Aos alg macho cabrio [Hom. 1/. 4 
1051. 

leurñs 0% ó cazador con liga, paja: 
rero. 

"Iéiwv ovos ó Ixión [rey de los lapitas, 
condenado por Zeus a dar vuelta: 
perennemente fijo en una rueda], 
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féopal fut. de ixvéopas. 

Tov «or. de ixco. 

iBós 00 ó liga para cazar pájaros; 
muérdago. 

¡Eo-cpópos oy productor de la liga. 

iEús vos y talle, cintura. 

to-Svepíñs és de color violeta o de color 
purpúreo oscuro. 

lo-dóx06 ov que guarda o contiene fle- 
chas, guardador de flechas. 

lo-euóhs és violáceo, de reflejos vio- 
leta, s. 0. de color azul oscuro. 

lóeis eoca ev = ¡o-clóns és. 

lolryv total opt, pres. de eipa. 

lolnv o0p!. pres. de inur. 

"loxácty ns %h Yocasta [esposa de 
Edipo]. 

lop.ev ép. 
el. 

ló-uwpos ov fanfarrón, s. 0. ejercitado 
o práctico en disparar con flecha. 

lov ov Tó violeta [for]; acaso tamb. 

- lirio azul o morado. 

tovdás ádos AD]. barbudo, peludo, 
hirsuto. 

*lóvios a ov Jonio, de Jonia. 

lóvtov 3.2 pl, imp. pres. y gen. pl. 
part, pres. de im. 

1 lós 00 ó flecha, saeta. 

2 lócs 0 Óó veneno, virus; 
herrumbre, cardenillo. 

los a ov [o iós d óv] uno, el mismo 
(tnv Tav una [parte]). 

F. salvo el dat. masc.-neutr. 1%, sólo apa- 
rece en la forma fem.: gen. y dat. ép. 
ins 1ñ. 

lómms nros h deseo, voluntad. 

loú [o io) 1NT]. de alegría, dolor o sor- 
presa: ¡ah! ¡ay! 

*lovdala as % Judea; Palestina. 

lovóaidw judaizar, seguir las costum- 
bres o titos judíos. 

*Joudaios a ov judío, judaico. 

lovdaiop.ós 0% ó judaismo. 

lov2os ov ó bozo o vello juvenil, pelo 
de barba, tamb. en pl. 

lo-xéaipa as as % disparadora 0 ti- 
radora de flechas, flechadora, asaeta- 
dora [epít. de Artemís]. 

Irvós o0ú 3 horno. 

brr-aypétal Oy ol hipágretes [jefes de 
la guardia montada del rey de Es- 
parta]. 

lInm-ayoryós óv capaz de transportar 

* caballos al imraywyol navios de 


iwopev 1.1 pl. subj. pres. de 


orín, 
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transportar 
tafureas. 

inrálopal guiar o conducir caballos; 
dirigir un carro; ir a caballo, cabal- 
gar, montar. 

imrápiov ou Tó dim. de Trrrros jaca, ca- 
ballejo, 

imn-apuoctás 0% ó comandante de la 
caballería. 

imrapxéw -O ser jefe de la caballeria, 
rrandar la caballería. 

Urrr-apxog ov ó comandante o jefe de 
la caballería [en Atenas eran dos 
cada año]. 

irrriás á48os AD] f. de caballo, de jinete 
o de soldado de caballería !'; suBsr. 
ñ irerrás traje de montar; clase de los 
caballeros. 

irrracía as Y = irrela. 

imrácuos ov [o -og y, ov] a propósito 
para la caballería, donde se puede ir 
a caballo ¡| tó imrrácipov terreno aco- 
modado a la caballería. 

imreela ag h equitación, arte de mon- 
tar a caballo; carrera [en caballo o 
carro]; cabalgata; caballería, cuerpo 
de caballería. 

irerreios a ov de caballo o caballos, ca- 
ballar, equino. 

imreús éws Ó guerrero montado [en 
carro o caballo]; auriga; jinete, co- 
rredor en carreras de caballos; jine- 
te, soldada de caballería; caballero 
[miembro de la segunda clase de ciu- 
dadanos, en Atenas y Roma; miem- 
bro de la guardia del rey, en Esparta]. 

irrrieów [ y med.] cabalgar, montar a ca- 
ballo, ir en cabalgadura; servir como 
jinete. 

immnAástos a ov a propósito para el 
paso de caballos o carros, carretero. 

irmr-nAáta ó [sólo nom.] conductor de 
caballos o carros; auriga. 

imr-hAatos ov = imTnNAGStoc. 

irerr-npoAyós 00 6 ordenador de ye- 
guas, que se alimenta con leche de 
yeguas; nombre pr. de un pueblo esci- 
ta. 

irrr-latpós 00 ó veterinario. 

immuós Y Óv de caballo o de caballos, 
caballar; del carro o de carros; con- 
cerniente o relativo a los caballos 
o alos carros, a la equitación o a la 
caballería "6 irrmixóg buen jinete; 
xo irmmixóv la caballería, fuerzas de 


caballos, pasacaballos, 
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caballeria; A trerroeA [émorñun 0 
Ttexvn] el arte de la equitación. 

Írerrios ao [o -06 ov ] rico en caballos; 
montado, caballero; protector de los 
caballos. 

irmio-xalmms ou de crines de caballo. 

immio-xdpprs ou ó combatiente en ca- 
rro, que se goza combatiendo en 
carro; jinete, caballero. 

imro-Bápwv ov [ gen. ovos] que avanza 
a caballo, montado a caballo; de pa- 
tas de caballo (imrrofapwv aotparós 
tropa de Centauros). 

irmrro-BótnS ov ADJ. m. criador de ca- 
ballos, de donde terrateniente, noble 
[en Calcis]. 

irrró-Botos ov criador de caballos; 
[tierra] donde se crían caballos. 

irmrró-Sapos ov domador de caballos. 

irerró- Sasus eta y guarnecido de espe- 
sas crines [de caballo]. 

irerro-dérng ou que sirve para atar ca- 
ballos, de freno o brida. 

irrro-Ópoula as % carrera de caballos 
o de carros. 

irrrró-Spopos ov ó hipódromo, pista, 
circo ecuestre. 

irerrro-Spópos ov ó soldado de caballe- 
ria ligera. 

imrró-Dev ADV. 
caballo. 

imrco-«édevdos ov luchador en carro, 
que combate en carro. 

immo-xévraupos ov 6 hipocentauro, 
centauro [monstruo mitad hombre y 
mitad caballo]. 

irmro-xópos ou ó palafrenero, escudero 
[servidor del jinete en campaña]. 

irerró-«opog ov guarnecido con crines 
de caballo. 

imro-«opuoTÁs 00 ó combatiente en 
carro, que combate en carro. 

imro- «paté -M tener superioridad o 
ventaja en la caballería |, PAs. ser in- 
ferior o ser vencido en o por la caba- 
lería. 

imroxpatía ag % superioridad cn la 
caballeria, victoria ecuestre. 

imrro-uavAs és gratisimo para los ca- 
ballos. 

imropaxéw -0% luchar a caballo. 

inrmopaxia as % combate a caballo, 
lucha de caballería. 

inmró-uaxos ov que combate a caballo. 


del caballo o desde el 


ís 

imro-vwpas ou 6 apacentador de ye 
guadas. 

irmro-mókdos oy aficionado a montar, 
buen jinete. 

Irrrog ov ó caballo; yegua; en dual! , 
pl., tronco o tiro de caballos y fami. 
carro (itrrrov émifPaiveiv montar en « 
carro; é£, q”, ka9” itrirw del carr: 
o desde el carro; tamb. oi Tirrro1 gue 
rreros montados, fuerzas de carros 
* COLECT. A trirrog la caballer:. 
(ítmrros Siaxocia doscientos de a ca 
ballo etc.) ¡ irerrog rrotápuios hipo. 
pótamo. 

imrro-celpns ov ó jinete. 

immocóvn ns % arte de guiar el carr: 
o el caballo, equitación; caballería 
fuerza montada. 

immóta Ó ép. éol. y 

irrótng ou ó condicio: del carro, au 
riga; jinete, caballero ¡¡ AD]. de jinc 
tes, de caball. 

irro-todótTNG ov Ó arquero a caballo, 
arquero montado. 

inroteopéw -% criar caballos. 

irmrotpopía as % cría de caballos. 

imrrro-tpópos ov criador de caballos, «: 
dond: rico. 

ireT-oU pts ADJ. f. [sólo nom. y ac.] 
irrrónopLOC. 

imropópfátov ov tó manada de caba 
llos, caballada. 

irrro-popfiós 0d ó apacentador de ca 
ballos, yegúero. 

imrwv vos ó establo; puesto de ca 
ballos, posta. 

ÍTTNUL == TÉTOPAL. 


irtopal herir, oprimir, castigar. 


ipácual jón, == iepúopal. 
ipeveoxOv impf. iter. ép. de ipeús. 
ipeús ép. = ¡epeús. 

ipevu ép. iepeúw. 

ienin jón. iépera. 

ipntov jón. -- lepeiov. 


ipny évos Ó joven espartano con vo. 
en la asamblea. 

tenó nxos ó = ¡épar. 

"Ipic 1605 Y Iris [mensajera de los di: 
ses). 

Tptg 1806 h arco iris. 

“lets tos ó Iris [rio de Paflagonia]. 

ipós [o ipóg] ov jón. poét. — ¡epóc. 

ic ivós % tendón, músculo; fuerza mu: 
cular, nervio, fuerza, vigor. Ln perip? 
is 'Obuaños el vigoroso Ulises; dep: 
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is TnAeuáxoro el admirable y esfor- : 
zado Telémaco. 

F. ac. iva, pl. nom. Tes, dat. ép. iveo1, 
td. lotv. 

lo-áyyedos ov igual a los ángeles. 

loálo igualar || mED. igualarse, paran- 
gonarse [con alguien, daf.]. 

F. 3.2 sing. impf. iter. med. ép. ioú- 
oxeto 1), 24, 607. 

loaitepos a ov comp. de i00s. 

loót1g ADV. otras tantas veces (loos 
loáxis elevado al cuadrado). 

loav ép. = fecay 3.2 pl. impf. de ein 
o = idecav 3.2 pl. plpf. de ei5u. 

loao: 3.2 pl. de oia (perf. de ciu). 

lodouneto 3.2 sing. impf. med. iter. de 
loáfo solía igualarse o compararse. 

tonyopla as [ jór. ionyopin ns] y liber- 
tad de palabra igual para todos y en 
gral. igualdad de derechos, igualdad 
política de los ciudadanos. 

lod imp. de elpi y de oi5a. 

“Iodyta ww tá los juegos Istmicos. 

"Io9uiás ádos ADj. f. de los juegos . 
ístnicos. 

lo9uiov ov tó cuello; adorno del ' 
cuello, collar, gargantilla, 

lo9piog a ov del istmo, esp. del istmo 
de Corinto. 

loduós od ó istmo, esp. el istmo de 
Corinto. 

laducdnóns es semejante a un istmo. 

loxe(v) 3.1 sing. impf. ép. de toxw 2 de- 
cía, hablaba. 

1 io«w hacer igual, imitar; encontrar : 
igual, comparar, tomar [a alguien o 
algo, ac.; por alguien o algo, da?.]; 
juzgar verosímil, suponer, creer. 

2 loxw decir, hablar. 

lapev 1.2 pl. de oi5a (perf. de eiBw)). 

"Iouñvn ns % Ismena [hija de Edipo, 
hermana de Antigona]. 

"lopnvós od ó el Ismeno [rio de Beo- 
cia]. 

ioo-Siartos ov que vive de igual modo, 
de igual género de vida [que al- 

uien, Trpos y ac.]. 

ioó-Deos ov igual o semejante a los 
dioses. 

ico9eów - igualar a los dioses, divini- 
zar: 


¡; Pas, ser igualado o equiparado 
a los dioses. ! 
too-xiváuvos ov igual en los peligros, ; 
tan capaz de arrostrar los peligros. | 
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ico-xpatís és igual en fuerza, poder o 
derechos. 

icoxpatín ye » jón. igualdad de poder 
o de derechos, democracia. 

ico-uétpNTOG ov de igual medida. 

ico-pétwrOS ov formando un frente, 
en el mismo frente [con... ovv y 
dat.. 

ico-phxns €s igual de largo. 

icopolpéw -M tener la misma partici- 
cipación o los mismos derechos [que 
alguien, Tpós y ac.]. 

icopolpía as ñ participación igual, 
suerte común. 

icó-pLotpos ov y 

icó-Lopos ov participe en la misma me- 
dida, de participación igual (yñs 
loónoip” «ip Oh aire que recubres 
por igual la tierra). 

icovop.éopal -odpal estar sometido a 
las mismas leyes [que otros, perú y 


gen.). 

icovoula as [ jón. igovopulin ns] í re- 
partición por igual y esp. igualdad 
de derechos, gualdad política, de- 
mocracia. 

icovoyxós Y óv deseoso de igualdad, 
igualitario. 

iaó-vop.os ov igual en derechos. 

ico-radhs és igual en la lucha, igual 
en fuerza; en gral. igual, parejo. 

icó-medoc ov que está en el mismo 
plano o a nivel [con... daf.] || vó 
icórredov llano, planicie. 

ico-miarhs és de igual anchura [que... 
dat.) 


icó-rAevpos ov de lados iguales, equi- 
látero, 

ico-rAndis és igual en número (a... 
dat.]. 


icopportía as % equilibrio. 

lcó-pporros ov de igual peso [que... 
dat.]; equilibrado, que está en equi- 
librio; de igual valor, de igual 
fuerza; acomodado, ajustado, con- 
corde [con... dat, o gen.]; indeciso 
(uéxn Ioópporros batalla indecisa). 

laos y ov igual [en cualquier respecto: 
número, tamaño, fuerza, valor, etc., 
dat. o ac.; a alguien o a algo, daf.; 
o tamb. que alguien o algo, dat. o 
ós, Garrep, Saos, olos, xal...]; Ívov 
ppoveiv tener los mismos o tan altos 
pensamientos, presumir  [como... 
dat.]; tamb. ser amigo; frec. en correl. 
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Too1 trpos igous en igual número de 
un lado y otro || el mismo, equiva- 
lente; proporcionado, proporcional, 
justo; igualatario (ion troArteía go- 
bierno igualitario o democrático); 
recto, imparcial, equitativo [de per- 
sonas y cosas], regular (ion ppoupá 
guarnición regular 4 ordinaria); lla- 
no, abierto [díc. de un terreno] || 
sUuBST. % lon [sc. poipa], tó loov, rá 
loa lo mismo, la misma parte, igual 
grado, tamb, igualdad de derechos; 
tamb, lo justo, lo equitativo, el 
derecho, compensación o recom- 
pensa justa [premio o castigo]; ka- 
Tapaivew els TÓ loov bajar a terreno 
igual o campo abierto [con alguien, 
£.]; els ro Tuov ka9ioTápevor colo- 

cados en igualdad de condiciones || 
ADv. tri loa, kara Toa igualmente, 
equilibradamente; Em lons, er” gov, 
¿8 loou, tx TtoÚ loou, ám” lons, dro 
Tñs lons igualmente, de igual mane- 
ra, en iguales condiciones, tamb. con 
igual resultado; drro toú luou en pie 
de igualdad. Tuc. 3, 11, 1; tv iow en 
igual línea, en igual condición, de la 
misma manera, igualmente: tv log 
Tpoofcav avanzaron a paso igual; 
év low kai el un es igual que si 
no...; émi [tois] ¡vos [kai ópoiors], 
emi lor kai ópolin en iguales condi- 
ciones, con reciprocidad de derechos 
y deberes, con equidad e igualdad 
completas; 51 lvou a igual distancia 
o intervalo; loov o iva igualmente, 
del mismo modo, en partes iguales 
[que alguien, daf.]; yv. laws. 
F. ép. loos y eloos; comp. loaítepos, 
superl. loaitatos o laótatos. 

icgo-oxeANs és de lados iguales, isós- 
celes; de número, divisible en partes 
iguales e. e. par. 

loo-otácios ov de igual peso que... 
(dat.). 

laotédela as Y igualdad de tributa- 
ción [esp. la que alcanzaba a cierta 
clase de metecos]. 

loo-téMeotOG Ov que trae el mismo 
fin para todos, igual y común para 
todos. 

icómms nros h igualdad esp. igualdad 
de condición o de derechos; equidad. 

igoripia ag % igualdad de honores o 
categoría. 
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icó-tuLOS ov igual en honores, igual- 
mente honrado; del mismo valor, 
del mismo precio. 

ico-papifw igualarse, medirse [con al- 
guien, daf.; en algo, ac.]. 

loo-cpópos ov de igual fuerza. 

ico-xeiAñs és a flor de labio, en la 
superficie, flotante. 

loó-pnpos ov con el mismo derecho 
de voto, o con voto del mismo valor. 

loó-puxos ov de iguales sentimientos, 
identificado espiritualmente. 

lców -S% igualar, hacer igual || MED. 
igualarse, parangonarse || PAS. hacerse 
igual, llegar a ser igual. 

"lopañd voz. bebr. Israel, Jacob; el 
pueblo de Israel, los israelitas. 

lotávow 1d. = iotnya. 

lotaox” = iotacxe 3.1 sing. impf. iter, 
ép. de lotnul. 

lotáwv -O = ¡ornpl. 

lote 2.1 pl. de olSa [v. ei50]. 

loréatal loréato 3.2 pl. pres. e impf. 
med. jón. resp. de Tornut. 

loréov n. del adj. vbal. de olña [v. el50] 
se ha de saber, hay que saber o ave- 
riguar. 

iotnut poner, colocar, apostar, dis- 
poner; poner en pie; levantar, alzar 
[el mástil, etc.]; erigir [estatuas, tro- 
feos]; establecer (tÚpavvov como 
rey); instituir; suscitar [una nube, 
una reyerta, la cólera, e£c.]; parar, de- 
tener (tnv páñrayya a la tropa); 
poner en la balanza, pesar, [algo, ac. ; 
contra algo, Trpos y ac.]; pagar |¡ INTR. 
[aor. totnv perf. plpf. fut. perf.] y 
PAS. ponerse, colocarse; presentarse, 
comparecer; ponerse en pie, estar o 
mantenerse en pie, de donde estar 
erigido; levantarse, alzarse; erizarse; 
comenzar (lotapévou pnvós al co- 
menzar el mes); entablarse, iniciarse, 
surgir [una contienda, etfc.]; éri 
TovtTi TÓ xpeias lorapévo en cual- 
quier necesidad que surja; estar, 
hallarse; permanecer, mantenerse, re- 
sistir [contra alguien, trpos y ac.); 
permanecer quieto, ocioso o callado; 
detenerse, pararse || MED. TR. poner, 
alzar, levantar, erigir para sí; esta- 
blecer, ordenar, organizar, intro- 
ducir para si; comenzar. 
F. ind. pres. 3.2 pl. iorao1, jón iotéa- 
01; imp. Sotrn; inf. iorávol, ep. 
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lorápevar impf. lotnv, 3.2 sing. iter, 

ép. lotaoke (lotacx'); fut. aTñaw; 

aor. 1.9 ¿tatnoa (ép. otñoa, 3,1 pl. 
ép. ÉSTATAV); med. trans. ¿stnoápny; 
aor. 2.0 ¿gtnv, 3,2 sing. iter. ép. OTá- 

OK, 3,2 pl, tatnoav, ép. tamb. Eotav 

y OTÁV; Imp. OTTO; subi. ar aTñS 

etc., ép. ITÍANS TTÍÁT OTÉJLEV OTÑOLEV 

OTEiOMEV OTÑETE etc.; opt. oTainv, 

inf. otívar, ép. orñpeval; perf. ¿atn- 

KQ; Dlpf. EOTÑKEW o elotíxemw; 3.2 

sing. jón. toTtixee. Salvo en el sing. del 

ind. las formas regulares dan pronto 
lugar a otras sin «: du. totatov pl. 
totapev Eotate totao1 (jón. ¿oTéac1); 
subj. ESTO; Opt. torainv; inf. Estával, 
ép. totápeval; part. éoros totódaa 
éotós, gen. ÉnTÓTOS etc., gen. ép. 
toTaóTos, ac. -aóTa etc.; plpf. pl. 
totapev ÉoTaTE toracav; fut. perf. 
torióo, raro torhEoyal, |; PAS. pres. 
ind. lotauar; imp. loraco y Toro; 
impf. lotápnv; fut. arioouar, tamb. 
otadmooyal; aor. ¿orádnv; perf. 
totapar, 3,2 pl, jón. ¿otéatos; plpf. 
¿toTáunyv. 
lowmnv impf. de ornul. 
lovtiáw jón. y dór. = totión. 
EF. mf. perf. pas. jón. ioriodas. 
lovin ns % ép. y jón. = éoría. 
lorintópiov ou TÓ jón, casa de comida, 
posada, albergue. 
lorlov ou tó vela de navío, gralmte. 
en pl. velamen. 

loro-$óxr ns y horqueta o cuenco ahor- 
quillado donde se apoyaba el mástil 
al amainar. 

toro-méSn ns $ carlinga [hueco donde 
se encaja el mástil]. 

lotopéw -% [y med.] saber, conocer; 
averiguar, informarse de, preguntar 

por; interrogar [a alguien, ac.]; vi- 

sitar o explorar [un pais]; referir, 

contar. 

lorópnpa aros tó cuestión; relato. 

loropía as [jón. iovtopín ns] % investi- 
gación, información; resultado de la 
investigación, informe, noticia esp. 
noticia histórica; conocimiento, sa- 
ber, ciencia; relato, narración; relato 
histórico, obra histórica, historia. 

loroputós Y, óv histórico; conocedor 
de la historia ¡ sumsr. Ó iotopitós 
historiador. 


A 
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iotós 0% ó mástil de navío; enjullo de 


telar [vertical, no horizontal como 
hoy]; telar (iotóv érroíxeo9oar aten- 
der al telar); tejido, tela. 
iotovpyéw -0 tejer, hacer tejidos. 
iotovpyla as í arte de tejer. 
iotw imp. de oída [». ei8u]. 
lotw = iotaco imp. o 2.2 sing. impf. 
med. de ÍoTnul. 
iotwp [o lorwp] opos Ód conocedor, 
sabedor; árbitro, juez; testigo. 
ioxadéos Y OY seco. 
ioxaváw -M y igxavó y 
icxávw retener, contener, esp. obligar 

a quedarse; estar deseoso de, anslar, 

anhelar falgo, gen. o constr, inf.) 

MED. y PAS. detenerse, demorarse, 

tardarse. 

F. 2.2 y 3,1 sing. ind. pres. ép. ioxa- 

váoxs loxaváxn. Formas en -00m- como 

3.2 pl ioxavóworw, med. ¡IXAVÓWVTO, 

part, iaxavówv loxavówoa etc., impf. 

ép. ioxavácokov. 
loxás 4805 ñ higo paso. 
loxeo ioxev imp. med. ép. de ioxo. 
ioxiov ou TÓó isquión; cadera, anca. 
loxvalvw secar, desecar; poner del- 
gado, adelgazar; disminuir, amino- 
rar, debilitar, rebajar. 

F. dor. loxvava, jón. iÍaxunva. 
ioxvós í óv seco; delgado; débil. 
isxvó-puwvos ov de voz débil o flaca; 

balbuciente, torpe de habla. 
ioxó-puvos ov == isxvópuwvos. 
ioxupiloual ser o mostrarse fuerte; 

tomar fuerza de... [UtTO y gen.|; pre- 
valerse de, apoyarse sobre, poner su 
fuerza en... [dat.]; esforzarse, des- 
plegar las fuerzas; mantener, Sos- 
tener firmemente, persistir en afirmar 

[algo, ac., constr. inf. o de dos, Ót1 edc.]. 
ioxugós á óv fuerte, robusto, vigoroso 

(ro loxupóv fuerza, vigor); firme, 

sólido, seguro [de muros, armas, 

etc.]; poderoso, potente, grande, vio- 
lento, enérgico, resuelto, severo, 
riguroso, etc. según el objeto a que se 
aplica (xará TO ioxupov con la fuer- 
za de las armas). 

loxuvpOs ADV. fuertemente, poderosa- 
mente, violentamente; mucho, muy. 

ioxús vos % fuerza, vigor; fortaleza, 
solidez, resistencia; violencia, fuerza 
bruta; poder, potencia; facultad; 
fuerza militar, fuerza armada; peso. 
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loxúw ser fuerte, vigoroso, robusto; 
recobrar fuerzas, reponerse [de una 
enfermedad, etc. ¿x y gen.]; ser pode- 
roso, influyente, tener crédito, pre- 
valecer, valer [en o por algo, dat. 
51 y ac., etc.; con alguno, Tapa y 
gen. y contra alguno, TTpos y ac.; TÁNE- 
Ses toxúov la fuerza de la verdad]; 
poder, tener fuerzas (ypnyopñcar 
para velar). 

loxw f. redupl. de Exyw»: tener (Añotiv 
loxes olvidas); detener, retener esp. 
coger, apoderarse de; impedir, es- 
torbar (tó loxov impedimento) || 
INTR. MED. PAS. tenetse, detenerse, 
desistir, pararse (tv ToUTO ¡OxETO 
aquí paró la cosa); estar, hallarse 
(xaderós mal); mantenerse, man- 
tenerse firmes; de naves estar anclada 
(oxeiv ir a anclar. Tuc. 1, 110, 4, 
etc.). 
E. inf. ép. ioxépev loyépeval; ¿mp. 
med. 2,2 sing. ép. Toxeo O TOXEU. 

lows ADV. igual, igualmente, de igual 
modo; rectamente, equitativamente; 
quizás, acaso, tal vez, posiblemente, 
verosímilmente [|frec. acompañado de 
XÁV, TOU, TÁXA, TI efc.]; con números, 
aproximadamente. 

*Iradla as [ jón. *ItaAln ns] % Italia. 

itaós Y Óv = itnc. 

irtaórns nros h osadía, impudencia. 

ivéa as [jón. itén ne] í sauce; mím- 
brera, mimbre; escudo tejido de 
mimbres. 

itélvos y ov de mimbre. 

tuéov n. del adj. vbal. de eya se ha de ir. 

Utny 3.2 dual imp. de ein. 

immtéov = itéov. 

ÍtMS 0v AD]. m2. intrépido, audaz; 
osado, impudente. 

Ítplov ov Tó pastel o torta. 

ittw beoc. = i¡otw imp. de oia [r. 
£eiSco]. 

ituS vos h cerco, esp. cerco de la rue- 
da, llanta; cerco o borde del escudo; 
escudo. 

itw 3.1 sing. imp. de eipa. 

itwv itwsav 3.1 pl. imp. de ein. 

ivuyYá ñs h grito esp. grito de dolor, 
alarido. 

iuyBós oú Ó grito, gemido. 


1 


ivyó yyoé h torcecuello [ave]; rueda ; 


mágica [en que solía fijarse aquél]; 
encanto o hechizo de amor. 
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ivlow gritar, dar alaridos, aullar. 

ip9iuos n ov [ y 0s ov] fuerte, vigo- 
roso, valiente; impetuoso [díc, de los 
rios]. 

Lot abv, con poder, poderosamente; 
con fuerza; violentamente. 

"Teorávacoa ns Í y 

"Iopryévera as sii (hija de Aga- 
menón y Clitemnestra]. 


¡ Tepros A oy fuerte, robusto y esp, pin- 


gúe, lozano. 

"Ipítetos a ov relativo a Ifito. 
ixaváw -% procurar, desear, anhelar. 

F. 3.2 sing. pres. ind. ép. ixoaváa; part. 

ixavówv -ówoa. Confundido a veces con 

loxaván que es de distinto origen (v. 

s.v.). 
ixduáw - coger peces, pescar. 

E. impf. iter. ép. tx 39vácoxov. 
ix9óúdiov ou TÓ pececillo, pez pequeño. 
ixBwo-eldhs és a modo de pez o de 

peces. 
ixSuóels egoa ev rico en peces. 
ixdwo-páyos ov ictiófago, que se 

mantiene de peces. 
ixdús Úos ó pez, pescado. 

F. ac. txSUv, 2d. ix9%va; voc. 1x36; 

pl. nom. ty9ues, dat. ixSar, ac. lx 9as 

e 1x9Us, 
ixS vns es rico en peces. 
ixveúpwv ovos Ó y 
ixveutís 00 ó rastreador y esp. ieneu- 

món o mangosta [cuadrúpedo des- 

tructor de los huevos del cocodrilo]. 
ixveúw rastrear, seguir el rastro de 

[tamb. fig.]. 

ÍXvLoV OU TÓ y 

Íxvoc eos [-ouc] tó huella; señal, ras- 
tro, vestigio. 

ÍxÓ ac. ép. de ixp. 

ixwp pos Ó icor, licor claro que es 
como la sangre de los dioses; tamb. 
linfa. 

id irrós ó carcoma o polilla. 

idao 2.1 sing. aor. 1.0 de irrropal. 

idboyar fut, de irrrouan. 

iw ins elc, subj. pres, de ein. 

im is etc. subj. pres. de my. 

iw INT]. de dolor y a veces tamb. de 
alegría ¡oh! ¡ah! ¡ay! 

io 2.1 sing. imp. de iáoyoan. 

iwda Ac hdr. = iwñ 

"Iwvávvns ov 6 Juan [el Bautista y el 
Evangelista]. 


loyí 


Iwyh Ts % abrigo, amparo (PBoptw 
contra el cierzo). 

lwvY ñs % grito, chillido, gritería; tamb. 
lamento; sonido, ruido; soplo o 
zumbido [del viento]; crepitar [del 
fuego], etc. 

lóna ac. heteróclito de ioxñ. 

lwxA ñs % ataque, asalto; furia o tor» 
bellino del combate. 

iwWv ¡odua lóv part. pres. de eipa. 
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"Iwvy wvos AD]. . jonio, de Jonia. 

*Iuvía as [ jón. *'Iwvin ne] % Jonia 
[región de la costa occidental del 
Asia menor, poblada por griegos 
jonios]. 

ita TÓ INDECL. ¡ota o yota, la letra 
más pequeña del alfabeto griego, 
de donde fig. lo más insignificante, lo 
más mínimo. 

iwxuóg 00 y = ¡wxr. 


K, x«, kappa [décima letra del alfabeto 
griego] || como signo numérico «' 20; 
« 20 

YX” y MA = KE. 

xaB-Bádlw = xatafBlíAAw. 

«dy = Katá ante Y. 

xáyadós — xal yadóg y bueno. 

UGYMAVOS OV SECO. 

xayxálw y 

xayxadáw -6y reírse a carcajadas, ale- 
grarse, mofarse. 

F. ép. en -00- 3.2 pl. pres. ind. 
ko yxadówo1; part. pres. «oyxadówv 
kay xa dówoa. 

xáyo = xal yd y yo. 

«45 — xatá ante 5. 

xabópadérnv. 3.1 dual aor. 2.9 ép. de 
katadapdávw. 

xadóvom part. aor. pl. fem. de kara- 
5uw. 

xabloxos ou Ó urnita [para votaciones]. 

Kaóuo-yevñs és descendiente de Cad- 
mo e. e. tebano. 

Kábuos ov ó Cadmo, fundador de 
Tebas. 

xúdos ou ó tonel, cubo, cántaro. 

xún 3.2 sing. aor. pas. 2.9 ép. de «aio. 

xañpevon inf. aor. pas, ép. de kaio. 

xG9” crasis por kai elra. 

xadá = xad"4 lo mismo que, como. 

xadayilw consagrar, ofrecer en sa- 
crificio; quemar; enterrar (tródels 
Sowv oTrapúyuata kúves ka9n y ica 
ciudades cuyos cadáveres lacerados 
enterraron [devoraron] los perros). 

xa9-ayvilw = xa dayiiw. 
xa9-ayudcow y xad-ayuatón -M en- 
sangrentar. 

xadalpeois ems % destrucción, ruina; 
destronamiento. 

xadaiperéos a ov adj. vbal. de xad9ar- 
péw que debe destruirse. 
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xadaipérns ov Ó destructor, extermi- 
nador, asesino. 

xad-apéw bajar, hacer bajar, amainar, 
cerrar [los ojos a un muerto], des- 
colgar; abatir, derribar, destronar, 
aniquilar, matar; anular; condenar: 
apoderarse de, conseguir; coger 
MED. coger, afertar. 
F. jón. karaiptw; fut. «adarpíoaw, 
fut. 2.2 ka (N. T.)* aor. 2." 
kadeidov, 3.2 sing. subj. ép. kadéAno,, 
inf. kadedeiv, part. perf. pas. jón. ka 
Taparpnuévos. Y. aipéw, 

xa9alew limpiar, lavar; purificar (algo 
3 a alguien ac, de algo gen. o ac.); fig: 
liberar, dejar libre; podar (N.T. Er. 
Jo. 15,2) || MED. purificarse, hacerse 
puro. 
E. impf. ép. xáSarpov, fut. xadapo 
aor. ixá3npa (ép. kiImpa) y txadapa 
perf. «exádapra, pas. kekadapua,; 
aor. pas. tka9ápIMny. 

xad-adopar saltar de arriba abajo, 
caer sobre, 

xadapépros = >U9NyUÉPLOS. 

xad-avúw —= x4ATAVÓN. 

xa9-áral ADV. una sola vez por todas. 

xadá-rep Anv. lo mismo que, como. 

xadarepaveí y xabarepel — nada. 
TrrEp. 

xad-árr atar, suspender, colgar 
(Gyois áupiPBAnotpov echarse a los 
hombros un manto, Sóf.); unirsc, 
enlazarse, extender [hasta gig o trpos 
con ac.] |: MED. coger, tocar, apode 
rarse de; dirigirse (tiva éréego: 
yadaxolarv a uno con palabras ama- 
bles, 11.; pídov Rñtop a su propio 
corazón, hablarse a sí mismo 0d.,: 
atacar a, emprenderla con [alguien. 
£en.]; invocar, poner por testigo [a.. 
gen.). 


kada 


F. v. áTTO. impf. med. ép. sin aum. 
xadarrróuny perf. pas. kadTuuar, part. 
«a S9nuuévos. 

xadápelos ov puro, limpio || ADV. xa- 
Hapelws con limpieza. 

xadapeún estar limpio, estar puro; 
tener limpio. 

xadaplíiw oli purificar; libertar. 

xadapiórns nos % limpieza, pureza. 

xadapicuós 0% $ purificación. 

xá4d9appa artos tó objeto rechazado 
como impuro en las lustraciones; 
victima expiatoria; purificación, ex- 
piación; fig. miserable, pillo. 

xa9-apuólow ajustar, adaptar. 

xadapuós 00 d limpieza, purificación; 
expiación, sacrificio expiatorio. 

xadapós «4 óv limpio, puro (xatá TO 
oóua limpio de cuerpo); libre (G51- 
kias de injusticia); sano, exento de 
enfermedad; sincero, intachable, ge- 
nuino. 

x1adapórns nros y pureza, limpieza; 
probidad, desinterés. 

xabápolos ov expiable; que purifica, 
expiatorio. 

xádapols ewc y = xadapuós. 

xadauprás 00 ó purificador; vengador. 

xadaprixós y óv = xadápolos. 

xadedod ya fut. med. de kadtlo. 

xad9-éópa as % asiento, silla; cátedra; 
guarida; inmovilidad, inercia. 

xad-élw sentar, hacer sentar; sentarse 
|| MED. sentarse, instalarse; acampar; 
estar o permanecer sentado; retra- 
sarse, entretenerse. 
F. qor. act. kadeioa |! MED. impf. txa- 
Selóunv (ép. sin aum.); fut. xkade- 
Soúpal; aor. txadenmánuny. 

xa -énxa = 1adñxa dor. ép. de ka9in- 
ut. 

xad-elato 3.2 pl. impf. ép. de x439nuar. 

xadeidxov xadelaxuoa etc. v. s. Ka- 
Show. 

xad-elpyvuyl y 

xad-elpgyw encerrar, encarcelar. 
F. fut. ka9%pEw; aor. kadeipóa (subj. 
xkadipów); perf. pas, xadipyua. V. 
tamb, kATEÍPYVuut, karteipyw. 

xadeig = «ad elg uno por uno, uno 
tras otro, cada uno. 

Xadelg eloa év part. aor. 2.2 de kadinur. 

Xad-eiga aor. de xadélw. 

Xxabextós Y óv que puede contenerse; 
retenido. 
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xad-elxúw y xad-éAx«w tirar hacia 
abajo, hacer bajar; botar [un barco], 
poner a flote. 
F. jón. katedxúw. Impf. kadeiAxov; 
fut. «adeAxúcow; aor. kadelAxuoa, 
part. pl. k«adeA«xÚTOVTES, perf. kadeia- 
xuxa, med. «adelAxuoual aor, pas. 
kadeiAxvo9ny part. jón. kateAxua Seis. 

xúdepev 1.2 pl, aor. de xa9inut. 

xad-ebñg ADV. por orden, sucesiva- 
mente; en seguida, 

xádeBig ews $ retención, conserva- 
ción. 

xadéEw fut. de katéxo. 

xadepilo) = xadapliw (N. T.). 

xa9-evdw dormir, descansar; estar 
ocioso, 
F. jón. katevdo. Impf. kadeúbov xa- 
Inúñov y tkádeudov; fut, kadeudnow; 
aor. ka9nvánoa y éxadeudnoa. Cf. 
eÚSo. 

xa9-evploxw encontrar, descubrir. 

xa9-epigopar burlarse [de uno, gen.]. 
F. 3.2 pl, pres. ind. ép. kadeyiówvtTA!. 

xad-épw cocer; ablandar, amansar. 

xa9nyeuv óvos ó guía, conductor. 

xa9-nyéopa: mostrar el camino, indi- 
car; guiar; comenzar, tomar la ini- 
ciativa de algo, hacerlo el primero. 

xadnynts 0% ó guía, maestro. 

xa9-nóvrmadéw - disipar, derrochar. 

xa9-fx4w lanzarse, bajar a la arena, al 
combate; bajar hasta, llegar a; venir; 
señalar, fijar [hablando del tiempo]; 
concernir, convenir a, pertenecer || 
IMPERS. ka9ñker or es de mi incum- 
bencia; (TO ka9ñAxov o TA kAMMKOVTA 
lo conveniente, el deber.) 

xG49-nuer estar sentado; permanecer; 
estar quieto, inmóvil; llevar una vi- 
da sedentaria; establecerse, residir; 
estar situado; estar en el tribunal; 
estar en sesión o asamblea (oi xaSr- 
uevor los asistentes, los presentes en 
la s=sión). 
F. 2.2 sing. ind. pres. ká3moar y ka9n 
(N T.) 32 xáSnra1, 3.2 pl. jón. 
katiarrar; imp. ká49moo o xáSou (V. 
T.) xa39nodo etc.; subj. xadOyar; 0pt. 
«aSoiunv y kaSfunv; inf. ka9ñodar; 
imp". ¿xa9munv, 3.2 sing, txa3Smro, 
xa9ñlo)TO, jón. «atñoto, 2.4 pl. 
éxádnode y xa9iode, 3.4 pl, xáaSmy- 
TO, Ka9ñvTO, ép. kadnato, jón. txa- 
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TÉOTO, KOTÉATO fut, 
(N.T.). 

yYxa9-nueprvós Y óv diario, cotidiano. 

xa9-nuépios a ov diario, cotidiano; del 
día de hoy. 

xa 9 Aun impf. de xa9nual. 

xa9huny opt. de xá3muon. 

xad pal inf. aor. de kadaipa. 

xad-Acopar fut. de kadinur y de ká9n- 
pal, 

xa9-.5púw hacer sentar; establecer, fi- 
jar; trasladar; fundar, elegir; consa- 
grar Pas. establecerse. 

ua d-1epeúw ofrecer en sacrificio, sacti- 
ficar, inmolar. 

40.9 -Lepów -% dedicar, consagrar. 

xa9-¡ávo = xadlEw. 

xa9-iZu sentar, hacer sentar (tiva 
elg Spóvov a uno en el trono); con- 
vocar, celebrar, reunir; establecer, 
apostar o poner (púkaxas guardias); 
hacer (kkdaiovras kadiferv Tous QÍ- 
Aous hacer llorar a los amigos) |l 
INTR. Y MED. apostarse, tomar pues- 
to o asiento [esp. en la mesa, en el 
tribunal ec]; residir, establecerse, 
acampar; asentarse, bajarse, abatirse. 
F. impf. xkaSdiov y txád9ibov; med. 
éxo9MZounv; fut. kadiow, jón. kari 
y át. tamb.xaSi0, med. kadMiñoopal, 
1d. kadioouor (¿VT7.) y kadioÚas; 
aor. txadiva kadioa, ép. xádo(o)a, 
jón. káatioa, med. txadioáunv; perf. 
KEKAIKA. 

xa9-inul bajar, hacer bajar [esp, a la 
lucha, a la lid]; hacer caer, lanzar 
[hacia abajo]; dejar caer; extender, 
prolongar “ INTR. y MED. bajar, des- 
cender, trasladarse a; ponerse en mo- 
vimiento, lanzarse || MED. TRANS. 
dejarse caer, dejarse pendientes (Boo- 
Tpúxous los bucles). 

F. jón. «orina 3,2 sing. koriel; aor. 
ka9dñxa; ép. kadénka, 1.2 pl. kádepev, 
inf. xaSépev. Para otras formas v. nun. 

«ad -eteún suplicar. 

«ad imvéopal -obual alcanzar; tocar, 
golpear [algo, ac. o gen.) ; llegar. 
xa9-mrálopar devastar con incursio- 
nes de caballería; pisotear; hacer co- 

rrerías a caballo. 

xa 9-urerreúw recorrer a caballo; simplte. 
recorrer. 

«adicas aca ay part. aor. 1.0 de xa- 
Situ. 


td. ka9hoopar 
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xad-iotávo y -Táw = xadiotnyl. 

xadlarnut poner, colocar; aprontar 
[una cratera etc.] esp. traer a tierra 
[una nave]; bajar, llevar hacia abajo, 
y en gral. lleyar, conducir [a uno ac 
a un lugar, a una situación efc. els 
y ac.]; reponer, volver a su sitio; es- 
tablecer [a uno como rey, como jefe, 
dos acs. o con inf. imponer que uno 
sea...]; formar [la falange efc.]; po- 
ner en orden, arreglar; hacer a al. 
guien tal o cual cosa (weuSñ embus- 
tero; peúyelv huir); hacer una cosa 
[clara, manifiesta, etc. dos acs.] || INTR 
(aor. 2,9, perf., plpf., fut. perf.) y MED. 
colocarse, ponerse; ponerse ante 
otro, presentarse; ser establecido .. 
puesto [como... nom.] ; calmarse, apa- 
ciguarse: % kad%eormkvia Rima la 
edad madura; hacer o llegar a [tal «, 
cual estado efc.], llegar a ser [ta 
o cual cosa]; llegar a ponerse [en lu- 
cha etc. els y ac.]; ser establecido « 
instituído, prevalecer [una situación, 
unas leyes]. 
F. jón. ia (3.2 pl. impf. med. 
KATIOTÉATO); imp. kadiorn, xadiora; 
fut. katacThcow, med. KaTAO TRIO: 
aor, 1,2 «aTÉOTNOA, med. KATEOTN- 
oáunv; aor. 2.0 koréctnV; per). 
xadéoTnka, después kadéoTaKa, jón. 
katéotTnka (3,2 pl. kareotéaor, par!. 
KOTEOTEOS); perf. med. kadtotapon 
(3.2 pl. med. jón. kateotéatOl); plpf. 
«adeoríkxeiv o kademoTíhKew, 3.4 sing 
Jjón. kaTteoTÍKee; fut. perf. kadeoríiéo, 
aor, pas. kateotádnv. V. torna. 

x0a9ó = 1ad”ó según que, como; de 
modo que. 

xadodiós y óv católico, universal. 

2x49-odos ov % bajada, descenso; vuel 
ta, regreso; periodo, ciclo. 

xad-óldov ADV. en total, en general; en 
absoluto; (oú k. en manera alguna) 

xad-ouodoyéw -% convenir en, con- 
ceder. 

x1ad-ormklíw armar, proveer de; ven 
cer. 

xadóriicis ewg % acción de armar 
armamento. 

xad-opáw -6) mirar de arriba; exami 
nar Observar, darse cuenta; respetar 
|| MED. contemplar, considerar. 

xad-opuilw hacer entrar en el puerto 
|| MED. o Pas. arribar. 


xkado 

xad-óti ADV. cómo, de qué modo; 
cómo, según. 

xádov imp. de ká9nuon. 

xa9-vfBpilw insultar, maltratar, inju- 
riar. 

x49-vópos ov lleno de agua. 

xad-orápxw existir; comenzar, ser el 
primero. 

xad-Úrrepde(v) ADV. de arriba; arriba, 
encima, sobre; (f ka9úrrepIe Opuyía 
la Frigia superior); de antes. 

xaduréptepos a ov más alto que, su- 
perior [a uno, gen.]. 

xa9-vrvów -6 dormir profundamente. 

xad-votepéw -M llegar con retraso. 

xad-uplnul [y med.] ceder, transigir, 
traicionar; abandonar, renunciar a, 
desistir de [algo, ac.). 

xadoual pres. subj. de káSnuar. 

x0)-“6 CONJ. según que, como; cuan- 
do; porque; = Ww6 que. 

x09-morep exactamente igual que. 

xal CONJ. y ADV. y ; también, asimismo, 
igualmente, aun. Según el contexto se 
traducirá y de cierto, y por cierto (kal 
Toúto y ello ciertamente; xad páña, 
kal TroAú, etc.); y a más, y además; 
y en general, y en suma; y especial- 
mente, y particularmente, y preci- 
samente; con valor de encarecimiento [y) 
aun, [y] hasta (éx9pol rad ¿x9oTo1 
enemigos y aun inimicísimos); tamb. 
por lo menos, siquiera (kai komvóv 
Srro 9pdokovTa voñoar ver siquiera 
surgir el humo, Odis. 1, 58); a veces 
en endíadis: PovAMñ kai puSoiaw con 
voces de consejo, con exhortacio- 
nes. Usos especiales: adversativo aun, 
a pesar de [|frec. con part. kai to9hkos 
éw9v aun siendo valiente, a pesar de 
tu valentía]; disyuntivo o (Súo kai 
Tpeis dos o tres; ñuou kai TrAtov 
la mitad o más); después de ó aútos, 
laos, Ópo1Os, TTAPATÁNOIOS etc. y sus 
contrarios que (maparránora TEmerróv- 
Jdegsav kai ¿Spadav autol y experi- 
mentaron cosas parecidas a las que 
habian hecho ellos mismos, Tuc. 7, 
71, 7); de coincidencia en el tiempo 
cuando (téTpatTov ñuap Av xal TÓ 
TETÉA EOTO áTTavTa era el cuarto día 
cuando lo tuvo todo terminado); 
de coincidencia en el modo asimismo, 
del mismo modo, ni más ni menos 
(«ai ws ¿bofev autois kai émolouv 
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TaÚTa y, como lo resolvieron, asi- 
mismo lo hicieron, Tac. 8, 1, 4); 
ilativo pues, así pues, ya a principio 
de frase (kai por B0s TNV xElpa ea, 
pues, dame la mano) ya en interrogar 
ción (ús kal; ¿cÓómo, pues?); kai. 
ka... tanto... Ccomo...; no sólo. 
sino...; Kad Yóp porque, puesto que, 
y En efecto; kai ye y de cierto; kai 
Sé y además, pero además; Kad 5ñ 
y de cierto; y he aquí que; kad 
5h kai y de cierto también; y parti- 
cularmente además; kai el o el kaí 
aun si, aun cuando, aunque. 
F, kai aparece frecie. en crasis. esp. en 
porsía; cuando esto ocurre y la vocal 
inicial de la palabra siguiente tiene 
espíritu áspero la « se hace y. Así te- 
memos: K«Gyw = xal tyód; xára = 
kai elra; xóátepos = kal Etepos; 
xóÓTrou = kal Órrou etc. 

AQLETÁELG EOGA EV rico en valles 0 
cañadas. 

xaniEw inaugurar, innovar, hacer por 
primera vez; hacer algo nuevo, inu- 
sitado. 

xamo-radAs és no sufrido antes, 
inaudito. 

xano-rrotléw -% hacer algo nuevo (ri 
kaivorrommdiv Aye; ¿qué nuevo 
suceso anuncias ?) 

xamorotntás 09 ó innovador, inven- 
tor. 

xamós Y Óv nuevo, reciente; desusa- 
do, inaudito; inesperado; extraordi- 
n<srio; extraño. 

xanótns nos % novedad. 

xano-Topén -% abrir una nueva trin- 
cbera, una nueva vía; innovar, in- 
ventar; hacer una revolución. 

xanovpyén -0 introducir novedades, 
imovar. 

xano-wvía as % novedad insubstan- 
cial de palabras. 

xatvów -Ó crear de muevo, inventar 
(roawovadar Tás Bravolas idear nue- 
vas cosas); inaugurar. 

xalwpal sobresalir distinguirse; su- 
prrar [a alguien, ac., gen., etc.; en 
algo, dat.]. 
EF: Se usa mayormente en el perf. kéxao- 
par, part. xexaouévos y el plpf. txe- 
Kc Un, ép. Kek don. 

ximo [aor. ¿xavov etc.] matar. 
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xal-Tep CONJ. aunque, por más que; 
muchas veces separado por un part. 0 
adj.: («kai ádávarós Trep aunque in- 
mortal). 

xaípios a oy oportuno, favorable, con- 
veniente, útil; en el sitio preciso de 
donde mortal [díc. de heridas, etc.]. 

xalpós od Ó medida conveniente; mo- 
mento oportuno, Ocasión, coyun- 
tura favorable; conveniencia, ven- 
taja; tiempo, momento presente, 
actualidad, circunstancia, sazón; lu- 
gar conveniente, sitio oportuno; 
punto vital, órgano esencial del 
cuerpo. 

xalpoc(o)éwv [ gen. pl. de un adj. inusi- 
tado «o1póeis] bien tejido, fino. 

xal-tol ADV. y en verdad; sin embar- 
go; sea como quiera; ¡pero qué!; 
aunque. 

xalw [y med.] encender; quemar, in- 
diar; cauterizar. || PAS. consumirse, 
arder. 
E. impf. ép. Exo1ov y xaiov, df. Ekaov; 
fut. kavow kougouar; aor. 1.0 kavoa, 
ép. Exna, v.l. Exe, 3.2 sing. Exme(v) 
kñjev 3.2 pl. know; imp. keiov; 1,2 pl. 
subj. ép. xelouev o kmopev; 3.2 smg. 
opt. «mor, 3.2 pl, «molwv; inf. «ños 
(kela1), part. pl. keiavtEs, dt. KÉQUTES, 
aor. 1.0 med. txoucáuny, 3.2 pl. ép. 
KEÍQVTO, Parft., KelápEevos; perf. xkéxou- 
Ka, Das. kÉKQUpO1 Y KÉKQUOUQI; dor, 
pas, xavInv, aor. 2. ép. y jón ixánv, 
inf. kamuevol; fut. pas. kou9ñoopal, 
td. xañoopoar (N. T.). 

U4GÚA = U4ATÁ ante K. 

YGu = ual Eu. 

xaxayyedéw -% dar una mala noticia. 

Kad yyedtos ov causado por una 
mala noticia, de una mala noticia. 

UAM-ÁYOPOG OY dór. = UAM YOPOS. 

xax-avópla ag ñh cobardía, vileza. 

nánel = nal éxuel. 

náxeivos = «al Exeivos. 

xdxn = naxla. 

xaxn yopéw -% hablar mal, difamar. 

xaxnyopía a ñ difamación, injuria, 

xax-hyopos ov maldiciente, difamador. 

xaxía as ñ disposición viciosa, mali- 
cia, vicio, malignidad; el mal; co- 
bardía; deshonor, infamia; capaci- 
dad; aflicción, sufrimiento. 

xaxilo acusar, reprochar; maltratar ¡| 
MED. conducirse cobardemente. 
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xamuelal y. /. = UAMAÑAL. 

HKAKKEÍOVTES É¿D. — MUATAMELOVTES. MOM. 
Dl. masc. del part. pres. de «orraxeiw. 

xwñal inf. aor. 1.9 ép. de koraxaic. 

xaxó-fBtog ov que vive miseramente, 
que lleya una vida dura. 

MUHÓ- -BovAog ov mal aconsejado. 

xaxo-YEÍTWwY 0VOS ADJ. compañero en 
la desgracia, asistente en la desgracia. 

xaxodatuováw -Ó estar loco o de- 
mente. 

xaxodaiyovéw -0 ser desgraciado; 
tamb. = HAKOALLOVÁ. 

xaxodarpovía as ñ demencia, pose- 
sión por un mal espíritu; miseria, 
desgracia. 

xaxo-dalpwv ov [ gen. ovos] desgra- 
ciado. 

xaxo-Soféw - tener mala fama. 

xaxodoE la as í mala reputación; opi- 
nión falsa. 

xaxo-Elpwv ov [gen. ovos] mal vestido, 
harapiento. 

xamocpyÍa as y jón. 

xaxoepyin ns = xaxoveyia. 

uUAKO-EPYÓC — KAKOVPYOG. 

xaxoí ela ag y mala costumbre; mal 
carácter; malicia. 

xaxo-49ns eg de mal carácter; malo, 
vicioso, maligno. 

HUHKÓ- -$poos oov [-oug ovv] que suena 
mal, mal sonante, insolente. 

Kaxo-iAtos ov » la funesta Ilión. 

xaxmo-Aoyéw -% hablar mal, vituperar, 
injuriar; maldecir. 

xaxoAoyía as $) maledicencia, murmu- 
ración; injuria, calumnta. 

xaxo-uñxavos ov bribón, pérfido, fu- 
nesto. 

xuxóvora as y malevolencia, enemis- 
tad, hostilidad. 

xaxó-vopLog ov mal gobernado. 

xaxó-voos ov malintencionado, malé- 
volo, hostil. 

xaxó-Ee(1)vos oy que tiene malos hués- 
pedes. 

xaxo-Eúvetos ov diestro para hacer 
mal. 

xaxorrádela as h sufrimiento, des- 
gracia, vejación, penuria. 

xaxo-rmadéwm -M sufrir, estar reducido 
al último extremo, ser maltratado. 

xY0QKOTTLVÁS ÉS sucio; impuro. 

xaxorroléy -% obrar mal; hacer mal 
dañar [a... ac.]. 
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xaxo-rolós óv que obra mal || sust. ó 
malhechor. 

xnaxó-mouc odos AD]. m. y f. de pies 
malos o débiles. 

yxonorrpayéw -6) ser desgraciado. 

xaxorpayla as y desgracia, desven- 
tura; fracaso. 

AAKO-TTPÁY LL OwV ov intrigante, que obra 
mal, pícaro. 

xaxo-ppacpla as % trama, complot. 

y óv malo; sucio, sórdido; de- 
fectuoso, inhábil; cobarde; malévo- 
lo; bajo, de origen humilde; mi- 
serable; (ró kaxov, TÁ kaxá lo malo, 
el mal); desgracia, sufrimiento; pér- 
dida, daño; malicia, vicio. 

F. comp. ép. KAKOTEPOS, Más frec. KA- 
kicov ov; superl. káxioTOS. V. tamb. 
xelpov ñoowv y xelpioros ñkiOTOS. 

xaxó-o Tos ov sin apetito. 

xano-onEAñS, Es patituerto; de pier- 
nas débiles. 

xaxo-otopéw -0 injuriar. 

xaxotexvéw -% usar de malas artes, 
intrigar. 

xaxotexvía as h astucia, malas artes. 

xUnÓ-TEXVOS Ov que se vale de malas 
artes, malicioso, fraudulento; ma- 
ligno. 
F. comp. koKoTexvÉOTEpOS. 

xaxórns ntoc % malicia, maldad, co- 
bardía; ineptitud; desgracia, desven- 
tura; afán, angustia. 

xaxo-tportla as % perversidad. 

xaxó-tporros ov malvado, perverso. 

xaxo-Tuxéw - ser desgraciado. 

xamovpyéw -S% obrar mal, pérfida- 
mente maltratar, dañar, asolar; ser 
vicioso. 

xAxoÚpyna artos tó acción perversa; 
malicia, perversidad; fraude; male- 
ficio. 

xamovpyla ag h = 1axoypynpAa. 

xaxodpyos ov perverso, malhechor [la- 
drón, asesino]; dañoso, perjudicial. 

xaxovxéw -60 maltratar, atormentar. 

xaxovxla as % mal trato; mala situa- 
ción. 

xaxo-cppabris és malévolo, malinten- 
cionado, de malos pensamientos. 

xaxó-ppwv ov malintencionado; in- 
sensato. 

xaxów -% maltratar, dañar, echar a 
perder; arruinar, devastar. 

AGUTAVE a0r. 2.0 de karaxteivo. 


KaAe 321 


xaxúvoyal estropearse; pervertirse [ y 
esp. rebelarse, amotinarse]. 

xaxxeval ép. = kata xedon inf. aor. 1.0 
de kaTaxeo. d 

xáxwolsg ews ñ maltratamiento, veja- 
ción; quebranto, pérdida; rebaja- 
miento. 

xadápn ns % tallo, caña; paja, ras- 
trojo. 

xadaun-pópos oy que lleva una caña. 

xadáplivos n ov de caña. 

xadaplrns ov AD]. 72m. de la cánula o 
las tablillas [apodo del héroe ciru- 
jano Aristómaco, venerado en Ate- 
nas]. 

xúdaos ov ó caña y espte. caña de 
pescar; paja, tallo; caramillo; pluma 
de escribir. 

xadásipis €ws h larga vestidura de 
lino. 

xadadpop oros » cayado. 

Xd AEVUV UAAEÑVTEG UALAEÑVTO formas ép. 
y jón. de «aw 

xadéw -% llamar, citar dyopívde o 
elg dyopny al ágora; sin prep. Pou 
al Consejo; con inf. ouuperidacIo: a 
conferenciar o deliberar, [med. llamar 
a sí]; llamar a la propia casa, invi- 
tar; invocar (Aía a Zeus), imprecar 
(ápós dor maldiciones sobre ti); citar 
a juicio [act. si el suj. es el juez, med. 
si el querellante] Marmar, nombrar, de- 
signar, dar por nombre [a veces con 
el ac. Óvopa act, o pas. oúvoua kadé- 
ovia1 Tepuidoa F1df.]; con orac. entera : 
kadel pe TrÁGOTOS dos einv Tratpi me 
dice que yo era hijo falso o suposi- 
ticio e. e. me llama hijo falso o supo- 
siticio. A veces en pas. = elut: Éuos 
yauBpos kadéeodoar que te llamaras 
[= que fueras] mi yerno; oh Tapá- 
kotTIs kéxAnuol soy tu esposa; ¿vda 
y Tprrupyia kadeiro1 donde está la 
[llamada] Triple Torre; requerir, re- 
clamar, exigir. 
F. inf. pres. ép. kaAñuevos, part. pl. 
ép. kaeÚvTES; impf. ExkGMOUV, ép. KA- 
Aeov kGdeuV (9. ¿.), 3.2 pl. med. jón. 
KOAEÚVTO, impf. iter. ép. koMeeoKov, 
kódeokov; fut. kaAG (med. y pas. Ka- 
Aoúpad), ép. «oadéw, raro 0 td, Ka- 
Maw; aor. 1.2 xideoa, ép. xódeoca 
yxGdoca con las formas med. corres- 
pondientes; perf. x«éxAmxa; pas. kéxAn- 
yal, 3.2 pl. jón. «ekAÉQTOl; Opf. Ke- 
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kAñunv xexAño; p/pf. txexAnunv, 3.2 | «A Al-«pdoyyog ov de buen sonido, 


pl. ép. keeMato; fut. perf. (pas.) «e- 
xKAñoopal; aor. pas. ExAnSnv; fut. pas. 
kAn Inoouan. 

xalAAytwp opos Ó el que llama o convo- 
ca, voceador, pregonero. 


xadiá áq % habitación, esp. cabaña; | 


nido. 

xadivSéoyal -oDpat rondar, ir y ve- 
nir; ocuparse en. 

«ade = xatadelírtu. 


xadk-fóxs ou de buena voz, que | 


suena bien. 

xaldAl-Botpus vos de hermosos raci- 
mos. 

xadA-yúvalé aros abundante en mu- 
jeres hermosas. 

xadiédaos ou $ olivo cultivado. 

xaddi-eméw -% hablar bien, elegante- 
mente. 

nad epéw - ofrecer un sacrificio 
favorable, obtener auspicios favora- 
bles; dicho de las víctimas: dar un 
presagio favorable. 

xedAAl-Ewvos ov bien ceñido, de her- 
mosa cintura. 

xaAAl-9p1É tpixos de hermosa mele- 
na, de hermoso vellón. 

xadAl-«opos ov de hermosos cabellos. 

xeAdi-«phbepvos ov de hermoso to- 
cado, de hermosa cofia. 

xdllios y ov hermoso, bueno. 

xadAlvinos ov vencedor glorioso. 

xa AA -rrápy os ov de hermosas mejillas. 

AdAAtTTE — MQATÉALITE 3.1 sing. dor. 2.0 
de katadeltru. 

xa -rióxapos ov de hermosas tren- 
zas. 

xadli-pécdpos ov = xadAlppoos 

xadAifónocuvn ns % grandilocuen- 
cia, fanfarronería. 

xadAl-ppoos ov de hermosa corriente. 

xadAduotelov ou TÓ premio de la her- 
mosura, del valor, del mérito. 

xadiioteúw exceder en hermosura, ser 
el más hermoso. 

AGAAMLOTOS Y) OY ADJ. superl. de kadós. 

xadAl-acpupos ov de hermosos tobi- 
llos, de hermosos pies. 

xadAdi-rexvos ov de hermosos hijos. 

xGAM-TéÉxvnS OU Ó artista delicado. 

xadhirpixes y. xa dad pLE. 

xdúMMp' = xádl mE ante vocal inicial 
com espíritu áspero. 


sonoro, 

xakAl-<povos ov de buena voz. 

xadAl«puAdos ov de hermosas hojas, 
de hermosos pétalos. 

xadAl-xopos ov de hermosas explana- 
das, espacioso. 

xadAlwv ov ADJ. comp. de kadós. 

xaddová ña h = xUAAOG. 

xákos eos [ouc] tó hermosura, be- 
lleza; cosa hermosa; medio de her- 
mosear, afeite; mujer hermosa, bel- 
dad. 

xáldios = nal 4zAAOG. 

xadAúvew hermosear, embellecer; ador- 
nar, ataviar || MED. presumir. 

xg9Gklhwrifw embellecer, hermosear: 
ataviar || MED. adornarse, vanaglo- 
riarse, jactarse, pavonearse. 

XA AADTIGUA ATOG TÓ y 

xakAwricuós o ó adorno, atavío, 
ornamento; fantasía, fantasmagoría. 

xado-Sidácxados ó Y buen maestro, 
buena maestra. 

xadoxá4yadla as + probidad, honra- 
dez sin tacha; conducta intachable. 

xadoxalpioy ov tó buena estación, 
tiempo hermoso. 

xádov ov tó madera seca; navío. 

xadho-rotéw -6% hacer el bien, obrar 
bien. 

xadó-rmovs modos ó horma. 

xadós Y óv hermoso: (x. TÓ oa 
hermoso de cuerpo); noble, honesto, 
glorioso; puro, natural; perfecto, ex- 
celente; conveniente, hábil, apto 
[para... rpós y ac.]; favorable (lepd 
sacrificios) || susr. Ó x4MxAÓG xdYyadós 
el hombre de bien, honrado, aristó- 
crata; tó x«GkÓv, TU UAG lo hermo- 
so; lo bueno, la virtud, el honor; la 
alegría, el placer; la felicidad; (xaA0s 
éxewv estar bien; ser provechoso). 
E. comp. «aAMiov ov; superl. k«AMo- 
TOS TN OV. 

«dog ou Óó = UGANWG. 

xdd t608 h vaso: cántaro; urna 
[para elecciones]. 

xadúBn ns y cabaña, choza; tienda. 

xúdAuuua aros tó velo para cubrirse 
el rostro la mujer; cubierta. 

x4AvE vxos | envoltura, cáscara, 
vaina; germen de una planta, botón; 
cáliz de flor; cáliz, copa; adorno de 
mujer en forma de botón de flor. 


KGAu 
xadurrrós Y óv cubierto, envuelto; 
que recubre. 

xa AÚTTOA as h cubierta; velo. 

xgadóúreo cubrir, envolver, ocultar 
[una cosa ac. ; debajo. de otra da?.]; 
(«orriS1 kexaAupEvos uous teniendo 
los hombros cubiertos con un es- 
cudo); poner como cubierta o am- 
paro [algo ac.; ante algo, tTrpóoSev 
y gen.. 

xaAxalvw estar meditabundo [sobre 
una cosa, Gpoi y daf.]; meditar pro- 
fundamente [sobre algo, ac.]. 

xaAwmbóLov ou TÓ cuerda pequeña, cuer- 
decilla 

xnálowe w ó cuerda, cable, esple. driza; 
vela [de navío]. 

xa ADV. bien; (xakAOs Éxetv ser 
hermoso, estar bien); honrosa, glo- 
riosamente; conveniente, favorable- 
mente; a punto, en regla; con ha- 
bilidad o destreza, 

XÁÚL = KXATÁ ante |. 

xápad axog í caña, percha, bastón; 
estaca, horqueta. 

xapdpa as y bóveda; cuarto, dormi- 
torio; especie de carro cubierto. 

xQUaTnpós 4 ov fatigoso, penoso; 
cansado, agotado por el cansancio. 

xáporos ou ó cansancio, fatiga; esfuer- 
zO penoso; resultado o fruto del 
esfuerzo; sufrimiento, enfermedad. 

XGÚBfade = xatéfade. 

Kayfúvons ov ó Cambises [rey de 
Persia, hijo de Ciro]. 

xápe = éuaye aor. de kápvo. 

xÚúÉ = «al ¿ué. 

xáumlos ou ó % camello, a; rebaño de 
camellos. 

xáprlos ov Ó cable, maroma, cuerda 
£ruesa. 

*Xábivos ou % horno, hornillo; fragua; 
fuego. 

kapivo 006 Y vieja ocupada siempre 
alrededor del fuego, negra de hollín. 

xauuilas r. UATApELYVULL. 

Xxappuovin ns h fuerza para resistir; 
victoria, 

XÁpOpos ov desgraciado. 

KapuúW == MATAPÚ. 

Xájfivo TR. trabajar, elaborar, fabricar 
construir [armas, naves, vestidos, 
etc.]; aor med. ganar con el trabajo 
[algo ac.]; cultivar (vñcov la isla) 
INTR. trabajar, afamarse [por al- 


KavT 323 
guien o por algo daf., Útmep y 
gen.]; cansarse [con part. rrodepiluwv de 
guerrear; tamb. con ac. de la parte]; 
estar enfermo (tous óp9aApods de 
los ojos, etc.; ol kápvovtes los en- 
fermos); en gral. estar en mala situa- 
ción, en apuro, en calamidad: oúx 
loov kauowv éuoi no habiendo sufrido 
igual que yo; part. aor. y perf. kapóv- 
Tes kekLimkóTes muertos, difuntos. 
E. impf. ép. kapvov; fut. kapoUyal 
kauR kausitat; dor, 2.0 Exapov, ép, 
xkapov (las formas supuestamente re- 
duplicadas de subj. xexápw etc., hay 
que descomponerlas KE KO etc.) y aor. 
mea, Exoóuny; perf. KEK AN KO, Part, 
KEKLNKOS, éD. KEKLIMdOS -ÓSTOS 0 -ÓTOS; 
3.2 pl. plpf. Exexunuecav. 

xduov a0r. 2.2 éb. de kapvo. 

xapoduar fut. de káuvo. 

xaprrá ño $ curva, sinuosidad, recodo; 
flexión, articulación de un miembro; 
movimiento de retroceso. 

AApTTA P ñeos ó curva, vuelta, infle- 
xión; meta. 

xáurrw encorvar, doblar, plegar; 
abatir, humillar; (x. tov Plov llegar 
al término de la vida) |; MED. ple- 
garse. 

xAUTÚAOS Y) OY CULvo, encorvado. 

udv = «Hal dv igualmente, tembién; 
aun (xGv el ar 1que; kúv... kúv ya... 
ya; kv = kad éáv y si; aun cuando). 

vxáv = ual Ey. 

UUAVAVALOS OU y 

vxavavitnes ov ó defensor, celador. 

xavayxéw -» resonar, hacer ruido. 

xavaxí ñs h ruido, estrépito, reso- 
nancia; rebuzno; rechinamiento de 
dientes. 

xavaxilw = xavaxéw. 

xávdvs vos d caftán [sobreveste persa 
con mangas largas]. 


KXÁÚVEOV Y 

Xúvetoy Ou TÓ cesta; fuente, plato 
grande. 

xávdapos ou Ó escarabajo, 

xav9ñAtos ov Ó burro de carga. 

xávvafBlg €wg $» cáñamo; vestido 


hecho de cáñamo. 
MUNUAVVEÍOAS part. aor. ép. de kaTaveuw. 
xavody 00 TÓ — U4dVEOV. 
xáviadda = xal ¿évradda. 
xávrevdev — ual ¿vreúdev. 
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xavwv Óvos Ó caña, vara larga; asa, 
abrazadera; contralizo [del telar]; 
regla; ley, modelo, canon; frontera, 
límite. 

UÁT == KATA ante TT y Q. 

XUÚTTELTA — Hal ÉTTELTA. 

xáretos ou % oquedad, hueco; fosa, 
foso; tumba, sepultura. 

xdrm ns % pesebre, comedero. 

xarmAeiov ov tó droguería, abacería, 
taberna. 

xarmdleúw traficar, comerciar en pe- 
queña escala (x. TA padhyuora tra- 
ficar con la ciencia); falsificar, adul- 
terar. 

xárm2Aos ou ó comerciante al por me- 
nor; chamarilero, traficante; tamb, 
2. 

xarridn ns % cápita, medida persa 
[2*/, litros]. 

xarvilw hacer humo, encender fuego. 

xarrvodóxr ns % agujero por donde se 
escapa el humo, lumbrera, respira- 
dero. 

xarvós 0% ó humo, vapor. 

XKÚTTTTECOV == MATÉTECO a0r. 2.0 ép. de 
KOATOATTÍTTO, 

xárpros ov de forma de jabali |' susr. d 
jabalí. 

xárpos ou dá jabalí. 

xarmrúw = árroxarrów exhalar. 


1 4dp — KATÁ ante p. 
2 u4p = «dpa cabeza. 
3uáp xapós tó cabello; fig. cosa de- 


leznable, nada. 

xápa tó cabeza, rostro; parte superior, 
cima, cumbre; copa [de árbol]; ex- 
tremidad,; borde; fiz. persona, ser: 
OtSitrou kapa Edipo; autadeApov o 
kaciyvnTov kápa hermana querida, 
hermano querido. 
F. nom. ép. y jón. kGpn; gen. KApTTOS 
y KAPÑATOS; dal. KAPTTI KAPTOTI; ac. 
kápa kaápn; nom. pl. kapyata, ac. pl. 
«ápn o kápa (2). Los poetas postho- 
méricos usan formas de temas en -A: kA4pnN 
MS 0 KÁpa as, ac. kápav elc. 

xapa-doxéw - escuchar con atención, 
observar con impaciencia, aguardar 
con ansia. 

xapadoxla as Y espera impaciente, ob- 
servación atenta. 

uápavos ou dá jefe, caudillo, cabeza. 

xapá-topos ov decapitado; cortado de 
la cabeza (xAi5aí guedejas). 
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xapfativn ng % sandalia rústica de 
piel sin curtir. 

xápdayov ov Tó berro (planta). 

xapóla as y jón. x1apdin ns í corazón. 
alma, espíritu, sentido, pensamient: 
inteligencia; estómago. 

xapólo-yvWwotns ov ó escrutador 0 c«. 
nocedor de los corazones. 

xdúpdoros ov í artesa. 

Kagóoóxol wv oi Kurdos [pueblo d 
Asia]. 


¡ KGpr TÓ ép. y jón. — K4ÁPA. 


xapñ 3.2 sing. subj. aor. pas. de xelpo, 

KdGPNATOG HAPÑATL efc., Y. KÁPa. 

xapn- -«ouówvtes cabelludos. 

xapr val inf. aor. 2.9 pas. de xeipu. 

AUPTVOY ov Tó cabeza, cima, ciudadel: 

AUÚPNTOG A4UPNTI EtC., Y. KAPA. 

xapxalpw resonar. 

xapulvos ou d cangrejo; cáncer. 

xapós ». xáp 3, 

xapów -% adormecer, entorpecer, em 
botar. 

xaprrala as y danza mímica. 

xaprráMos ov rápido, ágil, pronto. 

1 xaprrós oú ó fruto, producto; gra 
no, simiente; renta, provecho; re- 
sultado, efecto. 

2 napriós 00 ójuntura de la mano y « 
brazo, muñeca. 

unAprropopéw -% producir frutos. 

xapro-pópos ov fructífero; produc 
tivo. 

xaprrón -% llevar o producir fruto. 
ofrecer frutos [en el altar]. || mE 
recoger fruto; sacar provecho; +» 
gral. sacar, obtener, conseguir (e6 
kAeiav buena fama, gloria); disfrutar, 
gozar de. 

xdprTIWOL Ews Y disfrute. 

xappélw :- xatappélw. 

XGPTA ADV. muy, mucho, enteramente. 
seguramente, de cierto. 

xaptepén -% ser firme, constante, pa 
ciente; sufrir, soportar (TA gUVTUY 
xávovra los accidentes, lo qu: 
ocurra o sobrevenga). 

xaprépnols ew6 $ constancia, firmeza 
paciencia, perseverancia. 

xaptepla Us $ =: 4APTÉPNOIG: 

xaprtepuós Y Óv constante, tirme, pu 
ciente, perseverante. 

xaptepó-Fujuos ovintrépido, valeros: 
xaptepós á óv firme, constante, fuer: 
(Ta kaptepa plazas fuertes); grave 
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sólido; paciente; obstinado, duro, 
cruel; valiente, animoso. 

XAPTEPOÚVTWG ADV. con ánimo, con 
valor. 

MÚPTLIOTOG = UPÁTIOTOG. 

KÚPTOS = MUPÚTOS. 

AAPTÚVO = UPATÚVO. 

xapúa as % nogal. 

xapúnivos r ov rojo de sangre, rojo 
OSCULO. 

xápuov ov tó nuez. 

xappadéos a ov seco, árido, sediento ; 
de sonido seco, duro, fuerte. 

xdppn ns $ y xápoos eos [ouc] tó 
brizna; heno, paja; astilla. 

xGPPw secar, arrugar, ajar. 
F. fut. kápyo; aor. Exapya, ép. kóp- 


a. 

ocudts a ov agudo; (x. 5iyn de- 
vorado de una sed ardiente); de 
dientes agudos. 

xapxapódoua Sovros de dientes agu- 
OS. 

Kapxndwv óvos » Cartago. 

xáppa xdpuyw ar. ép. y fut. resp. de 
«óppo. 

xacás 0% ó alcafar, gualdrapa, cober- 
tura de piel para caballos. 

xacla as y especie de laurel canelo de 
Africa; producto de este árbol, es- 
pecie de canela. 

xaciyvA tr 15 y hermana. 

xaol-ywntos n ov fraternal; pariente 
consanguíneo || sust. % hermano; 
primo. 

xacín ns % jón. = uxacia. 

xácic toc ó y hermano, hermana. 

xacolrepos ou ó estaño. 

xactopvioa part. f. aor. ép. de katao- 
TÓPVUr. 

XÚCTWP OPOG Ó castor. 

xáoxede 2.2 pl, aor. ép. de katéxco. 

xXat”' = «at ante vocal inicial con espí- 
ritu suave. 

xatá ADv. abajo; enteramente (els 
karrá = ka9” els o kadeis uno a uno; 
uno en pos de otro, cada uno) || 
PREP.: a) con gen. de, de lo alto de 
(korá 1%s5 trérpas de lo alto de la 
roca; kart” ákpas tAeiv tomar desde 
la parte alta Tuc. 4, 112, 3); contra 
(6 xar' elpñvns Aóyos el discurso 
contra la paz); en, sobre: (kara 
x3ovós Suuara trñgas habiendo fija- 
do los ojos en tierra); dentro, debajo 
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de (ó kata yñs el que está debajo 
de tierra, el muerto); sobre, acer- 
ca de, contra (Aéyeiv katTá TIVOS 
hablar contra uno); b) con ac. sobre, 
en, por, a lo largo de, del lado de, 
frente a (f kata Képkupav FTTEIpOS 
la tierra frente a Corfú); mientras, 
durante, en tiempo de (ol kará tiva 
los contemporáneos de uno; kaS'1- 
pépav cada día; kat” tviautóv cada 
año); bajando (xata póov bajando la 
corriente); siguiendo (tropeuew kara 
Ta ixvn ir siguiendo las huellas); 
por con idea de distribución o reparti- 
ción (kaTa UA, KATA PphTPaS por 
tribus, por familias); en, cayendo 
sobre (kara TO OTÉPVOV cayendo so- 
bre el pecho; en el pecho); a través 
de (kara tróMw por la ciudad); con 
relación a (TO kar” éué en lo que a 
mi toca); para (xaS” áprrayv para 
saquear); conforme a, según (xard« 
Tov vópov según la ley); distribu- 
tivamente (xartá Tpeig de tres en 
tres); poco más O menos; aproxi- 
madamente (kara ¿Enkovra Érea 
unos sesenta años). || EXPRESIONES: 
korrá rTáxos a prisa, a toda prisa; xa- 
TA gTOUANV, KaTA TóSA, vivamente, 
rápidamente, de pronto; ka9” ógov 
en cuanto...; ka9houxiav en tran- 
quilidad, tranquilamente: kar” ¿uau- 
TÓvV a mi manera, etc., etc. 
F. Cuando va pospuesta (anástrofe) 
cambia su acento: Eos k“ra por el 
pantano. En apócope de la a final 
asimila la Y a la consonante siguiente, 
sobre todo en Homero tanto en compo- 
sición como en régimen: así tenemos 
kapBade == katépade, kdy yóvu = 
kara yóvu etc. (formas kdb, kdk, 
Káp, Káv, kÁTT, KÁp). 

uaTá jón. — 4ADA. 

x4ta = nal elra. 

xata-Balvw bajar (Sippov de un carro: 
€E ópeos de un monte; drá ToÚ 
imrou del caballo; ¿és teSiov a la 
llanura); acabar con part. (xatéPatve 
AMéywv acababa diciendo, decía para 
terminar). 
F. Nótense: 3,2 pl. aor. 2.2 ép. kacré- 
Pov; 1.2 pl. subj. ép. karapeloyev, ». 
1. koaTtapñopev; inf. ép. kxaraBrueval; 
3.2 sing. aor. mixto med. ép. «otepr- 
gETO (1. /. katefnOaro), imp. kata- 
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Proso. Para lo demás, v. Paivw. 

xata-Bádiw echar abajo, abatir, derri- 
bar (tiva árro ToÚ itrrrou a uno del 
caballo); inspirar, infundir (rwa eis 
póopov a uno temor); esparcir, di- 
vulgar; depositar; pagar; producir, 
reportar; dejar a un lado || MED. 
fundar, poner los cimientos, esta- 
blecer; comenzar; lanzarse. 
E. 3.2 sing. aor. 2.2 ép. káfPade (». 
formas de katá). 

xata-Bartifw sumergir 
girse, 

xata-Bapén -M y 

xata-Bapúvo sobrecargar, 
abrumar bajo el peso. 

xatáfadis Eg Y bajada, descenso, 
descendimiento; pendiente. 

xatafBeiopev 1.2 pl. subj. aor. ép. KarTa- 
Patvw, 

UAUTARÍÑDEO imp. aor, mixto med. ép. de 
karaPaiva. 

xata-Brifádw hacer bajar [a uno ac., de 
un lugar a otro tx... els...]; hacer 
bajar por fuerza, rechazar, empujar, 
apartar. 

xata-BifBpwoxw devorar, tragar, en- 
gullir. 

xata-Biów -M vivir, pasar la vida. 

xata-BAMKAEÑw descuidar, dejar per- 
derse por negligencia. 

xata-BAáGrrt dañar, lesionar. 

xata-BAwoxw bajar o atravesar co- 
rriendo (Gov la ciudad). 

xata-Boúw -M gritar, alborotar; inju- 
riar a gritos la... gen.). 

xatafor %s % clamor, alboroto, grito, 
invectiva, 

xata-BoAN Ts % fundación, principio, 
fundamento, comienzo; depósito de 
una suma de dinero, pago; ataque 0 
acceso de una enfermedad; catarata 
[en el ojo]. 

yYata-Bóckopal devorar. 

xata-Bpafevm negar el premio de la 
victoría. 

AGTA-BpÓXw tragar, devorar. 

xata-Bupoón -M recubrir con pieles o 
cuero, 

UMATA -YALOG — UATÁYELOS. 

xatayyedeús évc ó proclamador, 
anunciador. 

xat-ayyédAo anunciar, proclamar, in- 
dicar; declarar; denunciar; intentar 
(4yOGva un proceso). 


"MED. Sumer- 


oprimir, 
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xUaTáYyeAtos ov anunciado, denuncia 
do. 

HATÁ-YELOG OV subterráneo; terrestre, 

xatayédaotos ov risible, despreciabl: 

xata-yedáw reírse, burlarse, mofar:. 
[de... gen. dat. o ac.]. 

xatáyelos wros ó desenlace risibl 
absurdo final. 

vYxaTa-yépo estar lleno o cubierto «- 
[gen.). 

AUTA-MPÁCAO y 

xaTa-ynpáw - envejecer, 

XUTA-YLYVOAw notar, advertir, dar: 
cuenta, observar; pensar, juzga: 
acusar, reprochar; condenar (Javs 
Tov a muerte, a alguien, gen., o bien 
alguien ac. por algo, gen., etc.). 

xat-ayiluo = xadayiw. 

MUAT-AYIVÉN = UATAYW. 

AUTA-YIVIOMwW = U4UTAY LY VWOKW. 

xúTaypa artos Tó ovillo de hilo; cop 
de lana. 

«AT-AYVUBL romper, quebrantar; enc: 
var, afeminar (perf. katéaya tr 
kepadhv tengo la cabeza tota). 

xaTáYyvwolg €ws mala opinión; re 
proche, menosprecio; condena, con 
denación. 

xata-yonteúw embaucar, engañar, em 
brujar; falsificar. 

xat-ayopeúw declarar, 
contra, acusar. 

M4ATA-YPÁCPwW arañar, desgarrar; dibu 
jar, grabar; inscribir, registrar, ali- 
tar, hacer una lista, poner en | 
lista '' MED. inscribir. 

xaT-4yw hacer bajar, llevar, traer dl 
arriba abajo; conducir al puerto (c 
kataryópevo! los pasajeros que de 
sembarcan); devolver (oikade a | 
patria); abs. hacer volver, restitur 
al pais; traer; conseguir (Spiaufc 
un triunfo) | MED. desembarcar 
arribar; hospedarse (ds tiva en cas 
de uno). 


decir; hab): 


F. fut. katáfw; aor. KATIyYayov 
«oaTñ fa, inf. ép. KTAÉÉLEV; per 
kaTaynoxa. Cf. «yw. 


xataywyh As ñ arribo; estación, a 
bergue, posada. 

xatayoyiov ou tó hostal, 
mesón, posada. 

xat-ayuvifopal luchar contra (tu 
uno); vencer, acabar con, matar. 


xata-dáxmvw morder. 


parado" 
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xata-daxpúw derramar lágrimas, llo- 
rar, deplorar. 

xata-dapálw [ y med.] domar, subyu- 
gar, dominar, fatigar, agotar. 

xata-daravam -% consumir, agotar || 
MED. derrochar. 

xata-Sárto desgarrar, devorar. 

ynata-dapdávw dormirse, dormir, ir a 
dormir; pernoctar. 
F. aor. katédapdov, ép. katébpadov, 
3.2 dual kaddpadernv (Od. 15, 494), 
subj. xatabpádw. Y. Sapdávaw. 

xatadeñs és necesitado, pobre, indi- 
gente; comp. karabeéotepos inferior 
[a uno gen.; en algo, Trpós y ac.). 

nata-beiów temer grandemente (algo, 
ac.; que... 4ñ...]. 

xata-deluvopr mostrar, dar a cono- 
cer; hacer ver, enseñar (xkatedeSekto 
toúoa había ella probado ser [o que 
era]). 
F. aor. 1.2 jón. katedeca; perf. pas. 
jón. «atadédeyuar, 3.4 sing. plpf. xa- 
TedeBexTO. V. Selxvuy. 

xata-derdáw - estar abatido, parali- 
zado por el miedo; retroceder por 
temor. 

xata-déopar rogar, suplicar [a uno, 
gen.]. 

xata-dépnopar mirar de arriba (érri 
xdóva a la tierra). 

xarádespos ou ó nudo o lazo mágico. 

xata-devw mojar, empapar, regar, ro- 
ciar, humedecer. 

xata-déxoyar recibir, tomar, acoger. 

1 nata-déw atar, ligar, sujetar, amarrar; 
aprisionar; vendar, cerrar (tous Óp- 
3aAuoús los ojos); impedir; con- 
denar. 

2 xata-déwm faltar, estar falto de. 

xatá-ónA0s ov manifiesto; clarísimo, 
evidente. 

xata-ÉnuofBopéw -4 comer o consu- 
mir en común. 

xaTa-diaitáw -M condenar por sen- 
tencia arbitral. 
F. V. Biairáo. 

xata-Siówpl repartir, distribuir; de- 
sembocar. 

xata-Suálw condenar (a alguien, gen., 
Iávatov a muerte); decidir por juicio 
Il MED. ganar un proceso. 

xata-diun ns h condena; 
multa. 


castigo, 


KoaTa 327 


xata-dubxw perseguir; arrojar, em- 
pujar. 

xata-doxéw -M y 

xata-dodálw juzgar desfavorablemen- 
te, sospechar; pensar; juzgar. 

xata-do0ulów -% [y med.] subyugar, 
someter, esclavizar; envilecer. 

xatadovAWOts e Y sometimiento, 
servidumbre, 

xata-dpá4dw subi. aor. éb. de katadap- 
Ivo. 

xata-$péro coger. 

xatabpopñ Ns Y incursión, ataque. 

xata-Óvvacteúw tiranizar, oprimir. 

vYaTa-ÉÚvo) = UATAÍÑOLAL, 

xata-5% hundir, sumergir || INTR. 
[aor. 2.2 y perf.] y MED. hundirse, 
sumergirse, ponerse [el 501]; intro- 
ducirse; Ocultarse; Ponerse, reves- 
tirse [de... ac.]. 
F. «or. 1.2 katéSuoa, dor. 2,0 karé- 
Suv, inf. ép. kataBúpeval, part. kaBSUs 
por «oataBús; aor. mixto 3.2 sing. 
KOTEDUOETO, imp. KataBugeo, perf. 
katadéSuxa. Y, Sus. 

xat-¿5W cantar; encantar; conjurar; 
cantar canciones injuriosas, 

xat-aclón jón. = uatádw. 

UUTUELUÉVOS par!. perf. pas, y 

xaraclvvov y xatacivuca» (y, 1.) 3,4 
pl. impf. ép. de 

UMATAELVÓN = UATAÉVVULLL, 

xaTa-€ElGaTo 3,1 sing. a0r. med. ép. de 
KÁTEII. 

YxQTA-ÉVvupLL vestir, recubrir, 
F. V. supra koaTtaempévos, karasivuov 
etc, 

xat-alalvw hacer secar enteramente. 
F. aor. iter. ép. «xatalivackov. 

xata-Cedyvogai enganchar, uncir; obli- 
gar, encerrar. 

XUATALÑVACKOY 20F. iterat. éb, de kata- 
Zaivo. 

xaTta- Dart enterrar. 
F. inf. aor. ép. xatr9Gyam 71. 24, 611, 
por katadáwyan. 

xata-dappéwm -M tomar ánimos, to- 
mar confianza. 

xata-dappúvw y 

xata-Fapoúvo animar, dar ánimos ' 
MED. = kaTadappésw. 

xata-Deúopar -Opar mirar de arriba, 
contemplar; considerar atentamente. 

nata-Deivar inf. aor. de korariSnu. 
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xata-Delo 2.1 sing. opt. aor. med. de ka- 
Ttati9ny. 

xata-Delopev 1.2 pl. subj. aor. ép. de ka- 
Taridnur. 

rata-FéAyw transformar por medio 
de sortilegios, encantar. 

xaTáDEpa ATOG TÓ anatema. 

xatadepatiónwm  anatematizar, 
imprecaciones. 

xatádealo ews h apaciguamiento, me- 
dios de apaciguar, conjuro. 

yxata-Déwm bajar corriendo; arribar; 
atacar, hacer correrías; correr el 
campo; apretar con razones. 

xata-dewpéwv -M examinar 
mente, contemplar. 

xata- vox morir. 
F. V. Svioko y obsérvense las formas 
sincopadas ép. y poét. kG«t9avov por 
karregavov, katÍaveiv por katadaveiv, 
kaTIavov por katadavwv. 

vnata-Dvntóc y óv mortal, perecedero. 

yxata-Dorváouar -Óual devorar. 

xatadopeiv inf. aor. de katadpyoko: 
part. xatadopuv. 

xata-dopuféw -W4 interrumpir, obli- 
gar a callar con gritos; turbar pro- 
fundamente. 

xata-Fpacóvw = «ATA APOÚV. 

xata-Fpadvw romper, quebrar. 

xata-Ppwoxw saltar de arriba abajo; 
franquear de un salto. 
F, aor. kateéSopov, inf. katadopeiv, 
part. xatadopuwv. Y. IpWwokw. 

xata-Duuéw - perder enteramente el 
ánimo, desalentarse, 

xata-Húp.tos UA ov [0 05 Oy] presente 
al espíritu; deseado, agradable. 

xata-dúw sacrificar, ofrecer en el al- 
tar, consagrar. 

xata-Fwpaxilopal tener armadura de 
defensa, estar totalmente cubierto 
con una coraza. 

xataifBarós Y óv por donde se puede 
bajar, accesible [a uno, da?.]. 

xat-atéopal -odual avergonzarse; 
respetar. 

xat-amllw maltratar, atormentar; en- 
suciar, ennegrecer. 

xaT-alvéw - aprobar, acceder; 
meter, conceder. 

xat-alpéw jón. = xadarpéwm. 

xart-alguw llegar, arribar, desembarcar. 

xat-alodávoyal darse cuenta, com- 
prender, conocer perfectamente. 


lanzar 


atenta- 


pro- 
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xat-au5xúveo  deshonrar, manchar; 
violar || PAS. avergosizarse, arrepen- 
tirse; angustiarse, preocuparse (ótros 
yn Sófe pensando cómo no apare- 
cer...) 

xata-loxw ép. = natioxw. 

xat-artidopasL -Opal inculpar, acusar 
[a alguien ac.; de algo ac., gen. con 
Tepi, constr, imf.] katarmadeís acu- 
sado, reo. 
F. V. aimián. El perf. xarptiayor 
tiene a veces valor pas.; el aor. pas. 
«at tmiá9nv lo tiene siempre. 

xataítuE vyos $ kataityx [casco bajo). 

xata-«alvw matar. 
F. aor. karéxavov; perf. kataxéxova, 
part, pl. karaxexovótes Jen. Anáb. 7, 
6, 36. 

xarta-xalpios ov mortal, 

xata- nal quemar totalmente, con- 
o por el fuego, abrasar. 

F. inf. ép. xoroxonépev; ful. x«oTa- 
KQÚOO; a0r. KOTÉKQUOO, ép. 3.2 sing. 
korréxne, 1,2 pl. subi. KkOTOKÑNOMEV O 
koTaKelouev, Inf. KATAKRa! y sincop. 
koxkñot; perf. koaTaKÉKoUKa; a0r. pas, 
koatexov9ny, jón. tamb. kortexánv; fut, 
Pas. KATOKOUIÍNTONAL y KATAKAÑ TOOL 
(N.T., 1 Cor.3,15). V. xato. 

xata-xadéw -6% llamar, convocar. 

xaTa- Y kAúrTo ocultar enteramente, 
cubrir ¡| MED. cubrirse. 

AUTA-MAVIGOUAL - par tratar con des- 
precio o altanería [a alguien o algo 
gen. kaTá y gen.); gloriarse, ponerse 
por encima de: katarauxáron ¿hos 
kpioews, la misericordia se sobre- 
pone al juicio, e. e. no lo teme, N, T. 
Ep. lac. 2, 13. 
F. 2.2 sing. ind. pres, KATOKAUXÁCO, 
imp. KATAKQUXOD. 

XATA- MU = A4ATAKA LU. 

xatá-xeUaL estar tendido, reclinado, 
acostado; estar enfermo; estar sen- 
tado a la mesa [reclinado]; estar 
ocioso; simpl, estar, haber. 

xarta-xelipn | y med.] afeitar, rasurar, 
cortar; fig. talar, devastar, consumir, 
devorar. 

xata-xelw ir a acostarse; 
de dormir. 
F. ép. 2. pl. imp. «araxeiete, 1.2 pl. 
subj. kortaxelopev, part. pl. sinc. kaK- 
KELOVTES. 

KUATA-UÉXOVA perf. de kataxaivo. 


tener gana 
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xaTta-HeptopéÉN -M llenar de injurias, 
insultar atrozmente. 

x0Ta-«ñal inf. aor. ép, de kataxaico. 

xata-«nAéw encantar, fascinar; aman- 
sar, suavizar. 

AATA-ANPÓwW -M cubrir de cera. 

AUTA-ANPÚCOW anunciar 4 ordenar por 
medio de heraldo, 

AGTÁ-ALOGOS OY cubierto de yedra. 

xata-xdalw y 41, xata-Aáw llorar, 
deplorar. 

xaTa- «A -% romper; doblegar, en- 
corvar; abatir; conmover, 

xata-4k»elw encerrar, encarcelar, atar, 
encadenar; constreñir, obligar; ce- 
rrar; acabar. 

xata-«Anpodotéw -Ó y 

AGTA-4ANPOVOpBÉwW -M heredar; insti- 
tuir o nombrar heredero; distribuir 
por sorteo, asignar. 

XQTA- ANO = 40 TA AEÍLw. 

xata-«Alvw depositar, dejar (érri yaín 
en tierra); poner, colocar; tender, 
extender || PAS. acostarse, ponerse a 
la mesa. 
F. V, kkMvw: aor. pas. xkorexMi9ny, 
át. tamb. «atexMvny. 

xaTáxAaig ewg » acción de acostarse 
o de ponerse a la mesa. 

xata-«AúCw inundar, sumergir. 

xataxducuós 00 ó inundación, dilu- 
vio, cataclismo. 

UATA-OLLÁALW -0 y 

xata-Xoyuifw enviar a dormir, hacer 
acostarse; adormecer, hacer reposar; 
poner en olvido (tous vógous las 
leyes); pasar durmiendo; pernoctar 
Il pAs. acostarse, dormir. 

xat-axodoudéw -% seguir de cerca, 
acompañar; obedecer a. 

xata-«oArifo navegar siguiendo los 
contornos de un golfo. 

xaTa- «0 uBdw -% hundirse en el 
agua. 

xATAKOpLÓN Te ñ transporte. 

xaeta- «op ilw transportar del interior 
del país hacia la costa; llevar al 
puerto. 

xartá-«opog ov crinado, cabelludo (xa- 
Tóxopos ¿xióvais con cabellera de 
serpientes). 

xat-axovtilw matar a flechazos. 

xata-«órto abatir a golpes, cortar, 
matar; acuñar [moneda]; destruir, 
destrozar, despedazar. 
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xaTdá- opos ov excesivo, que harta, 

xata-xocpé -M [ y med. ] arreglar, or- 
denar; adornar, ajustar. 

X4AT-AKOÚW OÍr claramente, escuchar 
[algo gen.]; obedecer [a uno, dat.]. 

xat-áxpas ADV. de arriba abajo, en- 
teramente. 

xata-«patéw -% dominar, prevalecer, 
ser superior a, hacerse dueño de. 

xATa-«pedvvupL suspender, colgar 
(xorra ToÚ Telxeos de lo alto de un 
muro). 

xaTa-«peovpyén -WM despedazar, des- 
menuzar. 

xaTÁ-ApnFev ADV. enteramente. 

xata-«pnuvilw echar abajo, precipitar 
|| MED. caer en precipicio, despeñarse, 

XATÁÚXPLLA ATOG TÓ sentencia de con- 
denación. 

xata-«plvw condenar (S9ávatov a 
muerte, a alguien, gen. o tamb, a al- 
guien, ac., 9avátw a muerte). 

KATÁMPLOLE EWG Í = KATÁNPILA. 

xata-«púrToO ocultar, esconder; velar, 
oscurecer; disfrazarse (outóv a sí 
mismo [para hacerse pasar por 
otro]). 

xataxpupyr Ae % disimulación, fingi- 
miento. 

AUTAMTÓNLEV y 

xataxtápevar infs. éps. de korraktelvw. 

XATA-«TÁOUaL -Ópual adquirir, ganar; 
poseer. 

xara-«telvw matar, asesinar. 
F, fut. ép. kaTOKTEVÉO y KATOKTAVÉ, 
contr, KATAKTEVÓ; 2.2 pl, med. con valor 
pas. karaxtavécode; aor. 1.0 karTréxTE!- 
va, aor. 2.0 katéxTavOV (imp. sinc. 
KúKTOVE), tamb. KATÉKTOV, -US -Q; inf, 
ép. katoaxTápev(a1); part. kaTaKTáS, 
med. con valor pas. KoOTIKTÁPEVOS; 
aor. pas. katexTASNV, 3.2 pl. ép. korré- 
ktadev. Por lo demás, y. KTeivO. 

xata-kvAlouar rodar, caer rodando o 
derribado. 

xata-xúrtTo inclinar la cabeza, 
narse. 

xaTA-XUPIEÚW dominar, someter. 

xata-xupów -% confirmar, afirmar, 
cumplir. 

xata-wAów impedir, estorbar, retener 

xar-alalovevopal vanagloriarse, fan- 
farronear. 

xata-ladéw -6% hablar contra uno [ac. 
o KaTáa y gen.]. 


incli- 
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xatadadtá ás A imputación, injuria, 
calumnia. 

xatádados ov maldiciente, calumia- 
dor. 

xara-AapfBáveo coger, apoderarse de 
lac.] (korréAaBe vos piv cayó en- 
fermo [/it. le cogió una enfermedad] 
Hldt.); tomar, ocupar (Tv áxpótro- 
Mv la ciudadela); encontrar (mwva 
lóvra a uno vivo); sobrevenir, 
Negar [impers. katédaBev con inf. su- 
cedió que] comprender, concebir; 
sorprender; retener, sujetar, compri- 
mir; obligar; contencr ¡| MED. apo- 
derarse de, conquistar, hacerse cargo 
de [algo, ac.]; comprender. 
F. fut. karaAmyoyar, jón. kaTOIAG- 
yopat; perf. «ateidnpa, jón. KaTa- 
AeAGPBnka; aor. pas. kaTteAnpIny, jón. 
korreAdp Inv y NV. TY. kate (1)p9ny. 
Para otras formas, v. AxuBávo. 

xaTtadayrréos xatalAyrréos ad), 
vbal. de kataMauPBávo. 

xata- Adri iluminar de arriba. 

xat-adyéw -% sentir vivo dolor. 

l xhata-Aéyw [y med.] elegir; enumerar, 

exponer detalladamente, decir exac- 
tamente (mácav dAndeinv toda la 
verdad); recitar (terpaperpa Trpos 
TóvV auvdlóv tetrámetros al son de la 
flauta, Jen.); inscribir, registrar, alis- 
tar; tener por, considerar (tiva 1rAoú- 
g10Y A UNO COMO TICO). 
F. fut. karadéfw; aor. kaTÉA ECO, imp. 
xarúdegov frec. en Hom. y Eldt., perf. 
pas, kateldeyuar; aor. pas. kateldéyny, 
menos frec. kaTteAEx Inv. 

2 uarta-Aéyw med. = UATAAÉXOPAL. 

xata-AelBw destilar ¡| PAS. cacr gota a 
gota, gotear. 

KATÍÁ-AELULLA ATOG TÓ rosto. 

xata-Aeirmtu [y med.| dejar en pos de 

si; abandonar; dejar a un lado; 
reservar; dejar libre (Stfodov un 
paso). 
F. V. heimo, y obsérvense impf. iter, 
jón, katadeimeoke (90. d/. koatadítreoke 
KQOTEAÍTEOKE como aor.); aor., 1.0 td, 
korélenya (NV, 7.). Formas sincopadas 
ép. «oMdeltTrw koaAAeiyw kGAArmrov por 
katadeltrw xoradelyw kaTéAITIOV etc. 
El fut. med. xatadeiyeo9or con valor 
pas. Jen. Anáb. 5. 6, 12. 

xatádezal imp. aor. 1.2 ép. de katadé- 
XOUaL. 
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xata-Aeúw apedrear. 

xAaTa-Aéxop. at ir a acostarse; acostarse. 
F. 3,2 sing. aor. 1.2 ép. «oatedéfato; 
idem aor. 2.2 (o impf. atemát.?) «a- 
TédexTO; inf. «atadéxdo y part. 
KOTOAÉ y evos. 

xar-adéw -% moler. 

xata-Añyw hacer cesar, terminar. 

xata-Afdopar olvidar enteramente, 
[gen.]. 

xataldniitóg í óv que se puede obte- 
ner o alcanzar; que se puede terminar. 

xatdáAnbig ewg % acción de coger, 
ocupación, captura, toma; alcance, 
posibilidad de coger; percepción, 
comprensión. 

xata-ALFAEWw y 

xata-ALdów -% apedrear. 

KUTA-AUTÁVO = MATAAEÍT. 

xata-Airapén -6% suplicar; impetrar. 

xatadiAayí e $ reconciliación, arre- 
glo; cambio. 

xat-adiácow cambiar [especialmente 
dinero]; reconciliar || PAS. reconci- 
liarse ¡| MED. cambiar [una cosa, ac. 
por otra, pos y ac.. etc.]; hacer cesar. 

xat-adoúw -% moler, moler a golpes, 

xatadoydadnv ADV. en prosa. 

xat-adoyéw - despreciar. 

xota-AoyiCopuar tener en cuenta, impu- 
tar, atribuir; contar, calcular, conje- 
turar; contar entre. 

natádoyos ov ó catálogo, lista, regis- 
tro [esp. lista del Consejo o Senado]; 
alistamiento. 

MATÚAOLITOS OV restante. 

xata-Aopadera apv. sobre la cerviz. 

xatá-Auya aros ró albergue, hostería, 
posada. 

xatadóúcipos oy fácil de soltar; fácil de 
hacer cesar. 


u«AaTGáAvOIS €Ng h licenciamiento; 
disolución, ruina, destrucción; ter- 
minación, fin; morada, albergue, 


alojamiento. 

xata-Adw disolver, destruir, derribar; 
desgarrar; abolir (vópous leyes); anu- 
lar (tov imrréa la caballería, inu- 
tilizarla); licenciar (Tnv otpariáv el 
ejército); acabar, terminar; desatar, 
descnganchar (itrrrous los caballos); 
parar, alojarse (mapá tiva en casa de 
UNO) ¡; MED. cesar, poner fin (tov 
TróMeov a la guerra); poner fin a las 
hostilidades, reconciliarse. 
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xata-Awpdw descansar, reponerse. 
yxata-pavdáve examinar con cuidado, 
explorar [una herida]; percibir, ob- 


servar, conocer, comprender; sa- | 


ber, estar informado [de algo, ac.]; 
con dos 4 Oti estar informado de que; 
con un part. (mwya trotoúvta de que 
uno hace). 
KQTA-LAVÚN = MATAN VÍÓ. 
AATA-UOUAL -ÓUaL segar, recoger; 
echar. 
xata-papyéw estar loco, desvariar. 
XATA-UÁPTTO coger, alcanzar [espe- 
cialmente en la carrera]. 
xaTa-paprupéw -w declarar contra 
uno; acusar (a uno, [gen.] 5Gpa 
AMaPeiv de haber recibido regalos). 
xat-auBAdvvw embotar. 
xata- Led yoo) embriagar. 
xata-pelyvupt mezclar. 


xaTa-edéw -% descuidar, despreciar; ; 


ser negligente. 


xarápeyzros oy despreciable, odioso. 


AUTU-MÉLIQOLOA censurar, reprochar. 


xarápeppis €Ww6g Í censura, reproche, ' 


acusación. 
xata-péveo quedarse, 

mantenerse, durar. 
xaeta-pepilw repartir. 
xata-Lerpéwn -% medir; distribuir. 


permanecer; 


xata-Urnvúw indicar, señalar, denun- 


ciar, acusar (a... gen.] 

xata-pLuarivoy manchar : pas. enlutarse, 
vestirse de luto, 

xaTa-uiyvupl = «atauelyvupl. 

MATA-LÓVAG ADV, por sí, separada- 
mente. 

Xat-apdcoow desgarrar, desollar. 

xata- pú cerrar los ojos; guiñarlos. 

UAT-ALPIALAÓTTO envolver. 

xat-avayrálo obligar, forzar, cons- 
treñir [a uno, ac., a una Cosa, Trpos 
Jyac.)]. 

xa T-avideua artos tó anatema. 

xatavadeyatióo anatemizar. 

Xata-vaílw mandar a habitar, estable- 
cer :i Pas, habitar. 


xat-avadicxw gastar, perder, consu- ' 


mir; comer, devorar; picar. 
RMATA-VADK4ÍdwW -M ser gravoso [a uno, 
gen.]; narcotizar. 
XATA-VÁ4GOWwW pisar, apisonar. 
XUTA-VAVLAYÉN -% vencer en comba- 
te naval. 
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xara-véuw repartir (algo, [ac.], Séxa 
uépn en diez partes); asignar [| MED, 
repartirse entre sí; pastar, devorar. 

xata-veúw hacer señal de asentimiento 
(xepoaAñ con la cabeza); aprobar, 
asentir, conceder, prometer. 

E, fut. kaTOVEÚIOBA1; a0r, koTÉveuoa 
con el part. sínc. ép. «avvevoos Od. 15, 
464. 

A0UTA-VÉW) amontonar. 

«AT-avOpaxónm -64% convertir en car- 
bón, quemar, consumir. 

YUTA-vOÉW -4% comprender (tiva óvta 
que uno es); observar, meditar, re- 
flexionar; aprender, saber. 

UAT-ÁVOLAL estar agotado. 

MAGUT-AVTA ADV. bajando. 

xaT-avráw -y llegar; alcanzar, conse- 
guir. 

U«AT-ÍVTNE ES pendiente, inclinado || 
SUBST. TÓ U4ÁTAVTES pendiente, cues- 
ta. 

UAT-ÁVTNOTIY ADV. en frente precisa- 
mente. 

UVAT-AVTIMPÚ -AVTÍOY -AVTITTÉPAV -Av- 
TiTÉPAG exactamente en frente de 
[gen.). 

xat-aytiéw - verter [algo, «ac. so- 
bre... gen), tamb. fig. 

AGTÁÚVUELE EWSG % compunción, sopor, 
turbación. 

XUTA-VÓGOW COMPpungir || PAS. estar pe- 
netrado de dolor, quedar compun- 
gido. 

AAT-AVÓTO y 

xat-avów acabar; realizar; consumar, 
destruir. 

UMATÓVO) = UATÁVOLLAL, 

xatátan inf. aor. 1.0 de koaTáGyvunl. 

xatafalvw cardar, peinar; tallar; con- 
sumir, desgarrar; apedrear. 

xart-á4ELOg ov muy digno. 

yxar-agión -% juzgar digno, tener por 
digno; decidir, ordenar, querer. 

xararaxrós | óv fijo en el suelo, a 
modo de trampa, levadizo. 

xata-radalw vencer. 

xata-ráldlopoar lanzarse [hacia abajo). 

xata-matéw -% pisotear; despreciar. 

Y4UTÁTAVLA ATOG TÓ cesación, fin. 

UATÁTAVOLE Ems Y destrucción; te- 
poso. 

xara-raúw hacer cesar, acabar; apla- 
car (Seóv xóAov la ira de los dioses); 
derribar (tov 5ñuov el gobierno de- 
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mocrático); detener, contener, im- 
pedir; matar [a uno ac,] || MED. cesar, 
descansar. 
F. inf. pres. ép. katarmravéuyev; inf. fut. 
ép. katarrauaépev; 1,2 pl. subj. aor. ép. 
kaTamovoopev (con-o- en vez de -0-); 
aor. pas, katemrovodny, ful. med. y 
pas. xatarranooual. Por lo demás, y. 
TOÚw. 

xa r-arrerdéwm - amenazar. 

xata-relpálw intentar, tratar de. 

xatarelpnnpin ns y sonda marina. 

xata-rrépreo enviar abajo, precipitar; 
enviar (eiprvnv proposiciones de paz) 

xaTá-Tmep jón. = nadarep lo mismo 
que. 

xata-nécow digerir; reprimir. 

xarta-rerávvupu desplegar, cubrir. 

F. aor, KATETIÉTACA, ED. tamb. -ADOA; 
perf. pas. katamrémiapor. Y. Treráv- 
vupl. 

AUTATÉTAICHA ATOG TÓ cubierta, velo. 

xata-rétopar bajar volando. 

xatarerpó -6% apedrear. 
xUTA-TEPVEÍV matar. 

xaTa-TAyvopt fijar, clavar, meter || pas. 
con perf. y plpf. act. estar o quedar 
fijo, clavado, metido. 

F. dor. xotérnEa, 3.2 sing. aor. 2,9 
med. ép. KQaTÉTNKTO;  perf. Kata- 
TÉTT) YA, Part. katatmermnyos -via 
-Ó5; aor. pas. KaTETÁYNV. 
xata-Tndáw - saltar hacia abajo. 

KATA-TINATOS Y Óv jón. =— UATATAMTÓS. 

xata-TiurmAnpr llenar enteramente, 
colmar. 

xaTa-Tiprpenl quemar enteramente. 

xata-rrivw tragar, beber enteramente, 
absorber, devorar, consumir. 

xata-Tmírmeo caer (de lo alto de... 
«Tró... tmi TñS yñs en tierra); desa- 
lentarse, debilitarse. 
F. V mimo, y obsérvese aor, ép. sinc. 
«ármrmecov, £lom. (por karétmecov). 

AQTA-TULOOÓM y al. 

AATA-TTLTTÓW -Ó empegar. 

KATATUDY Part. aor. de kaTaTivo. 

KHATA-TTAGUGON y dl. 

xata-TAáTTO untar, embadurnar, apli- 
car un emplasto. 

xatariacrús vos Y emplasto, cata- 
plasma. 

xarta-Tmiéxw enlazar, trenzar, compli- 
car, embrollar; acabar la trama (thu 
¿onv de la vida, morir). 
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'Lxucata-Trkéw navegar hacia la costa, de- 
sembarcar; bajar un río; volver por 
a. 

xatá-mAews wv lleno de [ gen.]. 

xatárAncis es h consternación, es- 
panto. 

MATA-TTAÑOOW y df. 

AUTA-TAÑNTT Consternar, espantar 
PAS. quedar atónito, consternarse. 
F, aor. pas. katemAdynv y katemAn- 
ynv; perf. pas. katarremAn yuas. 1. 
TAÑNIOO. 

xatá-TmAovg ou ó desembarco, arribo, 
llegada [por mar]. 

xata-rmioutifw enriquecer. 

UMATA-TTALDW = UATATAÉIW. 

x0GTaroAepéw -% combatir; abatir en 
la guerra, dominar, vencer. 


| KHATA-TTOALTEÑOLAL atacar, vencer por 


medios políticos. 
xaTta-rrovéw -% abrumar, abatir, ator- 
mentar, rendir de fatiga. 
xaTá-Trovog ov pesado, inoportuno. 
xaTa-Trovtilw XATATTOVTÓO || MED. 
naufragar. 
AATATOVTIOTAS 00 Ó pirata. 

' 4ATA-TTOVTÓW -O tirar al mar 0 al agua. 
KATA-TOPVEÍW prostituir. 
xata-rpácow llevar a cabo, ejecutar, 

realizar; conseguir, obtener || MED. 
ejecutar o conseguir para sí mismo. 
xata-Tpadveo suavizar, calmar, miti- 
gar. 
xara-renvás és inclinado hacia delan- 
te, vuelto (x. xelp palma de Ja mano). 
óATa-Tpiw aserrar, cortar. 
xata-rpodiówpl entregar, traicionar. 
xata-rpolocopal [%s. exclusivamente en 
el fut. katarpoifoon y id. en el aor. 
katerrporfánv] Quedar sin castigo, 
salir impune: oú yap Sn éué ye Wbe 
AwBroáuevos «atampoiferar, no es- 
capará sin castigo después de haber- 
me insultado así, Hdt. 3, 156, 
MUUATATTÁS par!. gor. "2,0 de iccrarmeropiéa: 
UATATTACOWJW acurrucarse, encogerse 
de miedo; admirarse, quedar atónito. 
F. fut. kata; aor. karéminga, 
aor. 2.2 ép. 3.2 du. kAaTATTINTNV, Part. 
KATOTTTAKWV; perf. KXTÉTINKA y ka- 


TÉTTN IO. 

xatartárnv 3.2 dual aor. 2.9 ép. de ka- 
TATTÑIOC). 

MQT-ATTOLAL ¡Ón. — UQTPÁTTOMAL. 


¡ MATÁTTVITOS Ov despreciable. 
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xata-Trúw escupir sobre, despreciar. 
ANTA-TTULOCW = UATATTATOW. 
yxata-TÚdopLaL pudrirse, estar podrido, 
xatápa as % imprecación, maldición. 
xat-apácual «ua, desear mal a uno, 
lanzar imprecaciones, maldecir. 
x0T-apácon tirar, estrellar contra el 
suelo; rechazar; precipitar, destruir. 
xatáparos ov maldito, execrable. 
xaT-apyéw -% dejar inactivo o im- 
potente; hacer ineficaz; abolir | PAS. 
quedar libre o desprendido, 
xárapyua aros tó primera ofrenda; 
primicias; en gral. ofrenda. 
xarapyupón -6% platear; sobornar. 
xata-pélw acariciar. 
F. aor. katépela y nótese part. pres, 
Jem. ép. kappelouda sine. de katappé- 
Zouoa, 11. 5,424. 
KAT-APÉOUAL — K4ATAPÁOLLAL. 
xara-prynAós óv espantoso, terrible. 
xar-apiduéw - [ y med.] contar; enu- 
merar; contar entre [¿v con dat.). 
xat-apréw -Ó bastar. 
KO T-APVÉOLLOL -odpal negar. 
xata-ppadupé -% perder o compro- 
meter por neglicencia; ser negligen- 
te. 
xata-ppaxów -% desgarrar, 
zar. 
KATA-PRÁMTN)S OU AD]. 7. y f. escarpa- 
do, abrupto, que cae 0 se precipita 
ll suBsT. Ó catarata. 
XATA-PPÁTTTW coser, ajustar cosiendo, 
vxaTtappélw = xatapéluw. 
xata-ppértioo abatir, derribar, 


despeda- 


xata-ppéw correr [lo liquido]; caer, 
precipitarse. 
xaTa-ppryvvpl romper, desgarrar |! 


PERF. y PAS, caer, hundirse; salir con 
fuerza, estallar; desgarrarse [algo... 
ac.]. 
rf. KaTÉPpWYAa; aor, pas. KaTE- 
pedyny. Y”. pryvur. 

xaTáppoos ou [-ous ou] ó catarro, flu- 
xión. 

xata-ppopéw -W tragar. 

xatappuñs és que fluye, que cae. 

xata-ppurralvw” manchar, ensuciar. 

XaTápputos oy regado, inundado. 

xat-appwdén -M espantarse, angus- 
tiarse mucho. 

XATAppME Wyos ADJ. 1. y f. abrupto, 
escarpado, quebrado, 

Xátapols eweg y desembarcadero. 


4 
1 
J 
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xar-apráw -% suspender, colgar; tamb, 
= xataptilo. 

xat-aptifw preparar, disponer, poner 
en orden, ajustar, restaurar, reparar, 
componer; corregir ¡| MED. preparar; 
reponer, sanar; perfeccionarse (xa- 
Taptiguévos perfecto). 

KATÁPTIOLE es AY 

xatapticuós oú ó perfección, educa- 
ción; buena dirección. 

XUATAPTITAP Ápos Ó que reconcilia, 
conciliador, concertador, árbitro. 

AUT-APTÚVO y 

xar-aprúw preparar, disponer; for- 
mar; disciplinar, dirigir, domar. 

xar-ápxw comenzar, empezar [algo, 
gen] con part. k«oaripxev ávarndóv era 
el primero en saltar || MED. comenzar 
[un sacrificio]; iniciar [a alguien, gen.] 
ofrecer primeramente. 

«atacar 3.2 sing. subj. aor. 2.0 pas. de 
KATQAOTTTO. 

xaTa-oBévvupL y 

xarta-oBevvúw apagar; secar; ahogar 
[un grito etc.]; hacer cesar || INTR. y 
PAS. cesar; extinguirse, apagarse. 
F. dor. 1.2 trans. katécpeoa, aor. 2,0 
íntr. katt0Bnv; perf. intr. xatéofnka, 
V. oPévvuna. 

xata-oelw derribar; sacudir, agitar 
(rnv xeipa la mano [para hacer una 
señal]); simpl. hacer señal [de que ca- 
lle (a alguien, daf.)]. 

xara-cevopa!l lanzarse, precipitarse. 

xata-onpalvw [ y med.] sellar, marcar 
con contraseña. 

xata-ofriw hacer pudrirse || PAS. pu- 
drirse, estar podrido. 
F. perf. 2.1 katacéton Ta; a0r, 2.0 pas, 
«oategsámnv (3.2 sing. subi. katacarí, 
ép. Kat... gaTmñn). 

xata-oryáw -% callarse, callar. 

xara-orTéopon -oD pal comer, devorar. 

xATA-ciWwTTáw -M callar; hacer callar |!) 
MFD. hacer callar, 

MATA-OX4ÁTTOW excavar, Zapar, minar; 
destruir, asolar. 

Kata OK, ñis h fosa, sepultura; des- 
trucción, ruina. 

KATAOKA ps és subterráneo. 

U4QATA-O4EDAVVVYL esparcir, 
derramar. 

XxaTta-ocxérTTopar examinar con cuidado. 
F. fut. kATACKEYOUA1; a0r. KOTEOKE- 


yáunv. 


divulgar; 
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xata-axeválw aparejar, equipar (trwva 
érmi OTpariáv a uno para una expe- 
dición); guarnecer, organizar, dis- 
poner, construir; ejercitar, arreglar, 
maquinar, sobornar; concertarse con 
uno, probar; fundar; suponer, ima- 
ginar [| MED. preparar, disponer para 
sí mismo, arreglar, organizar para su 
uso, amueblar para sí [una casa); 
aparejar, embastar; hacer el equipaje, 
prepararse, disponerse; acamparse; 
instalarse, establecerse. 

KATADKEVY, ñs% preparación; construc- 
ción; organización, constitución, es- 
tado; estado político, constitución 
de un Estado; acción de disponer 
con arte, de combinar, de idear; mo- 
biliario, enseres; equipo [de un na- 
vío], equipaje, acción de disponerlo; 
provisiones. 

VATA-OUANVÁW y 

xaTa-oxnvów -% acampar; fijar la mo- 
rada, habitar; anidar las aves. 

F. inf. pres. td. «araoknvoiv (WN. T.), 

AATADANVIOLE EWG % campamento; 
nido. 

xara-oxármtw lanzarse, caer sobre, 
atacar; instar, fatigar (Arras eds im- 
portunar con súplicas a las diosas). 

xata-oxtálw y 

xaTa-axidáw- Y sombrear, cubrir (kóve: 
TWá a uno de polvo, de tierra, en- 
terrar). 

yxatá-axLos ov sombreado, cubierto de; 
que da sombra, que cubre. 

XxQTa-oxorré - [y med.] observar, 
rebuscar; inspeccionar, considerar. 
F. Sólo se usa en pres. e impf.; las 
demás formas se suplen con las de ka- 
TATKÉTTTOLAS. 

UATACAOTEA e » observación, recono- 
cimiento (xaTtaoxoThs Évexa para Ob- 
servar; karadxoTrais xprodoa ex- 
plorar). 

uYatTácxorros ov á explorador, 
inspector, informador. 

xaTa-oxXwrtw mofarse de [ac]. 

YUTA-CUÓXw quemar, destruir a fuego 
lento. 

xata-copilopar engañar con sofismas. 

xat-acrálopar besar, abrazar. 

MATA-OTÁLO -M tirar abajo (drTro ToÚ 
imrou del caballo); tirar o llevarse 
hacia abajo; bajar; tragar; fruncir. 


espía; 
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xata-grrelpu) sembrar, plantar; engen 
drar; causar (dvias TIVÍ penas a 
uno); esparcir. 

xata-ormévow ofrecer libaciones; ver- 
ter, derramar; esparcir; consagrar. 

xQTa-oréÉpxw empujar, hostigar; fis 
vejar, molestar. 

xata-orovdalopal ocuparse activa 
mente, trabajar con ahinco. 

xata-otálw derramar, verter, dejar ca- 
er; inundar [al cuerpo en sudor etc. 
', INTR. Caer gota a gota, gotear. 

xata-otacióále combatir con maqui- 
naciones de partido, derribar o debi 
litar con ellas (a alguien, ac.]. 

XATÁCGTADIE Eg % instalación, institu- 
ción, establecimiento; presentación 
[de los embajadores en la asamble:. 
del pueblo]; represión, contención. 
restauración; firmeza, fijeza, mante- 
nimiento; condición, naturaleza, es- 
tado, temperatura, clima; situación. 
carácter, manera de ser, constitución. 
sistema, método. 

AATACTATÉOG AD]. vbal. de xadiornu. 

xatactárng ov ó restablecedor, res- 
taurador. 

xarta-oreyál cubrir. 

NATacTÉyaca aros Tó cubierta. 

xaTá4oTeyos oy cubierto. 

xata-otelBw pisar, pisotear. 

xata-orelxw volver. 

xata-otédlAw poner en orden, arre- 
glar, disponer; contener, calmar. 

YMxATA-OTÉVO gemir, suspirar; deplorar 
[a alguien, ac.]. 

xaTa-orepñs és coronado. 

xatáctTN ua aros tó colocación, posi 
ción, estado, situación; semblante: 
conducta. 

UUTACTOAÑ To Y vestidura, traje. 

AUTA-OTOPÉVVULLL y 

MUTA-OTÓPVULA = MUTAOTOLVVULL. 
F. part. f. pres. ép. kaotopvUda; fu! 
KATAOTOPÉTWw; 407. KATEOTÓPECA O ÉL 
KATAOTÓPEOO. 

xata-otpárto fulminar rayos. 

xata-otpatoredeúw acampar, hacer 
acampar | INTR. Y MED. acamparsc. 
poner el campamento. 

xaTactpérpw volver, revolver; 
ver la tierra con el arado; 


remo- 
abatir 


derribar, destruir; someter, subvu- 
gar; terminar, acabar - MED. someter 
conquistar; saquear. 
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F. perf. pas. katéicrpauuor famb. con 
valor med. Hdt. 1,171; 3.3 pl. plpf. 
jÓn. KATECTPÚPATO; 40r. pas. KQTE- 
oTpápnv, y jón. kateotpápInv. V. 
OTPÉPO. 

AUTA-GTPNVIAW -6 cansarse de, me- 
nospreciar [ gen.]. 

xatactpopí As % ruina, destrucción; 
desenlace, fin; sumisión, conquista; 
catástrofe. 

NXATÁCTLO A ATOG TÓ puente del na- 
vio; cubierta. 

XATA-GTPOVVULL extender, tender; cu- 
brir; derribar, matar (twd félei a 
uno con un dardo). 

xara-oruyéw -% horrorizarse, espan- 
tarse. 

xara-oúpw saquear; llevar por la fuer- 
za. 

xatacepálw degollar, matar. 

uar-acpadllfw cerrar fuertemente, 
asegurar. 

De di sellar, cerrar con se- 

o. 

xatacyedely inf. aor. ép. de xatéxo. 

KATÁGXESILE ENG % Ocupación, pose- 
sión, disfrute. 

XUATÁOGYETOS OV retenido, contenido. 

xara-axifw romper, quebrar, destruir, 
desgarrar. 

F. fut. koaraoxlow Jen. Anáb, 7,1,6 
V. oxifo. 

xata-oxodálw tardar; retrasarse. 

KATO-GWXWw triturar. 

XA Ta-TácaW poner en orden, en filas, 
colocar, arreglar. 

xaratedvems vía ós part. perf. ép. de 
kata dv oka. 

xaTa-Ttelvw tirar fuertemente de, ten- 
der (ñvia las riendas); alargar, ex- 
tender || ¡NTR. extenderse, prolon- 
garse; esforzarse (loxupús karétemve 
se esforzó con gran ahinco). 

xaGrta-tépnvo cortar en pedazos menu- 
dos; despedazar; desgarrar, matar; 
abrir [una trinchera, un canal, un fo- 
so]. 

xata-táixw disolver, deshacer, fundir, 
derretir [| PAS. fundirse; consumirse 
(qídov katarñxoyar ÁTOP se me con- 
sume el corazón). 

xata-tidmur deponer (tá órmAa las ar- 
mas); transportar y depositar; poner, 
dejar (mapá Trupí cerca del fuego) 
pagar; proponer; comunicar || MED, 
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! quien, deponer, desprenderse de 
[las armas, el vestido, un cargo etc.) ; 
dejar a un lado, no hacer caso de 
[ac.]; poner fin a, acabar (tróAsuov 
la guerra); poner aparte, reservar, 
guardar; simpl. poner, colocar (ot 
uóvov Ev áuedela a ti solo en olvido, 
abandonarte; tods TptoPeis kariSev- 
To és Alyivav mandaron a los le- 
gados en depósito a Egina); conci- 
líarse, atraerse, alcanzar, conseguir 
[agradecimiento, amistad, etc.]. 
FE. V. vtíSmui. 1.2 pl, sub. aor. Ep. 
xkatadelopev y 1.4 sing, subj. med. «a- 
Tadelopor. Obsérvense además las for- 
mas de aor. sincopado ép.: xkóTI9epev, 
káTtIOere, «ótIEOOV, imf. koarOÉpev; 
med, «at9%peda, kardto9nv, part. 
kKaTIdéuevor, donde se ba perdido la 
final de la preposición, a más de la falta 
de aumento en las de ind. 
XUTA-TITPMHOAWw cubrir de heridas. 
xatatoph %e $ incisión, corte; circun- 
cisión. 
xata-ToBeÚ asaectear. 
xata-tpauvparifw cubrir de heridas; 
agujerear, causar averías [a un navío]. 
xata-Tpéxw bajar corriendo; desem- 
barcar apresuradamente; correr con- 
$ a hacer correrías por, saquear 
ec.). 
xata-telfw ajar, deteriorar; agotar, 
rendir [de fatiga], pasar o perder [el 
tiempo] || MED. pasar el tiempo, la 
vida. 
F. V. tpiBo. Fut. «arerrolyo; perf. 
KOTATÉTPIPA; fut. pas. xatarpifigo- 
ar. 
xara-tporróm -% [y med.] poner en 
fuga. 
KATA-TPÓXOW Y 
xata-rpúw gastar, ajar, consumir, fati- 
gar, agotar, oprimir. 
xata-rpwmparitw = xatarpauparitw. 
XATA-TUYXÁGVw conseguir; tener éxito. 
xar-avdaw - declarar. 
xar-avién - tocar la flauta; hechizar 
o aturdir con el sonido de la flauta. 
xar-avkAlfoyal acampar, acamparse, 
xara-ayely inf. aor. de kareodio. 
xara-cpalvoual mostrarse, aparecer; 
hacerse evidente. 
xarapavás és visible, claro, conocido, 
manifiesto, evidente. 
¡ KATÁ-<PAPMTOS, Y OV = 4ATÁPPARTOS. 
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xATa-papuácow cmbrujar; envenenar. 

xata-patifw asegurar, encarcecr. 

X«QATA<pévi matar. 

xatapepñs és pendiente, en declive; 
que baja; inclinado a. 

xata-pépw llevar, traer, conducir aba- 
jo, hacer bajar, precipitar; llevar [a 
pucrto]; acusar, censurar; derribar, 
abatir; dejar caer, descargar [un ins- 
trumento, un arma], golpcar; llevar 
atrás, devolver |! pas. ser llevado; 
ser dominado; sumergirse. 
F. 1. qépw. Fnt. kartoioouol, ¿d. 
tamb. KATOIOwD; 40r. KATÍÑVEYKA etc. 
xata-peúyo huir, refugiarse (els o érri 
tóTrov en un lugar); recurrir a (eis 
o TIpos eúxás a las súplicas). 

xatápevEle Ewg hy refugio; fuga, huí- 
da. 

YQTÁ-<pr yt afirmar, decir que sí. 

xata-pdelpw destruir, perder || PAS. 
morir. 

xata-p9lvw ajarse, deteriorarse, co- 
rrompcrsc, perecer. 

xara-p9iw consumir, destruir || PAS. 
destruirse, perecer, morir. 
F. fut. xatapd9iow; aor. 1.2 katépW- 
ga; aor, 2.0 med. con valor pas. «oTe- 
pdunv, inf. katapdiodar, part. kara- 
pdipevos, poét, kampdipevos. Y. pIiw. 

xat-arpinya lanzar de arriba abajo, sol- 
tar. 

xata-pr12éw -6 besar dulcemente. 

xata-pAéyw quemar, consumir, 

xata-pAoyifw quemar. 

xata-poféw - espantar, amedrentar. 

UATA-POLTÁALW y ón. 

xata-porté bajar. 

UYATA-pOVEÚwW matar. 

UATA-pOPÉwW -) =— 4ATAPÉPWw. 

xata-ppátopa, ver, observar, exami- 
nar. 

KATA ppaxtos ov cubierto de armadu- 
ra; acorazado. 

xatappovén -4 desdeñar, mostrar 
desprecio por [algo, gen. o ac.]; abs. 
engreirse, confiarse; presumir; pre- 
tender. 

xaTtappóvn ia aros tó y 

xatappóvnols Ems $ desdén, altivez, 
presunción. 

xatacppovntás 00 ó despreciador. 

XATAPPOVNTULOG ADV. despreciativa- 
mente. 

KATA-PUYYAVO) = KHATAPEÑYOw. 
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xatapuyí is h = xatápeuEls. 

xata-puladóv ADV. por tribus. 

xatapuwpá - coger en flagrante; 
sorprender; descubrir, reconocer 
(yuxnv ds ovoav la existencia del al- 
ma [/i?. el alma como existente)). 

xata-xalpw gozarse [esp. del mal aje- 
no]. 

xata-xadxów - guarnecer de cobre 
o bronce, 

xata-yapllopar conceder por favor. 

xHATa-xElpotovéw -% condenar (tivos 
SávaTov a uno a muerte [levantando 
la mano para votar]). 

xata-xém verter, derramar desde arri- 
ba [algo ac, sobre algo y sobre 
alguien da?., Emi y daf., gen., kata y 
gen.|; dejar caer (mémiov la túnica, 
Sva9a los tirsos etc.), derribar 
(telxos el muro) ¡¡ PAS. perf. estar 
echado o amontonado en tierra dr. 
2,75, 
F. aor. 1.2 katéxea, ép. y dir. katé- 
xeva, inf. med. «oataxtacda £1dt.; 
aor. 2.9 ép. med. con valor pas. 3.2 pers. 
KOTÉXUTO, pl. KATÉXUVTO; perf. pas. 
KaToxéxuuat; dor. pas, katrexu9ny. 1”. 
xé0. 

unata-xDóvios ov subterránco. 

xata-xopdeúw cortar en pedazos me- 
nudos, cortar a pedacitos. 

xata-xopnyéw -O gastar, despilfarrar. 

MATA-XÓW — KATA) VVUBL. 

KATA-XPÁM -M ACT. KoTAXpGú basta | 
MED, aprovecharse, servirse de, usar; 
abusar, consumir; matar. 
F. 4ct. sólo en jón. la 3.2 pers. del sing. 
Pres. KOTAXPA; impf. KaTÉxpa; fut. 
KATAXPÑOEl. [| MED. ff, KATAXPÑOOMAL; 
perf. kataxexpnrucoa tamb. con valor pas. 
aor. pas, katexpro9nyv. 

xata-xpucówn -w dorar. 

AUTA- XI VVULA cubrir, envolver, sepul- 
tar bajo un montón de [das.). 

xata-xwpilo colocar ordenadamente, 
ordenar, disponer. 

xata-páw - pasar la mano por, aca- 
riciar. 
F. part. aor. 1.2 katayroas. 

xarta-peúdopal inventar, afirmar fal- 
samente [algo, «ec, contra alguien gen., 
«atTá y gen.]; acusar falsamente, ca- 
lumniar [ante alguien trpós y ac.]. 
E. fuf. koatayévoopal; aor. KQaTE- 
YEUCALNY; perf. kaTEpeuduas; dor. 
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pas. xatepeuoSnv. Las formas med. se 
usan tamb. con valor pas. Y. yeiBopon. 
xata-pevdopaptupéw - presentar un 
falso testimonio contra uno || PAs. 
ser víctima de un falso testimonio. 
xata-pevorós óv fabuloso. 
xata-pnde:páw -M acariciar con la 
mano. 
xata-bnoilouel condenar [a uno 2en., 
Sávarov 2 muerte]; hallar culpable 
[a uno gen., «Aotriv de robo] ;| PAS. 
ser condenado (Savátou a muerte); 
ser pronunciado o decretado (Sixn el 
juicio, contra alguien gen.). 
F. fut. kaTOaynpProULAl; dor. KATEYT- 
pioápnv, perf. kateynpropar frec. con 
valor pas., aor. pas. «ateyngio9nyv. 
Y. pngiconos (ynpicw). 
xata-bñxw raspar, frotar; acariciar 
pasando la mano !| pas. deshacerse. 
xata-púxw enfriar, refrescar, secar |: 
PAS. resfriarse; secarse. 
xat-¿aíu ar. de kaTáYyvupl. 
xat-éata: — ¡49 nvTaL de x«d49 nal. 
KAT-E4ÍOO -= UATAYVULLL. 
xat-¿Spadov ». katadapIávw. 
xat-¿dpapov aor. de katarpéxo. 
xat-é5w -= naterdiw. 
xateépywo 3.1 sing. impf. ép. de kateip- 
yvuul. 
xat-elf3w verter, derramar; inundar ; 
MED, cacr, deslizarse. 
xateidov «or. de kadopá». 
xat-elówios ov lleno de idolos. 
xat-emálw conjeturar, sospechar ¡¡PAS. 
ser semejante o conforme. 
xat-eLdéw envolver; empujar, 
rrar. 
xat-evkMoow jón. envolver. x 
E. 3% pl, plpf. med. katemdixarto, Fldr, 
xat-eLdúw recubrir, envolver. 
HÁT-ELUL bajar (rotapóvbe al río); ve- 
nir la nave [a tierra, a puerto]; bajar, 
correr hacia abajo. [un rio, 11. 11, 
492]; venir desde lo alto, soplar [un 
viento]; bajar al Hades, morir [con 
el compl. *Awóobe etc. o abs. Sóf. Ant. 
8961; sobrevenir, venir a caer (Óvei- 
Sea dávIpuTIw las injurias sobre el 
hombre); volver, retornar, regresar. 
F. inf. ép. kocripev; part. korricov; 3.1 
sing. impf. ép. katniev. D'. eipr. 
xat-eívar jón. -— nadeival [de ka9inu]. 
MAT-ELTTA JON. Y 


ence- 
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xat-eirrov «or. hablar contra, inculpar, 
acusar a falguien, gen.]; decir abier- 


tamente, revelar, dar a conocer, se- 
nalar. 
F. fut. KOTEPOÓ Jón. KaTepto; perf. 


koteipnka etc. Y, eitrov. 

xat-Elpyw 0 Xat-elpyvupa encerrar, 

apretar, bloquear; apremiar, obligar; 

reprimir, impedir. 
F. Equivalente de kadEÍPYyvVuut, tos. 0.: 
aor. 2.0 poét. kateipyadóunv, imp. 
koTteipyadoU; ép. y jón. KATEPYVULI 
KaTÉPyO 1. S. D. 

AQGT-ElpNAa y 

XQT-ELPGOLLAL Y. KATEPÓ. 

MUT-ELPÑV) EP. = KATEPÚN. 

xat-Eipwvevopar hablar con 
burlarse, 

xatemaddny aor. pas. de katakaio. 

óaT-É4TAdDEY 3.4 pl. aor. pas. ép. de 
KOTAKTEÍVO. 

xaT-Eleéw -M compadcecerse. 

uaTÉAEATO 3,1 sing. dor, 2.2 ép. de ka- 
TOAMXOpat. 

xgT-EAEÚCOAL /11f. de koTEPxOpat. 

XAT-EAMÚO jón = HADÉAI. 

xat-eArilw esperar confiadamente, 

xat-evaipw [ y med.] matar. 
F. aor. act. KaTÍvapov, med. kore- 
vnpauny. 

MAT-ÉVAVTL ADV. en frente || PRP. de 
gen. enfrente de; delante de, en pre- 
sencia de. 

«xaT-EVavtÍov ADV. en frente de [da?. 
gen.]. 

xat-evapilw matar. 

F. part. perf. pas. «aTnvapiopévos; 
aor. pas. kxarnvapic9ny. 

xgtévacOa aor. 1.2 de katavaiw. 

xatevexdeig part. aor. pas. de kata- 
pépo, 

AUTÉVITA y 

XATEVITILOY ADV. en frente de [gen.]. 

uat-eEousiálw ejercer su autoridad 
sobre, dominar a [gen.]. 

axaT-Eerrádw embrujar, encantar con el 
canto. 

UaT-ETÁAMEVOS part. aor. de katepUd- 
Aopat. 

xat-émalTO 3.1 sing. aor. de katatmáA- 
AoUat. 

XQT-ETEÍYW apremiar, apurar, instar 
vivamente: (tiva Trotelv Ta uno a 
hacer algo; TO kaTETENYOV y TA Ka- 


ironia, 
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tetreiyovta lo urgente, la necesidad 
apremiante) ¡¡ INTR. apresurarse. 
UKAT-ÉTEPVOV gor. », xatatrepvelv. 
xaTerAGynv a0r. pas. de katormriñoow. 
xat-epyádopal trabajar, elaborar; cum- 
plir, ejecutar, lleyar a cabo o a tér- 
mino; procurar, alcanzar, conseguir, 
ganar; someter (vñcov la isla); in- 
ducir, persuadir; devastar, destruir, 
matar. [El perf. y el plpf. tienen tamb. 
significación pasiva). 
E. fut. kaTepyácopal; aor, KaTEIP- 
yacáunv, jón. KaTtepyacdunv, td. 
«arnpyacápnv (N. T7.); perf. xa- 
telipyacuar con valor act. y pas.; aor. 
pas. kateipyácoIny, 1d. katnpyácInv 
ENS 
HAT-ÉPYVULL y 
xaT-Épyw = xatelpyw. 
F. impf. ép. «aretpyvuv. 
xat-epeltw desgarrar '' 
rrarse. 
xat-epettiw derribar, destruir (¡ INTR. 
caer, precipitarse. 
.F. /ntr. aor. katnprirov y perf. xate- 
pnPtTA. 
HAT-EPÉW jón. = UATERÓ. 
xaT-epñplria perf. de kotepeitro. 
xaT-epntúw retener, impedir, estorbar. 
UAT-EPUUÁVW y 
XUAT-EPÚN = UATERNTUO. 
xat-epúw) botar (els ÍáAa al mar [un 
barco)); llevar (tg 2Zadapiva TA 
vaun yla hasta Salamina los restos del 
naufragio). 
F, Jón. kateipúw; aor. KaTElpuda; 
perf. 3,4 sing. KoATE¡pUOTAl. 
UNAT-ÉPXOMAL = MÁTELELL. 
F. En dl. se usa gralmente. KXTEA. 
En éb. y jón. fut. kotedeúgopal; aor. 
«arnAudov y karfAdov, inf. kated- 
Seiv, ép. kareAdépev. Y. Epxoypal. 
HAT-EPÚ) ful. correspondiente al aor. ka- 
TelTTOV como el perf. karreipnxa y el fut. 
anterior «kartempnoopar hablar contra 
[alguien, gen. a... daf.]; denunciar, 
acusar [a alguien, gen. o ac.]; decla- 
rar; revelar. 
xaT-eodiw y Ed. 
«a T-¿Éc%uw comer, devorar. 
F. fut. katébouon, 1d. katapdyoyal 
(N. T.); aor. katépayov; perf. ka- 
TeBmboxa, pas, kateómSeo yal, aor. pas, 
katndéa9ny. 


MED. desga- 
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UAT-EGTÚLEVOS y 

UAT-ÉTOUTO formas de aor. de katacevo- 
yan. 

«dT-EvYMa artos Tó deseo, voto; don 
votivo; maldición, imprecación. 

xat-evdúvo dirigir en línea recta; pe- 
dir cuenta (a... gen.]. 

xaT-EUA1OYÉN -M bendecir. 

MUT-EUVÍLW y 

XQAT-EUVÁW -M dormir, adormecer; cal- 
mar ¡¡pas. dormirse, estar dormido; 
calmarse. 
F. aor. katnúvaca 0 KaTeuvada; 
perf. pas., katnúvacyal; 3.1 pl, aor, 
pas. ép. «areúvao dev. 

xat-evotoxéw -Ó dar en el blanco. 

xat-eutperrióa poner de nuevo en or- 
den. 

xaT-eúxopar desear, pedir, rogar; de- 
sear mal, maldecir; lanzar impre- 
caciones [contra uno, gen.]. 

uYAT-EUWXÉéOMLAL regalarse, tratarse bien. 

xat-epáúñdloual saltar abajo [del carro 
etc.). 
F. part. aor. ép. koarremáduevos 11. 11, 
94 (dudoso). 
XAT-EPÍOTALLAL 
[dat.]. 

XAT-ÉXUVTO 3,4 pl. aor. med. de kata- 
xé0. 

xaT-Éxw asir fuertemente, retener, con- 
tener, detener, reprimir, impedir 
(tiva More ph dmiévasr a uno irse); so- 
portar (mav5bóxputov Biotáv una vi- 
da lamentable); conservar; ocupar 
[un lugar]; dirigir (vaúv, vña la nave 
hacia és o karrá y ac.); ocultar, cubrir, 
envolver; llenar; invadir, ocupar, 
apoderarse de [ac.]; someter, hacerse 
dueño de, realizar; comprender; ins- 
tar vivamente ' INTR. contenerse, de- 
tenerse, cesar; poner rumbo; arribar, 


sublevarse contra 


atracar; poseer, ocupar, dominar, 
prevalecer MED. guardar para si, 
cubrirse. 


F. fut. xadéEw (de acción durativa) y 
KaTADIÑNTO (de acción momentánea), 
a0r. KOTEDXOV, ép. y poét. katéoxedov, 
3.2 sing. ép. xaoyede 11, 11,702, V. 
xo y cf. karioxo, koralgxw y ka- 
TIOXÓVO. 

U«0TÉN NATAL 3.2 sing. perf. pas. de ka- 
TAYÍÑxO. 

XATNYELOV jón. =— «adn yeuwv. 

xatnyéoual = xadnyéopal. 
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xaTt-nyopéw -W censurar, criticar, re- 
prochar; acusar [a uno, gen. de algo, 
ac., gen., constr. con dos, Om etc.]; re- 
velar, descubrir, manifestar; expre- 
sar, significar, enunciar, afirmar. 

xatnyópnia datos tó acusación, re- 
proche. 

xarnyopla as Y y jón. 

xarnyopln ns h = xarnyópnua. 

xaT-Ayopos ou Ó acusador. 

xaT-AYwp opos Ó acusador. 

xQuT-Txa aor. jón. de kadinyl. 

xaT-Axoog ov obediente, dócil, sumiso 
a[ gen. o dat.]; súbdito, subordinado; 
espía. 

AQT-Aw jón. = >AÍÑAw. 

xatndoyéw jón. no hacer cuenta de, 
desdeñar. 

xdt-nual jón. = 449NLAL. 

AT-AVEYA aor. de kataqépo. 

yxat-nridw -69 calmar (karntriówvto se 
calmaton). 

xaT-NPEUÉwW y 

xat-npeepliw mitigar, aplacar, calmar. 

xatnpepíñs és cubierto de una bóve- 
da; abovedado; redondeado; simpl. 
cubierto. 

xatñpns es bien equipado o provisto. 

MAT-APLTE 3.2 sing. aor. de karrepeltico. 


xarnprnuévos ADV. bien ordenada- ; 


mente, muy sensatamente. 


xatípela as y vergiienza, pudor; des- ! 


aliento, tristeza; injuria. 

xatnpéw -Ó estar triste, avergonzado. 
confuso, abatido. 

xat-nohñs Es abatido, triste, avergon- 
zado, cabizbajo. 


XQGT-N Uv Óvos ó que es causa de ver- ; 


giúenza; poltrón, follón. 


xat-nxéw -M resonar; hace sonar en | 


los oidos; catequizar, instruir (ó xa- 
TN XOÚLEVOS catecúmeno). 
xdrdavov aor. ép. de katadvnoxo. 


nardépev xardépeval inf. aor. ép. de 


xkorari9nya. 


xdrdeuev xátDete xátdecas pl. aor. : 


ép. de xatati9nua. 

xdri = xal Er. 

xat-iámto dañar, desfigurar, estro- 
pear. 

xat-([w jón. = xadilw. 

xat-[nul jón. = «ad int. 

xat-¡$úvo dirigir. 

xaT- (5) ADV. en frente, derecha- 
mente. 
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KAT-IXETEÓW jón. = UAT IAETEÓN. 

xatluev inf. ép. de korte. 

xat-1óopal -odpal aherrumbrarse. 

xatrrálopoan jón. = xadiurrrálopal. 

xat-1pów jón. = xadrepón. 

xat-lorn ut jón. = xa dlornul. 

KAT-ACXÁVIO Ép. =— UMUATÉXW. 

xat-1ox valve secar, adelgazar. 

xat-1igxúw fortalecer; estar en disposi- 
ción; vencer, dominar. 

xat-loxw ép. jón. td. = kaTÉxw. 

xárt-odos ou % jón. = u14dodos. 

nár-otóa saber o conocer exactamente; 
comprender. 

xaT-omté -6 habitar; disponer por le- 
yes || INTR. asentarse en un sitio, ha- 
bitar || MED. asentarse, habitar. 

xoTOÍX«NOLE EWE % asentamiento, insta- 
lación; habitación, morada. 

AUTOLANTÁPLOV OU TÓ y 

xatoucla ac % lugar de habitación, re- 
sidencia. 

xat-oml[w asentar, instalar, hacer ha- 
bitar o enviar a habitar; trasladar; 
volver a llevar; colonizar, poblar; 
establecer, fundar || pas. establecerse; 
recibir población nueva. 

xatolxmiois € 4 establecimiento, 
asentamiento; fundación de una re- 
sidencia; fundación de una colonia. 

xar-omt(e)lpw compadecerse [de, ac.]. 

xat-omtilw compadecerse [ac.]; mo- 
ver a compasión || meD. lamentarse. 

xatolxtioig €wg h compasión, piedad. 

xat-olgerar 3.2 simg. fut. med. de «a- 
Tapépo. 

M4QT-OMVÉW -6% rehusar, resistirse a 
[inf.] ; emperezarse, mostrarse remiso. 

xar-od»opúpopal lamentarse de [ac.]. 

xat-Óuvupl | y med.) jurar, afirmar con 
juramento (a... gen.). 

xat-óvoual tener en poco, despreciar. 
F. impf. «arovóunv; aor. katuovó- 
a9myv, subj. karovosIS Fat, 

xAt-ÓTTIV y 

xat-óriode(v) ADV. detrás, a la espal- 
da; después, en adelante || PREP. des- 
pués de, [gen.]. 

xatortáfopal ver. 

xatorrteúw examinar, espiar, explorar 
IL pAS. ser reconocido. 

xat-óreos ov 6 observador; espía. 

XdÁT-OTTTOG OY visible. 

xat-ortplfoual mirar como en un es- 
pejo. 
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AdT-OTTPOY OU TÓ espejo. 

xat-opáw jón. = xadopáú. 

xar-op9ów - enderezar, mantener rec- 
to, poner en su sitio; dirigir con- 
venientemente || INTR. prosperar, 
tener éxito, conseguir. 

xatóp9 wa aros TÓ éxito feliz, em- 
presa bien dirigida, buena acción; 
perfección. 

«AT-OpUaaWw enterrar; arruinar entera- 
mente. 

xoat-opxtopal - opor insultar, ultra- 
jar, escarnecer. 

xatót: jón. = uadór. 

xat-ovpilw llegar felizmente al fin, te- 
ner éxito favorable. 

xatoxñ Ye h acción de retener, reten- 
ción, impedimento, obstáculo. 

MGTOXOS OV que retiene fácilmente; que 
tiene buena memoria; retenido sóli- 
damente, encadenado; sometido a; 
sumido. 

xat-táúde bajo las siguientes condicio- 
nes. 

xat-uBpllw jón. = xaBufpllw. 

xar-Úmepde jón. = xadúrepde. 

AAT-UTVÓw jón. = K4AUIVÓNW. 

xdtupe = kad Erupe, y. TÚpO. 

«dto ADV. de atriba abajo; abajo (ol 
«órtw los habitantes de los infiernos); 
junto a la costa (ol kótw los habi- 
tantes del litoral). 

F. comp. xorwtépo, superl. «karu- 
TÁTO Y KATWTOTO, Ef. adj. kITW0TEPOS 
KATWTOTOS. 

AYdtw-Dev ADV. de abajo; abajo (tá 
karwoSdev los fundamentos [de una 
casa]; ol k«twIev Ieol los dioses del 
infierno). 

xaT-w9éw empujar hacia abajo. 

xar-wuábios a ov de lo alto del hom- 
bro (x. Sloxos disco lanzado con fuer- 
za [/if. desde el hombro)). 

xat-wpuadóv ADV, alcanzando, hiriendo 
el hombro. 

xat-wpocía as » y jón. 

xat-wpostn ns $ testimonio con jura- 
mento. 

AATIWVOVYTO 3.2 pl. impf. de katóvoua 
Hat. 2, 172. 

xatÓpukE vxos metido o embutido en 
tierra; subterráneo || sust. | caverna. 
as dat. pl. ép. x«atwpuxteco(1) Od. 

,276, 
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xatÓrtaros Y ov muy bajo, el más 
bajo. 

xatTuTepos a ov más bajo; más joven, 

xavdkós 00 ó tallo; puño [de la espa- 
da]; extremidad puntiaguda del asta, 
donde encaja el hierro de la lanza. 

xadya aros tó quemadura por el sol, 
calor ardiente; fiebre alta. 

xaupartifw quemar, consumir por el 
fuego. 

xaúcipos ov combustible. 

xadols ems % acción de quemar, que- 
madura, calor ardiente. 

xavoóopal -odual quemarse, consu- 
mirse por el fuego. 

AUÚOTELPA ADJ. fem. ardiente. 

xavow fut. de kaiw. 

xa vowv wvos Ó calor ardiente; viento 
caluroso, siroco. 

xav(c)rmprál e marcar con hierro can- 
dente. 

uáuTós = «ul aurós. 

xavxdoyal -Ouar gloriarse, ufanarse 
(Ev o Ewl y dat., wepl y ÚTTEp y gen. en 
alguien o de algo; tamb, con dat. o 
ac. y con orac, de inf. o de 61) || trans, 
ensalzar, celebrar. 
F. 2,2 sing. ind. pres. td. xouxGoar 
(N.T.); fut. «auxácopar; aor. txou- 
xnoápnyv; perf. kekoUxn ua. 

KAUXNPA ATOG TÓ y 

xavxnols E€ws » jactancia, envaneci- 
miento; motivo de vanidad. 

xaxaio reírse a carcajadas, 

xaxeñla as y mala constitución física; 
mala dispocisión moral. 

xáxdés = xai exec. 

xd4xAné nxos ó arena, cascajo, guijo. 

xáw = xalw. 

xé «Ev partícula encl. ép. = Úv. 

xeálow partir (Eva leña); hender, se- 
parar, dividir; romper, despedazar. 
F. aor. txtaca, ép. exéacoa kéaga 
KÉaOOA; part. perf. kexeouévos; aor. 
pas. Exeáo9ny, ép, xeáo Inv. 

nÉavTEG pl. part. aor. 1.2 dt. de xaiw 
Sóf. 

xéap = xñp corazón. 

xéatal kéaTO 3.“ pl. pres. e impf. ép. 
de kelo. 

KéBns ntos d Cebes [tebano, discipulo 
de Sócrates]. 

xÉYXPOS ou Ó mijo, grano de mijo; 
huevo de pescado. 


keda 


xedávvoul = oxedavvupl dispersar. 
F, «or. ép. txébaooa; aor. pas ép. txe- 
5409nv, 3.2 pl. xéBad dev. 

xebvós Y óv cuidadoso, diligente, celo- 
loso; prudente, experto; fiel; queri- 
do, amado; respetable; valiente, in- 
trépido; favorable, beneficioso (ri 
kebvov ¿xetv recibir un beneficio [de 
Tapa y gen.]). 

xeópin ns » jón. aceite de cedro. 

xtópivos y, ov de madera de cedro. 

xétópos ou % cedro. 

xéeodar inf. ép. de xeiar. 

uéetal 3.2 sing. pres, ép. de keiuar. 

xELá EVOL KEÍlAVTEG MEÍUVTO etc. ép, yv. 
ll. de formas de aor. 1.2 de xaiw, por 
knáuevor kñavtes etc, Y. Chantraine 
Gr. Hom. Í p. 8-9. 

xeclato 3.2 pl. impf. ép. de xeipon. 

xeidev ucidi = ¿necidev ducid. 

xeliual yacer, estar tendido; yacer he- 
rido, moribundo; yacer muerto; ya- 
cer abandonado; estar ocioso, inac- 
tivo, inerte; estar abatido, desespe- 
rado; estar en calma; estar situado; 
estar puesto, colocado; encontrarse; 
estar depositado [el dinero]; residir, 
estar; depender (év Tiw de uno); 
estar establecido; estar dado (xeitat 
óvopa está dado el nombre, lleva el 
nombre de); hallarse en tal estado 
(€U kerévov TÓvV Tpayuarov hallán- 
dose los asuntos en buen estado). 
F. Índ. pres. xeiuor xeioor keltaa, y. /, 
jón. ktetar, 3,4% pl, kelvtar, ép. jón. 
KÉXTA1 KelarTalL KÉOVTAI; ¿¡mp. Keloo 
«eio9w; 3.14 sing. subj. KENTOL, ép. 
tamb. xeito1; 3,0 sing. opt. kéorTO; 
inf. «eiod9ar, y. l. jón. «teo9o1; part. 
kelievos; ¿mpf. Exeiunv -go -TO, ép. 
xeiunv, 3.2 sing. ¿ter, kécketo, 3.2 pl. 
jón. Exétarro, ép. kéarro kelato kelvTO; 
fut. xeisopal. 

xeuuñAlov ou TÓ posesión, bien; joya, 
tesoro. . 

«€Elvos — ¿nelvos. 

.K€lvVÓS Y Óv jón. y ép. vacio. 

.k€Elrrep=xal elrmep. 

xelpía as Í faja, venda, vendaje. 

xelpuw cortar, esquilar, rapar, rasurar; 
podar, segar; morder, roer, devo- 
rar; talar, saquear, asolar, devastar, 
destruir MED. cortarse (xopynv el 
pelo frecte. en señal de luto, 
FE. fut. xepú, jón. kepéco, med. kepoú- 
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par; aor. ÉKeElpa, éb. Exepoa, med. 
éxeipáÚunv, ép. poét. Exepodunv; perf. 
KÉKapeo, ¿mf. pas. kerápdar; aor. pas. 
éxGpny, 3.2 subj. «api, inf. kapíval, 
part. kapeis. 

xcig = «al elo 

«cios =— éneice 

xeicdoan inf. de xeluan. 

xElG0 imp. y 2.2 sing. impf. ép. de keiuon. 

«xElTO 3.2 sing. impf. ép. de xeiual. 

1 xelw tener gana de dormir, irse a 
dormir. 

F. En Hom. tamb. xt; inf. ép. Keté- 

Lev, part. kelwv y KV, 

2 nelw hender, partir. 

xexadiow fut. ép. de xmdbw. 

unEXGOVTO 4EXAÓ LV formas de aor. 2.0 
ép. de xn Sw o s. o. de xóáLo. 

XxEXGÚLLO subi. aor. 2.2 ép. de kv. 

F. corrupción por «e k4pO, Y. KÁpvo. 
xexápdal inf. perf. pas. de xelpo. 
xénacuar perf. de kalvupal. 

AÉKALAL HÉHAVAL Derf. act. y pas. de 
Kaiw. 

uexapnos ÓtOs part. perf. def. expi- 
rante, que exhala (Suuóv el alma e. e. 
agonizante). 

NMEKEPADUÉVOG part, perf. pas. td. de ke- 
pávvum [díc. del vino N. T.] vertido, 
echado. 

xéxdav(o)ual perf. pas. de kAaico. 

xéxndeppar perf. pas. de kMétrTO. 

UÉNAETO 3.2 sing. aor. 2.0 ép, de kéhopal. 

xexMAÑAato 3.2 pl. plpf. med. ép. de ka- 

Mv. 
xénAN ya perf. ép. de kMáLo. 
nNÉEKANAA UÉXA NAL perf. de kadMo. 
xéxMA Aa 4ÉXA Ny pLaL perf. de kdeico. 
xEXAÑ(O) 2.1 sing. opt. med. poét. de «aw. 
nendiatal 3.2 pl. perf. pas. ép. de kMvo. 
nÉKNA MO HÉNA LOL perf. de «divo, 

MEX AÓLLEVOS part. aor. 2.0 de kédoyas. 

unénmdopa perf. de kMérTO. 

uxékxAUOL UÉ MATE formas de imp. ép. de 
KAUO. 

nÉXpNya perf. de xao. 

UEMPLEDG part. perf. ép. de kápvo. 

uÉXO0VA perf. de kaivw. 

xenóvipal perf. pas. y 

UAEMÓVITO 3.2 sing. plpf. pas. ép. de xoviw. 

UMEMOTIODG part. perf. ép. de kótrTO. 

xexópna perf. ép. con sign. pas. de xo- 
pÉvvupl. 

xEXÓpNLAL perf. med. ép. de koptvvupl. 

unéxopuduévos part. perf. de kopúsaw. 
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KEKOTNOS part. perf. ép. [con sign. pres.) 
de kotÉw. 

xéxopa perf. de kótrrco. 

NHEMPÚAYTAL 3.9 sing. perf. pas. ép. de 
kparalva. 

xéxpaya perf. de kpáto. 

unéxpapal perf. pas. de kepóvvuyl. 

xéxpuca xéxpiuar perf. de kpivo. 

xénpupa xéxpuyal perf. de kpúrrTO. 

xepúpados ov 6 redecilla [con que 
las mujeres se recogían el cabello]. 

x«extíodar inf. perf. de kráopon poseer, 
tener. 

xexú9woL 3.2 pl. subj. aor. 
keUgo, 

xéxupa perf. de «útro. 

xedadeivós Y óv ruidoso, resonante (h 
kedaBeivñ (Sed4) la (diosa) que gusta 
del ruido, Artemis). 

xeñadéw -M gritar, alborotar, meter 
ruido. 

x«edábna aos TÓ estrépito; rumor. 

xédados ou ó ruido, alboroto, estrépito, 
clamor, griterío, chasquido; canto. 

xedábwv ovTos = xedadevós. 

xedaivepíás és que cubre el cielo de 
nubes negras; negro, oscuro. 

xedaivós Y óv negro, sombrío, oscuro, 

AEALIVITAG Q ADJ. 2. dór. de aspecto 
sombrío, negro, impenetrable. 

xedapúlw correr con ruido [el agua). 

xédeudos ou í camino, ruta [por tie- 
rra, por agua o aire]; viaje, expedi- 
ción militar; manera de andar. 
F. El pl. puede tener tamb. forma n.: 
Ta kéAeuIa, 

xédev(c)ua atos TÓ y 

xedevopocúvn, ns hy orden, mandato; 
canto acompasado del jefe de los re- 
meros para regular el movimiento de 
los remos; exclamación para arrear a 
las bestias o incitar a los perros, 

xedevotás 0% ó cómitre [jefe de reme- 
ros que regula el movimiento de los 
remos]. 

AEAEVTLA MW -6% excitar, ordenar, urgir. 

xedeúw poner en movimiento, empu- 
jar, excitar (Ítrrrous páomy1r a los 
caballos con el látigo); exhortar, 
animar (óMmñAoio: animarse mutua- 
mente); ordenar mandar (ápupriró- 
Aotoí Ti algo a los servidores; k. 
tiva léval mandar a uno ir); aconse- 
jar, exigir; pedir, expresar un deseo; 
permitir, conceder. 
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F. fut. kedeúgco; aor. Exédeuga, ej 
kédeuCa, inf. ép. kedeucéuevol; per; 
KekéAEUKA KEKÉAEUO OL; a0r, pas. Ene 
AeúcaIny. 

xéAns nros ó caballo de silla o de ca 
rrera; nave ligera, falúa, yate || ab: 
kéAns iirrros caballo de silla, Od: 
5,371. 

xeAntifw montar un caballo de silla 
cabalgar. 

xeAftLOV ou TÓ yate pequeño, chalupa 

xékAAkw empujar la nave a tierra; arribar 
F, fut. xéhoo; aor, ExeA0a. 

xédopal = «EA eÚw y xaAéw llamar, lla. 
mar a sí; exhortar, animar; mandar, 
ordenar. 
F. 2.2 sing. ind. pres. ép. xédeca; imp! 
ép. xedópnv, 3.2 sing. KÉéMeTO; fu: 
keAnoopar; aor. 1,0 Exednodpunv, aor 
2.0 ép. 3.4 sing. téxMeto y xéxdero. 
imp. «éxMeo, part. xexMóyevos Sóf. Ea 
R. 159. 


xtkdcal xÉACOw etc. y, KÉAMO. 

Kéltal o KeAtol ol los celtas esp, lo: 
galos. 

xédupos eos [ous] tó corteza, cáscara, 
piel, envoltura. 

xcAwP Wwpos Ó hijo, vástago. 

xenás ádos % cervatillo. 

xév = xéÉ. 

xévavópos ov despoblado, 

xeve-avxíás és vanílocuo, vanidoso, 

MEVEÓG ED. y jón. = MEVÓG. 

xEVEWV vos Ó ijar, ijada. 

xevodogía as y ambición, amor de |. 
vanagloria. 

xevó-$o0s ov vanaglorioso. 

xevós Y Óv vacio (xevov Sivópwv xr: 
Siov llanura vacía de árboles, si: 
árboles; Tpifpeis kevadl, vñes keva: 
trirremes, maves sin dotación sut 
ciente, de donde ineficaces, inútiles 
privado de [ gen.]; vano, sin funda: 
mento, fríivolo, fútil; (S14 kevñs, é- 
kevois, els xkevóv en vano). 
F. ép. y jón. keveós y ketvós. 

XEVOTÁPLOV OU TÓ cenotafio [/i?, sepu 
cro vacio]; simulacro, apariencia er. 
gañosa. 

x€vÓTNS nTOS $ vacio, vacuidad. 

xevopwvía as h palabra vacía de se:. 
tido, vaniloquio. 

xevów -Ó vaciar, evacuar; abandonar 
despoblar, desnudar; dejar van: 
frustrar; gastar, agotar. 
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xévoaL inf. aor. ép. de kevtto. 

Kévtavpol wvy oi los centauros, pue- 
blo salvaje de Tesalia; después de 
Hom. se les presentó como monstruos 
mitad hombres y mitad caballos. 

HEVTEÚÓW jÓn. y 

xevtéWm -6) aguijar, aguijonear, espo- 
lear (ímrirov al caballo); fustigar; 
picar, herir; clavar el aguijón [las 
abejas, etc.] tamb. fig. 
F. fut. xkevtiiow; fut. pas. xevtn Inoo- 
por; inf. aor. 1.2 épb, kévoca 11. 23, 
337. 

xevtpnvexíñs és aguijoneado. 

xevtpilw = nEVTÉN. 

xévtpov ov tó aguijón; pincho, punta 
de lanza; pica, aguijada; espino; cen- 
tro de una circunferencia; fig. estí- 
mulo, acicate; dolor, pena. 

xevtpów -% armar de aguijón, picar 
con aguijón. 

xevtuplwv wvos ó centurión, capitán. 

XÉVTWwP Opos Ó que pica con el agui- 
jón, que aguijonea. 

xtorro «éovtal 3.2 sing. opt. y 3.2 pl, 
ind. pres. ép. de xeiual. 

xepúacde 2.2 pl. imp. pres. med. ép. de 
Kepáco. 

kepaía ag cuerno; pinza [de cangre- 
jo, etc.]; antena de navío; viga espte. 
percha o aguilón; signo gráfico, 
ápice. 

xepaiíw saquear, devastar; llevarse 
como botín [algo o a alguien ac.]; 
hundir [una nave]; matar, asesinar. 
E. ¡mpf. ép. xepúilov; inf. fut. ép. 
kepafépev 71. 16,830 (v. /. kepaidénev 
como de pres.). 

«EPAÍw Ép. = AEPÁVVULL. 

xepayela ag $ cerámica, arte del alfa- 
rero. 

Kepajeuxós 00 ó el cerámico, al noro- 
este de Atenas. 

kepajeods € odv de arcilla, de barro. 

xepayeús éwc Ó ceramista, alfarero. 

xepayeún ser alfarero, fabricar objetos 
de cerámica. 

AXEpayxós Y Óv y 

MEPÚLLIVOS Y OV = KEPALLEODS. 

xEpápLLOV ov TÓ objeto de cerámica, 
vaso, vasija. 

xepayic i$0s Y, teja, cobija, cubierta; 
arcilla, tierra arcillosa. 
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| xépapios ou ó arcilla; vaso, vasija, cán- 
taro; teja; ladrillo [tamb. con valor 
colectivo, Tuc. 2, 4, 2]; tejado; pri- 


sión. 
xepávvvpt mezclar [esp. vino con 
agua]; mezclar, fundir, templar; 


echar o dar de beber; llenar de vino 
mezclado (xpnrñpa la crátera) || mED. 
mezclar para sí; llenar. 
F. ép. xepalw y kepáco. Fut. kepáow y 
Kepú; aor, y rió poét. kÉpaga, ép. 
képacoa; med, Exepacáunv, 3.4 sing, 
ép. KEPÁTOATO; perf. pas. Kixpayon, 
jón. xéxonuol, td. kexépocuar (2, 
T.); aor. pas, Expádmv y ixepágSny, 
jón. ixonSny, fut. kpadíooyar. 
xepao-Eó60s ov pulidor de cuerno. 
xepaós 4 óv cornudo, astudo. 

XÉPAG aATOS YU (6 TÓ Cuerno, corna- 

menta; tamb. fig. como simbolo de 
fuerza o autoridad; cuerno [materia 
córnea]; objeto hecho de cuerno 
[arco; cuerno o E e cuerno para 
beber; envoltura del sedal de pes- 
cador]; pico o cima de montaña; 
brazo de un río; ángulo o extremo 
(Suniacrnpiou del altar); ala de un 
ejército, flanco (Errl képas, El képoos, 
kotTá képas en columna, en larga fila; 
kará: képas o Trpós képas EmidigIar, 
Emrímrtew, TpooBdlMdeiv efc. atacar 
de flanco). 
F. Además de képoros képati etc, dal, 
pl. képaci(v), tenemos sing. gen. ép, wé- 
paos, de. képos, jón. kÉpeos; dat. képaa 
képa, jón. képer; pl. nom. «pa, jón. 
kÉépea; gen. kepácov xepúv, jón. keptwv; 
dat. ép. kepúeoor. 

xépacoa aor. 1.2 ép. de kepdvvuu. 

AEPÁÚDTNS OU ADJ. 21. cornudo || susr, 
cerasta o cerastes [esp. de víbora]. 

xepatilw cornear. 

AEPÁTIVOS Y) OY córneo, de cuerno. 

MEPÁTLOV OU TÓ cuernecito; algarroba. 

xepaúvios a oy y tamb. 05 oy ful- 
míneo, que lanza el rayo; herido por 
el rayo. 

xepauvós 0d Ó rayo. 

xepauvów -64 herir con el rayo, fulmi- 
nar. 

xEPÁG) Ep. = KEPÁVVULLL. 

F. part. xepúdv; 3.8 pl, subj. med. «té. 
puvTal, imp. 2.8 pl. kepúno de, 34 pl. 
impf. kepówvtTO, 
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xepdalva ganar, lucrar, sacar prove- 
cho; explotar [a uno, o una cosa; tó, 
árTró o TTapá y gen.); ahorrar, evitar. 
F. fut. kepSavós, jón. kepSavéWw y KEp- 
Sñoopar, 1d. kepiñow (N. T.); aor. 
1.0 ixépBava, jón. ixépónva y éxép- 
5noa; perf. kexépSnmxa y keképdaxa; 
fut. pas. kxep5nInooyar. 

xepdadéos a ov lucrativo, provechoso, 
ventajoso; astuto; prudente. 

xepdadeóppwv ov astuto, taimado. 

uxepdavéw xepdavo) fut. de kepSaiva. 

uepóñval inf. aor. 1.2 jón. de kepSaivo. 

vnEpÍN OLA jón. y 

xepóñow 1d. fut. de kepñaivo. 

xépdiotos y ov el más útil, el más 
astuto. 

xepdiwv ov [gen. ovos] más útil, más 
provechoso, mejor. 

xépdos eos [ous] tó ganancia, pro- 
vecho, ventaja; prudencia, consejo 
prudente; paga, sueldo; deseo de 
ganar, avaricia; en pl. designios pro- 
vechosos, prudentes. 

nepdocúvn ns Y astucia. 

xepdw ods $ zorra. 

népea pl. jón. de xépos. 

nepcerv inf. fut. ép. de xeipo. 

xepuls ¡505 » lanzadera. 

uépruos ou y, cola. 

népxoupos ou d bajel ligero, chalupa. 

Képrupa ac % Corfú. 

Kepxrupaios a ov de Corfú. 

xépUWmip wros 06 Cercope, hombre 
mono. 

xépua artos TÓ dinero, espte. dinero 
suelto, monedillas. 

AEPPATIOTAG OU d cambista. 

nEPÓNWVTO 3.2 pl. impf. med. ép. de xe- 
pámn (= xepávvunl). 

xépoas uépoe formas de aor, 
KEÍpo,. 

xeptopén -0 injuriar, ultrajar; burlar- 
se. 

AEPTÓLNOLE EWG y 

xeptoula as % injuria, befa. 

AEPTÓLLLOS OY y 

xéptopLOG ov injurioso, mordaz. 

nepUv part. pres. y 

xépwvtal 3.2 pl. subi. pres. med. ép. 
de xkepúco. 

HÉOKETO 3.2 sing. imperf. iter. de «eiuon. 

xeotós Y óv bordado '| sust. $ cinturón 
bordado. 

xevdáveo ocultar. 
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xeuduós 00 óé = xeuduwv. 

xeuduwv Úvos Ó escondrijo; antro, 
Caverna, gruta. 

xeddos €0s [ous] tó = xELH UV. 

xev9w ocultar, esconder (oryñ ocultar 
[su pensamiento] en silencio); estar 
oculto. 
F. fut. xevoow; aor. EKeUda; 3.2 sing. 
aor. 2.0 ép, kUde, subj. redupl. ép. xe- 
kúdw; perf. kéxeuda, plpf. txexevder, 
éb. tamb. «exeúderw. 

xepádaloyv ou TÓ el punto capital, 
lo más importante, lo más alto, lo 
sumo; el coronamiento de una obra; 
principio, fundamento; resumen. 

xepadalos a oy principal, capital. 

xepañalónm -% resumir, informar su- 
mariamente; herir en la cabeza. 

xepadatWmóns Es capital, principal. 

xepadalwua aros tó suma, total. 

xepadadyhs és que produce dolor de 
cabeza. 

xepadí e % cabeza; persona, hombre 
(Ip9ipous kepadás guerreros valien- 
tes; loov Eu kepaAFf como yo 
mismo); parte superior, dominante, 
principal; fin, extremidad; fuente, 
origen; piedra angular; jefe, señor. 

AEQPAAÑRPL gen. y dat. ép. de xepaM. 

vepadñión = uepañalón herir en la 
cabeza. 

uepadis ios Y cabeza pequeña [de 
cosas]; cabeza de ajos; cabeza u 
comienzo de un libro. 

KepañArnvía as hy isla de Cefalonia. 

xéxavóa perf. con sign. pres. de yav- 
Sávo. 

xEexGpayuar perf. med. de yxapúcoo. 

xexapnoéyes inf. fut. redupl. ép. de xai- 


po. 

xexapolato 3.2 pl. opt. 

UEXÁPOLTO 3.2 sing. opt. 

UEXÍPOVTO 3.2 pl. ind. aor. redupl. med. 
ép. de xaipw. 

xExnva perf. de xalvw. 

xexoAwmato 3.2 pl. plpf. med. éb. de 
xo0A0w. 

xexóAÓpa perf. de yoñów. 

xexoAwooyar fut. perf. de yoMów. 

unéxenal perf. de xpáouoa 1 y 2 (1. 1. 
kEXpN OL). 

MÉXVAA y 

xéxupal perf. act. y pas. resp. de xéw. 

AóÉXUTO 3.2 sing. plpf. pas. ép. de ytw. 
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xexwpibata 3.2 pl. perf. pas. jón. de 
xopico. 

uk = xeiw 1. 

xéwpal sub]. de xeiuon. 


a z 

xp jón. = Ty y Te. 

«ñal nápevos formas de kaico. 

ambeía ac $ parentesco, afinidad. 

ahóenos a oy querido, amado, pre- 
cioso; fúnebre, triste. 

xnbeWv óvos ó protector, defensor, 
que cuida, que vela, tutor; que cuida 
de un muerto y le rinde los últimos 

- honores; pariente por afinidad. 

rwhbeos ov = xñdetos. 

xambeonov impf. ép. de «íóco. 

móeotríis 00 Ó pariente por afinidad. 
suegro, cuñado, yerno. 

rnóeotia a $ parentesco por afinidad. 

xhSevya artos tó parentesco o pariente 
por afinidad. 

xmSevw cuidar [a uno, ac.]; tributar los 

. honores fúnebres; casar; casarse. 

xchóiotos y ov muy querido, muy pre- 

. Cioso, 

xñóos eos [ovs] tó cuidado, solicitud; 
tristeza, duelo, luto; funerales; pa- 
rentesco politico; enlace matrimo- 

-—mial. 

xñ6w afligir, inquietar, molestar, tur- 
bar; herir, lastimar, lesionar, dañar; 
privar (tiva SuuoÚ kal yuxfñs a uno 
de la respiración y la vida) || MED. y 
perf. xéxnSa; estar inquieto, triste, 
afligido; cuidarse, inquietarse [por 
uno, gen.]; (x. un o iva un y subi. 
cuidarse de que no). 
F. impf. éxnb:v, ép. ¡ter. «íSeoxov, 
3.2 med. «ndtoxeto; fut. k«nSñow, med. 
kexaShoouor; perf. kéxnda. Las for- 
imas xexaBuv privando, KekúDovTO Se 
retiraron, no es seguro que pertenezcan 
a este verbo, v. xálo. 

= tunev 3.1 sing. aor. ép. de xaiw. 

xmxic ios hy grasa, saín. 

'"xnxlw correr a lo largo de, fluir. 

AñAELOS y 

xhAeos ov ardiente. 

xnikéw -Ó% encantar; seducir, fascinar; 
domesticar, amansar; cultivar [la in- 
teligencia]; corromper, sobornar. 

xmnAnduós od ¿ encanto, encanta- 
miento, alegría. 

xÑANOLE EME % encantamiento. 

xnArntáprov ou Tó encanto, sortilegio. 


A nn II a II ASAS 
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xnAls idos y mancha; peste, azote; 
vergúenza, infamia, deshonor; pena 
infamante. 

xñAov ov tó dardo, flecha, venablo, 
jabalina. 

UNÁAMVELOY y 

xnAwvhtov ov TÓ bomba [de sacar 
agua]. 

xnuów -% poner bozal a los caballos. 

xñvcos ou ó censo, tributo. 

xñg8 unxóc % golondrina de mar. 

xñop.ev 1.2 pl, subj. aor. ép. de kaico. 

xnrtioy ov Tó jardincillo; fig. krytriow, 
tyxoMAw0Trigpa TrAoUTOU monada, in- 
significancia. 

xñrOG ou ó jardín, huerto. 

xns-oupós od ó guarda de jardín; jar- 
dinero, hortelano. 

AnTiwpós 0% Á = xnTroupós. 

xñp xñpos Tó corazón ([tepi) xñpr pr- 
Aeiv amar de todo corazón). 

xñe xnpós h diosa de la muerte; des- 
tino, suerte; desgracia, infortunio, 
muerte violenta, enfermedad, des- 
honor; en pl. genios de la muerte, 
divinidades funestas, Parcas, Furias. 

ANpEcoL-pópnTOG OY arrastrado por 
los genios de la muerte e. e. funesto, 

XRÑPLVOS Y] Ov de cera. 

xmplov ov Tó panal de miel; miel. 

xnpo-dérns es y 

xnpó-deros ov pegado con cera. 

xnpód: ADV. en el corazón, de corazón. 

xnpós od ó cera. 

xnpo-Téxvngs ov Óó que plasma en 
cera, que trabaja en cera. 

xhpvyua artos Tó bando, proclama, 
declaración, orden, promesa hecha 
por un heraldo. 

Anpuxela as $ cargo de heraldo; suel- 
do del heraldo o pregonero público. 

ANPÚKELOV y 

ANPUAÑLOV OU TÓ = ANPÚALOV. 

xnpuxnin ns h Pod = ANPÚNLOV. 

ANpÚXLOV OU TÓ caduceo; caduceo de 
heraldo. 

xmpuE vxos Óó heraldo, mensajero; 
anunciador en alta voz, enviado; 
predicador, apóstol. 

ANPÚCCOW Y dl. 

xnpúttO ser heraldo, proclamar, anun- 
ciar; convocar por la voz del he- 
raldo, ordenar; pregonar, invocar; 
predicar. 
F. fut. knpútco; aor. ixiputa; perf. 
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KEKÍPpuxa, Pas. KEKMpuykQt; -a0r. pas. 
_Exnpux3ny, fut. pas. knpuxIñoopas. 

xñtal = xéntal 3.0 sing. subj. ép. de 
KeTual. 

xñTOS €os [ous] tó monstruo acuático 
[ballena, cocodrilo, hipopótamo, efc.]. 

ANTWELE ESTA EV rico cn gargantas 0 
desfiladeros. 

xnphñv vos Ó zángano; 
el trabajo de otros. 

Kñpic0os ov y 

Kneioós 00 d el río Cefiso. 

xnwbns €s y 

ANUMEL €STA Ev perfumado, embalsa- 
mado. 

xl = xle 3.* sing. impf. ép. de xico. (xie 
tamb. imp.). 

xig5nAoc ov falsificado, falso, de mala 
ley, ilegítimo, mentido, desleal, en- 
gañoso, equivoco, ambiguo. 

xIBuwT1LOY OU TÓ dim. de KifuTÓS. 

xifwtós 00 $ cofre, caja, arca, arma- 
rio; arca de la alianza. 

UALYXÁVO) = MLXÁVO). 

xlóvapal esparcirse, difundirse. 

Kid%aipwv vos Ó el Citerón, montaña 
de Beocia. 

xidápa as $ y jón. 

x«.dápn ns Y citara, harpa. 

x9aplíw tocar la citara [o cualquier 
instrumento de cuerda]. 

xldaprs 105 (ac. -1v] Y = x«1dápa. 

xidápicig ews Y acción de tocar la 
cítara. 

xidápigpa artos tó pieza o melodía 
para cítara, 

xdapriorás 00 d citarista. 

xidaprotiós Y Óv perteneciente a la 
citara. || susT. 6 xidapioturós cita- 
rista; y xidaprotucí arte de tocar la 
cítara. 

xidapiotós dos Y arte de tocar la 
citara. 

xidapwéén -4 cantar al son de la cí- 
tara. 

xidapwónA As » arte de tocar la cí- 
tara con acompañamiento de canto. 

xidapuwóós 0 Ó citarista que canta 
acompañándose con la citara. 

xi wmv vos ó = itv. 

ula ems tó aceite de ricino, ricino. 

IMA NOA) llamar, convocar; invitar; 
invocar, nombrar. 

xixuc vos Y» fuerza, energía. 


que explota 


K1pk 

xiváfpa ac ñ suciedad de machi 
cabrio. 

xlvados eos [ous] tó zorra, zorro tam. 


xlvaidos ou ¿4 hombre depravado, di 
soluto. 

XALVÁJLUILOVY OL TÓ — MULVVALWELOV. 

xivóúvevya atos tó = xlvóvvos. 

xuvóuveutás 00 Ó audaz, osado. 

xlvóuveúw peligrar, arriesgarse, corre - 
peligro; afrontar un peligro de gue 
rra, combatir; correr cl peligro d: 
ser condenado (yweuBopaptupiav pr. 
falso testimonio); parccer, ser mu, 
posible, ser probable  (xivBuvever 
dAn9A Aéyeiv es muy posible que 
digas la verdad) !| PAS. ser puesto e:. 
peligro, estar amenazado. 

xlvóuvos ov ó peligro, riesgo; com 
bate, batalla; proceso; empresa 
arriesgada. 

xlvéw -6) mover, remover, agitar, me 
near (trmv KepoANy la cabeza; k. tó: 
xpñua, Trávta káAdov, tTávta Aóyo: 
poner todos los medios, remove: 
cielo y tierra); desplazar, cambiar di 
sitio; levantar el depósito, ponce: 
mano en (tá xphuata, TÓvV xXpn 
uártov, los tesoros); levantar el cam 
pamento; turbar, perturbar; perse 
guir, acosar (pquyáda un fugitivo). 
empujar o tocar ligeramente; excitar 
estimular; revelar (Aóyw k. ¿Eáylota 
revelar misterios sagrados); alterar, 
cambiar || PAS. ponerse en movimien- 
to, marchar, avanzar; moverse, agi- 
tarse, sublevarsc; temblar [la tierra] 
F. ép. sin aum. aor. kivnoa 3.2 iter 


(drro)xkivñoaoke; 3.1 pl. aor. pas 
(E)xivn dev. 
xlvnol ewg %A movimiento; conmo 


ción, sedición, tumulto. 

ALVVALOLOV OU xó cinamomo [sustan- 
tancia aromática]. 

xlvuyal moverse, partir; ser movido, 
agitado, sacudido. 
F. 3.0 pl. impf. ép. kivuvTO. 

xtvupós á Óv lamentable, deplorable 

xióxpavoy ou TÓ capitel. 

Kipxn ns % Circe, hechicera de la isl:: 
Eca. 

xlpxos au 3 circo; halcón " aDj. ipnÉ 
kipxos halcón que vucla trazand: 
círculos. 


KIpv 


xpváw -% y xlpunal mezclar (olvov 
el vino con agua en la cratera). 

xtocá - concebir, estar preñada. 

xu00hpns es cubierto de yedra. 

xt0cós 0% ó yedra. 

x1600-oTEpÁS Es coronado de yedra. 

xi0c0-cpópos ov portador de yedra, 
coronado de yedra; productor de 
yedra. 

.acópuAdov ou Tó hoja de yedra. 

xi0rcúfBiov ou TÓ cuenco; artesa. 

xalotn ns % cesto, canasto. 

xltrivos y ov de hiedra. 

xrrtós 0ú Ó ¿f. = x100Ó5. 

ALTTO-PÓPOS OV á1. = 4LECOPÓPOS. 

xtxáve alcanzar, conseguir; encontrar 
(tiva Trapa vnuai a uno cerca de los 
barcos, raro con gen. pou a mí); llegar 
hasta (Goru la ciudad). 
F. fut. med. kixmoouor; aor. Exixov, 
ép. poét. kixov, 3.2 sing. subj. ép. 
KÍXDO1 part. xix0v, tamb. atemát. 
aor. Exixnv éxixels, 3.1 du. KixATNV, 
1.2 pl. kixnuev; subj. kixelco, 1.2 pl. 
kixelopev; 0pf. xixeinv, inf. kixfval, 
ép. tamb. kixñuevos, part, «ixeis, med. 
Kixhuevos; aor, 1,0 Exixnoa, 3.2 sing. 
med. ép. KixñOOTO. 

xlxda as dór. y 

xlxAn ns $ tordo [ave]. 

xrxAtcuós 0% d risa socarrona, risa. 

XALXOV -EG -€ a0r. 2,0 ép. de kixávo. 

xlxpnul prestar || MED. tomar prestado. 

Xlw ir, marchar, salir. 
F. 1.2 pl. subj. ép. kiopev; part. kKidv; 
impf. ép. xiov. 

Xlwv ovogs ó y % columna, pilar. 

xdayyh Ts h grito, gritería; gruñido, 
aullido, ladrido; silbido [de serpien- 
te]; ruido; son de instrumento mú- 
sico; canto. 

xAayyndóv ADV. con estrépito o gri- 
terio. 

xAiyEag x4AGYEw part. aor. y fut. resp. 
de kMáLo. 

xdadioxos ov Ó dim. de khádos. 

xládos ov Ó% rama, ramo, vástago, 
retoño; ramo de olivo. 

xdálw gritar, resonar, meter ruido; 
hacer resonar; ladrar, aullar, etc. 
F. fut. xAáyEw; aor. 1.2 ExAayta:; 
aor. 2.2 ExAayov:; perf. x«éxhayya, 
part. ép. xexAnyos, pl. xexAñMyovTEes, 
y. Í. KeKAmyÓTES. 

XAaiw llorar, lamentar, deplorar |! MED. 
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llorar por sí o como cosa propia, etc. 
F. 2.2 sing. opt. ép. xAaioio9a; impf. 
éxAcov, ép. KkAciov, ép. y jón. kAal- 
eoxov; fut. khoúdgoyca 2.2 sing. khavan 
o Khovoet tamb. kAañow, td. Kaya 
(N. T.); aor. Exkouoa, ép. kMoÚda 
med. EXhouoáunv; perf. pas. kéxhau- 
(o)uar; aor. pas. xAaúa9nyv. 

xo ew6 ñ acción de romper, frac- 
ción. 

USA ATOG TÓ trozo, fragmento. 

xdavBuós 0d $ llanto, lamento; des- 
gracia; castigo. 

xAavd uv vos Ó valle de lágrimas. 

xdavpa artos TÓó =— x2Mavduós. 

xdavoa aor. 1.2 ébp, de khadw. 
xdavolyelws wo $ risa mezclada 
con lágrimas. 

xdaóvcopar fut. de khaiw. 

udavortós í Óv lamentable, que hace 
llorar. 

xdavow fut. td. de «Maio (N. T.). 

1 xdáWw y Xd = xa w. 

2 nAdu romper, quebrar, cascar. 

F. impf. (en comptos.) ExMwwv; fut. 
xKAGow; ar. ExKAaoa, 3.4 sing. ép. 
kAGgE; a0r. 2.0 part. «Más; perf. pas. 
kéxMaoual; aor. pas. tkA«oSnyv. 

vda uh caA pl. de «Mos. 

xdendwv ép. = xANSwV. 

xAEia pl. ép. de kMos. 

XAEi9pov ou TÓ cerradura, cerrojo; ca- 
dena. 

xdemwóc Y óv famoso, insigne, ilustre; 
magnífico, noble. 

«dels xdeiós Y cerrojo, barra para 
cerrar, llave; anillo del broche, cor- 
cheta; clavícula; paso, estrecho; 
banco de remero; tolete, escálamo. 
F. ac. kkeiv, 1d. kMiSa; ac. pl. «Mis, 
td. KMeiSas; ép. jón. «Amis, ac. xKAnióx, 
det. pl. «Anior y kAnidecow; ant. dl. 
KANS Y. $. 2. 

xdeictás ádos hy = «ALOLÁG. 

xdelgtov ou TÓ cobertizo. 

xdeicilov ou TÓ choza, barraca, tugu- 
rio; cobertizo; casa de mal vivir. 

xAelaLc Ems % cierre, clausura. 

xdenotós % Óv cerrado. 

xdertós í Óóv famoso, ilustre, célebre. 

1 uheiw = «Aé. 

2 uhelw cerrar, encerrar; ligar; blo- 
quear. 

F. Cf. ép. jón. KAnio, ant. dt, «Año. 
Fut. «Aeiow; aor. xdeioa, med. EKAet- 
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goáunv; perf. kExheia -uas; aor. pas. 
hAelo9ny, fut. pas, k«Mio9ñhoopal. 

xdAépua artos Tó robo; estratagema, 
ardid. 

xdeuuábios a ov furtivo, robado. 

xAéos tó rumor, fama, noticia; gloria, 
renombre, honor; en pl. acciones 
gloriosas. 
F. Sólo se usa en nom. y ac. sing. y pl.: 
pl. «Ma xkMea, ép. «Aia. 

xAéreas ov ó ladrón; truhán. 

xderrrutós y Óóv truhanesco; f kAetrrikñ 
arte de robar. 

xderrrogúvn ns % hábito de robar; 
truhanería. 

xdérto robar; apoderarse por sorpte- 
sa (Ópos de una montaña); sorpren- 
der (rá ráv TrokAeulwv el secreto del 
enemigo); engañar; sustraer, ocul- 
tar, disimular; hacer con disimulo, 
realizar con perfidia (xaxá malos de- 
signios; púdous tramar o inventar 
calumnias). 
F. impf. jón. ¡iter, «Memrreoxov; fut. 
xAtyw y kAbyoyar; aor. Exdeya; perf. 
xéxAopa, pas. kéxAeuuol; aor. pas. 
ExMpInv y ExAdrrnv. 

xAebusatos a ov robado. 

xAepúbpa as $ clepsidra, reloj de agua. 

xAéw celebrar, encomiar, alabar, pon- 
derar || pas. ser famoso, ser alabado. 
E. ép. act. kKhelo, pero en pas. KMoyon. 
3.2 sing. impf. pas. ép. ExMe” por ExMéeo 
1. 24, 202. 

xAñónv Av. nominalmente, por su 
nombre, 

xAndovilw augurar [| MED. considerar 
como presagio. 

xAndovxog ou ó sacerdote, sacerdo- 
tisa. 

xAn$iwv óvos $ presagio; rumor; fama, 
gloria; llamamiento, invocación, 

xApíow alabar, celebrar; nombrar, lla- 
mar; mencionar; anunciar, decir || 
PAS. KAnfojor ser celebrado, nom- 
brado o llamado. 

xAnndWwv ¿p. = xAnduv. 

xAn9foopar fut. pas. de kaMoo. 

xAñSen ne % aliso [árbol]. 

«ARO pov ou TÓ = 4«AciPpov cerradura, 

xAnilw jón. td. = xAfiw. 

xAAÑNLÍpov = Aci pov cerradura. 

xAnis ¡Sos ¿p. jón. = uhels. 

xAniotóc Y óy = x«Ayotós. 
F. dor. txAñica ép. tamb. «Mia; 


KAno 


3.2 pl. plpf 


perf. pas. xexAñiyuoa, g 
pas. (Sm)- 


(rr) -exexAniarro;  aor. 
exAloSny. 

XAniw = x2Aelw 2. 

xAñya aros tó y 

xAnuatis [Sos Y rama, sarmiento, 
cepa (1á kAñmpara Toú S5muouv los 
sarmientos, €. e. la fuerza, del pue- 
blo); vástago, brote. 

xAnpodotéw -0% distribuir por suerte; 
dejar en herencia. 

xAnpovopéw -Ó ser heredero, heredar; 
conseguir, conquistar; dejar como 
heredero. 

XAnpovoyla as % participación en una 
herencia; herencia; posesión. 

xANpo-vópOS ou d $ heredero, heredera, 

xAñpos ou ó suerte, sorteo; lote, parte 
que se obtiene por suerte, parte de 
una herencia; bien, posesión; lote 
asignado a una iglesia o a un sacer- 
dote; función de sacerdote, clero. 

xAnpouxéw -% obtener una parte de 
tierra en una colonia; ser colono. 

xAnpodxos ou ÓÉ que tiene parte de 
tierra en una colonia; colono; partí- 
cipe (troAAóv Erúóv kAnmpouxov que 
tiene muchos años, de edad pro- 
vecta, anciano). 

xANpów -% sortear, designar por suer- 
te, elegir; designar heredero || MED. 
sortear, asignar por suerte; obtener 
por suerte [algo, ac. o gen.]. 

AAMÑPUIWCLE EG % sorteo, elección por 
suerte. 

AMS AAÑÍOS an!. dt, = ul. 
F. ac. sing. «AñSa, ac. pl. «Añ5as. 

xAñols €ws % llamada, reclamo; lla- 
mamiento, invocación; invitación; 
citación ante un tribunal; acusación; 
convocación. 

XxAROLG Ems Y = U«kElOLG. 

xApotós y óv = x2euotós cerrado. 

xArteúw citar ante un tribunal. 

xAntós Y óv llamado, invitado; bien- 
venido, deseado || susT. 7. persona 
escogida. 

xAATOwP opos Í pregonero, heraldo; 
testigo de citación regularmente 


hecha. 

xAfw ant. át. = uhelw cerrar, blo- 
quear. 
F. fut. «Añoow; aor. ExAnoa, perf. 


kéxAma pas. kÉxAnuar; aor. pas. ExAn- 
oSny. 
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xAlfavos ou d horno, hornillo. 

xAua o x«kAipa aros tó inclinación, 
pendiente de una montaña; clima, 
región, zona geográfica. 

xdyuaxtráp pos Ó escalón, peldaño. 

xdipal axos hy escalera, escala; suerte 
de la lucha [esp. de asalto o zanca- 
dilla]. 

xAlva aor. 1.0 ép. de xkivo. 

xHAIVÁPLOV 0U TÓ y 

xAlvn ns % lecho, cama; triclinio; 
féretro. 

xAwviótov ou tó pequeño lecho, li- 
tera; ataúd. 

xAwvorerás és enfermo, encamado. 

xAtvtíip pos ó meridiana, canapé. 

xAlvw inclinar, abajar, abatir, pender; 
apoyar (ri TIpós T1 una cosa en 
otra); acostar, extender, tender, se- 
pultar; cambiar de sitio, desplazar; 
apartar; hacer retroceder, rechazar, 
desviar; declinar [el día]; inclinarse; 
ponerse a la mesa || PAS. apoyarse; 
caer; estar situado; declinar. 
F. fut. «Mvú; aor. ExMva, ép. xMva, 
med. ExMwváunv; perf. xéxMixa, pas. 
xéxAca, 3.2 pl, ép. xexdarar; dor. 
pas, txMi9nv, poet. txMvSny, ép. tamb, 
KAiv9nv; aor. 2.0 pas. ExMvnv (sólo en 
comptos.). 

xdiola as »% cabaña, choza; barraca, 
tienda de campaña; triclinio; esp. de 
sillón o butaca; tálamo nupcial; 
grupo, cuadrilla de personas sen- 
tadas a comer. 

XAoiás dos % puerta, hoja de puerta. 

XkMoln jón. = uxAicla. 

XAoaindev ADv. de la tienda. 

xkAtalnvde apv. hacia la tienda. 

xAoÍne! ADv. en la tienda. 

xAloiov ov TÓ = x«2elGLOV. 

x2Aloig €wg ñ inclinación; declinación 
del sol. 

xAtopós 0U d sillón, butaca [para mu- 
jer]. 

xAlros eos [ovs] tó lado; ángulo; ex- 
tremo. 

xArrús úos » pendiente; colina. 

xAotós 0% ó collar; cadena. 

«xkAovéw -4% empujar delante de sí, 
perseguir, turbar, agitar, abrumar 
(róvSe árar kAovéovo1 le oprimen las 
desgracias; ÚxTá xkuuatorrAng kAovei- 
Tal la ribera está batida por las olas). 
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xkóvos ou ó movimiento tumultuoso, 
agitación, tumulto, turbación. 

xdorreús éws ó ladrón, malhechor 
oculto. 

«Adore As $ robo, hurto; en gral, ac- 
ción furtiva o clandestina (trodoiv 
kKAotrrav ápéadar emprender secreta- 
mente la fuga); astucia, artería. 

xAÓTOG A O truhanesco; artero, arti- 
ficioso. 

xdotorreúw perder el tiempo en vanas 
palabras. 

x2úSwv wvos ó agitación, ruido de las 
olas; ola; movimiento tumultuoso. 

'xAvówviCopas fluctuar, flotar a merced 
de las olas. 

xAuóWvtov ou TÓ movimiento de las 

; olas; ola pequeña, en gral. ola, olea- 

¡ da. 

x2úTOw batir, bañar con las olas; lavar, 

i limpiar || pas. éxAvO9n, Iá4Aaooa sole- 

vantóse el mar. 
F. impf. iter. ép. KMúleoxov; ful. 
KAÚOO, ép. KAVOOOw; perf. pas. Ké- 
KAvopal; aor. pas, xAúO On. 

xAUD ¡oyel imp. aor. 2.2 de xAúo. 

xa aros tó lavamiento; clister, 
ayuda. 

xAvotrhp pos ó clister, jeringa. 

xAuto-epyós óv célebre por sus obras, 
por su arte o por su talento. 

xAdutó-mwAog ov famoso por sus cor- 
celes. 

xAurtós Y Óv famoso, inclito, magnifi- 
co; glorioso, ilustre; oible, que sue- 
na, sonoro, ruidoso. 

«AAUTO-TÉX UNS EG famoso por su arte. 

xAvtó-todos ov famoso por su habili- 
dad en disparar el arco, arquero 
famoso. 

xiúo oir, escuchar [algo ac. o gen., a 
alguien gen. tipos y gen., etc.] ; haber 
oído decir, venir a saber, saber (que... 
constr. inf. o part. [Ov kAúets Sestrórny 
óvta que sabes es poseedor...]) oír 
hablar de sí, tener una reputación 
(kexós kAúei tener mala reputa- 
ción); obedecer [a alguien, gen.]. 
F. impf. ép. kKAvOv; aor. imp. ép. kNÚ- 
391 1 kéxAvD1, 2.2 pl, «AUTE y kéKAUTE. 

xd0tes wv ai hilanderas, divinidades 
que hilan la trama de la vida, Parcas. 

xt hilar. 
F. fut, xAw00; aor. ExAw0a; perf. pas. 
kéxiwouo1; a0r. pas. xAcvoSnv. 
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AAWUAKÓELG ESTA EY rocoso, escar- 
pado, alpestre. 

«A0v «AwvÓG Ó rama, retoño. 

xAhwrTreúw robar, quitar por sorpresa. 

«AMY wrós ó ladrón. 

XvánrTO cardar; abatanar; desgarrar. 

xvapeiov ou TÓó batán. 

xvapeús Eme d batanero, cardador. 

xvacpíhiov = xvacpeiov. 

xvápos ov ó carda; instrumento de 
tortura con puntas. 

AVÁG) -Ó) rascar; raspar; acariciar ¡| MED. 
rascarse. 
F. 2.4 y 3.2 sing. ind. «vis xvi etc. 
inf. xvñiv, jón. «vGv, med. «vijoSa, td. 
kváodar; 3,2 sing. impf. ép. (Emoxvñ; 
fut. «vio, aor. EKvn oa. 

xvépas tó oscuridad, crepúsculo [ves- 
pertino o matutino], amanecer, ano- 
checer. 
F. gen. ép. «vépooS, dí. kvépous; dat. 
KvEpa. 

avidw rascar, irritar; halagar || PAS. 
sentirse halagado; sentir prurito. 

xwiun ns Y pierna. 

xwnidopópos ov que lleva grebas [ar- 
madura que protegía la pierna). 

xvnuls id0s % greba, canillera. 

xvnuós 0 6 ladera arbolada de una 
montaña; montaña. 

UV inf. dl. de «vá. 

óVNOLA LW -M sentir prurito o picor. 

u«vRÁOTILG 105 ñ [ac. 1] rascador, ras- 
queta, raspador, almohaza. 

xvilw rascar, raspar; acariciar; irritar, 
excitar, inflamar; atormentar, ape- 
sadumbrar, amargar, molestar. 
F. fut. kviaw; aor. éxvica; aor. pas. 
tkvio9ny. 

avica y 

xvian ns $ olor o humo de la carne y 
de la grasa quemada en los sacri- 
ficios; grasa de las victimas. 

xviohels heooa ev lleno de humo o 
del olor de la carne asada. 

xvuléopar gañir, dar gañidos o queji- 
dos [el perro]. 

xvuinduós od ó gañido, grito entre- 
cortado del perro. 

xvúlnua aros tó grito inarticulado, 
grito de niño. 

xvulów -S dejar pitañoso, oscurecer, 
afear. 

xvmdadov ou Tó animal salvaje, esp. 
jabalí, león; monstruo, dragón. 
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xvWbwv ovros ó filo de la espada; es- 
pada. 

xvwagw dormir. 

Xx6Yxn 15 % concha; molusco. 

XOYXVAGTNS OY ADJ. mm. lumaquela 
(AíSos koyxuAiárns mármol lurmna- 
quela). 

A0YXÚALOY 0U TÓ dim. de kóyxn. 

xodpávins ov ó cuadrante [moneda 
romana de cobre, cuarta parte del 
as, unos doce céntimos]. 

xódev jón. = rmódev ¿de dónde? 

xó9opvos ou 3 coturno; bota alta de 
caza; bota alta de tragedia; hombre 
falso o voluble. 

xoly jón. = rolg ¿cómo? ¿de qué ma- 
nera? 

xordalvw ahuecar, cavar, excavar. 
F. fut. ko1hovú; aor. txoidava (Tuc.), 
jón. ExoiAnva (Hdt.). 

xotka as y y jón. 

xovAn ns $ panza, tripa, barriga; estó- 
mago, vientre; matriz; cavidad, hue- 
co. 

xoí20c5 n ov hueco, cóncavo; hundido, 
metido; agitado, movido; crecido 
[río]; profundo, encajonado; Tc 
koíAov cavidad, profundidad, bahía. 

xo1AwÓns €s cavernoso. 

xoldwja artos tó cavidad, fosa, seno, 
profundidad. 

xotULdw - extender, tender en el lecho: 
hacer dormir, hacer morir; adorme- 
cer, calmar '| PAS. acostarse, dormir; 
dormir el sueño de la muerte; apos- 
tarse, hacer guardia. 
F. fut. «owhñoo, med. xkotuñoopal; 
aor. ép. xolynoa, med. kownodpunv; 
aor. pas. ixonh9nv con valor med. 

x0LUÉW = KOLLÁD. 

xoluna artos tó sueño; matrimonio. 

xolunors ewg h acción de acostarse, 
seuño de la muerte, 

xotuliCw dormir, hacer dormir; dor- 
mir en la paz del sepulcro; calmar. 

MDLVAVÉ = K40IVIVÉN. 

x0tvf) ADV. en común; en interés pú- 
blico, por el Estado; oficialmente. 

xo:vokdexhs € compañero de lecho, 
adúltero. 

xotvokdoyéopal -od pal conversar, abo- 
carse, consultar, deliberar [con ai- 
guien, dat., Tpós y ac. etc.]. 

A0LVÓTAOUG OUY que navega en común 

xotvórtovs ouv [ gen. -moBos] que se 
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presenta al mismo tiempo, común. 
xolvós % Óv común a varios, [ gen., dal. 

y tamb. con prep.) (Ei Trác1 k. común 

a todos); general; público (tó x. 

áyadóv el bien público; Tó kowóv el 

Estado; la comunidad, el Gobierno, 

las autoridades, los organismos o 

asambleas públicas; el consentimien- 

to unánime, el tesoro público, el de- 
recho común; Ta kowá los asuntos 
públicos, el Estado); participante (Ev 

Tiv1 en algo); sociable, afable; im- 

parcial, igual; accesible [país]; vul- 
gar, impuro, inmundo (N.7.). 
«O0LVÓTNG NTOG A comunidad, partici- 
pación; sociabilidad, afabilidad. 
xKOLVÓ-TOXOS OY que concierne a un 
hermano; fraternal. 

xotvów -64% comunicar, hacer común, 
asociar; comunicar, hacer saber; po- 
ner en comunicación, unir; prosti- 
tuir, profanar, manchar; tamb. con- 
siderar profano o inmundo || MED. 
comunicar, poner en común; con- 
ferir, consultar (TÁ '“Hpoaxdei tróTEpa 

Aíov ein a Hércules si sería mejor...) ; 

tomar parte, participar [en o de al- 

go, ac., gen.] tamb. abs. 

F. fut, koww0w; aor. ixolvwoa etc. 
KOLVIV ÚvOG Ó = x0LVWwVÓS. 
xowvwvéw -áM tomar parte, participar 

[en o de algo gen. con alguien dal]; 

asociarse; tener algo común, tener 

que ver [con... dat.]; estar de acuer- 
do, convenir. 

xowwvía as í participación; unión, 
relación comunicación, sociedad, 
alianza; simpatía, compasión, limos- 
na, colecta. 

xotvwvixós % óv comunicativo, socia- 
ble, benévolo. 

xowvwvós óv asociado, compañero, par- 
ticipante; cómplice. 

XO0LVÓS ADV. en común; en interés co- 
mún, en servicio del Estado. 

«0105 Y) OY jón. = TOÍOG. 

Xotpavéw -M% mandar; ser dueño; 
reinar (Auxinv xára en Licia). 

xompavións ov Ó principe, señor, hijo 
de rey. 

xoípavos ou á señor, dueño; jefe, so- 
berano, rey, principe. 

xortatos e ov acostado (x. yiyveadan 
pernoctar, pasar la noche). 


xoíTN ne $ y 
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xoiToG ou Ó cama; lecho nupcial; guar- 
dia, nido; sueño; libertinaje, concú- 
bito [en pl. relaciones íntimas]; fruto 
del vientre, prole. 

x0LTOHV vos Óó dormitorio, alcoba. 

AÓUXLVOS 1) OV rojo escarlata. 

xóxxoS ou ó semilla, grano; cochinilla. 

xoldálw [y med.] contener, refrenar; 
castigar, reprender. 

xodaxela as % adulación, lisonja. 

xodaunevtucós Y Óóv lisonjero, adulador 
li sumst. Y K4OA»aMmEVTIAY [arte o prác- 
tica de la] lisonja. 

xol»axeów halagar, mimar, adular, li- 
sonjear, engañar. 

Xxoldaxia as Y = x02axela. 

X0AIKIÓG Á ÓV = MOAAKEVTIMÓS. 

x62a8 axos d adulador. 

xodarráp ñpos d escoplo. 

XÓAACIE EWG Í y 

x6Aa0Upa aros tó corrección, castigo, 

xoduoTápiov ou TÓ castigo, medio de 
corrección. 

xokdactís 00 ó castigador, reprensor. 

xodaplEw abofetear. 

x0A€Óv 0d TÓ y 

x0keós 0% ó estuche, vaina. 

xólia ns $ goma, cola. 

xóliafBos ou é = xókAop. 

x02áw -6% encolar, soldar, unir, jun- 
tar [una persona con otra ac. daf.]. 

x0AMHElG ecoa ev bien ajustado, sol- 
dado. 

xó6lkAnois ems » soldadura, unión. 

x0A»ANTÓG Y Óv = MOMAÑELG. 

xo0AAo)úpiov ov tó emplasto; colirio. 

xóAñoy oros ó clavija de un instru- 
mento de cuerda. 

xo0AlduBiorAs 0% Óó cambista, banque- 
ro. 

x02o0fB6s A óv mutilado, roto; cortado, 
truncado; lisiado. 

xo020fBów -O truncar, mutilar; acortar. 

xokotós 06 Ó grajo, esp. chova. 

xólog oy truncado, mutilado, corni- 
corto o sin cuernos. 

xok2000ó65 0% ó coloso, estatua de di- 
mensiones enormes. 

xodocuptós 0% á ruido, barullo, tu- 
multo, alboroto, 

xóA-oupos ov sin cola, rabón. 

xokdo0%0w mutilar, truncar, cortar; frus- 
trar, estropear, dejar incumplido; 
acortar, disminuir, reprimir, impedir. 
F. aor. éxódovOa; perf. pas. KekO- 
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Aou(o)ual; «or. pas. Exodo0ú(o)3nv. 

A0A0PWY WMvOS remate, coronamiento, 
cima, fin, colofón. 

xóAmoS 0% ó seno, pecho; vientre, en- 
trañas; pliegue de un vestido; re- 
gazo; interior; golfo, bahía; cavi- 
dad, valle profundo. 

xoAvuBaw -w hundirse, sumergirse 
[els con ac.]; nadar. 

xoAVuBdpa ag ñ piscina, estanque, 
baño. 

xoAUuBntás 00 ó nadador, esp. buzo, 

x0AwáwW -y graznar; fig. gritar, vocear 
con estridencia. 

xoAwvn 16 Th altura, colina, alcor, tú- 
mulo. 

x0Awvía as % colonia. 

x0Awvós 0% ó colina. 

Kolwvós 0 ó Colono [demo del 
Atica]. 

x0Awós 0d ó 'griterio, tumulto. 

xopdw -M tener cabellera larga; enor- 
gullecerse, alardcar, ufanarse, pre- 
tender, aspirar a [algo, ¿ri y dat.]. 
F, part, ¿p. kouówv, dií, KOMÓwVTE, pl. 
koliócvTES; fut. kouñow, aor. EKó- 
uncoa. 

1 xopéw -D jón. = 4OBÁ. 

2 kopéw -M cuidar; alimentar. 

F. impf. iter. ép. kouteoxov; 3.2 du, 
kopeitnv (7. ). xopeirov imp. 11. 8, 
109). 

xóun ns ñ cabello, pelo, cabellera 
(«opor mpóoderos cabellos postizos, 
peluca); follaje, 

XOHL/TNS OU ADJ. 7. cabelludo; cubier- 
to de pelos o de plumas || sust. Ó «. 
cometa [astro cabelludo]. 

xou5% is y cuidado; sustento; ví- 
veres; transporte, importación, abas- 
tecimiento; recolección; cobro, re- 
cobro, pago; vuelta, retorno; reti- 
rada. 

xopidh ADV. enteramente; perfecta- 
mente; ciertamente. 

xop.iCw cuidar, educar; alimentar; in- 
troducir; llevar a lugar seguro, re- 
coger; salvar; conducir, transpor- 
tar, llevar; traer sacar || MED. acoger, 
dar hospitalidad, cuidar; ganar, ob- 
tener, recoger, granjearse; recobrar; 
trasladarse. 

E. fort. «or, med. kouroUol, jón. 
kopieÚuaa; aor. ixópiga ép. txópicoa, 
KÓpICa y kÓMlgOA, con formas med, 
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correspondientes; perf. med. y pas. Ke- 
xómopos; dor. pas. txopio9nv, fut. 
pas. kou1oI9nooyal. 

xópuya 1806 [0 ems] tó goma. 

xoupwtuoós Y óv de adorno o para 
adorno || sust. A xoppuwtud (sc. 
Téxvn] arte de adornarse. 

UOBPLOTALA UG Y camarera. 

x0UÓw Ép, = HOLA. 

xourrálw y 

xouréw -w jactarse, alardear; hablar 
con énfasis; meter ruido; celebrar, 
pregonar (Óócormep koutrouvta1 en 
tan gran número como se pregona- 
ba, Tuc. 6, 17, 5). 

xóuTTOG Oy Ó ruido; énfasis, jactancia; 
motivo de orgullo; gloria, fama. 

xouriWwbns es jactancioso, fanfarrón. 

xouyela as $ finura, elegancia, inge- 
niosidad. 

vnopipeún [ y med.) mostrar o presentar 
con gracia o ingenio, decir o declarar 
graciosa o ingeniosamente. 

xopupós í óv adornado, acicalado; ele- 
gante, fino, ingenioso, hábil, diestro, 
discreto; agudo; sutil, afectado, as- 
tuto; bueno. 

xoupGs abv. con gracia, ingeniosa- 
mente; convenientemente, muy bien 
(xkouyótepov éxelv sentirse, estar me- 
jor; recobrar la salud). 

xovafléw -0 y 

xovafllw resonar, hacer eco. 
FE. éb. sín aum. «ováBile, kováBnoe 
etc, 

xóvaflos ov é ruido sonoro, resonan- 
cia. 

xóvóv vos Tó medida de 10 cótilos 
[unos 4 litros y medio]. 

xovla as y y jón. 

xovin ns h polvo; arena; ceniza; cal; 
agua de cal, lejía. 

xoviatós í óv encalado, 

xoviáw -% encalar, blanquear. 

xovioptós od ó remolino de polvo, 
polvareda, ceniza que vuela; nube 
de ceniza; polvo; ser despreciable. 

«bvic Eme [¿p. vos] % ceniza, polvo. 

. dat. ép. k«Óvi, ac. KÓv1v. 

xovicados ov ó polvo, polvareda; 
nube de polvo. 

xoviw llenar de polvo; levantar polvo. 
EF, perf. pas. kexovipor (f. /. xexóvia- 
ar); 3.1 sing. plpf. ép. KeKÓvITO. 
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xovtós 0% ó palo, pértiga; esp. bota- 
dor; lanza, asta. 

xorrálw estar cansado; calmarse, cesar. 

xorrerós oñ $ golpe de pecho, lamen- 
tación. 

xorreús éws ó martillo. 

xo0rA ñs Í incisión, corte; golpe, cho- 
que; matanza, carnicería. 

xoruiáw - estar cansado; estar disgus- 

tado, hastiado; trabajar, esforzarse. 

norris ¡Sos $ cuchillo, alfanje, espada; 
hacha. 

xórros ou 3 golpe, golpe de pecho; 
pena, fatiga, queja; sufrimiento; tra- 
bajo, desgracia. 

xorrpéw” -0) estercolar. 

xorpla as í y 

AÓTTPLOV OU TÓ = KÓTPOG. 

xórTpos ov $ excremento, estiércol; es- 
tercolero; suciedad, basura; establo, 
aprisco. 

xorpo-cpópos ov que lleva estiércol. 

xórerw pegar, golpear (trhv Iúpav a la 

" puerta); herir; abatit, derribar, ma- 
tar; sacudir, fatigar; devastar, aso- 
lar; cortar; picotear, morder, roer; 
pegar con el martillo, forjar; acuñar 
Il MED. acuñar; pegarse (xepaAnv en 

“ la' cabeza, golpearla) golpearse el 
pecho; acuñar. 

> E, fut. xóyo, aor. Exoya, ép. kóya 
med. koydunv; perf. xéxopa, part. 
KEKOPwS 0 KEKOTIODS (1. /. kexoTrv de 
aor. redupl.), perf. pas. kéxouuon, fut. 
perf. pas. kexóyopon; dor. pas. xótmn y, 
fut. pas. KoTNTOPAL. 
pa ac Y dór. = uópn. 

xópalE axos ó cuervo; fig. garfo, gan- 
cho, aldabilla. 

xopáciov ov TÓó muchacha, niña. 

xopBav y 

xopfBaváas ó tesoro del templo; don, 
ofrenda. 

xopdaxicuós 00 ó y 

x6pSaÉ axos dá danza indecente esp. 
de cancán. 

Xopévvupt saciar, hartar, saturar || Pas. 

y MED. hartarse. saciarse; estar has- 
tiado, harto, fatigado. 
F. fut. xkoptco, 2.2 y 3.2 sing. ép. 
Kopéels kopéet; aor. ÉkÓpega, med. ép, 
Exopesoápny kopeoodpnv; perf. pas. 
KekÓpeojlal, ép. poéf. xexópnuol part, 
éb. kexopnos -ótos con valor pas.; 
aor. pas. txopto9nv. 
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1 nopéw -M limpiar, barrer. 

2 x0péw fut. ép. de kopévvuyl. 

xó6pn ns Y muchacha, mujer joven; 
hija; muñeca; concubina; pupila del 
ojo; manga larga [del traje persa]. 

xop9ú(v)w alzar, amontonar [| MED. al- 
zarse, encresparse. 

xopuós od á pedazo; tronco. 

1 xópos ov Ó saciedad, hartura, dis- 
gusto; arrogancia, altivez, insolen- 
cia. 

2 xópos ou Ó niño; mancebo; joven 
guerrero; joven esclavo; hijo. 

3 xópos ov ó cor [medida hebrea, 393 
litros]. 

xópen y ] 

xógo0n ns ñ sien; cabeza; tamb, mejilla 
(érri kóppns TÚTrreiv dar un cachete). 

x0pUBavtidw -M estar agitado del 
transporte de los Coribantes. 

xopudald(AJós 0% d cogujada, totovía. 
xopúTa ns í moco, mucosidad. 
xopuláw -4 moquear. 

xopudaiB dios que agita el penacho 
del casco, guerrero impetuoso. 

xopudalokdos ov = xopuddik. 

xópuuBa Tú pl. beterócl. de 

x6ópuuBos ov Ó cima, cúspide y esp. 
cabeza del codaste o emblema de 
popa. 

xopúwn ns ñ bastón nudoso; maza. 

x0puviTNS ov Ó 

xopuwpópos ou é armado de maza. 

x6pus vdos í yelmo; cabeza. 

F. ac. kópuda y kópuv; dat. pl. kópuor 
y ép. kopúdegol. 

xopúaow excitar, irritar; levantar en 
forma de cresta ¡| Pas. armarse de 
casco; levantarse, elevarse. 
F. impf. 3.2 sing. ép. KÓpucoe; aor. 
med, ép. txopuooaprv; perf. pas. ép. 
kexópud9aa, parf. kexopudpévos. 

xopuvoTás od Ó guerrero cubierto de 
casco, guerrero. 

xopupaios ov ó jefe, corifeo. 

xopupY ñs h cima, cumbre, lo más 
alto; coronilla [de la cabeza]; extre- 
midad, altura; coronamiento, punto 
capital. 

xopupów -% elevar en punta; acabar, 
realizar || MED. elevarse, hincharse. 

40PWYN Ne | corneja; grajo, chova, 
anillo, tirador [de puerta]; anillo de 
los extremos del arco. 

xopuwvis idos AD]. f. encorvada. 
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xócoxivov ov Tó criba, zaranda, cedazo. 

xo0jéw -M ordenar, arreglar, disponer, 
preparar; adornar; gobernar, man- 
dar (Tú koguoúpeva disposiciones to- 
madas por los que gobiernan); ce- 
lebrar, ponderar; honrar ¡| MED. or- 
denar, disponer; proveerse de [da:.]. 
F. aor. ép. kóounoa; 3.2 pl. perf. pas. 
jón. xexoopéarat, del plpf. Exexocué- 
ato; 3,1 pl. aor. pas. ép. ko un dev. 

xócunyua artos Tó y 

x6cunoi ews » adorno, atavío. 

xoguntAs 00 ó ayuda de cámara. 

xoguntós Y óv ordenado, arreglado. 

xocpÁTOpP opos ó ordenador; jefe. 

xocpuós Y óv del mundo, mundano; 
secular, seglar. 

xóop.tos a ov [o os ov] ordenado; pru- 
dente, cuerdo, arreglado, morige- 
rado, honrado; cumplidor de sus 
deberes, moderado, modesto; obe- 
diente. 

xoopLLióTNG ntos % buen orden; mode- 
ración, decencia. 

A00PLO-ApÁáTWIwP Opog $ dueño del 
mundo. 

xocpo-TAndAs Es que llena el mundo. 

xocp.o-rrorla ag $» creación del mundo, 

xócomos ou ó orden (xóouw xKaditer 
sentarse en orden); conveniencia, 
decencia; disciplina, buen orden; or- 
ganización, construcción; director, 
magistrado supremo [en Creta]; or- 
den del universo; mundo, cielo; 
hombre, la tierra habitada, la reunión 
de los hombres; las cosas terrestres; 
atavío, ornamento; gloria, honor, 
consideración. 

xocpLo-popéw -G llevar el mundo. 

«0006 y) Ov jón. = TÓGOG. 

MÓTE y 

xoté jón. == TÓTE y TOTÉ. 

AÓTEPOS OY jón. = TÓTEPOS OV. 

xotéw -% irritarse [por algo gen.]; 
estar celoso || MED. estar irritado 
[contra alguno daf.]. 
F. 3.2 pl. impf. ép. med. koréovtO aor, 
med. ép, koTeTTGUNV, 3.4 sing. subj. 
«otégoero! 1 5, 747 al.; part. perf. 
ép.: KEKOTNWS -ÓTOS 

xO0TÍÑELG NeaCA ñev irritado; rencoroso, 
vengativo. 

xóvivos ou Ó % acebuche, olivo silves- 
tre. 

xótog ou á odio, resentimiento. 


Koya 


| xotúAn ys $) vaso, taza, escudilla; ca. 


vidad donde se aloja la cabeza de 
un hueso, cótila; medida de líquido», 
[*/, de litro]. 

xotvAnówvwv óvos Ó hueco; cavida! 
donde se encaja la apófisis de ur. 
hueso; ventosa de pólipo. 
F. dat, pl. ép. kotuAnSovópiw. 

xotuAñpuTos oy que fluye en abun 
dancia, que se puede sacar o recoge: 
en una copa. 

x0Ú y 

x406 jón. == TOD y TOÚ. 

xovAecóv 00 TÓ ép. y jón. = KoAeóv. 

MOÚPL y 

x«o0Up [10z. hebrea] levántate. 

xoupá ás ñ esquileo, corte de pelo, 
rasura, acción de afeitar. 

xoupelov ou Tó barhería, peluquería. 

xoupeús éws Ó barbero, peluquero. 

X0UPYA Ñs h jón. = HOLPA. 

xo0UpN NS Í E). y jón. = xÓpn» 

A0ULNTEG wv ol jóvenes. 

xoupibios a ov legitimo; conyuga! 
querido ¡| sust. 6 X. el esposo; h x. 
la esposa. 

xoupilw ser joven. 

xovplE ADv. por los cabellos. 

x00pos ov Óó = xópos (koupóTEpOS :: 
ov más joven). 

«X0UPO-TRÓpOS ov que cuida jóvenes. 
que educa muchachos. 

xovotwóla as % custodia, guardia. 

xovupiíw sentir alivio, consuelo; da: 
ligereza; aligerar, aliviar, consolar. 
levantar. 

x0UpioOtS EwWS h alivio, consuelo. 

xouvpo-Aoyía as h palabra dicha a la 
ligera. 

xoupó-voos ov [- vous vouv)] ligero, 
irreflexivo, imprudente; ligero, rá- 
pido; crédulo; tornadizo, versátil. 
inconstante; inofensivo. 

xodos y ov ligero; poco pesado, ar- 
mado a la ligera, no cargado; fác:. 
de digerir, fácil de llevar, fácil de 
soportar; ligero en el andar; vacíc, 
vano; ligero, inconsiderado, ¡rre 
flexivo; ligero, leve, de poca impor- 
tancia. 

xKÓIVOG ov Ó cesto, cesta. 

xoxAlas ou ó caracol. 

xóxAog ou ó molusco, caracol; conch. 
marina, 


| mópa aor. ép. de kóTITO. 


kpaa 


UPÍÚATA KUPÁATL KHPÁÚGTAS Y. KÚPaA ca- 
beza. 

xpápartos y , 

xpáfiflartos ou Ó camastro, yacija. 

xpayydvoyal gritar. 

xpadaivw y 

xpañáúw -0 blandir, lanzar; sacudir, 
agitar, hacer temblar ¡¡ Pas. temblar. 

xpadla as h = xapdía corazón. 

axpúlow gritar; graznar; croar; vocife- 
rar, llamar a grandes gritos. 
F. fut. kexpúfopal, 1d. kpáto (1. 
T.); aor. txéxpata, ixpaña; aor. 2,0 
Expayov y tkékparyov; perf. kéxpaya; 
plpf. ExexpUYEw. 

xpalvw y ép. 

xpasalvw acabar, realizar, cumplir; 
mandar, comandar, dominar. 
F. fut, xpavú inf. ép. pas. kpavésodar; 
aor. EKpava, ép. y jón. Expnva. De 
kpaialvw, ép. aor. imp, kpúnvov 
kpnívare, inf. xpniivar; 3.2 sing. perf. 
pas. kexpúcuvtOl, id. plpf. kexpáavTO. 

xparradám -% estar beodo. 

xpairádn no y embriaguez, borra- 
chera. 

xparrvós Y Óóv pronto, rápido; impe- 
tuoso, violento. 

APALTTVÓG ADV. impetuosamente. 

xpavaós í óv duro, áspero, pedregoso, 
rOCOSO. 

xpavécodan inf. fut. med. ép. [sign. pas.] 
de kpaivw. 

UPÁVELA AG Í y ón. 

xpaveín ne ñ cornejo [árbol]. 

xpavéivos y ov de madera de cornejo. 

APáVIOV ou TÓ cráneo. 

xpávos eos [ovc] tó casco, yelmo. 

UPAG APATÓG Á = A4GPA. 

xpácic Ec 4 mezcla, unión; tempera- 
tura. 

xpácredov ou tó borde, franja, orla, 
fimbria, extremidad; linde, frontera, 
límite; cresta de una montaña; ala 
de un ejército, 

«páta tó = xápa cabeza. 

xpatar-yúalos ov de piezas fuerte- 
mente unidas, 

xpartaris idos y fuerza, vigor. 

xXpatatós d óv fuerte, robusto, pode- 
rOSO. 

APatatótng ntos í fuerza, vigor. 

xparalón - fortificar Pas. fortale- 
cerse. 

u«patal-rredog ov de suelo firme. 
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xparaí-puvos av de piel dura. 

xpatalya aros tó apoyo sólido, 
fuerza. 

XPATals ADV. con fuerza, 

xPatalWwots Ems % fuerza. 

upatepós d óv fuerte, robusto, vigo- 
roso; sólido, firme; violento, vehe- 
mente. 

Ypatepó-ppwv ov gen. ovos valiente, 
intrépido. 

APaTep-OvuÉ vXOG ADJ. m. y f. de 
fuertes uñas, de garras robustas, de 
casco fuerte [caballo]. 

uUpátesp! dal. pl. de kápa. 

xpareutal iv oi caballetes o soportes 
ahorquillados para asar la carne. 

xpatém -% ser fuerte, tener fuerza o 
poder (ó kparúv el amo) dominar, 
reinar (Távtwv sobre todos; dvápáo1 
sobre los hombres) ser dueño (TtoÚde 
de esto) apoderarse (rivós de algo); 
coger, retener, conservar en su po- 
der; alcanzar, conseguir; aventajar, 
vencer; prevalecer, tomar fuerza de 
ley, convertirse en regla o costumbre. 

xparñe pos ó cratera [vasija grande 
para mezclar el vino con agua]; liba- 
ción; copa; caverna. 

xparnpilw beber sin medida; hacer 
una libación con la cratera. 

«YPáÁTNOLG EW Y dominación. 

xupati dal. sing. de kápa cabeza. 

xpartioteów ser el primero, el mejor, 
aventajar. 

xpátioTOG y ov el más fuerte, el más 
poderoso; el mejor, el más sabio, el 
más hábil, el más ventajoso, el más 
valiente; noble, aristócrata. 

xpáros eos [-ous] tó fuerza, vigor, so- 
lidez, robustez (katd o Gáva kpártos 
con toda su fuerza; a galope); poder, 
dominio, trono, soberanía, autori- 
dad, imperio; victoria, supremacía; 
violencia. 

upatós gen. sing. de kÍpa. 

xpatúvw [ y med.] fortalecer, fortificar; 
asegurar, afirmar; sujetar fuerte- 
mente; hacerse dueño de, poseer, 
gobernar, dirigir, dominar. 

xpartús ó [sólo nom.] fuerte, poderoso. 

xpavyalw gritar; ladrar; groar. 

APAVYAVÍOLAL O MPAVYÁVOLLAL Gritar. 

xpavyí ñs $ grito, griterío. 

xpeúbriov ov TÓ pedazo de carne. 

xpéas aros [ y ws] tó [trozo de] carne. 
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F. gen. «péws, dat. «pta, ép. kpeai; 
pl. xkpta, con elisión Kpé, kpéara 
(xpéarT"), gen. kpev, ép. Kkpeldv 0 
Kpeúwv, dat. ép. kpéag1, jón. Kptedos. 

upeiov ov TÓ tajo, banco para cortar 
carne. 

x«pelovoa ng h señora, reina. 

aYpelcowv y ál. 

upeltrwv ov [ gen. ovos] más fuerte, 
más poderoso, mejor; más valiente, 
superior; Xpnudtwv kpeiooWwv inso- 
bornable [7 rc. 2, 60]; señor, vence- 
dor; excelente; preferible; más peli- 
groso. 

«Ypelwv ovros ó el más fuerte; dueño, 
caudillo; noble [de linaje]. 

uperyv gen. pl. ép. de kptas. 

xpepálo = UPEMÁVVULLA, 

upépapas pas. de kpeudvvupt. 

upepávvupl colgar, suspender (t8 oú- 

pavódev del cielo; Tmpori vnóv ante 
el templo, e. e. como ofrenda) || PAS. 
ser o estar colgado o suspenso. 
F. fut. kpeudoo, dí. kpeuOo, ép. Kpe- 
uÓw; aor. Exkpépaca, ép. poét. kpipaca 
[PAS. impf. Expeuápnv éxpénco Expéa- 
TO; aor. tkpeudo ny. 

xupeyaotós Y óv colgado, suspendido. 

xupeyón fut. ép. de kpeuóvvuyr, 1. 7,83. 

upél xpenós » rascón [ave]. 

upeovpyrSóv ADV. por trozos. 

UpE0-“pAYOS OV carnívoro. 

xpécowv oy | gen. ovos] jón. dór. = 
xpelcawv. 

xpeÑv sen. pl. de kpéas. 

upyuvos ov bueno; verdadero; que 
alegra el corazón. 

xprdejvov ou tó mantellina, velo; cu- 
bicrta espfe. ligadura o precinto de 
una crátera; almena. 

xupnival inf. aor. ép. de kpaivw. 

xpridev ADV. de arriba; enteramente. 

xpnuvito precipitar. 

«pnuvós ou 6 lugar escarpado; preci- 
picio, barranco. 

xpnuvwmóne es escarpado, abrupto. 

x«prvaios a ov de fuente. 

xphvr ns Y fuente [esp. con caños]. 

upryvnvde ADv. hacia la fuente, 

xpnrils ¡Sos $ calzado, zapato; cimien- 
to, fundamento, zócalo; malecón, 
pretil. 

Kerñs ntós ADJ. ». cretense. 

xproar inf. aor. de kepúvvup. 

Kpñooa ns h ADj. f. cretense. 


Kpo1 


xpnopúyetov ov Tó refugio, lugar de 
refugio. 

Kpñrta: ai ép. y 

Keñtn ns $ Creta. 

Kprtmdev apv. de Creta. 

Kprtnvóe a Creta, hacia Creta. 

xpNTAP = APATÑP- 

Kpntucós y Óv cretense, 

x«pi tó sólo nom. y ac. cebada. 

xpifavos ou 41. = «Afavos. 

xpliw rechinar, chirriar. 
F. aor. 2.2 ép. 3.2 sing. kplke; per/. 
KéKpiya. 

xpL9% is $ cebada [ gralmte. en pl.]. 
F. gen. pl. jón. kpidécov. 

x«pidivos y ov de cebada. 

aupixe 3.2 sing. aor. 2.9 de kpilo. 

xpixos ou Ód argolla del yugo; anillo 
de vela, garrucho. 

xpipa o «pipa aros tó juicio, senten- 
cia judicial; condenación, pena; que- 
rella, litigio. 

xplvas part. aor. 1.2 de kpivo. 

uplvea pl. heterócl. de 

xpivov ou Tó lirio. 

xYplvw separar; distinguir; escoger; 
preferir; decidir, juzgar; acusar; con- 
denar; explicar, interpretar; resolver 
(rrowiv T1 hacer algo); adjudicar; 
interrogar, preguntar en juicio ' 
MED. decidir, resolver para sí, luchar 
contra; juzgar, interpretar (óveipous 
sueños). 
F. fut. kpwo, ép. y jón. KpiWtw; med. 
kpivoUpca (tamb. con valor pas.) ; aor. 
Expiva, med. ExpiváLnv; perf. kéxpica, 
pas. «éxpuuoa; aor. pas. Expi9nv, ép. 
tamb. ExpivIny, part. kpw3eis etc, 

yYplorrpóGWwWTTOG OY de figura de carnero. 

uprós oú Ó carnero; ariete. 

xplois €ws y separación, distinción; 
elección; disentimiento, disputa; de- 
cisión, juicio, resolución; sentencia, 
condenación; desenlace, resultado; 
crisis; interpretación de un sueño; 
acusación, proceso; derecho, justicia, 
castigo, tribunal de justicia, 
F. dat. sing. jón. «pig. 

uYpiriprov ou tó criterio; tribunal de 
justicia. 

xprrás 00 Ó juez; árbitro. 

upiriós Y Óv capaz de juzgar. 

xprtós A Óv elegido, selecto. 

xpoaivo golpear el suelo. 

Kpoisos ou ó Creso, rev de Lidia. 


Kpók 


xpóxn ns » trama de tejedor; copo de 
lana; tela, tejido. 

xpoxódertos ou Ó cocodrilo; lagarto. 

xpoxórerrlos ov de peplo de color de 
azafrán. 

xpónos ou ó azafrán. 

xpoxús úbos ñ pelusa que se des- 
prende de un tejido de lana. 

xpÓpLvOV y 

xpóuvov ou Tó cebolla. 

xpóccal yv ai modillones [resalto en 
forma de ménsula en una cornisa]. 

xpotadilw hacer sonar, tocar las cas- 
tañuelas o los platillos. 

xpóradoy ov tó crótalo, castañucla. 

xpótacpos ou dá sien. 

xpotéw -M hacer resonar, golpear, 
pegar, tocar; forjar, martillar, fa- 
bricar; pegar uno con otro, chocar; 
aplaudir. 

xpotntós Y óv resonante. 

xpótos ov ó ruido, golpeo; aplauso. 

xpouvós oú Ó fuente; chorro. 

xpoúw golpear, pegar, chocar; echarse 
sobre, acometer con cólera; aplau- 
dir; tocar con el plectro o la púa un 
instrumento de cuerda || MED. hacer 
retroceder. un navío (mpúpvav de 


as 

. ft. kpovaw; aor. EKpouoa, med. 
ixpovodunv;  perf. xkéxpouxa, med. 
kéxpou(o) juar. 

xpúfida y 


púBónv = xpúpa ocultamente. 

xpuBf) ADV. ocultamente. 

PúÚBw = APÚTTO) 

upuepós ú«4 óv frio, helado; que hiela 
de espanto, espantoso, terrible. 

xpupós 0d á frio; estación de invier- 
no. 

APUÓELE ETA EV = APUEPÓS. 

xpúos xpúeos [xpúovs] tó frio, hielo. 

xpurrrádios a ov oculto, secreto. 

MPÚnTTACUE 3.2 sing. impf. iter. ép. de 
KPuTTTO. 

Xpurrreúw ocultar; estar emboscado. 

xpurtí is % lugar escondido, cripta. 

xpurrós Y óv oculto, secreto, disimu- 
lado, engañoso. 

XpúrTTO% cubrir para defender; ocultar, 
esconder, celar (xpúyol y, TÁpw 
Kpúyal enterrar); ocultarse, perma- 
necer oculto || MED. ocultar para si. 
E. 3.2 impf. iter. ép. kpúTITADKE; fut. 
Kpuyw, med. «púyoyal; aor. Expuya, 
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ép. Kpuya, med. Expuyaunv; perf. 
KÉKPUPA, Pas. KÉKpupual; dor, pas. 
xpúpIMy, ép. kpupINy, poét. Expúpnv 
(part. «pupeis), td. xpuúbnv (N. T.). 

xpuotadAlíw ser brillante y transpa= 
rente como el cristal, 

xpúctaddos ov ó hielo; cristal, 

xpúpa ADV. ocultamente, a hurtadillas. 

xpupaios a ov = KXPuTtTÓS. 

xpuprA ñs $ acción de ocultar, ocul- 
tación. 

xpuepr y x«pupndóv ADV. a escondidas. 

xpúpios a ov [o -og ov] oculto, clan- 
destino. 

xpupós od Ó escondite, refugio, 

xpúya aor. 1.2 ép. de kpuútrTO. 

xpuyi-voos ov [-vovs ovv] fingido, di- 
simulado, que oculta su pensamien- 
to. 

xpúpw fut. de kpútrTO. 

xpwBúlos ou á copete, peinado alto; 
airón, penacho. 

xpwocós 00 Ó cántaro, ánfora; urna. 

«TápevaL inf. aor. atem. act. de krteivo. 

ATÚPLEVOG Y) OV Part. aor. atem. med. de 
KkTEÍVO. 

xTÚVOV aor. ép. de kteivo. 

ATADBAL contr, aTÓpAL adquirir, ganar 
para sí, procurarse (pidous amigos) 
atraer (oUTO Iávarov para sí la 
muerte); obtener (ri tii algo para 


alguno); perf. xexrijodal poseer, 
tener. 

F. fut. ktijoopaar; aor. xtnodunv, ép. 
poét. «tnodunv; perf. xéxtmuol y 


Exrnuoa (3.1 pl. jón, éxtéatas), sub). 
KÉKTOMO1; 0pf. KEKTNLNV, 3.1 kexktf- 
70; plpf. ixexrmunv, 3.* pl. jón. Ex- 
TNVTO; fut. perf. kexrioouosr ExTtioo- 
par; aor. pas. exTiInNV (siempre con 
valor pas.). 
«TGS part. aor. atemát. de KTtelvw. 
xtácda. inf. aor. med. atemát. de «Telva. 
xtéavov ou TÓ posesión, bienes. 
F. dat. pl. ép. beterócl. «Tteátego1, de 
donde se forma 
xtéap aros tó = «ATÉUvOv. 
xteatilw == UTÍOBAL O HÉMTNAL. 
xtelvw matar; querer matar. 
F. subj. ép. «teivopt, 3.2 sing. impf. 
iter. Éép. WTELVEOKE; fut. KTEVOD, ép. 
KTEVÉW -É€lS -ÉEl, y KTAVÉw (part. kTa- 
véovTa y en complos.) ; aor 1,0 ExTeElva; 
aor. 2.2 Extavov (ambos ép. sin aum.); 
aor. pas. 3.2 pl. ép. Extadev. Aor. 
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atemático ép. 3.2 sing. Extra, 1.4 pl, 
éxtquev, 3,2 pl. Extaw, 1.2 pl. subj. 
KTÉCOUEV, inf. KTÁLEV y KTÁLEVOL; med. 
con valor pas. 3.% sing. ExTato, inf. 
«Tácd0A1. Perf. xtova txróvnka sólo 
en comptos. 

xtels xHtevós Ó peine. 

uATEVÉELV UTEVÉW etc. formas de fut. de 
KTEÍVG. 

xtevlíw peinar. 

xTÉOUAaL jón. = MUTÁÚOLLAL. 

xtépas TÓ sólo nom. y ac. bien, posesión. 

xutépea éwv tá honras fúnebres. 

xtepcilw y 

atepifw tributar los últimos honores 
[a uno ac.]. 
F. fut. ktepIÓ, ép. tamb. ktepsióo; 
aor. txtépica, inf. ép. ktepeian. 

yYteplopata wv tá objetos que se de- 
positan en un sepulcro. 

ATÉ—LEV 1,2 pl. subj. aor. atem. ép. de 
KTEÍ VO. 

xtñyua aros Tó bien, posesión, propie- 
dad, tesoro, fortuna. 

xtnvndóv apv. como las bestias, 

xTñvOG €0s [ous] TÓ posesión, fortuna; 
riquezas consistentes en rebaños, ca- 
ballos, vacas, etc.; cabeza de ganado, 
bestia de carga, caballo, mulo, etc. 

ATNVDÓNS ES semejante a una bestia, 
brutal, estúpido («rnvwSós brutal- 
mente). 

xYtÁgLIOG A ov adquirido, poseído; do- 
méstico, 

UuTÑOLG EWwg Y adquisición, posesión; 
bienes, propiedad, fortuna. 

xurntós Y) óv adquirido; que puede ad- 
quirirse; digno de ser adquirido. 

UTÁTWP Opos Ó poseedor, dueño. 

x«tideos a ov de piel de marta. 

xtifw edificar, construir; fundar, colo- 
nizar; plantar; elevar (táqgov TtwÍ 
un sepulcro a uno); instituir, inven- 
tar; hacer. 
E. fut. kticw; aor. xtica, ép. ktio- 
ga; perf. pas. xtioual; aor. pas. Ex- 
Tio9ny. 

xavikos ou Ó carnero. 

xtidÓów domesticar |; MED. conciliarse 
a [uno, ac.]. 

ATÍVVUpLL y TivvÓ = rel vo. 

xaticig eme % fundación; creación; el 
universo, el mundo; cosa creada, 
criatura; autoridad instituida. 

yticua artos Tó fundación; criatura. 
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xtlorms ou Ó fundador; creador. 

xtiotús dos y = xtlors. 

xturréw -S resonar, hacer ruido; tro- 
nar. 
F. aor. Extútmmoa; poef. KTÚTIMOA, 
aor. 2.2 ExTUTTOV, ép, KTÚTTOV. 

xrtúrros ov ó golpe, choque, ruido 
chirrido, estrépito, bramido, trueno. 
grito. 

UXTO) subj. aor. atem. de «teivo. 

xúados ou Ó taza o tazón con asa mu: 
alzada sobre el borde [para sacar li- 
quidos de una vasija sin mojarse]. 

xvayeutós Y óv designado por lu 
suerte sacada por medio de habas. 

xúaos ov óé haba; suerte por medi: 
de habas, elección por este medir) 

xváveos a ov [o -o0s  o0v] azul oscu- 
ro, sombrío, negro. 

xvavó-rmefa ng ADj. f. de pies oscu- 
ros, negros. 

AVAVOTTPUPELOS OY y 

xvavórpwpos ov de proa negra. 

xvavoc ov Ú sustancia de color azu! 
subido que se emplea para pinta: 
armas, escudos etc.; lapislázuli; es- 
malte. 

YUVAVO-XAÍTA y 

xvavo-xXaltns ov ADJ. 2. de cabellera 
o penacho negro. 

xvav-Wrrg 1505 ADJ. f. de ojos negros. 

xvBela as % juego de dados; azar; en- 
gaño. 

xvBepván -M dirigir, conducir, guiar, 
pilotar, gobernar. 

xuvBépvnoars ews % gobierno de la nav: 
por medio del timón; dirección. 

xuBepvn hp ños y -vhtns ou ó piloto: 
comandante de marina. 

xuBepvntucós Y óv de piloto o timi- 
nel; % xuPepvn tixN arte de goberna: 
una nave. 

xuBeutás 05 d jugador. 

xufBleuturós y óv hábil en el juego de 
dados. 

xuBeúvn jugar a los dados; arriesgar 
correr riesgo. 

xufBla as y = xufieía. 

xuBictá -O tirarse de cabeza; dar ! 
vuelta de campana. 

xuvBiornthp feos ó que da la vuelr 
de la campana, volatinero; saltador 
nadador que se sumerge. 

xúBos ou ó dado [para jugar]; azar. 

xuditw injuriar, insultar. 
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xudalvw honrar, glorificar, fortalecer; 
fortificar, alegrar. 

F. impf. ép. kúbawov; aor. ép. kúbnva. 
xudálipos ov [ y -05 y ov] ilustre, glo- 
rioso, noble. 

xv5i-áveipa as % que honra, que glo- 
rifica; ilustre. 

xvdidw estar orgulloso, 
algo dat. etc.]. 

F. part. ép. kuñi0wv. 
xúdictos y -ov muy ilustre, gloriosí- 
simo. 

Kúóvos ou ó el río Cidno [hoy Mesar- 
licchai]. 

nudoléw -6% alborotar, meter ruido; 
desconcertar, turbar. 

F. impf. ép. kuSolueov. 

xudoiós oú ó tumulto de un comba- 
te, desorden. 

xvSos eos [ous] tó gloria, fama, re- 
nombre; fuerza extraordinaria; or- 
gullo; felicidad, bendición. 

xvópós ú óv glorioso, ilustre. 

xvéw -Ó estar encinta; llevar en su 
seno; dar a luz. 

xuuenvós y óv de Cicico; ó kubiknvós 
oú moneda de oro [del valor de 28 
dracmas áticas]. 

xúd€ 3.12 sing. aor. 2.0 de xeú9w ocultar. 

xvicxouar concebir, estar embarazada. 

xuvxáw -% mezclar, revolver (ti Ti 
una cosa con otra); agitar, turbar, 
alterar, confundir, desordenar. 
F. part, pres. ép. Kuxówv; aor. pas. éb. 
kuxkn9nyv. 

AUAE(L)O ac. ép. de 

xUVAEWV vos Ó brevaje, pócima; con- 
fusión, mezcla. 

xUA2+MEÚLW rodear, envolver. 

AUKAÉw -M acarrear, transportar; mo- 
ver en círculo, hacer dar vueltas 
(xkuxAdv ¿uautov els ávacTpopíy vol- 
viéndome atrás; kukAGv Páciv dan- 
do vueltas en torno de, espiando a... 
emi dat.) ¡ MED, y PAS. rodear, cercar, 
colocarse en torno de; dar vueltas, 
girar, transcurrir [los días, el tiempo 
etc.]. 

F. 3.2 pl. impf. med. jón. Exuxheúvto; 
1.0 pl. subj. aor. 1.2 ép. «uxAñcoopev 
11. 7,332. 

xúvxAtos a oy [o -oc ov] redondo, cir- 
cular, cíclico. 

HUA AÓDEV ADV. 
derredor. 


jactarse [de 


de todas partes, en 
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xúxAoc ou d círculo (tupavvixós de je- 
fes; con gen. : «ÚkAc> TOÚ OTpatorrédou 
en derredor del campamento); todo 
objeto circular  [anfiteatro, esfera, 
globo, rueda, criba, ojo, corona, mu- 
ralla en torno de una ciudad]; mo- 
vimiento circular, 

F. pl. beterócl, poét. «xa. 
uuxdóce ADV. en derredor. 
XUKAOTEPÑS és circular, redondo. 
xuxdów -% encorvar en forma de cir- 

culo; hacer girar, dar vueltas; envol- 

ver, Cercar ¡| MED. moverse en círcu- 
lo, ir en círculo; rodear, envolver. 

xUKAWwOLG EWG ñ envolvimiento, cer- 
co; cuerpo de tropas que maniobran 
para envolver, 

XAÚUVOG OU Ó cisne. 

AUAÓWVTL dal. sing. del part. pres. ép. de 

xuxác, 11, 5,903. 
xvAvÍEw - y ép. poét. 
xvAlvów rodar, hacer rodar, empujar; 

enviar (mñipa una calamidad [a uno, 

dat.)); agitar '' MED. rodar, arrojarse, 
tirarse; ir y venir sin cesar. 

F. Fuera del tema de pres. se emplean 

mayormente las formas de «uMo: aor. 

éxúdoa -ápnv; perf. pas. kecUMOpal; 
aor. pas. xuAloÍny, ép. kvAl0 Im. 
xvALE 1oc Y copa redonda, ancha y 
abierta con pie bajo y dos asas. 
xÚAMO UA ATOG TÓ revolcadero. 
xvAigpuós 05 Ó [acción de] revolcarse. 
xvAlw = xvALVÍE. 
xVAAÑOTIG Log Ó pan egipcio. 
xvAdorodiwv 0v0G ADJ. MM. Cojo. 
xvAdósg Y Óóv cojo, deforme, lisiado. 
x0ua artos TÓ ola, onda. 
xvupaivw  hincharse, alborotarse [el 
mar]; agitarse, moverse como las 
olas. 

uYvpatins ou AD]. ». jón. agitado; que 
levanta las olas. 

XUBATOALYAS ÉS que se rompe como 
las olas. 

xLMATorTAÑE Fyos ADJ. 2. y f. batido 
por las olas. 

xvjatón -M levantar olas , 
alborotado [el mar]. 

xuvpatwyÍ Te » ribera donde rompen 
las olas. 

xLATIÓNS ES = 4LATÍNG. 

xvufadov ov tó cimbalo. 

XÚUBBaxos ov que cae o se precipita 


PAS. estar 
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de cabeza ¡| susr. Ó x. cimera de un 
casco. 

xupfBlov ov tó copa o vaso pequeño. 

xúpuivóis tog ó kymindis [nombre de 
un ave nocturna]. 

xúp.tVOV ou TÓ comino. 

xuvayla dír. = uvvnyla. 

xuvayós dór. = uvvnyós. 

AULVÁ- ULA AG Í mosca de perro. 

AUVÁPLOV OU TÓ perrito. 

xuvén éns [y xuvñ es] % gorro, mo- 
rrión; yelmo, casco [de piel de perro 
o de otra materia]. 

XÚVEOG A OY perruno; cínico, impu- 
dente. 

uauvén -M besar. 
F. impf. ép. kúveov; fut. kvo(a)w; 
aor, Éxuga, ép. kuda ÉKuUgga KUgOa. 

xuvh == «auvén. 

xuvvnyéciov ou TÓ caza; cacería; jauría, 

AULVNYETÉW -M ir de caza; cazar, per- 
seguir la caza, seguir la pista. 

xvvnyérns ov Ó cazador. 

xuvwnyerutós y óv que concierne a la 
caza, cinegético, de caza |; SUST. y XU- 
vn yerinh arte de cazar, cinegética. 

xuvnyia as ñ caza; persecución. 

xuvnyós 00 Ó í cazador, cazadora. 

uuvióiov ou TÓ perrito. 

xUVIMÓG Y Óv perruno. 

uauvicxos ou Ó perrito. 

xuvo-xépados ou Ó especie de mono 
de cabeza de perro; cinocéfalo [ma- 
mifero africano]. 

u«UVÓ- ULA AG % mosca de perro. 

«Yvvo-palotns ou Ó piojo de perro. 
F. gen. pl. ép. xuvoparaTéWwv. 

UULVÓG KUVÍ etc. casos de KÚNV. 

Kuvooxepañai ai Cinoscéfalas [/it. ca- 
bezas de perro] colinas de Beocia. 

UMLVO-GTIÍPAMTOG Ov destrozado por 
perros. 

óUVTATOG y, ovel más impudente, el 
más cínico [/t. el más perro], el peor. 

uYúvTtEpOs a ov más desvergonzado [/i£. 
más perro], peor, más terrible. 

XUYWTNG OU [1oc. xvvWTra] d de mira- 
da de perro, impudente. 

ULVÓTTIG 1Ó0G AD]. fem. = MUVUITNG: 

xvo-popéw -M estar o quedar encinta. 

xuraploaivos y ov de ciprés. 

UUTÁPIOCOS OU h ciprés. 

xurapÍtrivos y ov 4l. — uvmapicol- 
voG. 

UMUTIAPITTOS OU Áh — KLTIÁPICOOS. 


Kupo 


XÚTELPOV OU TÓ y 

xúrelpos ou á [ y $] juncia. 

UATEALOV OU TÓ COPA, VASO. 

XÚTEPOS OU Ó = KÚTTELPOS. 

Kuúrpios a ov de Chipre, chipriota. 

Kúrepis 1605 y la diosa de Chipre, 
Afrodita [Venus]; amor, ternura; 
joven hermosa. 

Kúrpos ou $ Chipre. 

xúrrTo inclinarse hacia adelante o hacia 
abajo, agacharse; perf. estar incli- 
nado o doblado. 
F. fut. kúyopol, td. 
Exuya; perf. kéxupa. 

xvpBacia as Y y jón. 

xupBacíin ns y turbante. 

xúpBels Ewv al especie de pirámide 
giratoria de madera en que estaban 
escritas las antiguas leyes de Atenas. 

Kuúpeios a ov de Ciro (oí Kúpero: los 
soldados de Ciro). 

xvpéw -6 encontrar, alcanzar, obtener, 
conseguir, tener [algo ac. o gen. Plou 
Awovos una vida más feliz]; acertar 
|| INTR. encontrarse [con algo dat. 
tri y dat.]; estar, ser (Lv kupel 
vive); troÚ yfs kupel ¿en qué lugar 
de la tierra se encuentra o está? 
F. impf. txúpouwv; fut. kuphoo; aor. 
éxúpnoa, perf. kexupnka Ep. jón. y 
poét. kúpw; impf. Exupov, jón. kÚpov; 
fut. «úpow; aor, Exupoa, part. kupoas; 
med. ép. «úpoyar con valor act, intr. 
11. 24, 530. 

xvpla ac Y ». kupios. 

xupuaxós y óv concerniente al Señor, 
a Cristo || sust. % xvpuaMA el día del 
Señor, el domingo. 

xvpieÚn ser señor, dominar [ gen.] 

xúptos a ov que tiene autoridad, do- 
minio, pleno poder; que es señor 0 
dueño de (xúptos Rv Tpáowv TOUÚTA 
era dueño de obrar así) ó kx. señor, 
soberano; Dios; el emperador de 
Roma; % kupía el poder, la autori- 
dad; la señora; TÓ kúprov el tiempo 
señalado, el momento decisivo, lo 
principal, lo más importante. 

xvpiórns ntoc ñ autoridad; potestad. 

xvplcow y df, xUpÍTTow cornear, herir 
con los cuernos. 

xvplws ADv. legitima, regularmente, 
con pleno derecho. 

xúppa artos tó hallazgo, presa, botín. 

x0pos eos [oug] tó autoridad soberana, 


KÚYO;  aor. 


kupo 


poder, fuerza; decisión; ratificación; 
sanción (Éxew k. estar sancionado o 
confirmado) validez, cumplimiento. 

Kúpos ou ó Ciro y esp. Ciro el Mayor, 
gran rey de Persia; Ciro el Menor, 
hijo de Darío Jl. 

xupów - y med. dar fuerza de ley, 
sancionar, ratificar; decidir; realizar. 

xdpoal inf. aor. de kúpo. 

dea fut. de xúpo. 

APT NS Í y 

xúptos ou Ú butrón, arte de pesca. 

xvptós % Óv encorvado, redondeado. 

xuvptów -% encorvar. 

xÚpw y med. = u4vpéw. 

xÚpuwals ewsg % sanción; ejecución. 

axuol dal. pl. de xúov. 

xvc(0)€ 3.1 sing. aor. de kuvéo. 

xúctis ews [o 1605] $ vejiga. 


xútos eos [ou] tó cavidad, urna, es- * 


cudo, coraza; piel, cuerpo; copa. 

xupós Y Óv encorvado. 

xupbéAn ns » caja, 

100 = xvÉw. 

xúwv Xxuvós d % perro, perra; como in- 
sulto: desvergonzado, osado, des- 
preciable, etc.; tamb. vigilante, guar- 
dián, etc. en son de alabanza ; servidor, 
criado; la constelación del perro, la 
canícula; aplicado tamb. a animales 
fabulosos: $ paywSBos xúwv la Esfin- 
ge; perro de mar, escualo, tiburón. 
F. dat. kuví, ac. «úva, voc. kUov; pl. 
nom. KÚVES, gen. KuvÓv, dal. «v0i, ép. 
KÚVECO!. 

x4w =x«al Ó; tamb. jón. = TW. 

Xx0 jón. = TD. 

xmas Tó piel de oveja, zalea. 
EF. ép. pl. xuwea, dat. kde0t. 

xwbera as % cabeza o cápsula [de ve- 
getales]. 

XWÓLOY 0U TÓ dim. de «Das. 


trompeta. 

WEA dal, 4WEGL pl. de xGas. 

XWéwv wvos Ó taza, tazón. 

XWKVLA ATOG TÓ y 

Xwxvtóg 0U $ lamentación, lamento, 
plañido. 

Xwxúw lamentarse, quejarse; llorar. 
F. aor. ép. «wxuoa. 

xwAnpY nros í articulación de la ro- 
dilla; corva. 

XWdiov ov Tó miembro, pie, pierna, 
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rodilla, brazo, cuerpo; parte, lado 
de una construcción. 

XWAULA ATOG TÓ y 

xwAúmn ns y obstáculo, impedimento, 
dificultad. 

«YWwAUTÍAS 00 Ó que impide. 

x«wAutixtós y Óv capaz de impedir. 

XWWAÚW apartar [a uno ac. de alguno o 
de alguna cosa gen. o dTró y gen. o bien 
dos acs.]; privar, impedir | pas, sufrir 
obstáculo o interrupción de donde 
cesar, quedar fuera de uso. 

F. El fut. med. «wAúooua y el perf. 
kexWAuon con valor pas. Tuc. 

xa artos tó sopor, sueño profundo. 

xwuálow celebrar una fiesta con cantos 
y danzas; ir por las calles cantando y 
bailando al son de la flauta. 

F. fut. kouyáco, kouácoyal, aor. Ek- 
paga. 

x«wu-ápxng ou ó y 

XNp-2PYoG ov ó jefe de una aldea, al- 
calde. 

xwuaotás 0d ó rondador nocturno, 
que toma parte en una fiesta. 

xWwpun ns % aldea; barrio de una ciu- 
dad. 

xwmuRtns ov Ó aldeano. 

uYwmputós Y óv cómico. 

XAwmpd-rroAtg €w6 % villa, poblado. 

xGpuos ou ó fiesta con cantos y danzas 
por las calles; tropa impetuosa; fes- 
tín, banquete, orgía. 

xwudéw -0 injuriar, insultar. 

xwuwóla as % comedia. 

YXwuS(1o-rrotós 0d $ comediógrafo, 
autor cómico. 

Xwpudós 00 Ó autor o poeta cómico; 
comediante. 

AWvVELOY OU TÓ cicuta. 

xwvoyY wros ó mosquito. 


" wIEYS E Ó madera para hacer 
xwbwv wvos ó $ campanilla de ronda; . 


rer1os. 

XwWTyY NS % mango, asa; remo; empu- 
ñadura. 

XWITELG ESTA EV provisto de guarni- 
ción o empuñadura. 

AXWwITpns €s provisto de remos, 

xWpukos ou ó bolsa de cuero, saco. 

MÑDG y MG jón. = TÓG Y TUWG. 

«wtTÍAAw” charlar, garlar; aburrir con 
su Charla. 

xwtihos y ov gárrulo, parlero; seduc- 
tos, fascinador. 
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xwpós Y óv embotado, obtuso; vano, | mudo; silencioso; insensible; necio, 
ineficaz; sordo; de sonido sordo insulso. 
[díc. de las olas Hom. 1l. 14, 16]; | «wepórns ntos $ sordera; estupidez, 


A 


A A lambda o labda [undécima letra del 
alfabeto griego] || como signo numérico 
»M 30; ,A 30.000. 

2Múíag [gen. Años y Adov] Ú piedra; 
roca. 

F. dat. Mx, ac. Añav; du. Ae; pl. 
Añes, Aácwv, Aúeo(o)1. 

Aafeiv Aifécdal infs. aor. 2.2 de Map- 
pávo. 

Aúfeonov aor. tter. ép. jón. de Maupávo. 

AafY As % mango, asa, empuñadura; 
flaco, punto flaco. 

AúfBov aor. ép. de iuBávo. 

2afBp-ayópns ov ó charlatán desver- 
gonzado. 

Aafpevopar hablar con descaro o im- 
pudencia. 

Adfpos ov violento; fuerte; fiero, im- 
petuoso. 

AaBúpivdos ou ó laberinto. 

Aayveia as h lascivia, libertinaje. 

2Aayós 00 Ó jón. = Ay. 

Aayxávo tener, obtener o recibir por 

suerte o por destino (Siknv Aayxá- 
vew intentar un proceso [contra al- 
guien, daf.]); hacer partícipe; ser 
participe de, tener parte [en... gen.]; 
sortear; ser designado por suerte 
(Pacideús rey; para algo, constr. inf.); 
tocar en suerte. 
F. fut. Mopar, jón. Adfouaa; aor. 
Edaxov, ép. tamb. Axxov EAhMaxov y 
redupl. causativo Mehoogov; perf. eiAn- 
xa, ép. jón. puét. Mhoyxa, pas. eilAny- 
por; 3.2 sing. plpf. eli yxe1, 1d. EnemOY- 
xel; aor. pas. ¿Ax Inv. 

Aaywóg 00 ép. y Aye [0 Aaywc] 
(tamb, w) ó liebre. 

Aádavov ou tó — Añdavov. 

Añe Añez Ae(a)Jar 1” Añas. 

AaéptnS 0d Óó Laecrtes [padre de 
Ulises]. 


AiCoual tomar, coger. 
F. éb. y jón. Axtupoa; 3.2 sing. impf. 
ép. MáLleto; 3.2 pl. opt. ép. Mibolaro 
11, 2, 418. 

Aái9a dór. = A 97. 

2a91-«nóhs és que quita los cuidados, 
calmante. 

Aa9i-rrovog ov olvidado de los males ; 
calmante. 

Aádov aor. 2.0 ép, de AxwvIávo. 

A9pa o A9pa = Ag py. 

Au patos a ov furtivo, secreto. 

Ad9py furtivamente, secretamente, a 
escondidas. 

AGLYé tyyos % pedrezuela, guija. 

Aaidoup aros % tempestad, huracán. 

Auuyós 00 Ó garganta, tragadero. 

Aaiveos a OY y 

Aáuvos 1 ov de piedras (Adwos x1iTWwv 
fig. lapidación). 

Aatós d Óóv izquierdo. 

Aátos ov ó Layo [padre de Edipo]. 

Aauoftov ou TÓ rodela o escudo de piel 
velluda. 

Aaituya artos tó abismo, profundidad. 

Adios eos [-ous] tó harapos, vestido 
harapiento; vela. 

Aaubneós ú óv expedito, ágil, veloz. 

Aúne Aaxneiv formas de aor. 2,0 de 
AdoKo. 

Aaxéwn -M dór. = AÚOKW. 

2Aáxxoc ou Ó cavidad, fosa; cisterna. 

Aax-rátntos ov pisado, hollado, aplas- 
tado con los pies. 

Aaxtiíw dar coces, cocear; pisar, ho- 
lar. 

Aaxtiotás 0 ó coceador; recalcitran- 
te. 

Aáxuwv wvos ó laconio, espartano, 

Aaxwvilw imitar a los laconios; ser 
partidario de ellos. 
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Aaxwvispós 0% ó inclinación a los es- 
partanos. 

2axwviotás 00 ó partidario de Espar- 
ta. 

2adálw charlar, murmullar, gorjear. 

Aadéwn -% hablar; decir, contar, refe- 
rir; balbucir; charlar, parlotear; ce- 
lebrar. 

AdAnyua artos tó charla; charlatán. 

Adtá as » charla; discurso, conversa- 
ción; habla, dialecto. 

Aauklotepos a ov comp. de AGAOS. 

Aáhos ov locuaz, charlatán. 

dapá = Add. 

Aa Bávo tomar; coger (ueifóvos Aqy- 
Páverv tomar en serio; tomar con 
calor); apoderarse de; llevarse; arre- 
batar; ocupar; conseguir, alcanzar; 
aprehender con los sentidos sc la 
inteligencia, comprender, entender, 
aprender; juzgar; estimar; tener por; 
interpretar; llevar consigo; sorpren- 
der, descubrir; acoger, hospedar; 
AMafelv yoúvara coger las rodillas 
[en señal de súplica]; Aafeiv yoúvowv 
coger de las rodillas [a alguien, ac.]; 
AauBáverv Siknv exigir o imponer la 
pena o tamb, recibir el castigo Iéav 
AaBeiv ver; p'dpatov ¿AafBes me obli- 
gaste con tus imprecaciones. ¿El 
part. Nafuv muchas veces debe tradu- 
cirse por con [algo, ac.] | MED. las 
mismas signs. con referencia de la acción 
al sujeto, tomar, coger para sí, etc.; 
(AaBopevor Tv Ópóv habiendo ga- 
nado las montañas, Tuc. 3, 24, 2). 
F. fut. Amyoyos, jón. Adyoyar, y. l. 
Aappopas, 2d. Anupopor (N. T.); 
aor. ¿Mapov (ép. AúBov y ¿AAaPov, jón. 
iter. Máfleoxov, imp. Mae, inf. med. 
ép. redupl. Nedatod9a), pl. áBapev 
-ate -av (v. /. N, T.); perf. eiinga, 
jón. Mina, pas. elAnupar y A£Anu- 
ar, jón. Mhauuol; plpf. ElAñperw, 
jón. 3.% sing. MeMaBñxee; aor. pas. ¿Añp- 
Inv, jón. thapInv o ¿AaupIny, 1d. 
¿Mupg3Snv (NV. T.) ; fut. pas. Anp9n- 
goya. 

Aappud voz hebrea ¿por qué? 

Aaurabn-ópoula as y 

Aaurabn-<popía as % corrida de an- 
torchas, certamen de transmisión de 
antorchas. 

Aaurádiov ov Tó antorcha o hachón 
pequeño. 


Aaós 


Aayrás ádoc Y luz, antorcha; lámpa- 
ra; fig. astro esp. el sol; corrida de 
antorchas; c. adj. iluminado por las 
antorchas. 


Aapretáw -0 sólo part. éb. Aaprre- 


Tówv brillar. 


Aayrpós á óv brillante, reluciente; ra- 


diante [de luz, de hermosura, de 
juventud, etc.]; espléndido, ilustre, 
noble, glorioso; claro [para la vista 
o el oído]; claro, evidente, manifies- 
to; fuerte, vehemente, impetuoso. 


Aaurpórns nros % brillo; magnificen- 


cia; gloria, honor. 


Aprpopwvin ns h jón. voz clara o 


sonora. 


Aayrpó-cpuwvos ov de voz clara. 
Aayrpóúvo hacer brillar 


MED. lustrar 
[algo propio], lustrarse; brillar, fg. 
ufanarse, alardear. 


Aaurriip pos Ó tedero; luz, antorcha, 


lámpara, linterna. 


Ario [y med.] brillar, fulgir; resonar 


claramente. 

FE. impf. ép. 3.2 sing. Nau” (ante espi- 
ritu áspero), med. id. Mayreto; fut. 
Aáuyo Aápyopal; aor. Maya; perf. 
AAQUTTA. 


Aapupós dá óv ávido; protervo. 
Aúcep” 3.2 sing. impf. ép. de Majo. 
Aavdávo ocultarse, estar oculto, pasar 


inadvertido; escaparse, ocultarse [a 
alguien, ac.]; con part. ¿Midov TyuGás 
dárro5pávtes se escaparon sin que lo 
advirtiéramos; AtAndas ¿x9pos Wv 
no te das cuenta de que eres odioso; 
tamb. hacer olvidar || MED. olvidarse 
[de algo, gen.]; pasar por alto. 

F. forma paralela Mi3w, dór. Mi3w; 
impf. ép. MSov y Adeoxov; fut. 
Añoo, td. Ajooyal; aor. ¿hadov ép. 
AMádov y redupl, causativo. Mhadov con 
las formas med. correspondientes; 3.2 
pl. opt. med. ép. Madolato; perf. 
AAnSa, med. Minoyoar, ép. Añac ua; 
plpf. EncAMIEw, dl. EMANAN, 3.2 sing. 
Jón. EMZAN dee. 


AdE ADV. con el talón, con el pie » 


con la pata, de una coz. 
Aa Eeutós Y) óv cavado en la roca. 
Aáéts tos ñ porción de terreno, lote. 
Aboual fut. jón. de Miyx4vo. 
Aúos gen. de Años. 
Aaós 0% Ó multitud, muchedumbre; 
ejército, tropa esp. infantería; ejército 


aos 


de tierra; pueblo, nación; esp. pue- 
blo de Dios, pueblo de Israel; pueblo 
cristiano; en pl. hombres; guerreros. 

Adaó6-06005 ov que sacude o excita a los 
hombres o a las multitudes. 

Aa0-pópos ov = Aempópos. 

2ardápen ns % flanco, ijada. 

Art lamer, sorber. 

AápvaÉ axos h recipiente; caja; urna 
funeraria, ataúd. 

2apóc óv dulce, gustoso, sabroso. 

Adpos ou Ó gaviota. 

2apuyyilw gritar a voz en cuello. 

AipuYÉ vyyos Ó garganta, tragadero. 

2Aicacdar inf. aor. 1.2 med. de havIávo. 

2Aáo9n ns % burla, insulto. 

Aao1- aX NV evos AD]. de cuello mele- 
nudo, de espesas crines. 

Actos a ov velludo, peludo, lanudo; 
espeso, matoso; fig. animoso, viril, 

AdoX%w resonar, retumbar, crujir; chi- 
llar, gritar, aullar; decir en alta voz, 
anunciar; yeúdos una mentira. 
F. fut. Maxmoopar; aor. édaxov ép. 
Máxov, poét. y td. Eháxnoa; perf. Mé- 
Anka y AñaKa. 

Aa-topéw -% cavar en piedra o en la 
roca. 

Aarpela as í y 

Aátpeuya artos tó servicio, servidum- 
bre; culto religioso, adoración. 

Aatpeúw servir, ser siervo, estar a 
servicio [de... daf.]. 

Aátpis tos Ó siervo; servidor, criado; 
ministro. 

Aavxavin ns h jón. garganta, fauces. 

2aúpa as í calleja; corredor. 

Adepupov ou Tó en pl. despojos, botín, 
presa. 

AapuporrwdAéw -% vender el botín. 
Aaepupo-TwAns ou ¿ vendedor del bo- 
tín; oficial encargado de su venta. 

Aapúcow engullir, devorar. 

Aaxavicuós 00 ó recogida de hortali- 
zas. 

Aáxavov ou Tó hortalizas, legumbres. 

Adyxela ag aDj. f. baja, llana; s. o. fértil, 

Adxeolg Es h = AUxoG. 

Adxpot 3.2 sing. subj. aor. 2.0 ép. de 
Aayxávo. 

Adxvn ns $ lana; cabello; vello, bozo. 
axvhels esca ev lanudo, lanoso, pe- 
ludo; velludo (Aaxvñeis ópopos cu- 
bierta de cañas sin mondar). 

Adxvoc ou ó lana. 
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Adxov aor. ép. de Axyxóvo. 

Adxog eos [-ous] tó suerte; destino; 
parte o porción atribuida en suerte, 
lote. 

Í Aáw mirar, mirar fijamente, clavar 
los ojos en. 

2 Aáw coger, atrapar. 

E. impf. ép. 3.2 sing. Aúe. 

3 Máw [2.2 pers. Añs inf. Av] querer, 
descar. 

Aáwv gen. pl. de Mas. 


| Aéaiva nc % leona. 


Aeaívo alisar, pulir; allanar; fig. sua- 
vizar, hacer agradable; triturar, ma- 
chacar, aplastar; destruir. 

F. cf. deraivw; fut. Mavó, ép. Meta- 
véw; aor. ¿denva, ép. ¿deinva y Aeínva. 

Aéfins vtoc h caldera [de bronce o 
cobre]; cántaro; urna; brasero. 

AEYEwv y 

Aeyiwv vos Ó y % legión. 

1 Aéyw = Aéxw, med. Réxopan que es 
la forma auténtica aunque no usada en 
tema de presente y coincidente en gran 
parte en los otros temas con Nyow 2. 

2 héyw y med. recoger; reunir, juntar; 
elegir, escoger; contar, enumerar, 
computar; referir; aor. ¿deÉa y eltrov 
etc. decir, hablar: Atyew decir 
algo de peso, tener razón; con adv. o 
ac. neutro: €U, koxóÓs o bien Íyadá, 
kaka Ayer hablar bien o mal [de al- 
guno etc. ac.]; ordenar, mandar pres- 
cribir, exhortar, aconsejar; hablar de 
[alguien o algo, ac.]; mandar decir; 
hablar en público: 6 Atywv el que 
habla, el orador [famb, el interlocu- 
tor]; significar, indicar, querer decir: 
Ti ToUTO Afyet; ¿qué quiere decir 
esto? anunciar; llamar, nombrar, 
designar; celebrar, ensalzar; leer, 
recitar || MED. hablar entre sí, con- 
versar; contar, referir [| PAS. ser di- 
cho: TO Aexdv, TO Aeyopevov lo que 
se dice, según se dice, conforme al 
dicho, como suele decirse; Aéyetar 
se dice; Atyerar KÚúpos se dice de 
Ciro [que... ¿mf., constr. con ÓTt, Ds 
etc.]; Ó Aeyópevos el llamado; Aeyó- 
uevor ÓT!... aquellos de quienes se 
dice que... 

F. fut. MEow, med. MEoual; aor. ¿Mea 
y med, trans. ¿MeEGUNV, Ep. intr. ¿Néy- 
unv, 3.2 sing. MikTO; aor. pas, EMtx Sn. 
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En comptos. aparecen perf. -eíMoxa, 
pas. -elheyuor -Aldeypal; aor. pas. 
-EMtynv fut. pas. -Meyioopal. 
En la significación de decir, hay que no- 
tar perf. Minyxa, pas. Mheyuoal y en 
comptos. -Eideyjuoa; aor. pas. ¿Mex 3ny, 
fut. pas. Mx3ñooua (con el mismo va- 
lor MSouo1 y AeMEouo1) a más del 
aor. eimov y las fs. agrupadas con él; v. 
5. D. 

Aendatéw -% hacer presa, hacer bo- 
tin; saquear. 

Aeía as í presa, botín esp. de ganado. 

Aelaivw ép. = Aealvw. 

Aelfiw derramar, verter; libar, hacer 
libación; ofrecer en libación [algo, 
ac.). 

F. impf. ép. MiPov; inf. aor. Miyoa, 
part. Neiyos. 

Aeifopar = Anifopar, ». Amilo. 

Aci pa aros TÓ resto, 

Aeuv WMvos ó prado, pradera. 

Aeyuwvids ádos AD]. fem. de los 
prados. 

Aeiuvios a ov del prado, de los 
prados. 

Aeiuwvó-Dev ADV. del prado. 

Aer0-yévetos ov imberbe. 

Aeiog a ov liso, pulido; sencillo; llano; 
fácil (Aeior ymAogo1 colinas suaves, 
sin gran relieve); plácido, tranquilo. 

Aetótnc nos Y lisura. 

Aelovat dat. pl. ép. de Mov. 

Aeurrootpatía as Y [jón. Aetrrootpa- 
tin] y 

AElLTOOTPÁÚTIOV OU TÓ deserción, aban- 
dono del ejército. 

Aemrorpuxéw -w perder el sentido, 
morir; desvanecerse; perder el áni- 
mo. 

Aeurrompuxla as y desmayo, desvaneci- 
miento. 

Aeirw dejar (Piov, pús la vida, la luz 
etc.; Taida un hijo); abandonar; 
omitir, no hacer, no prestar [algo, 
ac.]; faltar, estar en falta (Acttrei oU5* 
á Tpoadev Adepev TO UN OU Papuo- 
Tov” eivar nada les falta a las cosas 
que ya conocemos de antes para ser 
muy lamentables) '' MED. quedar; 
dejar [algo de sí o propio] 'PAs. ser 
dejado, ser abandonado; quedar, 
quedar atrás, faltar; quedarse; per- 
manecer, subsistir; quedarse atrás, 
ser inferior, quedar vencido [por 


AA 


alguien etc. gen.]; y famb. perder, 
ser o verse privado de; faltar a 
(gen.); Aerrrópevos koipoÚ que pierde 
la ocasión; Acdempévos Aóywv tardo, 
en atender u obedecer. 

F. impf. ép. Mitrov, med. y pas, Mextró- 
unv; fut. Meiyo, med. y pas. Neiyoyas; 
aor. EMTTOw, ép. AMtrow, inf. Artrécv; 
aor. 1.2 td. threwya, med. Ederyápnyv 
(NW. T.); perf. Moria, pas. Mdel- 
yaa, plof. Ededeiuuno, 3.2 sing. ép. 
MEMENTTO; aor. pas. tdeip9nv 3.1 pl. 
ép. Mitrev (o. L,); fut. pas. MIPINTOLA: 
(con el mismo valor Meiyoycar y Mheiyo- 
ar). 

Aelpióers esda ev como lirio, fresco, 
delicado. 

Aeípiov ov tó lirio. 

Aeiotós Y óv = Anictós. 

Aettovpytw -0 servir, prestar sercivio 
y esp. sostener o desempeñar un ser- 
vicio público y tamb. atender a un mi- 
nisterio sagrado, del culto, de la re- 
ligión (N. T.). 

Aertovpyla as ñ servicio, ministerio, 
ayuda y esp. servicio o encargo públi- 
co desempeñado a costa propia; ser- 
vicio del culto, ministerio sagrado, 
liturgia; esp. Sacrificio Eucarístico. 

Aerrovpyucós Y óv destinado al servi- 
cio esp. al culto; ministro, servidor. 

Aertovpyós od Ó que presta un servi- 
cio; servidor, ayudador, ministro 
esp. del culto. 

Aeíxw lamer. 

Aeiypal inf. aor. de MiBw V. tamb. 
AÍTO. 

Aelpavov ou tó resto, residuo, relt- 
quia. 

Aelpw fut. de Mio y de Aeitro. 

Aelwv ép. = Aéwv. 

AEXÁVIOV y 

Aexápiov ou tó plato, fuente. 

Aextéos 4 0vY adj. vbal. de Myow que 
se ha de decir. 

Aextutós Y óv que habla bien, elo- 
cuente. 

Anto 3.1 sing. aor. 2.9 med. ép. de Myu 
y de Néxoyo. 

Aextós Y, Óv adj. vbal. de Myo esci- 
gido; decible, que se ha de decir. 
Aéxtpgov ou Tó lecho; lecho nupcial: 

matrimonio. 

Aedafécdal inf. aor. med. ép. de Mar- 
Pávo. 


Aka 


AEAGBNAA perf. jón. de Rhiuupávo. 
Adadov aor. ép. de AxwvIávo. 
Miaxa perf. de Aúokw. 

Aédagpua perf. pas. jón. de AiuBávo. 

Mdacpar perf. med, ép. de RavI4vo. 

Ahaxa perf. ép. de Rryxóvo. 

Mhaxov aor. redupl. causativo ép. de 
Aayxávo hacer partícipe de... gen. 

Mdeyuar perf. pas. de Myo. 

AMdeipar perf. pas. de Meitro. 

AtAnda perf. de AxvIávw. 

AAN 9ÓTOS ADV. Ocultamente, furtiva- 
mente; insensiblemente. 

Alhnxa perf. de Mako. 

Anual perf. pas. de NipPávo. 

Ainopar perf. med. de HwvIávo. 

AEkinuévos y ov par!. perf. de Mixioyal. 
ansioso. 

AEMOYIOHLÉVOS ADV. tras madura re- 
flexión. 

Mhoyxa perf. ép. y jón. de Axyxóvo. 

Ahorra perf. de Aeitro. 

Adov(a)uar perf. med. de Nou. 

Aedúpacuar perf. de Aupaivopar (a 
veces con valor pas.). 

AEAÚTO 3.2 sing. opt. perf. med. ép. de 
Aúw (». /. AzeñÚvTO). 

Aepá = Appa. 

Aévtiov ou Tó lienzo, paño. 

Mieo imp. aor. de Myoyar. 

Aéñis €ws % el hablar, habla; dicción, 
modo de hablar, estilo; voz, voca- 
blo, expresión. 

AtEo imp. aor. ép. de MNxoyol. 

AéEopar fut. de Myxouor y med. pas. de 
Meyo. 

Aéñov imp. aor. de Neyw y de Nexo. 

Acovtén [contr. Aeovtri] is $ piel de 
león. 

Aérradvov ou Tó petral [correa puesta 
al pecho del caballo de tiro]; yugo, 
tiro. 

Aéras tó roca, monte pelado. 

Aeriówtós Y Óv escamoso, con esca- 
mas |, sust. Ó pez escamoso del Nilo, 

Aeris [605 % envoltura; escama y esp. 
lámina de metal. 

Aérea as y jón. Meren ne % lepra. 

Aerrpós á óv escamoso; leproso. 

Aertadtos a ov tenue, fino. 

Aertó-yews wv de tierra pobre; TO 
Aerrróyewv pobreza de la tierra. 

Aerrtóv o tó moneda pequeña de 
bronce, mitad del cuadrante, octava 
parte del as, ochavo (X. 7.). 


Aexo 367 


¡| Aererós Y óv pelado, limpio; tino, me- 


nudo; finamente trabajado; peque- 
ño; delgado; débil, flaco (AeTrtn 
uñTIS mente flaca); sutil, agudo. 

Aerrtovpyéw -M trabajar finamente. 

Aérw pelar, cortar, descortezar; deso- 
llar. 

F. fut. Myw; aor, ENeya. 

Aégxn ns h cobertizo o albergue pú- 
blico; asamblea, consejo; conversa- 
ción, charla. 

Aevyadéos a oy triste, miserable, des- 
graciado; luctuoso, terrible; duro, 
funesto. 

Aevitns ou ó levita. 

2Aevititós Y Óv levítico. 

2evxalvw blanquear, poner blanco. 
F. i¡mpf. ép. Meúxamwov; aor. ¿NeÚKn va, 
td. tNeuxava (N. T. Apoc. 7,14). 

2Aevx-avdhs €s blanco; cano. 

Aeuxavdilw estar blanco. 

Aeúxaotus 105 de o con blanco es- 
cudo. 

Aevxn ns % álamo blanco; lepra blan- 
ca, albarazo. 

Aeúx-trercogG ov de blancos caballos. 

Aevxo-dwpag axosg con blanca coraza. 

Aevxó-Avov ou TÓ lino blanco. 

Aeuxó-ttous ouv [gen. -mmoSos] con los 
pies blancos e. e. desnudos. 

AELMÓ-TEWAOS OV = AEÚMLTUTOS. 

Aeuxós Y Óv brillante, reluciente; claro; 
blanco, blancuzco, blanquecino; fig. 
feliz. 

Aeuxórns nros í blancura. 

Aeúx-oppus vos de cejas blancas; ot- 
lado de mármol blanco. 

Aevxów -% blanquear, poner blanco; 
limpiar, pulir. 

Aevx-wmdevos ov de blancos brazos. 

Aevxoya artos TÓ álbum, registro. 

Aeupgós á óv ancho, abierto, anchuroso. 

Aevcow dirigir la mirada, mirar, ver, 
observar. 

F. impf. ép. MNúocov. 

Aevuoríe eos ó matador; verdugo. 

Aeúw lapidar, apedrear. 

F, fut. heúcoo; aor. ÉMEUOA; a0r. pas. 
¿duo Onv, inf. MucIFval. 

Aexe-rolns ou herboso, de herbosas 
orillas. 

AexMhioogal fut. pas. de Meyw. 

Aéxoyar colocarse, ponerse (és Aóxov 
en asechanza, efC.); esp. acostarse, 
yacer en el lecho. 
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F. V, Mxw. Fut. Méopar; aor. éne- 
Eápnv, ép. AéGunv, 3.2 sing. atemál. 
ép. ¿hdexTO MxrO; imp. Méo y MEeo. 
No usado en el pres, 

Aéxos eos [ovs] tó y pl. lecho, esp. 
nupcial; matrimonio; amor; nido; 
féretro. 

Aéxoc-5e ADV. al lecho. 

Aéxplos e ov oblicuo; fig. de través, 
perdido, desgraciado. 

Aéxw» poner en el lecho, acostar; 
adormecer (Als vóov el espíritu de 
Zeus). 

F. act. causal. del más frec. NexOYa1 ». 
s. ». aor. Mé6Ea, imp. NMEov. No usado 
en el pres, 

Aéwv ovros ó y í león, leona. 

Aewpryós óv facineroso, malvado. 

2MeWws WM Óó = Aós. 

Eno oy conciudadano. 

Aeco-<pó pos oy frecuentado por el pue- 
blo |: sust. $ vía, camino. 

Añyw cesar, terminar, llegar al fin [de 
o en algo, gen. ; constr. de part., etc.) ;| 
TR. hacer cesar; calmar; apaciguar. 
F. inf. pres. ép. Anyéuev An yépeval; 
impf. ép. Myov; fut. MiEw; aor. ép. 
AñEA. 


Añódavov ov Tó ládano [resina olorosa]. 

Ai = Anifo. 

AnSávo hacer olvidar. 

Añ9n ns + olvido. 

ANO w = avd ávo. 

Aniás ádos ADJ. f. cautiva. 

Ant-Bótelpa as ADJ. f. que devora las 
mieses. 


Anitw y med. llevarse como presa o bo- ; Anotixóg Y Óv ADJ. corsario, a modo 


tin; saquear, despojar; devastar. 
F. ál. y poét. Aito, Más frec. en med. 
Anilouar Añfopor Asifouoa; fut. ép. 
Anicoouca; aor. EAnioáunv, 3. sing. 
ép Anisoato; perf. pas. AAnoual. 

Antr ns Y = Acla. 

Añtov ou Tó mies. 

Anís ¡505 Y botín. 

Aniotp pos ó depredador, pirata. 

Antoths 00 6 = AnothS. 

Aniotóg Y Óv que se puede coger o 
depredar, objeto de presa. 

Antotús úos í depredación, saqueo. 

Anictwp opos ó = Aniotáp. 

Anitis 105 AD]. f. depredadora o pro- 
tectora del botin. 

Añttov ou TÓ palacio comunal, curia. 


i 


Mav 


Arnutéos adj. 
Ayo. 

Añxudos ou Y recipiente de cuello 
largo, ampolla [esp. para aceite o 
perfumes]. 

Añpa artos tó voluntad; ánimo, reso- 
lución; audacia; arrogancia. 

Anuáw -4 ser pitarroso, tener legañas. 

Añun ns % legaña, pitarra. 

Añupya aros tó ingreso, ganancia pro- 
vecho, ventaja. 

Anup9iva imf. aor. pas. de MuBávo 
(NT). 


Añupis Eme h = AÑte. 

Añysbopan fut. de Aippávo. (N. T.). 

Añv inf. contr. de Aáw 2. 

Anvo-Bátng ou ó pisador [de uva]. 

Anvós 0% $ yó prensa, lagar; cuba, 
tina, pila. 

Añéus ews í suerte, lote, porción. 

Anós 05 d jón. == Més. 

Ayritéos a ov adj. vbal. de MyBávo 
que se ha de tomar, etc. 

Angéw -% hablar «4 obrar neciamente, 
desvariar. 

Añenpa aros tó = Añpos. 

Añeos ou ó charla; mera charla, baga- 
tela, insignificancia, tontería. 

AñS 2.* sing. pres. ind. de Ad» 2. 

Ancuooúvn ns $ = Añdn. 

Ayoteía ac % robo; bandidaje; pira- 
tería. 

Apoteóúw = Anilw. 

Ayotíptov ov TÓ banda de ladrones: 
robo, latrocinio. 

Ayotás 0% ó ladrón, bandido; pirata, 


corsario; escaramuzador. 


vbal, de MAAyxávo y de 


de corsario o pirata  TÓ Anotixóv 
piratería; bajeles corsarios. 

AñOTIG ES Y = AÑO. 

Ayotós Y óv = Aniotóc. 

Ayoteutós í óv = Anotutóc. 

Añow fut. de AavIávo. 

Ay Ttovpyé = Aecrtoupyéw». 

AnpO9 copar fut. pas. de Acupávo. 

AñybLE Eg % acción de tomar, toma, 
captura; percepción, ingreso. 

. Añypopar fut. de AauPáóvos. 

Aálopal retirarse, apartarse, alejarse, 
desaparecer; caer, venir abajo. 
F. aor. ¿Mao I9ny, 3.2 pl, ép. MagSev. 

Atav ADV. mucho, bastante; demasia- 
do; Alav tóvov "hasta tal punto; ka: 
Mav st, por cierto; bien de cierto. 


Map 


2Moapós ú óv tibio; caliente; dulce, 
suave. 

Aacdev 3.2 pl, aor. pas. ép. de Máfopal 
con sign. med. 

Apavos ou 3 incienso; árbol del in- 
cienso. 

Afavwrtós 00 á incienso; incensario. 

Alflavwto-pópos ov que produce in- 
cienso. 

Afás ádos Y gota; corriente, rio. 

AlfBeptivos ov ó libertino, liberto. 

Alfus vos ó y h libio, libia. 

Alya ADV. = Atyéws v. Myús. 

Myalvw gritar con voz clara y sonora. 

Alyyw resonar, silbar. 

F. sólo 3.2 sing. aor. 1.9 ép. MyEg. 

Alyónv apv. a flor de piel. 

AMyéws ADV. de Myus. 

Aryvús vos % humo, humazo; flama; 
hollín. 

Atyu-rrvelwv ovrog que sopla silban- 
do; silbador. 

Atyupós 4 óv = Atyús. 

Ayús ena Ú claro, sonoro, agudo, sil- 
bante; melodioso, armonioso; de 
hablar suave o elocuente. 

F. adr. Mya Myétws Myta Myú. 

Ayú-pdoyyos ov de sonido agudo; 
de voz sonora. 

Myú-<pwvog ov de sonido agudo o voz 
sonora. 

Míw = Alyyw. 

Amy jón. = Alav. 

M9” apóc. de Mita, ac. de Ms AtóS. 

MBÁLOw apedrear. 

A(9aE anos pétreo, duro. 

AMdác ádos $ piedra. 

Al9eos a ov = AlYtvoc. 

A iótov ov Tó piedrecilla; piedra pre- 
ciosa. 

Al9ivog n ov de piedra; de mármol; 
duro. 

A9o-Bodéw -% apedrear. 

Ado-Bódos ov que tira piedras, tira- 
dor; apedreador. 

A9o-yAúgpos ov ó tallador de piedra, 
escultor. 

AMdo-dópos ov Ó constructor, albañil. 

Aldo-«6%Ar tos ov guarnecido de pie- 
dras preciosas, s. 0. de piedra. 

MDÓó-AevoTos ov apedreado, lapidado; 
Ai9ódeuaToSs “Apms [muerte por] la- 
pidación. 

A19o»óynyua aros tó ensamble de pie- 
dras; muro. 
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| du9o-Aóyog constructor en piedra, al- 


bañil. 

A19o-Eó605 ov Ó que trabaja en piedra, 
cincelador. 

AlSog ou dá y %) piedra; roca; mármol; 
piedra arrojadiza, disco; piedra de 
toque; piedra preciosa. 

A 9o-oradis és producido al retirar 
una piedra epít. de ápuos abertura, 


| AL9Ó-GTRwWTOG Ov hecho de piedra, pé- 


treo; empedrado || subsT. TÓ ALYÓG- 
TewTov lugar con pavimento de mo- 
saico. 

Adotopia ac % cantera de piedra; li- 
totomía, 

2A9o-tópos ou Ó cantero; albanil. 

Adovpyós óv perteneciente al trabajo 
de la piedra, de labrar piedras || 
suBsT. ó ALdovpyós cantero. 

AMdopopéw -6 llevar piedras. 

AWwMÓNS Es rocoso. 

Axpdw -M aventar; fig. hacer desapa- 
recer, aniquilar. 

Axpuntñp pos Ó aventador. 

Alxvov ou TÓ criba; cesta; cuna. 


| Abevo-<pópos ov ó portador de la criba 


sagrada [de Baco]. 

Anepupis ADv. de lado, oblicuamente. 

Abñalopar descar vivamente, ansiar, 
buscar [algo, gen., constr. inf., tamb. 
ac.]. 

F. 2.1 sing. ép. Mhaieca, imp. Mhaleo; 
perf. Minor. 

Ayralvw padecer hambre. 

Auyrñy évos Ó puerto; refugio; lugar de 
reunión. 

F. dat. pl. ép. Myéveoor, át. Més. 

Aunpós 4 óv hambriento; pobre, mi- 
serable; s. o. de hermoso puerto 
[epit. de Epidauro]. 

Ayprvalos a oy y f. 

Aywvás údog palustre, de estanque o 
pantano. 

Auvn ns h lago, laguna, estanque; 
agua estancada; brazo de mar; es- 
trecho; mar. 

AuywvWns es lagunoso; a modo de la- 
guna. 


| Ayuoxtovén -6% matar de hambre, hacer 


padecer hambre. 

Apoxtovia as % el hacer morir de 
hambre, tamb. dieta o cura de ham- 
bre o ayuno. 


: Aós 00 ó hambre; fig. deseo vivo, 


ansia 
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potro tener hambre, estar ham- 
briento. 

Alveos a ov [-og % odv] de lino, de 
hilo fino. 


2Atvo-9ÓpenE nxog con coraza de lino. ' 


Alvov ou tó lino; cosa hecha de lino: 
hilo, hebra, y esp. el hilo de la vida; 
red; tela, vestido, sábana; pabilo, 
mecha. 

Alvos ov d canto de Lino, canto fú- 
nebre popular. 

Alvods % oUv = Alveos. 

Alta ADV. pingúemente, con brillo [de 
grasa]. 

Artapéw -0M continuar, persistir; ins- 
tar, rogar o implorar con insistencia. 

Amrapñs és persistente, insistente, in- 
fatigable; que pide o implora insis- 
tentemente. 

Amrrapla as [ jón. -im)] % tenacidad, per- 
sistencia. 


Arrapo-*phdepvos ov de fúlgido o es- | 


. pléndido velo. 

Arrtapo-rAóxapos ov de cabellos bri- 
llantes. 

Aurapós dá óv graso, untuoso; pingúe, 
bien nutrido, lucido; perfumado; bri- 
llante, espléndido, esplendente, blan- 
co; rico, fértil, opulento; magnífico, 
hermoso; alegre, risueño, placentero. 

Arrapó-xpoos ov [-ous ovv] de hermo- 
sa piel, hermoso. 

ALTApms ADV. de Arrapíis y de Arrrapós 
(Arrapós Exw desear, tener deseos 
[de... ¿nf.]). 

Arráw -% brillar de ungientos. 

Alrreiv inf. aor. de Meitroo. 

Atrrro-Fuyéw - desfallecer, morir. 

Alrrov aor. ép. de heitroo. 

Altos eos [ous] tó grasa; aceite. 

Arrootparla as y jón. 

Atrrrootpatin ns Y = Aerrrootearía. 

Aurrorpuxéw = Aeropuxéw. 

Arropbuxla as Y = Aerropuxia. 

AMrrów = Ardo. 

As Mós (ac. Atv] Ó león. 

Alg ADJ. f. lisa. 

Als Arrós ó paño de lino, lienzo, cu- 
bierta de lino. 

Algar imp. aor. 1.2 ép. de Mocoyas. 


Aoy! 


¡ Alocopat pedir con encarecimiento 


Alomar dv al téseras o contraseñas ; 
de hospitalidad [dados partidos por ' 
medio para el reconocimiento de ' 


ella]. 


[algo ac., a alguien ac., por, en nom- 
bre de, etc. gen., ÚtTEp o TIpós y gem): 
abs. implorar, suplicar, conjurar. 
F. tamb. Mtouos. Impf. ép. Mooóuny 
¿Mucoóuny, 3.2 sing. iter. MOdÉOKETO; 
aor. ¿Moápny, ép. tAModunv y Acá- 
unv, imp. Moar; aor, 2.2 inf. Artéo- 
Í3a1, opt. Mrtoipny. 

Atoacós Y) Óv liso, pelado. 

AioTós Y Óóv que se ablanda a las sú- 
plicas, exorable. 


¡ Alotpeño) acollar, arrimar tierra [a un 


árbol, ac.]. 


 Alotpov ov TÓ pala [para limpiar el 


suelo]. 

Aita ac. de Ms, MTÓS. 

Ataveún = Algsopal. 
F. ép. impf. ¿Mautávevov y Arrávevov, 
aor. 1.2 ¿MaTáveuca. 


| Attí ñs » súplica, plegaria. 


Avtl dat. de Ms, Arrós. 

Aroa = Alocopal. 

ArtótnS ntos » simplicidad. 

Altpa as h libra [peso y moneda]. 

Altpov ov Tó natrón, carbonato sódico. 

ALTGÓG. ADV. sencillamente. 

Atxvela as $ glotonería. 

Axvos Tr ov [o os ov] goloso; fg. 
ávido, deseoso; curioso. 

Alp AlfBós viento sudoeste, ábrego; 
sudoeste. 


AÓ” == Aó€ 3.2 sing. impf. ép. de Mov. 


| AoBóg 05 ó lóbulo, esp. perilla de la 


oreja. 
Ao0yd$nv ADV. sin más que escoger, sin 

otro trabajo que elegir [». gr.: las 

piedras para una construcción]. 


| Aoyás ábos escogido, elegido. 


Aoyela y 

Aoyla ac hy colecta, recaudación. 

Aoyifouar contar; calcular; contar en- 
tre, incluir en... gen.; incluir en 
cuenta; imputar; contar con, espe- 
rar, tener calculado; reflexionar, 
pensar consigo mismo (algo, ac., 
constr. con ÓT1, Os, part. pred., etc.]; 
concluir, inferir; juzgar, creer, Opi- 
nar; resolver. 
F. fut. hoyioÚpoa, aor, thoyicápny; 
perf. Mhisyioua (tamb. con valor 
pas.) ; aor. pas. thoyio9nyv (siempre 
con valor pas.). Tamb. el pres. tiene a 
veces valor pas. sobre todo en época td. 
(N. T. Rom. 4, 3, etc.) 


Aoy1 


Aoywutós í óv de la mente, espiritual. 

Aóyuos y ov digno de tenerse en 
cuenta o mencionarse, notable, in- 
signe. 

Aóyiov ou TÓ sentencia; respuesta de 
oráculo, vaticinio; revelación divina, 
comunicación o precepto divinos. 

Aóytos a ov diserto, elocuente; docto; 
versado esp. en historia y antigúe- 
dades. 

Aoyispós 0d Ó% cuenta, cómputo; 
cálculo; arte de calcular [tamb, 
pl.]; consideración, pensamiento, re- 
flexión: És Aoyicpóv kataorñoal 
llevar a pensar, infundir el pensa- 
miento de [que... órt...]; razón, 
motivo; facultad de razonar; mente, 
razón. 

2Moyiotíg 00 Ó juez de cuentas, magis- 
trado encargado de la revisión [10 
en Atenas); en gral. calculador, apre- 
ciador. 

Aoyistuxós Y Óv del cálculo, relativo al 
cálculo [ñ Aoyictikf arte del cálcu- 
lo]; calculador, calculista; razona- 
ble, sensato. 

Aoyo-ypápos ou Ó escritor [de prosa] 
y esp. historiador; compositor de 
discursos. 

A2Aoyopaxéw -% disputar fútilmente, al- 
tercar sobre palabras. 

AMoyoyaxta as Y disputa de palabras, 
altercado vano. 

Aayorroléwm -4% componer, escribir, in- 
ventar, esparcir [noticias falsas, ha- 
blillas, etc., ac.]. 

Aoyo-rrotóc od Ó escritor [de prosa] 
esp. historiador; compositor de fá- 
bulas, fabulista; inventor o propala- 
dor [de noticias, hablillas, etc.]. 

Aóyos ov Ó palabra, dicho (Aóyw de 
palabra [en oposición a ¿pyw de hecho, 
de obra]; ds elrreiv Aóyw para de- 
cirlo en una palabra; évi Aóyw en 
una palabra); expresión, proposi- 
ción, definición (Aóyov 5i158óva1 dar 
definición, razón o explicación (tamb. 
dar cuenta vid. infra]); aserto, afir- 
mación, y esp. dicho común, pro- 
verbio, máxima, sentencia y en gral. 
todo aquello que se comunica de palabra : 
orden, mandato, intimación; pa- 
labra dada; promesa; condición (Emi 
Aóyw Tole con tal condición); de- 
cisión, pretexto (tx ouipoUú Aóyou 
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por un pretexto fútil); palabra o re- 
velación divina; oráculo; dicho que 
corre o se propala, habla, hablilla, 
rumor, fama (Aóyos ¿ori [Exe qé- 
perar], es fama, se dice, se cuenta; 
Aóyov éExetv llevar fama [de hacer 
o haber hecho, etc., ¿imf.]; tamb. iva 
Aóyos € Exn dáyadós para que ten- 
gas buena fama); mención (Aóyou 
á6ios digno de mención; importan- 
te, considerable; Aóyou kpelgowv o 
peiaw superior a cuanto puede de- 
cirse); discurso, conversación, colo- 
quio (évexa Aóyou sólo por decir; 
Aóyous Troteio9a1 conversar; expo- 
ner); trato, negociación, discu- 
sión, esp. discusión filosófica y asun- 
to, tema, cuestión o materia de ella 
(eis Aóyous ¿Adeiv, lévar, ouveAdeiv, 
ápixto9ar hablar, tratar, conferir o 
abocarse [con alguien, dat.]); palabra 
o permiso para hablar [en una asam- 
blea] (Aóyov atreioJdar pedir la pala- 
bra; Aóyov 5iBóvo1 conceder la pa- 
labra; Aóyou TUxgiv llegar a tener la 
palabra); argumento, razonamiento 
(Aóyov Troleiv razonar, argumentar; 
TOV ÁTTO Adyov kpeítIO Troteiv pre- 
sentar como más fuerte el argumen- 
to más débil e. e. trocar el aspecto 
de las cuestiones); relato, narración; 
fábula; historia; tradición histórica; 
composición en prosa, prosa; trata- 
do; parte de un tratado, libro (tv Tú 
Tpóodev Aya en el libro o tratado 
anterior); razón, facultad de razo- 
nar, inteligencia, juicio, buen senti- 
do; tamb. razón de las cosas; moti- 
vo; causa; argumento; ley (óp90s 
AMóyos recta razón; Aóyos adrei la 
razón pide [que... constr. imf.]; pera 
Aóyou con razón; tf oúSevos Adyou 
sin razón ninguna; ouv ápavel Aóyw 
por un motivo oscuro, sin razón 
clara; oúx étrri Táó PeAtiovi Aóyw no 
por aquella más aceptable razón, 
Tuc. 1, 102, 4); aprecio, concepto, 
estimación, consideración (tv oúbevi 
Aóyw en ningún aprecio; sin consi- 
deración alguna; Aóyov Troicio3an 
wós hacer cuenta o estimación de 
algo; és xpnudrov Aóyov en cuanto 
a riquezas); cuenta (Aóyov SiBóval 
dar cuenta; Aóyov tauTW Bidóvan 
darse cuenta); pensamiento, cuidado, 
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preocupación (Aóyov Trapéoxe uñ | 


dio que pensar no fuese que... Z4c.); 
relación, proporción, analogía (xata 
Aóyov en proporción); Verbo Di- 
vino, Hijo de Dios (Ev. de S. Juan I, 
Í y sigs.). 

AMórxn ns h punta o hierro de lanza; 
lanza, pica. 

Aoyxo-pópos ou á lancero. 

Aoéw = A0úw. 

Acerpóv 00 tó = AoutpÓv. 

A0ETPO-XÓ05 OV = A0UTPOXÓ0S. 

Aotf8N As % libación. 

Aoíytos ov funesto, infausto, desgra- 
ciado, 

2Aoryós 0% Ó calamidad, ruina destruc- 
ción, muerte. 

Aoropéw -M y med. pas. injuriar, ultra- 


jar; censurar, vítuperar [a alguien, | 


ac. con la act. y dat. con la med.; en 
algo ac., etc.). 
F. El aor. ¿ho15o0piInv tiene a veces 
valor act., más frecte. pas. 

Aoiwopla as í censura, vituperio, ul- 
traje, maledicencia. 

Aoidopos ov injurioso; maldiciente, 
tamb. sust, 

Aouós 0d Ó peste, epidemia. 

Aouuwbns es pestilencial, contagioso. 

Aorrtós Y Óv restante, que queda: Thy 
Aowrriy (sc. 450v) Tropeudópeda hare- 
mos el resto del camino; TÓ Aorrróv, 
TA Aorrrá el resto, lo que queda; 


como adv. por lo demás || DE TPO. ve- | 


nidero, por venir: tó Aorrróv el por- 
venir; como ad», TO Morrróv, TÁ A0rTTA 
ToÚ AorTroÚ en el porvenir, de ahora 
en adelante, después. 

2o.09%H tos ov = Aoladios. 

AolcFtos a ov [o -os ov] último, ex- 
tremo, supremo || ADv. Aoia9 Ha, tó 
Aotadhov finalmente. 

Aoílcdos ov = AoladLos. 

Aoxpis í50s y Lócrida [nombre de dis- 
tintas regiones de Grecia); tamb. ad). 
fem. de Lócrida. 

AoElas ov y jón. 

Aoélns ew Ó Loxia [Apolo]. 

Ao8ós Y óv oblicuo, torcido; torvo. 

Aorrós 00 Ó corteza, película, binza. 

20064. -as -€ aor. 1,2 ép, de Aouo. 

Aoutpóv oú tó baño; agua o lugar de 


baño; lavatorio, lavado; agua bau- ¡ 


tismal; bautismo; libación: AoÚcor 
Aoutpóv dar un baño, lavar. 


Aoxu 


Aoutpo-x005 ov que vierte o prepara 
el agua para el baño; bañero o ba- 
ñera; A. Tptirous caldera para el agua 
del baño. 

Aoút lavar, bañar: ¿x tpimodos [con 

agua] de una caldera || mED. lavarse, 
bañarse: trotapolo poro: en la co- 
rriente del rio; o con gen. solo: TroTa- 
polo en el río. 
F. pres. hotw y Aów, a más de hoúo. 
Así impf. ép. Mósov, fut. med. Moto- 
gOMa1, ¿inmf. aor, Motggar etc.; aor. 
med. (EJhdoeroápnv. De Aów fs. como 
pres. med. Moúta1 AoÚvta1, impf. 
éhoUtO ¿hoÚúvTO etc.; impf. ép. 3.2 
sing. Ade M6”. Por lo demás fut. Noúaw, 
med. Aoúsopal; aor. ÉAOUOA, ép. 
Aoúga, med. ¿dovoóáunv; perf. med. 
Agdoupaa, 2d. Ahovopor (N. T.); 
aor. pas. EnoúInv y ¿hovo3Snyv. 

Aopiá Gs y jón. 

Aoc ño Í crin; pelos, cerdas esp. de 
la cerviz o el espinazo. 

Aópos ou ó cuello, cerviz; penacho, 
cimera; cresta; altura, colina. 

Aoxayétns ov ó = hoxayós. 

Aoxayéw -% mandar una centuria 0 
compañía. 

Aoxayla as y mando de una centuria 
o compañía, grado de capitán de la 
misma. 

Aox-ayós od ó jefe de una centuria o 
compañía, capitán, ». Aóxos. 

Aoxáw - y med. tender o poner em- 
boscada; estar en emboscada o en 
acecho; acechar, espiar. 

EF. 3.2 pl. pres. ép. NoxówoW, part. pl. 
AoxÓWwvTES. 

Aoxela as í parto, nacimiento; fruto 
del parto. 

Aoxeios au ov [o -og ov] del parto o na- 
cimiento. 

Aóxevga aros tó hijo; prole. 

Aoxevo parir, dar a luz, asistir al parto. 

Aoxnytw jón. = Axayéw. 

Aoxiíw distribuir por compañías; ten- 
der o poner asechanzas; poner en ase- 
chanza o en acecho (a alguien, ac.) ,; 
PAS. Ser cogido en una asechanza. 

Aoxitns ov d soldado de la misma 
compañía, camarada, conmilitón; 
soldado de escolta. 

Aóxyn ns h bosque, espesura, maleza. 

2Ao0xuwóns €s lleno de maleza, cubier- 
to de matas o arbustos. 


Aoxo 


Aóxovóe ADV. a una emboscada, para 
una emboscada; y. Aóxos. 

Aóxos ou 4 emboscada, lugar de em- 
boscada, escondite; grupo, pelotón, 
escuadra o compañía de soldados [en 
Atenas, 100 hombres; en Persia, 
24]; corporación de mayores contri- 
buyentes; cf. guuuopia. 

2Aoxów = Aoxdw ». 5. Y. 

2Aów = Aouu. 

Avyónv aAbv. sollozando, entre sollo- 
zOS. 

Aúyóuvos y ov de mármol blanco; 
blanco como el mármol. 

Avyifw plegar, doblar || PAS. plegarse, 
doblarse. 

AUYE Auvyxós ó lince. 

AvYÉ Auyyós $ hipo (AUY8 keví arca- 
das sin vómito Tuc, 2, 49). 

Aúyoz ou ó y mimbre; junco; vara de 
mimbre; vara en gral. 

Avypós d óv triste, penoso, lamenta- 
ble, deplorable; infeliz, desgraciado; 
miserable; funesto, pernicioso; mal- 
vado: Tú Avypá desventura, ruina; 
Avypx lóvia experta en la maldad, 
perversa. 

Avia as % Lidia [región del Asia 
Menor]. 

AúdEvV 3.1 pl. aor. pas. ép. de Mio. 

Av9pov ou TÓ y 

Aúdpos ou $ mancha de sangre; san- 
gre cuajada [con polvo], cruor; en 
gral. suciedad. 

Avxáfias avros ó luna, mes lunar; año. 

Aúxaiva ne »% loba. 

Auxaovía ac y Licaonía, región de 
Asía. 

AuxaoviotÍ ADV. en la lengua de Licao- 
nia, en licaonio. 

Auxén ns % piel de lobo. 

Auxn-yevás €s nacido de la luz, radian- 
ta [epít. de Apolo]. 

Auxia as » Licia [región de Asia Me- 
nor]. 

Auxideús éwc Ó y 

Auxióiov ou Tó lobezno. 

Avxio-epyís És de trabajo licio; cf. 
Auxia. 

Auxo-xóAAnTOS ov provisto de pin- 
chos de hierro, y. /, de ASOK«óAANTOS. 

Avxo-tóvos ov matador de lobos 
[Apolo]. 

Avxdopal -oDpar ser devorado por los 
lobos. 
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Avxos ov Ó »% lobo, loba. 

Aya atos tó agua usada en una lava- 
dura o purificación; suciedad, man- 
cha, tamb. fig. contaminación, im- 
pureza, vergúenza. 

Avyalvoyal tratar mal, maltratar, traer 
a mal traer, estropear, ofender, vio- 
lar [algo o a alguien, ac.]; ultrajar, 
injuriar, afrentar; dañar, perjudicar, 
corromper [algo o a alguien, daf.]; 
abs. dañar, causar daño, ser dañino; 
como pas. ser maltratado o injutiado. 
F. fut. Auuavoúnoa; aor. 1.0 ¿huun- 
váunv; perf. MAúpacoual; aor. pas. 
¿tduudv9nv (siempre con valor pas.; el 
pres. y el perf. tienen a veces tamb. valor 
pas.) 

Avyavtís 00 Ó y 

AvjeWwv vos Ó que estropea o des- 
hace, destructor. 

Aúun ns % injuria, afrenta; mal trato; 
daño, ruina, destrucción. 

Aúvto 3.2 pl. aor. 2.0 med. ép. de Mo. 

Aúra ag Y dór. = Aún. 

Aurréw -M afligir, contristar; disgustar; 
inquietar; molestar; infestar, dañar 
[| meD. afligirse, contristarse, estar 
triste, disgustado, dolorido. 

Aúrm ns hy 

Aúrmia artos tó dolor; pena, tristeza, 
sufrimiento, aflicción, cuidado, afán, 
preocupación; desgracia; situación 
desgraciada. 

Aurnpós á óv y 

Avripós dá Óv triste, penoso, aflictivo, 
acongojador, doloroso, gravoso, mo- 
lesto, adverso; pobre, mísero. 

Aúpa as $ y jón. 

Aven ns í lira. 

Auplílw tocar la lira. 

Aupurós Y, óv de la lira, lírico, 

Aupo-XTÚTTOS OV que hace sonar la lira. 

Avpo-rroiós 0% d fabricante de liras. 

Avar-peAñs És que afloja los miem- 
bros, descansado. 

Avo-ralyuwv ov [ gen. ovos] que da 
libertad a la diversión, que solaza. 
Aúgis ews % acción de soltar, soltura; 
liberación (Savátou de la muerte, 
etc.); rescate (vexpolo del cadáver); 
separación; divorcio; solución; di- 
solución, acabamiento; absolución; 
salida, escape; redención, salvación. 

AvorTteAéw -0 convenir, ser ventajo- 
so; TÓ AvarteAoÚv utilidad, ventaja. 
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AvortekAñs és útil, conveniente, ven- 
tajoso. 

Avol-ppwv ov que quita las penas, 
que alegra la mente. 

Avooa ns Y rabia, furor, frenesí [esp. 
guerrero]; rabia, hidrofobia. 

AvocaÍlvw y 

Avacáúw -M estar furioso, rabioso, fre- 
nético, fuera de sí; estar irritado 
[contra alguien dat.). 

Avcon mp ñpos ó furioso, rabioso. 

Avoawóns es furioso, furibundo; Au- 
coWwbns vocos transporte de furor, 
locura. 

Autápios ov liberador, libertador. 

AUTO o AUTO 3,2 sing. aor. 2.2 med. ép, 
de Mw. 

Aútpov ou TÓ rescate, dinero o precio 
de rescate. 

Avtpów -M y med. poner en libertad 
mediante rescate; rescatar, redimir. 

AútpwWOLG Eg h rescate, liberación, re- 
dención. 

AvtpwTÍg 00 ó liberador; redentor. 

AUTTA 41. = AÚGOA. 

AuTTÁwW áf, = AYODÓN. 

Avxvía as $ candelabro. 

Avxvo-xaln ns % fiesta con luminarias, 
iluminación. 

Aúxvoc ov Óó luz, lámpara, velón, an- 
torcha. 

Aúw soltar, desatar, desanudar, desce- 
ñir; separar; desuncir, desenganchar; 
liberar, libertar [a alguien ac. de... 
gen. tx y gen.]; liberar por rescate, 
rescatar; disolver [una asamblea, un 
ejército, etc.] abrir, descoser; debi- 
litar, aflojar (Ave Plépapa aflojar 
los párpados e. e. cerrar los ojos; 
Aúdé ol yuia aflojó sus miembros 
e. €. le hizo desfallecer, le mató); 
romper, quebrantar, arruinar, des- 
truir; disipar [las rencillas, los cui- 
dados, etc.]; cumplir (tó TéAos Piou 
el fin de la vida e. e. morir; A. Tú 
uovtela cumplir los oráculos); de- 
rogar, anular; violar [leyes, trata- 
dos, etc.]; resolver [una dificultad, 
etc.], deshacer; refutar [un argumen- 
to]; reparar [un delito, un error, 
etc.]; ([téAn] Avew aprovechar [a al- 
guien, dat. o ac.)) || MED. soltar por sí 
o para sí; rescatar; libertar, liberar. 
E. ép. sin aum. impf. Niov med. 
Avóunv; aor. AUGa; aor. 2.2 med. (con 


» 


Awv 
valor pas.) ¿Miuny Aúpny 3.2 sing. 
Aúto 0 AUTO, 3.2 pl. AúvTO; 3,1 pl. 
aor. pas. Aúdev; además 3.2 sing. opt. 
perf. Mehito Od. 18, 238 (v. 1. 
AsAUvTO). 

AS quiero. V. Aúw. 

AwBúoyal - Mpal tratar afrentosamen- 
te, maltratar, ultrajar; mutilar; estro- 
pear; arruinar, devastar, dañar, des- 
hacer; poner fin afrentosamente 
(Piov a la vida); corromper, seducir. 

AwpBarós Y óv dór. = AwBrTós. 

AwBeúw burlarse, hacer burla. 

AwBn ns % insulto, ultraje; afrenta, 
vergienza; mutilación; destrucción, 
ruina. 

AwfBnthe ñpos ó injuriador, ofensor, 
maldiciente; vil, perverso; arruina- 
dor, destructor, "infausto. 

ABrtós ñ Óv maltratado, tratado 
ignominiosamente; estropeado, des- 
figurado; ultrajante, ignominioso; 
desastroso. 

AwiTEPOS Y OV y 

Awiwv ov comp. de «yadós mejor; pre- 
ferible, más ventajoso. 

Aoc ou ó mes del calendario mace- 
dónico [agosto]. 

AWmrn 16 % vestidura, manto. 

Awriiw ». uhwrriZw. 

Awroduté -w ser ladrón de vesti- 
dos, robar vestidos; en gral. robar, 
despojar. 


' Awro-SúutNS ou Ó ladrón de vestidos; 


en gral. ladrón. 

AGQOTOS Y OY ADI. superl, de dyadós el 
mejor, óptimo: tamb. como após- 
trofe cariñoso: Y AGOTE. 

Awtivos Y, ov de loto; de madera de 
loto. 

Awrtóets esua ev abundante o cubierto 
de lotos. 

Awtós 0% á loto: loto de Grecia esp. 
de trébol; loto de Libia, esp. de azu- 
faifo; fruto de este árbol, azufaifa o 
yuyuba; loto de Egipto. 

Awto-Tpópos ov rico en trébol, her- 
boso. 

Awto-póyos ov ó lotófago, comedor 
de lotos o yuyubas. 

Awpún -M recobrarse, reponerse [de 
algo, gen. Grró y gen.]; remitir, cesar, 
tomar descanso. 


. AMPnoLs Ems h cesación. 
 AGMwV OY df, = AMÍWV. 


M 


M, Y mv [duodécima letra del alfa- 
beto griego]; como signo numérico y 
40; p. 40 000. 

p? elisión por pé y a veces ép. por pol. 

pd PRED. usada en los juramentos por (pa 
Aia por Zeus; con elipsis yx TÓV por 
Dios, de cierto); a veces con valor 
negativo (pa Ála no, por Zeus, Luc. 
Dial. muert, 20, 6). 

páyadig 1008 y mágadis [especie de 


| 
| 
| 
| 
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arpa con 20 cuerdas, las diez prime- ; 
ras dispuestas en octava con las otras . 


diez]. 
F. dat. yaydásr, ac. páyabiv. 
payás ádos y puente [de un instru- 
mento músico]. 
payyáveva artos tó sortilegio, en- 
cantamiento, engaño. 
payyaveún servirse de magia o en- 
gaño. 
payeia as % magia, brujeria; engaño. 
fayerpelov ou TÓ cocina; carnicería. 
payelpucós Y óv relativo a la cocina; 
Mayelpiki TéXVN arte culinario. 
fdyetpos ov ó cocinero; carnicero. 
payeúw ser mago, experto en las artes 
mágicas. 
payía as í 
payuós Y óv mágico. 


= payela. 


uádnua aros tó cosa aprendida, lec- 
ción; conocimiento, ciencia, arte; en- 
señanza. 

uddnols ews % acción de aprender o 
conocer, noticia, conocimiento, in- 
formación; deseo de saber o cono- 
cer; educación, instrucción; ense- 
ñanza. 


, padhcoual fut. de yavdávo. 


padynréos a ov adj. vbal. de yaviávo. 

padyreúw ser discípulo [de alguien, 
dat.]; tr. tomar por discípulo, adoc- 
trinar, instruir (a... ac.]. 


: uadntis 0d ó discípulo, alumno, se- 


Máyvns ntos d habitante de Magne- 


sia. 

Mayvncía as y Magnesia, región cos- 
tera de Tesalia. 

Háyog ov mago, hechicero. 

Háyoc ou á mago, hechicero; impos- 
tor, engañador ¡. susT. Mago, miem- 
bro de la casta sacerdotal en Persia, 
sabedor de la magia. 

fayo-póvia ww tá matanza de los 
magos [festividad persa). 

fala ns $ masa o pan de cebada. 

Halós 00 Ó éb. ¡ón. poét. = pactós. 


guidor de... gen.; estudiante o estu- 
dioso [de una ciencia, gen.]; oí ua- 
3ntaí los discípulos de Cristo; los 
fieles cristianos N. T. 

padntucós Y óv bien dispuesto para 
aprender. 

uadntós y óv que puede aprenderse. 

padyteia as % discipula y esp. de 
Cristo, cristiana, NW. 7. 

udádov -€s -€ aor. 2.2 ép. de pavdávo. 

pádos eos [ous] tó = pádnors. 

padWv odoa Óv part. aor, 2.9 de pav- 
Sávw. 

pala as j madre o madrecita, [título 
dado a la mujer anciana], nodriza, 
ama. 

pateúnw y med. partear. 

pardo -O estar ávido, ansioso (esp. 
de lucha); lanzarse violentamente. 
F, 3.2 pl. pres. ép. pormWonal; part. 
poro paruWwoa; 3.2 sing. aor. 1.0 
ép. paiynge. 

parvás ádos ADJ. f. inspirada, arreba- 
tada, furiosa | susT. ménade,bacante. 

paíveo poner furioso e rabioso; pas, 
[con fat. med. y perf. uéunva], estar 
furioso o rabioso, rabiar, estar loco, 
alocado, transportado, fuera de si; 
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esp. estar poseido de furor báquico; 
estar cegado, mostrarse simple o in- 
discreto; fig. de cosa: moverse o lan- 
zarse con furia [las manos, la lanza, 
el fuego, etc.]. 
F. fut. med. uavoual; aor. éunva, 
med. Eunvápnv; perf. pkunva con valor 
de pres.; aor. pas. tuávny, inf. paví- 
vat, part. avels. 

palopal procurar, buscar, tratar de, es- 
forzarse pot... ac., constr. inf. etc. 
F. fut. pácopat, ép. jáooopal; aor. 
tuacápny, ép. tuacoáuny. 

parióo pas [ fut. horoooar] partear, asis- 
tir en el parto. 

palwtpa wv tá recompensa al partero. 

páxap apos [ fem. tamb. páxnarpa], fe- 
liz, dichoso; rico, acaudalado: pa- 
kdpov vñool islas de los bienaven- 
turados. 

paxapilw tener por feliz, estimar di- 
choso; en gral, celebrar (algo 0 a al- 
guien ac., por algo, gen. katúá y ac.]. 

paxápros a 0y [o -os o0v] == páxap: O 
paxáprw ¡oh mi buen amigo! ¡oh bien 
aventurado! [a veces irónico: ¡oh cán- 
dido!]; ADv. paxaplws felizmente. 

paxapiguós od óé acción de celebrar 
como feliz, bendición, celebración. 

paxapiotós Y óv estimado feliz o 
digno de ser tenido por feliz, digno 
de envidia, envidiable [para alguien, 
dat, etc.]. 

yaxnedvós Y) óv largo, erguido, esbelto. 

Maxedovía as y Macedonia [región 
de la Grecia septentrional]. 

yáxedAa 16 $ zapapico, azadón. 

panedAdpros ov Ó carnicero. 

páxedAov ou TÓ mercado de comesti- 
bles [carne v legumbres]. 

HÁMLOTOG Y) OV dór. = UNULOTOS. 

paxp-alwv wvos longevo, anciano, 
viejo; que dura largo tiempo, im- 
mortal. 

yaxpáv ADV. lejos, a lo lejos, en leja- 
nía; Óti poxporárnv TñS Audias lo 
más lejos posible dentro de Lidia; de 
¿po. largo tiempo: oúx els uaxpáv 


en no mucho tiempo e. e. pronto; | 


Ag. largamente, mucho. 
paxpryopéw -% hablar largamente. 
paxpruepín ns ñ jón. estación de los 

días largos. 
paxprv jón. = paxpáv. 
paxpó-Brios ov de larga vida, longevo. 


páia 


paxpó-Sev apv. de lejos, desde lejos. 

yaxpoduyéw -6% tener longanimidad : 
paciencia [para con alguien, émi y 
dat.]. 

yaxpoduyula as % longanimidad, pa- 
ciencia, 

paxpodúpws ADV. con paciencia. 

paxpo-Aoyéw - hablar larga o proli- 
jamente. 

paxpodoyía as % largo hablar, proliji- 
dad. 


paxpós d óv largo (uakpd vaús, paxpóv 
TrAoiov navío largo [e. e. de guerra); 
uaxpa pipas adelantándose a grandes 
pasos); grande, mucho (tri jaxpóre- 
pov aún más); alto, elevado [monte, 
árbol, columna etc.]; profundo, hon- 
do [pozo etc.]; lejano, alejado, remo- 
to: (poxpa duteiv o Poúv gritar ha- 
cia lo lejos e. e. con gran fuerza; 
uoxpótepov aqpevdováv disparar con 
la honda a mayor distancia); éri 
paxpóv lejos, a gran distancia (xai 
Tois iy éri poxpóv Tropevouévos 
poxpal kal Empoñdeia y habién- 
dose alejado, los auxilios les cogen 
también lejos, Jen. Cir. 5, 4, 47; Soov 
Errl uaxpótarrov lo más lejos posible); 
de tpo. largo, que se prolonga o dura 
mucho (oú 51% poaxpoú no mucho 
después, poco después; oúx els uak- 
páv en no mucho tiempo); dilata- 
do, extenso, prolijo, circunstancia- 
do: 514 poxpóv largamente; hoxpú 
en mucho, con mucho con comp, y 
superl. y. paxpáv. 
F. comp. poxpótepos y, sobre todo, en 
poes. pácowv; superl. paKpóTtatOoS y 
uñxi0TOS || ADV. comp. poxpotépw(s) 
y poét. yGagov; superl. pakpotáto», 
uñkxicTOV (dór. pákiIdTOV) y UÑKIOTO. 

yaxpo-xpóvios ov de larga vida, lon- 
gevo. 

paxov part. aor. 2,0 de yn dopo. 

póáda ADv. mucho, muy, en gran ma- 
nera; del todo, totalmente, comple- 
tamente; especialmente, extremada- 
mente; fuertemente, violentamente, 
gustosamente, celosamente etc. (pá- 
Aa TroAAoí muy muchos; uáAa TrávTE: 
todos juntamente; póña púpior de! 
todo innumerables; yádAa del sin c. 
menor descanso; cada vez más: 
oútixa uáda en el mismo momento : 
UA EU o eÚ uyáAa muy bien, del todo, 


paa 


completamente; páWVod o pá auÍSs 
de nuevo, una vez más; oú páda no, 
por cierto; no, en modo alguno; el 
páda, el kad póha por mucho que, 
aunque); con sust. yáña aTparnyós 
gran general; páda kompós gran oca- 
sión; £on comp. con mucho, con gran 
diferencia; como part. afirmativa : ñ 
uáda (5ñ), sí, ciertamente; sí, en 
verdad; kai lidad Ye sí, por cierto. 
Comp. y superl. v. yGAñOV y UÁGMOTA. 
Aaxla as  molicie, fojedad, cobar- 
día, falta de ánimo; blandura, com- 
placencia; debilidad, enfermedad. 

padaxitopal [med. y pas.) ser o hacerse 
débil, flojo, sin ánimo, cobarde, em- 
perezarse; estar o ponerse enfermo. 

pañaxós Y óv blando, muelle [de tie- 
rra blando, removido, cultivado, 
herboso]; dulce, suave; tierno, com- 
placiente; delicado; flojo, cobarde, 
timido, remiso, perezoso; Ta padaxa 
complacencias, 

padaxúvopal mostrarse débil, aflojar. 

padácow [y át. padátto] ablandar 
pas. ablandarsc, ceder; aliviarse 
(Tpiv Av vógou ada x9%s antes de 
que mejores de este mal Sóf. Fil. 

. 1332 y sigs.). 

padepós á óv fuerte, poderoso, ficro, 
terrible, devastador. 

pdádn no % axila, sobaco; uTTO párns 
bajo el sobaco. 

pad9axía ac y = padaxía. 

pad9axiloual — padaxiloual. 

padd9axós y óv — padaxós. 

paldácow — palácaw. 

páñdiota superl. de yáda mucho, muy 
[cos adj. y adv.], mayormente, en el 
más alto grado, enteramente, en 
primer lugar, principalmente, espe- 
cialmente, preferentemente, de pre- 
ferencia, mejor que nada; general- 
mente, en la mayoría de los casos; 
exactamente, precisamente: ds pa- 
Mora o óti pádoTa, ws olóv TE 
hádoTa lo que más, lo más posible; 
en preguntas: Tis púÚMOTA; ¿quién, 
precisamente? trnvixa uáMoTa; ¿qué 
hora exactamentc?; con art. TÁ UáAt- 
Cta o els Tú uódiora en el más alto 
grado, extraordinariamente; év Ttois 
hádoTa, tk TÓv páñdoTa más que 
nada o más que nadie; en respuesta : 
Cxactamente; sí, por cierto; con nt- 
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merales: lo más; aproximadamente, 
poco más 0 menos: páMOTaA TETPA- 
kógio1 unos cuatrocientos. 

padxlw quedarse yerto. 

UGAdov comp, de páa más, más que... 
gen. TÍ, Os, etc.; con comp. fnitepo: 
páAlov mucho más fáciles; de más 
en más, progresiva, sucesivamente; 
de más, demasiado, excesivamente; 
como forma de corrección O más bien, 
o mejor dicho. 

paddócs 00 ó copo o mechón de lana. 

pápjr ns h mamá, madre; abuela. 

pauuwvás 4 ó [voz aramea] riqueza, di- 
nero. 

páv ép. y dór. = uv. 

pávópa as Y majada, aprisco. 

pavópayópas ov o ó mandrágora 
[planta narcótica]. 

paveis part. aor. pas. de paivo. 

pavSávo aprender (ol javdávovres los 
discípulos); llegar a saber, de donde 
acostumbrarse a; conocer; llegar a 
conocer (con parf.: yy pad whñ- 
kovta no llegue a conocer que ven- 
go Sóf. Fil. 13); comprender, en- 
tender; informarse, preguntar, in- 
quirir (tí padwmv en virtud de qué 
conocimiento 0 simpl. ¿pot qué ra- 
zón?, ¿por qué?). 

F. Jut. ua9hoouor; aor. ¿uadov, ép. 
Eupad Sov y pádov; perf. peuá9nka. 
pavía ag hy jón. 

gavín ns y locura, extravío; 
ción; entusiasmo. 

pavtás dos AD]. f. y 

pavutós Y óv y 

pavimóns €s loco; extraviado, furioso; 
inspirado, arrebatado. 

udvva TÓ INDECL. [voz hebrea] maná. 

pavós Y Óv raro, escaso; no denso, 
claro, flojo. 

pavteía as Y y 

pavreioy ov tó don de adivinación 0 
profecía, fig. penetración o agudeza 
de la mente; adivinación, profecía, 
oráculo, vaticinio, sentencia del 
ericulo: lugar del mismo; consulta 
del oráculo. 

javteios a ov [o -og ov] = pavrinós. 

pávteva aros TÓ respuesta de un 
oráculo. 

pavteutós Y óv indicado «4 ordenado 
por el oráculo. 

pavtevopal y menos frec. 


inspira- 
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pavteúw anunciar, predecir, comuni- 
car por oráculo, dar a conocer o de- 
clarar en oráculo; profetizar; fig. 
prever, adivinar, sospechar; con- 
sultar un oráculo, hacerse predecir, 
investigar el porvenir. 

pavtnin ns » éb. y jón. = pavrela. 

fLavthtov 0U TÓ ép. y jón. = pavrtelov. 

pravtucós Y Óóv de adivinación; relativo 
a la adivinación o usado en ella; 
profético, adivinatorio, de profeta 0 
adivino || susT. % avrtixí arte adivi- 
natoria, don de profecía; vaticinio; 
oráculo. 

pávtis ews [¿p. 105 o nos] d y í adivino 
[o adivina]; vidente, vate, intér- 
prete de ensueños, experto en oniro- 
mancía « ornitomancía. 

pavtocúvn ns $ = pavrela. 

jáñas uáñw part. aor. 1.2 y 1.2 sing. 
fut. resp. de yáoco,. 

fdopal = PMÓLaL. 

fápadov ou tó hinojo [planta]. 

MapadWwv Wvos d Maratón [demo del 

tica, famoso por la victoria de los 

atenienses sobre los Persas en 490]. 

papalve apagar, extinguir, destruir, 
aniquilar; marchitar || PAS. desapare- 
cer, apagarse, extinguirse, marchi- 
tarse, secarse. 
F. fut. papavós aor. tuápava; perf. 
uenápa(o)uor o pepápayual; aor. pas. 
tuapávSny; fut. pas. papavIncoyar 
(N. T. Ep. Jac. 1, 11). 

papáv á4dda [frase aramea] Nuestro 
Señor viene WN. T. 1 Cor. 16, 22. 

papával inf. aor. 1.2 y 

papavié copa fut. pas. de yapaiva. 

papyalvw estar furioso [contra al- 
guien, érl y dat.]. 

papyaplims ou $ y 

pápyapov ou Tó perla. 

yápros n ov [o os ov] furioso, loco; 
ansioso, voraz. 

papualew brillar, fulgir, centellear. 

papuápeos a ov y 

papuapóels esca ev brillante, fúlgido, 
centelleante. 

BÁPpLapos ov = papuápeos. 

páppapos ov Ó pedrusco, bloque de 
piedra; mármol. 

papuapuyA ñs hh brillo, centelleo; 
destello; fiz.: Lapuapuyal trodúv el 
centellear de los pies [de los danza- 
rines], Hom. Od. 8, 265. 


| 
| 


pago 


págvapal luchar, pelear, combatir, ba 
tallar [contra alguien, dat. o Emi con 
dat. unido a, al lado de... ovv y da?. ; 
por o en torno de algo o de alguier, 
Trepi y gen., ápoi y ac.; con algo da?. : 
tyxe1, Soupi, etc.]; contender, dispu- 
tar. 
F. imp. ép. yápvao; 1.1 pl. opt. pap. 
voiyeda (v. / papvalueda); imp). 
tuapváaunv, ép. sin aum. 3.% sing. ap- 
varo, 1.2 pl, papvápeda, 3.4 pápvav- 
10. No usado fuera del pres. 

págreto coger, alcanzar, apoderarse, 
adueñarse de... ac. arrebatar, llevarse, 
tragar, devorar. 
F. 3.2 sing. subj. ép. YyAPTTNO!, imp/. 
EuaprITOV; fut. yápyo; aor. Euapya; 
perf. pénaptTa. 

pápotrros ou á saco, talega. 

yaptupéw -0M atestiguar, testimoniar, 
ser testigo, dar fe o testimonio de 
[algo, ac., constr. inf. o de dos o OTI; 
en favor de alguien o de algo, 
dat. paprupsi por TA yvopr atestigua 
en favor de mi opinión]; confesar, 
alabar || pas. ser atestiguado; ser 
confesado o celebrado por testimo- 
nio, recibir un testimonio favorable; 
ser tomado por testigo, conjurar 0 
requerir a... els.. || PAS. ¿mpers. páp- 
TupeiTaI se atestigua; olda papru- 
pioeoda por sé que se atestiguará 
en mi favor, Jen. Mem. 4, 8, 10. 

paprupla as y jón. 

paprupin ns $ y 

paprúprov ov TÓ testimonio; prueba; 
esp. testimonio favorable, alabanza. 

paptúpopar llamar o invocar como 
testigo [a alguien, ac.]; afirmar, ase- 
gurar, dar testimonio de, atestiguar. 

páptupos 0v ó y h y 

páptuUS vpos á y h testigo (tv pápru0: 
ante testigos); esp. confesor de la Fe, 
mártir. 
F. ac. páptUpa y LáprtUV; dat. pl. 
PÁPTVO1. 

pacácual -O pa morder, masticar, de- 
vorar. 

pácacdal inf. aor, 1.2 de palouar (éri 
xepoi pávacIa. = muácacio xep- 
ci ». Empualonar). 

pacdós 0d á = pactós. 

fácoyal y ép. 

páccopal fut, de yaloyan. 

Yácow amasar, 


ado 


F. páño; aor. yada, med. EuaEáuny; 
perf. pépaxa, pas. péuory ar. 

pácowv ov [ gen. -ovos] ADJ. comp. de 
poxpós. 

gpáctal axos y mandíbula; boca; bo- 
cado y en gral. alimento, comida. 

pacrteúw buscar, rebuscar, investigar; 
procurar, esforzarse por, tratar de; 
desear. 

pactáp pos Ó que busca, buscador, 
inquiridor. 

yt -0 jón. = pactiyón. 

pactiylag ou Ó carne de látigo, ser vil 
e inútil. 

paotiyo-epópos ov portador del látigo 
y esp. alguacil o policía romano at- 
mado de látigo. 

pactiyón -0 y 

pastíifw fustigar, azotar; hacer crujir 
el látigo (uáotifev S'¿Adav fustigó 
a los caballos para que corriesen, 
arreó con el látigo). 

pdcotiÉ Lyog y ép. 

páctis 106 Y látigo; correa del látigo; 
latigazo; fig. azote; calamidad, tor- 
mento. 

pactíw = pactiyón ¡| MED. fustigar- 
se, azotarse. 

s 00 ó pecho, teta, mama, ubre; 

fig. colina, tolmo. 

pasxádn ns % axila, sobaco. 

pasxadilw cortar los brazos hasta la 
axila, mutilar. 

fasxadotáe eos ó cincha; cinturón. 

patálo hablar 4 obrar necia o insen- 
satamente. 

fartato-Aoyéwm -52 decir cosas vanas, 
hablar vanamente. 

fartao-Aoyla as % vanilocuencia. 

partatodóyos ov vanílocuo, vanilo- 
cuente. 

fartaro-rrovía as % trabajo vano. 

fártatos a ov vano, vacio, inútil; vano, 
necio, insensato; equivocado; iluso; 
insolente, orgulloso. 

fartarótnS ritos % vanidad, vacuidad, 
ilusión; fragilidad. 

fatalón -M hacer o volver vano || PAS. 
hacerse vano, desvanecerse. 

flatáw -% fallar, marrar, errar el gol- 
pe; quedarse atrás, retrasarse, va- 
cilar. 
F. 3,2 du. subj. aor. ép. yathoerov 
dl. 5, 233. 

Hateún ép. poét., = pacTeúw. 
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UdTNvY ADV. en vano, vanamente, inú- 
tilmente; gratuitamente, gratis; en- 
gañosamente; neciamente, sin funda- 
mento, sin razón: pátnv vocÓv en- 
fermo de delirio, trastornado, Sóf. 
Ay. 635. 

udrmnpo [voc. pGrep etc.] dór. = uh tNp. 

partía as » dl. y 

patín ns ép. insensatez; vanidad [de 
un trabajo o empresa]. 

parpó-moAg € $ dór. = untpóro- 
AlG. 

beto dl. = U4GOWw. 

padpos = ápuaupós. 

páxalpa as y cuchillo de gua rra [em 
pleado tamb. en los sacrificios]; sable 
corto, daga. 

paxalpuov ov tó cuchillito, cuchillo 
pequeño. 

paxalpo-pópos ov armado con sable. 

paxeloual y 

paxéoual ép. = uáxoyal. 

páxa ns % lucha, combate, batalla 
(uéxnv uáxeodar, Aáprúvel, Trowio- 
Í9a1, Tide0oIA y tamb. Bidá páxns derri- 
keo9a1 trabar un combate [con al- 
guien, daf.]); campo de batalla; lu- 
cha singular, desafío, duelo; reyerta, 
pendencia, riña, disputa; fig. lucha, 
esfuerzo. 

paxhuuv ov [gen. -ovos] luchador, be- 
licoso. 

yaxrtás 0% 6 luchador, guerrero, 
combatiente. 

paxntinós Y) Óv = LAN IMOG. 

paxrrós Y óv combatible, vencible. 

páxinos y ov [o 05 ov] apto para el 
combate o las armas; combatiente, 
guerrero; (TÓ páxinov la fuerza com- 
batiente o tamb. la casta de los gue- 
rreros); concerniente a la guerra, 
de guerra. 

paxAocúvn ns % lujuria, lascivia. 

páxopeal luchar, combatir [contra algo, 
dat.; contra alguien, daf., ml y dat., 
Trpds o Érrl y ac.; frente a frente con 
alguien, tvavrtlov y gen. ; con la ayuda 
de alguien, ovv y daf.; al lado de... 
perú y gen. ; delante de alguien [para 
protegerle], trpo y gen.; kaYéva uá- 
xecdam luchar en singular comba- 
te; fháxnv páxesdoa y. páxn; uaxó- 
pevos en lucha, en combate; paxoú- 
uevos resuelto a luchar]; disputar, 
reñir, tener pendencia o querella. 
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F. 3.2 sing. opt. pres. ép. WOxÉoITO; 
part. yoxeópevos poxetÓóevos y pa- 
xEOÚUMEVOS; impf. ép. poxóuno, 3.2 
sing. iter, yo xtoKeto; fut. ép. HAXÑoOO- 
pal paxtooual, paxtouas, contr. y ál. 
paxoUoa; aor. tuaxeo(o)ápnv, 2.2 
opt. ép. yaxtoao etc.; perf. peudxn- 
uar, aor. td. tuaxto9ny. 

pá y 

gaypibliwg ADv. vana, loca, insensa- 
ta, atolondradamente; sin razón, sin 
fundamento; inútilmente. 

pá Y. LUOpLaL. 

péya y. uéyas. 

péyados jón. = péyedos. 

preyá-dupos ov magnánimo, de gran 
ánimo, animoso. 

peyalew envidiar; rehusar por envidia; 
en gral. rehusar, negar [a alguien da?. 
algo, ac. o gen. o constr. inf.]; oponerse. 
F. aor. tuéynpa, ép. péynpa. 

p.eya-«ñtnS es de ancha boca; en gral. 
enorme, vasto. 

peyálda y. Léyas. 

peyadauxén -4 enorgullecerse, ufa- 
narse. 

peyd2A-avxos ov orgulloso, ufano. 

peyadeios a ov grande, magnífico; 
arrogante, hinchado: TÓ peyadeiov 
= LeyadelórnS. 

ypeyadeiórns vntoc h magnificencia, 
grandeza, alteza, majestad. 

peydAr adj. fem., de peyas. 

peyadnyopéw - hablar altamente, de- 
cir con ufanía, celebrar, jactarse de. 

peyadnyopía as ñ lenguaje enfático; 
celebración, alabanza. 

peyad-nyópos ov que habla altamente, 
jactancioso, ufano de palabras. 

peyad- Tp opos de gran corazón, 
magnánimo, animoso; orgulloso, al- 
tanero. 

peyadifoyal ufanarse, gloriarse. 

peyado-Ówpe4 Gs h magnitud de 
dones. 

peyadó-duuos ov = peyádupos. 


peyado-Tpdyuwv ov dispuesto a gran- ; 
des cosas, que tiene grandes planes. : 


yeyadorpérera as [y jón. peyadño- 


nperrein ne] % magnificencia, gran- | 


deza, alteza, elevación. 


peyado-rmperás és grande, magnífico; | 


alto, elevado; noble, generoso. 


peyadoppovéw - y med. tener altos ; 


péya 


pensamientos; estar orgulloso; ser 
altanero o arrogante. 

peyadoppocúvn ns % elevación o 
grandeza de sentimientos, magnani- 
midad; orgullo, arrogancia, altivez, 

peyadó-cppwv ov de altos sentimien- 
tos, magnánimo, noble, generoso. 

p.eyadó-couwvos ov con voz fuerte, 

peyadopuxta as $ grandeza de alma, 
magnanimidad; arrogancia, ufanía, 

peyadóxpuxos ov noble, generoso, 
magnánimo. 

ypeyadúveo engrandecer, acrecentar, 
robustecer; agravar; celebrar, mag- 
nificar, exaltar || MED. envanecerse, 
hincharse. 

peyad-Wvupos ov de gran nombre, 
glorioso, lleno de gloria. 

peydAws ADV. de péyas. 

peyadwotÍ ADV. de péyas (xeito Léyas 
peyadworti yacía, grande él, en un 
gran espacio, yacia cuán grande era 
Hom. 1. 16, 776). 

peyadowoúvn ns y = peyadelórns. 

péyapov ou Tó sala grande, vestíbulo 
donde se reúnen los hombres; cá- 
mara de las mujeres; habitación de 
dormir y en gral. casa, morada, 
tienda, palacio; parte más íntima y 
sagrada de un templo, sagrario. 

péyas peyádn péya grande, espacioso, 
extenso; alto, elevado; largo; pro- 
fundo; ancho; crecido; grande, im- 
portante (péya torí es importante 
[para algo, els o mpós y ac.)); consi- 
derable, señalado, sobresaliente (10 
péyioTov, lo más importante, lo 
capital); fuerte, intenso, poderoso, 
violento; en mal sentido, presuntuoso, 
orgulloso, arrogante, altanero (péya 
elrreiv o ppoveiv hablar o pensar or- 
gullosamente); poderoso, principal, 
ilustre, famoso (ol peyádor Áavaoi 
los jefes Danaos; Ó péyas Pacideús 
el rey de Persia) || ADV. péya, pueyd- 
Aa, pEyódAwWG, pEyaAwoti, grande- 
mente, en gran manera, en alto 
grado, en un gran espacio, con gran 
diferencia, mucho, muy: péya páña, 
muy mucho, fortísimamente. 
F. gen. peyádou peyáAns ueyddou, 
etc, ac. péyav peydádnv uéya; comp. 
yeicov, jón. péluwv, td. perñótepos (A. 
T.3 Ep. Jo. 4) ; superl. péyrwotOS mn ov 
| ADV. péya y peyádos; comp. peilo- 


eya 


vos (jón. pelóvos) y peifov; superl. 
PÉYIOTOV y PÉylOTA. 

peya-adevhs és muy poderoso. 

péyedos eos [oug] tó grandeza, tama- 
ño; dimensión; altura, talla, estatura 
(opixpos peyádei o TÁ peyádea de 
pequeña estatura); alto, largo, ancho 
[de una cosa]; extensión (éyedos 
AapBáverv tomar crecimiento, cre- 
cer); importancia, alcance, elevación; 
poder, fuerza. 

peyiotáves wv ol personas principa- 
les, magnates. 

PLÉYLOTOG Y OY AD]. superl. de péyas. 

pedéw = pébw; part. pedéwov, -ouga, 
que cuida, protector (“l5nm9ev del 
Ida, etc.). 

pébiuvos ou $ 0 % fanega [medida de 
capacidad, en Ática, 52,53 litros]. 

uébw [ y red.] pensar en, preocuparse 
de cuidar de (algo, gen.]; pensar, me- 
ditar, proyectar (xaxd Tpwesa males 
para los troyanos); proteger, guar- 
dar, regir, gobernar (6 pédwv guar- 
dián, protector; gobernador, señor, 
soberano). 
F. Mayormente usado en la voz med. 
salvo el part. act. piBwv sustantivado. 
Impf. ép. veBópnv; 3.2 pl. opt. peboi- 
aro; fut. peBñooyal. 

pelóvos ADV. jón. de péloov. 

pélwv jón. = pellwv comp. de peyas. 

pe9-arpén -M atrapar o coger al vuelo 
o en el aire. 
F. sólo en el aor. 2.9 ¡ter. ép. pedéde- 
oxov Od. 8, 376. 

ped-ádAAoual saltar o lanzarse detrás, 
perseguir; lanzarse contra... dal. 

pe9-apuólw [y dt. pe9-apuórtto] 
cambiar y esp. reajustar, corregir. 

HedEnxa aor. ép. de pe9inya. 

pedelw subj. aor. ép. de pe9inir. 

uedextéov adj. vbal. de peréxo. 

peD-éteoxe 3.1 sing. aor. iter. ép. de ye- 
Sarpéw. 

peD-Euev inf. aor. ép. de pe9inua. 

pedéEw fut. de peréxoo. 

pedéro [ y med.] INTR. ir detrás, se- 
guir, venir a visitar, visitar, fig. obe- 
decer [a alguien, daf.] ¡' TR. seguir, 
perseguir; buscar, ir en busca de... 
ac,; con dos acs.: Tudeidnv uédetrev 
tmrrrous dirigió los caballos hacia el 
Tidida. Hom. 11. 5, 329. 
E. Y, tm. Impf. ép. véSerov, part. 


ue91 381 


aor. ép. poét. yetaotrov med. peTac- 
TTÓMEVOS. 

pe9d-epunveún interpretar, traducir. 

pédetos y ov adj. vbal. de pe9inur. 

jé9n ns h bebida fuerte; embriaguez, 
borrachera. 

p.é9-nual estar sentado en medio de... 
dat. 

pe9-nuepivós Y óv diurno, de día; 

lario, de cada día. 

p.e9nuocúvr ns % abandono, flojedad, 
descuido. 

pe9diuwv ov abandonado, perezoso, 
flojo. 

ue9hw subj. aor. ép. de pe9inut. 

pedler imp. y 3.2 sing. impf. ép. de 
pe9inua. 

pédev 3.1 pl. impf. ép. de pedinus. 

pe9lmui TR. soltar (rmv traida xepoiv 
a la muchacha de las manos, 50f. Ed. 
en Col. 838; pedes pe xeipa suéltame 
la mano, id. Fil. 1301); dejar, dejar 
libre; deponer (xóAov la cólera; Tñv 
ápxñv el poder); echar fuera, despe- 
dir, repudiar; abandonar, echar; 
dejar caer; derramar (5úxpua lágri- 
mas); disparar [un arma]; emitir 
yAGocav Mepoida palabras persas); 
remitir, perdonar ' INTR. Y MED. 
aflojarse, remitir [en algo, gen]; cesar 
[en algo, gen. constr. imf. o part.: 
kAovoas en el llanto]; olvidarse, de- 
sentenderse: (osio de ti); permitir, 
consentir (bedeilod por Atyemwv des- 
pués de haberme permitido de- 
cir...). . 
F. V. imu. 2. sing. ind. pres. ép. 
pe9ris o pe9inms, 3,2 pediei, jón. petit; 
3.4 pl. át. pe9iGon, jón. peticion; imp. 
pedier; 3.2 simg. subj. ép. pedinor inf. 
ue9iévoa ép. pediépev(oam); 3.0 sing. 
impf. ép. yedier, 3.2 pl. péSrev; fut. 
pe9ñoow, inf. ép. peSnoépev(a1) ; aor. 
ue9ñxa, ép. nedénxa; imp. pedes; sub]. 
pedó, ép. pedeio; opt. pedeinv; inf. 
pedeivar, ép. pedépev, part. pedeis. El 
med, usado a partir de Hdt. fut. peS- 
ñoouar (pernooyor jón. con valor pas), 
3.2 sing. aor. pedeito, 2.2 pl. pédc0DE; 
inf. vediodoar. En pas. jón. 3.2 sing. 
impf. tuetieto, part. perf. pejetipévos 
3.2 sing. aor. petei9n. 

pediotávo [N. 7.] y 

pediotnyul Tr. cambiar, trasladar, mu- 
dar de sitio; cambiar, sustituir; mu- 
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dar, transformar [de algo, tx y gen. ; 
en algo, eig y ac,]; hacer pasar (Ta 


éxei TrávTa Trpos Aaxedarpovious pE- ; 


téTnoev hizo pasar todo aquello 
a poder de los Lacedemonios, Jen. 
Hel. 2, 2,5); sacar («ai oe Saípoves 
vócov PetTacTiceiav que los dioses 
te saquen de tu enfermedad, Sof. Fil. 
464).  INTR. y Pas. colocarse en 
medio de o entre (étaipoio1 los su- 
vos); retirarse, Salir; pasarse [de un 
partido, etc. ÁTTO y gen. a... Tapa 
o TIPOS y ac.]; cambiarse, transfor- 
marse, alterarse ; MED. apartar de sí 
o de la propia presencia; despedir; 
desterrar. 
F. tr. fut, peraorTñiow; dor, 1,0 ye- 
TÉGTNOA; imtr. aor, 2.0 petéoTnV, perf. 
pedéoTNKA Y a0r. pas. perestTádny, 
7. tornua. 

uedó ue9”ó tras de lo cual, des- 
pués de lo cual. 

pedodeia as y 

uedodla as Y asechanza, cerco, rodeo. 

yé9-od05 ou í camino, procedimien- 
to, método. 

pedopidéw -M convivir [con... da?.). 

ye9-ópLOs a ov fronterizo, que separa 
o delimita; Tú pedópia fronteras, 
confines. 

pe9-opydoyal -Opual [ y aor. pas.] lan- 
zarse Sobre, perseguir a... ac. 

pe9-opyilw cambiar de fondeadero *' 
INTR. Y MED. cambiarse de fondea- 
dero, trasladarse [por mar]. 

yédy vos tó vino. 

uedu-Swrag ou ó dador de vino, em- 
briagador. 

pe9yoxtw emborrachar, embriagar 
pas. emborracharse, embriagarse, es- 
tar borracho. 
E. fut. Le9vow; aor. tueduoa; aor. 
pas. tueduaSnv, fut. pas. LeduaINOO- 
ua. 

pédusos y ov [y 06 ov] borracho, 
ebrio. 

pe9-voTEpOG a OY posterior; pe9ÚOTE- 
pov después, tarde; TÓ pEedUO0TEpov 
en adelante, desde ahora. 

ye9vortixós í óv borracho, aficionado 
a la bebida. 

ye9úw estar borracho; estar embriaga- 
do o en delirio (1% peyéder TÓv 
Tempayuévov por la grandeza de lo 
hecho). 
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pedo pedOuev 1.2 sing. y pl. subj. aor. 
de peSinur. 

yelyua atog tó mezcla, mixtura. 

pelyvopa y 

peryvúw mezclar [algo, ac. con algo, 
dat. y tamb, Ex (Ex yñs kai Trupos pifav- 
Tes con una mezcla de tierra y fuego, 
Plat. Prot. 320 d.); unir, combinar; 
trabar (u. xeipos Te pévos Te trabar 
las manos y el coraje e. e. trabar con 
furia un combate cuerpo a cuerpo; 
u. *"Apn trabar la pelea); confundir 
en, llevar a (xaxórn Ti kal GáAyeotv la 
miseria y los dolores, Hom. Od. 20, 
203) '' MED. y PAS. mezclarse, unir- 
se, ponerse o meterse entre... dal. o 
év y dat.; ser llevado a, alcanzar, 
tocar, dar en, caer a, llegar a... da?. 
tv y dat. els y ac.; trabarse en com- 
bare; yacer juntamente. 
F. fut. peiw; med, pas. pei£opar; aor. 
épera, 3.4 sing. aor. 2.2 med. ép. 
EuixTO piktO (com valor pas.) y; perf. 
pépixa pémyuar, 3.2 pl. jón. pepel- 
xoata:, 3.4 sing. plpf. ép. EpépixTO: 
aor. pas. tueix9nv y tutynv (ép. tamb. 
sin aum.), 3.2 pl. subj. ép. yryéwoon, 
inf. ép. perxduevor y hrynpevar, f07. 
pas. peixSnoopor prynoopor. Con 
frecuencia el diptongo er aparece reducido 
a1, cf. plyvunr y pioyo. 

peLdda) ép. y 

p.elóldw reir, sonreir. 
E. part, pres. ép. peiiówv peidiówaa: 
aor. ép. (de peiBáw) pelbnoa. 

pel [ÓvVOG ADV. comp. de péya. 

pellótEpOS ADJ. comp. de peyos. 

pellwv 0Y ADJ. comp. de ptyas. 

penetós Y Óv adj. vbal, de peliyvuLo 
mezclado, compuesto. 

peldas ép. = MÉéAMOG. 

peldiyua artos Tó calmante, sedante. 

p.ElALvVOG 1) OV Éép. = péÉkivos. 

yeldtov ou tó don, obsequio, regalo, 
esp. don propiciatorio. 

petkloaw apaciguar, aplacar, ablandar. 
hacerse propicio, propiciar ¡| ME!» 
lisonjear, tratar con contemplacio 
nes. 
F. inf. ép. vemhicotpev, fut. td. pel 
MEw, ele, 

pelAtxin ns $ ép. blandura; flojedad. 

p.ElAÍX1OG a 0v y 

juelarxos oy de miel, dulce; fig. dulce 
suave, amable; propicio, que atiend- 
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a los que le'invocan || susT. TÓ pelAÍ- 
xiov palabra dulce; suavidad, dul- 
zutra. 

pelEle €ws % mezcla; unión, coito. 

peliño-Bápfiapos ov medio bárbaro, 
mixto de griego y bárbaro. 

pelgo-AvdrotÍ ADV. en tono lidio mix- 
to. 

pelBo-rápdevos ov mitad doncella, 
medio mujer. 

plo) óv fut. de pelyvun. 

gelov ADV. y n. de pelcov. 

perovextém -6 estar escaso, estar falto, 
estar pobre. 

peroveñla as $ desventaja, inferio- 
ridad. 

pelóvows ADV. de pelo; pelóvos Éxei 
ser indigno, no merecer [Sóf. Ed. 
en Col, 104). 

petón -% disminuir, achicar; disponer, 
degradar; rebajar [hablando] || meD. 
= act, ; quedarse atrás de... gen. || PAS. 
decrecer, disminuir, debilitarse, em- 
peorarse. 

prerpaxievopal portarse como un jo- 
venzuelo e. e. insensatamente. 

pelpáxtov ou TÓ adolescente, joven- 
cito. 

pelpaxloxos ou ó muchachuelo. 

pelpaxiwmóns es de joven, juvenil; en 
mal sentido, pueril. 

pelgas xos ó muchacho, joven || % mu- 
chacha, doncella. 

pelpoy.ar tomar como parte 0 partici- 
pación; perf. ¿upopa participar de... 
gen.; perf. pas. elyaptor [ plpf. eiuap- 
TO] está decretado, está escrito, está 
determinado por el destino o por 
los dioses; % eluapuévn la suerte, el 
destino, el sino. 
F. V. supra. 

pels unvós ó ép. y jón. = uñy. 

Wle)ix9ny aor. 1.2 pas. ép. de ueiyvuna. 

pelwja artos tó falta, déficit. 

Melwv ov AD]. comp. de ixpós. 

Hedáy-yatog ov jón. de tierra negra, 
gredoso. 

feday-xaltms ou de negros cabellos. 

Hedayxodáw -% estar de mal talante, 
bilioso o colérico. 

HMedayxoAla as y melancolía, pasión 

e ánimo. 
HedayxoAucós í óv atrabiliario; me- 


lancólico. 
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p.eAdy-xo0k0g ov impregando de negra 
hiel, envenenado. 

peday-xporís és y 

peAdy-xpoog 00v [ous ovv, pl. heteró- 
clito peAáyxpoes] de piel oscura, mo- 
reno. 

pédadpov ou TÓ viga y esp. viga maes- 
tra; techo, tejado (émi TrpouvxovtI 
usAá9pw en el alero, Hom. Od. 12, 
544); morada, mansión. 

pedalve ennegrecer, oscurecer || PAS. 
ennegrecerse, oscurecerse. 

peAdu-cuAdos ov de negro O espeso 
follaje. 

pélav avos y. pidas. 

pedáv-Íetos ov guarnecido de negro, 
con correas o monturas negras. 

jedavía ag í negrura, mancha o nube 
negra. 

p.edavó-xpoos ov [-ous ouv] ¿p. = p.e- 
AUYxpoos [n07z. pl. heteróclito yedavó- 
xpoes]. 

pe AÓvTEpOs A OY comp. de pEhas más 
negro, muy negro. 

pedáv-vépos ov de agua negra: UH. 
kprvr] fuente de aguas sombrías [por 
su profundidad]. S 

pelúvo ép. = pedalvww. 

pédas alva av [ gen. pédavos pehal- 
vns] negro, oscuro, sombrio pédav 
Údowp agua sombría [por su profun- 
didad]); tétrico, triste, funesto, luc- 
tuoso; temible || susr. TÓ pélav ne- 
grura; corteza negra; tinta. 

péASoyal fundir, derretir. 

pededalve cuidar, atender, preocupar- 
se por... ac., gen., constr. inf. 

p.EAÉdn ua aTos TÓ y 

pedebwv Mvos Í y 

pedeówWwvn ns h cuidado, preocupa- 
ción, angustia. 

pededwvós 0d ó y % guarda, encarga- 
do, intendente, inspector. 

pedeiotí aDv. miembro por miembro. 

péleos a ov [o -og ov] vano, inútil, in- 
fructuoso; inactivo, inerte; desgra- 
ciado, lamentable, misero. 

p.edetáw -6% cuidarse, preocuparse [de 
algo, gen.]; procurar [algo, ac. constr. 
inf. etc.]; ocuparse en, ejercitar, prac- 
ticar, profesar; abs. ejercitarse, hacer 

| ejercicio. 
pedérn ne ñ y 
p.eAétrn ua aros tó cuidado, preocupa- 

ción; atención, solicitud; práctica, 
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ejercicio; uso, costumbre; y esp. ejer- 
cicio militar y ejercicio de declama- 
ción; estudio, ocupación. 

pedernpós ú óv aplicado, esmerado, 
puntual. 

pedétwp opos Óó cuidador, quien se 
cuida, de donde vengador. 

példn a artos Tó cuidado; objeto de 
cuidado o solicitud. 

pÉéAi tros tó miel; por anal. jugo de 
palmera. 

yeAl-mpvs vos de dulce sonido. 

pekin ns h ép. fresno; lanza de fresno. 

peAt-nóhs és dulce como la miel; fig. 
dulce, amable, querido. 

pEAÍ-«PpATOV OV y 

peAl-2pntov ou tó ép. bebida de leche 
y miel. 

peAlvn ns % zahina; campo de zahina. 

pélivos y, ov de madera de fresno. 

péltoca ns » abeja; miel. 

peAdícatos a ov de abejas, hecho por 
las abejas. 

peAtoooupyós 00 ó abejero, apicultor. 

tesis od ó cantor; flautista, toca- 

or. 

p.editóelG 6eoca óev [-o0 odoaa odv] 
de miel, hecho de miel: % peArtó- 
eoga [sc. hála] torta de miel. 

pelditów -6% enmelar, endulzar con 
miel, 

példLTTA NG | dát. = pédicoa. 

ANS 00 Ó áf. — pEAGTOVE- 
Yoc: 

peAl-oppwv ov [ gen. ovos] dulce, deli- 
cioso. 

peAl-xpooc oov [-oug ouv] melado; 
dulce como la miel. 

péAAnolg €wg % proyecto, propósito; 
intención; dilación, retraso; contem- 
porización, espera (514 Bpaxelas peA- 
Anoews en corto espacio de tiempo, 
en pocos momentos); desistimiento. 


peAAn ts 09 ó que anda con dilacio- ' 


nes, tardo, perezoso. 

perrcyaos ov prometido, desposa- 

O. 

pEeAAÓ-vuupos ov prometido, novio, 
desposado; que espera a su esposo 
[Sóf. Tr. 207]. 

pélAw pensar, tener la idea, la inten- 
ción o el pensamiento de [hacer algo, 
inf. fut.]; ir a, estar a punto de; ha- 
ber de, deber (tá oú TtekeoSar 
¿yeAAov cosas que no habían de cum- 
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plirse); indicando sospecha, creencia, pro- 
babilidad : yéNAco Trou drrrexdtoSoa Ari 
debo de ser [sin duda soy] odio- 
so a Zeus; dilatar, aplazar; demorar, 
vacilar; haber de ser, haber de ha- 
cer, tener que suceder; con inf. impl. . 
TÓS ydp ou pékdel; ¿cómo no ha 
de ser asi?; tópaxas; Tí 5'ou péAAo: 
¿lo viste? ¿cómo no [lo había de 
ver]? Jen. Hel. 4, 1, 6 || MED. retra- 
sarse, sufrir retraso || PART. péAMwv 
futuro; TO uéAkov el porvenir. 
F. impf. EueMiov y fiueMAov ép. tamb, 
péM0ov; fut. pedAñoo; aor. Eutdinoa 
y duéMnoa. 

peñdo-rrotóg 0% d autor de cantos, 
poeta lírico. 

pédos eos [ouc] tó miembro (kara 
uédea miembro por miembro); miem- 
bro o frase musical; poesía lírica, 
modo lírico, canto; música, tono. 

pérmoSpa wmv TÁ juego, objeto de 
juego, juguete. 

pélrmo [y med.] celebrar con canto y 
danza [a alguien ac.]; cantar con 
acompañamiento de lira o cítara; 
cantar y bailar; fig. pémtmreoIor *Apn: 
bailar la danza en honor de Ares, 
e. e. combatir a pie [Hom. 1l. 7, 
241]. 

példw [y med.] preocupat, interesar, 
ser objeto de los pensamientos o el 
cuidado [de alguien, daf.]: ¿vI9pw- 
Tro101 éAow soy objeto de los pensa- 
mientos de Jos hombres, e. e. bien 
conocido de ellos; tamb. con suj. de 
cosa, constr. inf., ÓTL... etc.; impers. 
pédel interesa, hay interés, cuidado, 
preocupación, etc. [de o por algo. 
gen.; en alguien, daf.]; Seoiow el 
Sixns péder si en los dioses hay inte- 
rés por la justicia e. e. si los dioses 
de preocupan de lo justo; pékov 0 
uédov dori = péder || cuidarse, preo- 
cuparse, interesarse [de, por algo, 
gen.]; part. pas. pedndels con el mismo 
valor. 
F. inf. pres. ép. pedépev; impf. ép 
uédov; fut. peñoo, (inf. ép. pehr- 
oéuev), med. yerñoopor; aor. tutAnoa : 
perf. peyédnxa y ép. poét. péunda med. 
peuéAnas, 3.2 sing. ép. uéuPlera:: 
plpf. 3.1 sing. ép. peuñ)er, med. péuBhe- 
TO; aor. pas. ¿uedi9ny (y. supra). 

pelwóén -% cantar; tocar. 
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peldwbía as y canto, melodía. 

yedwbós óv canoro, melodioso. 

gépaa perf. de yaouar con sign. de pres. 

yépayual perf. pas. de pagos. 

pepddnxa perf. de yavIávo. 

pepanvia fem. del part. de perf. ép. de 
unráopuon con sign. de pres. 

yéjayev -ate -Gasl pl. ep. de péova. 

yépartov dual de pépova. 

pepans -via (gen. -ÓTOS y -ÓTOS) part. 
de pEuova. 

péuBlertal y 

péuBlerto 3.2 sing. de perf. y plpf. med. 
resp. ép. de péko. 

péuBlwnxa perf. de Phwoako. 

pepBpáva ns % pergamino (para es- 
cribir). 

peuédacual perf. med. de pehaivo. 

gejeAnuévos ADV. con cuidado, es- 
meradamente. 

pepévnxa perf. de évo. 

peuetiuévos = pedeluévos part. perf. 
pas. jón. de pe9inut. 

peunxs part. perf. con sign. de pres. de 
pnkdoyuat. 

péunda perf. poét. de ¿hw con sign. de 
pres. 

pépnva perf. de paivc. 

pépveo imp. perf. med. jón. de piuvñoxo. 

pEpvÉwTO 3.1 sing. opt. perf. med. ép. de 
PIUÑTKO. 

péuvnual perf. med. de pruvnoko con 
valor de pres. 

pepvíipnv -%o -TTO 0p!. perf. med. ép. 
de UrpvioKo. 

pévncO imp. perf. med. de yriuvioxo. 

peuvodpal subj. perf. med. de 41uvhoxo. 

pEpVOpnY -D0 -HTO 0pf. perf. med. de 
HIpUÑTKO. 

pénova perf. con valor de pres. desear ar- 
dientemente, estar ansioso de, as- 
pirar a, buscar, tratar de... gen. 0 
constr. inf.; abs. Bxx34 yor kpañin 
Hépove mi corazón vacila entre dos 
deseos Hom. 11. 16, 435; proponerse, 


resolverse o determinarse a; lanzarse | 


apresurada o violentamente [hacia 
Emi y dat.; tipóoow hacia adelante]; 
legados apresurado, precipitado, ávi- 
do, ansioso [esp. de lucha]. 


E. sing. pépova, -as -e, de. Hépatov, 


Bl. pépapev -ate «Gao; 3.0 sing. imp. 
Hepáro; inf. yepovévol (jón.); 3.2 
Dl. plpf. ép. pépacav; par. euads 
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pepovia, gen. PEUIÓTOS O MEMAÓTOS, 
etc. 

pepopuypévos part. perf. pas. de yo- 
puagu, 

peprtós Y Óv adj. vbal. de péupouca 
censurable; despreciable, deleznable; 
que reprocha o se queja: pEeuTrIOS 
gim reprocho [algo, ac. a alguien, 
dat.]. 

ujéuuxa perf. de yúw o de yuxdopal. 

péueojgarl censurar, reprender, hacer 
reproches [a alguien, ac. o dat.)]; re- 
prochar [algo, ac. en alguien o de 
alguien, gen.; a alguien, daf.]; que- 
jarse [contra alguien, ac. o daf. de 
algo o por algo, gen., constr. con óm 
o ei, etc.; en relación con... els o 
xkoará y ac.]; estar descontento o dis- 
gustado [con... daf.]. 
F. fut. péupopoa; dor. Epempapnv y 
¿uéup9nv (generalmente con valor med.). 

peurpi-porpén - == MÉBLQoyaL. 

peuspl-orpos ov reprensor, regañón. 

péuypis ews $ censura, reproche, que- 
ja; motivo de reproche o queja. 

péupopor fut. de peupoyas. 

puév PARTÍCULA ciertamente, por cierto, 
de cierto, en verdad: ¿yw pév yo, 
por mi parte; % pév cierta, verdade- 
ramente; Hév ye y pév yé Trou en 
todo caso, como quiera que sea; 
pEv oUv ciertamente y tamb. antes 
bien, más bien; péÉv TO1 y. pÉvTOl. 
[kai] ev 5H [y] ciertamente; Trávu 
pev oUv muy de cierto, certísima- 
mente; con De en un segundo miembro ; 
uév... Se ciertamente... pero; de una 
parte... de otra; en parte... en 
parte; en vez de Se puede haber otra 
partícula adversativa GAMA, AU, AUSs, 
QUTAP, QUTE, HÉVTOI, ÓLICOS Etc. O que- 
dar aquélla implícita; Ó yév... O S€ 
el uno... el otro; ol pév... ol 5£ los 
unos... los otros; TO pév... TÓ 5 
de una parte... de otra; TÓTE plév... 
TÓTE SE ya... ya, Ora... ora, unas 
veces... otras; pév no encabeza nunca 
la frase, antes bien va como segunda pa- 
labra de ella, precedida frecte. de la 
prep. o del art. a no ser que quiera se- 
ñalarse especialmente el nombre, en cuyo 
caso se coloca después de éste. 

p.evealvw desear vehementemente, tra- 
tar de... constr. imf.; enfurecerse, 
irritarse, estar furioso. 
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F. inf. ép. pevearvépev; aor. ép. sin 
aum. pEVÉNVO,, pl. pevenvapev. 

y.eve-5htog ov ép. firme contra el ene- 
migo valeroso, animoso. 

Mevélaos ou y ál, 

Mevédews € d Menelao [rey de Es- 
parta, hermano de Agamenón, espo- 
so de Helena]. 

peve-rtólepos ov firme en la lucha, 
valeroso. 

uéveoxov impf. iter. ép. y jón. de yévo. 

pevetéov n. adj. vbal. de pévo. 

pevetós Y Óv que espera, que admite 
espera; paciente. 

peve-xóppinS 0U y 

p.evé-xapyos ov firme en el combate. 

p.Eevén Ép. y jón. =— EVO) fut. de yévo. 

puevo-eneñs és a satisfacción, a gusto, 
abundante, largo, copioso. 

p.EevoLváw -0 ép. poét. y 

p.evovén -0 jón. pensar, tramar, idear, 
maquinar; desear vehementemente; 
ppectv, Suu en su interior, en su 
ánimo. 
F. ép. tamb, pevowown 11. 13, 79; 3.2 
sing. pevowáa; impf. ép. pevolveov 
3.2 sing. pevolva; aor. éb. pevolvnoa. 

jévos eos [-oug] tó fuerza, vigor, ím- 
petu, poder; fuerza vital, vida, 
alma; sangre; furia, rabia, cólera; 
intención, propósito; temple, talante, 
temperamento, en perifrasis: Évos 
"Arpeidao, pévos “Extopos = *Atpei- 
ns, “Extwp. 

pev oUv y. pév. 

p.evtáv contr. de pevror Kv. 

p.évtoL partícula ciertamente, realmente, 
sin duda, en verdad; pero sin em- 
bargo, no obstante, por otro lado, 
además; pues, en efecto, esp. para 
dar viveza a la interrogación: oú ov 
vévtor “Ouñpou érrouvérnms el; ¿no 
eres tú, pues, ensalzador de Homero? 
[Plat. Prot. 309, a.]. 

p.évo permanecer, mantenerse firme 
[en el combate); estar, quedarse (tv 
5ópo1s en casa; drrró lejos de... gen.); 


esperar, aguardar; mantenerse, du- | 


rar, seguir, perseverar [en algo daf, 


tv y dat.]; pararse, detenerse (étri ¡ 


TovTOwvV en esto, Dem. Fil, 1, 3, 9) ¡ 


TR. aguardar, esperar; hacer frente ! 


a, resistir, aguantar. 
F. inf. pres, ép. uevépev; impf. iter. ép. 
y jón. uéveoxov; fut. ép. y jón. evi 
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áf. pevód; aor. Epewva; perf. pepévno. 

pepllew dividir, distribuir, repartir 
MED. y PAS. repartirse, dividirse. 
F. fut. pepió; aor. Euépioa; perf. pe- 
pépixa, pas. penépioO!; aor, pas. Epe- 
pic9ny. 

pépiuva ns % cuidado, preocupación, 
solicitud. 

pepivuváWw -4% cuidar de, ocuparse 
en..., ac.; estar cuidadoso, preocu- 
pado, solícito [por algo, ac., dat, 
Trepi y gen 0 énterr. indir.: TÍ páynte 
por lo que habéis de comer, N. 7. 
Mt. 6, 25]. 

jepluivna aros TÓ = pépLuva. 

pepis [Sos % parte, porción; partici- 
pación; esp. clase, parte, partido, 
bando; ayuda, contribución. 

pepropós 00 ó división, distribución. 

peprotác 0% d partidor [esp, de una 
herencia]. 

pépuepos ov que produce cuidados; 
notable, extraordinario; terrible, fu- 
nesto, 

pepunpellw pensar, reflexionar, me- 
ditar (ppeoÍ, kará ppéva en su in- 
terior; ÓTToS... como, etc.; q. Sixa 
SidvBixa estar perplejo, vacilar); 
maquinar, idear [algo, ac., contra al- 
guien, datf.]. 
F. fut. yepunpiso; aor. ép. sin atm. 
pepuñ pica. 

péputo ¿dos % cuerda, hilo. 

pépos eos [-0us] tó parte, porción, 
destino, lote (tó Euóv pépos por mi 
parte, en cuanto a mí, por lo que a 
mí me toca); vez, turno, orden, 
serie (Ev péper por turno; áva pépos, 
kata uépos sucesivamente, uno tras 
otro; tv TÓ pépel en su turno; Év Tú 
pépel kal Trapá TÓ épos en su turno 
y fuera de él, e. e. cuando le toca- 
ba y cuando no. Jen. Anáb. 7, 6, 
36); parte que se toma, participa- 
ción; parte [por oposición al todo], 
miembro, fracción, división (tá Suc 
uépn las dos partes e. e. los dos ter- 
cios; Tá trévte uépn los cinco sex- 
tos, etc.; TÓ LÉpos y MÉPOS T1, KQTI 
uépos, éx piépous, dárTO pépous er 
parte); parte de tierra, región, co- 
marca; división o cuerpo de solda 
dos; cometido, papel, oficio, carg:.. 
condición, situación, categoría, Clu- 
se, casta (Gro pépous por la clase 
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condición social); calidad, concepto 
(Ev péper en lugar, puesto, clase o 
calidad [de... gen.]; tv oúvdevos elvan 
péper no valer mada, ser tenido en 
nada); muestra (Tñs eútaias de la 
disciplina). ? 

pépo:» orrog mortal, caduco; según otros, 
de voz articulada, dotado de habla. 

pecai-TTÓALOG OY ADJ. ép. entrecano. 

peoaltatos y ov super!, de picos. 

peoaltepos a ov comp. de pégos. 

pecauflpin ns » jón. = peonyuBela. 

pécatos = pÉGGaTos. 

jéo-avdos = pécoavAos. 

geceúw guardar el medio, ser neutral. 

ueonyú(s) ADV. en medio; con gen. 
entre; de po. entretanto. 

peoí els esca ev mediano. 

peo-nuBpía ag % mediodía, mitad del 
día; mediodía, sur. 

peonuBpervós y Óóv del mediodia, me- 
ridiano; meridional, del sur: TÁ pe- 
onufpivá regiones del Sur, Tuc. 6, 
2, etc. 

peoiteówm mediar, interponerse; fiar; 
garantizar (ópkow con juramento). 

pecltns ou ó mediador, fiador. 

yecó-yata as $ tierra interior. 

peoó-yatos oy interior, [de] 
adentro. 

pecó-yela = pEcÓYaLa. 

pecóyetos = pecóyalos. 

pecó-Óun ns í tirante, viga transver- 
sal; s. o. intercolumnio; travesaño 
donde se encaja el mástil; s. o. crujía. 

peoó-Aevxos ov blanco por medio, 
mezclado de blanco. 

peo-óupados ov situado en el ombligo 
o centro de la tierra o procedente de 
él [díc. del oráculo de Delfos]. 

peco-vúxtios ov de media noche il 
SUsT. TÓ pegovúxTIOV la media no- 
che. 

pEco-TÓAtOG = MLECALTÓALOG. 

fécos y ov medio, que está en medio 
(TO pécgov oTipos el cuerpo de en 
medio e. e. el centro del ejército [por 
oposición a las alas]); ante el art. o 
después del nombre indica el centro o 
parte central del objeto: Bix péonms TñS 
Trókeos por medio de la ciudad; en 
poes. con frec. uégov gdxos el centro 
del escudo; péon derrivn el medio del 
Carro; con gen. en medio, entre, a 


tierra 
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medio camino de; de ¿po. pévov ñuap 
medio día; éoal vúkxTes media no- 
che '; mediano, de mediana fortuna 
o condición, de la clase media; me- 
diador (u. 5ikaorís árbitro); impar- 
cial, neutral, desinteresado || susr. 
ó pécov la mitad, el medio (u. ñué- 
pas mediodía; p. vuktóv media- 
noche); mitad, centro; espacio in- 
termedio, distancia; diferencia; de 
ipo. intervalo; mediación, arreglo, 
reconciliación (tñs ¿x9pns de la ene- 
mistad); con prep. dv uéow en medio, 
en mitad (ta év péow lo intermedio; 
oi tv péow Aóyor relato de lo trans- 
currido, Sóf. El, 1364; vi S'tv ptow 
éoTi; ¿qué hay por medio e. e. qué 
impide? Jen. Cir. 5, 2, 26); entre... 
gen.; en medio, en público, delante 
de todos; kara péoov = tv péow; és 
pécov en medio, en público, ante 
todos, públicamente; entre los dos 
partidos, imparcialmente; 51x pégou 
entre, entremedio, en medio, en el 
intervalo || ADv. péoov en medio; 
pécos medianamente; kal péocos 
aunque sea en corto grado || COMP. 
peoalTepos || SUPERL. peoaitraros el 
que está más al medio, el más cén- 
trico; y pégoaros (tv peogdro = év 
pécw). 

p.ecó-TOLXOV ov TÓ medianería, pared 
medianera; separación, división. 

p.eco-TouéwW -Ó% cortar por medio. 

pecovpavna atog tó mitad del cielo, 
zenit. 

p.eo-óppuoy ou TÓ entrecejo. 

pecón -% mediar, llegar o estar a la 
mitad [de... gen.] fuépa pegoÚva me- 
diodía; év pegroUvti éviauTÓ a mi- 
tad del año. 

péccatos ». pécos [al fin]. 

péoo-avhAov OU TÓ y 

géoo-avkos ou ó establo, corral y esp. 
boil. 

yeconyú(s) = peon yu(s). 

Mecoías ou ó [voz. hebrea] Mesías, Un- 
gido, Cristo, 

p.ecoo-rrayís és [clavado] hasta el me- 
dio. 

pLÉ00OS Eb. poé!. = péGOS. 

peotós Y Óv lleno, repleto; harto, 
ahito. 

peotów -0 llenar ; 
[de... gen.]. 


pas. estar lleno 
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péopa prp. de gen. hasta: éop Nous 
hasta el alba, 

petá ADV. en medio, entremedias, jun- 
tamente, además; en seguida, a con- 
tinuación, después. En Hom. frec. 
separado del verbo con el que luego apa- 
rece unido (uwerá vota Padwv = vta 
peraBaduv) | PRP. de gen. dal. y ac. 
Con gen. en medio de, entre (pera 
¿ovtwv entre los vivos); con, junta- 
mente con, en unión de, con la ayuda 
de, al lado o de parte de (oide per” 
ouToÚ Roav éstos estaban a su 
favor; ol herá tivos los amigos, 
compañeros, partidarios, acompa- 
ñantes de alguien; el séquito, la co- 
mitiva); fig. indicando circunstancia 
(pera Saxpúwv entre lágrimas; pera 
Séous con miedo; perá kivSuvwv 
entre peligros; per iáperis por la 
virtud); conforme a, de acuerdo con, 
según (perá karpoÚ según la ocasión, 
a medida de las circunstancias); du- 
rante, al tiempo de || Con daf. sólo 
poét, entre, en medio de, juntamente 
con, en la serie de (pera TrpWTors 
entre los primeros; pera TPITÁTOLO 1 
entre los de la tercera generación 
[Zlom. El. 1, 232); pera xepoiv entre 
las manos; pera ppeciv entre sí, en 
el propio ánimo; pera oTpará en 
mitad del ejército; pera rvoiñi5 
ávépoio con los soplos del viento, 
e. e. tan velozmente como ellos || 
Con ac. entre, en medio de, con idea 
de movto. o sin ella (perá TrávTOS 
ápriotoS el mejor entre todos; perú 
Se oTparov ñlace y los arreó al 
medio del campamento); hacia, de- 
trás de, en busca de (pera xaAkóv 
por bronce, en busca de bronce; 
era trarpós áxounv en busca de no- 
ticias de mi padre); para (rróMepov 
pera Impiocovro se armaban para 
el combate); después de, a continua- 
ción de, en espacio, tpo., orden (perú 
Márporkov JavóvtTa después de muer- 
to Patroclo; pera taúta después de 
esto; káAAMoTOS pera TnAeiiwva el 
más hermoso después del hijo de 
Peleo; er*huépnv después de ser de 
dia, de día Hdt. 2, 150; per óAiyov, 
pera pikpóv dentro de poco); con- 
forme, de acuerdo con (perá cóv 


pera 


kai éuóv kñp conforme a mi sentir 
y al tuyo). 

péta = petá en anástrofe después del 
nombre || = péreoti o perñv [uérerpo). 

pera-Balvw pasar [de un lugar a otro, 
de un asunto a otro] (pera 5'Gotpa 
Peprixes las estrellas habían pasado 
el meridiano, iban declinando ¿Hom. 
Od. 12, 312); cambiar; suceder, venir 
después. 
F. V. Paiva. 

pera-BádAw volver rápidamente o de 
pronto (vóta la espalda); cambiar, 
variar, modificar (ró óvopa el nom- 
bre); adoptar por cambio; dejar por 
cambio (thoutóv Áve káTO peTÉBoA- 
Aov me volvía a todas partes, daba 
vueltas a mi cabeza) || INTR. cam- 
biarse, convertirse [a algo o en algo: 
els o Emi y ac,] volverse (mpos *A9n- 
vaious hacia los Atenienses; pe- 
TapáMov a su vez) || MED. cambiar 
algo propio, cambiarse de; cam- 
biar, tomar en cambio (u. otyav 
Aóywv callar en vez de hablar, S0/. 
El. 1261); cambiarse, transformarse 
(is Aídov en piedra); comerciar, tra- 
ficar; dar vueltas (ávw xkal káTO 1. 
supra); cambiar de opinión, de patr- 
tido, etc.; dar la vuelta, volverse; 
echarse atrás, ponerse a la espalda 
(ra órrAa los escudos, Jen. An. 6, 5, 
16). 
F. 1. pálAco. 

peráfacis Eg Áñ paso, 
cambio. 

peta-Bifálow trasladar, llevar [a... eis 
o Emi y ac.]; cambiar, modificar. 

petaBoAr ñe h cambio, trueque; trá- 
fico, cambio, transformación; varia- 
ción [de conducta]. 

peta-Bovdeúw y med. resolver poste- 
riormente [en cuanto a... ápqi y 
dat.]; cambiar de resolución. 

pet-áyyedos ov Ó o $ intermediario, 
mensajero. 

preTa-yertuiWwv Úúvos Ó metagitnión 
[2.2 mes del calendario ático]. 

PLETA-YLYVIJOKW y jón. 

fp eta-yivooxw cambiar de opinión o de 
resolución, volverse atrás, arrepen- 
tirse || TR. cambiar, mudar, alterar: 
resolver o pensar cambiando de opi- 
nión, venir a resolver o pensar [algo... 
constr. inf. o de ds]. 


transición, 


ETA 


F. V. yiyvockoo. 
petáyvola as % y , 
petáyvwoig €ewg % cambio de 

opinión; arrepentimiento, remordi- 

miento. 

peta-ypápo escribir de manera dife- 
rente, alterar o corregir lo escrito; 
traducir || MED. hacerse traducir. 

F. V. ypópo. 

-Gyw trasladar || INTR. cambiar de 
dirección o de camino. 

F. V. áyo. 
yera-balvvya: comer juntamente, par- 

ticipar en la comida [con alguien 

dat. ; de algo, gen.]. 

F. subj. aor. ép. peradalcopor 11, 23, 

207. 
p.eta-Sñpos ov en el pueblo, entre el 

pueblo; en el país, en casa. 
peta-duarám -% cambiar de régimen 

de vida. 

F. V. 5iarrávw: aor. pereSiTnoa. 
peta-Sidwpur dar hacer partici- 

par [a alguien, dat. de algo, gen.] || 
_ TR. entregar. 
> E. V. SiBwu. 
preradiwxros ov alcanzado, cogido. 
perta-5iWxwm perseguir, ir al alcance; 

alcanzar, coger [| INTR. ir detrás. 
peta-doxéw -S% cambiar de opinión: 
impers. jetaSoxei parece de otra ma- 
nera, se le cambia la opinión (a al- 
guien dat.]; Selgaca ur or jeradóEn 
temiendo no se les mudase la opi- 
nión, no se arrepintieran [| PAS. pe- 

Tadedoyuévov por uh aorparevseada: 

habiendo cambiado de opinión [y 

eoiviendol no combatir, Hat. 7, 


- F. V. Bokéc. 

peradoñálo cambiar de opinión. 

fueta-Sópriios ov después de la cena o 
tal vez, durante la cena, estando a la 
mesa. 

perádocic Ec h reparto, acción de 
compartir o dar parte [de algo, gen.]. 

jfietadpopádnv ADV. corriendo detrás, 
siguiendo de cerca. 

petabpoyí is ñ persecución. 

Metádpopos ov que corre detrás, per- 
seguidor, vengador [de... gen.]. 

peta -Teúyvupl cambiar de yugo o en- 
ganche: Ítrrrous a los caballos, 

FE, ¡nf. peraleuyvúvar. V. Zevyvup. 

llerádeois €ws % trasposición; cam- 
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bio, modificación, alteración [de un 
texto, de un acuerdo, etc.]. 

yeta-Déwm correr detrás, perseguir. 

peta- [Zo ponerse al lado. 

per-alpw quitar || inTr. irse, partirse. 
N. T 


F. aor. 1.2 perñipa (N. T7.). V. aipa. 
p.et-atoow saltar 0 lanzarse detrás. 
fet-artéw -% reclamar su parte; en 
gral. reclamar. 
p.et-abriog oy coautor, cómplice; simpl, 
culpable. 

per-alxulov ou TÓ espacio entre dos 
ejércitos; terreno o frontera dispu- 
tados. 

peta «adéw -% volyer a llamar, hacer 
venir de nuevo. 

F. V. kaAto. 
peta-«1á9w seguir, ir detrás || TR. per- 

seguir, hostigar; ir a visitar (Al9io- 

Tas a los Etiopes); recorrer (múv 

Trediov todo el llano). 
peta-xivéw -G trasladar, transportar || 

MED. trasladarse, cambiar de sitio. 
petaxivntós Y Óv adj. vbal, de perax1- 

véw que ha de cambiarse. 
pera-xiw ép. = perariádw. 
peta-xAgle llorar o lamentar más 

tarde [o demasiado tarde]. 

F. V. xhaíw. 
peraxklvopal PAS. inclinarse a la otra 

parte, tomar rumbo contrario [la 

batalla]. 
p.eta-layxdvo obtener parte, partici- 
par [de... gen.]; recibir. 

F. V. Mxyxávo. 
peta-AapBávo obtener o tomar parte, 

participar [de algo, gen.]; obtener; 

participar de la amistad [de alguien 
gen.]; tomar en cambio o en sustitu- 
ción, adoptar; cambiar, trocar || 

MED. tomar para sí, asumir (toutou 

óvóyartos este nombre). 
F. V. douBávo. 
p.eta-Añyw poner fin a, cesar en (xó- 
Aoto la cólera). 
yetáAnlo ews % participación, goce; 
cambio. 
petaddayí ño h variación; cambio, 
trueque, Sustitución. 

per-adAácow cambiar, trocar; cam- 
biar, variar || INTR. cambiarse, sufrir 
cambio. 

F. «or. periiMaSa, etc. Y. áAácow. 
jeraddáw - inquirir, investigar, pre- 
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guntar [a alguien ac., algo o por al- 
guien ac., acerca de alguien, áuqi 
y dat.. ] 
F. imp. veráMia. Ep. poét. los 1pos. 
del pasado sin aum., 

pera dAñyw ép. = pEeTaAÑN yw. 

pétaldov ou TÓ mina (%»A0s péTaIAMOV 
salina). 

petrdApevos part. aor. ép. de peSGAko- 
al. 

pera-pálios ov entre los pechos, entre 
las dos tetillas. 

peta-pavbáveo desaprender, olvidar; 
olvidar una cosa y aprender otra en 
su lugar (tiv yAdocav perépade 
cambió de lengua o idioma). 
F. V. javdávo. 

peta-pelyvupat mezclar, juntar [con... 
dat.]. 
F. Y. pelyvupl. 

pEeTtapélela as Y y 

yetápedos ou ó cambio de opinión, 
arrepentimiento (erapedeias Aap- 
Pávew dar motivo o lugar al arre- 
pentimiento). 

pera-uéAw IMPERS. perapéder, etc. dar 
pena, pesar o arrepentimiento (a al- 
guien dat. de algo o por algo gen., 
constr. de part.: perapédel por árro- 
Aoynoapévo me arrepiento de ha- 
berme defendido, P/. Apol, 38, e); 
perapédov ac. abs, dándoles pesar o 
arrepentimiento (aúrois a ellos) |: 
PERS, causar o dar pesar o arrepenti- 
miento; arrepentirse ; MED. arre- 
pentirse, sentir pesar o arrepenti- 
miento [por algo, constr. de part. 
Oti, etc.]; TO perapeAnoópevov causa 
de futuro pesar o arrepentimiento, 
F. V, pélAo. 

peta-piyvuul y 

perta-picyw = petapelyvupt. 

peta-poppów -% transformar || PAS. 
transformarse, transfigurarse, NV. 7. 

per-ayriioxoyel ponerse como nuevo 
vestido, tomar en cambio [algo, ac.]... 

PLETABLOVLOS OV Vano, vacuo, sin efec- 
to. 

pLET-AVAYLYVIOKw hacer cambiar PAS. 
sufrir cambio en, desistir de (SupoÚ 
la cólera). 
F. aor. pas. peraveyvwaSnv. V. yl 
YVDOKO. 

PETAVGOTADIG EME T migración, emi- 
gración. 


pera 


peraváctaS ou ó emigrado, forastero 
extranjero. 

petaveyvmadr 3,1 sing. aor. pas. de pe- 
TOVAYIYVWTKO. 

peta-vicoop.al pasar al otro lado (Heé- 
dos pereviogero PoudutóvSe el soi 
comenzaba a declinar). 

pet-aviotayar cambiar de lugar o de 
habitación, partirse, emigrar; pasar 
refugiarse [junto a alguien, Tapa ) 
ac.]. 
F. fut. peravacthoopon; aor. eta- 
vVÉOTTV, inf. PETAVAIOTÍVA!, part. pe- 
Tavactás. V. lornul. 

pera-voéw -% cambiar de opinión, 
cambiar de opinión y reflexionar (pr, 

%... si no es...) arrepentirse, conver- 
tirse, hacer penitencia [de algo, drró 
o éx y gen. Emi y dat. N. T.]. 

pLETÁVOLA UG Y = PLETÁYVOLA. 

petagú ADV. en medio, en mitad: 
tamb. con art. TÓ peTQacÚ; de tpo. en 
medio, entremedias, de pronto; fre. 
con part. peTaEÚ Tropeuopévous en 
medio del camino, yendo de camino: 
Tú peragú lo intermedio; ó peragu 
(xpóvos) el intervalo; TÁ petagu 
ToUúTOU entretanto, hasta entonces 
[Sóf. E. C. 291]; en el NN. T. después, 
a continuación (els TÓ peragú oáP- 
Parov el sábado siguiente) || PRP. d: 
gen. entre, en medio de. 

peta-madvopal descansar 0 cesar de 
tiempo en tiempo o interrumpida- 
mente. 

petarravowAn %e Y descanso, inte- 
rrupción. 

perarel9w hacer cambiar [de parecer), 
disuadir. 

petarejriréos a ov adj. vbal, de ys 
Toarréptro que ha de ser buscado : 
procurado. 

pretTáÁTTEUMTTTOG Ov adj. vbal, de pero 
Tépteo llamado, hecho venir. 

peta-réurio y med. mandar por, man- 
dar a buscar, llamar, hacer venir. 
F. V. mimo. La med. toma tamb. «. 
veces valor pas. por ej. Plat. Pro: 
319 b. 

p.eta-Treplayw volver atrás. 

pueta-riírto caer de diferente lad: 
venir a dar [en... els y ac.]; cambiar 
mudarse, y esp. cambiar súbitame: 
te, venir abajo, derrumbarse (ur. 
situación, un régimen, etc.]. 


pero 


F. V. tirro. 
peta-TAdGow y dl, 
peta-TAáTTw model 

modo, transformar. 
pera-rotéw -G hacer de ¡otra manera, 

variar, cambiar, transformar 1 MED: 
atribuirse a sí mism0» tener preten- 
siones de, reclamar P212 Si [algo, 
gen. o ac.]. 
petarperás és distin 
ilustre [entre... da£.): 
'pera-rpéro  distinguli5ó 
sobresalir [entre... dat.). 
p.eta-Trópyiov ou Té Jienzo de muralla 

[entre dos torres]. 
peta-ppuBuiEw trans 
petápolos oy [ y jón. O 

levanta] en el aire; 

alta mar. : 
peraporón -6 levanta! En el aire. 
pera-cevopar ir detrás» Seguir; lan- 

'" zarse encima; lanzafS€ SObre... a. 
F. 3.4 sing. aor. 2." P: JETÉTOUTO 
"11, 21, 423, etc. 
“pera-oxevádw dispon 
** manera diferente, f 
Y formar. Ez 
nera-oráw -% pasar de un sitio a 
otro; llevarse, arranC?!- 
"heta-orópevos part. 40"; 2. med. y 
peta-orbv part. aor. * “él de ue- 
A SMetrw. 
_iétacoal yv median 
- edad [esp. borregos 
"0d. 9, 221). ; 
¡eta-ooevoyar ¿p. = PETACEVOHAL. 
METACOTÁG Part. aor. 2.0 ze PESioTnpl 
'petáotacis ews y cambio, (peráoTagiy 

Sidou da lugar al cambio, consiente 

en cambiar, Sóf. Ant. 718); “ip. 

cambio político, rev Olución. 2 
pera-otévow llorar o Ja MEntar después 

[algo, ac.]. ; 
Poo ld imp. aor. de ved Tnut. 
peta-oToLxÍ ADV. en fila, en línea. | 
peta-orpatomebcón Y, ed. cambiar 

de campamento, pa£ftiise. 
Heta-otpermicós y Y 2Pto Para vol 

ver en otra dirección» Pata dirigir. 
Heta-otpécpw cambias; tOMar, mudar 
(véov la mente, gl pensamiento, 
etc.); llevar de un ado a otro; per- 
vertir, hacer mal usO de ¡¡ INTR. vol 
verse, cambiar de ide? .1 PAS- volverse 


ar de diferente 


guido, señalado, 


señalarse, 


formar, reformar. 
5 y ov] [que se 
[que está] en 


er o arreglar de 
fansformar, re- 


os, de mediana 
) chivos. Lom. 
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[de frente o de espalda]; volverse, 
dar la vuelta; volver la mirada o la 
atención. 

F. aor. pas. ép. perertpipOnv, jón. y 
at. tamb. pereorpápnv. Y. orpipa. 
petactpopí ie h acción de volverse 

o tornarse, vuelta. 

petácxecls eme % participación. 

pera-oynpario cambiar de forma, 
transformar; transferir, decir bajo 
la figura [de alguien, els y ac.] N. 
T. 1 Cor. 4, 6. 

pETA-TÁCOW y dl. MLETA-TÁTTW Ccam- 
biar de disposición 0 de orden || MED. 
esp. cambiar el propio orden de ba- 
talla; irse al lado de, pasarse: Trap” 
”A9nvatous a los atenienses. 

jeta-ti9n yt poner junto o al lado, de 
donde traer, producir; cambiar de lu- 
gar; poner en lugar de (mpopúsels 
dvtTi TV KANISv yeudeis peradevra 
poniendo pretextos falsos en lugar 
de la verdad Dem. Cor. 66); cam- 
biar, mudar, alterar | meD. cambiar 
algo propio, mudar, cambiar, re- 
tractar; abs. retractarse; pasarse, de- 
sertar; con dos acs. cambiar una cosa 
en otra (TÓ kelvowv kaxóv TóÓbE képSos 
el mal hecho por aquéllos en ven- 
taja de éste, Sóf. Fil. 314-515); 0 
con inf. cambiar de opinión y re- 
solver (u. ¿Ato9ar cambiar y deter- 
minarse a elegir Plat. Gorg. 493, c.). 
FE. fut, peradhoo, etc. V. iSnu. 

yeta-tpérropal volverse, tornarse; tor- 
narse a, volver la atención a, preo- 
cuparse de... gen, 

yeta-tporradAilopal volverse atrás. 

yeta-turrÓów - transfigurar. 

p.er-avódw -% decir entre o en medio 
de, dirigir a... dal. 

pet-autixa ADV. jón. luego, en seguida. 

yet-adrig ADV. jón. luego, después. 

yeta-pépw llevar a otra parte, trasla- 
dar, transferir; cambiar, mudar, tro- 
car; confundir, enredar. 
F. fut. petolow; aor. períveyxa, ele. 
V. pepo. 


| perá-pnyr ép. decir entre 0 a, dal.; di- 


rigirse o apostrofar a... dat. o ac. 
ueta-popéw -D jón. = pEta-pépw. 


: pera-ppáfopal considerar o teflexio- 


nar después o más tarde. 
uetáppevov ov tó espalda, tamb. en 
pl. espaldillas, omóplatos. 
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p.eTa-puvén - = petápnpl. 

peta-xeipilw y med. tener en la mano 
o entre las manos; manejar; mane- 
jar, regir, administrar; practicar, 
ejercer; tratar [a alguien, ac.; x0Q- 
Aerrás mal, etc.]; tratar [como mé- 
dico]. 

p.eta-qwpéw -0 irse a otra parte, irse, 
retirarse, alejarse. 

p.et-éac! 3.1 pl, pres, ind. ép. de pérenn /. 

p.et-cerrov ép. = peteirov. 

1 pét-emul estar entre o junto a, al 
lado de... daf.; haber (oú TauawAn 
perécoeroar no habrá descanso) || 
IMPERS. haber parte, participación, 
interés, derecho [de o en algo, gen. 
para alguien, daf.: «poi Trólews 
uéteoTI yo también tengo parte en la 
ciudad e. e. tengo tanto interés por 
ella como tú, Sóf. Ed. R, 6301; a 
veces con suj. nom. yétegTI TÁCI TO 
ioov todos participan de igual modo, 
todos tienen la misma participación. 
F. V. elut. Inf. pereivoa, ép. pertén- 
hevor 3,2 pl, pres. ind. ép. pettaon, 
subj. ép. uetéw o perelco; fut. ép. pe- 
TÉCTOLON, Y. Supra. 

2 pért-emul pres. con sign, de fut. ir en 
medio, llegar, meterse o presentarse 
en medio o en mitad [de... daz.]; ir 
detrás, seguir; ir tras de, ir a buscar, 
ir en busca de; con sign. hostil, perse- 
guir, ir a vengar; acercarse a, abo- 
carse con... [ac.: ¿va éxaotov cada 
uno]; abordar, dirigirse a; ocuparse 
en, atender a. 

F. V. elno. Zaf. periévosr. 3.2 pl. 
impf. jón. pernioav. 

puet-Eirov aor. de perápnua. 

p.et-els jón. = pedelg part. aor. de ye- 
Sinut. 

preTELOÚNEVOG part. aor. 1.2 med. de 
ue9inui metiéndose en medio. 

pet-elw pres, subj. ép. de pere 7. 

pet-emfalvw pasar, trasladarse. 

per-euBrfálow trasladar [de una nave 
a otra). _ 
p.et-Éupeval inf. ép. de pere ?. 


1 
| 
H 
| 
| 
1 


p.et-evévop.al ponerse o vestir en cam- | 


bio. 
pet-E5-ÉTEpOL PRON. algunos. 
pLET-ÉTTELTA y jón. 
pLET-ÉTTELTEV ADV. después, más tarde 
peT-Épyopal = péterpa 2 


perO 


y.et-ÉgcuTto 3.* sing. aor. 2.0 de pera. 
DEVON. 

uetéotny, petéstncAa aors. de pe9iorn. 
pl 


jet-Éxu participar, tener parte o par. 
ticipación [en algo, gen. o ac.; tamb, 
poipav o yépos con gen. ; con alguien, 
dat., aúv con dat.]; formar parte de, 
estar entre (rv TrevtaxioxiAlwv los 
5.000), recibir como parte o parti. 
cipación. 
F. fut. pe9tów; aor. peréoxov; perf. 
petégynka. Y. txo. 

per-éw pres, subj. ép. de pere 1. 

perewpliw levantar, alzar, elevar (Epu- 
fa una defensa); excitar, animar 
PAS, subir, alzarse, elevarse [el humo 
etc.]; esp. subir a alta mar; enva- 
necerse, enorgullecerse; excitarse de 
preocupación o de miedo N. T. Luc. 
12, 19. 

petewpo-Aéoxns ov Ó que habla en 
las nubes, charlatán. 

jetéwmpos ov levantado del suelo, so- 
bre tierra, en el aire (perewpous 
EEecópioov Tás áuáÉEas sacaron de 
tierra, desatascaron los carros Jen. 
An. 1, 8, 5); que está en el aire, en 
la atmósfera o en el cielo; en el aire, 
o al aire; que está en alta mar; en al- 
ta mar, a alta mar; símplie. en el mar, 
a flote, no varado; en gral. alto, ele- 
vado; fig. expectante, suspenso, en 
expectación; dudoso, incierto, inse- 
guro, mal seguro || susr. tó peréw- 
pov altura, lugar alto; tá peré”po 
los fenómenos celestes, meteoros (To 
perévpa ppovtiaTAs entendido en los 
fenómenos celestes. Plat. Apol. 1£ 
B.); Tú pereopótara los puntos más 
altos. 

petewpo-axórros ov $ mirador « ob- 
servador de las estrellas. 

pLET- Opos 0v Ép. = MLETÉWPOS. 

p.ert-Inul jón. = pe9lnut. 

uet-lornul jón. = pedlornpt. 

per-loxw = pertéxo. 

petomecta as h destierro y esp. cauti- 
vidad [de Babilonia] N. 7. 

pet-oucéw - emigrar; ser meteco, ?. 
e. forastero residente en un país. 

petolxnots ews % y 

peroucía as h migración, cambio de 
lugar, residencia o morada; perma- 
nencia o residendia en pais extranjero. 


pETO 


perobtiów trasladar, hacer emigrar. 
etolx10v ou tó impuesto pagado por 
los metecos o forasteros domicilia- 
dos en un país [en Atenas, 12 drac- 
mas al año]. 

pérolog ov emigrante que se estable- 
ce en otro país || sust. d % forastero 
residente en un país; meteco o foras- 
tero establecido en una ciudad me- 
diante paga de un tributo, v. petoi- 
K1Ov. 

pert-olxojal ir tras de, ir en busca de 
o a buscar a; con sing. hostil, lanzarse 
tras de, perseguir a... ac.; ir, andar 
(áva Gáotu por la ciudad); ir con, 
acompañar a... dat. 


F. V. oíxopoa. 3.1 sing. impf. pero- 


xETO. 


per-oxAáLw ép. agacharse o acuclillarse 


ya aquí ya allá. 


per-ovoyálw llamar con nombre nue- 


vo || Pas. ser llamado con nombre 
nuevo, recibir o tomar por o como 


nombre nuevo. 
per-óriv ADv. después (tv ls TÓ 
perórriv en lo que me queda de vida). 
pet-ÓriodE(v) ADV. atrás, detrás; de 
De después, a continuación; para el 
, futuro, para el porvenir || PRP. de 
gen. detrás de. 
petorwmprvós % óv de otoño; otoñal. 
per-órowpov ou tó otoño. 
pet-opullow jón. = pedopuliw. 


pertovola as Y parte, participación; ' 


uso, aprovechamiento [de algo, gen.]. 


petoxñ ñs ñ participación, comuni- 


dad, condominio. 
per-oxAlfw mover de su sitio con pa- 


lanca, en gral. mover de su sitio; re- 


mover. 


fiétoxos ov participe, participante y : 


esp. cómplice. 

Berpéw -S% medir [algo, ac. con algo o 
por algo, daf.: 1H yaotpi y. TRv 
eúdamoviav medir la felicidad por 
los placeres del estómago, Den. 
Cor. 91]; contar, calcular; fig. re- 
correr, atravesar (médayos el mar) || 
MED. medir para sí, calcular, obser- 
var [| PAs. ser medido, calculado 
o contado (uoxpol Gáv perpnOeiev 
xpóvor podrian contarse largos años 

“ [desde entonces] e. e. ha pasado 
mucho tiempo, Sóf. Ed. R. 561). 
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F. 3,2 pl. perf. pas. jón. peperpéatal 
Hadt. 4, 86. 

pérpnia aros tó medida. 

pérpnols ewc % medición, medida, 
aprecio. 

perpntás 0d Á metretes, medida de 
capacidad [en Atenas de unos 39,5 
litros]. 

petentuch ie % arte de medir. 

perprálw moderarse, guardar mesura, 

perprorradém -“w% ser moderado o in- 
dulgente [para... dat.] N. T. 

pérpios a oy [o os ov] de dimensión 
[tamaño, estatura, etc.] común » ot- 
dinaria; de núm. poco; de grado, 
modesto, medio, mediano, común, 
corriente (TÓ pérpiov y TÁ péTpia la 
vida común, la fortuna o condición 
mediana o modesta; ol pérplor 
los hombres de condición común x 
ordinaria); mesurado, no excesivo, 
no riguroso, tolerable (uerpicwv Seó- 
hevos solicitante de cosas mode- 
radas); de pers. mesurado, moderado, 
comedido; templado, sobrio; apro- 
piado, proporcionado || ADV. pet- 
plws, pérpLov, pérpra, TÓ péTpLOv, 
Tú pérpia. 

p.erpiórns nos % moderación, mesu- 
ra, templanza; justa medida, propor- 
ción. 

pérpov ov Tó medida; instrumento 
para medir, vara, pértiga; medida 
de capacidad de áridos o líquidos esp. 
las más comunes pé5ipvos y perpnTAS; 
justa o propia medida: regla o norma 
de derecho; cantidad, medida, di- 
mensión, extensión, espacio, largura, 
anchura; medida completa, plenitud 
(ñiPns de la juventud); punto propio 
o exacto (ópuou de anclaje o fondea- 
dero); medida de verso, verso. 

pet-wrmóóv ADv. en una sola línea, 
en frente, de frente. 

perorios ép. en la frente. 

péÉt-wTov ou Tó frente; parte anterior 
de un objeto; lado o frente de cons- 
trucción; frente de ejército: els pér- 
wrrov, Emi perómo en línea; ¿ml 
perorrou de frente, hacia adelante. 
Tamb. pl. 


, MEU Ép. y jón. = pod gen. de ty. 


péxpL y 
péxpis ADV. hasta (péxpl Seúpo hasta 
aquí, hasta este punto; péxp1 ÓtrOl... 
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hasta dónde, hasta qué punto; oUúTw 
péxp1 tróppo hasta tan adelante, has- 
ta esto, Dem. Cor. 52); con prp. véxpr 
Erri, péxpr els hasta || PR. de gen. péxpr 
ou hasta cierto punto, con reser- 
vas; péxpi Sadácons hasta el mar; 
véxpi o (jéxp1 dÍoou, péxpt TogOÚ- 
Tou ¿ws Kv) hasta que o hasta dónde 
y jón. simplte. como yéxpr; tamb. de 
tpo.: téo péxpis; ¿hasta cuándo?; TÓ 
uéxp1 tueÚ hasta mi tiempo; dentro 
de, en los límites de, de confor- 
midad con (toú 5ixaiou la justicia) || 
CONJ. mientras que, en tanto que 
con ind., subj. [| gralte expr Ev acción 
futura o esperada] u 0pt. 

pY ADV. no. Se usa con el imp. o subi. 
probibitivo, el opt. de deseo, en las su- 
bordinadas finales, condicionales, conce- 
sivas, relativas, bipotéticas y temporales, 
consecutivas con inf. ; casi siempre con el 
inf.; con los part. de valor cond. o 
final; no debe traducirse cuando acom- 
paña al inf. dependiente de vbs. de sen- 
tido negativo: negar, contradecir, opo- 
nerse a, impedir, probibir, rehusar, etc. 
(korrapvei uh SeSpaxévor TáSE; ¿nie- 
gas haberlo hecho?); fampoco uh o 
cuando aquellos vbs. llevan negación. Con 
interr. ¿acaso... cuando se espera resp. 
negativa. En las oracs. finales, para que 
no... Con vbs. de temor (temer, cuidar, 
precaver, etc.) que: poPoúuoa uñ temo 
que; poPoújal pr OU temo que no. 
Lo mismo con otras expresiones de te- 
mor o implícitamente : yy cuidado con 
que, a ver si; uh oú cuidado con 
que no, a ver si no... [con subj. o 
ind. referente a acción cumplida]; yt, ou 
no [con inf. depend. de vbs. que signi- 
fican no es posible, no es justo, es indig- 
no, es vergonzoso, etc.]; oU uh no hay 
miedo o cuidado de que, a buen se- 
guro que no [con subj. aor. o fut. 
ind.]; yt Ort... GAAG... no sólo... 
sino...; Um ÓTi, ph ÓTmOS... áAA” 
(oúS€)... no sólo no... sino tam- 
poco...; Ort uh sino, excepto, fue- 
ra de; un Trore, 4% Trou, MN Trw, Uñ 
TIOS Y. ÁTTOTE, MÁÑTTOU etc. 

undayá y 

undayj ADvs. de ninguna manera, 


un de 


(ueSauóSev GAdodev de ninguna otra 
parte; de ninguna otra cosa). 
undayód ADV. en ninguna parte, 
inSayuós Y óv jón. ni uno, ninguno. 
fnóayod ADv. en ningún sitio; de 
ningún valor o estima. 

gnóayoós ADv. de ningún modo, de 
ninguna manera. 

pn-Óé ADV. y CONJ. neg. ni; y no; ni 
aun, ni siquiera. 

uñóea tá pl. de yñdos es 1 y 2. 

unS-elg pnde-pla und-év ni uno, nin- 
guno, nadie [n1. nada]; nulo, sin 
valor, sin importancia; aniquilado, 
perdido (d undeís el que no es nada, 
o mo vale nada; punóév Aéyetv no 
decir nada, hablar vanamente 0 sin 
fundamento) || ADv. undév o undév 
tt en nada, en ningún respecto, de 
ningún modo. 

F. V. els. P/. ynStves -évwv -to1 -évos, 
poco usado. 

unóé-rote ADV. nunca, jamás. 

unóé-mo ADV. todavía no, nunca. 

unde-rrorote ADV. nunca hasta ahora 
jamás. 

unS-érepos a ov ninguno de los dos, 
ni uno ni otro: a veces separados; 
ol yndt pe9Erépowv los que no están 
con unos ni con otros, los neutrales. 
Tuc, 2, 67. 

unSerépwae ADV. ni a una parte ni a 
otra. 

Mnla as 4 Media [región del Asia, 
al S. y S. O. del mar Caspio]. 

unSilw pensar como los medos [o los 
persas]; estar de parte de éstos. 

MnSucós % dv medo, de medo o de 
Media || A Mnóueh = Mnóla; Ta 
Mnóux4 las guerras médicas. 

jnóropós 0% ó inclinación o adhesión 
a los medos [o a los persas]. 

uñdoyal pensar, meditar; imaginar, 
idear, maquinar [algo, ac. contra al- 
guien, ac. o dat.]; cuidarse, preocu- 
parse de, atender a [algo, gen.]. 
F. fuf. uñoouoa, 2.4 ép. posar; aor. 
tunoáunv, 3.2 ép, tamb. uñocrro. 

1 yñdos eos [ous] tó sólo en pl. pensa- 
miento, idea, traza, designio (Je 
Gro uñdea elóms inspirado por los 
dioses); cuidado; preocupación. 


en ningún modo; en ningún sitio; | 2 ños eos [ovs] tó sólo en pl. partes 


nunca, 


undayódev ADv. de ninguna parte | 


pudendas del hombre, desnudeces. 
und-elg = undets. 


_n de 


un-Dév = undéy. 

pnxáopa: -Opal balar; relinchar; dar 
chillidos. 
F. part. aor. ép. pOxDv; part. perf. ép. 
(con valor de pres.) peunkos fem. ye- 
paxvia; plpf. (con valor de impf.) 
($) uéunxov. 

prnyuds ádos ADJ. f. baladora, que bala. 

prx-étt ADV. no más, ya no más, 
nunca en adelante. 

yñxiotoS y ov superl. de paxpós: lar- 
guísimo, grandísimo, altísimo '| ADV. 
pRxiorov larguisimamente, por mu- 
cho tiempo o en alto grado; lo 
más lejos posible (óti 5úva páxicTOV 
hasta donde puedas, lo mejor posi- 
ble); uñxioTa en fin, en último tér- 
mino. 

ynxó-Dev av. de lejos. 

jñxos eos [ouc] tó largo, largura; 
trayecto, distancia, lejanía; tamaño, 
talla, estatura; magnitud; duración; 
en gral, extensión [v. gr. de palabras] 
;; ADV. BÍxOG, TÓ ÑAOG, ES TOC, 
a lo largo, de largo; de alto; en 
magnitud; extensa, largamente. 

PÑMOTE ADV. jón. = PÑTOTE. 

unxúvo alargar, prolongar, extender: 
Aóyov o Aóyous una conversación, 
un relato; o abs. ¡mkúvei hacerse 
largo o prolijo; ponderar, hablar 
largamente de... ac.; alzar: Porv la 
VOZ |, MED. crecer N, T. 

fóhx«wv wvos $ adormidera [planta]. 

pnAéa as y manzano [árbol]. 

uñAe(1os ov de oveja o de cordero. 

MnAteús éws [ac. MnAdéa o MnArá] de 
Mélida [región de Tesalia]. 

fnAo-Borñe fpos Ó ovejero, pastor. 

pnAó-Botos ov donde pacen las ove- 
jas; de pastos, inculto, desierto. 

1 yñAov ou tó manzana; en gral. fruta. 

2yñAov ov TÓ res menor; oveja; ca- 
bra; pl. ganado menor; ovejas 
(áponva uñAa carneros); cabras; 
tamb, rebaños de cabras 11 ovejas. 

Mñaios ou ñ, Milo [isla y ciudad]. 

gnAo-opayéwm -M degollar ovejas; lepa 
umAoopayelv ofrecer ovejas en sa- 
crificio. 

unAo-tpópos ov criador o productor 
de ovejas. 

fnAo-pópos ov portador de manzanas 
(oi jnAopópor guardias de corps del 


rey de Persia, que llevaban una . 
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manzana o bola de oro o plata en el 
extremo inferior de sus lanzas). 

pñA-op oros de color de manzana, 
amarillo dorado; maduro. 

pnAwth e % piel de oveja N. T. 

UV PARTÍCULA aseverativa y adversativa, 
ciertamente, en verdad, verdadera- 
mente, en absoluto, enteramente; 
por cierto, no obstante, sin embargo; 
pues [con imp. o en interr.] Gye pñv, 
G«ypelr uñv, ea, pues; anda, pues; 
TIÓS pñÑV...; CÓMO, pues...?; con 
otras partículas: Y, yv en verdad [sin 
mentir, sin engaño, en las asevera- 
ciones, juramentos, promesas, etc.]; Ye 
unv sin embargo, por el contrario; 
kai uñv y bien, y en verdad; y por 
cierto; y además; oú pñiv no, por 
cierto; un pñv que de cierto no, que 
por lo menos no, que de ningún 
modo; ou unv oúSé ni tampoco, de 
cierto; pero ni siquiera, y ni si- 
quiera; oú priv GAMA empero, y no 
obstante, y por otro lado. 

jyñv unvós ó mes, luna, mes lunar 
(roÚ unvós o kara pñva al mes, cada 
mes; Hnvos lorauévou, puegoúvTOS, 
pdivovtos a principios, mediados, 
fines de mes resp. [periodo cada 
uno de 10 días); pnvos TterápTn 
p9ivovros el cuarto día antes de 
acabarse el mes, el 27); novilunio, 
fiesta del novilunio, WN. T. 

yrnv-ayóptes ov ó sacerdote mendi- 
cante. 

uñvn ne + luna. 

yñviyE tyyos % piel o membrana fina; 
meninge. 

unviSuós 00 ó cólera, enojo. 

pvyra artos tó objeto o motivo de 
la cólera, enojo o resentimiento; có- 
lera, enojo. 

pñvis 1os [td. 1505] % cólera, enojo, 
resentimiento; venganza. 

gunviw encolerizarse, enojarse [contra 
alguien, daf., contra algo els y ac.; 
por algo, gen., tk y gen.; en relación 
con algo, ac.]; mostrar su cólera, 
hacer reproches [a alguien, de?.]. 

unvo-eLóAs és en forma de media luna. 

uyñvuj.a artos tó indicación; denuncia 

unvutás od á denunciante, delator. 

uñvutpov ou tó recompensa de una 
acusación o denuncia, premio, prima. 


396 unvu 

ynvów dar a conocer, revelar, declarar, 
mostrar; denunciar. 

fuñ-TTOTE ADV. nunca, jamás || CONJ. que 
nunca, que no; para que munca, 
para que no; no sea que; ¿acaso...? 

yA-7rov (el prou si ya no es que en 
algún sitio o en algún modo...). 

Uñ-TTw ADV. todavía no; nunca, jamás 
[| CON]. no sea o no fuera que por 
caso. 


puñ-TEWG CONJ. no sea 0 no fuera que 


por caso; si acaso no. 

uñpa wv TÁ Ép. y poét. v. Uñpov. 

uñemvdos ov % cuerda, hilo. 

pnelov ov tó muslo. 

uñpov ou sólo en pl. uñpa = unglov. 

pneós 0d Ú muslo, esp. la parte 
superior y más carnosa del mismo, 
molledo. 

yneúoyar plegar, arrollar. 

pnoduny aor. 1.0 ép. y 

phcopal fut. de ynSoual. 

yñotop wpos $ que cuida o atiende; 
consejero prudente, discreto; ins- 
pirador; excitador. 

phñ-TE y no, ni: pñTE... PTE... Mi... 
ni... [lo mismo puede ir con ynSé, ote 
etc.]; UTE... TE... NO... Y...; MÑTE... 
Sé... no... y por Otra parte... 

ghtne unteós $ madre, en sentido recto 
así hablando de hombres como de anima- 
des; fig. [de la tierra] madre o nutri- 
cía; país o ciudad natal; fuente, ori- 
gen, causa. 
F. ac. yntépa, voc. UñÑTEP; pÍ/. pnrtépes, 
etc. dat. yuntpáct. Ep. y poét. gen, 
sing. tamb, pnytépos, dat. untép1. Dór. 
LÁTNP. 


pte sn. de uñtis nada || ADV. nada, en | 


nada, de ningún modo, no, en abso- 
luto [con imp. u 0ps.]; pit ye 3% y 
tanto menos, y mucho menos; 
interr. ¿acaso...?; con vbs. de temor 0 
duda que acaso, no sea que. 

uti dal. ép. de uñtis. 


unido -6 y med. pensar, meditar, de- | 


líberar. 


F. ép. 3.2 pl, pres. miriówor, part. 
yntiówv yntiówOa; 3.2 pl. impf. med. * 
untiówvTO; 2.4 pl. imp, untióaoSe; 


inf. ynmiágo Ia. 
urtl-era ó ¿p. buen consejero, pru- 
dente, sabio. 


unrtióeig esca ev discreto, prudente; | 


unxa 


discreto, ingenioso, producto de in- 
genio. 

untloyal ép. y poét. = Untidiw. 
FE. fut. ynricouos (Hamb. subj. aor.) ; 
aor. ¿unticáuny. 

petiónv untiówal elc. formas ép. de 
pntiúo, 

puh-TLG p-Ti ninguno, nadie || conj. 
que alguien, no sea que alguien; n. 
Y. UÑTI. 

gñtis tos [4t. 1805] % prudencia, dis- 
creción; designio, proyecto; astucia, 
ingenio. 
F. dat. ép. póñmto, jón. dl. mi Or; ac. 
pñTI. 

f-vot no por cierto, de ningún modo; 
para que de cierto no, para que de 
ningún modo. 

pYTpa as h matriz, vientre. 


¡ pnre-añolas y 


prntp-adwas ou $ matricida. 

pñTen ns A jón. = pñrpa. 

gntels ¡Sos ñ [sc. yñ] tierra materna 
o natal. 

prareó-Dev ADV. por parte de madre. 


: BnTpo-TTáTwE opos É abuelo materno. 
¡ patpó-moAg €wg ñ ciudad madre, 


metrópoli; patria, tierra patria; ciu- 
dad principal, capital. 

jnteós untel etc. Y. uñtnp. 

yjntevid ás ñ y jón. 

gntevií e % madrastra. 

PTPWLOG U OY y 

PINTOS A OV materno, por parte de 
rd de la diosa madre, de Ci- 

eles. 


. BAÁTPWG wWos Ó tío materno y en gral. 


pariente por parte de madre. 
gnxaváw - [más frec. med. unxaváo- 
yor y jón. jnxavéoua1] idear, imagi- 
nar, trazar, combinar, maquínar, 
tramar [algo, ac. contra alguien, da?., 
y Eml dat.; tamb. constr. de inf. o 
ómos]; poner por obra, fabricar con 
arte o ingenio; procurarse, procurar 
con astucia; provocar (yékwta la 
risa). 
F. Ep. 2.2 pl. pres. unxaváaode, 3,2 
pnxavówvtO1; 3.2 sing. opt. unxavó- 
WTO; inf. ynxavácaoSar; jón. 3.4 pl. 
impf. tunxavéato, tamb. v. l. Eunxavé- 
OvTO; 3.5 pl. opt. pmxavaro 0 
unxavoiato. Por lo demás. fut. ynyxa- 
vñoouat, «or. ¿unmxomodpuny, perf. 
veunxávnuosr (tamb. con valor pas.). 


unxa 


Act, 
vówv. 
gnxavñ ñs %h máquina, ingenio [de 
guerra, etc.]; invención, traza, ex- 
pediente, medio, camino, recurso, 
remedio: oúSepia pnxavn tom no 
hay medio, no hay recurso o tamb, 
no hay más remedio, no se puede 


inf. pnxaváv, part. ép. unxa- 


dudar [tó un éxeivov émipPoudevemv : 


[sino] que aquel asecha]. 
pNXÁVNLA ATOG TÓ = LNxXAVÍ. 
prxavrticós Y óv y 


prnxavixós Y óv y 
pnxavóelig ecca ev inventivo, inge- 


nioso, hábil, industrioso || tÓ 4nxa- 
vóev la destreza. 

pgrnxavo-rotóg o Ód constructor de 
máquinas de guerra, ingeniero. 

ynxavo-ppápos ou ó urdidor de intri- 
gas, maquinador. 

any pnxavówmvtal etc. formas 
ép. de ynxováo. 

4ñ%xos eos [ous] tó medio, expediente, 
recurso, temedio [contra algo, gen.]. 

yla f. de els 

gtalvew teñir, colorear; manchar, en- 
suciar; infectar. 
F. fut. pava; aor. ép. y jón. tuinva, 
dór. poét. tulava; perf. pepiaryka (1d.), 
pas. pepiacual, 1d. peuioupar; aor. 
pas. Euav3Snyv, ép. piavISnyv. 

guarpovéw -0) asesinar. 

juau-cpóvos ov manchado de sangre, 
homicida, asesino. 

puáviI ny aor. pas. ép. de pralvo. 

guapía ac % maldad, infamia. 

jguapós á4 óv manchado de sangre; 
malvado, infame. 

ulacua artos tó y 

jiacuós od ó mancha, esp. mancha de 
sangre, infección, impureza, infa- 
mia, crimen. 

piáctop opos ¿ malvado, infame; 
vengador, espíritu vengador. 

puyáldoual mezclarse, unirse. 

utyds ádos mezclado, confundido. 

pbyóa y A ] 

plySnv ADvs. promiscuamente; junta- 
mente [con... daf.]. 

Biyins ptyémol 2.12 sing. y 3.2 pl. resp. 
del subj. aor. pas. ép. de pelyvuut. 

Báyny aor. 2.2 pas. ép. de pelyvuut. 

Hiypa y. pelyua. 

Blyvopl y 

Btyvúw ». pelyvup. 
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Midas ou 0 a y jón. 
Mións €w Midas [rey de Frigia, céle- 
bre por sus riquezas]. 
uuávy 3.1 sing. subj. aor. 
uraivo. 

puxpodoyéopal -oDuaL reparar en pe- 
queñeces, ser mezquino, ser punti- 
lloso e quisquilloso. 

unpodoyla as % mezquindad de espí- 
ritu; cicatería. 

puxpo-Aóyos ov mezquino, de ánimo 
corto; cicatero, roñoso; puntilloso, 
quisquilloso. 

puxpo-TrroAltns ou Ó vecino o ciudada- 
no de una ciudad pequeña, 

yuepós d óv pequeño [de extensión, 
tamaño, estatura, edad, etc.]; corto, 
breve [de duración]; poco [de can- 
tidad]; humilde, bajo, insignificante, 
pobre [de posición, recursos, etc.) | 
SUST. TO pikpóv, uikpóv TI, UN poco 
[en tamaño, extensión, importancia, 
tiempo, etc.]: pikpov ppovelv pensar 
humildemente, ser humilde; tv yixpú 
Tmoleio9oar no hacer caso de [algo, 
ac.] || ADv. uikpóv, eri pikpóv un 
poco, algún tanto, apenas; kaTd 
pixpóv o kará pixpú en pedazos pe- 
queños, tamb. en detalle o poco a 
poco; Hera pikpóv poco después; 
Tapa unpóv o pikpoú (Beiv) por 
poco, casi, poco falta; uikp4 poco: 
uikpÓ TrAtov poco más || COMP. pt- 
Kpótepos y ieiwv perótepos, tá ww; 
superl. ikpóTaTTOS, EÍTTOS, ELÓTATOS, 
EAÓNITTOS. 

uuepo-<puñs és pequeño, de talla pe- 
queña. 

pxpopuxla ag % mezquindad de 
ánimo. 

glxpóxpuxos ov mezquino de alma, 
bajo, ruin. 

pixto 3.1 sing. aor. fte. med. ép. de pety- 
vupl. 

uuetós Y Óv y. penetós. 

MiAñotos a ov de Mileto. 

MiAnrtos ov » Mileto [ciudad de Caria 
[Asia menor]]; Mileto [ciudad de 
Creta]. 


1.0 ép. de 


: glAtov ov Tó milla romana [aproxima- 


damente kilómetro y medio [1.477,5 
metros]]. 

pLAr-nApís és jón. teñido de minio o 
bermellón. 
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MiArtiádns ou ó Milciades [hijo de 
Cipselo]; Milcíades [hijo de Cimón, 
sobrino del anterior, vencedor en 
Maratón]. 

puAto-rrápnos ov de rojos costados. 

pldAtog ou h piedra roja; minio, ber- 
mellón. 


puArów -% pintar de bermellón || mED. | 


pintarse de bermellón. 

yiuéopal -oduar imitar [algo o a al- 
guien, ac.]; remedar, representar |! 
PAS. [ parf. uruoUpevos, pepupnpévos, 
un deis, pun Inoópevos] ser imitado. 
F. fut. piyijoopoa; dor. gunoauny; 
perf. uepipnuos (tamb. con valor pas.) ; 
aor. pas. EunSnv, fut. pun Iñoopar 
(ambos siempre con valor pas.). 

plunpa aros tó y 

ylunoss ews Y imitación; figura, re- 
presentación imagen. 

pun ts 00 ó imitador. 

piuntucós Á óv apto o hábil para 
imitar, imitativo. 

puuntós Y Óv adj. vbal. de ypapéopor 
imitable, digno de imitación. 

yruválow ép. permanecer, quedarse. 

p.uuvhoxo traer el recuerdo, recordar 
[a alguien algo, ac. y gen.] [| MED. 
acordarse, traer al pensamiento, pen- 
sar [en algo o en alguien, gen. o ac., 
Gui y dat. epi y gen. ; constr, con Ót, 
inf. o part.: yéuvmuol áxovoas gou 


me acuerdo de haberte oído]; pen- | 
sar en, cuidar de, atender a [alguien | 


o algo, gen. ; hacer algo, constr. inf.]; 
traer el recuerdo, hacer mención 
[de algo o de alguien, gen., Trepi y 
gen., ac.] || PAS. ser recordado. 

E. imp. med. ép. ywmvñoxeo 3.2 pl, 


impf. pxuvijOKovTO; fut. pvhoo, med. : 
aor. tuvnoa, med, ¿uvnod- : 


pUñÑgOpal; 
unv, 3.2 sing. iter. ép. PvnOÁCKETO; 
perf. med. yéuyvnuor frec. com valor 
pres.; 2.2 sing. ép. péuvear y pépvn; 
imp. yépvnoo, jón. pépveo; subj. yép- 
voyal, pl. peuvopeda; 0pf. penvipnv 


uepvijo y. /. peuvddo y peuvolo; pepvñ- ; 
TO Y. Í. peuvóTO pepvolto, ép. tamb. : 
pepvécoTO; ¿nf. peuvñoSon; plpf. Eue- : 


uvñiunyv, 3.2 pl. jón. Epepveato; fut. 
perf. peyvioopal; aor. pas. Euvio9nv 
(con valor med.; en el N. T. tamb. 
pas.), fut. pas. ywno9ioopa 
valor med.). 

pipvo = pévow. 


(con 


Hio9 


F. impf. éb. pipvov, dal. pl. part. pres. 

uiuvóvteoo! 11 2, 296. 
pios ov ó mimo, actor (1. yeAoiwv 

bufón). 
gue ó60s [os] y mono [animal]. 
ulv ac. sing. (raro pl.) def. de un pron. 

dem. de 3.2 pers. le, la, lo, a él, a 

ella, a ello; como reff. se, a sí. 
ptvúdw achicar, aminorar, disminuir ., 

INTR. aminorarse, disminuir, bajar; 

consumirse, desaparecer. 
F. impf. iter. ép. pivúuSeoxov, 
glvuvda aDv. un poco; corto tiempo. 
; pivuvdádiog ov que dura poco, de 
corta vida, efímero. 
glvupilw y 
| pivópogal gemir, gimotear; 
trinar. 

Mivws wos 6 Minos [rey de Creta]. 

piEls Ems % ». peElEls. 

yt£o- y. por perBo- 

yloavdegwría as % odio o aversión a 
los hombres. 

ulo-ávdpwros ov que odia a los 
hombres. 

ploy-áyxela ag ñ valle en que con- 
fluyen dos torrentes. 

uloyw = pelyvuy.. 

picéwm -G4% odiar, aborrecer; tener 
horror (xuai xkúppa yevécIa: de ser 

| presa de los perros). 

| ulonya artos tó abominación, objeto 
de odio. 

yiontós Y óv adj. vbal. de pioéw odia- 
do; digno de odio, odioso. 

 plodarrodocla as ñ retribución, 

| lario. 

guio9-arrodórns ou ó remunerador, que 
paga o recompensa. 

piodapvé -6 trabajar a sueldo, estar 
asalariado, ser mercenario. 

; prio9-apuntucós Y óv del mercenario 
asalariado, concerniente a él. 

yiodapvíla as % servicio mercenario : 
condición mercenaria. 

ulaSios a ov [o -os ov] = piodwrós. 

jiadodocia ac h pago de sueldo, 
sueldo, salario. 

aa -M% pagar sueldo, asol- 

ar 

| pro9o-Sótng ou ó dador o pagador de 

: sueldo, señor, amo. 

piodós 0 ó retribución, sueldo, paga. 
salario, alquiler; soldada; honora- 
rios; pago, recompensa [premio : 


gorjear, 


sa- 


pio 9 


castigo]; imi pod o simpl. p1aSoU 
mediante salario. 

giodo-cpopá ás h pago o cobro de 
sueldo; sueldo, paga, soldada. 

plo9opopéw -M recibir sueldo o sol- 
dada, ser soldado, servir como sol- 
dado [a alguien, daf.; con alguien, 
Tapa y dat.]. 

ylo9opopía as h servicio a sueldo. 

piado-<pópos ov que sirve a sueldo; 
trabajador asalariado; soldado mer- 
cenario. 

giodów -% alquilar, dar en alquiler o 
en contrata; tomar en alquiler ¡| MED. 
tomar en alquiler o a sueldo, asala- 
riar, asoldar y esp. comprar, sobor- 
nar, corromper || PAs. ser tomado en 
alquiler o a sueldo, ser asalariado. 
F. fut. med. pio9wooyarl, aor. uoSw- 
cáúynv, perf. peulodwua (tamb. con 
valor pas.) ; aor. pas. tuwaIWIny. 

glo9wua aros tó importe de alqui- 
ler o contrato; sueldo, salario; casa o 
habitación alquilada. 

gla9wors eh acción de tomar en 

- alquiler o a sueldo, alquiler, ajuste. 

plo9wrocós y óv concerniente a servi- 
cio asalariado || % prodwrtu (sc. 
éxvn) profesión « oficio de asala- 
riado. 

puoduwtós Y Óv adj. vbal. de y10adówn 
tomado a sueldo, asalariado; solda- 
do mercenario; vendido, sobornado. 

putoó-Ónpos ov que odia a la plebe o al 
régimen democrático. 

ftao-Aoyla as % aversión contra los 
discursos, las discusiones científicas 
o la ciencia. 

puaó-Aoyos ov enemigo de los discur- 
sos o discusiones científicas; ene- 
migo de la ciencia, 

ftcortovéwn -% odiar el trabajo. 

ftoorrovnpéw -% odiar la maldad o a 
los malvados. 

loo eos [ous] tó odio, encono, abo- 
rrecimiento, aversión (pioos Éxemw 
tener odio [contra alguno, gem.]); 
objeto de odio, persona odiada, abo- 
minación, monstruo. 

Puaó-corpos ov que odia la sabiduría. 

floo-túpavvos ov aborrecedor de los 
tiranos. 

Jicó-xpnotos ov enemigo de los bue- 


nos, de los hombres de bien o de ¡ 


las personas principales. 
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jtotvlAAw partir en trozos, cottar en 
pedazos, hacer pedazos. 

pitos ou ó hilo; esp. urdimbre. 

ubrea as í ventrera, pancellar de gue- 
rra [usado debajo de la coraza]; cinta 
o trencilla con que se ceñían las mu- 
jeres griegas la cabeza; esp. de tur- 
bante. 

puten-pópos ov jón. que lleva turbante. 

piróns es de hilo, hecho de hilo. 

pgvú ás h mina [como unidad de peso, 
436 gt; como moneda, unas 97 ptas.; 
tanto la moneda como la unidad de peso 
se dividían en 100 dracmas). 

yváacdan inf. ép. de pváouar 2. 

yvápa dór. = uvhyua. 

1 pydopal - Mpal = pluvhoxopal 
med. de pywwhoxo: desear, procurar, 
esforzarse [por algo, ac.]. 

F. part. ép. pvcoópEvos, jón, ved pEevos 
(o. /. uvbuevos); 3.2 pl, impf. ép. 
UVWOVTO. 

2 pváopa: -Opual pretender [a una 

mujer]. 
E. Sólo pres. e impf. (3.2 sing. aor. td. 
pvñoaTo); 2.1 sing. pres. ép. uvG uváa; 
inf. jváacSar; part. pvwópevos; 3.4 
sing. impf. iter. ép. ywdoxeto, 1.2 pl, 
impf. ép. ywoeda, 3.4 uubovto. 

pvéa as h jón. = vd. 

pvela us Y = prñpn. 

pvñpa aros tó y 

gvnpelov ou tó recuerdo, memoria; 
signo que sirve de recuerdo; monu- 
mento, esp. monumento sepulcral, 
sepulcro, tumba. 

pvhgn ns h memoria, facultad de re- 
cordar (pvhuns Úrro de memoria); re- 
cuerdo (uvhunv Exew recordar [algo, 
gen.]; pvhuny trowio9or hacer memo- 
moria, traer el recuerdo o tamb. aco- 
modar el recuerdo; pvnyn tyéveto se 
hizo memoria [de... gen.)); mención ; 
recordaeión; conmemoración, ani- 
versario. 

uvnphiov ov TÓ jón. = puynpelov. 

guvngoveón hacer memoria de, recor- 
dar [algo ac., constr. con 5t1, fvixa 
etc.]; traer al recuerdo, mencionar || 
PAS. ser conservado en el recuerdo 
de los hombres, vivir en la me- 
moría de ellos. 

pvngovixós Y óv de buena memoria, 
que tiene buena memoria; concer- 
niente a la memoria. 
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yvnyocoúvr ns » memoria; recuerdo. 

puvnpócuvov ou TÓ — pvñyua. 

uvhpov ov [ gen. ovos] que recuerda: 
(uviuov seiui lo tengo en la memo- 
ria); que no olvida, implacable, 
rencoroso; atento (góptoU ala carga 
Od. 8, 164). 

uvñoal inf. aor. 1.2 y 

uvnodoxeto 3.2 sing. 
incoat. ép. de pipvioxo. 

uvnod copa fut, pas. de yiuvioxo. 

pynomxaxés -69 conservar el recuerdo 
[de las ofensas], guardar rencor, pen- 
sar en vengarse [contra alguien, dat. 
por algo, gen.]. 

sei = piuvhoxopal ». uruvA- 


aor. 1.2 med. 


merda pretender, desear o buscar 
en matrimonio; en gral, desear, codi- 
ciar, procurar |] MED. pretender para 
sí, buscar para sí || PAS. ser despo- 
sada. 

pyrnorhp ñeos ó pretendiente, proco. 
EF. dat. pl. e O 

OTI EG A = 

ei ós Y óv pretendido o buscado 
en matrimonio; desposado, casado 
(uwvnorh GáAoxos esposa legítima). 

jvnotús vos % pretensión o petición 
de matrimonio; matrimonio. 

uvhow fut. y subj. aor. 1.0 de pipvioko. 

yvwupeda 1.2 pl. impf. ép. de pváopor 2 
Od. 24, 125 

PIVWÓNLEVOS part. pres. y 

pywovto 3.2 pl. impf. ép. de iváoua. 

poyepós ú óv fatigoso, penoso; des- 
graciado, triste. 

poyéw - afanarse, esforzarse; cansar- 
se, estar cansado; sufrir, soportar, 
aguantar [algo, ac. por alguien, 
elvexa_ y gen., Emi o áupl y dal.]. 

goyl-AadAos ov que habla con dificul- 
tad, tartajoso; s. o. mudo. 


nosamente, con dificultad; apenas. 
póyos ou Ó fatiga, trabajo, esfuerzo, 
afán; desgracia, desdicha, miseria, 
dolor. 
pLOyoG-TÓXOS ov que trae o produce los 
dolores del parto. 


j.óbtos ou é modio [medida de capaci- , 
8,75 litros; sexta | 


dad para áridos: 
parte del medimno o fanega]; 
piente de un modio. 


reci- 


poA1 


jódos ou é tumulto o fragor del com- 
bate. 

pol dat. encl. de yo. 

poipa as $ parte, porción [de alimen- 
to, de presa, de tierra), tierra, terri- 
torio; fig. (ov85'alSoús Hoipav ni pizca 
de pudor); parte o porción adecuada 
o propia, lo justo, lo debido (kate 
foipav, o tv uoipr como es justo, 
convenientemente; Tapa poipav in- 
convenientemente; injusta, errada- 
mente); parte de la sociedad civil 
o política, partido político, clase, 
categoría, condición social, posición, 
estimación, consideración (tv pei£ov: 
Hoípa en mayor estimación); parte 
o porción asignada a cada cual por 
el destino, destino, suerte, condi- 
ción, sino (uoipa Biótoro o Blou parte 
o porción de la vida tocada en suer- 
te a uno; q. 9eoÚú o p. 9eódv destino 
divino y celeste; útrep oipav contra 
el Destino; ávBpos polpa TpodetéSn 
fue achacado a condición propia de 
hombre Tuc, 3, 82); en buen sentido 
buena suerte, dicha; en mal sentido 
desgracia, muerte; personif. la diosa 
del Destino o de la Muerte, Parca. 


! poLpn-Yevhs és nacido con suerte, 


hijo de la Fortuna. 

polpiórios a ov dispuesto por el des- 
tino, fatal, 

porX(-AYpla Wwv TÁ pena o multa del 
adúltero. 

porxadic iS0s $ adúltera; fig. adulte- 
rio; en gral. infiel, rebelde a Dios. 

polxdw -4% seducir a una mujer, in- 
ducir a adulterio; en gral. hacer 
violencia (u. Thv I4AaTTav imponer 
su dominio al mar, disponer de él 
a su antojo) || MED, cometer adul- 
terio. 

jotxela as % adulterio. 


. ] ; potxeúw cometer “adulterio, tener co- 
póYig ADV. con trabajo, con fatiga, afa- 


mercio adúltero [con alguien, ac.); 
inducir a adulterio || PAS. dejarse se- 
ducir, cometer adulterio [la mujer]. 

porxlóros e oy adulterino. 

porxós 0% ó adúltero. 

p.odeiv inf. aor. 2.2 de PAvoxo. 

fóAiBos ou ó plomo. 

póAig ADV. con trabajo, con fatiga, 
apenas; de mala gana (oú pókis sin 
dificultad; enteramente; udA1s TrotTé 
al cabo, finalmente). 


Hoko 


jodoBpós 05 é glotón, gorrón. 

podoUpal fut. y 

pododoa f. part. aor, 2.0 de PAboxo. 

poAteh Ás % canto; canto y danza; 
música. 

podúfbarva ns y y 

poAufdis ios y chumbao, bola de 
plomo [para el anzuelo o como arma 
arrojadiza]. 

pódufdos ov ó plomo. 

podúveo ensuciar, manchar || MED. y 
PAS. ensuciarse, mancharse. 

poducjós ov ¿ mancha, contamina- 
ción. 

pokWy odca Óv part, aor. 2.0 de PAbo- 
KO. 

poppá ás dór. y Hoppí ms $ censura, 
queja, reproche (kopohv Exe tener 
queja [de... gen.)). 

povapxéw -% ser soberano, 
como monatca, reinar. 

jovapxia as ñ [ y jón. povagxin ns] 
soberanía, poder soberano, monar- 
quía; mando supremo, generalato 
en jefe. 

govapyxuós Y) óv monárquico. 

póv-apxos ov d soberano, señor abso- 
luto, monarca. 

puovás ádos % unidad. 


povaxí [o ovaxñ] ADv. en un solo 
lugar; de una sola manera, única- 


mente, solamente. 

povayxod ADV. = HLOVaAXí. 

povh As $ acción o hecho de quedarse 
o permanecer, quedada; estancia; 
mansión, morada. 

jóvigLos ov constante; firme; estable, 
duradero. 

puóv-trmtos ov ó caballo solo, caballo 
de carrera [por oposición a los de en- 
ganche]. 

fovo-yevís Es unigénito, hijo único. 

juovo-enóñs és de una sola forma o es- 
pecie, uniforme, simple. 

fovó-«potos ov de un solo orden o 
banco de remeros [díc. de las naves]. 

povó-«wAos ov de un solo miembro o 
parte esp. de un solo piso. 

povopayxén -6% luchar en singular 
combate; luchar solos [contra al- 
guien, dat.]. 

povogayxla as % combate singular. 

fovovod y 

ftovovouxt ADV. casi, en algún modo, 
puede decirse. Cf. lat. tantum non, 


regir 
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| povó-Eukos ov hecho de un solo ma- 
| dero o tronco, enterizo. 
póvos Y ov solo, único; solitario, 
aislado, abandonado, separado 0 
apartado [de alguien, gen., dro y 
gen.); a veces en función de adv. sólo, 
únicamente; único, singular || ADV. 
póvov y póvos (póvov ouxi, ». po- 
vovoux1). 
Lite -6% comer una sola vez al 
ía. 
povotpopla as % crianza única o 
singular. 
gov-óp9aAuos ov de un solo ojo, que 
tiene un ojo solo; privado de un 
ojo, tuerto. 
povo-puñs és de una misma pieza. 
povów -G% dejar reducido a uno, dejar 
sin compañía, aislar, dejar solo || 
PAS. ser dejado solo, aislado, aban- 
donado, apartado [de alguien, gen.]. 
pov-wÍéw -0 cantar solos o arias, [a... 
ac.]. 
yópa as y mora [división del ejército 
espartano], batallón. 
popla as Y olivo sagrado. 
pópiOs ov = pópolos.. 
goplov ov tó parte, porción, sección; 
miembro. 
góptos ov Ó protector de los olivos 
sagrados. 
poppoAúxelov ou tó duende, coco, es- 
pantajo; máscara. 
popuoAúrtropal asustar con duendes, 
cocos o espantajos, amedrentar. 
poppúpo bullir, borbollar. 
popuo os % y 
popuv óvos ñ$ espantajo, coco, bu. 
popóeis eoca ev del tamaño de las 
moras, grande como mora. 
p.ópos ou Ó suerte, destino (UÚtrip pópov 
por cima del destino, contra el des- 
tino); esp. fatalidad, desgracia, ruina, 
muerte. 
uópowyos ov fijado por la suerte, de- 
cretado, fatal, esp. destinado a la 
muerte, mortal: pópomov ñuap día 
fatal, día de la muerte. 
popúcaw ennegrecer, manchar. 
F. part. perf. pas. ép. Mepopuyuévos 
(v. 1. peuopuxuévos). 
poppñ ñs h forma, figura esp. del 
cuerpo, exterior, aspecto; aparien- 
cia; hermosura, gracia; clase, cali- 
dad; especie, idea. 
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pópepvos y ov de color oscuro, ne- 
gruzco. 

poppów -S formar || pas. tomar forma. 

póppuwpa aros tó = popeoí. 

póppwoLs ews ñ forma, imagen; ex- 
terior, apariencia. 

pócouv vuvos Ó [dat. pl. tamb. pocoú- 
vo1s] torre de madera. 

pócxelog oy de ternera. 

p.osxo-stoléw - hacer una figura de 
becerro [para adorarla]. 

póoxos ov Ó vástago o retoño y esp. 
vástago humano, joven, mancebo o 
muchacha; vástago de animal y esp. 
becerro o ternera, en gral. buey o 
vaca. 

pouvdE ADV. ép. aisladamente, por se- 
parado. 

pouvapxéw jón. = povapxéw. 

pouvapxln jón. = povapxia. 

pLOÚVAPYOS jón. = PÓVARIOS. 

Movvixía as % Muniquia [peninsula y 
puerto de Atenas]. 

pLOVvVo-yEvís Ec jón. = pLovoyevñs. 

gouvó-Dey ADV. jón. de una parte, por 

arte. 

pLoUvÓ-«WwAOS Ov jón. = pLOvÓxWwAoG. 

pouvvó-AL dog ov jón. hecho de una sola 
piedra, monolítico. 

pouvopaxém jón. = povopaxés. 

pouvopaxin ns h jón. = povopaxia. 

podvos y ov jón. y poét. = pÓóvOG. 

pouv-ópdDdadyuos 0v jón. = povópYdad- 
poS. 

pouvo-epuñs és JON = povopuns. 

pLouvón ép. y jón. = = povów. 

povvuxiwv úvos á muniquión [déci- 
mo mes del calendario ático, abril- 
mayo]. 

godoa ns y musa; arte de las musas, 
ciencia, arte y esp. poesía, música, 
canto. 

pouvountós Y óv de las Musas; musical; 
músico; formado en el arte o en las 
ciencias, culto, fino || sust. % pLov- 
gLA7, TÁ pLOVOLAGd arte de las musas 
esp. música, canto; danza, baile; 
poesia; en gral. formación espiritual, 
educación superior, cultura; ciencia. 

p.ovao-ttotós 0% Óó y h poeta lírico, 
poetisa lírica. 

jovoouvpyós 00 á y % cantor, cantora. 

noxdéw - afanarse, trabajar, fatigar- 
se, atormentarse, padecer [por al- 
guien, dat.; con o por algo, dat. émi 


puIo 


o trepi con dal.]; [| TR. sufrir o sopor- 
tar penosamente; hacer ejecutar 
con trabajo o fatiga. 

póx9nua aros tó trabajo, afán, fatiga, 
padecimiento. 

poxdnpía as y miseria, estado de mi- 
seria; maldad, perversidad; mala 
calidad. 

uox9npós 4 óv mísero, miserable; pe- 
noso; fatigoso; desdichado, infor- 
tunado; malvado, perverso; de mala 
calidad. 

poxSilw padecer, penar, sufrir; tamb, 
= poxdéw. 

póxSos ov Ó afán, trabajo, esfuerzo; 
fatiga, pena, miseria, tormento. 

poxdeúw levantar o llevar con pa- 
lanca. 

poxAéw -% = poxAeúw. 

poxAlov ou TÓ palanqueta. 

poxAós 0% ó palanca; estaca, pértiga; 
barra para cerrar una puerta; ce- 
rrojo (oxAov éuPBadAeiv echar el 
cerrojo). 

pu-yaAñ As % musaraña. 

uudaléos a ov húmedo, chorreante, 
lleno o mezclado [de algo, dat.]. 

pudu4w -4 chorrear, gotear, estar 
húmedo [de algo, gen.]; podrirse. 

pubpos ov ó masa de metal incandes- 
cente y en gral. masa de metal. 

yueAóetg esca ev meduloso, meolludo, 
lleno de tuétano. 

puedós oy ó medula, meollo, sesos; 
enjundia, fuerza, vigor. 

puéw -0 iniciar en los misterios, con- 
sagrar; ' PAS. ser o estar iniciado [en 
algo ac.]. 

pulé o 

yúTow chupar, sorber. 

pudeial 2.2 sing. ind. pres, ép, de pudéo- 
par. 

uuv9éoyal -ovuar hablar, conversar, 
platicar, consejar, tratar; deliberar 
consigo mismo, considerar; decir; 
expresar; lanzar de palabra; ordenar; 
referir, contar; nombrar, declarar 
[con dos acs.]; significar. 
F. 2.2 sing. ind. pres. ép. pudeior (de 
puden) y judia; 3.2 pl. impf. iter. 
ép. pudéokovtO; fuf, puSioopal; 3," 
sing. aor. 1.2 ép. yuSmoato Vb. ép. 
y poét. extraño a la prosa dt. 

yudo-Aoyeúw y 


uyudo-Aoyéwm -% contar, referir; est. 


puSo 


contar o referir mitos, fábulas e le- 


sendas; hablar en figura o alegoría, 
fantascar, imaginar; tratar o platicar 


largamente o al por menor [de algo, 
TrepÍ y £en.]. 

yudodoyía as Y relación de fábulas » 
mitos, mitología; levenda. 

pudodoyurós 00 Ó autor o composi- 
tor de fabulas o mitos, fabulista. 

yu$o-Aóyog ou ó compositor de fá- 
bulas 0 mitos, mitólogo, 

yuSo-Trolós 0% é compositor de fibu- 
las, fabulista. 

yid9os ou ó palabra, discurso, razón, 
dicho; discurso público; relato, co- 
municación, noticia, mensaje; con- 
versación, plática; deliberación con- 
sigo mismo, reflexión, pensamiento, 
opinión, resolución, proyecto, de- 
signio, plan; consejo, propuesta, 


mandato, encargo; rumor, hablilla; 
relato imaginado, invención, le- 
venda, mito, fábula, cuento; objeto 


de la conversación, asunto, historia. 
pu9wóns Es legendario, ibas: 
puia as y jon. 
puíin ns Y mosca. 
puxdopar -Óal 
gir. 
F. //. puxmoopar: «or. 1.” ¿uuxnod- 
PNV: ar. 2.0 ép. PÚKOV: perf. ép. pé- 
puxa, plpf. cp. (€)LepUkew. 
puxn9uós 0% ó muyido. 
Muxñval dv al y 
Muxmnvyrn ns Y Micenas [ciudad de Ar- 


mugir; bramar, ru- 


gólida, residencia del linaje de los 
Mridas|. 

BÚXNG NTOG y 

puxns 00 Ó hongo: contera esp. la de 


la vaina de una espada, 

pÓNOV er. 2." Ep. de pudo pan. 

BUATÑE EOS Ó agujero o ventanilla de 
la nariz, nariz, narices [del hombre 
vs de los animales]: /2. burla, 

uuammpilw burlarse, motfarse [de al- 
guien, a. Pas, dejarse burlar. 

púAdE axos ó piedra de molino, mue- 
laz en Zral. piedra grande, pedrejón. 

BúyAn ns Y molino exp. molino de 
mano: piedra inferior delo molino, 
solcra. 

HuAY «patos ov molido. 

HvAuxrós Y Óv y 

Múlivos Y 0Y audis. de molino. 
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puAo-elóns Es como de molino, seme- 
jante a una mucla. 

gúlos ou ó piedra de molino [mucla 
o solera]. 

puvAwv vos ó molino, tahona. 

púvn ns h pretexto, dilación. 

puEwTRP pos ó -- LUxTAp. 

pupránmts abv. atm. diez mil veces, en 
gral. innumerables veces. 

PUPLÉPxnE OU y 

uyvel-apxos ou ó comandante 0 jote de 
diez mil hombres. 

guprás ádos y número de diez mil; 
miriada, sinnúmero. 

pupilo ungir; perfumar 
marse. 

pupbxn ns % tamarisco, taraje [planta]. 

pupixtvos y ov de tamarisco. 

púpiol ata ab], NUM, Car, diez mil, 
r. HUpÍOS. 

pupló-xaprros ov de innumerables Eru- 
DOS. 

pupró-Aextos ov dicho o repetido mil 
VUCOS, 

guetos a 0v diez mil, de dicz mil (doris 


MED. perfu- 


pupia diez mil de escudo e. e. ho- 
plitas: pupin itrrros diez mil de a 
caballo); en gral. imuuamerable, in- 
contable, — inconmesurable  (pupia 
Trevia extrema pobreza). 

PLUPLOOTÓS Y ÓV ADJ. NUM. ORD. dicz- 
milósimo. 

puprogtús OS Y PUPILAS. 


pupro-pógos ov capaz de transportar 
diez mi pesos e talentos |d/r. de las 
naves]. 

pópunó nxoc ó hormira. 

gúpopal derramar ligrimas, Horar [por 
alguien, áugi y ac]. 
FE. 3.9 pl. impl. ¿p. úpov3” (LUPovTO) 
HH, 19, 6, 

púpov ou té bailsamo, unguento olo- 


TOSO, ESENCIA. 

uúpovd”* PÚPOVTO ante ral con expi- 
ritidispera: 3% plo implo ep. de uu- 
popa. 


pupo-TuwAeciov y 
pugo-rwAtov 0v TÓ perfumeria, rienda 
ov comercio «de perfumes. 
gupplvn ns h mirto, arraván: 
miúrto, corona de mirto. 
BugpLvos y ov omirtino, de mirto. 
gvpcivn ne hh  pupplivn, 
pÚPOLVOS n ov poÚppivos. 
pupsivwvY vos Ó arraranal. 


rama de 
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púprov ov tó baya de mirto. 

Os pués ó ratón; famb. músculo. 
F. ac, pUv, voc. UU; pl, nom. yes y 
uds, dat. puoilv), ac. uvas, jón. Ús. 

gucapós á óy sucio, repugnante; in- 
fame, abominable. 

gucárropas [aor. tyuadx9nv] [| sentir 
asco o repugnancia [por algo, ac.]. 

fuúcos eos [ouc] Tó asco, repugnancia; 
hecho o dicho repugnante o abomi- 
nable, abominación, crimen; de pers, 
criminal, malvado, infame. 

juoráprov ou Tó arcano, secreto; doc- 
trina secreta; misterio, culto secreto; 
frec. en pl. TÁ puoripia los misterios 
lesp. los de Eleusis]; misterio, en 
sentido cristiano; tamb. sacramento, 

juúcteS 0U d iniciado en los misterios. 

puorutós Y óv místico, concerniente 
o relativo a los misterios, usual 
en los misterios; arcano, secreto; 
TÁ Huatixá misterios, y tamb. sacra- 
mentos. 

púoris 1005 » iniciadora, maestra. 

MurtiAñvn ns » Mitilene [ciudad prin- 
cipal de Lesbos, hoy Castro]. 

fuúxios la 10v íntimo, profundo. 

fuxuós 09 d lamento, quejido. 
juvxolrtazos y ov en el fondo, en el 
rincón más escondido. 

puxóv-$€ Av. al fondo, al interior. 

juuxós od ó fondo, parte más íntima, 
interior [de una casa, una gruta, 
etc.]; hondura, profundidad; ense- 
nada, obra; hondón, hondonada; 
escondrijo, rincón: tv puxols escon- 
dido, oculto; 51x puxGv desde los 
rincones e. e. emboscado, en ase- 
chanza. 

Jw cerrarse [». gr. los ojos, las heridas 
etc.]; cerrar y esp. cerrar los ojos; 
cesar, calmarse [un dolor, una 
pena, etc.). 


UWNpo 


F. fut. púoo; aor. Éyuoa, 3.2 pl, ép, 
Lúoav; perf. péuuKa. 

puWwv Mvos ó músculo, carne del mús- 
culo. 

guwrálw ser miope, ser corto de 
vista. 

púwp wrog miope, corto de vista. 

gúop wros ó tábano; aguijón, acica- 
te, estímulo. 

40Aos ov ó trabajo, afán, fatiga; lucha, 
combate; fragor del combate. 

g0Av vos tó moly [planta mágica]. 

goAwp wros ó verdugón, cardenal; 
llaga. 

g0pat buscar, procurar; intentar, pro- 
ponerse [algo ac.]. 
F. inf. yboSan, part. ubuevos. 

popdouar -O pal censurar; burlarse, 
hacer befa [de... ac.]. 

pupuéoyar jón. y 

pupEedn = pOpkÉOpal. 

pos ou Ó censura, reproche; man- 
cha, vergúenza, infamia. 

Mópos ov % Momo, dios de la cen- 
sura. 

pOv contr. de yt ouv partícula interr. 
¿acaso... ¿es que... 

pGvvÉ vyos solipedo. 

puwpalvw ser loco, insensato, necio; 
hacer o decir neciamente (algo, ac.]; 
volver loco o insensato || PAS. vol- 
verse loco o insensato; hacerse in- 
sípido, 
F. fut. yopavó; aor. tuWpava (NV. 
T.); aor. pas. tuwpávInv. (N. T.) 
ywpla ac y jón. pwpln ns y locura; 
insensatez, necedad. 

fwpo-Aoyla as % vanidad de palabras, 
discurso necio, vaniloquio. 

pwpós dá óv o 

pOpos a ov loco, insensato, necio; in- 
sípido; impio, malvado. 


N 


N y ny [13.1 letra del alfabeto griego]; 
como signo numérico v' 50; v 50,000. 

Notapér tó inbecL. Nazaret [ciudad 
de Galilea]. 

Natapnvós od y 

Nalwpaios ou AD]. ». nazareno, de 
Nazaret. 

val ADV. sí, ciertamente (val yá Aía sí, 
por Zeus). 

valeoxov impf. iterat. de valw. 

VALETÚCIOMO Y impf. ¡terat. ép. de 


vateráw habitar, residir en [ac.]; estar ' 


situado, existir; estar poblado (e 
vaterácov de agradable vivienda). 

F. part. ép. varerácwov, f. valetáwoa, 
Y. Í, vawráouoa vamTÓóNoa; impf. 
iter, ép. var TáGOKOv. 

váios a ov dór. = ví Los. 

vais ¡dos % náyade. 

vaixí ADV. = val. 

1 vaíw habitar, vivir; estar, hallarse, 
estar situado; caus. (aor.) hacer ha- 
bitar, dar como residencia || PAS. 
ser habitado, poblado (eú vowópevos 
de buena vivienda, 
vivir); establecerse, fijar la morada. 
F. inf. pres. ép. valépev; impf. ¡ter, 
ép. vaisoxov; aor. 1.2 (causativo v. 
supra) tvaoca, ép. tamb. vácoa, med. 
tvacoáunv; aor. pas. tvácSny, ép. 
vácInyv. 

2 valíw = váw. 

vá ns » y 
váxos eos [ous] tó [ p/. váxm] vellón, 

iel. 

Jana artos tó corriente de agua, arro- 
yo, fuente, manantial; derramamien- 
to de lágrimas. 

vayéprera as % dór. = vnpéprena. 

vaócs 00 á templo, santuario, capilla, 
templete, .altar; altar portátil. 

F. al. tamb, veus, ép. y jón. vnós. 


bueno para 


vaós gen. de vaús. 
varios a ov de bosque, selvoso (v. 
TTUXÑ sinuosidad llena de bosques). 
váray ns hy 
város eos [oug] tó valle selvoso, de 
muchos árboles, soto; cañada. 
ios ov % nardo; ungúento de nar- 
O. 
vap9nxo-pópos ov que lleva una rama 
e férula o cañaheja [en las fiestas 
de Baco]; portador de palo o ga- 
rrote. 
vápdnE nxos ó férula; palmeta; garro- 
te. 


vapxdw -% estar entumecido; estar 
baldado. 

vápxlcoos Ou á % narciso [for]. 

vácdn 3.2 sing. aor. pas, de vaiw 1. 

vaoitig 1806 y dór. = vnolTis. 

vácos ou Í dór. — vñaos. 

váGOa aor. ép. de vaiw 1. 

vácow pisar, pisotear; apretar; relle- 
nar. 
F. aor. 1. éva£a; perf. pas. vévocyuar 
O vVÉVAD ON. 

vavayéw -% naufragar; fracasar. 

vavayla as y naufragio. 

vaváyiov ou TÓ restos de un naufragio, 
pecio (v. tririxá restos de un carro 
volcado). 

vau-ayós óv náufrago. 

vavapxéw -% mandar un buque, ser 
capitán; mandar una flota, ser al- 
mirante. 

vavapyxla es y mando de una flota o 
un buque; periodo de mando de un 
Navarco. 


: vaú-apxos ou Ó almirante, comandan- 


te de una flota, esp. el jefe de la flora 
espartana, navarco. 

vav-Bárns ou ó marino, marinero, pa- 
sajero ¡| ADJ. 2. naval, marítimo. 
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vaunyétw -O jón. = vavayéw. 

vaunyin ns € jón. = vavayla. 

vVAULÁYLOV OU TÓ jón. — VAVÁYLOV. 

vau-nyóc óv jón. = vavayós. 

vavxAnpéw - gobernar, dirigir [un 
buque, una casa]. 

vauxAnpla ac í fletamiento; navega- 
ción; barco fletado; profesión de 
piloto. 

vaú- «Anos ou á propietario o arma- 
dor de un buque; capitán, piloto. 

vaú-«papos ou d presidente de una de 
las doce secciones de cada una de 
las cuatro tribus más antiguas [en 
Atenas]. 

vauxpatém - vencer en combate na- 
val; tener la supremacía en el mar | 
pas. sufrir el dominio naval de otro. 

vau- parís és y 

vaAU-XAPÁÚTOWP OPOG ADJ. mm. y f. dueño 
del buque; que domina en el mar. 

vaddov ou tó precio del pasaje (vaidov 
cuvd%ta9ar convenir el importe del 
pasaje); flete de un navío. 

vavhoxéw -% estar anclado; vigilar 
[los barcos enemigos], acechar, es- 
piar. 

vav-A0xog ov propio para anclar | 
SUST. 1. puerto, muelle, atracadero. 

vauvpaxéw -% combatir por mar (v. 
vouuaxiav participar en un combate 
naval). 

vavpaxnoeiw descar trabar combate 
naval. 

vavpaxia ac [ jón. vavpaxin ne] » 
naumaquia, combate naval (vaupa- 
xiav drrocacdal tiva rechazar a al- 
guien en un combate naval). 

vad-paxos oy propio para combates 
por mar; que sirve para luchar por 
mar. 

vautinyéw -% ser constructor de bar- 
cos, construir barcos (| MED. hacerse 
construir navios; construirlos para sí; 
tamb. se usa con el mismo sign. de la act. 

VAUTNYÁSILOS OY propio para cons- 
truir bajeles. 

vaurmnyla as [jón. vaurenyin ns] í 
construcción o armamento de bu- 
ques. 

vau-Tnymós Y óv propio para la cons- 
trucción de naves, náutico, naval. 

VALIA YLOV OU TÓ arsenal. 

vauv-rnyóc 0d ó constructor o armador 
de barcos. 


veGA 


vads vews % nave, buque, navío, bar- 
co, bajel (év vieoor, ¿v vnuaiv [en 
Hom.) en el campamento formado 
por los buques varados en la playa; 
vñes poxpaí barcos de guerra; vñes 
oTpoyyúMal buques mercantes); esp. 
trirreme. 
F. nom. ép. y jón. vnús (jón. veús); 
gen. ép. y jón. vnóS y veós, dór. vaós; 
dat. át. ép. jón. vni (jón. _vel), dór. vai; 
ac. át. dór. voaúv, ép. via, ép. y jón. 
vé; di. gen. y dal. át. veoiv; pl, nom. 
ál. y éD. VTES, ép. y jón. vées, dór. ves; 
gen, dl. ve, ép. y jón. viv y veGv, 
dór. vadv; gen. y dat. ép. voup(v); 
dat. át. dór. vauoí, ép. y jón. vnvol, 
ép. vheoo1 véscool; ac. dl. dór. vaus, 
ép. vias, ép. y jón. veas. 

vaual-xAeLtós Y Óv y 

vauvor-Autós óv célebre por sus naves 
o por sus hazañas por mar. 

VAUVOL-TTÉPNTOG OY y 

vavol-rropos ov navegable; que cruzan 
barcos. 

vaú-otaduov ou TÓ puerto, rada, 

vauv-aToléw -M dirigir un barco; lle- 
var por mar, transportar; hacer una 
travesía, ir por mar. 

vaútnc ou ó nauta, marino, tripulante; 
pasajero. 

VAUVTIÁW -Ó) Marcarsc. 

vautixós Y óv náutico, marítimo, na- 
val; experimentado en Ja navega- 
ción, propio para ella || sust. f, arte 
de navegar, náutica; armada, flota; ». 
y n. pl. armada; poder naval, 

vautidla as |jón. vautidin nel í 
navegación, transporte marítimo; 
viaje. 

vautiddopal navegar, viajar Cold mar. 

vautíidos ou Ú marinero || ADJ. = 
VAUTI«ÓG. 

vauto-dlxar yv ol jueces marítimos. 

vadepu(v) gen. y dat. pl. ép. de vaús. 

váw correr, fluir, manar; rebosar, des- 
bordar. 

1 véa ac. de voaUs. 

2 véa f. de véos. 

veálw ser joven, tener la fuerza de 1 
juventud; ser muevo; ser el más 
joven | SUST, A. juventud. 

ve-axóvn tos ov recién afiliado. 

veaAÁñs és nuevo, fresco, reciente; ju- 
venil, joven. 

vE-dÚALMTOG OY = VEOGALWTOG. 


VE 


yeavias ou ó joven, muchacho IL ab]. 
m. juvenil, semejante a un joven; 
robusto; audaz, impetuoso; activo. 

veavieño yuan ser joven; comportarse 
como un joven, ser fanfarrón, fogo- 
so, imprudente. 

veavuxrós Y óv fuerte, joven, robusto; 
abundante; audaz, fogoso, teme- 
rario; activo; insolente ¡| sust. ». 
insolencia, temeridad. 

yeú vts tos h joven, doncella. 

veavictevopal ser joven; pasar la ju- 
ventud. 

yeavicxos ou ó = veavias. 

veapóc á óv joven, tierno, delicado; 
exuberante; nuevo, fresco, reciente 
ll sust. a. espíritu juvenil. 

véas ac. pl. de vaús. 

véatos y ov el más nuevo, el último; 
el más joven; el más bajo (V. KEvVEW0v 
el bajo vientre); extremo, situado 
en la punta (v. Opxos la extremidad 
del viñedo; tródes v. los pies; TróAS 
veá4trn Túdou ciudad situada en la 
extremidad [del territorio] de Pilos). 

yeBpilw llevar una piel de cervato [en 

" hiestas báquicas] o revestir con piel 
de cervato (a uno, ac.]. 

vefBpós 00 ó ñ cervatillo, cervatilla 
 (rrébida vefpóv botas de picl de 

ciervo joven). 

véeiv — veiv inf. pres. jón. de ven 1. 

Yes 7. pl ép. y jón. de vaús. 

vécodal inf. pres. ép. de véoyal. 

vteool dat. pl. ép. de vos. 

Vénar 2.1 sing. pres. subj. de véouar. 

ven-yevás és recién nacido. 

vE-Í ANG EG y 

ve-nxovhg és = vEAKÓVNTOS. 

ve-hAatov ou tó pastel recién hecho. 

vé-ndus vdos ADJ. m1. y f. recién ve- 
nido. 
F. ac. vénduv y la 

venvins ewó jón. = veavías. 
vis 106 h jón. = = veñivis. 

venvigxos ou ó jón. = — veavioxos. 

veian 2.1 sing. pres. ép. de véoyal. 

veíaipa as [jón. veraign ns] Ab)j. f. 
más reciente, que viene después, que 
está debajo (yaoTAp velaipn el bajo 
vientre). 

Velaros y ov jón. = véaTtos. 

Venxciw y 

Yevién -O reñir, 

* reprender; injuriar, 


discutir, disputar; 
denostar. 
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E. 3.2 pl. pres. ind. ép. vexevor; 3.* 
sing. subj. veneinor (y venxein); impf. 
Ép. VEÍKELOV, ¿fer. vVEWKEÍEOKOV; fut. VEL 
KÉgw; a0r. éveikeoa, ép. velkeoa y 
veikegoa. 

veixos eos [ous] tó disputa, altercado, 
riña, querella; lucha, combate; asun- 
to de discordia; culpa, responsabi- 
lidad, origen de la disputa; insulto. 

Neíkocs ou ó el Nilo. 

veia aor. ép. de vépo. 

velv inf. pres. de véw 1. 

veló-Dev ADV. del fondo (éx kpadins 
del corazón). 

veió-Di ADV. en el fondo. 

vetós 0% % campo; barbecho. 

veiodal inf. pres. de véopal. 

veipw nevar (WHpeto Zeus verpépev Zeus 
hizo que nevase) ¡| PAS. estar nevado, 
F. inf. ép. verpépev, aor. Evenya. 

vexác ádoc y montón de cadáveres. 

vexputós í óv de los muertos || SUBST. 
tá vexpixá las cosas de los muertos. 

vexpo-rrouriós óv guía o conductor de 
los muertos. 

vexpóc á óv muerto, difunto, fallecido; 
moribundo ¡; SUST. m. cadáver. 

vexpón -G% matar; paralizar, dejar 
como muerto [| PAS. morir. 

vÉnpwOLS Ec % mortificación; muerte, 
véxtap apor tó néctar [bebida de los 
dioses]. 

ventápeos a [ jón. 1] ov como el néc- 
tar, precioso, fragante, suave, 

véxuia as $ evocación de los muertos. 

vexvo-pavtátov ov TÓ oráculo dado 
por los muertos. 

véÉxUG vos dá Y, = vexpós. 

F. dat. pl. ép. vexúegol y vVÉKUOgOL; ac. 
pl. véxus y véKUOS. 

veuédopas comer, pastar, alimentarse. 

vep.ecá - indignarse [contra, dat.]; 
envidiar | MED. Y PAS. indignarse 
(tí por algo; tiví contra alguien); 
resistirse a [con ¿nf.]; avergonzarse. 
F. imp. ép. vepécoa; 3.2 sing. impf. ép. 
tveuégoa, id. iter. veutoaoKe; fut. 
med. veyeo oo par; aor. tveuéonoa, ép. 
veutonoa, 3.2 sing. opt. med. ép. vepea- 
OÑNgaITo; aor. pas. tveyeomInv, 3,2 
sing. ép. veueconn, 3.1 pl. veutoon ev. 

veyeontós Y óv culpable, criminal; te- 
mible; indignante, injusto. 

veuecilopal = vEpECÓw y Su med.; te- 
mer (a... ac. o ¿gen.]. 
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vépueols €ws h indignación, envidia; 
venganza divina; sentimiento de in- 
dignación, de horror (oy  vépeois 
[tati] [con ¿nf.] no hay que indig- 
narse o asombrarse de que). 

VEMLEOÁ) VEMLECONTÓG Etc. ép. = 
LEÍ) VELLEONTÓS etc. 

véjos eos [ous] tó prado, bosque; pas- 
to. 

véw repartir, distribuir (kpéa veveun- 
héva pedazos de carne); asignar, 
atribuir (ueilov pépos vépovtes inm- 
clinándose más bien [a... dat.] Tuc. 
3,3, 1); conceder, permitir, admitir; 
respetar, observar; dividir, partir; 
apacentar, llevar a pacer (ópn en las 
montañas; TO Ópos véperon adéi las 
cabras pacen en la montaña); consu- 
mir, devorar, devastar, asolar, d:us- 
truir (Tupi vépeiv xdpas destruir las 
regiones por el fuego); poseer, tener, 
ocupar, habitar; dirigir, conducir, 
administrar, manejar, tener por, con- 
siderar como (con dos ac., uno compl. 
dir. y otro predica. del compl. dir. rwx 
Seóv considerar a uno como dios]; 
elegir por, tomar como [cor dos ac., 
como en el caso anterior]. || MED. repar- 
tir entre sí; administrar, explotar; 
ocupar, habitar; estar situado en 
[ac.]; pacer; comer, roer, devorar; 
esparcirse; tener en su poder, go- 
bernar, guiar, cosechar. 
FE. impf. ép. vépov, med.veyópny; fut. 
VEO, med. veyoUpal, jón. vepéopal, 
id. veuñoopoal; dor. Eveyua, ép. vela, 
med. tveiápnv; perf. vevéunka, pas. 
vevéunior; aor. pas. veu nv fut. pas. 
veun Iñoo par 

vevaypévos y, oy part. de perf. med. de 
vágo. 

vévnpal y vévnopar perf. pas. de véw 3. 

vévnop al perf. pas. de vé 2. 

vévirTTaL 3,2 sing. perf. med. de vilo. 

vévwpal pf. pas. jón. de votw. 

veo-4ALMTOG OY recién cogido. 

veo-apóns és recién regado, 

veó-yapLos ov recién casado, 

veo-Yewiis És y 

veo-yidós Y Óv y 

veo-yvóg óv recién nacido, muy joven. 

veo-dapwóns es recién declarado ciu- 
dadano; ilota libertado (Súvato1 TO 
veobajóSes ¿deudepov ñán sivar la 


vE- 


VEeOT 


palabra v. designa a uno que ya cs 
libre, Zuc. 7, 58). 

veó-5apros ov recién desollado; des- 
pellejado de nuevo. 

veó-Dev ADV. recientemente, 
mente. 

veo-DnAñs és joven, floreciente, re- 
ciente, fresco; recién nacido. 

veoin nc % ardor juvenil, pasión. 

vVEO-KATÁGTATOS OV recién establecido. 

veó-«tigTOG Ov recién edificado o fun- 
dado. 

véopas ir, venir; irse, volver; reÑluir. 
F. ép. veúpoa, 2.2 y 3.2 sing. velas 
veiTon; 2.2 sing. subj. ép. venal; opt. 
veoiyny, inf. veedor y velada; 3. pl, 
impf. ép. véovto. 

veo-ynvia as y = vouynvia. 

véÉ0y ADV. 7, VÉOG. 

veo-revdhs és afligido recientemente. 

veó-mAuTOG oy recién lavado. 

veó-roxos oy recién trasquilado o afei. 
tado. 

veó-TTPLOTOG OV recién aserrado. 

veó-ppavtos ov recién bañado. 

veó-pputos ov que corre desde hace 
poco. 

vé-OpTOG OV NUEVO, reciente, recién sa- 
lido. 

véos a [jón. n] ov joven, juvenil, me- 
nor de edad (tx véou, tk véwv desde 
la juventud); nuevo (éx véms «e 
nuevo); inesperado, inaudito, ex- 
traordinario; fresco, reciente ; SUST. 
n. juventud | ADV. véov reciente- 
mente, últimamente, hace poco. 

veós gen. de vaús. 

véo-ounuxtos oy recién pulimentado » 
limpiado. 

veo-oTrás dos ADJ. 27. y f. recién arran- 
cado. 

veoco1á ás [jón. veooo 1h As] % nido 
camada, cría. 

veoocós 0% ó polluelo, cría, 
recién nacido. 

veó-GTPOPOG Ov recién vuelto o tor- 
cido. 

veo-oqpayís és recién degollado. 

VEÓ-TEUVAUTOSG OY y 

veo-teuxás és recién fabricado. 

veórns ytoc h juventud ; ardor, lig:- 
reza, temeridad propia de la juve:. 
tud; insolencia, fanfarronería; cue: 
po de tropa formado por jóvenc- 


úlcima- 


anima! 


veoT 
veó-topLos ov recién infligido [un gol- 


yeotreúw anidar. 

yeotTid As $ á4f. = veogold. 

yeotro-mroréopal -ovpal incubar, em- 
pollar. 

veorrorrotía as % incubación, puesta. 

yeotrós od Ó 41. = veacós. 

yE-OUTATOG Ov recién herido. 

veó-putos ov recién plantado; recién 
convertido, neófito. 

vE0-XÁPAKTOS OV recién impreso. 

veoxpós óv = véos; revolucionario. 

veoxpLón -% innovar, cambiar el esta- 
do de los negocios. 

vérrodes wv ol descendientes. 

vépdE(v) ADV. debajo, en los infiernos 
' PREP, de gen. debajo de. 

véprepos a ov inferior, que está abajo, 
en los infiernos (v. 9eoí los dioses 
infernales; oi v. los muertos). 

Neotopiódns ou d hijo de Néstor. 

Néotwe opos ó Néstor [rey de Pilos, 
héroe de la guerra de Troya). 

veda artos tó movimiento de cabeza, 
señal hecha con la cabeza. 

vedual ép, — véopal. 

vevpá ús [jón. veveí %el ñ y 

vevpov ou TÓ nervio, fibra; tendón; 
fuerza, vigor; cuerda de arco o ins- 
trumento, correa. 

veupo-ppapéw -%4 recoser, remendar 
[zapatos]. 

Pee orasns és lanzado por la cuer- 

a. 


vevpó-arragtos ov movido por hilos. 

vevoal inf. aor. de veu. 

veúcoyal fut. de vio 1. 

vevotál mover, sacudir la cabeza, 
hacer señales con ella. 

vevotéoy adj. vbal. de vés 1 hay que 
nadar. 

veúw hacer señas con la cabeza; hacer 
una señal de asentimiento; inclinar 
la cabeza, inclinarse hacia adelante; 
asegurar, conceder, prometer; ac- 
ceder. 
F. i¡mpf. ép. vevov; fut. vevcw (med. 
veúcouon en complos.) ; aor. tveuca, 
ép. veioa; perf. véveuxa. 

vepéln ns y = vépos. 

vEPEA-NYyEPÉTA AO ADJ. »7. aMmoONntona- 
dor de nubes. 

vépos sos [oug] tó nube; oscuridad, 
tinieblas; muchedumbre; región de 
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las nubes, cielo; barullo, confusión. 

veppiris 1505 % nefritis [enfermedad 
de los riñones]. 

veppós od ó riñón. 

1 véw nadar [/af. no, nas]. 
F. inf. jón. véerw, át. veiv; impf. Eveov, 
ép. Evveov, poét. vtov; fut. veúcsouar y 
veugoUpol (Y. /.); aor. éveuca; perf. 
VÉVEUKA. 

2 véw hilar [/at. neo, nes]. 
F. fut. vioo, aor. tvnoa, med. ép. 
vnodáunv; perf. pas. vévnouoa; aor. 
pas. tvn 3nyv. 

3 véw amontonar; cargar. 
F. fut. vigo; aor. ¿vnoa; perf. pas. 
vévn as vévno oa, 3. pl, jón, vevéaTar; 
aor. pas. tvi3nv y tviodnv. El pres. 
sólo en comptos. Cf. vnéw. 

vew-x6po05 ov 3 h guardián de un 
templo. 

vewAxéw -% varar la nave, dejarla en 
tierra. 

VE-W)VYTOG OV recién comprado. 
ve-Wwpns €s nuevo, fresco, reciente, 
joven; recién cortado [un rizo]. 

veWwWplov ou TÓ arsenal. 

ves Wó 4/. — vaós. 

vEwG gen. ál. de vaús. 

vÉWMo ADV. = vÉoy || SUP, VEWTATA re- 
centisima, últimamente. 

vewo-o.xos ov ó dársena, 
dique. 

vEWwOTÍ ADV. recientemente. 

véwta ADV. el año próximo (ls v. mismo 
sign.). 

VENTATA Y. VÉWG. 

vewtépal Mv ai jóvenes, doncellas. 

vewtepiw innovar; tramar o hacer una 
revolución; cambiar (és dGodéverav 
causar enfermedades); emplear me- 
didas violentas; alterar con suble- 
vaciones ¡, PAS. ¿vewtepilero había 
revoluciones. 

vewrteputós Y Óv joven, juvenil; im- 
prudente. 

vewteptopós od ó = vewteporoula. 

veWrepol wv ol jóvenes, mancebos. 

vewteporrotía as % innovación, revo- 
lución, sublevación. 

vewrepo-rotós óv revolucionario, se- 
dicioso. 

ví ADV. sí, ciertamente (vh Ala sí, por 
Zeus). 

vY- PREFIJO NEGATIVO no, sin. 

viña ac. de vaús. 


muelle; 
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vijá-e abv. hacia la nave. 

vnyáteos y ov recién nacido; nuevo. 

víyeetos ov amodorrado; a quien no 
se puede despertar (v. Úúrrvos sueño 
profundo, Hom. Od. 13, 80) ¡| abv. 
vhypetov sin despertarse. 

wn-deñs €s intrépido, sin miedo. 

vnól = vr Ala (». ví). 

víóvia wv TÁ entrañas. 

vídvyos oy profundo [sueño]. 

vndús vos h estómago; vientre, bajo 
vientre; útero. 

vies nom. pl. de vaús. 

vnéw ép. = véw 3 apilar, amontonar; 
cargar (vña la nave) [| MED. apilar; 
cargar para sí. 
F. impf. ép. víeov; aor. ép. vinoa, 
3.2 sing. imp. med. vnnoácdo,. 

wi9w hilar. 

Nniás ádos % Náyade. 

whLOG Y ov naval, marítimo; apto para 
barcos (v. Téxvn náutica). 

Nnis ¡505 y = Nntás. 

víis 1806 ADj. 72. y f. ignorante [de, 
gen.). 

vnitnS 0U ADJ. 7. = VÍ LOG. 

vn-xepóhs és inútil. 

vr anóhñs és que no se cuida; negli- 
gente. 

vn xovoté -M no escuchar; desobede- 
cer. 

wnxtóv 0d tó arte de nadar. 

vnAeñs és y 

wnes és sin piedad, implacable (v. 
ñuap el día de la muerte); resuelto; 
que no inspira piedad, abandonado. 

vnAertás Es y 

vnAeitig 15065 AD]. f. = vnArtíic. 

vnAñs és = vnieñs. 

vnAirous robos Abj. 2. y f. descalzo. 

vnArrás és y 

vrnAitig 1506 AD]. f. irreprochable, ino- 
cente. 

via aros tó hilo de una trama. 

vnpépreia as % sinceridad, veracidad, 
infalibilidad. 

vnueprís és infalible, veraz, verídico, 
sincero. 

vnvepla as [ jón. vnvepin nes] $ calma, 
ausencia de viento. 

vhveuos ov tranquilo, sin viento. 

vnvéw ». /. = vnéo. 

vévnío)ual perf. med. de veo 2 y 3. 

vñvis 1506 % [dat. vivi] jón. = veá vts. 

vióopar fut. de vixo. 


vilw 


vnós 05 á jón. = vaós. 

vrós gen. de vaús. 

vn .mev9hg Es que disipa el dolor. 

vntuidas ac. pl. de vr mién. 

vnmiálw y 

vr mmaxevw obrar como un niño; jugar 
como un niño. 

vrTTiaxos ov = vÁTTLOG. 

vnruén ns % infancia; niñez, puerili- 
lidad; locura; dat. pl. vnménor sin 
reflexión, insensatamente. 
F, ac. pl. ép. vnmaas o vnmiéas. 

víáios a [jón. y] ov que no habla, in- 
fantil, niño; pueril; menor de edad; 
tonto, ingenuo, Infeliz; ciego; dé- 
bil ¡; sust, n. cría de un animal. 

vñ-TTOLVOG OW impune, no vengado; 
vano ' ADV. vÁTTOLVOY impunemente. 

UN/TTÚTILOG A OY := VÍTLOG. 

vápiTOG ov inmensurable, intinito, in- 
numerable, incontable. 

vioal inf. aor. 1.0 de vio 2 y 3 

vnoiduov ov TÓ y 

vnolov ou tó y 

vnoíis ios h islita, islote. 

VNOLWTNG OV Ó y 

ynoiwrutós Y Óv insular, isleño. 

vnoitig 106 $ f. del anterior. 

vñoos ou í isla; península. 

vioca ns h ánade, pato. 

vynoteía as | jón. vnotnin ns] $ ayuno. 

vnoteúW ayunar. 

wnotnin ns Y jón. -- vnoteia. 

wñotic 1506 [o 105] ». y f. ayuno, sin 
comer, 
F. ac. pl. td. viores o vnotís (<V. 
T.). 

vnotós % óv hilado. 

vnoúvdpguov ou Tró — vnoiólov. 

vntóc Y) óv amontonado. 

viTTA Ne Y áf. = vñoca. 

vnUs jón. -= vais. 

vr]UOL-TTÉPNTOG OY surcado por naves. 

vnadéos a ov y 

vnopáñbios ov [o os a ov] sobrio, abs- 
temio, moderado, prudente. 

vpo ser sobrio, ayunar; abstenerse 
del vino. 

vápwv oy [ gen. ovos] sobrio. 

vixw [ y med.] nadar. 
F. inf. ép. vnxéuevor; impf. ép. viyxov. 
Más usado en med. part. vmyxópevos ff. 
viSouan. 

vilw lavar, limpiar; expiar, reparar 
MED. lavarse. 


vIiKa 


EF. impf. ép. vilov; fut. viyo, med. 
viyoual; dor. EVWya, Ép. viya; med. 
tvuyápny, 3.0 sing. ép, viyato; perf. 
med. veviupoa, 3.1 sing. VÉVITITOL, aor. 
pas. tvig9ny. 

yd - y 

yucén -M vencer (uáxnv ganar la 
batalla); ser el primero, aventajar; 
prevalecer (évixnoe Aotuóv sipriodar 
prevaleció la opinión de que se ha- 
blaba de la peste); conquistar; ser 
el vencedor; apoderarse de [ac.]. 
F. impf. ép. vixcov, 1.1 pl. ¿ter. vió 
oxopev; fut, vikhow; aor. tvixnoa, ép. 
vixnoa; perf. vevixnka, etc. 

vixn ns h$ victoria, triunfo; éxito. 

yixnTÍÁpLOv ou TÓ premio o fiesta de 
la victoria (vikntipia éoridv cele- 
brar la victoria con un banquete). 

yuentiós Y) óv apto para vencer. 

yuen-pópos ov que trae la victoria 
victorioso, vencedor; de la victoria. 

Noclas ov Ó Nicias, general ateniense. 

vixoc €oc [ous] tó = vixn. 

viv enclít. = adtóv adthv aAdtÓ; rara 
vez = ayTOÓG ATA AYTÁ AÍTO. 

ne de ó lebrillo, palangana. 

= viLw. 
nto ir, venir; irse, volver. 
F. 3. pl, impf. ép. vigovto. El pres. 

tiene a veces valor de fut. 

vitpov ou tó natrón, carbonato só- 
dico. 

vipás ádos $ nieve que cae, copos de 
nieve; nevada || AD]. f. nevada, cu- 
bierta de nieve, 
F. dat. pl. ép. vipábecor(v). 

viperós 00 ó = vipás. 

vipóeis eoga ev nevado, cubierto de 
nieve. 

vupo-otifBñÑs és que camina por la 
nieve; en que se hunden los pies en 
la nieve. 

vepw = velpw. 

viga inf. aor. de vilo. 

voéw -S ver, observar, percibir; pen- 
sar, reflexionar (vóov vosiv tener un 
pensamiento en el espíritu); com- 
prender, entender; saber; conside- 
rar; meditar, proyectar; ser pru- 
dente, sensato; significar || MED. 
pensar consigo mismo; en general 
tomo la act, 
E. fut. vonow; aor.tvónca, ép. vónga, 
ión, Evwoa, 3.1 sing. med. ép. vOÑgATO; 
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perf. vevónxa, jón. vévoka, bas. vevón- 
uan, jón. vévouoa, 3.2 sing. plpf. 
évévwTO; aor. pas. ivonSnv (Alás 
frecte. las formas pas. con valor med.) 

vónya aros tó pensamiento, reflexión; 
intención, proyecto, designio, plan; 
prudencia, inteligencia, cordura. 

vofwv ov [ gen. ovos] inteligente, pru- 
dente, reflexivo, 

, voryrós % óv comprensible. 

¡vódos y ov bastardo, ilegítimo; hijo 
de ciudadano y extranjera; adulte- 
rado, corrompido. 

voi dat. de vóos. 

vójatos a ov acostumbrado '' SUST. n 
uso, costumbre. 

| vop-ápxn6 ov ó gobernador de un 

nomo en Egipto; gobernador de 
provincia. 
voyás á4dos AD]. m. y f. que pace; nó- 
mada; como nombre propio númida; 
que está en el campo; que reparte. 
voueús éwg [o og) ó pastor PL. va- 
rengas [de un buque]. 
| vop.edw o guardar. 


vouñ ñs % reparto, distribución; do- 
nativo; pasto, tamb. manada; yerba, 
¡ forraje; pastoreo; acción devora- 
| dora, corrosión. 
vouliw acostumbrar (rá vouifópeva 
costumbres); tener por, reconocer 
(oús $ Ttróds vonider Ieoús ou vopidwv 
| no reconociendo a los dioses que re- 
conoce el Estado); usar, practicar, 
servirse de, tener [ac. o dat.]; pensar, 
juzgar, creer (dxof volcar pensar 
, por haberlo oído decir; Tis 5'¿a9” O 
xGpos; TOÚ Iev vopiferar; ¿cuál es 
ese país? ¿de cuál de los dioses se 
cree? es decir, ¿a cuál de los dioses 
se cree que está consagrado ?); con- 
siderar como [ac.]; estimar, apreciar. 
F. fut. vomó, 1.2 pl. jón. vourUpev 
Hádt. 2, 17, med. vouroUpal; aor. Evó- 
proa; perf. vevóuika vevóMIo aa. 
vouutós % Óv legal; jurisconsulto, que 
conoce las leyes; forense. 
vópuos Oy [ y 05 ov] usual, habitual; 
legal, normal; legítimo, justo || sust. 


| tá vópipa los usos, las leyes, los 


ritos. 
vou Dal vou fut, med. y act. resp. 


vóuicic €wg % creencia [esp. creencia 
religiosa]. 


| de vopilo. 
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vÓpLO A ATOS TÓ USO, costumbre, re- 
gla; moneda, dinero; institución. 
vopo-$idáúcnados ou ó doctor de la ley. 
vouodecía as Y acción de dar leyes; 
legislación; código. 

voyoderéw -M dar leyes, legislar, or- 
denar, determinar |¡ MED. darse leyes 
Il Pas. tener leyes; estar ordenado 
por la ley || PAS. IMPERS. vevopodétr- 
Tor ha sido ordenado por la ley. 

vop.o-Dérns ov ó legislador; el que 
revisa un código. 

voyoderuós Y óv de legislador, legis- 
lativo || sust. f. función del legisla- 
dor; legislación. 

voy.óv-5e ADV. al pasto, a pastar. 

vópLOs Ou Ó uso, costumbre, manera; 
orden, derecho (xeipúv vónos riña); 
fundamento, regla, norma; ley, pres- 
cripción; estatuto, ordenanza; máxi- 
ma, opinión general; modo musical, 
melodía, canción. 

vojós 0% Ó prado, pasto; campo (tmé- 
wv TroAus volós vasto es el campo 
de las palabras, es decir, se puede 
hablar indefinidamente); provincia, 
distrito, nomo [en Egipto], satrapía 
[en Persia]; territorio. 

vopo-púdal axos ó Y guardián de las 
leyes. 

vóos ou [voús voú] ó inteligencia, es- 
píritu, mente, pensamiento, memo- 
ria ([vróv] voúv Exe trpós tiva diri- 
gir el pensamiento, la atención a 
alguna cosa; vów éxemw recordar); 
sagacidad, buen sentido, prudencia 
(voúv éxetv tener sentido, ser pro- 
pio de una persona sensata; vów 
prudentemente); proyecto, intención 
(vóov vosiv o PouAeúerv tener un pro- 
yecto o designio; Tí gor ¿v vów tati 
motéeiv; ¿qué intentas hacer?; Ev vd 
Exeiv proyectar); razón, intelecto; 
significado, sentido; alma, corazón 
(xeUde vów ocúltalo en tu corazón, 
Hom. 11. I, 363; tx wravtós vóou con 
toda el alma); voluntad, deseo. 
F. gen. ép. y jón. vóou, td. heterócl. 
voós (N. T.); dat. vów vú, td. voi 
(N. T.). 

vogéw - estar enfermo, sufrir (voúsov 
vogeiv sufrir un mal; v. óp9IaAuoús 
tener los ojos malos; v. párrav estar 
loco); ponerse enfermo [sobre todo 
el aor. vooñgar]; TÓ vovoUv = vógos. 


vouY9 


voonrAeía as y enfermedad; pus. 

voonAeúw cuidar [a un enfermo]. 

vósn a artos tó enfermedad; desgra- 
cia, infortunio; vicio. 

voonpós á4 óv malsano, insalubre. 

vósos ov % enfermedad, epidemia: 
demencia, locura; pus; mal, des- 
gracia, sufrimiento; vicio falta, pa- 
sión (Seia v. locura). 

voso-tpopía as y cuidado de un en- 
fermo. 

VOGOEÚL) = VEOTTEÚNW. 

vocc1d ás T y jón. 

vogoLí To % == veosolá 

vogclov ou Tó polluelo. 

vocoós od ó = veoccós. 

vootéw -M volver a la patria; alcanzar; 
venir; viajar; llegar sano y salvo. 

vóctiLOG ov de la vuelta; cuya vuelta 
es posible, que vuelve a la patria. 

vóctOG ou ó vuelta a la patria, regreso; 
llegada, viaje, camino, salida; pro- 
babilidades de regreso. 

vócp uv) aDv. a un lado, lejos, apar- 
tado || PREP. de gen. lejos de, excepto, 
aparte de; de diferente modo que; 
sin ayuda de. 

vospilw alejar, aislar, separar (tiva 
Piou a uno de la vida, matarlo); 
quitar, robar [| MED. alejarse [de 
gen.]; dejar, abandonar; quebrantar; 
sustraer, despojar, aproplarse. 
F. fut. át. vogGpidó; aor. tvóopica, 
med. ép. voopio(o)ápnv; perf. med. 
vevóÓOpIg par; aor. pas. tvoopio3ny. 

vocWwóns ez == voonpós. 

votepós d óv húmedo; meridional; de 
lluvia. 

votín ns y humedad, lluvia. 

vótios ov [o 05 a ov] húmedo; meri- 
dional || sust. ”. el mar. 

votíis ios $ humedad, lluvia. 

vóros ou Ó noto [viento del sur), 
viento de lluvia; región del sur. 

voudecía as % corrección, adverten- 
cia; reprensión. 

vouv-Deréw -M recordar, amonestar, 
advertir; reprender, castigar, 

vovdérmua aros tó y 

vovdérnoic Eg % advertencia, adm:- 
nición (ráua v. las advertencias que 
me has hecho Sóf. El. 343). 

vouderuós Y óv que amonesta; didác- 
tico. 


vOoup 


vouv-p.rvla as  neomenia, novilunio; 
primer día del mes. 

vouv-EXÍ6 éc inteligente, sensato [ad», 
VOUVEXÓS y voUVExÓvVTOwS]. 

yods 0ú ó = vóoc. 

yoúcos ou $ ép. y jón. = vócos. 

vú = vúv. 

yuxtepeurtutós Y óv útil para cazar de 
noche [díc. de un perro). 

vukTEPEÚwW pernoctar; vivaquear. 

yuxtepivós Y Óóv de noche, nocturno; 
septentrional. 

vuxtepic ¡Sos % murciélago. 

VÚMTEPOG OY = VUMTEPIVÓS. 

vuxto-Fhpas ou 3 cazador nocturno. 

yuxto-paxia as [ jón. vvxto-paxin ns) 
% combate nocturno. 

vuxTo-Trropéw -w viajar de noche. 

yuxtopudaxén -% vigilar durante la 
noche. 

yuxto-púlaE axos ó vigilante noc- 
turno. 

vÚTwp ADV. durante la noche. 

vúÚpepa voc, ép. de vúpn. 

vúuoa ac h dór. = vúp.pr. 

wvupupetos a ov nupcial || susr. 1. y n. 

' pl. cámara nupcial; noviazgo; no- 

. via, desposada, casada; matrimonio. 

vúppeuya artos tó matrimonio; no- 
via. 

vue casar, casarse. 

vúnpn ns % novia, desposada, recién 
casada; muera; mujer joven; ninfa. 
F. roc. ép. vúuuea. 

vuueplónos a ov y 

vuueputós Y) óv = vuelos. 

vuyuepios ou $ novio; recién casado, 
esposo. 

vupepwv WMvos ó cámara nupcial; casa 
donde se celebran las bodas (oi utoi 
ToÚ vuupúvos los convidados o co- 
mensales Er. S. Mat. 9,15). 

vúv abv. ahora, en seguida (vúv f5n 
ahora mismo; Tá vúv ahora; TÓ vúv 
elva1 por ahora); hace poco, hace 
un momento; dentro de poco, en 
breve; en cambio (en contraposición 
a lo que podia haber pasado en otras 
circunstancias) ; hoy en día, hogaño, 
actualmente (ó vúv el actual, el que 
vive); kai vOv aun así. 

vúv enclít. ahora; así pues, por tanto; 


pues. 
vuv-5% ADV. = viv Ín. 
vuvl ADV. = viv. 
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vúvE vuxtós h noche; tinieblas, oscuri- 
dad (Tóppw TÓvV vuxTóv hasta bien 
avanzada la noche; pégol vúxres me- 
dianoche; vukrós de noche; vuktTós 
érn de noche todavía; vukxtos Tñode 
esta noche; vuktí por la noche; 
vúxta toda la noche; ávx vúxta de 
noche; útTo vúxta al anochecer; 
Tpixa vuxtos ¿nv era la última guar- 
dia de la noche [que se dividía en 
tres]); calamidad, desgracia. 

vúE” vúñe 3.2 sing. aor. 1.2 ép. de 
vÚUggw. 

vuós 0% Íh nuera; cuñada; joven es- 
posa. 

vúcoa ns Y meta; arrancadero, punto 
de arranque; término, fin; valla, 

vúcaw herir, golpear, pegar. 
F. fut. vúfow; aor. tvubña, ép. vufa; 
aor. pas. tvvx3nv y évuyny. 

wootálw cabecear, adormecerse; set 
negligente, descuidado. 

VÚTTO dí, — vÚCOLw. 

vux9-hyepov ou tó espacio de un día 
y una noche. 

VUXIÉOTEPOG A OY COMP. del sig. 

VÚXIOG A OY == vukTEPIVÓG (ixTéTATO! 
v. está dormido como en sueño 
nocturno). 

vw [ gen. dat. vów o vóv] du. de éyo: 
nosotros dos, nosotras dos. 
F. nom. ac. ép. jón. vÓr. 

vuwduvos ov calmante del dolor. 

vwhñs és lento, tardo; estúpido. 

vw9pós á óv indolente, perezoso, lento. 

vt ép. = Vw. 

vuwitepos A oy nuestro, de nosotros 
dos. 

vwAepés y 

vwAepéws ADV. sin cesar; firme, en- 
carnizadamente. 

vwuá -% repartir; mover, manejar 
hábilmente; forzar, excitar; dirigir, 
gobernar; reflexionar, observar; ma- 
quinar. 

VÓV Y. VOL. 

vovuu(v)os ov anónimo, sin nombre, 
sin gloria. 

vúporp oros ADJ. m. y f. deslumbra- 
dor, resplandeciente. 

vócasdar inf. aor. med. de votw. 

vwtiaios a oy dorsal. 

vwtilw volver la espalda, huir (madio- 
cutov 5pápnya v. volver a la carrera 
hacia atrás Sóf. Ed. R. 193). 
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vuWTOV OU TÓ y vwrto-pópov ou tó acémila. 

votos 0u $ espalda, lomo (tá vta | vwxeAñs és lento; negligente. 
Evrpéyar huir; kará vowtou por la | vwxekin ns % flojedad, flaqueza. 
espalda); superficie del mar. 


pa 
jue 
tad 


ZE E xi [14.2 letra del alfabeto griego] || 
como signo numérico E” 60; ,£ 60.000. 
Balvw rascar, cardar, peinar. 
F. fut. Savó; aor, tEnva; perf. pas. 
¿Eacpar y Sapa; aor, pas. ¿Edv3nv. 
ZavSirerin ns $ Xantipa o Jantipa [es- 
posa de Sócrates]. 
EavSós Y Óóv amarillo; 
rojizo, rubio. 
da v. Eev.. 
enin jón. == Eevla. 
Eexvhtov ov tó = Eéviov. 
fewñtos y ov = Eévioc. 
pens = EeviTo. 


amarillento; 


ewin ns » jón, = Eevia. 

Eewvucós Y óv = Eevutós. 

felvios y ov = Eévtos. 

¿Eelvicoa aor. 1.9 ép. de Eevilo. 
ervodoxéw” = Eevodonéw. 
ElVO-XTOVÉW = Eevonmtovéw. 

Ecivos = Eévos. 

Ecivocúvn = Eevocúvn. 
evayéw -% guiar o conducir extran- 
jeros; mandar a soldados extranje- 
ros. 

Eev-ayós 0% ó jefe de tropa extranjera. 

Bévn ns ñ y. Eévos. 

Eev-ndacia as í expulsión de extran- 
jeros. 

Eevia ac % vínculo de hospitalidad, 
amistad entre huéspedes; hospitali- 
dad, acogida hospitalaria, hospedaje; 
acusación por usurpar los derechos 
de ciudadanía. 

Eevilw recibir o acoger como huésped, 
hospedar, tratar hospitalariamente, 
agasajar como huésped; extrañar, 
producir extrañeza o admiración :| 
PAS. ser recibido o tratado como 
huésped, recibir hospitalidad; admi- 
rarse, extrañarse. 


F. fut. át. Eevió, ep. Esvicow:; aor. 
tfévica, ép. ¿fsimoca y Esimo(o)a. 
Eevuxós ñ óv concerniente a los extran- 
jeros. ¡| SUST. A. cuerpo de tropas 

mercenarias O extranjeras. 

Eévios a ov [ y 05 ov] relativo a los 
huéspedes o la hospitalidad [Zeus 
Eétvios Zeus protector de la hospi- 
talidad]; de huéspedes; hospitalario ; 
extranjero, forastero. ¡| sust. ta Eé- 
via dones //, obsequios de hospitali- 
dad, acogida hospitalaria. 

Eévicrs ems $ recepción o acogida de 
un huésped, hospedaje de un extran- 
jero o forastero. 

Eevodoxéw - = Eevodoxéw. 

Eevo-Sóxos ov hospitalario. 

Eevodoxéw -% acoger extranjeros 0 
forasteros, hospedar. 

Eevo-tovéw -G% matar huéspedes 0 ex- 
tranjeros; matar al propio huésped. 

Eévos y ov extranjero, forastero, pere- 
grino, extraño (ñ Stvn [yñ] la tierra 
extraña, el extranjero); extraño, 
ajeno a, desconocedor, ignorante; 
extraño, insólito, raro, sorprendente, 
admirable [para alguien, daf.] |: sust. 
m. huésped, amigo, extranjero; sol- 
dado mercenario. 

EevóctaoiG ewc h hospedaje, 
miento. 

gevosúvn ns h hospitalidad. 

Eevo-Tpopéw -4 mantener o sustentar 
tropas mercenarias. 

Zevopov Gvros ó Jenofonte [histo- 
riador, filósofo, jefe de tropas de los 
Diez mil]. 

Eevów -0 [gr/te. pas.] estar en tierra cx- 
traña o en el extranjero; estar hos- 
pedado o alojado, hospedarse, alo- 
jarse [en algún lugar, daf., en casa 
de alguien, Trapáú con dat.]; contraer 


aloja- 
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relaciones de hospitalidad [con al- 
guien, daf.]; ol tóevonévor los hos- 
pedados, los huéspedes. 

F. fut. med. Eevooopa con valor pas. 
(Sóf. Fil. 303) ; perf. pas. tEtvoor; 
aor. pas. tEevdI3ny. 

¿evav vos Ó posada, hostal. 

=épens ov [jón. ew)] d Jerjes [rey de 
Persia, hijo de Darío]. 

Eepós ú óv = Enpós. 

éégoa aor. ép. de Etoo. 

Eéotnc ou Ó sextario [medida romana 
de líquidos o de sólidos: 1/6 del 
modio, 054 litr. de cabida, /af. 
sextarius]; vasija, cántaro. 

Eecotós Y Óóv adj. vbal. de Eéw raspado, 
alisado, pulido, liso. 

¿év -Ó raspar, rascar, pulir, alisar. 

F. impf. ép. ¿Szov; aor. ¿Esga, ép. 
gécoa. El pres, át. contr. ES, 3.2 pl. 
Soúan, etc, 

Enpá ús” ». Enpós. 

Enpalvw secar, desecar, agostar || PAS. 

secarse, estar seco [un manantial, 
una fuente]; agotarse [las plantas, 
la mies]; atrofiarse [un miembro, el 
cuerpo]. 
E, fut. Enpavós; aor. tEnpava, jón. 
tamb. tENpnva; perf. pas. tEnpacuor 
y tEmpapuasr (N, 7.) ; aor. pas. ¿En- 
pav9nyv. 

Enpócs ú óv seco, árido; desecado, en- 
juto (trrotapós un río) |; sust. f. la 
tierra firme. 

Eneórn< ros % sequedad, aridez. 

Eumpidiov ov tó dim. de Eipos espada 
corta, daga, puñal. 

Eupo-xtóvog ov que mata con la es- 
pada. 

Bios eos [ovs] tó espada; punal. 

góavov ov tó escultura en madera; 
estatua o imagen esculpida [esp. de 
un dios]. 

Evy- = auy- 

¿uñAn ns $ navaja curva, puñal corvo. 

¿vAeúopa:l recoger leña. 


Evw 


EvAllopar amontonar leña. 

gúlivos n ov de madera, ligneo. 

ÉuAA- = avAA- 

EvAo-x«óx05 ov cortador de madera. 

gúvlov ov tó madera; leño, madero, 
tarugo, zoquete; tablón, pieza de 
madera para construcción; tronco 
de árbol, árbol, palo, garrote, bas- 
tón; cepo [instrumento de castigo]; 
poste, tajo; cruz [instrumento de 
suplicio]. 

EvAovpyéw -M trabajar la madera. 

EvA-oxo6 ou ó espesura, boscaje. 

EvAwal ewg % construcción, madera- 
men, armazón de madera. 

Éuy- dl. = GUp- 

Eúv PREP. dí. = GÚv. 

Éuv- dl. = Guvy- 

Euvá ADV. en común; ». Euvós. 

Euv-AYvupL df, = GUVÁAYVULL. 

Eúv-Euul d/. = GÚVELLA. 

Éúves imp. aor. de Euvinyl. 

Eúvero 3.1 sing. aor. 2.0 med. de EuvinW. 

Euvíos a oy = Euvós. 

Suv-ingl á2. = cuvinye. 

Euvós Y Óóv común, que es de todos; 
unido a otro, aliado; igual, impar- 
cial. 

Edov impf. ép. de Eu. 

gupéw -“w cortar el pelo o la lana, pe- 
lar, esquilar, tonsurar, rapar, rasurar, 
afeitar (tv xpG rozar o despellejar 
la piel e. e. ser peligroso) |] MED. y 
PAS. afeitarse. 

Eupóv od tó navaja de afeitar; fg. 
punto o momento crítico, crisis, 

Evpw = Evpéw. 

¿uortóv oú tó lanza, asta. 

Eguatós Y Óv raspado, pulimentado. 

guoto-pópos ov Ó lancero, piquero, 
guardia a caballo. 

£%0 raspar, rascar, estregar; pulimen- 
tar, alisar, afinar. 

F. impf. ép. Eiov; aor. ¿Euca, med. 
iGuoápnv; perf. pas. téuoUa; ausr. 
pas. tEvuaSny. 


0 


O o omicron [15.2 letra del alfabeto 
griego] || como signo numérico o' 70; 
o 70,000. 

ó % TÓ ARTICULO DETERM. el, la, lo; a 

veces equivale al poses. (Tú Tróders Ex- 
tilov fundaban sus ciudades) || PRON. 
DEMOSTRAT. éste, ésta, esto; él, ella, 
ello; unido a un nombre le da énfasis 
(6 Tusetóns el famoso Tidida); aquél, 
aquélla, aquello; ó pév... ó 8£... el 
uno... el otro; 6 5 y él, pero él; 
h Sé y ella, pero ella; rá kal tá esto 
y lo otro; T% allí, así, hacia allí; 17 
uév... Tf 5é de un modo... de otro; 
TÓ por esto, en este caso, así, en- 
tonces; TÓ por lo cual; TÓ pév... TÓ 
Se por una parte... por otra; Trpó 
ToÚ antes; tk TOÚ desde entonces; 
dv tolo1 deróraTtov la cosa más ma- 
ravillosa. 
F. A más de las áticas corrientes: éb. 
poét.: gen. sing. m. n. rolo, nom. pl. 
m. f. vol tai; gen. pl. f. TÁáCOoV; dat. 
Tolo1 (tamb. jón.), f. taioi TñoO1 TÍ. 
Dór. nom. f. sing. «4; gen. TÓ TOS; dal. 
f. 7%; ac. f. Táv; gen. pl. f. TGv, ac. 
pl. m. tws. El du. f. aparece a veces 
Tá Taiv. 

Ó Y TÓ PRON. RELAT. = Óg 2. 

18 n. de 86 2. 

268 con]. = Ótt. 

dae úapos h| compañera, esposa. 

F. dat. pl. ép. contr. Opedon. 

" dapilw tener trato íntimo; charlar; 
acariciar. 

bdaproráis 00 ó amigo íntimo, confi- 
dente. 

dapiorús vos Í trato íntimo; compa- 
ñía, tropa; uso, costumbre. 

ófeAloxos ou ó asador pequeño; pica 
o jabalina pequeña. 

ófBelós 00 ó asador; obelisco; venablo. 


ófoAós 00 ó óbolo [moneda equiva- 
lente a quince céntimos]. 

óBero-epyós óv audaz, violento. 

óBpiuuo-ráten ns ADJ. f. de padre 
fuerte o poderoso. 

dBpuuos ov fuerte, robusto, vigoroso, 
poderoso; ingente, imponente, 

óyóóaros y ov = BySooc. 

¿ySoñxovta ochenta. 

óySonxocorós | óv octogésimo. 

3yS005 y ov octavo. 

óyómuovra = ¿ydoñuovra. 

S-ye -y€ TÓ-y€ = Ó reforzado, 

óyxáoyar -Opar rebuznar, 

óyxnpó< 4 óv pomposo, hinchado. 

8$yxiov ov Tó caja de hierro. 

1 éyxog ov ÓÚ gancho, garfio; barbas 
de una flecha. 

2 Byxoc ou Ó masa, montón, peso, vo- 
lumen, grosor; amplitud, majes- 
tad; fausto, orgullo; dignidad, es- 
plendor, pompa; molestia, incomo- 
didad. 

óyxów -6% hinchar || pas. hincharse, va- 
nagloriarse (tri tim de algo). 

óyuevw trazar un Surco, ir arrastrán- 
dose (ctifov por el sendero, Jóf. 
Filoct. 163); marchar en fila [ante 
uno, daf.] 

B3yuos ov ó línea, fila; surco; gavilla. 

Byxvn ns % peral; pera. 

óSayuós 0% ó irritación; escozor. 

óSaios a ov de viaje |] sust. n. p/. mer- 
cancías, cargamento. 

5-548 aAbv. con los dientes, mordiendo 
(6. tv xeldeo1 puvtes mordiéndose los 
labios). 

8-Se %-de tó-de PRON. DEMOST. éste, 
ésta, esto que está aquí, ahi, allí; 
el de ahora, de hoy, el que está 
presente; el siguiente; con verbos de 
acción aquí (ó0ris ÓSe kpartéer que 
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manda aquí; tyxos TóS€ xeirar el 
arma está aquí; 65 tyw fiAuIov aquí 
estoy); $Se y 6S'dvñp = tyw (Euv 
1óe xepi con mi mano); ts TÓd€ 
hasta este punto; tóde o TáBE aqui, 
por esto; Tíóe aqui, allí, así, de este 
modo, por esto; towií5e con estas 
palabras; en estos aspectos. 
F. Sigue en su primer elemento las va- 
riedades de $ Y TO v.s. v. dat. pl. ép. 
tamb, toiodeoor tolodeg1, jón. poét, 
TOIGÍBE y. supra. 

ódeúw ir, caminar, viajar; recorrer; 
andar. 

dónyéw -6 mostrar el camino, llevar, 
guiar. 

S5-nyós 0% $ guía; maestro. 

ó5í ñSl tobl = de reforzado. 

dditnc ou d viajero, caminante. 

$5uñ e $ = ón. 

ddormopéw -6 = ódeúw. 
F. impf. dBormópouwv, jón. dBorTmró- 
peov; 3.2 pl. plpf. ¿Eorropíirecav (en 
complo.), 3.2 sing. perf. pas. td. daBor- 
Trópn Tal. 

ósorrmopía as [jón. ¿Sdorrogln nel A 
viaje, marcha, travesía; paseo. 

ódormópiov ou TÓ precio del viaje; 
provisiones. 

ódor-rópos ou dé = ¿dlrms. 

ósorroiéw” -W% hacer [un camino]; ser- 
vir de guía, abrir o facilitar un ca- 
mino [a... daf.] || PAS. ser puesto en 
condiciones de paso [un camino] || 
PAS. IMPERS, WSorrointal se abre el 
camino. 
F. impf. dorroiouy; perf. pas. io- 
rroínias, y. /, iodorrerroinas. 

ódorrolla as $» construcción de ca- 
minos. 

ódo-rotós 0d $ constructor de cami- 
nos. 

dd6s 0% % camino, carretera, senda 
(Trpo ódoU adelante; xarrródóv por el 
camino; tx is 650 en su camino); 
dirección; curso [de un río]; viaje, 
ruta, marcha, expedición; modo de 
vida, costumbre; vía, medio, manera, 
procedimiento; método, sistema. 

dd6s 00 é = oúdós 1. 

ódoús óvtos d diente. 


ódo-púdaE axos Ó vigilante de los ca- | 


minos o de las calles, policía. 
ósdów -S guiar [| PAS. estar en el buen 
camino, ir bien. 


o%9ov 


óduváw -6% causar dolor || PAS. sentir 
dolor. 
F. 2.2 sing. ind. pres. td. óduvicar 
(N. T. Ev. Luc. 16,25). 

ódúvn ns *% dolor, pena, tristeza 
(yAw00as ó. dolor causado por la 
lengua). 

dduvnpós á óv doloroso, penoso. 

óSuvh-patos ov que quita el dolor. 

SSvppa aros tó y 

bSupuós od é lamento, queja. 

ódúponal lamentarse [por alguien, 
gen.]; quejarse; deplorar, llorar por 
[ac.]; echar de menos, añotrar. 
F. 3.2 sing. y pl. impf. ép. ODupeto 
ó5úpovtO, 3.2 sing. iter. jón. Obupéo- 
KeTO; fut. ó5upoúoa; aor. HSUPÁpny, 
part. ép. S5upápevos. 

"Oóuoceús Ems Ó Ulises, rey de Itaca, 
héroe homérico. 
F. gen. ép. en -ños y -tos, dat. -ñ ac. 
-Ja -f. 

óSúacopui irritarse, enojarse [contra 
alguien, da?.]. 
F. aor. oSu(o)oá4unv, ép. tamb. ¿5u- 
cáyny, 3.1 sing. perf. pas. ép. S8Wwbuo- 
Tor Od, 5, 423. 

Sówda pj. de iu. 

d5wén ie $ olor. 

¿bwévoya pf. de S5úocoyas. 

óbóWv óvros ó = ¿dos 

ódwtós Y óv practicable, factible. 

Beco1 dat. pl. ép. de Sis. 

1 8Los ou ó rama; retoño, vástago. 

2 BLog ou ó criado, servidor. 

$Tw oler, haber un olor [bueno o malo]: 
S5un óbwBe1 percibiase un olor; ex- 
halarse un olor: ó%e1 sale un olor 
[de... «rró y gen. o sólo gen.]. 
F. fut. dínow; aor. hinoa; perf. 
S5wba ron valor de pres., 3.2 sing. plpf. 
ép. ó5wbe con valor de impf. 

6-Hev ADV. de dónde; por lo cual; por 
qué; donde. 


¡ ODev-Ttep ADV. de dónde exactamente. 


ó-H y 

$9 1-rrep Apv. en donde, allí en donde. 

ó9veios a ov extranjero, forastero; ex- 
traño. 

¿doual preocuparse, inquietarse, temer 
(ov5 "¿Soya koréovtos no tengo mie- 
do del encolerizado, no me inquie- 
ta tu cólera). 

F. impf. ép. S9Óunv, 3.4 ¿9eto Á9ET”. 
ó9óvn ne % tela fina; vestido; velo. 


o9ov 


óé9óviov ou TÓ faja, venda, cinta. 


óé9oúvexa [como ÓTOU Eveka] CONJ. por- : 


que; que. 


3-DpE B-Tpixos ADJ. 2. y f. de igual | 


pelo o color. 
ol INTER]. ¡oh! ¡ay! 
fol ADv. adónde; hasta qué punto. 
20l dat. sing. del pron. de 3.% persona 
m. y f. [lat. sibi. o eil. 
ola 1Dv. v. oloc. 
olaxilw gobernar, dirigir, manejar. 
oíaé anos [ jón. oinóá nxog] d caña del 
timón; timón; hembrilla, anilla. 
olyvuyt y 
olyw abrir (oiy. olvov abrir un tonel 
de vino). 
F. En prosa sustituido por Gvoiyvuut 
v.s.v. Impf.tHyvov y Ewyov, 3.2 pl. 
pas. ép. Oiyvuvto (o. l. HiyovtO); fut. 
oifw; aor. Pia y ¿wfa, ép. bi5a, 
an oí5as, etc. 
elóa p/. de cido, y. s. y. 
oibalvw y 
plóávo y 
olééw - hinchar; hincharse («See Sé 
- xpóa TrávIa tenía todo el cuerpo 
s hinchado; oldeóvrov TÓvV Tpnyuá- 
“wv cuando los asuntos públicos es- 
taban revueltos; olósi $ TtróAis la 
ciudad está soliviantada) || pas. hin- 
. Charse, 
Disiróbns al és. y 


QiSirious modos ¿ Edipo, rey de Tebas, 


. héroe de varías tragedias griegas. 
F. gen. ép. poét. -wou -tródao -TróSa, 
jón. -TÓbEO; dat. -TOÓL -TTWw; ac. 
-Trouv -Troda -Trodav; voc. -Trous -Trou 
-móSa. 

olópa artos ró hinchazón de la ola; 
rompiente; ola, mar. 

oleos a ov de oveja. 

ol-Érms es de la misma edad. 

bitupós á óv lamentable, miserable; 
triste, penoso. 

SiCús vos » aflicción, pesadumbre. 

$Ldvw lamentarse; fatigarse; sufrir. 

olñiov ou tó = oíal. 

olmilw jón. = oiaxíiw. 

o9MmE nxoc ó jón, = oíaE. 

Olncis ews % pensamiento, opinión; 
presunción; apariencia, 

olécopal fut. de otogar, ». oí. 

a jón. = toma (». elit 2). 

Olbxa-5e ADV. a casa, a la patria; en ca- 

sa (tá olkade Trodeiv echar de me- 
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nos la propia casa; oíxade Tmrapadker,. 
alópevos dispuesto a volver a su 
pais, Jen.). 

oixeiaxós Y) Óv = olxiaxós. 

olxeios « ov [ y 05 ov] de casa, de la 
familia, doméstico; civil, intestino . 
allegado, Pariente, amigo, familiar, 
íntimo; propio, natal, patrio; parti- 
cular, privado; innato, natural; apro- 
piado, provechoso || susT. x. pÍ. pro- 
piedades; f. patria. 

olxeiótmmG nTOS % parentesco, amistad, 
familiaridad, intimidad. 

olxeiów -% unir íntimamente, apro- 
piar, apropiarse, ganar para si, 
hacerse amigo [de uno, ac.]; recla- 
mar || PAS. amistarse, familiarizarse; 
ser amigo, estar familiarizado. 

oixelws ADV. familiarmente; debida- 
mente. 

oixelwois €wWcg ñ apropiación, conci- 
liación. 

oixerela [ y olxkérera] as % servidum- 
bre. 

oixérmmc ou Ó vecino; criado, familiar || 
sust. a. pl. servidumbre. 

oixerucós % Óv de la servidumbre. 

olxeús éws Ó = olxérns. 

oltéw -% habitar, morar; vivir, pasar 
la vida, estar, hallarse; estar situa- 
do; ser gobernado o dirigido; ha- 
bitar [en, ac.]; ocupar, colonizar; 
gobernar, administrar || PAS. estar 
habitado (% olkouuévn la tierra ha- 
bitada, la Hélade, el imperio roma- 
no, el universo); estar establecido 
en [ac.]; estar situado; regirse ad- 
ministrarse. 
F. impf. ép. dúxeov, jón. olkeov, dl. 
Gxouv; fut. oixnow, med. (tamb. con 
valor pas.) olkmoopal; aor. knoa, 
ép. jón. oixnoa; perf. xknka, med. y 
pas. Wenas, jón. dór. olknuar, 3.2 pl. 
olkéaTa1; gor. pas. ok ñInv, 3.2 pl, ép. 
xn ev. 

oixhtos a oy jón. — oixnelos. 

oixniótns ntos » jón. = olxelórnc. 

olxnión -O jón. = oixeión. 

olxnya aros tó vivienda, casa, resi- 
dencia, morada; cuarto, habitación; 
dormitorio; comedor; en gral. parte 
o compartimiento de un edificio, pa- 
bellón; prisión; jaula; capilla, tem- 
plo; taller; construcción [en gene- 
ral], torre; burdel; techo. 
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olix«hoyos ov habitable. 

ol«noic eg % habitación, residencia, 
morada; acción de habitar. 

olxnTñp pos ó habitante. 

olxntAprov ov TÓó = ol«xnya. 

olxnths 0% é = olxn hp. 

olxntós Y óv habitado: habitable. 

oi«ftwp opos Úó habitante; colono, 
colonizador. 

oixía as y = olxoc. 

olxiaxós Y óv = oixetos || sust. mm. pl. 
familiares, familia. 

olxiSiov ou tó casita, choza. 

oixifo edificar, construir; fundar, co- 
lonizar; instalar, establecer || MED. 
establecerse, residir. 
F. fut, oiki65, med. olkwo0Úpol; aor. 
xica, jón. Oka, med. Hxkioópny, 
etc. ; perf. pas. Gxiopasr, jón. OÍKIT UA; 
aor, pas. 9xig Sn. 

oixíin ns h jón. = oixla. 

oixlov ov tó = olxnua; nido, avis- 


pero. 

olx«tois Ems % fundación de una co- 
lonia. 

oixígxaos ou é = oixidiov; cuartito. 

olxuoTíp pos d y 

obwmotás 0% ó colonizador, fundador, 
legislador. 

oixo-yevhs Es nacido en casa. 

oixo-décrrowva ns % dueña de la casa. 

oixobeorrotéw -w ser padre de familia. 

olxo-Seorrórng ou ó padre de familia. 

olxoboyéw -w edificar, construir; edi- 
ficar [en sentido religioso]; fundar; 
excitar, provocar || MED. construir 
para si. 
F. impf. oxobópovv, jón. olkodópeov; 
aor. dxoSdounoa; perf. dxodóunxa, 
pas. -uar, 3.1 pl. jón, olkoBoptatas; 
aor, pas. oxobounI9nv, fut. pas. olxo- 
Soyn9hoouon, (En el N. T. aparece 
a veces Oik- en vez de Hx- en las formas 
de pasado y perf.). 

olxodopuñ ñs % y 
odóunya artos tó y 

olx«odóunols Ewc %) y 

oixoboyla as $» fábrica, construcción. 

oixodouuós Y óv relativo a la cons- 
trucción || SUST. f. y nm. pl. arquitec- 
tura, construcción. 

oixo-dópos ou ó arquitecto. 

olxo-Dev ADV. de casa, de la patria; de 
lo de casa. 

olíxo-DH y 


olxT 


olxoi ADv. en casa, en la patria (ta oi. 
los asuntos domésticos). 

olxóv-de apv. = olxade; al cuarto de 
las mujeres. 

olxovouéw -W% gobernar, administrar; 
ser administrador. 

oixovoula as % dirección, gobierno, 
administración [de una casa]; ma- 
yordomía; ordenación, plan. 

olxovouueós Y óv concerniente al go- 
bierno de una casa; hábil para ad- 
ministrarla; frugal, sobrio; económi- 
co || sust. f. economía. 

olxo-vónos ou ¿ % administrador, ecó- 
nomo, intendente, mayordomo; mi- 
nistro. 

oixó-rmedov ov tó construcción, casa 
[| PL. ruinas de casas. 

otxo-rroós óv que hace habitable. 

olxos ov 3 casa, vivienda; habitación, 
cuarto; sala, comedor; templo; jau- 
la, nido; residencia; bienes, pro- 
piedad, hacienda, fortuna; familia, 
linaje; servidumbre, criados; patria 
[| PL. casa. 

olxós jón. = elucóc. 

obó-girog ov que come en su casa 
e. e. alimentado por sus padres. 

olxótuxs ADV. jón. = €iMÓTWwG. 

obxovévn ns % ». olkéco. 

olixovpyós óv que cuida la casa; case- 
ro; que trabaja en casa. 

olxovpéw -% cuidar, vigilar, guardar 
la casa; ser casero, estar generalmente 
en casa. 

olxoúpnya aros tó y 

obcoupía as % guarda de la casa; de- 
fensa, protección. 

olxoúpia wv tá paga por la guarda de 
la casa. 

olxovpós óv que guarda la casa, por- 
tero; casero; que sale poco de casa. 

olxo-pdopéoya: -oduar estar arruina- 
do. 

olxo-pdopía as $ ruina. 

olxrelpw y 

oixtifw [y med.: fut. ómtrió, aor. 
dóxtica] lamentarse; compadecerse. 

oletipuós 0d á compasión, piedad 
PL. gracias. 

olxripuwv ov [ sn ovos] compasivo. 

olxtipw = olxrrelpw. 
F. fut. olkTipó, 1d. olkTiphoc (N. T. 
Rom. 9,15); aor. ¿Gxmpa, jón. olkT:- 


okt 


pa. N. B, Las formas con diptongo -et- 

(oikteipow, etc.) son incorrectas. 
OÍXTLOTOG y 0v superl, de olutpós. 
olxroc ov ó lamentación; = olxtip- 


póc. 
olurtpós d óv lamentable; digno de 
piedad; miserable, pobre; que se 
lamenta, quejumbroso. 
olxwg vía ós jón. = els. 
olx-welin ns $ cuidados de la casa. 
olua aros tó ímpetu, furia. 
olyal = olopal. 
oliuydw -% lanzarse con ímpetu. 
F. aor. ép. olunoa. 
olun ns % leyenda heroica; poema, 
canto; facultades para el canto. 
oÍpot INTER]. [ay de mí! ¡ah! 
oluos ov 3 camino, ruta; raya, línea. 
oluwyA ñs Y lamento, gemido. 
oiyutiw quejarse, lamentarse; lamen- 
tar. 
F. fut. oluWvEoyar; aor. QuwEa, part. 
oluWméas, etc.; perf. pas. OUwY UA. 
olvnpós dá óv lleno de vino; abundante 
en vino; que sirve vino. 

olvifopal traer vino, comprar vino. 

olvo-Bapelwv ovoa os y 

olvo-Bapíñs é£s entorpecido por el vino, 
ebrio, achispado. 

olvó-medog ov plantado de viñas |! 
SUST. £. viña. 

olvo-rAndíAs És rico en vino. 

olvo-rrotálw beber vino. 

olvo-rrorp %pos d y 

olvo-rrótns ou ó bebedor de vino. 

olvos ou Ú vino (trrap'oívw en un ban- 
quete); bebida fermentada (ol. powr- 
xñlos vino de palma); seducción, 
embriaguez || PL. viñas. 

olvo-pAvyia as h borrachera, embria- 
guez. 

olvoxoeúw y 

olvoxoéw -5 echar vino, escanciar. 
F. impf. ¿voxóouv, 3.1 sing. ép,. Eu- 
voxós: y olvoxóe1. 

olvoxón ns ñ cratera para echar el 
vino en las copas. 

olvo-xó05 ov Ó escanciador, copero. 

olvó-xutog ov que se compone de 
vino escanciado. 

olv-oxp oros AD]. 2. y f. = olvemp. 

olvów -G embriagar || pas. estar ebrio. 
F. perf. pas. Gvepoar y oÍvoal; ; aor, 
pas. dvwIny, part. pl. olvwSévtes. 

olvWwv vos d bodega. 
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oiv-wrós Óv y 

oiv-«mbh TOS ADJ. 2. y f. de color de 
vino, rojo oscuro; oscuro. 

oigaca part. aor. f. de Oiyvum. 

oiów fut. de otyvupa. 

olo = 0% gen. del pron. pos. Ós. 

oio-Bwrtas ou ó dor. y 

olo-Buwtns ou $ pastor solitario (ppe- 
vós que apacienta su corazón en la 
soledad, es decir de instintos salva- 
jes). 

oló-Zwvos ov que viaja solo; solitario. 

oió-Sev ADV. por sí mismo. 

olopyar [ y óioyar] y. oiw y diw. 

olo-róldos ov solitario; desierto. 

olos y ov solo, único; excelente; ais- 
lado, separado, abandonado || ADV. 
olov solamente. 

olos a [jón. nm] ov ¡cuál! ¡quél ¡de qué 
clase! (ola trowis ¡qué cosas ha- 
ces!, Plat. Eutifr. 15 e; olov terres 
¡qué cosa has dicho!; ópúwv tv olor 
éoutv viendo en qué circunstancias 
estamos) ¡| PRON. CORREL, de TOÍOS, 
TOlÓOSE O TOOÚTOS expresos o sobreen- 
tendidos cual, como (ointrep púMAov 
yever, Toínde kai ávBpóv como la 
generación de las hojas, así la de los 
hombres; oudév olovTó tpwTtáv nada 
como preguntar; con atracción xapi- 
Cópevov olw gor ávipi agradable para 
un hombre como tú); con infinit. de 
manera que, tal que, capaz de (olós 
Te eiui estoy en disposición de, soy 
capaz de, bastante a, estoy a punto 
de; olóv Te totiv y olá Te toriv con 
wfinit. es posible); con super!. lo más 
(olos kpórrigtos lo más poderoso; 
ds olóv Te pádiota lo más posible) :| 
ADV. olov, ola, olá te como, igual 
que, como por ejemplo; poco más 
O menos (con partic. con sentido causal 
ola «mpordoxTOU yeEvoévou como 
que, puesto que ello había sobreve- 
nido de improviso, inesperadamen- 
te);oUx olov... 4AAG kai no sólo no... 
pero ni siquiera; oúx olov 5¿ ót1 no 
como si. 

Bios gen. de dis. 

olóc gen. de ois. 

oiós-mep olá-rrep olóv-rep cual preci- 
samente. 

olo-xÍTwv WvYO0S ADJ. m. y f. vestido 
con una simple túnica, vestido li- 
geramente. 
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olów” -% dejar solo, aislar, abandonar. 
F. sólo aor. pas. 3.2 sing. oiwW3n 11. 
6,Í, etc. 

ol-rep ADV. adónde precisamente. 

Úic Sios Y ép. y 

olg olós % oveja. 
F. gen. sing. olós y ép. Sios; dat. oil; 
ac. olv, ép. Óiv; du. oie oloiv; pl. 
nom. Oles, ép. Óles y oltes; gen. olúv, 
ép. Sic; dat. oloi, ép. diego: oleo: y 
dego1; ac. os, ép. Úis. 

dicato 3.2 sing. aor. de cioyal. 

olue aor. imper. de pépo. 

oigel 2.2 sing. fut. med. de pépo. 

oicép.ev(ar) inf. fut. ép. de pepo. 

olaYa 2.1 sing. de oída. 

olodels eiva év part. aor. pas. de pipo. 

biodels eioa Ev part. aor. pas. de oí. 

oícopar fut. med. de pépo. 

oio9hjcouarl fut. pas. de pépo. 

olgov imp. aor. de pépu. 

oi-arn ns % lana sin lavar; grasa ex- 
traída de lana de cordero. 

olotéos a ov que se ha llevar; sopor- 
table; que se ha de adquirir. 

bioteúw disparar flechas [a alguien, 


gen.]. 

biotós [ y oioróg] 00 ó flecha, dardo. 

oiorós Y óv = oioréoc. 

olorpáw - y 

oiotpén -6% picar; aguijonear; enfure- 
cerse, excitarse || PAS. enfurecerse. 

olotenya artos tó picadura [del tá- 
bano]. 

oiorpo-rAÑE Tyos ADJ]. 7. y f. picado 
por un tábano. 

olotpos ov ó tábano; aguijón; tor- 
mento; pasión, frenesí, locura. 

oioúlvos y] ov de mimbre. 

oicúrm ns h = olor. 

oígw fut. de pépo. 

oltog ou ó destino, suerte, desgracia, 
muerte. 

oixvéw -M y 

olxoyat ir, venir; irse, partir, ponerse 
en camino (olxeto1 TrAéwv se va, 
[navegando] por mar); desaparecer, 
morir; haberse ido, haber marchado; 
estar perdido, arruinado; haberse 
desvanecido. 
F. impf. Hxóuny, jón. oixóunv; fut. 
olixfoouar; perf. olxwka, ÚWxoxa, 
tamb. óxnxa (1. 1.), med. Gxnua, 
Jjón. oixnuas; 3.2 sing. plpf. jón. olx- 
«ee (Eldt. 1,189, etc.). 
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oiw y 

óiw [generalmente med. otoya u óioya,] 
creer, pensar, suponer, sospechar, 
presumir, presentir; desear, an- 
helar, suspirar por; esperar, temer || 

IMPERS. GAMA por M5dódva IJuuóv 

ólerar pero en mi corazón hay un 

presentimiento... 

F. En act. sólo en 1.2 pers, sing. ép. 

olw y ólo || MED. oipon predomina en 

át. oloa1 y ép. Sioyca, 2.2 sing. diecan; 
impf. ¿óunv y Hunv; fut. olijcoopa,; 
aor. ép. Vioapnv dioápnv y diggápny, 

tamb. con el mismo valor, dio9nyv, dl. 

oñ9Inv, subj. oin9ó, etc. 
oiWMBn 3.1 sing. aor. pas. de olów quedó 

solo, abandonado a sí mismo. 
oiwviloyas presentir; predecir, au- 
gurar. 

F. Las de pasado sin aum. 
oiwviotmáptov ov Tó augurio. 
oiwvisths 0U d y 
oiwvo-Dérng ou Ó y 
oiwvo-rrókos 0V Ó augur, adivino. 
oiwvós od Ú ave de rapiña; ave que 

anuncia el porvenir; augurio, pre- 

sagio. 

olws ADV. cómo, de qué manera; 
como. 

Óxa = Óxua. 

ó-xédiAw hacer atracar; atracar; cho- 
car, venir a dar (és Ppaxta contra 
los bajíios). 

óxn = Órn. 

ónxa = Óte y Ótav. 

óxdálw doblar las rodillas; inclinar- 
se; reposar. 

óxveiw y 

óxnvéw -% ser lento, perezoso, tardar, 
diferir; temer, vacilar, no atreverse 


a. 

óxwnpós ú4 óv tímido; temeroso; an- 
gustioso; lento, perezoso, tardo, ne- 
gligente. 

dnvos ou á lentitud, pereza, negligen- 
cia; vacilación; timidez, repugnan- 
cia; temor (toú Tróvou ydp oukx Óxvos 
pues no temerán los trabajos, Sóf. 
Filoct. 887; Tapéaxev Óxvov un 
éAdelv hizo que no se atrevieran a 
ir; Óxvos fv dvioracOar mo se atre- 
verían a levantarse). 

óxodarós Y óv jón. = órrodarós. 

óxódev ADV. jón. — óródv. 

óxoios y ov jón. = órtoios. 


oxog 


dxuócos n ov jón. = órtócos. 

óxuóte jón. = ómóre. 

óxuótepos a ov jón. = órrótepos. 

$ocov jón. = Értov. 

bxprálo encolerizar, irritar, 

o as, encolerizarse. 
F. 3.2 pl. impf. pas. ép. óxpiówvTO ; 
Od. 18,33. e> pas. de il 

dxpl-Bas avros ó escenario, platafor- 
ma, tribuna. | 

óxpióeis esca ev áspero, puntiagudo. 

ó-upuóels esca ev espantoso, horrible. | 

buta-huepos ov de ocho días. 

bxtáxic ADV. ocho veces. 

buxraxio-xlAtor al a ocho mil (colecz. 
óxtoxIoxIAtny imiros ocho mil ca- 
ballos, es decir, ocho mil de a caballo). 

dxrtá-xvnyos ov de ocho rayos [rueda]. 

óxta-xóciol al a ochocientos. 

dxrá-r vos ov de ocho meses. 

óxtá-ppujuos ov de ocho timones. 

ber ocho. 

bxrtuw-xaldexa dieciocho. 

bxtwxarexa-érms € de dieciocho 

. AÑOS. 

bxrtwxaéxnatos y ov décimo octavo 
ES: en el décimo octavo 

- día). 

$xw5 = éroc- 

dApliow considerar dichoso. 

dABro-Saípwv ov [ gen. ovos] feliz, di- 
choso. 

$fBros a ov feliz, dichoso, rico [| ADV. 
SABiov y óAfBlos felizmente. 
F. comp. y suterl. SABidrepos y ÓAPi- 
WTOTOS. 

YABos ov dá felicidad, dicha; riqueza, 
poder. 

drtecdar ¿AtcecDe inf. y 2.2 pl. fut. 
med. ép. resp. de ENA4ya. 

ddécoxe 3.2 pl. impf. ép. de EAAUyr. 

dle9pevw arruinar, destruir, extermi- 
nar. 

$At9pros ov funesto, fatal, mortal; 
infeliz. 

8le9poc ou Y pérdida, ruina, muerte; ; 
peste, azote, derrota; truhán, mal. 
vado (oúx els óde9pov; ¡maldito | 
seas!) 

dellwv ov [gen. ovos] comp. de SMyos. 

Oldeira 3.2 sing. fut. med. de EAU. 

$léxw hacer morir, perder || PAS. pe- 
recer, estar perdido, 

Slécar inf. aor. de SAMuys. 

dléoda inf. aor. 2.0 med. ép. de EXAU1. 
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ódécw fut. de GAAUYA. 

dAerñp pos Ó destructor, asesino. 

ÓAtYdxlG ADV. fara vez. 

$Aty-av9pwria as h escasez o falta de 
hombres. 

bAy-aprxéonal -oduar contentarse con 
poco. 

óAMy-apxtouya: -ovuar estar goberna- 
do por una oligarquía. 

óMmy-apxía as [jón. óAy-apxín ns] $ 
oligarquía. 

SA yapxucós Y óv oligárquico. 

óAtyaxó-Dev ADV. de una pequeña 
parte. 

ódynreléw estar débil, desmayado. 

óAiynredAla as [jón. óAryrnreAln ns) 
% debilidad, desmayo. 

ÍSAiyiotoG y ov superl. de SMyos. 

ódyoyovía as h escasa descendencia. 

ó$Atyó-yovos ov poco fecundo. 

óAyo-Spavéw” = óArynredéw. 

óAtyo-etía as $ poca edad, juventud. 

SAtyoruiotia as h poca fe. 

SALyó-tioToG ov de poca fe. 

óAlyos r ov poco, pequeño, escaso, 
breve, débil, bajo [voz), corto; 
sust. m. pl. el gobierno oligárquico 
ll apv. óAtyov poco, un poco, ligera- 
mente (dgAlyov VUotepov un poco 
después); casi, aproximadamente; 
dAlyws apenas '; EXPRESIONES OA you 
Seiv, OA you, tv óAiyw dSelv estar a 
punto de, faltar poco para, casi, por 
poco (¿Alyou ¿Since katadaBeiv faltó 
poco para que le cogieran; és ÓAlyov 
Gpixero vikn9fvar poco faltó para 
que fuese vencido); 51 dA you a corta 
distancia, durante poco tiempo; tv 
9Myw en poco espacio, por poco 
tiempo, en poco tiempo, rápidamen- 
te; Ev ókiyo1s notablemente, extraor- 
dinariamenté; ¿£ ókiyou súbitamen- 
te; SYóAMywv en pocas palabras; 
xorr'óMyov poco a poco; kaT'óAlyous 
en pequeños grupos; per'óAlyov po- 
co después; Trap'ó. rowiodar hacer 
poco caso. 
F. comp. ép. bdeilov, pero más frecte. 
se usan peiov ñooov o Eágawv; 
superl. SxiyiwgtoS a más de ENGXIOTOS 
y TIKIOTOS. 

ó$Atyoctós Y óv muy poco, muy breve. 

$Aryo-xpóvios ov efímero, de corta 
duración. 

$Atyó-puxos ov pusilánime. 
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óMyowpéw -M preocuparse poco de 
[gen.]; desdeñar. 

óMyopia as [ jón. óAywpin ns] % in- 
diferencia, despreocupación, despre- 
cio, negligencia (¿v 9Atywpia éroroUv- 
To no hicieron caso, desdeñaron). 

óAiy-wpos ov indiferente, despreocu- 
pado, negligente, descuidado. 

óAiywpws ADV. del anterior (ó. Exew 
descuidarse, despreocuparse). 

óAiCwv ov [ gen. ovos] comp. de SMyos. 

ódAr0dávw resbalar, caer. 
F. fut, óMo9hoow; aor. 2.2 4MmaSov, 
3.2 sing. ép. GMoSe; perf. mo Inka. 

ó$Ao2mpós ú óv resbaladizo, liso. 

dAxóús ádos y nave de carga o de trans- 
porte. 

óMxós 0% á bridas, riendas; máquina 
para sacar las naves a tierra o trans- 
portarlas por tierra; astillero. 

$AAvyai destruir, aniquilar, arruinar, 
arrasar, matar; perder || MED. y PERF. 
2.0 INTR. ÓAwAa morir, perecer, estar 
arruinado, perdido (óloto ¡ojalá 
mueras!; dAetó por vóoTOS he per- 
dido la esperanza de regresar; ol 
SAwAóTES los muertos). 
F. poél. tamb. ÚMxO Y. s. v. — Part, 
pres, ép. SMMús; impf. 3.2 pl. SMuo0w; 
impf. ép. iter. ónézoxov; impf. med. 
SAMúpnv; fut. ép. óMo(o)w, jón. 
ÓAgoo, at. ÓAD -elg -el; fut. med. oNoÚ- 
har, 3,2 sing. Ódeital, 2.2 pl, ép. ÓM- 
eode; aor, 1.0 hega, ép. Ódeo(g9)a; 
aor. 2.0 med. coMóunv, 3.1 sing. CSMETO, 
ép. ¡ter. GMoxetO; part. Oñópevos y 
como adj. OUNÓLEVOS Y. 5. 0.; perf. 
1.2 SAbdexa, plpf. HAwAxew; perf. 
2. ókwAa, plpf. MA, ép. SALA. 
En prosa reemplazado generalmente por 
GTTÓAA UM 7. 5, 0, 

$Auog 0u Ó piedra cilíndrica, rodillo, 
mortero. 

Slóerg esca ev = ódoóc. 

ólo09peutís 00 É exterminador, des- 
tructor. 

óld09peúw” = ¿Ae pEún. 

ólolós ú óv = ó2oós. 

6hol-Tpoxos ou á y 

óAol-rpoxog ou ó bloque de piedra. 

dd0-«autéw -í y 

ók0-4avtów -Ó consumir enteramente 
por el fuego [una víctima]; ofrecer 
una víctima. 
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óldoxaútwopa aros tó holocausto; 
oferta. 

ddoxAnpía ac ñ integridad, salud. 

óA6-xAnpos ov integro, sano, com- 
pleto. 

ó$AoAvyA ñs ñ grito agudo [de dolor, 
de júbilo, de socorro]. 

$202 w gritar, quejarse, dar alaridos; 
dar gritos de júbilo. 
F. fut. SkoAEoyar, 1d. SA0AÚEw; aor, 
WAóduEa, ép. SAÓAUVÉA. 

ódñdópny aor. 2.2 med. ép. de Muy, 

d2ov9os ou d higuera silvestre, cabra- 
higo; higo o breva que se seca 
antes de llegar a madutez, bayoco. 

ódool-rpoxoc ou ó = ¿AoÍTpPoxos. 

bao065 Y óv funesto, fatal, mortal, per- 
nicioso; destruido; doloroso. 

$206-cppuwv ov [ gen. ovos] funesto; te- 
mible; sagaz, astuto. 

dAo-Trrópepupos oy todo de púrpura. 

Sos y ov todo, entero, total, completo 
(rá Shov, tá SAa la totalidad, todo 
el Estado, el universo, lo principal) 
|| ADV. SAws y (Tó) SAov enteramente, 
en general, sobre todo, en una pa- 
labra; oúx 6. en absoluto. 

RS és perfecto, acabado, com- 
pleto. 

ddr0bpal fut. med. de GNAVY. 

¿2ocppuávós Y óv lamentable; doloroso. 

ódocpupyós o ó lamento, lamenta- 
ción, 

$Aopúpoyal quejarse, lamentarse; llo- 
rar, deplorar, compadecerse de [ gen.) ; 
pedir llorando; llorar por [ac.]. 
F. aor. ¿iAopupápny, 2.2 y 3.% ép. 
SHhopupao SAopúparo y con el mismo 
valor A0púpInv, part. Sho0pup3eis. 

Shópupsis ems Y = bA0PUPuós. 

ó$Aopwtog ov funesto, destructor, mor- 
tal, pernicioso; malicioso || SUST. A. 
pl. intrigas, malas artes. 

"Oduyriás ádos AD]. f. del Olimpo ' 
susT. f. juegos olimpicos; triunfo s 
premio olímpico; olimpiada [perío- 
do de cuatro años) |] ADv. "OAuu- 
miáoiv en las olimpiadas; *OAvy- 
ríaciv en Olimpia [ciudad de los 
juegos en Elide]. 

óSAuyrio-vixmg 0u ADJ. m. vencedor 
en los juegos olímpicos. 

dAvvdos ou Á = Bhovdos. 

dAvpa as » espelta [esp. de trigo]. 

óAGM -€is -€l fut. át, de GAMA. 


oAWwA 


SAwAa perf. 2.2 intr. de SAMAUy. 

biwndena perf. 1.2 trans. de SAMA. 

ópadéw -4 gritar, alborotar. 

ópados ov Ó grito, ruido, alboroto, 
tumulto, 

$p.-atuos ov y 

óu-aluwv ov [ gen. ovos] de la misma 
sangre || sust, m. y f. hermano, her- 
mana. 

óparxula as [jón. óuarxpin ne ñ 
alianza militar, confederación. 

ó¿u-arxpos ou á aliado, confederado. 

ópadís és y 

ópadós Y óv igual, liso, plano || susr. 
nm. llanura. 

óuadós ADV. en línea recta. 

óu-aptéw -% ir con otro, acompañar, 
seguir; atacar; huir con igual ra- 
pidez. 

ópapTti y 

óyapTi y 

óuapmónv ADV. juntamente. 

óSp-avAoc ov que está en armonía, 
conforme. 

- BpBpLos a ov de lluvia; lluvioso. 

SpPBeos ou é agua, humedad; lluvia, 
chubasco; nevada, tormenta, tem- 
poral 

ópelpoyar anhelar. 

óueital 3.2 sing. fut. de Ouvupa. 

óp.-euvétis 1505 h esposa. 

óu-nyepís és reunido. 

óynyveltopal reunir. 

óu.-yveLs tos % reunión, asamblea. 

óyniuca ac [jón. óunAuln ne »% 
igualdad de edad; contemporáneo 
de [dat.]; colect. los contemporáneos. 

óu-HALE Log ADJ. 72. y f. de la misma 
edad ', SUST. m. COMPpañero, camara- 
da. 

óuneela as % prenda de amistad o se- 
guridad (és óunpelav en prenda). 

óunpiw -Ó encontrarse con [da?.]. 

Su-npgov ou TÓ y 

Su4-npos ou ó prenda, fianza; rehén. 

óuu.Madóv apv. en tropel, en bandadas. 

ópiléo -M tener trato con [daf.]; en- 
contrarse, estar (Tmapá Traúporsiv con 
algunas personas; átró ToÚ loou Óp. 
TIV1 O Trpós Tiva tratar a uno como 
a igual); conducirse, comportar- 
se; difundirse; reunirse; encontrarse, 
venir a las manos; frecuentar [un 
lugar], morar en, recorrer; entre- 
garse, dedicarse a [da?.]. 
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F. impf. ép. ÓLideov y tamb. 3.2 pl, 
coyuideuv Ji. 18,539; aor. duilnoa, 
perf. dulAnmka, etc. 

óylAnpa aros tó = óuAla. 

óulAytis 0% ó discipulo, oyente, ami- 
go, confidente. 

óytAla ac [ jón. óuAin ne] h asamblea; 
visita, llegada, aparición; compañía, 
sociedad, trato; entretenimiento, en- 
señanza. 

óuidos ov ó muchedumbre, tropa, 
pueblo, ejército; tumulto, estrépito, 
estruendo de combate. 

óyixéw -Ó orinar. 

óplxAn ns hy 

órixAn ns % niebla, nube; nube de 
polvo; aire, vapor espeso. 

¿upa aos tó ojo, mirada, vista (óp9ois 
óuuacoiv Ópáv mirar cara a cara; t€ 
óuuórov ópIdv de frente; Ópúwv tv 
Suuaor mirar a los ojos; kar óuuata 
ante los ojos; ds kar ópuara a juz- 
gar por lo que se ve; dv Tois Ónuao: 
ante los ojos); semblante, aspecto, 
apariencia; espectáculo; luz, salud, 
consuelo; persona (9. tredeías == Tré- 
dea; Ó. vúupas == vúppa; Eúvamov 
$. = gÚvaILOS). 


| óuyato-otepñs és privado de la vista, 


ciego. 


 Buvupl y 
¡ 6uvów jurar por (ZTuyos ÚBwp por el 


agua del Estige [rio del infierno]); 
jurar [twí a uno]; afirmar o pro- 
meter con juramento. 
F. imp. ép. OpvuWS1, dt. Óuvu, 3,4 sing. 
ép. tamb. óyvuéto; impf. dyuvuv y 
Guvuov; fut. buoUpal ópel Ópeiton, 2d, 
ópócow; aor. Hyoga, ép. Guoo(o)a 
$yoo(0)a; perf. buWmuoxa, plpf. auw- 
nióxerv, perf. pas. óybuo(o)pa1; aor. 
pas. o460Inv y Huó9nv. 

óuo-Bptos oy que tiene el mismo 
altar. 

ópo-yáctptos ov del mismo vientre; 
uterino. 

óuyoyevétwe opos ó hermano. 

óuo-yevhs és de la misma familia, 
pariente. 

óuóyAwasos ov [41. óuó-yAwrroc ov] 
que habla la misma lengua. 

ópó-yvios ov protector de la familia. 

óuoyvwpovén -% ser del mismo pare- 
cer, estar de acuerdo, estar concorde 
[con alguien, dat.]. 
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óp.o-yvwpwv ov [ gen. ovos] que está 
de acuerdo con [daf.] ($. tivd Aap- 
Páúveiw atraer a la propia opinión). 

óuo-doféw -0 ser de la misma opji- 
nión que [daf.]. 

duó-Soukos ov d ñ el que es o ha sido 
esclavo a la vez que [daf. o gen.]. 

óuo-e9vhs és del mismo pueblo o de 
la misma raza, paisano. 

ó¿y.o-hBng es de las mismas costumbres 
o del mismo carácter. 

óuó-Dev ADV. del mismo lugar, del 
mismo origen; de cerca [/af. com- 
minus]. 

d¿uodupadóv ADV. unánimemente, de 
acuerdo. 

óuo-duuéw -6 ser del mismo parecer. 

óporádw parecerse. 

duolios a [ jón. n] ov = óuoios. 

óyoro-rmadñs és de la misma natura- 
leza, con los mismos sentimientos 
(ópotorradeis toptv Úplv dGvSpuwTro1 
somos hombres mortales como vo- 
SOtros). 

ópo ios a 0 y 

Suoros a [ jón. y] ov semejante, igual, 
parecido; mismo, inmutable, siem- 
pre el mismo; que tiene las mismas 
fuerzas; justo, conveniente, confor- 
me, equivalente (tiv Suoinv drroB1- 
Sóva! corresponder [con un favor, 
con una agresión); thv ópoinv pépe- 
ad9ar recibir lo debido); del mismo 
rango o calidad (oi Suowo1 los pares 
[aristócratas, esp. en Esparta)); ge- 
neral, común; indiferente (tv Tú 
ópolw de la misma manera, igual- 
mente, en iguales condiciones; tv 
óuolw trowiodal T1 tener en la mis- 
ma estima algo; tx toÚ ópolou igual- 
mente; Óoros TróAepos combate que 
no distingue personas, igual para 
todos)  aDv. Suorov Bora Ópolos 
igualmente, del mismo modo. 

ópotórnc nros | = ópolwmpa. 

óuotó-tportos ov de las mismas cos- 
tumbres, del mismo carácter |! ADV. 
ópotorpóros y duoiórporra de la 
misma manera. 

ópotów - [y med.] hacer semejante, 
asimilar; comparar; adaptar, con- 
formar [a, Trpós con ac.] |¡ PAS. hacerse 
igual que; ser igual que o parecido a. 
F. inf. aor. pas. ép. óuormIñ eva. 

ópolwpa aros tó y 


| 
¡ 
| 
| 
| 
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óyolwals Ewg % semejanza, imagen; 
igualdad; parecido. 

ópoxAáw -M y 

óuyoxkéw gritar, llamar a gritos; diri- 
gir la palabra a gritos, excitar, ani- 
mar, interpelar; amenazar, reñir. 
E. impf. ép. Syóxdeov, 3.2 sing. GpóxAo 
(de SyorAdco); aor. SuóxAnoOa, 3.2 sing. 
ster, ép. GuorAñoaoxe 11. 2,199, 

ójLo- «AÑ e $ llamada a gritos, orden, 
amenaza. 

óuoxAnthp pos Ó el que interpela o 
llama a gritos; el que amenaza. 

óuó-xAtvos ov vecino de mesa. 

ópo-Aex fs és esposo, 

óyo-Aoyéw -M estar o ponerse de 
acuerdo; prometer, concertarse; con- 
venir en, reconocer, confesar || PAS. 
ópolAoyeitar Trapd Trávtwv se reco- 
noce por todos. 

óuokdóyr ya aros tó y 

óuyodoyla «as [jón. ópodoyln ns) 
ñ acuerdo, confesión, concesión, 
asentimiento, convenio, capitulación, 
condición. 

óuoloyougévws ADV. unánimemente; 
conforme a [dat.]. 

ópo-pátplos a ov de la misma madre. 

duó-vexpos ov igualmente muerto, 
también cadáver. 

óuovoéw -M ser del mismo parecer. 

óyóvoa ag hy conformidad de sen- 
timientos, unanimidad, concordia, 
unión. 

óp.o-vóweg ADV. de acuerdo. 

óp.o-rráteios a ov [ y os ov] del mismo 
padre [ó. áSeApós hermanastro). 

óuó-rrokAt5 €wg ADJ. mi. y f. de la 
misma ciudad o del mismo Estado. 

óuópyvvul enjugar, secar ¡¡ MED. enju- 
garse, secarse (mapeiámv Sáxpua las 
lágrimas de las mejillas). 
F. impf. Huópyvuv, 3.2 sing. ép. Ópóp- 
yvu, 3,2 pl. med. HyópyvuvTO; fut. 
óuóptw; aor. Guyopéa, med. -Aunv; aor. 
pas. ouópx Inv. 

ópopgéwm confinar con, ser vecino de 
[4a1.]. 

buopóápevos y ov part. aor, 1.2 med. 
de 5uópyvunl. 


; 6u-opos ov limítrofe, confinante; en la 


vecindad (6. tróldetos guerra contra 
vecinos) || SUST. mM. vecino; m. ve- 
cindad. 


: Óu-ópopos ov = Óuwpócpios. 
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óuo-ppodéw -W4 obrar de acuerdo; 
consentir. 

óuós % óv semejante, igual; común, el 
mismo. 

óuóge ADV, hacia el mismo lugar; al 
encuentro [tivi de uno (para ata- 
carle)]. 

ópocitéw -W% comer con otro [daf.]. 

duó-cttog ov comensal, compañero 
de mesa. 

ópLó-oxnevos ov vestido o armado de la 
misma manera, 

¿uooxrn vía as % comunidad de tienda, 
habitación en la misma tienda. 

ópo-cxnvów -0 vivir en la misma 
tienda. 

óuó-orAayxvog ov de las mismas en- 
trañas ¡| sSusT. mm. hermano. 

óu6-orovbog ov compañero de mesa. 

óuó-orropos ov de la misma raza, pa- 
riente; que ha tenido dos esposos 
[una mujer] ¡| sust. f. hermana. 

óp.o-orrópos ov que tiene la esposa que 
lo ha sido antes de otro [(gen.]. 

ópóooal gor. inf. de Suvupl. 

óuo-orixáw -0M ir con [da?.]. 

óuó-orokdoc ov enviado con 
compañero. 
ÓpLó-texvoG ov compañero de profe- 
sión 1 oficio ¡| SUST. M. Mismo sign. 
óyó-tyuLoc ov igual en dignidad |¡ sust. 
m. pl. homótimos [especie de pares 
o altos dignatarios persas). 

ójo-tpárrelos ov comensal, compa- 
ñero de mesa ¡| sust. zz. pl. séquito 
[del rey de Persia]. 

ópó-tportos ov de las mismas costum- 
bres o del mismo carácter; del mis- 
mo modo. 

ópó6-rpopos ov alimentado con (ópó- 
Tpopa Tolo ávIpuwrrora1 Impia ani- 
males domésticos [/if. alimentados 
como las gentes de la casa)); que 
tienen el mismo régimen de ali- 
mentación. 

óuod ADV. juntamente, en el mismo 
lugar; al mismo tiempo, a la vez; 
igualmente; cerca de [daf.]; casi; 
con. 

buodyar fut. de Syvura. 

duoupéw -G jón. = ópopéw. 

Su-oupos ov = $yuopos. 

duoppovéw -S estar de acuerdo, tener 
la misma opinión (tmókeos Óuoppo- 


otro, 
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véov guerra que se hace por una- 
nimidad). 

óuoppocúvr ns % concordia, unión, 
armonía. 

óuó-ppwv ov [ger. ovos] concorde, 
unido en los mismos sentimientos. 

óuo-puñs és de la misma naturaleza, 
edad o tamaño. 

óuó-«pvkos ov de la misma familia o 
especie || susr. 22. pl. individuos de la 
misma raza; ”. comunidad de raza. 

óuopwvéw -% hablar la misma lengua 
que [das.). 

óuó-epwvosg ov que habla la misma len- 
gua que [daf.]. 

óo-xpoln ns | y 

óuo-xpoutn ns í piel. 

óuó-pneos ov que tiene igual derecho 
de voto que [da?.]; que comparte el 
derecho de voto (perá tivos con 
uno); concorde. 

óuódo -0 unir || PAS. unirse. 

dupá Gs $ dór. = bupí. 

óupadóels ecoa ev abombado. 

óupadós o ó ombligo; centro [del 
escudo, de la tierra]; parte curva 
donde se atan los tirantes al timón 
[del arado). 

3upal axos í uva verde, agraz. 

ducpí Ts dh voz; voz profética, oráculo. 

óuOpoxa, pas. buWuo(o)uar perf. de 
OpvuHl. 

óp-wvupog ov homónimo, que tiene 
el mismo nombre; parecido, seme- 
jante || SUST. mM. MIsmMo sign. 

óu-wpópLos ov y 

óp-wpopos ov que vive bajo el mis- 
mo techo. 

óOs Abv. igualmente, igual que 
[dat.]; al mismo tiempo; juntamente 
(óuós To1 lo mismo que tú). 

óuws ADV. sin embargo, no obstante, 
a pesar de eso, a pesar de todo. 

óu-wxétns ou ADJ. 7. que vive en la 
misma casa, hontado en el mismo 
templo. 

dv n. de Ov part. pres. de epi. 

1 óv ac. sing. m. de 65 1 y 2. 

2 Ó6v nom. ac. n. y ac. m. de Os 3, 

óv-aypos ov ó onagro [asno salvaje]. 

bvalinv -QLo -ALTO 0pt. aor. 2.9 med. 
de óvivnui. 

dvap TÓ [sólo nom. y ac. sing.] sueño, ac- 
ción de soñar; visión nocturna (kocr” 
óvap en sueños) || ADV. en sueños. 
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óváprov ov Tó asnillo, 

¿vacdan aor. 2.9 inf. mea. de dvivna. 

Úvacis Ems » dór. = BwnoLc. 

óverap artos tó ayuda, utilidad, ven- 
taja; refrigerio; alimento; tesoro. 

óveidetos ov injurioso. 

óveiiluw injuriar; reprochar, echar en 
cara [algo ac. a alguien, daf.] || PAS. 
sufrir reproches: TotaUT'óvericio de 
tales cosas se os echarán en cara, Sóf. 
F. fut. óvei5i5 -oUpal, 2.2 pl, pas. 
óvelidiciode; aor. Wveidiga, ép. Óvel- 
5100; perf. doveiSixa; aor. pas, Gvel- 
Sia9ny. 

óvelóioua aros tó y 

óverdicuós od á y 

óveros eos [ovs)] tó injuria, denuesto; 
reproche, recriminación; vergúenza, 
deshonor, desgracia (ds é¿v óveiSel 
como un reproche). 

óvelparta p/. de Óveipos. 

óvelpeios a ov concerniente a los 
sueños. 

dvelpov ou TÓ = BveLpos. 

óveliporrodéw -% soñar. 

óveipo-rródos ou d intérprete de sue- 
ños. 

$verpos ov ó sueño; fantasía, quimera. 
F. ép. jón. poét. n. Oveipov, pl. Óverpa, 
Además gen. óveiparros, da!. óveipar, 
etc. pl. óveipata -árov -aGt. 

óveúw levantar, izar. 

¿vn diva inf. aor. pas. de óvivnut. 

óv-nAátn<S ou ó acemilero, arriero. 

ÓVÁyLEvOs Y] 0v part. aor. 2.9 med. de 
óvivn ul. 

$vnca aor. de óvivnya. 

ówioiuos ov útil, provechoso; que 
ayuda, que socorre |, SUST. %. pl. be- 
neficios. 

óvnoi-rroAls €m6 AD]. f. ventajosa para 
el Estado. 

$vnotc Ems Y utilidad, ventaja; goce, 
dicha, alegría; cuidado. 

ó$vicw, med. bvyiooyar fut. de bvivnur. 

$vSos ov ó excremento, estiércol. 

óvutós í óv de asno (6. púkos piedra 
de molino que mueve un asno). 

óvivnul ser útil, aprovechar, ayudar, 
servir (tiva uéya grandemente a uno 
serle muy útil); agradar, alegrar (A 
¿mel Y ¿pyow con la palabra o con los 
actos) || MED. aprovecharse, gozar, 
recibir beneficios, alegrarse, ser fe- 
liz; óvñuevos saludable, bendito. 


Óvos 


F. El impf. act. se suple con dcxpéhouv 
de Gecko, med. comwáunv; fut. óví- 
gw; med. -ouatl; aor. (vnga, ép, Óvn- 
ga, med. -£unv; aor, 2.2 med. ovhunv 
Gvnoo, ép. dviuny etc.; opf. óvaiunv 
óvalo etc, 3,2 pl. ép. óvalato; imp. 
óvnoo, inf. óvacIar, part. Oviuevos; 
aor, pas. cwh3ny. 

$voya atos tó nombre; renombre, fa- 
ma; palabra, expresión; título; dig- 
nidad; nombre vano, pretexto, apa- 
riencia; persona (óvopa y óvóar: 
por nombre; xarr'óvoa por su nom- 
bre). 
E. ép. y jón. oúvoua. 

óvopáLw [ y med.] nombrar; enumerar, 
especificar; pronunciar; expresar, de- 
signar; llamar; prometer ¡¡ PAs. lla- 
marse; ser expresado ; ser llamado; 
ser dicho. 
F. impf. ép. dvóualov; aor. Oovópaoa: 
perf. OvÓJaKO, pas, COVÓNATUAL; a0r. 
pas. Avoydo3ny. 


¡ Svopuat tener en poco, despreciar; que- 


jarse [de algo, gem. ouS's ve ¿oAmra 
óvégaeada kaxórr ros con ello creo 
que no te quejarás de tu desgracia, 
irón. que la darás por suficiente); te- 
ner por poco, no darse por conten- 
to [con algo óm y constr. de ind.]; 
censurar, reprochar, reprender. 
F. 2.2 pers. óvogar, 3.2 pl. óvovta1: 
3.2 opt. Evorto; 2.2 pl. impf. ép. oúve- 
0% 11. 24, 241 (v.1,) ; fut. dvós(o)o- 
par, inf. ép. óvóoaeodar; aor. Wwvo- 
oáunv, 2.4 pl. ep. óvóoade, 3,1 sing. 
opt. óvógarTo, part. ép. Ovoooápevos, 
tamb. 3.2 sing. aor. ép. ÓWVaTO; «or. 
pas. jón. (xarr)-cwovóo Inv. 

óvoualve llamar por su nombre, nom- 
brar; decir, declarar, anunciar, pro- 
meter. 
F. fut. óvopavó, jón. ouvoyavéo; a0r. 
Wwvóunva, ep. Ovóunva. 

óvopa-«Añódny ADV. nominalmente, de- 
signando por el mombre a cada 
uno. 

óvog4-x«Autos ov famoso, célebre. 

óvopacoti aDv. = óvopaxaAñónv. 

óvopactós Á Óv que se puede nombrar 
(oúx 9. abominable, terrible); famo- 
so, célebre. 

óvópunva aor. 1.2 ép. de óvopalvw. 

3vos ou d $ burro, burra; cabrestante: 
piedra superior de molino, muela. 


ovoo 


dvócacde 2.2 pl, aor. ép. de óvonas. 

óvóccecdan fut. inf. de óvopas. 

óvootós Y) óv censurable, despreciable. 

óvocpopRiós 0% á guarda de burros. 

dvtos Bvti Bvta etc. casos de dv part. 
de slut. 

Bgvtws ADV. verdaderamente, en efec- 
to, realmente. 

óvué vxos ó uña; garra; gancho; casco 
F. dat. pl. ép. óvúxeoo1 dt. ÓvuEr. 

bién y 

dñéwc aDv. ». dEÚs. 

dos eos [ous] tó vinagre; bebida 
agria, vino peleón. 

686 abv. ». 6Eúc. 

óEv-BeAñs és puntiagudo. 

dE8u-Sepxís és de mirada penetrante. 

ó8%-Snxutog ov muy afilado; herido 
por agudo dardo; enfurecido, enra- 
biado. 

$86-Buyuos ov irritado, malhumorado. 

ó5u-xágdios ov irascible, irritable. 

dEuv-xWwxutog ov que provoca gritos 
agudos. 

dEv-Aaflén -M ser activo, 
aprovechar la oportunidad. 

óé£úuvo aguzar; amargar, exasperar, pro- 
vOCar. 
F. aor. GEuva, perf. HEvyxa, pas. 
dEuvuuar; aor. pas. HEúVSnv. 

óévóels egoa ev puntiagudo, 

óEu-rrepóv od tó punta de las alas. 

68u-pportos ov fácilmente inclinado a; 
irascible; inestable. 

$865 cia Y agudo, puntiagudo, afilado, 
punzante, cortante, ardiente, pican- 
te; penetrante; agrio, ácido; irrita- 
ble; vivo, fino, sutil; rápido; bri- 
llante; pronto, activo, resuelto; pre- 
cipitado, temerario 
óñéws 68% rápida, fuerte, aguda- 
mente. 
F. f. ép. 0Esíin, jón. ófta. Hdt. 9,23, 
tamb. y. 1. dEén. 

dóEútnS nros ñ agudeza [del filo]; in- 
tensidad, fuerza, acidez; rapidez; 
penetración; elevación [del tono]. 

0E%-tovos ov agudo, penetrante [so- 
nido]. 

$86-«cpwvos ov de voz aguda, sonora. 

dE%-xelp pos ligero de manos, diestro, 
expedito. 

$E0-xo0kos ov irascible. 

So gen. de ós 1 y 2. 


rápido; 


ADV. óbéa 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
l 
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d0v ov TÓ serba [fruto del árbol lla- 
mado serbal]. 

do0u = o. 

$ra = ón. 

ómadéw” -M acompañar, seguir; sef 
propio. 

óradós 0% d Y compañero, compañera, 
seguidor, perseguidor; servidor, ser- 
vidora. 

órálw dar [como compañero, guía, 
escolta]; conceder, regalar, prestar; 
seguir; perseguir, apremiar, impul- 
sar, apretar '| MED. tomar por com- 
pañero. 
F. fut. ómácow, ép. ómácow; aor. 
ÓTADA, Ép. ÓTACOA, 2,2 simg. sub. 
ÓTGCOEN ele, 

óraiov 0U TÓ agujero; chimenea. 

$-rmarpos ov del mismo padre. 


: órráwv ovos ó y = órradós. 


Ó-nep = ÓGTTER, 1.5. ». 

órréwv ovos ó hy = órTawv. 

¿ny [ y 67m] av. en dónde, a dónde; 
por dónde; cómo, de qué manera 
(órrnoúv de cualquier modo). 

órmh ís ñ agujero, abertura, ventana. 

órnóéw - = óradéwm. 

ó-rnvixa CON]. cuando; porque, pues- 
to que. 

óry-oDv y. ón. 

órilopal considerar, respetar, vene- 
rar. 

F. 2.2 sing. impf. ép. órileo., 
8mi-9e(v) aDv. = ¿rio Dev. 
ór-um(t)eów observar curiosamente, 

espiar, acechar, mirar con inquietud, 

vigilar. 

3rmis 105 $ observación; temor, res- 
peto, veneración; venganza divina, 
castigo; valor, importancia. 

8mi-aode(v) ADv. detrás, por detrás 

(6rri9ev kouówvTeS con larga cabelle- 

ra colgante; ol ómi9ev los que han 

quedado en casa, los que van en la 
retaguardia; Ta Órmidev la retaguar- 
dia; els toÚTTIOSEv hacia atrás; Órrio- 

Sev troweio9ar Trorapóv dejar un río 

a su espalda); después, más adelante 

(oí Ó. Aóyo1 los libros siguientes) :; 

PREP. de gen, detrás de. 
óricd ios a ov de detrás, posterior. 
ómio9 ws ADV. por detrás. 
ómo9ó-douos ov Óó celda en la parte 

posterior de los templos. 
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órioSo-vópos ov que pace andando 
hacia atrás. 

órmiuodo-púdaxes wv oi soldados o 
tropa de retaguardia. 

óéricdopudaxéw -M ser de la retaguar- 
dia, 

óriodopudaxla as + retaguardia; 
mando de la retaguardia. 

óriodo-púlaE axos ó ». ómiodopú- 
AAKEG. 

órcloow ADV. = óxciow. 

órloraros y ov el último. 

ónicw ADV. detrás, hacia atrás; des- 
pués, más tarde; para después (vof- 
car órrioow conocer el futuro; ol 
ótricw Aóyor los libros siguientes); 
To ótricw [contr. toúmiow)] mismo 
sign. || PREP. de gen. detrás de. 

órAéw -O = órAlCw. 

órAR ño $ casco, uña. 

órmdilw preparar, aprestar, equipar, 

armar, aparejar, proveer de; ejercitar 
|| MED. preparar para sí; enganchar 
[los caballos], armarse, adornarse, 
prepararse, equiparse (ÓmAileoIa 
Ipácos revestirse de audacia). 
F. aor. ótMO0, ép. WTTAMIOA, 3.1 sing. 
med. ép. OÓmMooarTo; perf. pas. Q- 
TAO HO0; aor. pas. oTTMO0Sny, 3.2 pl. 
ép. OTTAMO Ev. 

órAtols €ws h acción de armar, arma- 
mento. 

óTAtopa atos TÓ armamento, arma- 
dura; tropa armada. 

órAr-aywyós od ó jefe de los hopli- 
tas (vaús 6. barco transporte de tro- 
pas). 

órArteów mandar a los hoplitas; ser- 
vir en los hoplitas. 

óxrAitns ou 3 hoplita [soldado de in- 
fantería pesada]. 

óxrArruós Y) óv perteneciente o relativo 
a los hoplitas || sust. ”m. infantería 
pesada, hoplitas. 

órAoual = órnAiCoual 

ório-paxla ac h instrucción para 
combatir con armas pesadas; táctica, 
arte de la guerra. 

¿rd ov ou TÓ [ generalmente en pl.] arma, 
armamento, armadura (tidkeoÍda TU 
ótmAa deponer las armas para acam- 
par, para ordenarse o para hacer 
alto); plaza de armas, campamento; 
cordaje, cable, amarras; instrumento, 
herramienta; escudo; colect. tá TA A 


oTros 


los soldados armados, los hoplitas; 
el campamento; aparejos de un bar- 
co. 

ómAÓtatos Tr ov SUPERL. el más joven. 

óxrAótEpoOG A OY COMP. más joven. 

órdAopopéw - servir como soldado. 

órAo-«pópos ov armado. 

órmodariós Á óv de qué país. 

óródev ADV. de dónde. 

óroSev-oDdv ADV. de dondequiera que 
sea. 

órróSi ADV, en qué punto. 

órros ADv. en donde (txeioe órro: allí 
en donde); a donde (Ótros hyeuoves 
elev Ótro: 5éo1 para que fuesen guías, 
para que nos guiasen a donde fuera 
preciso). 

óroios a ov cual, como, que [correlas, 
de woios tácito o expreso] (tpóttw 
órroiw Gv 5úvwvro1r ioxuporárw de 
la manera más fuerte que puedan); 
ótroiós Tis aproximadamente tal cual; 
en la interrog. indir. cuál, qué (ou yap 
alo9óvoyaí aou, Ótrrolov vóumov f 
Troiov Bikamov Aéyels no te entiendo, 
qué regla o qué justicia dices, no 
entiendo de qué, etc. hablas); ó T1 
TÓv xkaxGv órroiov ovxi algún mal 
que no... || ADV. órroia como. 

óxoLoc-5% a-5% ov-5% y 

órrotoc-ShtrtoTe a-ÉhrToTE ov-ÓñitOTE y 

órotoc-ody a-odv ov-odv y 

órotoctic-ody Ti-odv [ gen. ÓórTor0uT1- 
vocoúv] cualquiera que sea o que 
fuese. 

órroi-Trep ADV. hacia cualquier lugar 
que. 

óriós 0% ó jugo de higuera [cuajo]. 

órtóc gen. de Oy. 

ÓTToOGÁxIG ADV. tantas veces como. 

órróc€ ADV. = drtol. 

órócos y ov [correl. de tódOs y TOGOÚ- 
TOS tácito o expreso] cuanto, como 
(«ripariórooa Tot ¿om cuantos 
bienes tienes); con un superl. : órócous 
TAgioTOuS ¿Buvápnv cuantos más po- 
día; con un sing. óróoos GápiSpós un 
número tan considerable como; en 
interrog. indir. cuánto, cuán grande 
(jpoTov TÓ OTpÁTEULA ÓTTOgOV ein 
preguntaban cuán grande era el ejér- 
cito). 

órococ-5% n-5y 0-51 y 

órococ-odv n-odv ov-oUv y 

órrocooTiG-oUv Ti-oUv [ gen. ÓTTooouTi- 


orTrco 


vogoúv] sea cuanto sea, sea el que 
sea, por grande [pequeño, mucho, 
poco] que sea, etc. (el kai ÓótrogovoUv 
uGAov tvBwaova1 si cedían un poco 
más). 

óróooos y ov = órmócos. 

órrootoc-o0v n-odv ov-ovv en cual- 
quier número que sea. 

órótav y 

ÓTTÓTE CONJ. cuando, tan pronto como, 
siempre que; en el caso de que; 
porque, puesto que, 

órrótepos a ov cuál de los dos; uno de 
los dos; quien de los dos, aquel 
de los dos que... ¡| ADv. órtótepov, 
órórepa, órmrotépws de cuál de las 
dos maneras, de una de las dos ma- 
neras. 

óxrotepos-odv a-odv ov-odv cualquiera 
de los dos. 

órotépwde(v) ADV. de cuál de las dos 
partes. 

órotépwS ADV. v. ÓTTÓTEPOS. 

órcotépwoe ADV. hacia cuál de las dos 
partes. 

ó$rov ADV. en dónde; en qué lugar; en 
donde, en que; Órrou TEep precisa- 
mente en donde; cuando, en que 
(td9Otrou hay casos en que, frecuen- 
temente; oúx ta9ótmou no hay casos 
en que, nunca); porque, puesto que. 


órrov-Ó y 

órov-odv ADV. dondequiera; en algu- 
na parte. 

ÓTOU-TIEP ADV. y. ÓTTOV. 

óna- = ón-. 


órmcálw ver. 

órradéos a ov asado. 

órravoyal dejarse ver, aparecerse. 

órracia as % visión, aparición. 

órtáw -6) asar, cocer. 

órtio pos Ó observador, vigía, espía; 
testigo ocular. 

óriós Y óv asado; cocido, secado; 
forjado, templado. 

órviw casarse con [ac.], estar casado 
[un hombre] |! PAS. casarse, estar ca- 
sada [una mujer]. 
F. inf. ép. óruiépev(01); impf. dtrul- 
ov, ép. tamb. ówuiov. En Hom. sólo 
pres. e impf. 

órwra pf. de ópác. 

órwTA is h vista, mirada. 

óropa ac [ jón. órowpn ne] $ fin del 
verano, principio del otoño, esta- 


| 
| 
! 
| 
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ción de los frutos; otoño; 
uvas; madurez. 

órwpilíw | part. fut. jón. STOP UTE] 
recoger, recolectar [frutos]. 

óroprvós Y óv de fin de verano; oto. 
ñal (6. áotip la canícula, la estrella 
Sirio). 

órop-wvns ou Ó mercader de frutas 
frutero. : 

ÓTS ADV. como, de modo que (oux 
toriv 0. y oúx ¿09 óros no hay 
modo de que, es imposible, de nin- 
gún modo; oux ¿o9'ótos oú en todo 
caso, de todas maneras; OUX ÓtTos 
tanto menos, y no hay que decir; 
oúx órros... GAAAX [xad] no sólo 
no... sino que [además]; oux ÓtTOS... 
GANMoúSE no sólo no... sino que ni 
siquiera); con superl, Ótros TáXiOTA 
lo más rápidamente posible (Ótros 
olóv te en lo posible); de qué modo; 
cómo || CONJ. para que, de modo 
que, de que, para que, a que, que 
(con el verbo sobreentendido Óxcos yn 
kaxkov ¿uPádoo! no vayan a causar 
una calamidad; óxws Aóyov SWwaels 
procura dar cuenta, da cuenta; Ómws 
un tócrrarñon no sea que engañe); 
como (tmaieias Órros Exe en qué 
estado de educación se encuentra); 
cuando, tan pronto como. 

órwo-S/ (rote) y 

órwco-odv ADV. de cualquier modo 
(ovS'ótrwocoúv, ouS'óTmwocrioúv de 
ningún modo). 

ÓTIWO-TTEP ADV. exactamente como. 

órwoti-o00v ADV. = óxmwoab?. 

Spa imp. y 3.2 sing. impf. ép. de Opún. 

ópúacia: inf. pres. med. ép. de ópún. 

ópúnode 2.2 pl. ind. pres. med. ép. de 
ópaw. 

ópáro 3.2 sing. impf. med. ép. de Ópdw. 

ópaya aros tó y 

Spacis €ws % vista; visión, espectácu- 
lo; mirada; figura, forma. 

óparós Y óv visible (tv ópará xeiodal 
estar a la vista). . 

ópáw -M [y med.] tener ojos; ver, Mí- 
rar, contemplar (ur ópav ser ciego; 
Ex9oTos ópáv que es un espectáculo 
odioso; dd Trátep Súopolp'ópáv pa- 
dre, que constituyes una triste vi- 
sión); fijar la atención, cuidar, pre- 
caverse; observar, vigilar; buscar, 
ocuparse en; comprender; percibir 


frutos, 
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por los sentidos, oír; experimentar, 
saber (TmávIópúvrta Atfopev diré 
cosas oportunas, Sóf. E. C. 74); vi- 
sitar; fig. mirar, dar frente a [direc- 
ción]. 
F. Además de las contractas ordinarias 
del pres, usadas tamb. por Homero, 
nótese: ép. Ópów, jón. Óptw, 2.2 sing. 
ép. ópáas, 2.2 pl. opt. OpówTE, part. 
ópówv; med. 2.4 sing. Gpnoa, inf. Ópá- 
acda; impf. át. ¿Spov,, ép. 3.2 sing. 
Spa, jón. Dpa, pl. jón. Opúuev (. /, 
OpúpEv) Opate Úpov; impf. med. 
EOpOpnY y Wpopunv, 3.0 sing. ép. 
ópGrO; fut. Oyopal, 2.1 ép. Oye y 
Óyeos siempre act.; aor. eidov, y. sus 
formas en elbw; perf. tópoxa o ENpa- 
KQ, 3.2 pl, td. ¿bpaxow, NW. T. (Ev. S. 
Lucas, 9,36); tamb. ótmotma; plpf. 
topáxeiv y Émpáxelw, 3.4 sing. éb. 
órorrer, jón. ótióree, 3.2 pl. ómo- 
TIEOQY, perf. pas. EOpayor y puyol, 
yor, etc.; plpf. Eopárnv y Ounv; 
aor. pas. GpWSnv, 3.4 pl. opt. jón. 
óp%:íncaw, inf. ópIñvar, part. SpSeis; 
fut. pas. SpIhooyoa. 

dpyálw curtir, adobar. 

ópyalvw irritar; irritarse. 

¿pyavov ou TÓ instrumento, herra- 
mienta, útil, órgano; máquina de 
guerra. 

ópyás údos h tierra fértil. 

dpyáw -O [ y med.] ser fecundo, fértil; 
madurar; desear ardientemente; es- 
tar excitado o apasionado. 

ópyh ñe hñ agitación, excitación inte- 
rior; inclinación natural, estado del 
alma, manera de sentir » obrar, 
disposición moral, carácter; pasión, 
afán, celo; ira, cólera, enojo (ópyñ, 
Svopyñs, tE Spyñs, kar ópyiv, per” 
Opyñs, TIpós Ópyñv en un momento 
de cólera o pasión; ópyh TIVOS có- 
lera por causa de algo); castigo. 

gpyia wv tá ceremonias, ritos reli- 
glosos, misterios [de Eleusis, etc.], 
orgías. 

dpyiów irritar |: PAS. irritarse, 
irritado [mwí contra uno). 

F. aor. Opyi0a; más frec. pas. fut. 
ópyroUuaa, tamb, Spy INoopar; perf. 
Dpyiguar; aor. opyidSny. 

ópyidos y ov irascible. 

ópyuiá ás [ y Bpyvia ac] [ jón. ópyutn 
nes] % braza [longitud de los brazos 


estar 
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extendidos desde la extremidad de 
una mano a la de la otra). 


ópéyvun y 
ópéyw tender, extender; presentar, 
ofrecer, dar, prestar, conceder ;' 


MED. extenderse, tratar de alcanzar, 
apuntar tendiendo el arco; aspirar 
a, o pretender, arrogarse (algo, 
gen 
É. fut. óptEw, aar, peta, ép. ópega. 
MED. y PAS. fut. OpéfoyQn; aor. hpe- 
Eaunv, ép. ópeEáunv; tamb. pex Inv; 
perf. Gpeyuar, 3.1 pl. ép. Opwpéxara:, 
1 3.2 pl. plpf. ép. Opwpéxato. 
| dpeL-BáTnNG OU ADJ. 7. que va a tra- 
vés de los montes. 
ópelvós Y Óv y 
Úperos A ov montañoso, montuoso; 
montañés, que vive en la montaña *' 
susT. f. región montañosa, montaña. 
ópeitar 3.1 sing. fut. med. ép. de Opvuy!. 
ópextós Y óv extendido, estirado. 
ópeÉls ewcg ñ apetito, hambre; deseo. 
.ópeo-xóp. oc ou Ó el que cuida los mu- 
los, muletero, acemilero. 
: ¿péoua lanzarse, apresurarse. 
ópeci-TPoOpos ov criado en los montes. 
ópea- «Mos oy que vive en los montes. 
ópecoi-BÁTNS OU ADJ. 2. = ÓpEl- 
fárns. 
ópéotepos a oy = ópelvóc. 
ópeotiás ados ADJ. f. que vive en los 
montes. 
Ópeoopl gen. y dat. pl. de Gpos. 
ópeús éws ó mulo. 
ópexdéw -Ó estirarse, estar en el es- 
tertor de la muerte. 
ópéw jón. = ópú. 
ópew-xópos ou Óó = ó¿peoxóp.OS. 
e ép. 2.2 sing. pres. de ópów. Od. 
14, 
ópnTaL > U sing. sitbj. aor. med. ép. de 
Spvuur Od. 16,98, etc. 
¿pal inf. aor. 2.2 med. ép. de Spvuyr. 
dpdioc ov [ y os ov] derecho, recto; 
alto, vertical, a pico, erguido, escar- 
pado, empinado, abrupto (óp9iov 
etépav ErropevovTO iban por otro ca- 
míno escarpado; [mpos] óp9ov iéval 
il marchar hacia arriba; Tú óp9a la re- 
gión que asciende hacia los montes); 
agudo [voz] (óp9a en alta voz; 
óp9tos vópos «canto alto» [melodía 
que se cantaba en un tono alto])); 
formado en columnas. 


op9o 


¿p9ó-«parpos a ov de cuernos rectos 
o altos; de alta proa y popa [una 
nave). 

óp9ó-«pavos ov elevado; de alta cima, 

¿p9orrodéw -W andar derecho. 

¿p9ó-riouc robos AD]. m. y f. escarpa- 
do, a pico [roca cortada]. 

ópdós Y Óv derecho, de pie (oTñva1 Ó. 
estar de pie; ópIal Tpixes Eotav se 
erizaron los cabellos; ó¿pI9óv cús 
lorno1 aguza el oido); recto (ópIos 
és ÓS0v Tropeveral marcha en línea 
recta; 5 ópI is y ÓpYA en línea recta; 
ó6p3ois Ónpaciv y E ópuarov ópdDv 
de frente); sólido, próspero, feliz, 
en pie, intacto, sano y salvo, íntegro 
(orávres és ópdóv habiendo vivi- 
do en la prosperidad; kat'ópI9óv 
con prosperidad); real, verdadero, 
leal, sincero, justo, correcto, sensato 
(6p9% y xatá To dpdóv con justicia; 
696% Aóyw de verdad) || sust. f. 
línea recta, camino recto || ADV. 
dp9óv ¿pd da, ¿eV = ¿pe 

dpdótnS TOS $ posición vertical, de- 
secha; regularidad, exactitud; rec- 
titud, verdad. 

ópdo-topéw -M tratar o enseñar bien. 

óépdów -S levantar, erguir, alzar, eri- 
gir; construir, reconstruir; animar, 
reanimar; enderezar, reparar; recti- 
ficar || PAS. enderezarse, levantarse, 
prosperar, tener éxito (To ópdoúue- 
vov el éxito); ser justo, verdadero. 

bp9piiw ir de madrugada. 

dpdpivós Y) Óv y 

$p9pios a oy matinal, matutino, de 
madrugada (óp9pios few llegar 
de madrugada) || susr. mn. el alba || 
ADV. 8p9 prov de madrugada, al alba. 

Sp9pos ou ó alba, aurora (Sp9pou ye- 
vojévou después de amanecer; ápa 
9p9po», Trepi OpIpov al rayar el alba; 
Tov ópIpov por la mañana). 

óp9G5 ADV. bien, exactamente, con 
verdad. 

ópilow limitar, delimitar, separar, fijar 
los límites; determinar, mandar; de- 
finir; confinar (mpos mv *Aoínv con 
Asia) || MED. limitar para sí mismo, 
apropiarse; fijar; definir, declarar, 
explicar. 

ópivw levantar, mover, agitar, turbar, 
excitar || PAS. turbarse; huir, asustar- 
se. 
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E. impf. pas. 3.2 sing. Qpiveto; aor. 
Gpiva, ép. Opiva; aor. pas. pivIny, 
ép. ópiv3Sny. 

óptov ov Tó límite, linde, frontera ;, 
PL. regiones, fronteras. 

ópxilo hacer jurar; conjurar, rogar 
encarecidamente (róv 9eóv por Dios) 

ópxtov ou tó juramento; promesa, 
convención, tratado (Spxkiov Trolsio- 
Sa y óuógar, ópxkia Soúvar jurar; 
Gpoxia Se Zeus lor Zeus sea testigo 
del juramento) || PL. ceremonias, li- 
baciones que acompañan a un jura- 
mento o tratado (Ópxia tmrowiodo y 
Tapeiv hacer un tratado, concluir un 
pacto; Ó. teAeiv y puAdoovew observar 
las cláusulas de un tratado; Ópxia 
yeúcacIa: y Trarreiv violar un pacto; 
TÚ Opxid Eori Tivi Pon deiv uno se ha 
comprometido por tratado a ayudar; 
aúv y SprVExeuav derramaron las li- 
baciones del tratado). 

ópxtos ov jurado, afirmado con jura- 
mento; ligado por un juramento (6. 
Seoí dioses por quienes se ha jura- 
do). 

ópxos ov Ó juramento (dev por los 
dioses); persona o cosa por que se 
jura (Ó. ¿éAto%dor Tivós o Ttiví hacer 
a uno jurar; Ópxous EmreAdoo1 0 Trpo- 
odyew twí incluir a uno en el jura- 
mento; ópxous BSoUvoa y SéfacIal 
jurar y recibir el juramento; Ópkots 
katadapeiv ligar con juramentos; 
Tapa Tous Ópkous contra lo jurado; 
Opxov Trowiodar jurar; Ópko> Eupéverv 
cumplir lo jurado; ópkov Aver vio- 
lar un juramento); contrato. 

ópxów -% hacer jurar, juramentar. 

ópx-wyuocía as Y juramento. 

ópxwpotéw -0 jurar (S9eoús por los 
dioses). 

ópxwtác od ó el que hace prestar ju- 
ramento. 

ópuadós od ó fila, ringlera, cadena. 

ópualvw y 

ópuáw -6 agitar, revolver en la men- 
te, meditar, pensar, desear; poner en 
movimiento, empujar, excitar, di- 
rigir [un ejército] contra; ponerse 
en movimiento, partir (otpareiav 
para una expedición); precipitarse, 
lanzarse (Tpwwv sobre los troyanos; 
elg tiva, kará tiva hacia uno; els 
quyív huir); disponerse a, empren- 
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der, empezar, comenzar || MED. y 
PAS. lanzarse, precipitarse; dispo- 
nerse a, ponerse a; comenzar; partir, 
marchar, (órm'¿hdaccóvwv ÓpuWwevos 
con menos recursos); echar a an- 
dar, salir (tx IaAá4poro de la alcoba); 
atacar; ir adelante, avanzar; perf. 
cppñroda sentirse inclinado, estar 
pronto o apercibido. 
F. aor. OÓpynoa; perf. Gpunka. || MED. 
y PAS. 3.2 sing. impf. ép. OpuGTO; fut. 
ópuñoopon; aor. (VHpunodpnv, más 
frecte. OpuñIMvV; perf. Hppnyasr (». 
art. sig.). 

ópuéaral ópuéaro 3.1 pl. perf. y plpf. 
med. jón. resp. de ópuyaw (Hdt. 5,121 
18,35 v. 1. Hpu.). 

Ópyevos y ov part. aor. 2.2 med. de Ópvuya. 

1 ópuév -D jón. = ópuw. 

2 ópuénw -D | y med.] estar anclado; 
apoyarse. 

S6puñ ñs h asalto, ataque; impulso; 
disparo, golpe; partida, salida, viaje; 
choque, tropiezo; deseo, ardor, celo, 
esfuerzo, empeño (átro pis Ópuñs 
de un solo golpe, de una sola vez); 
excitación, irritación; alcance. 

Spunya artos tó impulso, ímpetu, ar- 
dor; ataque, asalto; movimiento del 
alma, angustia. 

ópuntprov ov Tó excitación, estimu- 
lante, aguijón, espuela; punto de 
apoyo, base de operaciones; campo 
atrincherado, fortaleza. 

óppid Gs ñ sedal [cuerda de la caña 
de pescar]. 

ópuilo llevar la nave al puerto, hacer 

anclar; poner en seguridad (¿8w 
tofeúaros fuera del alcance de las 
flechas); poner anclado '; MED. an- 
clar, arribar. 
FE. fut. ép. Ópuicow; aor. Mpproa, 1.2 
pl. subj. ép. Oppiocopev 1. 14,77! 
MED. y PAS. fut. OputoUpal; dor. 
Oppigsaáunv y oppioInv; perf. Hpur- 
ayas (todo con valor med.). 

óppos ov Ó cadena; collar; lugar de 
amarre de barcos (óppov trowigdon 
o Séa3ar echar anclas); puerto. 

Ópveov OU TÓ ave, pájaro. 

ópvidelos a oy de ave, de pájaro. 

dpvidedw cazar pájaros. 

ópvidiov ov Tó pajarito, pollito. 

ópvido-IÁpas ov [ y a] ó cazador de 
pájaros. 


opos 


ópvi9o-oxóxo<G ov propio del augur. 

ópviz txos ó % [ poét. N. T.] y 

ópvis idos Ó Í pájaro, ave; gallo, 
gallina, pollo; ave agorera; augurio, 
presagio. 
F. ópv£ v. 1 Ev. Enc. 13,34. De 
Opvis, ac. Ópvida y Ópviv; ac. pí. 
Opvidas y Ópveis o Ópvis; dal. p!. ép. 
ópvidegor, dt. Ópvion. 

Ípvupl y 

ópvúw empujar, excitar, hacer levan- 
tarse, despertar (6. páxeodo excitar 
al combate); perseguir, cazar, levan- 
tar [caza]; provocar, levantar (xkúpa- 
Ta olas) || MED. [y perf. intrans. 
ópwpa] moverse, agitarse (sig Ó ké 
por youvat” ópWpn mientras mis 
miembros puedan moverse); levan- 
tarse (Ópoeo ¡arriba!; eúdew para ir 
a dormir; Ópoo kéwv levántate para 
ír a acostarte; Wprto TróAw S'ipev ; 
se levantó para ir a la ciudad); em- 
pezar a, ponerse a (veipépev hacer 
nevar); surgir, formarse, brotar, na- 
cer, aparecer; lanzarse, atacar, aco- 
meter. 
F. imp. ép. ÓpvuS1, Ópvute; inf. ép. 
ópvupev[ar); 7.4 sing. y 3.2 pl. imp). 
ép. dpvuov; fut. Ópaw; aor. Hpoa; 
ter. ép. 3.2 sing. ÓPoaoKe; aor. subj. ép. 
1.2 pl. Ópoouev; aor. redupl. 3.4 sing. 
Opope ¡| MED. fut. 3,2 sing. Ópeitar; 
aor. subj. 3.1 sing. ÓpnTOl; aor. ép. 
ópóuny y «Wpóunv, 3.1 sing. HpTO 3 
Wpeto, 3. pl. Ópovto y óÓptovTO; 
imp. «or. Ópoo, Ópueo, Ópoeu; inf. 
9pdar; part. Ópuevos; perf. intr. 3.0 
sing. Ópwpe y Ópuperoa; subi. Ópwpn 
y ÓpopntTal; plpf. 3.2 sing. Ópuwpel » 
DPOPEl. 

ópo-decía as í frontera, límite. 

ópodúvo = ¿pvup. 

ópoyal vigilar, estar atento, observar 
(ópovro olvov oivoxoeúvtes estaban 
atentos para servir el vino [a quien 
le faltara]). 

ópos eos [ous] ró monte, montaña, al- 
tura. 

ópós 0d ó suero. 

ópos ov d límite, frontera; mojón. 
término; fin; barrera; definición, de- 
terminación del sentido de una pa- 
labra; propósito. 


| ópocá4yyal oi [ palabra persa] dignata- 


rios o favoritos del rey de Persia. 


opou 


ópodyal fut. med. de ópvus. 

ó0%w precipitarse, lanzarse, abalan- 
zarse, saltar, moverse. 
F. aor. Gpovaa, ép. Ópovaa. 

ópocpí ms ñ y 

$pocpos ov Ó cubierta de caña, techo. 

ópów = ópáw. 

3prmg [ y dernE] nxos ó rama, retoño. 

ópewdéw -% temer, tener miedo. 

ópewdia as % temor, angustia. 

$poacne 3.2 sing. aor. iterat. de Ópvupa. 

Úpoeo y 

ópoev y 

Spoo imp. aor. med. de Ópvuyl. 

ópco-Súen ns Rh poterna o portillo 
sobre el nivel del piso, con escalones. 

ópcó-Aortos ov turbulento, belicoso. 

ópoopev 1.2 pl. aor. subj. ép. de Spvuyr. 

Bpow fut. de Opvuya. 

óprálw jón. = toprálw. 

ódprádixos ou á pollo; pajarito. 

bptí is Í ón. = ¿oprh. 

$ptuE vyos 3 codorniz. 

ópuyya aros tó foso, galería subte- 
rránea, mina, túnel, trinchera. 

ópuxtós Y óv cavado. 

ópupaydós od Ú ruido grande, es- 
truendo, estrépito, tumulto. 

$pus vos ó antílope, gacela. 

ópúcow [¿/. ópúttw] cavar (TO Ópu- 
xdv = ópuyua); excavar; extraer 
del suelo, desenterrar; perforar, atra- 
vesar, hacer un canal a través de 
lac.]; enterrar ¡| MED. cavar para sí, 
extracr para sí, 
F. fut. ópuEow; aor. GpuÉa,, ép. 
ópuéa, 1.4 pl. subj. ép. OpúEopev .. 
MED. aor, OpuEd4unv : PAS. perf. Ópw- 
puyuar; plpf. ÉPopuy Luny y Hpwpuy- 
unv (Jen. An. 7, 8, 14) ; aor. Opux- 
Inv. 

óppavia as $ orfandad. 

ópepavilw hacer a uno huérfano; des- 
pojar. 

dppavuiós Y óv = óppavós (6. hpap 
el día en que uno se queda huérfano, 
la orfandad). 

óppaviorás 00 ó tutor. 

óppavós Y óv [y ó5 óv] huérfano; 
despojado; privado de sus hijos. 

ópopvaios a [jón. n] ov oscuro, som- 
brío; nocturno. 

Bpopvivoc y ov = óepvaios; rojo obs- 
curo. 

Spxayos ou ó jefe, señor, principe. 
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ópxatos ou ó jardín, parque; fila de 
árboles. 

ópxéopal -ovpas danzar, bailar, saltar 
(5w0wm Teyénv ópxñoacdar te daré 
Tegea para que dances en ella, Haz. 
1, 66). 

F. Pres. 3.2 pl. ép. ópxeúvtCa1, impf. 
WMPxEÚVTO; aor. HOpxnodunv, inf. óp- 
xñoacIas. 

¿exndóv av. en fila, hombre por 
hombre. 

sexnduós 00 á y 

SPxnya aros Tó y 

ópxnsis ewc % danza; coro, baile; 
pantomina. 

óSpxnorhe ñpos ó y 

ógxnotíic 0% ó bailarín, danzante. 

ópxhñotpa ac % orquesta [parte del 
teatro entre la escena y los asientos 
de los espectadores]; mercado de 
libros en el ágora de Atenas. 

ópxnorteis iS0s % bailarina. 

óexnotús vos y = Spxnors. 

Sexis ewc [o toc] ó testículo. 

Spxos ov d liño, hilera de árboles o 
vides; emparrado; jardín. 

ópuper plpf. intr. de Opvu y de ópouas. 

ópuwperal 3. sing. perf: med. de Opvuya. 

ópuwpéxatasr 3.0 pl. perf. pas. de óptyo. 
ópwpéxato 3.2 pl. plpf. pas. de ópéyo. 
ópwpúyxdal perf. inf. pas. de ópucoso. 

1 Ó6 Y O PRON. DEM. éste, ésta, esto; 
él, ella, ello (95 pév... Os Sé el uno... 
el otro; Os S€ pero él; kai ds y él; 
95 kai ós éste y aquél, fulano y men- 
gano; %ñ 5'0s y él dijo). 

265 % Ó PRON. REL. que, el cual, la 
cual, lo cual, quien (totw ds hay 
quien, alguien; eloiv ol hay quie- 
nes, algunos; o donde, cuando; 
áq'oú, ¿€ oú de donde, cuando, 
desde que; tv Q mientras; els Ó, 
uéxpr oú hasta [que]; ávSoú, Só 
por qué; ¿'%, tp rte a condición 
de que; 3 que, porque, por lo cual; 
á por lo cual). 

F. gen. ép. Gou (en su origen *50), fem. 
Ens; dat. pl. ép. olor, fem. Tor y is. 

3 66 Í Óv PRON. POS. suyo; propio. 

F. gen. ép. olo, dat. f. ép. ñq1; dat. 
pl. ép. olor. Con distinto grado vocá- 
lico ép. tós Ed tóv, gen. toio, dat. pl. 
¿oio1, fem. tios además de las formas 
regulares. 
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ódGáXxIG ADV. cuantas veces, siempre 
que. 

Bo-ye Y-y€ Ó-Y€ y 

80-5n Y, -5n 3-5n el cual ciertamente, 
porque él ciertamente. 

óc-nuépat ADv. cada día, diariamente. 

dolía as [jón. daln ns] % ley divina, 
ley justa, rito sagrado, deber piado- 
so (ouS'óoin kaka párrreiv no es 
justo maquinar males). 


3ci05 a ov ordenado por ley divina ' 


o natural, sagrado, santo, religioso; 
consagrado, piadoso, puro, santi- 
ficado; honrado; justo, permitido 


(ou3'Sotov no es lícito); op. a lepós ; 


debe traducirse humano, profano (6M- 
yopla xal lepv kal óoiwv despre- 
cio tanto de las leyes divinas como 
de las humanas) || sust. tó = eúné- 
pera. 

óciórn< ritos % santidad, piedad, vir- 
tud. 

óciów -6% santificar, purificar; consa- 
grar. 

ócuñÑ is % olor, aroma, fragancia; 
hedor; olfato. 

£u506 y ov cuán grande, cuán ancho, 
cuán largo, cuán lejano, cuán alto, 
cuánto; como [correspondiendo a TódOS 
y TogoÚUTOS] (rosoUror Óvrtes Óco1 viv 
ouveAnAvdate siendo tantos como 
ahora estáis reunidos; Tpdwv dodo: 
ápioror los mejores Troyanos; oú 
Tis ÓvógceTar, Saco! "Axaioi ningún 
Aqueo despreciará; Óooal vÚúkTES 
elolv todas las noches; 9005 Tig cuán 
grande, cuánto poco más o menos; 
Javuacróv Sgov mucho; daov drro- 
Eñv cuanto es necesario para vivir; 
Sgor todos los que; daa todo lo 
que; das áv TAsciotas Súvwvtal 
cuantas más puedan, todas las que 
puedan; do drreixdoo1 en cuanto se 
puede conjeturar; doov 5uvatóv en 
lo posible; óuov Tó dóv pépos en lo 
que a tí toca; ó0a távIpwrela hu- 
manamente hablando; óoov oU casi); 
S0w cuanto más, tanto más cuanto; 
900... TOGOUÚTOW cuanto... tanto; tv 
S0w mientras, hasta; péxp1r óuou 
hasta que; ¿p'óoov, Es óoov, ka9'Boov 
en tanto que, en cuanto || ADV, $00v 
$64 cuánto, como; aproximadamen- 
te; solamente (ovx ógcov no sólo); 


ogrTt 


con superlar, Ogoy Ttáxiota lo más 
rápidamente posible. 

duoc-5% n-5 ov-5A y 

daoo-ÉArote n-Ófrore ov-óNTtOTE 
[jón. da0oc-Shxore etc.] cuán grande 
o mumeroso; bastante, en número 
bastante grande. 

$000-TEP N-TEP OvV-TEP tan grande 
COMO ¡| PL. tantos como. 

d000-Gv n- Mv ov-Gv por grande que 
sea (xal ódovówv siquiera un poco). 

do-TEp %-Trep $-rrep el que, la que, lo 

que precisamente (ótmep por lo cual, 
por esto, sin embargo; ÍtTEp y TÁTTEO 
precisamente como, precisamente 
donde; árrep como). 
F. ép. jón. y poét. el primer elemento del 
compto. aparece con las formas del art. : 
ómep dat. fem. TimEep; pl. TOÍTEP ». 
Támep, gen. TÓvTEp, etc. (En muchas 
ediciones escritos separadamente Ó Tp, 
etc.) 

Barprov ov TÓ legumbre. 

$004 ns í voz de los dioses; fama, le- 
yenda; voz, sonido. 

ÓocU4XL ADV. = ÓCÁNLG. 

ócoátios a oy cuán grande, cuánto. 

dove tw» los dos ojos. 

F. gen. Óo0owv, dat, 0001 y Óocolor 
(Sóf. Ant. 1231). 

Bccopal ver, prever, presentir, sos- 
pechar; imaginarse, representarse; 
anunciar, amenazar con [ac.]. 

F. vb. ép. usado sólo en pres. e impf. sin 
aum. Cf. Ópáw con el fut. Gyoyucot de 
la misma raíz, 

500065 Y) 0v ép. poét. = B00s. 

$0-tE Y-TE $-TE = Eg u Gorie (6 Y 
$ te; = ótTi). 

óortéivos y ov de hueso. 

doréov ou [odv 0%] ró hueso, osamen- 
ta; hueso [de un dátil]. 

F. pl. doréa, contr. doTú. V, infra 
doTEdpw. 

doreópiv gen. y dat. pl. ép. de óoréov. 

S0-tig %-Tig Ú-et [o 8,11] PRON, REL. 
que, quien, el cual, quienquiera que 
sea el que, cualquiera, todo el que 
(Svtiva kixein, EpntúdaoKe a todo el 
que encontraba, lo detenía; ovdev 
S,Ti oú todo; oúSels ÍoTIs OU, oUK 
goriv óatris ou, trás Óctis todos; 
oúdeis Ócris, oÚx ¿ottv doTis nadie; 
Tis Éotiv doT1s; ¿quién ?; eloiv olTwes 
algunos; oúx oí5'3o0ris alguien [/2/. 


ocT1 


de . ” 'A 
nescio quis]; ¿otiv Óraw oU TriOTEVOLEV * 


a algunos no les creemos); reempla- 
zando a una consecutiva de modo que, 
que (rís oúTO palveror óoTIs quién 
está tan loco que); reemplazando a 
una causal puesto que, siendo uno 
que (Ó0tis ye mismo signif.); en in- 
terrog. quién, qué, de qué clase o 
cualidades (Sri por qué; ¿E órou 
desde cuándo, por qué causa; Éws 
órou hasta cuando); GáAAos ÓoTIs otro 
cualquiera; óotis 5, doriodí trote, 
doticoUv cualquiera; ótioUv cual- 
quier cosa; oúS'óotivoUV ni siquiera 
uno; 04S'ótio0UV nada en absoluto; 
So0T1s TroTé cualquiera que; gotIg TE 
= óo0T€; ¿€ ÓtOU, dm? Óteu y té ÓTOU 
rep desde que; 3,ti con superl. lo 
más posible (óm rráxiora lo más 
rápidamente posible). 
F. ép. Oms, n. órti; con flexión sólo 
en 2.0 elemento: gen. ÓTOU, ép. ÓTTEO; 
ÓTrTEU ÓTEU; dal. ÓTw, Ép. y jón. ÓTEO; 
ac. ÓtiVA; pl. n. Ótiva, gen. ÓTOV, ép. 
y jón. Otewv, dat. ÓTOIO1, ép. y jón. 
ótéoic01, ac. ép. órivas. Con doble 
flexión: dat, Grim ñTIVL, ac. Óvtiva 
RFvtiva, pl. nom. oltiwves airives ármwva 
y GTTO, ép. y jón. ÁGooa, ac. oÚCTIVaS 
GáorivaS (con frecuencia escritas separa- 
damente como dos palabras distintas). 
dotic-5% htic-5% óri-Ó y 
óotio-óN ote itiO-ÓhrcoTE óti-SArio- 
TE y 
dctic-odv hric-odv óti-odv ». Boris. 
- Sotio-TTEp FtIO-TTEP ÓTI-TTEP precisa- 
mente el que, la que, lo que. 
dorodv 0d ró = doréov. 
dorpaxilw desterrar, exilar. 
dotpáxivos y ov de barro, de arcilla. 
dotpaxicuós 00 á ostracismo [destie- 
rro político]. 
Sorpaxov ov tó vasija de barro; pe- 
dazo de una vasija rota. 
Sorpe(yov ov tó ostra; color de púr- 
pura. 
beppalvoyar oler, olfatear, husmear. 
F. fut. doppiooya:, aor. 2.2 Happó- 
ynv, 3.2 pl. aor. 1.0 Áappavto ». l. 
Hdt. 1,80 (prob. por GS ppovto). 
8dopenots Ems % olor; olfato. 
dopús [ y dapis] dos % cadera, riño- 
nes, lomos. 
S5t-ay y 
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óSTav-TTER CON]. cuando, si (0. TÁáx10TA 
tan pronto como). 

1 Ste CONJ. cuando (vúv óte ahora 
que; toóte o toriv Ore hay tiem- 
pos en que, a veces); siempre que; 
desde que, después que; puesto que; 
cada vez que; el día en que; Óte 
a menos que, excepto si, a no ser 
que. 

$-re = Úote. 

3 d-te n. de Gore. 

ó-té ADV. a veces (ÓTE pév... 
unas veces... Otras). 

óteo gen. de ÓoTIS. 

ótéoro: dal. pl. de Sot. 

$te-TTEP CONJ. precisamente cuando. 

ótev = Óórteo. 

ótew dat. de Soris. 

ótewv gen. pl. de Sotis. 

ó uy 

8,ti m. de ÓoTIS. 

óti CON]. que (en estilo directo equivale 
ados puntos y no se traduce: elwev STi 
auTós el dijo: Yo soy; con infinit. 
no se traduce tampoco: áxovw Tr... 
cor yevéadar oigo decir que tú te- 
nías; con partic.: alo9ávopal gou dT1 
oú Suvaévov veo que tú no puedes); 
porque, puesto que; con superlat. y, 
Soris (9,11); ol5'9m, 109971, 5ñAov 
órTI ciertamente, seguramente, exac- 
tamente; TÍ ÓtTi cómo es posible 
que; Órt uí sino, excepto; oUx ÓTt... 
MAMA kai no sólo... sino también; 
oux ÓtTt... GAMA oúSé no sólo no... 
sino que ni siquiera; uh Óri cuánto 
menos. 

óti-A CONJ. puesto que, porque. 

S-tiva ac. sing. de ÓcTIS. 

$-us = doras. V. s. y. 

dris-5% = dotiaó%. 

$rAoc ov Ó dolor, pena. * 

S8rtofos ov Ó ruido, sonido; estruendo. 

ótotol INTER]. ¡ay! 

$rtov gen. de ÓoTis. 

ó-tpadéos Y ov y 

ó-tenpós 4 óv rápido, veloz, ágil; 
penetrante. 

$-TpLxoS gen. de ¿9pIrE. 

órpuvrús vos » exhortación, excita- 
ción. 

órtpúvo empujar, excitar, apresurar, 
acelerar, apremiar; animar, alentar | 
MED. apresutrarse. 

ÉTTEO y 


ÓTE SÉ 
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ÓtTEV gen. de ÓOTIS. 

ÓtTLED. = ÓTL. 

Ó,TTL — O, TL. 

Ótw dat. de ÓoTIs. 

ÓTU)IV = ÓTEWYV. 

od [oúx ante vocal, 0Úx ante espíritu áspe- 
ro] abv. no (oú egnya, oú Atyw niego, 
digo que no; oUK ¿0% no dejo, pro- 
hibo; ou vopidw creo que no; ou 
S5i5wm rechazo; oúx ¿déAow, oU Poú- 
Aopar me niego; oúx GEI pido que 
nO); en interrog. áp'oú acaso no [/al. 
nonne]; ouSeis oú todos; en vez de un 
imperativo oUK áqroes ¡suelta! 

1 00 : gen. del pron. pers, de 3.2 persona) 
de él, de sí, suyo, suya; que él [desp. 
de comp.| llas. sui y elus]. 

F. gen. ep. to €Ú elo ¿ev dat. ol ép. tol; 
ac. €, ép. tt. Con frecuencia estas formas 
aparecen como enclíticas. 

20% imp. aor. med. de inus. 

3 0% abv. en donde, cuando; adonde. 

ova [ y ova] o ¡ah! ¡oh! 

oval iNTERJ. ¡ay! [de alguien, daf.] | 
sust. f desgracia. 

odas aros tó = ods. 

odyw - 5 yw. 

ovdapd abv. en modo alguno; jamás. 

ovdaur [ y oddapñ] ADV. en ninguna 
parte; - ovdapd. 

ovSauó-Dev ADV. de ningún lado (o. 
GMoJev de ningún otro lado). 

ovdapó-3 abv. == odSapod (ou. ETé- 
pwÍ3 en ningún otro lado). 

ovdapol ADV. a ninguna parte. 
ovdapós Y Óóv ninguno; sin valor. 
ovdayó-c€ ADV. == oUSapOl. 

ovdapod anv. = ova (ou. Ayer 
mwvá considerar a uno como algo 
insignificante; oúSapoÚ elvar y pai- 
vea9ar no existir; ádMAo9: oudapoU 
de ningún otro modo). 

ovdayoOs ADV. =: oddaud (GAMAos od. 
de ningún otro modo). 

ovdas eos Tó suelo, tierra (654€ ¿Aov 
oú. mordieron el polvo; trpos oúdas 
por el suelo). 

odóáo-e abv. al suelo, en el suelo. 

od-dé CON]. y No, pero no, pero tam- 
poco; ni, ni siquiera (oU3' Ws ni aun 
asi; OÚTE... OÚUSE€ ni... ni tampoco; 
oUSÉ... ouSé ni siquiera.. ni tam- 
poco;  0USE yap oúde porque de 
ningún modo; oúde pév ouvde no.. 
en absoluto: ouúdSe uev oude Éorxev 


oÚKw 


no parece en modo alguno; oúde yap 
oúSe Tis Gá AMOS porque absolutamen- 
te ningún otro). 

ovdel dat. de ouSas. 

ovS-elg ovde- pla oud-év [ gen. ovBevós 
ouSeuds ovSevós] ninguno, ninguna, 
nadie, nada (oudev 9,T1 oúx todo; 
ouSeis Soris nadie; oúdeis ou, oudeis 
GoT1s OU, oUBeis Os oú todos; Trap' 
oúdev seiya, tv oÚbevos eivar pépel no 
tener importancia; Trap oúdev «yew, 
dYoúdevos trowio9oar no dar impor- 
tancia, tener en nada; oubev TTTOV 
no obstante; ovSéev Ti de ningún 
modo) || abv. oúdév nada, en abso- 
luto, de ningún modo. 
F. La declinación signe la de eig pia tv 
y a veces aparece dividido el compto.: 
OUSE eis, ele. 

ovdé-qote jón. — oddérote. 

ovdevóo-wpos ov despreciable, insigni- 
ficante. 

ovsé-rey [ y oúSé-m] abv. 

oúSé-rtote ADV. jamás, nunca. 

ovdé-Ttw ADV. todavía no. 

oUSE-TWTOTE ADV. jamás hasta ahora. 

ovS-étepos a ov ni uno ni otro, nin- 
guno de los dos. 
F. 4 veces aparecen los dos elementos 
del compto. separados por la preposi- 
ción : 0UBE xa étepa = kar oudETEpa. 

ov$-erépwoe Anv. hacia ninguna de 
las dos partes. 

ovShels ecoa ev sonoro, cantor. 

1 ovdócs 0% ó6 umbral [yipaos ovdos 
vejez extrema). 

2 00865 0% Y, ¿p. = ódóc. 

ovdap aros tó mama, teta, pecho, 
seño, ubre; la parte más fértil de un 
campo. 


ovdauA. 


ov9-eig ld oúdeic. 

ox - ay. 

OUX-ÉTL ADV. ya no; de ningún modo. 
oU-xp jón. — oUno. 

ovxi - ovxt. 


oúx-oUv anv. y bien, bueno; en interr. 
dir. ¿de manera que no? ¿no es 
verdad?; en las respuestas sin duda. 

oUx-ovv seguramente no; sin embargo 
no; por consiguiente no; en interr, 
dir. ¿mo es, pues, en efecto? ¿no es 
verdad que? (oúxouv Táde Bewd; ¿no 
es, pues, esto verdaderamente terri- 
ble 2). 


0ÚU-4w jón. - OUT. 


OUXw 


oUx-wv jón. = OUXOUV. 

eÚ-XwS jón. = OUTIWS- 

eúdal Mv ai granos de cebada tostada 
del sacriticio [que se derramaban 
sobre la cabeza de la victima y el 
altar]. 

ovAapós 0% Éá muchedumbre, tropa, 
tumulto. 

odAe [voc, de oú»Mos] ¡salve! 

ovAN Ys Y cicatriz. 

ovAtos a ov funesto, mortal, 

odAO-DpiE TPLXOG AD]. M. y f. y 

ovAo-xapnvos ov de pelo crespo. 

odvAópevos r, ov =- odAOG 2. 

1 odAos y ov ép. y jón. = Ódos. 
2ZodAos y oy funesto, pernicioso, des- 
tructor, cruel; siniestro, maldito 

ADV. OÚAov siniestramente. 

«3 oUAos y ov de lana, lanudo; velludo; 
rizado, Crespo; espeso, enmarañado, 
enredado ¡ ADV. oUAOV [segrn alg.] 
en confusión, mezclados (oú. kexAn- 
yovtes gritando todos a la vez, Hom. 

44, 17, 756). 

ovl»ó-xuTtaL GMv al = ovAai. 

oú-pev-odv abDv. de ningún modo, al 
contrario. 

opos == ó éuós. 

ody | jón. vw] abv. en efecto, verdade- 
ramente, ciertamente, en todo caso, 
seguramente | CONJ. así pues, así 
como se ha dicho, así digo yo; por 
consiguiente, por tanto. 

oUvexa con]. por lo cual; porque, 
puesto que; que || PREP. de gen. por 


causa de, por. 
OLVEMEV -= OLVEKA. 
oUvoya aros Tó ép. Y, jón. = Óvopa. 
ouvopálw ép. y Jón. = óvopaLw. 
ouvoyal ép. y jón. = = Svojual. 
oúvopaiva ép. y jón. = óvopaivo. 
ouE — - 0 ¿E 
oU-mep = oÚ. 


OÚU-TEP ADV. precisamente donde; don- 
de quiera que. 

ov-mp [y ov-1m] Anv. = 
OÚTWG. 

oú-mo9 Anv, en ninguna parte. 

OU-TTOTE ADV. jamás. 

oU-Ttw ADV. aun no; de ningún modo. 

OU-TUWTIOTE ADV. jamás hasta ahora 
(oú ydáp TtrótroTe jamás en efecto 
hasta ahora). 

oú-twS ADV. de ningún modo. 

ovpá ás [yón. odgn is] T cola [de ani- 


ovrrod y 
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mal]; retaguardia (kar oUpáv a la 
cola, detrás de; 6 kar'oupúv el que 


va detrás; émoupa detrás, en la 
cola). 

ovp-ayós o0ú ó comandante de la re- 
taguardia. 


oúpaios a ov de la cola. 

oúpávios a ov celeste, del cielo; que 
se eleva hasta el cielo y; sust. 5. p/. 
apariciones, mudanzas en el cielo, 
fenómenos. 

ovpaviwves ww oí los dioses del cielo. 

ovpavo-dev aDv. de lo alto del cielo 
(«mr oÚ. y ¿E ou. mismo signif.), 

oúpavó-M ADV. en el cielo. 
oúpavo-ñxns es tan alto como el 
cielo, excelso, erguido. 

oúpavós od ó cielo, firmamento (oÚ- 
pavóv al cielo). 

ovpyárns = d Epyárnc. 

OÚPELOG A OV /ón. poét. = ÓPELOG. 
ovpeci-BWwTNG OV ADJ. 1. que pace en 
los montes. 
oúpeús ños ó jón. 
ovpéw -% orinar. 
E. impf. toúpouv, jón. oÚpeov o oÚpe- 

aKov, ec. 

over ñs % jón. = oUpd. 

oúpia as h ». oUpLos. 

oúpiaxos ov ó extremo (de la lanza]. 

1 oúpilw jón. = ópilu. 

2 oúpito dirigir el rumbo felizmente. 

ovpios a ov feliz, próspero, que se 
realiza con viento favorable, que 
marcha con felicidad; favorable 
susT. f. viento favorable (é8 oupiwv 
Spapeiv correr con viento favorable). 

ovpica aor. 1.0 jón. de ópilo. 

ovpiga artos Tó limitación de fron- 
tera, frontera. 

/ odpov ov tó orina, 

2 odpov ou TÓ espacio, extensión, al- 
cance, distancia (oÚ. hulóvwv ancho 
de una vugada de io 

oUpos eos [ous] tó -- ¿pos €oc. 

1 odpos ou ó viento favorable (Gy Se 
Seoi oÚ. otpépav los dioses cam- 
biaron de nuevo el viento [enviando 
uno favorable]; «rrotréprreiv katioÚ- 
pov despedir con viento favorable, 
dar viento favorable para el regreso; 
peítiw KaT "oupov siga su curso; oUpos 
hay viento favorable); felicidad. 

2 odpos ov ó vigilante, guardián. 

3 odpos ov ó jón. = Ópos ou. 


= ópeús y oUpog 2. 
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ovpós 0% á canal por donde se arras- 
traban los barcos de la orilla al mar. 

od «Wwtós tó oreja, oido (átroúaros 
yévorro que no lo oiga yo jamás; 
émoxtcda Tá ta escuchar; ÓTa 
EXOVTES espías); asa, mango. 
F. gen. GtÓS dat, ioTÍ; du. gen. y dal. 
HTOW; pl. nom. Ta, gen. Otwv, dal. 

¡. Ép. oUas oúaTOS, pl. ovata, dal. 

pde 

odoa f. de dv part, de eipi. 

ovcia as [jón. ovolr nc] % esencia, 
sustancia, ser; propiedad; naturale- 
za; realidad, existencia, vida; for- 
tuna, hacienda, bienes, riqueza. 

outálw y 

oútáw -G herir (xeipa en la mano), 
pegar, golpear, lastimar; causar [una 
herida]. 
F. de oútGO, imp. ép. oÚTOE; 3.2 sing. 
aor. OUTA, ¡ter. OÚTAOKE,, inf. OUTA EV 
ouútápevor, part. con valor pas. OUTÁ- 
uevos. A OoUTáLw pueden referirse: 
fut. oútácgo, aor. oúTada y oútnoa, 
3,1 sing. iter. OÚTÍODOKE; 3.2 sing. 
perf. pas. o0ÚTacTOa1, part, oÚTACUÉVOS ; 
part. aor. pas. oútnJeís. 


OÚ-TE ADV, y NO; OÚTE... OÚTE ni... ni; 
OÚTE... TE por un lado no... pero 
por otro. 


obtepos = Ú Erepos. 

odtÍcagxE 3.2 sing. aor. ¡terat. de oÚ- 
TÁ... 

oúrtidavós Y óv de ningún valor, inú- 
til; cobarde, débil. 

ov-tig oU-TL[ ger. oútivos] nadie, nada; 
ningún || aDv. oyti en absoluto, de 
ningún modo. 

od-To1 ADV. verdaderamente no, cier- 
tamente no. 

odtos aútr rodro [ gen. TOUTOU TAVTNS 
TOÚTOU) PRON. Y ADJ. DEMOSTR. éste, 
ésta, esto (xkardá ToUTO TRS Áxporró- 
Mos por esta parte de la ciudadela; 
els ToU9' UPpeos a tal punto de in- 
solencia; Ti TtoUrTióAeEas; ¿qué es 
esto que has dicho?); usado despec- 
tivamente (9 uávT' Gvadxis oUÚTOS este 
gran cobarde); a veces debe traducirse 
por un adverbio aqui, ahi, allí (moAMa 
9pú Ttaúta TIpÓBaTA yo veo ahi mu- 
chas ovejas; oUÚtTOS oú tú ahi; 
ouútos, Alas tú, Ayante, que estás 
ahí), así (taúta úvmápEe: así será); 
el conocido, el famoso; oúros ós el 


opeA 


que; TaÚTA, AUÚTA Tata, TOUTO, 
QUTÓ TOÚTO por esto; Trpos TaUTaA 
así pues; kal TaUTa y eso que, a 
pesar de que; TOÚTO pHiév... TOÚTO Se 
en parte... en parte, unas veces... 
otras, de un lado... del otro; tadvTn 
aquí, asi; tx ToUúTOU a causa de esto, 
después de esto; tv TOUÚTWw entretan- 
to; Trpos TOÚTOIS además. 

F. du. fem, TaúTa TOUTOIY y tamb, 
TOÚTWw TOUTOW; gen. pl. fem. jón. TOV- 
TÉMV. 


odtos-í aúrn-il tovuríl = odroc refor- 


zado. 

obruks) y 

odtwo-L [más enérgico] ADV. asi, de este 
modo, del modo siguiente; asi- 


mismo; en este caso, en tales cir 
cunstancias, entonces; por tanto, 
por consiguiente, así pues; sencilla- 
mente; de tal manera, tal, tan, 
tanto, tan poco (oUTws ore de tal 
manera que; oUÚTO púpos Os Javeiv 
épá tan loco que desee morir); kai 
oÚTOS aun así; oUS'oÚTOS ni aun así. 

oúx = ob. 

odxl = ox reforzado. 

ópeidérms ou ó deudor; obligado por 
gratitud (ápxeiv a proteger). 

ópelAr ís h y 

óxpelanya artos tó deuda. 

ópeldw y 

1 bpékAAw deber, estar obligado a pa- 
gar (xpeios una deuda; óperdóyevos 
deudor; TO óqedópevov deuda), 
cumplir (utróoxeoiv una promcsa); 
deber, tener que ;, OWpedov óqeñov 
GWpeAdov ÓpeMOv con inf. yo debía; 
habría sido necesario que yo (ópedev 
¿9avárorciv eúxeoIca él habria de- 
bido rogar a los inmortales); ¡ojalá! 
¡pluguiera al ciclo que! (dpede Kúpos 
¿ñv ¡oh, si viviese Ciro! ¡ojalá vi- 
viese!; úÚpedov ¿Pacideúvgate plu- 
guiese al cielo que hubieseis reinado) 

PAS. ser debido, ser una obliga- 

ción; estar destinado. 
F.impf. Sqerhov, ép. HpeAdov y ÓQEA- 
Aov; fut. Opino; aor. 1.2 WMpeiAn- 
ox, aor. 2. pedo, ép. tamb. Óqe- 
Mov; perf. dqeidnxa; part. aor. pas. 
ópelAn Seís. 

2 bqpékXAw aumentar, engrosar, acre- 
centar, hinchar; levantar; multipli- 
car; enriquecer, bendecir, elevar, 


OpEA 


realzar || PAS. prosperar, aumentar, 
hacerse mayor. 
F. 3.“ sing. aor. ép. dpeMde y ÓpeAe 


(o tal vez impf.), 3.2 pl. subj. SpEn- | 


Awotv, 3.2 sing. opt. OptMdetev. 

Hepeñov y. bpelhw. 

Bepeños Tó [sólo nom. y ac.] utilidad, 
ayuda, provecho, ventaja, ganancia, 
interés (Atyeis 5” *Atpeidoais ÓpeAos 
A'“m'tuol táSE; ¿hablas del interés de 
los Atridas o del mío?; oúStv col 
y 'ópedos no te servirá de nada; TÓvV 
ópedos toriv ouSév cuya utilidad es 
nula, que no sirven para nada; TÍ 
ópedos; ¿de qué aprovecha?); parte 
aprovechable. 

óbqp9ardula as % inflamación de los 
ojos, oftalmía. 

óbqpd9adyuláw -6% padecer oftalmía. 

óqd9adyo-dovA(ejía as % servicio al 
ojo, sumisión fingida. 

óp9aduós 0d ó ojo, vista, faz, rostro 
(EAdépev [és] ópIAApOÚS presentarse 


ante uno; tv d¿pI9adpoiorw ópáv y | 
' voglv, Exemw év ó6p9. tener ante los . 
ojos; yevéaIar ti ¿E SIA qui- : 
* tarse de delante de uno; é£ óp9- 


uóv de delante); consuelo, ayuda; 
favorito (Pacidiws ópd9aduoi inspec- 
tores o policía secreta del rey de 
Persia); adorno. 

bepdeis part. aor. pas. de Ópá. 

óp9ñval inf. aor. pas. de ópúco. 

bpdNcoyal fut. pas. de Spa. 

Seis ewg Ó serpiente, culebra; hipó- 
crita. 

bepheiv aor. inf. de SpMoxávo. 

$pAnua aros tó deuda. 

épANGw fut. de SpMoxávo. 

$pAroxdvw ser deudor, tener que pa- 
gar, estar condenado (elkog1 pvús a 
una multa de veinte minas); ser con- 
denado, perder el proceso; merecer, 
exponerse a (yéAwta la risa); hacerse 
culpable de (Se1xinv cobardía). 
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ócppuóers esca ev elevado, situado en 
la altura. 

óppús [y beds] Dos % ceja, frente; 
orgullo; gravedad, majestad; altura 
escarpada, montaña abrupta. 

$xa apv. con mucho (óx'ápr0TOS con 
mucho el mejor). 

3xavov ov Tó brazal [del escudo]. 

óxteonov impf. ¡iter. át. de óyto, 

$xespr dat, pl. de dxos 1. 

óxeteúw derivar [agua por un canal]. 

óxetr-nyós 0% ó que lleva por un con- 

ucto. 


' 6xeróc 0% Ó acueducto, canal; foso. 


óxeúc éwc Ó sostén, correa para sos- 
tener el yelmo, barboquejo; hebilla 
broche; cerrojo. 

óxeúw cubrir [| MED. aparearse, copu- 
larse. 

óxétw -6% conducir, llevar; seguir ha- 
ciendo; dirigir [un animal engan- 
chado]; contener; soportar, sufrir ;; 
MED. y Pas. ser llevado, dejarse 
llevar, ir, cabalgar. 
F. impf. iter. ép. Óxteoxov, med. y pas. 
3.1 sing. jón. CoxÉETO, dl. CoxElTO; fut. 
óxnow óxhoopat; 3.2 sing. aor. 1.0 
med. ép. OSxñoaTO; inf. pas. óxn Iva. 

B3xnyua aros tó sostén; carruaje, vehíi- 
culo, carro, coche; navío; terreno, 
suelo. 

óxdéw -W% estar malhumorado, irrita- 
do. 

$x9n ne ñ y : 

8x9os ov ó altura, loma, ribazo espe. 
a orillas de un rio. 

óxAéw -M agitar, remover; molestar, 
importunar; ser molesto. 
F. 3.7 pl. ind. pres. pas. ép. bxMeivTa1. 


, 


" bxAnpós á óv fastidioso, molesto. 


óxAiw = óxAéw. 

óxAucós Y óv = óxAwóns. 

óxAo-tmrotéw -% juntar una turba; pro- 
vocar un tumulto. 


: BxAos ou ¿ muchedumbre desordena- 


F. fut. EpAño0w; aor. 2.2 Hphov, inf. : 
ópAciv, part. SpAbv; aor. 1.2 GpAnca * 
(2): perf. GpAnua. (El inf. y part. aor. : 
2." aparecen a veces acentuados Gphew : 


SpAwv como de un pres. ÓpMo). 


como; para que, que || ADV. durante 
cierto tiempo. 


Sepún ne h altura, cima. 


da, turba; pueblo, plebe, populacho; 
tripulación, tropa; asamblea popu- 
lar; molestia, importunidad (óxAov 
Tmapéxerv Tivi causar molestias 2 
uno). 


- bxAwbns es tumultuoso, turbulento; 
Bppa conj. mientras; hasta que; tanto : 


Al 


popular, común, vulgar || SUST. %- 
muchedumbre, plebe. 

óxuóálo sujetar, atar, encadenar. 

1 6x05 eos [ous] tó y 
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2 8x06 ov dá carro, vehículo. 

F. dat. pl. ép. Exeopi(v) y Óxtecos. 
3 éxos ov ó abrigo, refugio. 
óxupós d óv fuerte, fortificado || sust. 

n. = Óxúpo ya. 
óxupów -6 [ y med, Jfortificar. 
óxvpwya aros tó fortaleza, atrinche- 

ramiento, baluarte, castillo. 
$) órós h voz; cantar [de cigarras]; 

balido, sonido; palabra, lenguaje. 
óypdágrov ou tó = Yyov. 
óypé ADv. mucho después; demasiado 
tarde; por la tarde (tñs ñipépos óye 
fv era ya al caer la tarde); mucho 
tiempo después de [gen.). 

F. superl. bywxitara, ef. Éyios. 
Sipean 2.2 sing. fut. ép. de Ópúo. 
óypelw desear ver [ gen.]. 
gyecdal fut. inf. de ópúv. 
óypta as [ jón. óxpln ns] $ la tarde, 
ópualtepov ADV. más tarde. 
ópl-yovos ov descendiente; nacido el 

último; más joven. 
ópiiw [y pas.] llegar tarde. 
pia ns $ jón. = óyla. 
óypi-uadhs Es que comienza tarde 

a instruirse, demasiado viejo para 

aprender; sabihondo, pedante. 


oy 


épiuos ov y 

óypios a ov tardío, que llega tarde. 

F. comp. byiaitepos, superl. byiaita- 
7os. Cf. Gyé. 

óy ie ews % vista, mirada; Ojo; aspecto, 
apariencia exterior; visión, sueño, €s- 
pectáculo; presencia (GtikvtecIa és 
Óyiv Tivi presentarse ante uno). 

by i-télAE0TOS O que se cumple mucho 
más tarde, 

Hypopar fut. de Spúo. 

Spov ou tó companage; carne y pes- 
cado, merienda, piscolabis; golosina; 
condimento. 

óyporrotéw -% preparar manjares || MED. 
preparar para si. 

óporovía as ñ y 

óporroux? e % arte culinario. 

óporrouuós Y óv tocante a la culina- 
ria, de cocina. 

bypo-rroiós 0% Ó cocinero. 

óWo-páyos ou AD]. 1. glotón, comi- 
lón; gastrónomo. 

ópovéw -S6 comprar [carne, pescado 
o golosinas]. 

S5p-hviov 0u TÓ= Hpov; víveres, ali- 
mentos; sueldo, paga. 


II 


Il 7 pi [décimosexta letra del alfabeto 
griego) ; como signo numérico T“' 80; 
Tr 80.000. 

TÁ ADV. enclit. dór. = th. 

Tú dór. = Tf. 

mayd Gs dór. = Tnyh. 

Tláyyatov [y , Hlayyatov] ov tó Pan- 
gueo [monte de Tesalia]. 

ma y-yédoLos ov enteramente ridículo. 

náyev 3.1 Pl. aor. pas. ép. de Tri yvun. 

nayetós 0% d helada, hielo. 
ttaYyerWÓns Es helado. 

rán Ne Í red; trampa, lazo. 

. Rayhooyal fut. pas. de TÍ yvuns. 

rrayibevwm cazar con red o lazo, coger, 
sorprender. 

" rráy oc a ov fijo, sólido, firme. 

xmayics idos %) — ráyn. 

RáÁY-«axog ov muy malo, funesto; 
malvado. 

” rá y- nados ov enteramente hermoso o 
bueno. 

Táy-«aprros ov de toda especie de 
fruros, fecundo, fértil, abundante; 
cubierto de frutos. 

tray-«eudhg és que todo lo oculta. 

ráy-«Aau(a)tog ov muy lamentable; 
que llora siempre. 

TEÁY-KO1VOE OY común a todos; fre- 
cuentado., 

ray-noltas dor. y 

Tay-40( TNG OV ADJ. ». que todo lo 
adormece (tóv TrayxoiTav IáAauov 
al lecho o morada donde todos duer- 
men [a la muerte), Sóf. ._4mt. 804). 

Ta Y-4ÓVITOS OY enteramente empolva- 
do; en que uno se cubre de polvo; 
fatigoso, duro. 

ray- «parís és omnipotente. 

rayxpatiálw ejercitarse en la lucha 
del paneracio. 

Tay-«pátiov ou Tó pancracio [com- 


bate gímnico que comprendía la 
lucha, el pugilato, y en que estaba 
admitida la zancadilla y toda clase 
de medios de lucha para derribar al 
contrario]. 

Ttráyos ov ó punta de roca, roca, colina, 
montaña (Apeos máyos colina de 
Ares, donde estaba el Arcópago); 
hielo, témpano, carámbano. 

tay-xdáderos ov muy difícil, impracti- 
cable. 

TULY-XÍAMEOG OV y 

TáY-xa2Axos ov todo de bronce. 

TáY-xpnotos oy útil para todo. 

TÁ Y-XPLOTOG OV completamente ungi- 
do a untado. 

TOA Y-XPÚGEOS OV y 

TÁ Y-XPUEOG Ov todo de oro o dorado. 

TÁ YXV ADV. enteramente, en absoluto; 
Tr. Minv y TT. PÁA mismo sign. 

Tayú 1.1 sing. subj. aor. pas. de TiY- 
vUpl. 

radáw -% dór. = rmdów. 

Tráde 3.1 sing. aor. 2. ép. de TÁCx0w. 

radéew aor. inf. ép. de TÁCIw. 

rademvós óv triste, apesadumbrado, 
afligido. 

Tádn ne Í) y 

ráSyua aros tó todo lo que uno ex- 
perimenta o siente, prueba, experien- 
cia; suceso, coyuntura; castigo, su- 
frimiento, desgracia, infortunio, tris- 
te suerte, desastre; enfermedad, 
muerte; estado de alma, disposición 
moral [piedad, placer, amor, tristeza, 
odio, cólera, aflicción, pena); cambio, 
fenómeno; afecto, pasión; Trá9mua 
también la Pasión de N. S. y. C. 

rádpoda 2.* sing. subj. aor. 2.2 ép. de 
TÍÁDXWw. 

radnrós Y óv expuesto o sujeto al su- 
frimiento, pasible. 
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rádov aor. 2.0 ép, de TÁCx0w. 

rrádoc eos [oug] tó = TáYnya. 

raláv Gvos $ peán, canto solemne; 
canto de victoria, de júbilo, de 
guerra, de acción de gracias, de sú- 
plica, canto fúnebre, canto de queja 
y petición. 

Haiáv ávos ó = Maríwv. 

notavifw cantar un peán. 

Tranavicuós od ó canto del peán. 

rovyvía as [ jón. ramyvin ns) $ juego, 
diversión, deporte. 

naryvihpov ov bromista, juguetón. 


nmalyviov ov Tó juguete, comedia; 
burla, broma. 
ratryviwóns eg alegre, divertido || 


SUBST. rn. diversión, buen humor. 

roma ywyelov ou ó cuarto de las es- 
cuelas en que los pedagogos espera- 
ban a los escolares. 

roalmaywyéw -4% enseñar, instruir, 
educar niños; dirigir, gobernar. 

ra-aywyós 0d $ esclavo encargado 
de llevar los niños a la escuela, pre- 
ceptor de un niño. 

tmaidáplov ou tó niño, muchacho. 

raldapiWwóns es pueril, infantil. 

rratóeía as h educación de los niños; 
on cultura; lección, cas- 

o divino; edad juvenil, niñez. 

ñal etos [o rraubeios| ov conveniente 
o concerniente a los niños; infantil, 
pueril. 

ratdepactén - ser pederasta. 

Taló-epactís od Ó pederasta. 

ralSepactía as ñ pederastia, 

taidevya aros tó discípulo; ciencia, 
saber. 

raldevorig ews %h educación, instruc- 
ción de los niños; educación adqui- 
rida, instrucción; enseñanza, mode- 
lo, ejemplo. 

maideutás 0% ó maestro; el que cas- 
tiga. 

raideúw educar a un niño, instruirlo, 
formarlo, habituarlo; enseñar, re- 
prender; castigar; corregir. 

rató la as % = taibeía. 

raibiá ác hy juego de niños; juego, 
entretenimiento, diversión, broma. 

maibimós Y Óv de niños, infantil; ju- 
venil, amoroso (tmoidixos Aóyos un 
cuento de amor [ Jen. Cir. 1, 4, 27)) !| 
SUBST. %. pl. favorito, predilecto. 

raidió-dev ADv. desde la infancia. 


Traiw 


malwiov ou tó niño |de menos de 
siete años], hijo; ¿xk trarBiou desde 
la más tierna infancia. 

traldionáptoy ov TÁ [di de trarbicoxn]) 
mujercilla, mujerzuela, 

rratóloxn nc 4 niña, muchacha; escla- 
va, cortesana. 

rraldioxos ou ó muchacho. 

maióvós Y Óv de niño ;, SUBST. 24, niño, 
adolescente, mozo. 

tratdo-yovía as % procreación. 

tmardo-«róvos 0v que mata niños o a 
sus hijos. 

traido-vópos ov $ paidónomo [inspec- 
tor de la educación de los niños]. 

ratdorroiéwn -M [y media] engendrar 
hijos; dar a luz. 

raidorroría as Y = rratdoyovia. 

rraido-rrovóc Óv que engendra hijos. 

rardo-orropéw -4 = Trardorrotéw. 
raldorpifféw - formar por medio de 
ejercicios gimnásticos, ejercitar, edu- 
car. 

raido-TpiBng ov $ profesor de gim- 
nástica para los niños. 

rado-tpópos ov que nutre o educa a 
los niños; ¿Aáa Tr. el ramo de olivo 
que se colgaba en la puerta de la 
casa en que había nacido un varón. 

traidouvpyla as % procreación; madre. 

raido-cpóvos ov que mata a los niños. 

raiíw divertirse, jugar; danzar; cazar: 
bromear; hablar o tratar en broma. 
F. fut. mwoifoyar, dór. TraWEoúpal, 
tamb, Taiw; aor. mama, 2.4 pl. 
imp. ép. oloate, 1d. EmoiEa; per/. 
TIÉTTOIKO, 1d. TTÉTONIA, pas. TÉTIIO- 
por; aor. pas. émaixSnv. 

TALLÍMWV 0VOS Ó = TaLÁV. 

Tarhwv ovos ó Pecón [el médico de 
los dioses]; el dios médico [Apolo]. 

rairmadóels esca ev inaccesible, abrup- 
to, fragoso, escarpado, sinuoso, 

rai maós ó % hijo, hija, niño, 
niña; muchacho, muchacha; joven; 
esclavo, criado. 
F. ép. tamb, wGis bisílabo, y voc. TA: 
dat. pl. wawoí, ép. maidegot. 

rapácgow aparecer súbitamente, 

sis golpear, pegar, herir (émi vóow 

ov causar una herida tras otra: 

óMyas Tr. pegar muy pocos golpes); 
atacar [con algo, daf.]; tropezar 
MED. golpearse. 
E. fut. Taiow y TAO; ar. Ema 


TAI 


02, med. Emoiodpnv; perf. TéTOIKA; 
aor. pas. tmaiaInv. Como aor. se em- 
plea generalmente imárala (de Tra- 
TágOOw), y la pas. se suple mayormente 
por lg de rAÑoOO. 

TELLWMV VO Ó = TaLdv. 

Maiwv vos ó = Haríwv. 

ralwvilw = rataviZu. 

reaiWmvios ov saludable, que cura || 
SUBST. 72. médico. 

ratwviopós 00 ó canto del peán. 

TAKXTÓWwW -M cerrar; obstruir, taponar; 
calafatear. 

radá9n ns y mermelada de frutas; 
pastel de frutas. 

rrádal ADV. hace tiempo, en otro tiem- 
po de otro tiempo (ol tTráAoa A4vSpw- 
Trot los hombres de otro tiempo, los 
antiguos); = dáptL recientemente, 
hace poco, últimamente; tá TráAcu 
miSmO SIZH. 

radal-yevhs és viejo, antiguo; an- 
ciano. 

Tadarocóva ng h — radaropocóvn. 

Tadaló-TAOUTOG OV rico hace mucho 
tiempo. 

Teadaiós á Óv viejo, antiguo; anticua- 
do; ol 7. los antiguos, los antepa- 
sados; TÓ TrakAatóv antiguamente. 

F. comp. Tradaitepos, super!. Tahal- 
TaTOS, cf. TÁNAL; menos frec. tTahamó- 
TEPOS y TAAMIÓTATOS. 

radatótrnc tos % antigiedad, vejez. 

radatón -% abolir [una ley] | PAS. ha- 
cerse viejo. 

rálatopa aros tó lucha de atletas; 
lucha. 

radaiopocóvn 16 Y arte de luchar, 
lucha. 

madalotí is y = radactí. 

radaw0Thg 09 é luchador; rival, ad- 
versario; astuto. 

radavotialos ov = radagtiaios. 

rodalorpa as % palestra [lugar donde 
uno se ejercita para la lucha] ; escuela. 

radal-<paros ov anunciado hace mu- 
cho tiempo; de historia antigua; an- 
tiguo. 

radalo luchar; sucumbir en la lucha. |! 
PAS. ser vencido en la lucha. 

F. fut, trahalow, aor. imáñomoa. Cf. 
Trad. 

radapdopar -Gpar hacer con las ma- 
nos, ejecutar; emprender. 

Tadápn vo h palma de la mano; mano; 


TAL 445 
fuerza, poder, destreza, habilidad: 
violencia; medio, instrumento; Obfa: 

TOAdUnpr gen. y dat. ép. de Tak. 

radayvalos ov ó malvado, criminal; 
remordimiento, pensamiento tortu- 
rador. 

radácdow salpicar, rociar, de donde man- 
char; en perf. med. agitar, de donde 
sortear, sacar o determinar por suerte 
ll PAS. esparcirse, desparramarse. 
FE. inf. fut. ép. TrOMOAEépev; Perf. pas. 
TeTGÚAGI yO, 2.0 pl. imp. TTETÁAOy Se, 
3.2 sing. plpf. ép. WeTÁAAKTO, etc. No 
obstante v, TÁNMAO. 

radactí ño % palma de la mano; lon- 
gitud de cuatro dedos [77 mm.] 

radactiaios ov de la medida de una 
TOAIOTH. 

Tadéw ser inutilizado o destruido. 

TAN ne % lucha de atletas. 

Trady-yeveola ag % renacimiento, re- 
surrección, regeneración por el bau- 
tismo. 

Tadiy-0toG ov desgraciado de nuevo. 

radiildoyén - redecir, repetir, decir 
de nuevo. 

TadlA-Aoyos ov recogido de nuevo. 

Tradip-Bros ov que vuelve a la vida, 
resucitado. 

radíp-Bodos ov tramposo, engañador. 

Tadu-rretés ADV. hacia atrás. 

radiy-riA4Copa pas. sólo en el part. «or. 
ép. Tomumiayxdeis echado hacia 
atrás, errante de nuevo. 

raAip-pnoros ov raspado para escri- 
bir de nuevo. 

TákMiv ADV. hacia atrás, en sentido in- 
verso, de nuevo; al contrario; a su 
vez (mádw ó Kúpos hpwta Ciro pre- 
guntó a su vez). 

Tradiv-áyperos ov revocable. 

Taduv-avtópoAos oy que vuelve a pa- 
sarse a las filas de donde habia de- 
sertado. 

radv-Spopéw -S% desandar lo andado. 

TUAALV-ÓPMLEVOS OV y : 

madlv-opoos ov que se lanza hacia 
atrás, que vuelve rápidamente sobre 
sus pasos. 

radiv-turog ov castigado, vengado. 

rraAlv-tovos ov tendido, estirado hacia 
atrás; que se puede tender, elástico. 

radw-teráhs Es astuto, ladino. 

Tradlv-tporros ov que vuelve atrás. 
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radAivwdéw - cantar la palinodia, re- 
tractarse. 

raduw-wdia as y palinodia, retracta- 
ción. 

tmadlovpos ov ó Y cambrón, espino 
cerval. 

radip-pódios a ov agitado por el 
flujo y reflujo; que refluye. 

Tradip-pora as % flujo y reflujo. 

TraAlpputos ov derramado a su vez. 

TradAlao-outog ov que se lanza hacia 
atrás. 

TadíwElg ewc % nuevo ataque [del 
enemigo que huía). 

TlaAAádtov ov tó estatua de Palas. 

radihaxeów vivir en concubinato || 
MED. tomar por concubina. 

raddaxní Te $ y 

raddaxis ios y concubina. 

TáÚAMAw agitar fuertemente, blandir, vi- 

brar, lanzar; mover suavemente 
entre los brazos; mover la urna y 
sacar la suerte; designar por suerte; 
saltar, temblar, agitarse |; MED. echar 
suertes; lanzarse; saltar, palpitar, 
temblar; chocar (tv Gviuyt TráATO 
chocó violentamente con el borde 
del escudo). 
F. impf. ép. TáÁMi0V; aor. Emnda, ép. 
TÍA y aor. 2.2 redupl. wéTradOv, med. 
TmrerraAópny, 2.2 pl. imp.* remóádeO OE 
(restituida por TmETÁAGOSE y TreTTá- 
Aaxde de los codd., cf. wahácow), 
3.0 sing. med. ép. WÚANTO (no EmGATO 
P. 5.0.) ; perf. pas. WeTaAAyoa. 

rádos ov Ó suerte (ápxds TÁÚAWw GÁPxelv 
recibir por suerte un cargo público). 

TákAos ov Ó clavo, estaca, palo. 

TÚAMTO 3.1 sing. aor. med. ¿p. de TÁáMAO. 

radróv od tó dardo, jabalina. 

rradróg Y Óv lanzado (maAróv TÚp re- 
lámpago, rayo). 

radúveo esparcir, cubrir [de, da?.]. 

rap-Bortis 1005 Y ADJ. f. que a todos 
alimenta. 

Tráp-LEYAG TAp-peydAn TÁU-Eya y 

Taj-peyédns eg muy grande. 

Trap-pédas Tau-pédalva Tap-uédav 
enteramente negro. 

Tapu-pñxns es muy largo. 

TÁ L-LNVOS OV que dura mucho; con- 
tinuo. 

TA-ÑTOP OPOG ADJ. f. que es verda- 
deramente madre, madre abnegada. 


Tava 


TUÁL-LOPOS OV enteramente desgracia- 
o. 
Tap-rádatos ov muy viejo, muy an- 
tiguo. 
TÓL.-TAV y 
Tap-Thóry ADV. entera, completamen- 
te; precedido de negación de ninguna 
manera; no del todo. 
TrapriAndel ADV. a una voz, en masa. 
ds rió és en masa, en colectivi- 
ad. 


raurindia as % la muchedumbre en- 
tera. 

TÁL-TTANATOS OV en que se da y reci- 
be toda clase de golpes. 

rap-rolxidos ov cubierto de borda- 
dos. 

TUÁLL-TTOA LG EWG AD]. 2. y f. común a 
todas las ciudades. 

tráp-ToAUS TAp-TÓAAN TTÁML-COAV NuU- 
merosísimo, abundantísimo, grandí- 
simo. 

trap-rróvnpos ov perverso, miserable. 

TÁP-TPUwWTOS 1 OY el primero de todos 
Il ADV. TÁPBTPWTOV y TÁPTPWJTAO 
ante todo. 

ray-pañs és resplandeciente, radiante. 

rauoalvw brillar grandemente, res- 
plandecer. 
EF. Sólo pres. e impf. 3.2 sing. subj. ép. 
maupaívnor (11, 5, 6). 

TOAPLPAVÓMWV WYTOG, /. TAUPAavómaa 
ép. part. de *mauqován brillante, 
resplandeciente. 

TOp-peyyhs és = raurpañ. 

Táp.-pldextog ov completamente en- 
cendido, llameante. 

rap-cópos ov muy fértil; feraz; pre- 
cioso, valioso. 

Táp-puxos ov completamente vivo. 

TúÁv n. de TOS. 

Ttav-áyados ov enteramente bueno. 

TÓvV-AYPoOG Ov que puede contener toda 
clase de caza o pesca. 

Hav-a9ivara wv rá Panateneas [fies- 
tas en honor de Atenea]. 

tav-ádAtos a ov enteramente desgra- 
ciado. 

ráv-aldos y ov muy resplandeciente. 

rav-alodos ov resplandeciente; de 
varios colores. 

Tav-ápWmpupos ov totalmente irreprensi- 
ble, sin tacha. 

rav-áraldos ov muy delicado o tierno. 


Tava 


Fa v-ÁTTOTUOS OY infortunado en extre- 
mo. 

rav-ápyupos ov todo de plata. 

TOLV-APLLÓVLOS OV perfectamente acor- 

* de. 

TÁV-APXOS OY que a todos gobierna, 
todopoderoso. 

TOav-apñALE 106 ADJ. . y f. que está 
sin compañeros, sin amigos. 

Mav-axatol Wv ol todos los Aqueos, 
todos los Griegos reunidos. 

Tav-ampros ov destinado a una muer- 
te prematura. 

rav-daicla as [ jón. rav-arcin ne] % 
banquete en que todo se sirve en 
abundancia o a que nadie falta. 

rav-Sáxputos ov llorado por todos; 
muy lamentable; de muchas lágri- 
mas. . - 

rmav-dapjdárop opos ó que todo lo 
doma o somete; omnipotente. 

rráv-Saos ov dór. = rávinyos. 

riáv-Seivos ov muy terrible; muy há- 

- bil || ADv. Ttávdeiva terriblemente 
(tá Trávbeiva Bieridegav le maltra- 
taron terriblemente, Es. 235). 

ra vónuel ADV. en masa, el pueblo en- 
tero. 

rav-SAuptog ov que va por todo el 
¿pueblo o por todos los países; = 
Tr vón OS. 

tráv-Ónpos ov que abarca al pueblo 
entero; común, vulgar; público; 
carnal [el amor]. 

teáv-ÓLoG ov enteramente justo. 

ravólxw6 ADV. seguramente; entera- 
imente; en absoluto. 

tav-Soxeúw hospedar o tratar a todo 
el mundo; albergar, acoger como 
huésped. 

rav-doxetov ou tó albergue, hostal. 

ravóoxeús Eme $ mesonero, posadero. 

ráv-buprog ov quejoso, que siempre 
se lamenta. 

Tav-Épnuos ov enteramente desierto. 

ravnyupilw celebrar una asamblea 
general (és móMv dirigirse a una ciu- 
dad para asistir a una fiesta nacio- 
nal); pronunciar un elogio público 
[panegírico] en una fiesta nacional. 

Trav-Ayupts €wg Y asamblea de todo 
el pueblo para una fiesta solemne [fe- 
ria, espectáculo, juegos, sacrificio]. 

Rav-huap ADV. durante todo el día. 

Rav-nuépros a oy y 


Tavo 447 

Tav-hApepos oy que dura todo el día; 
durante todo el día [concertando con 
el sujeto wovnuépios trodenider lucha 
todo el día, Hom. 1/. 19, 168]. 

rávIdME neos $ leopardo, pantera. 

tav-9uuadóv ADV. con furor o cólera. 

rráv-Durtog ov honrado con toda clase 
de sacrificios. 

rav-luepos ov lleno de amor. 

Távvuxa ADV. durante toda la noche. 

Tav-vóxtog A ov que dura toda la 
noche; durante toda la noche [em- 
pleado como Tavnuépros]. 

ravvuxis [506 % festival nocturno; 
noche entera. 

TUÁV-VUXOS OY = TAVVÚXLOG. 

ravotx(€)Í y 

rrav-orxeola 0 TAV-onola y 

rav-omla [jón. rrav-otxip] ADV. con 
toda la casa, el mobiliario o la fa- 
milia. 

rrav-oucpaios ov que todo lo anuncia, 
lo profetiza. 

rav-ormAla as [ jór. trav-orrAtn ns] ñ 
panoplia, armadura completa de un 
hoplita. 

TAV-ÓTTNG = TAVTÓTING. 

TrávV-OppLOG OY muy cómodo para an- 
clar. 

Tlávoppos ov 6 Palermo. 

rravovpyéw -% ser un malvado; dora 
Trovovpyioada habiendo cometido 
un justo crimen [Sóf. .4n£. 74). 

ravodpynua artos tó delito, crimen, 
maldad. 

ravoveyla as h habilidad, destreza, 
maestría, sabiduría, arte; astucia, 
malicia, picardía; crimen. 

Tav-oDpyos ov apto para todo, hábil, 
diestro; astuto, bribón; malicioso, 
malo || suBsT. z. villano, malvado; 
mn. maldad; a. pl. los malvados. 

rav-óp ios ov visible para todos. 

rav-cayla ag h = ravorrdla. 

rav-atAnvos ov llena, en plenilunio 
[díc, de la luna] ¡| suBsT. f. luna llena. 


-rráv-copos ov muy sabio. 


rav-orpariá Gs % todo el ejército * 
ADV. TAV-OTPATIE [| jón. TAV-OTPA- 
up] = ravóny.el. 

Tav-avÓl y 

rmav-ovdie [ jón. trav-ovbly] ADV. con 
el mayor ímpetu, a toda prisa; con 
todas las fuerzas; enteramente. 

ráv-ovprtos ov cargado, lleno de (gen.]. 
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TAvTá [ y Tavrá] ADV. dór = TÁVTN. 

TTAVTÁ-TTAGI(V) ADV, enteramente, cier- 
tamente, perfectamente, absoluta- 
mente; TO 1. mismo sentido; 1. utv 
oUv, Tr. yé desde luego, sin duda. 

TIUVT-APXOS OV que todo lo gobierna. 

TAVTAxXT [y ravraxñ)] ADV. por todas 
partes, de todas maneras; = RAVTA- 
x00; a todas partes. 

Tavtaxó-Dev aDv. de todos lados, de 
todos modos. 

Tavtaxol ADv. a todas partes, a cual- 
quier parte. 

TUAVTAXÓ-0€ ADV. a todas partes; por 
todas partes, 

TAVTAXOd ADV. en todas partes. 

TUAVTAXÓG ADV. por toda clase de me- 
dios o procedimientos. 

Tavredéwó ADV. jón. = TAVTEADG. 

rav-teAñs és entero; enteramente aca- 
bado; perfecto, completo, legítimo; 
Travtedeis taxápol el número com- 
pleto de los hogares en que se sacri- 
fica; els TO TTOaVTEAS — TAVTEADG. 

Tavtelg [ jón, TavreAéws] ADV. ente- 
ramente, completamente, perfecta- 
mente; Tr. elxe estaba acabado, 

TUÁVTN ADV. por todas partes; entera- 
mente. 

Tráv-TiLOG ov honrado por todos. 

TAav-TANpwv 0v [dór. Tav-tAápwv ov] 
muy desgraciado. 
TAVTO-YÁPwWC wv [ gen. c0] que todo lo 
aja, lo envejece, domina, subyuga. 
ravrtodaurtós Y óv de todas clases o pro- 
cedencias; travtodarrol TñS OTpariñs 
= TT. orpamóto! [Adt. 7, 22]. 

TrávtO- De y 

Távto- dev ADV. de todas partes; Trepi 
Tr. por todas partes, alrededor. 

ravtolos a ov de toda clase, variado, 
diverso; predicativamente con elui y 
yiyvouos emplear todos los medios, 
tomar toda clase de formas (trav- 
Tolor tyévovro Seópevor emplearon 
todas las formas suplicando, supli- 
caron de todas las maneras posibles). 

ravtolws ADV. de todas maneras. 

ravrtoxparopía as % omnipotencia. 

TAVTO-XPÁTwE Opos Ó todopodero- 
so. 

mavto-tópos ov fecundo en recursos. 

Tavt-óroos [dór. mavr-óreras] ov ADJ. 
m. que todo lo ve. 

TUAVTO-TMALOV 0U TÓ bazar. 


TOATT 


TUAVTO-PÉXTA)S OU ADJ. 7. que todo lo 
hace, emprendedor, audaz. 

TUÚVTOGE ADV. por todas partes, a todas 
partes. 

TUÁV-TOTE ADV. siempre. 

TAVTOVOYÓS ÓV =— TAVOVEYOG. 

TUÁVTWE ADV. completa, entera, cierta, 
absolutamente; en respuestas sí, sin du- 
da, desde luego; oú Tr., de ninguna 
manera; GAAows Te Tr. por lo menos, 
sobre todo, 

TrávoO ADV. bien, perfectamente; muy, 
mucho; ciertamente, sin duda; kai 
TrávU, mismo sign. ; 0U TrávU Ti de nin- 
gún modo; ou Trávu Trpós no muv 
cerca de [daf.]; ó trávu el famoso, el 
grande. 

rav-urréptatos ny ov el más alto; el 
más alejado o remoto en el mar Od. 
9,25. 

rav-dotatos n oy el último de todos 
Il aDv. rravúcrtatov en último lu- 
gar, por última vez. 

ravwiedela as [ jón. ravwiedpln ns] 
% ruina total, matanza general. 

TAVWwAEPPOG OY y 

rav-wAns es funestisimo, perniciosisi- 
mo; sumamente infame; enteramen- 
te destruido. 

Treáop.aL adquirir, ganar; perf. haber ad- 

quirido, tener, poseer. 
F. fut. mácouoa; aor, imacóunv; per/. 
trémrapos, 3.2 pl, TéÉTaVTO:, part, Tre- 
Trapévos; 3.2 sing. plpf. bmérrato (Jen. 
An. 1, 9, 19). 

rarai INTER]. ¡ah! ¡ay! ¡oh!; suele re- 
Detirse un número indeterminado de ve- 
ces, Tamiaramiamral con el mismo 
significado. 

rariálo llamar padre. 

TáTITTOG OU Ó papá, papaíto. 

táreeos ou Ó abuelo; pelusa; bozo, 

narróos e ov del abuelo, concernien- 
te al abuelo o a las abuelos. 

rárpal axog d especie de pescado, 

rarrtalvw mirar a todas partes, pasear 
la mirada en derredor (áuqi ¿ en 
torno suyo; órrn mirar con inquietud 
por dónde; uh cuidar de que no): 
mirar [en general]; buscar con la 
vista [a... ac.]. 
F. ful. ép. wamravéwo (en complo.) ; 


aor. éb. TIÁTTTNVA, Part, Tramifvas, 
etc. 
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RÁTURLOG 0U Ó Y) papiro; cuerda hecha 


de papiro. 
TÁP y 
rapd ADV. al lado: PREP. de gen. junto 


a, alo largo de, de la parte de (ó 
Tapa tivos Tikwv el que viene de 
parte de alguno, el mensajero; ó 
Trap” ¿uoú mi enviado; ol Trapá tivos 
los familiares o dependientes de uno; 
Tá Tap” éuoÚ mis opiniones); de 
[origen, punto de partida] (Séxeo9ai 
Tm Trapá tivos recibir algo de uno; 
Trap" tauroú 5ibovar dar de los pro- 
pios medios de uno); por [con verbos 
pasivos] (Ta Tapa cou Ayópeva las 
cosas dichas por ti); cerca de |¡ de 
dat. junto a, con, en casa de (ol tap” 
¿poi los que están a mi lado, mis 
padres o mis servidores; ol Trap” 
fiv nuestros compatriotas o con- 
temporáneos; TÁ Tap” ¿pol mis 
asuntos); en, entre, en casa de (rap” 
équTG en su casa; yIyvdokew Trap” 
¿ouTÓ, [Dem.] juzgar por sí mismo; 
ó Trap” auTáÁ PBioros la vida de uno); 
ante, frente a; durante || de ac. a, 
hacia (ítnv tapa viñas los dos iban 
hacia las naves; Trap” ¿ue eigodos el 
acceso a mí); cerca de (mapa mv 
950v cerca del camino); a lo largo 
de; mientras, durante (mapa trótov 
mientras se bebía); al lado de, en 
compar-ción de («pelvoves Tapa TMV 
tautóv púa [A dt.] mejores que su 
naturaleza [comparando sus actos 
con su naturaleza]); rap” OAyov en 
poco; Trap” ouSiEv Aye no hacer 
ningún caso; Trap” ¿AarTov TOÚ 
Stovros en menos de lo debido; 
contra (mapa yvounv contra la opi- 
nión o el gusto; rap” ¿Amrida contra 
toda esperanza), más allá de (mapa 
iv BaPuAdva más allá de B.); trap' 
[ExaoTnv] muepav dia por día, cada 
día; a causa de; excepto. 

Rápa=Trapá cuando precede el régimen ; 
= nrápeoti o ráperol [de rápey 2]. 

Tapa-Baíveo marchar junto a [da?.]; 
avanzar, adelantarse hacia; transgre- 
dir, violar (vógov la ley; Tr. Tia 
Soaipóvov pecar contra un dios; Tra- 
paPalvojévov [ gen. abs.] transgre- 
didas las leyes); apartarse; pasar de 
largo, descuidar, omitir, olvidar; 
desertar, renegar. 
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F. [”. Paívo y nótese : 3.2 sing, aor. ép. 
TOpépacke y part. perf. ép. mTapPe- 
Paws; aor. pas. TapeBá9ny. 

Tapa-BádAw echar como pasto; echar: 
encomendar, confiar; conducir, di- 
rigir (vaúv és "loviav la nave a Jo- 
nia); desviar del buen camino, ex- 
poner a un peligro, engañar; com- 
parar (tí tivi o Ti Trapá Tio mpós Ti 
una cosa con Otra); corresponder 
a una acción con otra igual, pagar 
en la misma moneda; apartar, des- 
víar, inclinar a un lado; acercarse [a 
uno, dat.]; dirigirse; entrar [els con 
ac.] || MED. confiar, encomendar; ex- 
ponerse, arriesgar o exponer [algo 
propio a un peligro] (iSr0v Tóv kiv- 
Suvov TÓV oWMuáTovV TapafalAoué- 
vous exponiéndonos a peligro de 
nuestras propias vidas); rivalizar. 
F. V. Páúñrroo. 

rapá-Basts es » transgresión, viola- 
ción, falta, prevaricación; marcha, 
avance; parábasis [teatral]. 

rapa-Básxw avanzar al lado de [dat.]. 

rapa-fárms ov ó guerrero que está 
junto al conductor del carro de com- 
bate para combatir desde él; viola- 
dor, transgresor. 

rapa-Barós % óv que se puede trans- 
gredir. 

rapa-Bráfoyal violentar, forzar, obli- 
gar. 

rapa-BAacrávo echar retoños, desa- 
rrollarse. 

Trapa-BAñrv ADV. irónicamente, mali- 
ciosamente. 

rapá-fBAnuya aros tó barricada, em- 
palizada, parapeto, protección. 

rapa-BAbaxw ir en auxilio [de al- 
guien, daf.]. 

E. Sólo perf. ép. poét. TapuéÉUPAwea. 
rapa-BAMp ros ó $ bizco. 
rrapa-Bofdera as h socorro aportado. 
rapa-Bondéw -w llevar socorro, so- 

correr [daf.]; llegar en ayuda. 
rapafgodevopal exponer (Tf ywuxi ex- 

poner el alma [V. 7. Ep. Fil. 2, 

30), literalmente, arriesgarse con el 

alma). 

rapa-BoAñ e $ comparación; pará- 
bola; proverbio. 

mapá-fBokos ov audaz, atrevido; peli- 
groso, 
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Tapá-fvotos ov secreto; Év 
BúaTow en secreto. 

Tapa-Buwptos ov que está cerca de, jun- 
to a, o en el altar. 

rapayyella as $ transmisión de una 
orden; regla, precepto; consigna, 
contraseña. 

Tap-ayyédAlAw anunciar, transmitir una 
orden, una consigna; prescribir, 
ordenar; imponer, exigir [como tri- 
buto, etc.]; recomendar; convidar, 
invitar, convocar; mandar; T. els 
ótmAa llamar a las armas. 

Tap-ÁYyelua artos TÓ y 

Tap-áyyedois es % mandato, orden. 

Tapa-yl(y)voyal estar presente, asistir 
a, ser testigo de [daf. ZopokAsi Tra- 
peyevóunv épotopévo yo estaba pre- 
sente cuando se preguntó a Sófo- 
cles; con dos dat. kai gpw Trapeyiyve- 
To Barri y él estaba presente a su 
comida, Hom. Od. 17, 173]; ayudar, 
socorrer, auxiliar (Láxr tiví a uno 
en un combate); sobrevenir, venir 
a la sazón, llegar al tiempo de; pre 
sentarse, aparecer; caer en suerte [a 
uno, dat.]; ocurrir, suceder. 

TAapayi(y)vwoxw juzgar o decidir in- 
justamente. 

rap-ayxádioya aros tó objeto de ca- 
ricias, de amor, persona amada. 

TOAP-ÁYOPOG OV dór. = TAPÁYOPoS. 

rapá-ypayjya aros tó cláusula adicio- 
nal. 

rapaypacpí Ts % nota marginal; ex- 
cepción, expediente dilatorio. 

napa-ypácp escribir al lado de (rapa- 
yeypapuévor vópor leyes citadas en 
un escrito acusatorio); añadir un 
artículo a una ley, una cláusula a un 
contrato. 

rapa-yupvón -% descubrir, 
poner al desnudo. 

rap-áyw conducir, hacer avanzar de 
flanco; desviar; seducir, inducir, en- 
gañar; llevar, conducir (glow otéyas 
a la casa); pasar delante o al lado de; 
cambiar, pervertir, alterar; introdu- 
cir. 

napaywyh ñs % acción de conducir, 
conducción a lo largo de, navega- 
ción costeando; navegación silen- 
ciosa [remando suavemente]; marcha 
de un ejército en filas; violación de 
la ley, falta, delito; engaño, fraude, 


Trapa- 


revelar, 
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seducción; alteración del lenguaje 
[variaciones de forma según los dia- 
lectos]. 

rapa-dapdávw dormir junto a [da?.]. 
F. «or. 2.2 ép. tapibpadov. 

rapáderyya avtos tó plan de arquitec- 
to, modelo, ejemplo; lección; prue- 
ba; modelo. 

rapadeiyuatilw infamar; poner en 
la picota para escarmiento. 

rapa-deluvupt comparar; atribuir 
MED. mostrar, exponer, 

rapádeisos ov Ó% parque; 
Edén; cielo. 

rapa-déxopal jón. y 

rapa-dexopar recibir, recoger, here- 
dar, aceptar, admitir, acoger; tomar 
sobre sí, encargarse de [con imf.); 
reanudar un combate. 
F. y. Séxouo1. El aor. pas. Trapedtx- 
Inv con valor pas. en prosa tardia, 

rapa-5ndów -% dar a entender, insi- 
nuar. 

rapa-SiarpifBA Ae % discusión inútil. 

rapa-$idwpl entregar, transmitir, dar; 
conceder, permitir; transmitir por 
tradición (ol trapadedoyévor IJeoí los 
dioses tradicionales); entregar a trai- 
ción. 

rapá-Sodos ov inesperado, increíble, 
extraño, maravilloso, paradójico, ra- 
ro, singular, extraordinario. 

napá-do015 €ewc h entrega, transmi- 
sión, herencia; rendición de una 
ciudad; ; tradición religiosa o popular. 

rapa-dorós Y Óóv que se puede en- 
señar. 

rapa-Épadeery inf. aor. ép. de Trapa- 
Sapdávw. 

rapa-$páw -M servir. 
F. 3.1 pl. ind. pres. ép. Trapabpowo1. 

rapa-duvacteúw reinar con otro (ol 
tapabuvacrevovtes, los virreyes 0 
gobernadores reales). 

rapa-Svouyal deslizarse, penetrar des- 
lizándose; introducirse subrepticia- 
mente. 
F. aor. wvapébuv, inf. ép. Tapabujeva ; 
part.mapadús -úvrtos. Y. Búw. 

rapa-Éwoelw tener deseo de entregar. 

rap-acló cantar en presencia o en 
honor de [das.]. 

rap-aclpw desprender; desquiciar 
PAS. caer o quedar colgando de lado. 
F. aor. pas. Tapnép9nv. 


paraíso, 
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rrape-[niów - inducir a emular o en- 
vidiar. 

rapa-Cówvvupt colgar de la cintura. 

rapa-dadacolónos [4t. rapa-Dadar- 
tibios] a ov y 

rmapa-dadácoios a ov[ y -os ov] áz, 
-TTLOG etc, marítimo, costero, que 
está junto al mar; ñ Tapadadácoros, 
| Tapadadarrtía la región costera; 
Tá mrapadadárria el litoral. 

rapa-Dappúvow y 

rapa-dapoúvo animar, dar segurida- 
des [a uno, ac.). 

rapa-Ded4ouat -Wpal comparar. 

rapa-DéAyw calmar, suavizar. 

rapá-deais ewg % aproximación; pro- 
ximidad, vecindad; comparación. 

rapa-Déw” correr al lado [de uno, 
dat.]; adelantar corriendo [a otro, 
ac.]. 

rapa-dewpéw -% comparar (tl o TIA 
TIPÓS TIVA A UNO CON Otro); despre- 
ciar. 

rapa-9ñxn ns h depósito; rehén. 

rapal ép. poét. = rapá. 

raparfarén - estar al lado del con- 
ductor de un carro. 

rapar-Bárns ov $ = rapafárns. 

rapalvesis €ws % exhortación; con- 
sejo, recomendación. 

Tap-arvéo -0% animar; exhortar; acon- 
sejar [sobre algo, trepi con gen. ; Tivi 
Trotelv Ti a uno hacer algo); adver- 
tir, amonestar. 

rapar-renridyor 3.2 sing. aor. subj. épico 
de traporrrei9w. 

trapalpeots ewc h substracción; des- 
trucción. 

rap-ampéw - quitar, llevarse parte de, 
derribar parte de, destruir, aniqui- 
lar , MED. aprovecharse de, apode- 
rarse de; separar, quitar; atraer, 
seducir. 

rapalpnua aros tó tira de tela. 

rap-arcdávoyal advertir, darse cuen- 
ta secretamente [de algo, gen.]; enga- 
ñarse. 

rap-aígios ov de mal agúero. 

rap-atgow lanzarse de un salto rá- 


pido; pasar rápidamnte junto a [ac.]. | 


tap-arréopa: -oduat pedir [con ac. de 
persona] o conseguir con súplicas; 
interceder [por alguno, «c.]; excu- 
sar; apartar, alejar por súplicas; 
rehusar, rechazar; despedir, repudiar, 
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rapaltnols €ms $ súplica para evitar 
un mal ; eXcusa, petición de perdón; 
intercesión. 

rap-alrios ov = aítios. 

TAPalL-pÁEVOS Y OY part. pres, med. 
poét. de Tapaqnni. 

Tapal-<pastg ews | = rapárpagis. 

Tap-alwpéouyal -odparl colgar, estar 
colgado (tx Tis £owvns del cinturón). 

rapa-xáfpade 3.2 sing. aor. 2.2 ép. de 
TapoxatafárdAco. 
rapa-xadéloya y 
Tapa-«d9nual y 
rapa-xad Cope: sentarse o estar sen- 
tado junto a [da?.]. 
rapa-xa9inur dejar caer. 
rapa-xadlormut colocar junto a; es- 
tablecer cerca. 

rapa-xalopuar arder al lado. 

rapa-xalpios ov y 

TOAPÁ-4ALPOS OV intempestivo; incon- 
veniente, criminal. 

rmapa-«adéw -6% mandar llamar (riva 
cupBoulAov o elg cuuPovAnv a uno 
para pedirle consejo); llamar en 
auxilio; rogar, invocar, pedir, ex- 
hortar, excitar; invitar, convidar; 
consolar; fomentar, provocar (pAóya 
una llama). 

rapa-«aAúreTo ocultar, velar. 

rapa-xatafádAw poner al lado o alre- 
dedor. 

raga-xarta9 xn ns % fianza, prenda, 
hipoteca; depósito confiado, dinero 
depositado en una banca; persona 
confiada a uno para su protección. 

Tapa-«aráxneiua. estar recostado al 
lado de... dat. [esp. en las comidas]. 

rapa-xaradeírio dejar al lado de. 

TAPpa- Kata AÉxopaL yacer, estar 2acos- 
tado, descansar al lado de... dat. 

F. 3.2 sing. aor. 2.9 ép. TTAPKATEAEKTO. 
rapa- «arar yvuput clavar junto a. 
rapa-xaratideyar confiar a; entregar. 
rapa-x«atéxw detener, retener al lado. 
TOAPa- área jón. = rapaxd9nyual. 
rapúá-xeiat estar colocado junto a 0 

al alcance de o delante de; estar 

depositado, situado, echado, estar 

a disposición de. 

F. ». xeluar: 3.2 sing, impf. iter. ép. 

TTAPEKÉOKETO. 
napaxétldeupa aros tó exhortación: 

acción de dar ánimos; instrucción, 

recomendación. 
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rapa-xedevoyal exhortar, animar, re- 
comendar, ordenar, prescribir; tamb. 
como med. recípr. exhortarse mutua- 
mente, €tc, || PAS, TrapekekédeuoTO 
habían sido dadas órdenes, 

TAPAnéÉlEvOLG ENG Í y 

Tapaxelevcuós 0d á 
pa. 

rapaxedeuorós Y Óv partidario, auxi- 
liador; llamado en auxilio. 

TAPanivóúvevals Eg % temeridad. 

rapaxivóuveutinós A óv temerario. 

Tapa-klvduveúw exponerse temeraria- 
mente, arriesgarse, aventurarse (eis 
"loviav a un peligro dirigiéndose a 
Jonia); atreverse a [con inf.]; rTapa- 
kivSuveveiv pr oux ópIAs TTowmñoo1s 
exponerte a no obrar rectamente. 

Tapa- «vé - cambiar de sitio; estar 
agitado, turbado, fuera de sí [por 
algo, tri com daf.]; exhortar || PAS. 
estar trastornado. 

rapa-«iw pasar al lado de. 

TOapa-«Aelw y 

rapa-«Aniw excluir; encerrar. 

Trapd-K4AnoLs ems $ llamamiento, peti- 
ción de auxilio; exhortación; con- 
suelo. 

rapóáxAnros ov llamado en auxilio; 
abogado, defensor, intercesor; con- 
solador [espíritu consolador, el Es- 
piritu Santo). 

tmapaxnhidóv apv. desviándose de la 
verdad, del camino recto; en otra 
dirección. 

rapa-«Alvw inclinar a un lado (múAny 
entreabrir una puerta); desviar; 
apartar; apartarse. 

rapaxAlrms ou ó que está reclinado 
junto a otro, vecino de mesa. 

rap-axuátw marchitarse, ajarse; de- 
caer, debilitarse; calmarse, apaci- 
guarse. 

Tap-axoñ is » desobediencia. 

Tapa-«oirng ou Ó esposo. 

TAPÁ-MOLTIE LOG % esposa. 
E. dat. ép. rapaxotT1; ac. TAPÁKOITIV. 

rap-axodoudéw -W% acompañar, se- 
guir de cerca; seguir con atención 
[daz.]; arrimarse a uno; entender; 
acontecer, sobrevenir. 

Tapa-xouidy fs % transporte; trayec- 
to; travesia, 

repaxogilw transportar a lo largo de; 
transportar pasando al lado; pasar 


rapaxélev- 
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al otro lado; escoltar || MED. trans- 
portar para uno |; PAS. viajar a lo 
largo de; costear; pasar en viaje al 
lado de; viajar (tg TóTrov hacia un 
lugar). 

Tap-axováwm -% aguzar; aguijar, esti- 
mular. 

Tap-axoúw oír de paso 4 oOculta- 
mente, por casualidad ; entender mal 
o a medias; ser desobediente, deso- 
bedecer [a uno, gen.]; despreciar. 

Tapa-«peudvvopt dejar colgar o tener 
colgando al lado. 

Toapa-«pivw alinear en orden de ba- 
talla. 

TOPÉÚXPOVaLE EWS % engaño, fraude. 

Tapa-«poúw engañar, desviar del ca- 
mino recto; delirar ¡| MED. hacer 
que se incline la balanza dándole un 
golpe con el pulgar; engañar, se- 
ducir, extraviar [Dem.]. 
FE. Perf. pas. tamb. con valor med. 
Tapaxéxpov(o)uar; a40r. pas. TOpe- 
Kpova Inv. 

rapa-«táouas -G al adquirir además. 

TOAp-ÓMTIOS a oy situado junto al mar. 

TAPa-XÚTTO mirar de cerca y atenta- 
mente; atisbar, asomar la cabeza 
para ver; echar una mirada, dar una 
ojeada de paso [a... tri y ac.]. 

TAP-aAXwxXA Te Y = TAPO_wWXÍ.- 

Trapa-AuBáveo tomar consigo; reci- 
bir, heredar; acoger; invitar; asociar, 
adoptar, encontrar a su llegada; oir 
hablar (tl epi tiva algo de uno); 
saber [de uno, Trapá con gen.]; apren- 
der; encargarse de [ac.](Tá Trapañay- 
Pavópeva las empresas); apoderarse 
de [ac.]. 
F. fut. jón. rapañányoua, td. Trapa- 
Añuyopal; 3.2 pl. aor. td. TOpeAd- 
Povav (N. T.). V, AauPávo. 

rapa-Aavdávo estar oculto, ser des- 
conocido. 


; TApa-Aéyopal costear. 


rapa-Aelm dejar a un lado, omitir; 
dejar a salvo, respetar, exceptuar; 
reservar; descuidar, desaprovechar; 
abandonar, conceder; cesar; des- 
atender. 

Tapa-Aéyopal acostarse o estar acos- 
tado junto a otro, cerca de [da/.]; 
ser esposa de [da?.]. 

F. 3.2 sing. aor. 1.2 rrapeñtfato; sutbj. 
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aor. ép. trapadéfouor 1). 14, 237, V. 
AÉXOHQA. 

napa-Angéw -6 hablar a tontas y a 
locas, disparatar. 

Tap-4Atos ov [o -oc a (jón. my) ov] si- 
tuado junto al mar, marítimo, cos- 
tero, naval ¡| suBST, f. costa, ribera. 

rrap-adAa yA o % sucesión, cambio; 
movimiento alternativo. 

TapadAdé ADV. alternativamente, irre- 
gularmente. 

TapdUAlaELe eme h movimiento alter- 
nativo. 

rap-adAdocw [41, TAp-aA ATT] cam- 
biar de sitio, mudar, trastrocar; 
alterar; pasar de largo, evitar; arras- 
trar; diferir; desviarse, apartarse. 

rapadoyilopal calcular mal; engañar 
por un falso razonamiento o cálculo. 

rapá-Aoyoc ov inesperado, imprevisto 
I| sumsT. 7. error de cálculo, sor- 
resa, desengaño. 

ráp-ados ov = rapúldios || suBST. ». 
pl. la tripulación del bajel sagrado; 
f. = nraparla. 

lápalos ov % uno de los bajeles sa- 
grados de Atenas. 

*rapa-Auré -6% afligir, turbar; mo- 
lestar, dañar. 

rapadutiós Y) óv paralítico. 

rapa-Aú aflojar, soltar, enervar; se- 
parar (mapúá tivos de uno); librar, 
calmar (tia Tis ópyñs apaciguar 
el resentimiento de uno); eximir, 
dispensar, relevar || pas. estar débil, 
enervado. 

rap-ayelBw cambiar, transformar; pa- 
sar de largo; sobrepujar || MED. 
pasar junto a, por delante de; de- 
volver un favor; omitir. 

tapa-pelyvvyl = rapaulyvupt. 

rap-apedéw” -6% descuidar, no hacer 
caso o hacer poeo caso de [ gen.]; no 
atender. 

Tapa-pévo quedarse con uno, serle 
fiel; mantenerse, resistir, persistir 
[en una cosa, daf.]; permanecer, que- 
darse, durar; quedar con vida. 

F. ép. y poét. Tapuivo; así 2.2 pl. imp. 
Tapuéver”, inf. TrOapuevépev, ele, 

Tapa-perpéw -w4 medir una cosa con 
otra. 

rapa-nplóra wy tá quijotes, [piezas 
de armadura para los muslos de 
hombres o caballos]. 
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rapa-plyvvpt mezclar; añadir mez- 
clando. 

Tapa-pusvhjoxoyal recordar de paso, 
hacer mención de pasada [con gen. de 
cosa]. 

rapa-uluvoa = TAPaJévo. 

rapa-ployw = raparulyvu pl. 

TAPpayóvios ov constante, perseve- 
rante, fiel. 

TAPÁ-LOVOOG ov extraño a las Musas, 

rapa-uu9déoyar -ov yal aconsejar, ani- 
mar; consolar; calmar, apaciguar. 

rapayu dla as % y 

ru auúdiov ov Tó exhortación; ani- 
mación, apaciguamiento; diversión, 
entretenimiento, alivio; persuasión; 
argumentación; consuelo. 

TAP-avayiyvwoxw leer junto a, leer 
cotejando, leer en alta voz, en pú- 
blico. 

TApa-vaterám -0 residir cerca de [ac.]. 

TOp-Aavádopa aros tó gasto inútil; 
victima, 

rap-avarimr tumbarse al lado. 

Tapa-vnvéw amontonar al lado. 

F. Sólo impf. irapevnveov Od. 

Tapa-váxoyal nadar a lo largo de la 
orilla, pasar nadando, llegar na- 
dando; nadar al lado. 

rap-avicxw levantar al lado de, fren- 
te a. 

rapa-voéw -6% entender mal. 

rapá-vola as Y demencia, locura. 

rapavoyéw -S% obrar contra las leyes, 
quebrantarlas, delinquir; maltratar, 
ultrajar; cometer un ultraje. 
F. fut. Tapavophoo, etc.; 3,2 pl. 
plpf. TTAPEVEVvOÑKEDOV. 

TOApavóunua aros tó y 

rapavoula as % infracción de la ley, 
injusticia, delito, ilegalidad,; viola- 
ción de los usos; licencia. 

rapa-voplEw juzgar injustamente. 

Tra pá-vop.os ov injusto, inicuo, crimi- 
nal, ilegal, contrario a las leyes; 
ypápeiv Trapávoja proponer una 
medida ilegal; ypáqer Ia Tapavówv 
acusar por proponer medidas ilega- 
les || susr. tó = rapavoyla. 

trapá-vovs ovvy loco, demente. 

ráp-avta ADV. de lado, lateralmente. 
rap-afóvios oy de junto al eje. 
rapa-ralw enloquecer; delirar. 

TAPÁTAV ADV. enteramente; al menos 
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[con un numeral); en manera alguna 
[con negación); TO T. mismo sign. 

Trap-ararpíaxe seducir, inducir insi- 
diosa o fraudulentamente a [con imf.]; 
engañar. 

rapa-reíduw persuadir poco a poco, 
seducir, hacer cambiar de parecer; 
aquietar, sosegar. 
F. V. mei9w. Y nótese: 3.2 sing. aor. 
subj. redupl. ép. raparreridqporw; part. 
Taprremddv, fer. raparremdoica, 
etc. 

rapa-répreo enviar .:o largo del li- 
toral; dejar pasar, descuidar, desde- 


ñar; escoltar, acompañar; seguir; 
enviar; transportar; enviar en so- 
corro. 


napa-réracua aros tó colgadura, 
tapiz; capa; pretexto, tapadera. 

Tapa-rréropyal volar cerca de, pasar 
volando. 

TAPA-TTÁAYVULL pegar junto a, fijar, 
clavar. 

rapa-Tmóáw -6% saltar por encima, 


transgredir. 

rapa-rixpalvw  agriar,  exasperar, 
amargar. 

raparixpacuós o Ó acritud, amar- 
gura, ira. 


rapa-Tmtiímeo encontrar de improviso, 
presentarse de pronto; suceder, so- 
brevenir; Engañarse, faltar [a, en ñ 
en algo, tv con dat. Jen. Hel. [, 6, 
4]; abjurar, apostatar. 

rapa-TAálo apartar, desviar del ca- 
mino recto, extraviar || PAS. extra- 
viarse, desviarse. 
F. Ep. aor. wrapériayfa; 
TaperdáyxInv. Y. Tiálow. 

Tapá-tielos a ov casi lleno. 

Tapa-TAEUpÍÓ La wmv tá piezas de arma- 
dura para los flancos del caballo. 

Tapa-rAéw navegar cerca de, a lo lar- 
go de la costa, costear; ir a un sitio 
por mar; tv xpú TT. navegar pegado 
a la costa. 

rapa-TAÑYw estar lleno o casi lleno. 

TAPpÁ-TANATOG OY y 

mapa-TrANE Tyos ADJ. 7. o f. batido 
de costado por las olas; atacado de 
demencia, loco. 

rapa-TrAñolos ov [o -og a ov] casi 
igual a, semejante a, en igual situa- 
ción que [da.), casi tan grande; mra- 
parrAñoia «ws el igual que si; trapa- 


aor. pas. 
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TAÑoioV kai ou TroAAG TrAéov poco 
más o menos la misma distancia 
y no mucho más ' ADV. TraparrAn- 
giws (1. dywviler9oar luchar sin ven- 
taja apreciable de uno u otro bando). 
TAPÁÚ-TTAOUG OU Ó travesia; cabotaje. 
Tapar = raparidéw. 
F. aor. 2.9 ép. TrapérrAcov; perf. Ta- 
parrémAoka. 
rapa-rvéw soplar lateralmente; esca- 
par por un lado [e! viento]. 
rapa-mobliw trabar los pies, impedir, 
rapa-roléw -M [y med.] imitar, co- 
pilar, plagiar; falsificar; desfigurar, 
contrahacer, remedar; introducir en 


un poema. 

rapa-mourí ñ%s h acompañamiento, 
escolta; transporte, importación; 
provisiones. 


rapa-mopevop.al marchar al lado, pa- 
sar a lo largo de; pasar; acompañar; 
viajar. 

TOPA-Trotáplos QA ov situado o que 
vive junto a un río. 

Tapa-reúcow  [¿.  Tapa-rpárTo] 
obrar contrariamente a las instruc- 
ciones o al propósito; contravenir; 
participar, cooperar. 

naparpeofeía as % embajada infiel, 

rapa-rpesfeúw [ y med.] prevaricar en 
una embajada. 

TAPA-TPATOW jón. = TAPATPÁGOW. 

rap-árroual tocar ligeramente; adap- 
tarse a [dat.]. 

rapá-rmrwuya aros tó falta, error, de- 
lito; fracaso; violación, derogación. 

rapa-ppár—To coser una orla, ribetear. 

rapa-ppéw correr, fluir al lado (rapa 

sd vewv ante el templo); caer cerca 

; deslizarse, escaparse de las ma- 

cd extraviarse, estar olvidado; 

pasar de largo, sin darse cuenta; pe- 
netrar. 

TOapa-pphAyvuglt romper en parte, en 
un punto [el frente de combate]; 
romper, quebrantar || INTR. (perf. 
TapÉppwya) reventar il pAs. ser roto: 
tamb. = intr. 

rapa-perntós Á óv aplacable; persua- 
sivo !| susT. Mm. pl. consejos. 

rapa-ppirw echar a un lado, despre- 
ciar; poner delante, exponer, arries- 
gar, aventurar; exponerse a (vis tra- 
pappiye: AauBávoov ; ¿quién se ex- 
pondría a aceptar? Sóf. E. R, 1493). 
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rOapó-ppuya artos Tó tela protectora; 
parte del calzado que recubre el pie. 

-RAP-APTÁW -M y 

-TAp-aptéw -% colgar al lado || MED. 
disponer, preparar; disponerse, pre- 
pararse. 

napacáyyns ov Ó parasanga, medida 
de longitud [unos seis kilómetros]. 

rapa-cóúcow [¿. rapa-cárt] re- 
llenar. 

TOPÁ-CELPOS OV que se encuentra al 
lado o a los dos lados. 

rapa-onualvw señalar con una marca 
falsa, sellar con sello falso, marcar 
con señal nueva. 

Tapdcnyuov ov Tó señal; nombre. 

FApá-on pos ov marcado con señal 
falsa; falso; señalado. 

TApacitÉWÓ -6% comer junto a, en casa 
de [daf.]; comer en la mesa redonda; 
comer de gorra. 

rAPá-ciTOG OY ÓÉ comensal; parásito; 
gorrón. 

rapa-olwrá - estar callado; pasar 
en silencio. 

o preparar, disponer, 
aprestar, equipar, procurar, proveer; 
hacer (evoePeoTepóv TIVA a Uno más 
piadoso); sobornar; dar ¡; MED, pre- 
parar, prepararse, procurarse, estar 
dispuesto, estar en situación [de... 
ws con inf. o part.] | PAS. IMPERS. 
mTapeoxevaoTo habian sido hechos 
los preparativos. 

F. fut. mrapacxevaco, 3.2 pl. plpf. 
med. jón. mapeorevádaro Hdt. 7, 218, 
etc. V. oxeuálo. 

TAPADKEÑADHA ATOG TÓ preparativo. 

mapacxevadtás o $ servidor, que 
prepara. 

rapacxevactixós Y Óóv que prepara, 
preparatorio, preparador. 

rapacxevactós f Óóv que se puede 
preparar o procurar. 

rapa-oxevñ ñs h preparación, disposi- 
ción, preparativo; armamento, po- 
der militar; escuadra; convenio, in- 
triga, cábalas; disposición natural, 
recursos, iniciativa; equipo, arma- 
mento; parasceve, viernes [víspera 
y preparación de la Pascua]; éx o 
árrro Tr. premeditadamente. 

Tapa-cxnvéw -Ó = TApacxnvów. 

Tapaoxívia wmv tá entradas laterales 
al escenario, bastidores. 
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rapa-oxnvów -% acampar al lado de 
alguien o en la misma tienda. 

Tapa-oxorén -% mirar de reojo. 

Tapa-oráw - [ y med.] apartar a un 
lado; separar (tivá TIVOS a uno de 
otro atrayéndolo hacia sí); arrancar, 
arrastrar; atraerse. 

rapa-orrelpw sembrar al lado. 

rapacrovóén -M violar [un tratado, 
un pacto], traicionar la fe jurada. 

Tapá-ormovdos ov violador de un pac- 
to, traidor, desleal. 

rapactadóv ADV. manteniéndose cerca, 
al lado. 

mapactás údos y montante de una 
puerta; pilastra, galeria de pilastras. 

TAPú-OTADIG ew6 % alejamiento, des- 
tierro; posición, puesto, residencia, 

napactaréw -6 asistir, socorrer [daf]; 
estar cerca, 

tapactárns ov Ó que está al lado, 
guardián, auxiliar; soldado que está 
junto a otro en la fila; infante colo- 
cado junto a un jinete; compañero, 
conmilitón; que ayuda o favorece. 

rapactátis 1505 Y mujer que está al 
lado; asistente, auxiliadora, 

Topa-otelxw pasar junto a; entrar en, 
acercarse a [gen.]. 

rapa-orparmyéw - ser colega o ayu- 
dante del general; vencer por medio 
de una emboscada o estratagema. 

Tapa-creépw alterar el sentido o la 
forma de una palabra. 

Tapa-cuyypapé -% violar un con- 
venio escrito. 

Tapa-cÚpWw arrastrar a un lado; lle- 
varse [un río]; robar. 

Tapa-apúd»Aw hacer desviar. 

TApa-oxéupev inf. aor. ép. de tTapéxco. 

rapa-cxifw hacer una incisión al lado. 

TAapa-awpeúwm aumentar, amontonar. 

rapa-tavúw extender al lado. 

rapártaEls ems % acción de poner un 
ejército en orden de batalla; com- 
bate, batalla campal; éx “rr. en ba- 
talla campal. 

napá-tacic eme % prolongación, lar- 
ga duración. 

napa-tácow [4, rmapa-táttw)] orde- 
nar unos al lado de otros; colocar 
en orden de batalla; poner en fila al 
lado; poner enfrente, enfrentar (| 

MED. mismo sign, ; estar en orden de 

batalla, hallarse en línea. 
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rapa-telvw extender al lado, desarro- 
llar; amplificar; extender sobre el 
caballete, torturar, agotar, extenuar; 
entretener, divertir, hacer aguardar; 
prolongar; diferir; Tr. TÁPpov cavar 
un largo foso || Pas. extenderse al 
lado, colocarse a lo largo de; man- 
tenerse, prolongar la duración; Tro- 
Mopkia Trapareivesdar els tTOVOXaATOV 
defenderse los sitiados hasta el fin. 

Tapa-telxloa artos tó muro o atrin- 
cheramiento construido a lo largo 
de o frente a; muro transversal. 


rapa-textalvoual imaginar, idear; 
desnaturalizar, cambiar; disfrazar, 
falsificar. 


TOAPATETAYUÉVOOS ADV. en orden. 

mapa-mpéw -D [y med.] observar de 
cerca, espiar, vigilar, cuidar de que 
(rr. Ómos uh cuidar de que no); 
atender; cumplir. 

Taparípnors ews % observación, con- 
templación; vigilancia; pera tTrapa- 
Tnpñoeos visible, aparatosamente, 
con ostentación. 

rapa-tidmut poner al lado; ofrecer, 

presentar; servir la mesa (ol Tapa- 
"idivres los que sirven la mesa, Tú 
Trapoaridéjeva las viandas servidas); 
dar (tivi ávayiyvwokew a uno algo 
a leer); exponer, referir; citar; con- 
fiar || MED. colocar ante sí, servirse 
o hacerse servir las viandas en la 
mesa; servirlas a otros; depositar, 
confiar, poner en manos de alguno, 
encomendar, recomendar; exponer 
(puxñv la vida). 
F. imp. aor. Tapádes, etc. y. Ti9nur, 
Y nótese formas sincop. 3.2 sing. pres. 
ind. ép. rapridel (y Ttraparidel), aor. 
3.2 pl. mápdeoov, etc. 

TApa-Teéro) apartar a un lado; desviar 
(U5wp GM el agua en otra direc- 
ción); alterar, cambiar, modificar, 
torcer, desnaturalizar; cambiar de 
parecer |; MED. apartarse, desviarse. 

rapa-tpépw alimentar a expensas de. 

TOAPaA-TpÉxWw correr cerca de; pasar 
corriendo, aventajar en la carrera; 
vencer; recorrer. 

F. V. tpéxw. En Hom. sólo aor. Tap- 

¿Spapov, 3.1 du. Tapadpapérnv; 3.2 

pl. plpf. Trapedebpapixeoav Jen. An. 
3. 


» 
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rapa-tpéw echarse a un lado, apartar- 
se temblando (mrapérpeooav Sé ol 
mitos sus caballos espantados se 
echaron a un lado). 

napa-tpiBw frotar junto a, frotar en, 
afilar frotando. 

rapa-=tporréw -6% hablar con rodeos, 
disimular, intentar engañar. 

TAPA-TPWTÁW -Ó = TAPparpéro. 

Tapa-tuyxávo estar presente o llegar 
por casualidad; encontrarse al al- 
cance de ($ traparuxwv el que se en- 
cuentra a mano, el primer llegado; 
Trpós TÓ Traparuyxávov según las 
circunstancias; tv TÁ Trapatuxóvt! 
según la ocasión, al instante); Tapa. 
Tuxóv fac. abs.] siendo posible, es- 
tando a la disposición o en poder 
de uno. 

rap-auvdáw -6% consolar con palabras; 
hablar consolando [de algo, ac.l; 
aconsejar. 

TáÁpP-avAOS OV que vive cerca, vecino. 

Tap-autá [o ráp- aura] y 

TAP-AUVTÍAA ADV. entretanto, en el 
mismo instante; al instante, en se- 
guida, al punto; flagrantemente. 

rapa-palvoua aparecer de impro- 
viso. 

Tapápadis Es % exhortación, anima- 
ción, consejo; consuelo; persuasión. 

rapa-cépw llevar cerca o delante; 
servir en la mesa (tá Trapapepópeva 
los manjares); exhibir; sobrepujar, 
exceder; mover a un lado, agitar, 
pasar al lado; cambiar, alterar, adul- 
terar; apartar, descuidar; correr, 
transcurrir [el tiempo]; diferenciarse 
[de uno, gen.]; introducir en la con- 
versación; alegar, citar. 

Tapa-peúyw pasar huyendo al lado de 
F. inf. aor. 2.2 ép. mappuyiewv Od. 
12,99, 

rapá-<enyul aconsejar [daf.] || mED. en- 
gañar mintiendo, persuadir, apaci- 
guar, calmar. 

E. Sinc. ép. inf. med. Tappicda part. 
mapáúuevos. Por lo demás, v. pnui. 
rapa-pdávo [y med.] pasar, adelan- 

tarse en la carrera. 

F. aor. mapipIny único tema en Hom. 
3.2 sing. opt. aor. ép. wtapapdalno! 
1. 10, 346 (mapapdávno1 y tTrapa- 
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q9%inor vo. 11); part. rapapdás, med. 
Tapapdápevos. 

rapa-pd9éyyopal añadir algo hablan- 
do. 

rapápdeyua artos tó reflexión inci- 
dental. 

-rapacrpopén - tracr delante || MED. 
amontonar. 

TOPÁ-<pOpos ov que se aparta [de, gen.]; 
que vacila, 

rapapopórns tos y marcha o andar 
vacilante. 

rapá-ppayua artos tó empalizada, 
barrera; cortina, colgadura. 

Tapacppovéw -M delirar, estar loco. 

rapappeovía as | = rapacppocúvn. 

TAPAPPÓVILOG OV = TAPÁPPWV. 

«TAparppocóvn ns Y insensatez, de- 
mencia; delirio. 

TApa-ppuxtwpevoyal hacer traidora- 
mente señales al enemigo por medio 
del fuego. 

rapd-ppwv ov insensato, loco. 

«rapa-puiácow [4/. TAPA-puAÁ4TTWw] 
observar, vigilar, cuidar (ote de 

2. que; ÓrTOS un de que no). 

RAPa-púoyal PAS. crecer junto a [da?/.]. 

nrapa-xequálw pasar el invierno, in- 
vernar. 

-rapaxeluacia ac y cuarteles de in- 
vierno, invernada. 

raApa-xéw -D y 

-RApa-xów -w echar sobre, verter ade- 
más. 

Tapa-xpúoual -Oual estimar en poco, 
menospreciar, hacer poco caso de 
[gen.)] (ón. Tapoxpempevo! sin cuidar- 
se [de su vida], luchando valerosa- 
mente); obrar mal, injustamente [con 

+ €ls y ac.]. 

Tapa-xeñuYa ADV. al punto, al instante; 

« Tó TT. lo que sucede en el momento 
presente; gis TO TT. por el momento; 
h TT. Gvayxmn la necesidad del mo- 
mento; TÓ TT. MISM0, sign. 

-TApa-xwpéwn -M alejarse, ceder el si- 
tio; dejar el paso libre; abandonar, 
dejar, conceder el paso libre; aban- 
donar, dejar, conceder (tiví tivos a 
alguien algo); desistir de, renunciar 
a; deferir, obedecer [da?.]; ceder an- 
te [daf.]. 

'rap-Befame vía Ós part. perf. ép. de 


Tapapalva. 
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rapóadén ns h piel de pantera y leo- 
pardo. 

Tápdalis €ws h pantera o leopardo. 

Ta p-éaci 3.2 pl. ép. pres. ind. de Tápera 2, 

Tap-eyyeápow inscribir al lado, 

Tap-eyyváw -% dar en prenda, entre- 
gar, recomendar; prometer; transmi- 
tir de mano en mano o de boca en 
boca una orden, una consigna o unas 
palabras; prescribir, ordenar [ rroriy 
Tw1 a uno hacer]; pronunciar una 
arenga. 

Tap-eyyún ns % contraseña. 

tapeyyúnols ews % transmisión de la 
contraseña. 

rapédpadoy aor. 2.2 ép. de Trapadap- 
Sávo. 

rapedpeúw estar sentado junto a otro; 
ser asesor; estar en acecho. 


, rapedpía ac % función de asesor. 


tráp-edpos oy participante en, asociado 
a [gen.]; asistente, comensal || sunsr. 
m. asesor, consejero, comensal; com- 
pañero, colega. 

map-éfouat estar sentado o sentarse 
junto a. 

Trápel 2.1 sing. pres. ind. de wápera 1 y 2 

rapelá ás $ mejilla; p/. tamb. faz. 

rapelas ou $ nombre de una serpiente 
consagrada a Esculapio. 

Tap-cidov aor. 2.2 de Tapopáw. 

rape Ts € jón. = TApPElá. 

Trap-eEl9nv aor. pas. de rapinul. 

Tap-eixa perf. act. de Trapinul. 

rap-emadeiy inf. aor. 2.2 de rap-elxo. 

Trap-elMw conceder, permitir; como 
subs. TO Trapeixov los caminos prac- 
ticables || ImPERS. Trapeíxes es permi- 
tido, se puede, es factible, practi- 
cable. 

F. aor. 2.9 trapeixadov Sóf. 
rap-eiual perf. pas. de raplnyt. 

1 rráp-eyu [inf. trapitvoaa] = mapépxo- 
par y su futuro (ol rapióvtes sc. bi TÓ 
pra los oradores de la asamblea). 
F. impf. raprew, cf. sip. 

2 rmáp-eyu [ímf. trapeivar] estar pre- 
sente, asistir (uéxn a la batalla; év 
zas ouvovoiaas a los sucesos; Émi 
Táo1 a todo); asistir, socorrer [dat.]; 
haber llegado y encontrarse presente 
[eis, Exri o trpós com ac.]; llegar, ser 
enviado (toúx 9eoU rrapóv la [señal] 
enviada por un dios); “of estados de 
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ánimo (póBos PapPápors Tmrapñv los 
bárbaros tenían miedo); estar a la 
disposición de (ei pos Súvapis ye 
Tmapeln si al menos tuviese yo a mi 
disposición el poder; tó Trapóv o TO 
Trapeóv el presente, la situación ac- 
tual; TÁ Trapóvra o tapeóvra las 
circunstancias actuales); como adv. tú 
TOpóvTA y TÓ Trapóv ahora; trapóv 


[ac. abs.] siendo posible || IMPERS. ' 


Trápeoti or con inf. de mí depende, 
puedo, debo. 

EF, 3.2 pl. pres. ind. ép. waptac1; subj. 
jón, Taptn, inf. ép. TOpéppeval,, part. 
Tapewv; impf. ép. Trapénv, 3.2 pl. 


TÚPeooav, impf. td. TOprunv; fut. ép. ¡ 


Tapécoono:!. Cf. elpi. 

rap-eivar inf. de Tápema 2. 

TAp-elrov aor. 2.2 de TOAPpápnl. 

TAP-EPÚW = TAPEPÚN. 

Tap-elpw introducir suavemente; mez- 
clar, confundir. 

TUÁP-ELG 2.2 sing. pres. ind. de Trápelt. 

Tap-els part. aor. 2.0 de trapinur o part. 
aor. pas. de Treipo. 

TOap-eloáYyo introducir furtivamente. 

rapeloaxtos ov introducido furtiva- 
mente, intruso. 

rap-e.ofBádMw inmiscuir, mezclar. 

rap-elodéxopar recibir, admitir por 
añadidura. 

Tap-eloóvoyal y 

Ta p-elcépxopal introducirse furtiva o 
fraudulentamente [para hacer algo, 
inf). 

rap-cíchdw 3.2 sing. imp. perf. pas. de 
Tapinit. 

Tap-elepépw aportar además, poner 
(orrouvdnv trácav todo cuidado, NM, 
T. Ep. 2. Pedr. 1, 5); introducir 


contra (vópov proponer una ley para 
_ Tap-efelaúvo [o rap-efcdáw -0! 


abrogar otra). 

map-éx aDv. al lado, cerca, del lado de 
allá; cerca de alli; saliendo de cerca, 
fuera; más allá de lo justo o de lo 
verdadero; de manera poco razo- 
nable o equivoca; además, todavía 
más : PREP. de gen, fuera de, más allá 
de; excepto ¡¡ de ac. al otro lado de, 
frente a, a hurtadillas de; fuera de; 
Traptó Í excepto. 

TAP-EMÉCHETO 3.2 sing. imperf. ép. de 
Tapáxeyon. 

Tap-exmdéyw malversar, substraer. 
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Tap-exrpopeúyw huir pasando junto 
ao más allá de [2c.]. 

rap-extéos a ov adj. vbal. de Traptxo. 

Trap-extós ADV. fuera, exteriormente 
PREP. de gen, fuera de, excepto; TG 
Trapextós lo externo. 

raperáfocas 3.2 pl. aor. 2.2 td. de tra. 
pañraufávo N, T. 

TOapP-ElGÚV avanzar; pasar junto a, 
alcanzar, pasar, adelantarse a [ac.] 
marchar en carruaje, a caballo, en 
barco, 

F. fut. ép. “tapehácow; a0r. TApr- 
Maga y ép. Tapidacoa. Cf. EAguvw. 

Tap-EAxÚN y 

map-éAw sacar fuera, a un lado, de 
lado; tirar hacia un lado; prolon 
gar, diferir ¡| MED. atraer hacia si 
hábil o fraudulentamente; apoderarse 
de. 

Tap-euBádAw añadir, intercalar; le- 
vantar (xápaka un muro o un cam- 
pamento atrincherado). 

TapepBoAñ ño h acampamento, campa- 
mento; orden de batalla. 

Tap-éupueval inf. pres. ép. de rápenar 2 


' reap-eurtimra) sobrevenir; caer sobre, 


atacar. 


rap-evh(v)eov impf. de Trapavn(v)to. 
' Trap-evgAñxn ns h interposición, inter- 


calación, adición; digresión, episo- 
dio intercalado. 

Tap-evoyAéw -M turbar, inquietar, in- 
tranquilizar, atormentar. 

rap-él [o ráp-€8] ADV. = Trapéx. 

rapes-áyw conducir a través, con- 
ducir más allá, engañar. 


, Trap-éfeliul = rapeñépxoyal. 


Tupel elpecla ag $ proa o popa de un 
navio, parte de él en que no lleva 
remos. 


avanzar cerca de, pasar, adelantars: 
[yendo a caballo, en coche, en bar- 
co]. 
F V. ¿haúvo, y mótese: 2,% sing. sub. 
aor. 1.2 ép. tapegsAdonoda 1. 23 
344; 3.2 sing. plpf. jón. rapeteAnAd- 
KEE. 

rap-edépyoyarl pasar junto a o delante, 
salir secretamente al lado; transgre- 
dir, infringir. 

rap-eferále comparar (ti Trapá T: 
una cosa con otra). 
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rap-eEfevploxw encontrar además; en- 
contrar enfrente. 

rap-eflmyl dejar a un lado; dejar 
pasar. 

rap-erriónuos ov extranjero. 

rap-émAw 3.2 sing. cor. 2.0 de Trapa- 
TADO. 

rap-éropa: seguir de cerca, acompa- 
ñar. 

TÁ p-Epyov ou TÓ cosa accesoria, poco 
importante; adición, apéndice (tv tra- 
pipyw déada Tr considerar algo 
como accesorio; tx Trapipyou acce- 
soriamente, de paso). 

TÁP-EPYOS OY accesorio, incidental ¡| 
ADV. trapépyws de pasada. 

rrap-epúw sacar adelante, 

Tap-épxopal pasar al lado o delante, 
pasarse de, adelantarse a, dejar atrás; 
pasar volando, navegando; desli- 
zarse, transcurrir, pasar (rá TrapeAn- 
Au9óTta el pasado); aventajar, ex- 
ceder (trrogiv vencer en las carreras; 
tv Sóñoio1w en astucias); transgredir, 
quebrantar (vópov la ley); dejar a un 
lado, omitir, no hacer caso de [ac.]; 
pasar inadvertido, escapar [de, ac.) 
(oú Trapedevceo no te escaparás; 
TOÚTO pikpoú TrapñAdE pe elrreiv por 
poco se me escapa, se me olvida de- 
cir esto); llegar, acercarse, entrar; 
adelantarse para hablar ¡| PERF. TTape- 
Añduda = rráperul 2. 

TUÁP-ES imp. aor. 2.2 de rapinyl. 

TÁp-ECaAY 3.2 pl. impf. ép. de TáPenar 2. 

tmápeois ewég Y remisión, perdón de 
deudas o de faltas. 

rap-eoxmevádato 3.2 pl. plpf. pas. jón. 
de trapaokevádo. 

TOpP-EOTÁLEVOL inf. perf. ép. de rap- 
ioTnyl. 

Trap-Éarios oy que está o se hace junto 
al hogar; sentado junto al hogar. 

Trap-ev$úvo desviar del buen camino; 
dirigir según su voluntad. 

rap-eudús ADV. = Edd ÚS. 

rap-euváfoyal acostarse junto a [daf.]. 

tTapeúpecls ews % pretexto. 

rap-evploxw encontrar además; in- 
ventar; descubrir. 

Tap-Éxw suministrar, procurar (Búva- 
yw elg Thv oTpariav un contingente 
al ejército); atraer (aiaSnowv la aten- 
ción); causar, ocasionar (mpdyuatá 
tiva uno dificultades); producir; 
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ofrecer, presentar (tautouvs xpñodor 
Kúpw ó Ti Gv Sén ofrecerse, ponerse 
a disposición de Ciro para lo que 
necesite); tamb. con el pron. reflex, 
sobreentendido (warteiv Trapeixe TÓ 
Sthovri se dejaba pisotear por cual- 
quiera [/f. por el que quería]); per- 
mitir, conceder; con el pron. reflex. 
acompañado de un adj. o part. mostrarse 
(rr. éautóv eútTEiSA mostrarse dócil); 
hacer [con dos ac., uno complem. dir. y 
el otro predicativo] («a9apóv tiva a 
uno puro) || IMPERS. Trapéxel con dal, 
le es a uno posible, se le presenta la 
ocasión; part. abs. traptxov siendo 
posible, presentándose la ocasión || 
MED. ofrecer, presentar, suministrar, 
dar algo por sus propios medios, 
por su propia voluntad, ofrecer, 
prometer; producir, causar; pre- 
sentar; representar; con dos ac. pro- 
curar, hacer (rwaá ápAafBñ a uno 
inofensivo para sí); resultar, ascen- 
der a [con números]. 
F. impf. Trapeixov, ép. TÁPexOv; fut. 
Tapéco y Tapacxñow; aor. Tapé- 
gxov, poet. raptoxedov, inf. ép, ma- 
pacxéjev; perf. TAPptoxnKa, med. Tap- 
éoxnios. Cf. Exo. 

rap-nBáw - envejecer. 

rapnyopéw -SG consolar, animar, ex- 
hortar; calmar, apaciguar. 

rapnyopía as y exhortación, anima- 
ción, consuelo. 

Tap-hyopos ov consolador, exhorta- 
dor. 

Tap-népd nv aor, pas. de Taparipa. 

Taphiov ou TÓ mejilla; quijera o ador- 
no de la quijera [del bocado). 

rapnic idos y = raperd. 

Tap-Hxa aor. de Tapinir. 

TAap-ñXw avanzar (¿£w fuera, es decir, 
salir); avanzar [hasta, trpós con ac., 
els con ac., Léxp1r con gen.]; exten- 
derse a lo largo de [mapa con ac.]. 

TÚp-npa: estar sentado junto a [da?.]; 
permanecer, habitar al lado de [da?.]. 

TAap-nv0xAouv impf. de rapevoxkto. 

rapnopía: Mv al arneses del caballo 
de repuesto. 

rapropos ov extendido al lado, fuera 
del camino; extraviado, loco, insen- 
sible : sust. »r. caballo de repuesto. 

Tap-hrape 3.2 sing. aor, 2.0 de wapa- 
magico. 
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rap-Dépevos part. aor. med. de wapa- 
Ti9nui. 

rapdeveúw conservar virgen || MED. 
ser virgen, conservar la virginidad. 

rap9evía as ñ virginidad. 

rapdevuxós Y Óv y 

rapdévios ov [o -os a ov] virginal; 
h Trapdevixñ virgen, doncella; ó Trap- 
Sévios hijo de una soltera. 

rapdev-orrirns ov [voc. -ra] ó bobo 
admirador de doncellas, pasmarote, 
enamoradizo. 

TapY9évos ou d célibe; % virgen, sol- 
tera, doncella. 

rapd9evwv vos ó habitación de las 
doncellas; templo de las vírgenes, 
Partenón. 

TúÚp-Decav 3.2 pl. aor. ép. de maparti- 
nur. 

rap-tavw dormir junto a [daf.)]. 

Tap-1deiv inf. aor. de Tapopáw. 

rap-1éval inf. de mrápema 1. 

rap-lCu hacer sentar (rivá tiva uno 
junto a Otro); sentarse junto a || MED. 
sentarse junto a. 

rrap-Ínul dejar ir, soltar, dejar caer; 
abatir, enervar, abrumar; dejar en- 
trar; ceder, abandonar; confiar; 
permitir; dejar pasar; dejar a un 
lado, no hacer caso de, pasar en si- 
lencio; dejar entrar; pedir con ins- 
tancias || MED. pedir || PAS. caer, 
precipitarse, estar abatido, abru- 
mado. 
F. fut, TAphoo; aor. TApñka, part. 
Tapeis; perf. mapeixa, pas. Trapeiuaa; 
aor. pas. TapeiSnmv (tamb. con el mismo 
valor trapeiunv). 

rap-umreúw ir a caballo a lo largo de 
o más allá de. 

rap-Írmraual pasar volando. 

Ilápis 1505 ó Paris [hijo de Priamo). 

Tap-106 -% comparar || MED, compa- 
rarse con, ser o hacerse semejante a 
[daz.]. 

TAP-AOTÁVO y 

reap-lornyt establecer, poner, colocar, 
apostar; sostener, apoyar; comparar; 
poner a la vista, mostrar; llevar; 
inspirar (mwí Ti Trowsiv a uno el 
pensamiento de hacer algo o darle 
oportunidad de hacerlo) || MED. 
ofrecer por su cuenta (lepeia sa- 
crificios); presentar testigos en su 
favor; poner por fuerza a su lado, 
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subyugar; llevar, inducir a, poner 
en tal disposición, disponer (tiva 
ote a uno a) || MED. y aor. 2.2 act. 
intr, TWAPÉTTNV, perfecto act. TTApé- 
OTNKA, PIpf. act. TTAPEITTÁKEIV CO- 
locarse al lado, acercarse [a uno, 
dat.]; ayudar, socorrer; marchar 
contra; pasar al lado de, estar cerca, 
ser inminente; ocurrirle o sobreve- 
nirle a uno; estar presente, presen- 
tarse; entregarse, rendirse; venir a 
la mente; TÁ Trapeoróra las circuns- 
tancias; Trapeornkós ac. abs. siendo 
posible. 
F. V. lotnut, y nótese inf. perf. ép. 
Tapeorápevar; en Flom. se encuentran 
varias formas sincopadas por pérdida de 
la a final de la prep.: du. subj. aor. 
TOPOTÍETOV; opf. Tapatainv; imp. 
TápotNS, part, Tapotós. 

Tap-Íloxw ofrecer, tener dispuesto. 

Taplowols Es % térm. retór. parale- 
lismo, anáfora. 

rap-rntéov adj. vbal. de wápei 1 se 
debe avanzar. 

TUAP-KATÉAEMTO 3,2 sing. aor. 2.0 ép. de 
TOPpoxaTodxoual. 

Trap-xAlvw ép. = rapaxAlvo. 
Tap-péuBlwxa perf. ép. de Tapafio- 

 GKO, 

Tap-uévw ép. = rapayévw. 

Ilapvacós y Hapvaccós, ép. y jón. 
Ilapvnoós oú d Parnaso, monte de 
la Fócida a cuyo pie estaba Delfos. 

Tráp-odos ou $ camino a lo largo de, 
entrada, paso; tx tmapóbou o tv TR 
Tapódw de paso. 

ráporde(v) ADV. delante, adelante, 
arriba; antes (oí trápoidev los que 
llegan los primeros; TÓ Trápordev 
antes; Tráporldev Trpiv antes que); Tr. 
con gen. antes que alguno o que 
algo; TO Tápordev mismo sign. || PREP. 
de gen. ante, en presencia de. 

raportén -MY habitar cerca de, estar 
situado junto a, vivir entre, ser ve- 
cino de [daf.]; residir en un país 
como extranjero, ser extranjero. 

. Trapolunots ewg hy 
raporxía as % vecindad, residencia en 

país extranjero, 

: rapouelíw establecer junto a |] PAs. 

habitar junto a, entre. 
; Trap-orxodopéwm -% construir junto a 
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[dat.]; continuar la construcción de 
[ac.]. 

TEÚP-OLKOS OY vecino a [gen.]; extran- 
jero; Tr. Tródepos guerra contra ve- 
cinos [Adt. 7, 235). 

rrap-oyla as % proverbio; parábola. 

raporwéw -6% comportarse mal en esta- 
do de embriaguez; vivir desarregla- 
damente; estar embriagado; maltra- 
tar. 

F. Doble aum. en impf. bwapuvowv; 
aor. ETapuvnoa; aor. pas. Emapuvh- 
3nyv. 

raporía as ñ insulto de un hombre 
ebrio; manera de comportarse de 
un beodo. 

Tap-olvios ov y 

Tráp-orvog ov borracho, ebrio; propio 
de un beodo; TÓ Trapolviov canción 
báquica. 

nmapoltepos a ov que está más ade- 
lante. 

rap-olxopar pasar, haber pasado, de- 
saparecer; TÁ Traporxópeva el pasado. 
F. fut. raporxfoopor; perf. rapuxn- 
Ka y jón, TTAPoÍxnKAa, 1d. Tapoxnual 
(N. T.). 

rap-oxwxh is | = rapoxí. h 

rap-ozywpéw -6% despreciar, descui- 
dar. 

rapoporálw tener algún parecido con 
[dat.]. 

rap-ópoios a [/ón. n] ov [tamb. -og ov] 
muy semejante a [daf.]; casi igual 
que; Ttrapópoióv totiv ÓTTEp kai es 
parecido a lo que ocurre también. 

rapolduvrinós Y Óv propio para irritar 
o para animar [ac. con eis o rpós]. 

rap-oUvw aguzar; excitar, animar, 
estimular; irritar, provocar, exas- 
perar, amargar. 

rapolucuós 0d d estímulo, excita- 
ción, animación (tr. áydrns acto de 
estimular a la comida); irritación, 
exasperación. 

Tap-opáw) -% mirar de reojo; des- 
cuidar, despreciar; notar, observar 
(twi m1 en alguno algo). 

rap-opyito irritar, exasperar. 

Rasgopyicuós 0% $ provocación; irri- 
tación. 

Tap-opuáw -% exhortar, animar, ex- 
citar, estimular [tiva eís m1 0 tri m1 
a uno a algo]. 
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TOPÓPpunols ewg »h excitación, estí- 
mulo. 

napopuilw hacer atracar la nave. 

rap-opúcow [4f. rap-opútte] cavar 
cerca de o paralelamente a. 

Tápos ADV. delante, adelante; antes, 
en otro tiempo; antes de tiempo; de 
ordinario; TÓ TT. mismo sign, || CON]. 
antes que; más bién || PREP. de gen. 
antes de, delante de. 

TOAP-OTPÚVOw excitar. 

rmapovola as % presencia (mrapovotav 
Exe estar presente); estado actual 
de una cosa; bienes, fortunas, re- 
cursos actuales; venida, llegada; se- 
gunda venida de Cristo [para el 
Juicio final]. 

rap-oxéoyal -oDduat estar sentado en 
un carro junto [a alguien, da?.]. 

tapoxereúw desviar, apartar. 

tap-ox A ñe % suministro, entrega. 
rmapoypis l50s $+ golosina; fuente, 
plato. 

TAp-TTETLÍDY part. aor. 2.2 de Trapa- 
Tel. 

Tap-pnola as »% libertad de lenguaje, 
franqueza, sinceridad; publicidad; 
libertad excesiva de lenguaje; ale- 
gría, confianza. 

rappnoráófopar: hablar con toda li- 

bertad, con franqueza [a uno, Trpós 
con ac.]; tener confianza. 
F. tappnoidoopor y 2d. Trappnor- 
acdooua; perf. Terappnolacuar 
con valor act.; part. pl. n. (tá) trerra- 
ppnomacuéva con valor pas. 

mrapoévos ov % dór. = rapdévos. 

TOapotalny TApotás TAPOTÍÁETOV TÁP- 
om formas de aor. ép. de mrapia- 
TN ui. 

rap-tiSnut = rapari9myut. 

rap-vpalv bordar a lo largo de; co- 
locar alrededor o estar colocado al- 
rededor. 

TÁP-<paclc ewg h = Tapárpaans. 

TAP-pEÚYwW = TAPAPEÑÚYWw. 

TÁP-pnpl = TAPÁPNYL 

rap-w9éwn -% empujar a un lado, re- 
chazar, desdeñar, menospreciar; di- 
simular; diferir. 

F. V. dto. 

Tap-wvóytos ov derivado de un nom- 
bre o de un vocablo semejante 
suBsT. m. vocablo procedente de un 
nombre. 


462 TaApw 

rap-wpopíe ios % alero, borde sa- 
liente de un tejado, cornisa. 

TAp-WHxnxa perf. de Tapolxoual. 

rás nráca ráv todo; entero, com- 
pleto; absoluto, extremo; de toda 
clase; cada, cada uno (trás “EXAfvov 
cada uno de los Helenos; trás Gv- 
3pwrros cada o todo hombre; trávteS 
Gápiato: los mejores); pl. con gen. 
partit. Yauiwv Trávres todos los de 
Samos; TÓ TTáV o TÁ TrávTAa el todo, 
la totalidad, todas las cosas, el uni- 
verso; ol Trávres ÁávIpwTTror los hom- 
bres todos, sin excepción; TróMs TOiS 
Tc 1w eÚTTopowTáETn ciudad abundante 
en toda clase de cosas; h Tráca 
PAáBn persona enteramente dañina; 
con num.: TpiákovTA TÁS TTÁCAS TUÉ- 
pas treinta días en total; TtrávTa 
Troweív ótros hacer todo lo posible 
para que; tráv pGAAMov f todo antes 
que; 51% travrós continuamente, 
siempre, generalmente; Trávrta elvar 
ivi serlo todo para uno; TÁ TTáVTA 
vikúv vencer en todo; TÁ Travri en 
todos los aspectos, en todo; trás TI1s 
cualquiera, trás Óotis todo el que; 
Táv ó0ov todo cuanto; émi Tráv 
tASeiv intentarlo todo; tTávTa yí- 
yveo9ar asumir toda clase de formas; 
tv mavti elvas hallarse en gran pe- 
ligro. 
F. gen. pl. f. ép. tracáwmv y (tamb. 
jón.) wactuwv; daf. ép. TÁVTECOL. 

TaGápny aor. ép. de rortéopal. 

rácacdal inf. aor. ép. de máouar y 
Taréopuas. 

ract-pélovoa nc ADj. f. celebérrima, 
ilustre. 

rácoal os [41, rártraldos] ou ó clavo. 

racoadónp! gen. ép. de TáGgoaAOS. 

TAGoÁpEvos rácoacdal part. e inf. 
aor. ép. de watéopal. 

TÁD-GOPOG OV = TÁVOOPOS. 

rac-auÍól y 

rac-ouóla y jón. 

rac-auóly aDv. = tavovól, 

rácow (dí. ráTTw"] derramar, verter, 
esparcir; salpicar; cubrir; bordar (rr. 
áe9Aous bordar escenas de batallas). 


F. usado por Hom. sólo en pres. e 


impf. Por lo demás, fut, WáGO, aor. 
EMaCa, perf. pas. wTéTacUal, aor. pas. 
tmácIny. 

TÁGOWV OY comp. de TraxÚs. 
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maortác ádos ñ sala de columnas; co- 
medor; alcoba, cámara nupcial, 
lecho nupcial; pórtico, vestíbulo, 
galería en derredor de un templo, 

raotós 0U ó cámara nupcial. 

Tlúcxa tó inDEcL. Pascua; cena de 
Pascua, cordero pascual. 

rásxw sufrir, padecer, experimentar, 
estar afectado de ésta o la otra ma- 
nera; Tradelv Ti morir, ser vencido, 
zozobrar; el Ti TráSoip1, Av Ti TáÁIOw 
si yo muriera, si muero; Tí [yxp] 
Tádo; ¿qué me va a suceder? ¿qué 
desgracia va a caer sobre mí?; Ti 
madóvres yalav ¿Bute; ¿qué des- 
gracia os ha sucedido para que ha- 
yáis bajado a los infiernos? kaxús, 
ed máoxetv ser desgraciado, ser feliz; 
con UTTÓ com gen. ser bien o mal tra- 
tado por alguien; tráoxew Ti yedoiov 
pasarle a uno algo gracioso. 
F. fut. teigoyar; aor. 2.2 Emadov, ép. 
tádov ráSpoda rá9as, inf ép. 
Tmadéew; perf. mémovIa, 2.2 pl. ép. 
mémaoO: (y. /. téÉTTOOOE); part. f. ép. 
mweraduia; plpf. Emerróvderw, af. Exte- 
tóvSn. 

martá palabra escita matar, Hat. 

ratayéw -%M meter ruido, resonar; 
chocar con estrépito. 

rráTayos oy Ú ruido, crujido, estrépi- 
to, estruendo. 

rarásow pegar, herir; palpitar; matar. 

raréopal -ovpal comer, gustar, ali- 
mentarse [de algo, ger. o ac.]. 
F. fut. trácouoal; aor. tracdunv, ép. 
tracoóunv (tamb. sin aum.); perf. 
TéTaCUOL; DIPf. ép. TETÁCUNV. 

maté - pisar, patear, pisotear; an- 
dar; despreciar, ultrajar; poner el 
pie en (xGpov el suelo de un país); 
viajar, recorrer. 

namhp rarpós ó padre; antepasado; 
fundador, autor, inventor, causante; 
fuente, capital productor de inte- 
reses; manera de designar respetuo- 
samente a un anciano. 
F. gen. ttArTpós, ép. poét. tamb, ra- 
Tépos; dat. TaTPi,, Ep. poét. tamb. 
WOTÉPI; ac. TOTÉPA; POC. TÚTER; pl. 
Tmarrépes Tratépwv, ép. tamb. Tratpóv, 
dat. TaTpáo1, ac, TOTÉPoS. 


. TERÁTOG OY Ó paso, marcha, andar; ca- 


mino, ruta. 


TOTP 


nárpa as [jón. rávten ne] % patria, 
hogar; descendencia, linaje, raza. 

ra tp-údeArpos ov ó tío paterno. 

ratp-adolas [y rrarp-adas] ov á 
parricida; hijo desnaturalizado. 

TÁTON NS Y jón. = TÁTPA. 

ratprú Gc [ jón. ravterh e] % descen- 
dencia, linaje; raza, familia; tribu, 
casta. 

TATpl-ápxnNS OU Ó patriarca. 

rare Ts » jón. = tratptá. 

rrarpiós Y Óv y 

rrárelos ov [o -os a ov] paterno, here- 
dado de los antepasados, heredi- 
tario; patrio; paternal; TÁ Tratpikd 
las instituciones. 

roarpis los AD]. f. de la patria; de 
padre, paterno || suBsT. f. = TÁTPA. 

raterdrns ov Ó conciudadano; indí- 
gena, patrio; del país. 

ratpódev ADv. del padre, del lado 


del padre, conforme al nombre del |! 


padre, añadiendo el nombre del pa- 
dre; Tú Trarpódev por parte de su 
- padre. 
raTpo-xaclyvrntog ov $ tío paterno. 
HiérpoxAos ou y ép. MarpoxAñs -ños 
ó Patroclo, guerrero aqueo, amigo 
de Aquiles. 
F. ac. ép. WartpoxAña, voc. Marpó- 
KAees. 
TOTPO-4TÓVOG OY parricida. 
TAaTo-0A9wns ov Ó = rarpaudolas. 
TATpo-vouéoual -ovual ser regido 
por un gobierno patriarcal o pater- 
nal. 


Tarpo-mapúdoros ov transmitido de | 


padre a hijo, heredado. 

Tarpovxos ov que hereda todos los 
bienes paternales. 

TaTpa-coveús ws ó y 

TATPOPÓVOS OY y 

TaTPocóvtTAG oVv Ó = TaTpoxtóvos. 

TATOWMLOS A OY y 

raregos ov [o -os a ov] = rÓTPLOG. 

TÁTPOS WOG Ó tío paterno. 
F. gen. y dat. tamb. TÁTpO TÁTPW y 
ac. jón. TÁTPOV. 

TáTTalOs 0U Ó ¿/. = TrÓÁNCAOS. 

RÁTTO 41. = TÁCOW. 

tadka ns y descanso, reposo, cesación, 
fin; oúx év trovAn ¿paívero parecía 
aquello no tener fin [Twc. 6, 60); 
manera de detener [gen.]. 


| 
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Tadpos ov poco; breve, 
COrtO, escaso, raro. 

TOAVOTÁP POS ADJ. Mm. que hace cesar 
[gen.]. 

Tavoríplos O0v que puede hacer cesar 
[gen.]. 

TAUoWAñ is | = tradi. 

raúw calmar, apaciguar; turbar; des- 
truir, suprimir; hacer cesar [ac. o 
gen.]; terminar, dejar descansar (tó- 
£ov el arco); retener, apartar, desviar 
(tivá tivos a uno de algo); librar; 
desposeer; retirar (tous Traidas dro 
Taiaywyóv a los niños de los pe- 
dagogos, no confiárselos ya); cesar, 
desistir, abstenerse (uáxns del coma 
bate, suspenderlo) || MED. cesar, des- 
cansar, apaciguarse, desistir [gen.]; 
abstenerse [de algo, gen.]; con part. 
Tmémrouvuor Atywv he cesado de ha- 
blar; traveroar 5iyOv cesa de tener 
sed. 
F. ¡mpf. ter. ép. Traveoxov, fut. 
TOÚOO, inf. ep. Travoétpev; aor. bmau- 
ga, ép. TOÚOA; perf. TéTOUKO [| MED, 
y PAS. 3.2 sing. impf. ép. Trautoxeto; 
fut. Travoojar Tremovoopoar Trau(a)- 
Iñoopa:, td. manco (N. T.) ; aor. 
trovoápunv érmaúI9ny, ép. TavIny, jón. 
émavoSny; perf. Ter UA. 

raplálw hervir, agitarse, hincharse, 
crecer, 

TUÓYNETOS OY = TAXÚG. 

Ttráxvn ne % escarcha; sangre coagula- 
da. 


pequeño, 


Traxvów -6 espesar, coagular, contraer 
Illas. ÁTOP Traxvoúral su corazón 
se hiela, se apesadumbra [7/. 17, 
112]. 

Táxos eos [oug] tó espesor, grosura, 
gordura, obesidad. 

Taxúvo espesar; robustecer, engordar 


a uno; endurecer || PAS. ponerse 
gordo, robustecerse; volverse estú- 
pido. 


Taxús ela Ú espeso, grueso, fuerte, 
macizo; opulento, rico; obtuso. 
F. comp. ép. WáGOOV y superl. trá- 
XIOITOS, pas, TTOAXÚTEPOS Y TOAXÚTATOS, 
que son las formas corrientes. 

RTAXÚTNS NTOS Í = TÁXOG» 

ruéda [o redá)] PrREP. dór. = petá. 

nmedáonov 3.2 pl. impf. ép, de tredúco. 

red-alpuw ed. = peralpw. 

redáv -% trabar, atar, ligar, encade- 
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tener; apartar (xedeúdou del camino); 
forzar, obligar ("Extopa peivoar a 
Héctor a quedarse). 

F. 3.2 sing. pres, ind. ép. vedáa; impf. 
iter. éb. y jón. weBáaoxov; aor, Emé- 
5nga, ép. tamb, téBnoa. 


TElp 


la pas.]; seducir, engañar, sorpren- 
der; mover con súplicas, ablandar, 
aplacar, aconsejar; sobornar; gran- 
jearse el favor de [ac.]; estimular, 
excitar (SuéAMdas levantar tempes- 
tades); confiar en, fiarse [de uno, 
dat.] '| MED. dejarse persuadir; Obe- 


decer, someterse [a uno, dal, en 
algo, ac. (4 tw” ou Treíceodor Ótw 
a lo que creo que alguno no va a 
someterse)); persuadirse, creer; su- 
cumbir ante [daf.] || PERF. 2, vré- 
TODA Y PERF. PAS. TÉTTEIOUOL Estar 
convencido, confiar en, esperar (mepi 
UnGv TA kpeírtova de vuestra parte 
algo mejor). 
F. ¡mpf. mei9ov, ép. y poét. Treidov; 
fut. teiow inf. ép. trerrépev; aor. 1.0 
émeica, aor. 2.2 EmiSov, ép. redupl. 
1.2 pl. subj. werriMopev, 0pf. TeTriÍO1y 
inf. memiSeiv, part, TEMO, TTETI- 
Sovoa; perf. rérreixa || MED. Trei9oyos, 
fut. teloopar; aor. 2.2 Emi9ópuny, ép. 
mOóyny, imp. m3S0Ú, sibj, midwya1, 
opt. WwiIolpnv, 3.2 sing. redupl. wenri- 
Sorro, inf. mSéaISor, part, wm9épevos; 
perf. wemeicpor; aor. 1.0 tmeio9ny, 
fut, wao9hooyar || PERF. 2.2 trérTo1Sa, 
2.2 sing. subj. ép. werroi9ns, 1.2 pl. ép. 
merroidopev (por -couev); plpf. trre- 
Troidew, ép. tamb. rerroidea y 1,2 pl, 
¿mrémSpev. Cf. además Té. 
rei9Ww ó0s [og] % persuasión, elo- 
cuencia persuasiva; obediencia; con- 


riébn ns h traba, lazo, grillos; todo Jo 
que sujeta e inmoviliza; especie de 
ejercicio ecuestre. 

reedidig ádos AD)j. f. llana; en o de la lla- 
nura || sussT. f. la llanura. 

riébidov ou tó sandalia; calzado, bota. 

redivós Y óv llano; que vive en la 
llanura. 

reeSiov ov tó llano, llanura [especial- 
mente la del Ática]; campo, tierra 
cultivada; término o distrito de una 
población; Tredicio por la llanura. 

reeblov-de apv. a la llanura. 

redó-Dev ADV. del fondo del alma. 

trédov ov tó suelo; llano, campo; 
región. 

rédov-de ADV. al suelo, al llano. 

réla ne $ pie; extremidad, extremo, 
fin; franja, orla; borde, cresta, cima. 

Tél -apxos ov 3 comandante de infan- 
tería. 

rel -étarpol wv ol guardias de corps 
del rey de Macedonia. 

reel eúw ir por tierra; ir a pie. 

telf ADV. a pie; por tierra. 

reluós % Óv = melós || susst. n. la 
infantería; ”. pl. las evoluciones de 


nar, cerrar (9%pas una puerta); de- 
l 


la infantería. vencimiento. 
relopayxéw -% combatir a pie; com- | rrelkw = Téxw. 
batir en tierra; combatir como solda- | meiv = mieiv inf. aor. de tivo. [». /, 


N. TJ. 
reiva ns [ jón. relvn ne] $ hambre. 
TELVÁN) -M tener hambre, estar ham- 
briento; estar ávido de; carecer [de 
algo, gen.]. 
F. 2.2 y 3.2 sing. ind. pres. Trewñs 
TEA, 1d. TrEwáGs TrewA (N, T.) y; inf. 
Tre1víjv, ép. Trervijuevos, 1d. trewóv (N. 
T.) ; impf. treeivoov; fut. wewñow, td. 
reiváco (N, T.); aor. trelvnoa, td. 


dos de infantería. 

relo-yaxía as [jón. relo-paxin ne] 

combate de infantería; combate 

en tierra, 

relo-mopéw -% viajar a pie. 

relós Y óv pedestre, que va a pie | 
(oTparós infantería); que combate a 
pie, de infantería; que va por tierra, 
de tierra; que vive en tierra; pro- 
saico, ordinario, banal || suBsT. m | 


infantería. ¡| Emeivaca (N. T.) : perf. wrerreivnka. 
reidapxtw -M [y med.] obedecer [a . relvn ne Í jón. = rrEiva. 
uno, dat.]. TUELVÁV inf. pres. de rrewá. 


rreL9-apxía as % obediencia. 

rreidós Y Óv persuasivo, convincente. . 

reidw convencer, persuadir [a uno, : 
ac. de algo, ac., constr. inf., de ds o de * 
ote com inf. El ac. de cosa subsiste en : 


TEELVAS TELVÍ 2.1 y 3.2 sing. ind. pres. de 
TEiváO. 

reipa ac [jón. reelgn ne] * prueba, en- 
sayo, experiencia, tentativa; cono- 
cimiento adquirido por la experien- 


TrElp 


cia (dro trelpns después de repetidas 
pruebas); proyecto, propósito, em- 
presa (Aapfáverv Tr. ensayar; 5ibóval 
Tr. ser ensayado;.opámi OSO! Trelpa 
Tivós quedar decepcionado por una 
experiencia; els Tr. TIVOS ¿pxeada o 
ty Tr. tivós ylyveada: llegar a cono- 
cer a alguien o algo; treipav AÁpopuiv 
[ac. interno] poner en obra una em- 
presa); astucia, engaño, estratagema. 

greipálw = retpáw; ó Tepálov el ten- 
tador, el diablo. 

Teipareús éw6 ó el Pireo [puerto de 
Atenas]. 

greipalva cumplir, acabar, terminar; 
atar (tmeipivavte oephv ¿6 auToÚ 
atándole una cuerda part. du. aor. 
1.9). 

neipav 3.1 pl. aor. 1.2 ép. de reipo, 
tamb, ac. sing. de Tripa. 

reeipap aros tó cuerda, maroma; tamb. 
fig.; término, fin, extremo; extre- 
midad, último grado; punto esencial 

- Trelporra vikns = vikn; Telpara Té- 
xvns lo que termina una obra de ar- 
te [los útiles de un artista]. 

rmrelpacie ews % y 

retpacuós 00 ó prueba, ensayo, expe- 
riencia; tentación; intento, empeño, 
esfuerzo. 

nelipatípiov ou Tó peligro, ataque. 

reEipún - y 

reipén -O [ymed.] intentar, probar 
[gen. o ac.], ensayar, emprender, es- 
forzarse por, procurar; tratar de 
apoderarse [de algo, gen.]; atacar 
[gen.]; tentar [gen. o ac.], intentar 
corromper, seducir; experimentar, 
reconocer por experiencia |[gen.]; 
probar fortuna; trocl TreipGoSa lu- 
char en carrera pedestre. 
F. impf. tmeipov; fut. tmEpágo Ép. 
Teiphoo; aor. Errelpaca, ép. Emeipnoa; 
perf. memeipoxo. Más frec. med. TrE1- 
páouar, impf. (EmEpounv; fut. Trel- 
págoyar, ép. y jón. TEPÑOOLA; aor. 
Emeipacáuny, ép. y jón. bmeipnoduny; 
perf. wemreipayal, ép. y jón. Trerelpn- 
ua, 3.5 pl. plpf. jón. trerreipéarto; 
aor. pas. tamb. a veces con valor med. 
tmelpñ9ny, dl. Emeipádny. 

reelpn me % jón. = reipa. 

Heipñvn ns + Pirene [fuente de Corin- 
to] 


repr riw = nelpá. 
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rrelprvs 1vdos $ cesto de mimbre adap- 
tado a los carros, que formaba su ca- 
ja. 

meelpu atravesar, traspasar, perforar, 
ensartar, espetar (xpéta ófedoiow la 
carne en asadores); meter, hundir; 
recorrer, atravesar (xúora las olas). 
F. «or. Émeipa, ép. Treipa; perf. pas. 
TÉTOPLOL, part. TTETAPLÉVOS; aor. pas, 
imápny. 

TEELQUYATO 3.2 pl. opt. pres. med. jón. de 
Trelpá. 

reeloa nc $ obediencia; reposo, calma. 

teioya aros Tó cable, amarra, cuerda, 
maroma. 

teicpovíh As % confianza, persuasión. 

rrelgopal fut. de rráoxw y med. de Trei9. 

reiotitós Y) Óv persuasivo. 

relow fut. de trel9. 

reéxw cortar, trasquilar, peinar || MED. 
peinarse. 

rredaylCw navegar en alta mar; formar 
un mar, desbordarse [un río]. 

TEA YtOG ov [o -og a ov] que navega 
en alta mar; del mar. 

rmédayos eos [ouc] tó piélago, alta 
mar; mar; gran cantidad [de males, 
de dificultades); peligro, desgracia. 

redálw acercarse, aproximarse [da?., 
gen., ac. con els]; TO ÚSowp ts ro Iepuóv 
el agua se calienta; acercar, aproxi- 
mar, echar; conseguir, encontrar; Tr. 
Emos áSápoavri hacer su palabra fir- 
me como el acero || MED. acercarse a 
[dat. o gen.]; acercar. 
F. fut. meháow, df. TreAGD; aor. Emé- 
Aaca, ép. Tédaca, brédacoa y Tré- 
dMacoa, 1.1 pl. subj. ép. rehácocopev, 
3.2 pl. opt. med. ép. wehacalato; perf. 
pas. part, rerrAnuévos; aor. pas. bmedá- 
o9mv (3.2 pl. ép. trédaC Ev, inf. ehMa- 
o9ñvar), poét. EmAGInv. Nóter.se tamb, 
las 3.23 pers. de aor. pas. ép. Eminro, 
ARTO, ETMANVTO, TrAÑVTO. 

rédavos ou Ó oblada, torta de sacrifi- 
cio. 

redapyós 0d Ó cigieña. 

TÉMAG ADV. O PREP. de gen. o dat. cerca, 
cerca de; ó trédas el vecino, el amigo. 

¡ TrreAdnc ou Óó que se acerca [ gen.]; ve- 
cino; mercenario, trabajador, jorna- 
lero. 

reEdáw -0 = rEeAG LW. 

¡ réldeDpov ou tó = TAE PO. 

, rrélera ag | = rrEAEláG. 
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Hledeádes wv ai y 

Tléldetal iv ai las Pléyades. 

redelás údos % pichón, palomino, pa- 
loma; sacerdotista de Dodona. 

redexiw degollar, decapitar [con el 
hacha]. 

TEA EX (A) Gw cortar, hender [con el ha- 
cha]. 

rédexicov ou tó mango del hacha. 

médexuo ews Ó segur, hacha de leña- 
dor [con dos filos]; hacha de com- 
bate. 

F. dat. pl. ép. TENKEDO%, ac. TUEAÉKEOS. 
treAepLiCw mover con fuerza, blandir, 

sacudir, agitar, rechazar violenta- 

mente || PAS. temblar. 

F. inf. ép. Tredeuilépev; 3.2 sing. impf. 

pas. ép. edepilero; aor. ép. TreMépiEa; 

aor. pas. ép. wedulx9nv. 

TUGAÉCKEO 2.2 sing. impf. iter. ép. de 
Trédopal. 

tédEv imp. de rréhopal. 

TeAóvoc Y Óv y 

tueALós ú óv y 

reeArrvóg Y óv lívido. 

rédMda ne [ jón. TÉMAN ns) % vasija para 
ordeñar. 

téAMua artos tó planta del pie. 

Tédop aL = TÉéA. 

Iledórretos a ov de Pélope. 

IleAorro-vváotos a oy del Peloponeso. 

reAtálw servir en la infantería ligera, 
ser peltasta. 

reATáÁpLoOV ov TÓ [dim. de mréMTN] es- 
cudillo, 

reAtactíñc 0% ó peltasta, soldado de 
infantería ligera. 

rreAtactixós % óv concerniente al pel- 
tasta |; sust. m. los peltastas, la in- 
fantería ligera. 

TUÉATO Ne Y pequeño escudo ligero; lar- 
ga jabalina, pica, lanza. 

TEATO-cpópos Ov Ó el que lleva escudo 
ligero; = TEATACTAS. 

TéAO [ y med.] [sólo pres. e impf.] mo- 
verse, elevarse, acercarse, avanzar; 
ir, venir, salir; encontrarse, ser, 
estar, haber (vúv ¿miero Epyov átra- 
oi ahora hay quehacer para todos). 
E. impf. 3.2 sing. ép, TméNEV; 3.4 sing. 
aor. 2.0 ép. Emdev. Más frec. med. 
imp. TENE, 2.2 sing. impf. iter. ép. 
medéoxeo, 3,2 pl. ép, TréhovtO; 2.2 
sing. aor, ép, Emco EmrAcu, 3.2 Emiero, 
part. huevos (en comptos, Tr Trept-). 
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TIÉAOIP TÓ INDECL. monstruo, prodigio, 

TeAowplos Ov [o -og a oy] enorme, 
monstruoso, prodigioso, extraordi. 
nario, espantoso, horrible. 

TÉAwpov 0U TÓ = TÉAWwP. 

TÉAWPOS A OY = TEALPLOG. 

rréupa aros tó pastel, golosina. 

Teurád-apxos ov ó jefe de escuadra 
[de cinco soldados]. 

reuyrálw [ y med.] contar, calcular. 

rreprrás ádos h el número cinco; gru- 
po de cinco personas o cosas, esple. 
grupo o unidad de cinco soldados. 

rreutiraios ll ov que sucede el quinto 
día o desde hace cinco días; que 
dura cinco dias; concertando con el 
suj. teeurrrador ikópeoda llegamos el 
quinto día. 

rreureréos a ov adj. vbal. de TrérTO. 

TUÉLTTTOS Y oy quinto; Tr. orridauñ dos 
codos y medio. 

reeurerós Y óv enviado. 

téurio enviar (kaxkóv un mal, causar 
mal); mandar embajadores o mensa- 
jeros; enviar por algo [irí con ac.]: 
buscar algo; despedir, dejar partir, 
hacer marchar, remitir, devolver; 
acompañar, escoltar; hacer, celebrar 
(rrourriv una procesión); producir 
MED. enviar por, hacer venir. 
F. inf. ép. vreprréev Treprrrépevos; 3,8 
sing. impf. iter. jón. TUÉNTIEOKE; fut. 
Tépyo, inf. ép. Treuyéueval; ar. 
Emeya, ép. EY; perf. TÉTOLQOA, 
3.2 sing. pas. TÉTEUTITOL, Part. pas. 
Trerreupévos; plpf. 3.4 sing. Emerrónoel 
(jón. -£€), pas. ETÉTENTITO; aor pas. 
éréeup3ny, fut. pas. TeUpIMooyal. 

teur-wWBoñdov ou tó asador de cinco 
puntas. 

répubic Ewc % envío, misión. 

revés ou Ó trabajador, jornalero, 
siervo, 

TUÉVNG NTOS ADJ. 1. pobre, necesitado 
indigente. 

revdepd Gs $ suegra, 

tevdepós o Ó suegro; yerno; cuña- 
do; pariente por alianza. 

revdéw -G llorar, deplorar [.c.]; estar 
de duelo. 
F 3.2 du. pres. ind. wevdeletov; inf. 
ép. Trev9M eva. 

TEv9-hpepos ov de cinco días; kara 
Tmev9Mpepov durante cinco días; cada 
cinco días. 
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révdos eos [ovg] tó duelo, dolor, 
aflicción, queja, luto; ceremonia de 
duelo, juto público; desgracia, acon- 
tecimiento luctuoso. 

geevía ac [jón. revin ns] % pobreza, 
indigencia, penuria. 

ruevixpós á óv = rrévnc. 

geévoyasl trabajar, realizar un trabajo 
penoso; ser pobre; preparar, dis- 
poner, cuidar. 

xmevra-Spaxula as hÍ = 
gla. 

revrá-Épaxuos ov = revrédpaxuos. 

xevr-áedAov ou Tó = révtadlov. 

revr-ácdAos ov = révradl os. 
rrevtaiétes ADV. durante cinco años. 

TEVTA-ÉTEPOS OY y 

TEVTA-ÉTNG EG Y 

mEvTa-EvÍS és de cinco años; que dura 
cinco años. 

wévr-adAov ov tó lucha de cinco ejer- 
cicios [carrera, lucha, pugilato, salto, 
lanzamiento del disco]. 

révt-aDdAos ov que se entrega a los 
ejercicios del pentatlo; vencedor en 
ellos; que quiere sobresalir en todo. 

REVTÁNIG ADV. cinco veces. 

TEVTAKLO-LÚPLOL AL a cincuenta mil. 

revraxic-xl2 ol a a cinco mil. 

rrevta-x«óctoL al a quinientos. 

Trevraxocio-pébivos ov que tiene una 
renta de quinientos medimnos [fa- 
negas] de cereales [ciudadano de 
primera clase en Atenas]. 

Revtá-TIMXVE Y de cinco codos. 

TEVTA-TTAÁOLOG A OY y jón. 

“evra-rAñolos a ov quíntuplo, cinco 
veces mayor. 

REVTÁ-TOALG EWS % pentápolis, Estado 
formado por cinco ciudades dorias 
[Lindos, lalisos, Cámiros, Cos y 
Cnido] o de Palestina [Sodoma, 
Gomorra, Adama, Seboim y Segor]. 

TrevTÁ-OTOLOG OY de cinco bocas. 

RÉVTAXA y 

RevTAaxXod ADV. en cinco partes. 

ICÉVTE INDECL. cinco. 

revre-Spaxyla as h peso, cantidad o 
valor de cinco dracmas. 

Tevré-Ópaxuos ov de cinco dracmas. 

RevVTE-«AÍÍE_KA INDECL. quince. 

Tevrexaidéxatos y ov décimo quinto. 

Revte-rmádaotos ov de cinco palmos. 

Trevré-rouE ouvY de cinco pies. 


TEevTESpAY- 
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TEVTE-TÁLAVTOS OY que importa o con- 
siste en cinco talentos. 

revr-emple (Sos % quinquenio, dura- 
ción de cinco años; fiesta quinque- 
nal. 

TTEVTÁXOVTA INDECL. cincuenta. 

Teevinxovta-erás és quincuagenario. 

TevVTNAOVTA-ÉTLG 105 AD]. f. de cin- 
cuenta años. 

TEVINAOVTAPAÉW -Ó ser TrevtTKÓVTAp- 


xoS. 

TEVTNAÓVT-APOS OV Ó segundo co- 
mandante de una galera, 

TEVTNAÓVT-EPOS OY — TEVTNKÓVTOPOG. 

rEevTNA0VTAP pos ÓÁ comandante de 
cincuenta soldados. 

TEVTNAOVTÓ-YVOS OV de cincuenta hue- 
bras o yugadas. 

TEVTNAOVT-ÓPYvVLOG Ov de cincuenta 
brazas, anas o toesas. 

TEVTNAÓVT-Op0S O de cincuenta re- 
mos || susr. % nave de cincuenta 
remos. 

TEVTNAOVTOÚTNG EG de cincuenta años. 

TEVTN-KÓGLOL UL A JóN. = TEVTAKÓGLOL. 

Tevtnxoctevopal pagar el impuesto 
de la quincuagésima. 

TUEEVTNAOOTÍAP Ñpos Ó = rrevTNxO0VTNP. 

mevimxootós Y Óv quincuagésimo || 
suBsT. f. derecho de aduana de 
cincuentavo; Pentecostés [quincua- 
gésimo día después de Pascua]. 

TEVTNAOOTÚG YOS % compañía de cin- 
cuenta hombres. 

reeve-hpns es de cinco filas || sussr. f. 
quinquerreme [nave de cinco ór- 
denes de remeros]. 

TrEVT-ÓPYUVLOS OY de cinco brazas. 

TEevT-WMBokAov ov TÓ pieza de cinco 
óbolos. 

reraduía part. perf. ép. f. de wácxw. 

rreerralvw hacer cocer, hacer madurar; 
calmar || Pas. madurar, estar maduro; 
calmarse. 
EF. aor. tmérrava; aor. pas, ¿merávIny; 
fut. pas. tTeTaVINTOYA,. 

rénraLioual perf. pas. de traifo. 

TERNGÍTATOG y, 0v superl. de wÉTTOV. 

TETAÍTEPOS A OY combar. de TÉTOV. 

TETNÁAAY AL perf. pas. de Tahágdw. 

rerádacde rmerádaxde rermádecde 
vw. 11. 2.12 pl. imp. aor. de TÁáNi0o o de 
TOAUTTO, Y. $. Y. 

llerápnd9os ou % Peparetos [isla del 
mar Egeo]. 
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TETAPUÉVOS Y OV part, perf. pas. de 
TEÍpw. 

rénacde 2.1 pl. perf. poét. de rÍCx0w. 

rerácuny plpf. ép. de Tattopar. 

rénela perf. de trei9o. 

merrelpavra: 3.5 pl. perf. pas. ép. y poét. 
de Trepalvw. 

tréxmelpos ov maduro; calmado. 

nménelto yal perf. pas. de reído. 

rrerrépacual perf. pas. de Trepaívo. 

reerréfn aL perf. pas. ép. de Tépvnl. 

nénnya perf. de Tñyvuu. 


merideiv rerido rernidwpev re- ' 


TiDwv, etc. formas de aor. ép. redupl. 
de Trei9w. 

terio TeÚxElY plpf. de motevw. (N. 
T. 


món cuna TÉTA EVA! perf. act. y pas, ¡ 


de TrAtoo. 


ménAnya y méTANYOV perf. y aor. ép. ' 


redupl. de wAhooo. 

TETANÉVOS Y) OY part. perf. pas. de 
meo. 

TiérTAOs ou Ó y 


rérAwya aros tó peplo, vestidura ex- | 
terior, amplia y suelta, sin mangas, |! 


que llevaban las mujeres; manto o 
vestidura de hombre; cubierta, en- 
voltura, cortina, cortinaje. 

rrérvv yal perf. pas. de tvéo. 

réroiDa perf. de trei9w. 

Aena €ws h confianza, seguri- 
dad. 

TÉTOA perf. de trépTICO. 

rrertóvn TO 3.2 pl. plpf. med. ép. de o- 
vto. 

rmémovda perf. de Tácxw. 

rerrócdDa: inf. perf. pas. de tivo. 

rénocde = réxracde. 

TERTOTÍATOAL ÉS. 3.2 pl. perf. de roráouar. 

ténpaya y mérpaya, jón. TÉNEPNYA y 
TÉTPNIA, pas. TÉTPAYLOL perf. de 
TpúgoOw. 

rénpayal jón. Ténpnyar perf. pas. de 
TITpÁOKO. 

TÉTpNAL perf. pas. de trimpágKw y 
TÍLTTENYI. 

TÉTPwWTA: 3.2 sing. perf. pas. de Tropeiv. 

rénmtayal perf. pas. de TeTÁáVVUL. 

TETTENTA part, perf. n. pl. ép. de 
TÍTTO. 

TENTNOG Part. perf. ép. de tiño0w y 
TiTTO, 

TÉTTUIAO perf. de rriteTOo. 

TETTOG part. perf. poét. de rivero. 


Í 


Trepa 


TrEMÚDOLTO 3.2 sing. opt. aor. ép. de 
TruvIávoyal. 

rénvIpOaL perf. de ruvIávoyar. 

TÉTOMA perf. de Trivo. 

rérwv oy cocido, maduro; apacigua- 
do, calmado; blando; fiel, dulce, 
amable; muelle, afeminado, cobarde; 
w TréTTOV amigo mío. 

TÉp ENCLÍT. muy; ciertamente, entera- 
mente, exactamente; y sin embargo, 
aunque, aun, hasta, por muy (4yadós 
Tep Ev por muy valiente que seas; 
Táde oTUYt0UO1 Deol TrEP estas cosas 
temen hasta los dioses, los dioses 
mismos); en todo caso, al menos; 
por lo demás, por otra parte. 

répa ADV. más allá, al otro lado; más 
aún, más; más allá de lo conve- 
niente o lógico || PREP. de gen. más 
allá de, al otro lado de, después de, 
más que, más de (mépa Sixns más 
allá de lo que es justo, contra jus- 
ticia; TréÉpa TOÚ S5éovtTos con des- 
precio del deber). 

repúav inf. ép. de repúno 1 y fut. inf. 
de répunpa. 

TmepáúVnIxE 3.2 sing. impf. iterat. de re- 
pán 1, 

nmépa-Dev ADv. del lado opuesto, del 
lado de allá. 

rrepaivw cumplir, acabar, realizar, ter- 
minar; concluir, inferir, deducir; 
atravesar, penetrar hasta; progresar. 
F. fut. Trepavó), jón. Tepavéw; aor. 
émépova; perf. pas. teTépagual, 3.4 
sing. TremrépavtTa1, Ép. poét. retrrelpav- 
Tal, imp. TerrepóvIw, inf. rerrepávIa: 
y Terrepácoda1; aor. pas. trepávInyv. 

repaños a [ jón. y] ov situado del lado 
de allá || susr. f. la región que está 
enfrente. 

reepatón -M hacer pasar, transportar; 
cruzar, atravesar || PAS. pasar, cru- 
zat, atravesar [un rio, un estrecho, 
etc. ac.; a o hacia... els y ac.]. 

mepartépw ADV. comp. más lejos, más 
allá, más, en más alto grado, más 
aún. 

répay [jón. mépnv] av. al otro lado: 
enfrente (| PREP. de gen. al otro lado de, 
enfrente de, más allá de (6 trépav el 
que está enfrente; TóÓ tTrépav el otro 
lado, la orilla opuesta). 

rmépas aros tó fin, término, extremo, 
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frontera, linde; el más alto grado || 
ADV. finalmente. 

népacis €wsg % paso, tránsito, fin, tra- 
yecto. 

srrépartos y ov del lado opuesto || suBsT. 
f. el lado opuesto [oeste con rela- 
ción a la aurora]. 

meparós [ jón. rmepnrós] Y óv que pue- 
de ser atravesado. 

1 nepán -M atravesar (óSóvtaS la den- 
tadura; Iádagoav, tróvrov el mar; 
TrÚAOS las puertas); pasar (toÚ Píou 
Téppa el confin de la vida, acabar 
la vida, morir) || INTR. penetrar 
(51% kpotáporlo por la sien); pasar 
(51 *Qkeavoio por el Océano, tamb. 
¿ri TróvtOw, tp Uypnv; UT” oiSuacow 
bajo las olas hinchadas); pasar de un 
sitio o a un sitio, salir (¿$w 5wxuárwv 
de casa), entrar; de fpo. pasar (51 
yñpows la vejez); excederse, salir de 
madre, pero Supoú TT. apaciguarse. 
FE. 3.2 pl. ind. pres. ép. TepÓwO1, inf. 
TEpÁOM, impf. Trépaov, 3,1 sing. iter, 
TrepÁGOKE; fut. TTEPÁÚDO, Ép. y jón. 
Tepñoo, inf. trepnoéuevar; aor. ÉTE- 
paca, ép. jón. Emépnoa, trépnoa; perf. 
TETÉPOKO. 

2 repáw -% vender. Y. trépvnul. 

TÉPYApa wvy td y 

néÉpyajuov ou TÓ y 

répyagos ou Í roca; ciudadela, forta- 
leza, y espte. como n. propio Ylépya- 
pos la ciudadela de Troya. 

répdLE unos Y perdiz. 

répn-Dev jón. = répadev. 

répny jón. — répav. 

tepnoéy eva: inf. fut. ép. de trepáwo. 1. 

Trepn/TÓS Y Óv jón. — Treparós. 

répDw destruir, asolar, devastar, ani- 
quilar, matar; saquear. 

F. fut. mépow, med. TEPOOUCI con 
valor pas.; aor. 1.0 émepoa, ép. Trépoa; 
aor. 2.2 ¿mpadov, inf. pas. trépIa.. 
repl [y mépi] Abv. en derredor; por 
encima de todo, extraordinariamente, 
muy || PREP. de gen. en derredor de; 
por (trepi yuxñs dywv la lucha por 
la vida); de, acerca de, sobre, a 
causa de; en lo que respecta a, 
concerniente a; a fin de, con la 
mira de; por encima, más que; Trepi 
TOAAOÚ, TrAclovos, TAEÍOTOU Troweio ar 
tener en mucho, en más, en muchí- 
simo; Trepi tmravTós TtroteioÍo1 tener 


| 


répL = repl y. supra || 


TEp1 469 
en la mayor estima || de daf. en derre- 
dor de; en; cerca de; por; acerca 
de; a causa de || de ac. en derredor de; 
en las cercanías de (ol Trepí tiva 
los que rodean a uno, compañeros, 
discípulos); a lo largo de, a orillas 
de; en; contra; con relacion a; 
hacia, alrededor de  (trepi pécas 
vúxtas hacia medianoche); acerca de 
(ol vópor ol Trepi TOUS yápous las 
- leyes acerca de los matrimonios); 
Tepi aUTA karappeiv hacerse peda- 
zos por sí mismas. 

F. en anástrofe Trépt: Gortu Trépr, Epr- 
505 TÉpI, etc. 


repleta o 
TreepieLoL, y. trepiert. 


TrepL-ayyédMAw anunciar, publicar por 


todas partes, divulgar; ordenar a 
todos [con inf.]; pedir a todos. 
Tepi-ayelpop.al recaudar por todas 
partes, ir recaudando. 
rrepi-ayxwvilo atar las manos a la 
espalda. 
TEPL-ÁYVULAL resonar en torno. 


rrepi-á yw llevar, conducir en derredor, 


hacer volver, remover volviendo, 
volver; llevar consigo; ir en torno, 
recorrer; hacer pasar ante [dat.] || 
MED. llevar consigo, tener siempre 
al lado, 

repLlaywyh Ts hh acción de llevar en 
derredor; movimiento circular, ro- 
tación, revolución de los astros. 

TrEpLaLperós Y Óv que puede ser qui- 
tado, despegable, desmontable [en 
derredor]. 

TEPL-ALPÉw -G% quitar en derredor, 
quitar [una envoltura, una túnica, la 
piel, etc.]; despojar; derribar (reixn 
las murallas que rodean una cíu- 
dad); suprimir, abrogar; refutar su- 
cesivamente || MED. quitarse; des- 
pojar; quitar. 

alo -% sentir gran dolor [por 
algo, dat.]. 


mEpÍ-aMAa ADV. especialmente, prefe- 


| 


TEPL-ÁTTTI) atar en derredor, 


rentemente, sobremanera. 

| TrEpI-auréx O envolver (ri perá TIVOS 
una cosa con otra) || MED. envolverse 
con [ac.]. 

mepílarrros ov atado en derredor ' 
SUBST. 1. amuleto. 

colgar; 


atribuir (tiuás honores); hacer (4ya- 


470 TrEp! 
Sóv “rivi bien a uno); encender || 
MED. procurarse, adquirir. 

TEPL-ACTPÁTTO iluminar con relám- 
pagos [a alguien, ac. o trepl con ac.]. 

Trepi-AUYÉVIOG OY que se pone en de- 
rredor del cuello. 

rrept-Balvw ir en derredor, vigilar, 
defender, proteger [a uno, daf. o 
gen.]; circular; resonar en torno [de 
alguien, dat.]; montar (Ímrrov a ca- 
ballo). 
F. 3.2 sing. aor. ép, trepiBn. V. Paivw. 

Trepi-BádAw echar, tirar, lanzar, arro- 
jar, disparar en derredor; pasar en 
torno, rodear, abrazar, contener; 
vestir, investir; coger (Ix9uwmv TrAñ- 
Sos en redes multitud de peces); 
cubrir (óveiíe de vergúenza); em- 
pujar (vaúv Trepi Épua una nave a 
un banco de arena); doblar (Zoúviov 
el cabo Sunion); volver; aventajar || 
MED. echar en torno suyo, ponerse 
(teúxea la armadura; oápxas TrEP!- 
PeBAnuévos recubierto de carnes); 
levantar (teíxea un muro para pro- 
tegerse); rodear, copar, tomar (móMmv 
una ciudad); coger, adquirir. 
F. 3.2 pl. plpf. pas. weprePePAñaTO. 
V. Párro. 

treplfiderrros O0v notable, famoso, cé- 
lebre. 

rrepi-Bléreo mirar en derredor, buscar 
con los ojos; mirar con admiración, 
admirar; mirar en torno suyo; res- 
petar. 

repifBAnja artos tó cubierta, defensa. 

repi-BóntoS ov bien conocido; desa- 
creditado; famoso; que se complace 
en el tumulto, que da grandes 
gritos. 

repiflólAaLov Ov tó y TrEPLBOAN Te A y 

repifodos ou $ envoltura, vestido, 
ornamento, Cubierta, velo; recinto, 
contorno, perímetro; marcha en de- 
rredor, circuito (trepiBoAny Trowiodar 
dar la vuelta para rodar); aspiración 
(ápxñs al poder); muralla, atrinche- 
ramiento, 

mept-Bpaxtóviov ou TÓ brazalete, bra- 
zal. 

repi-Bpúxtog ov que muge en derre- 
dor, mugidor. 

nept-ylyvopat aventajar, sobrepujar, 
ser superior (tivós TtivI a uno en 
algo); apoderarse [de... gen.]; ga- 
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nar, vencer; mantenerse; salir feliz- 
mente [de... tx]; quedar, salvarse, 
sobrevivir; macer, provenir, resul- 
tar, resultar provechoso (trepieyévero 
ote el resultado fue que); salir o 
resultar bien [a... das.]. 

trepL-yAayís és lleno de leche. 

repr-yvápreeo doblar [un cabo]. 

repiyparrrós Óv circunscrito, limitado; 
TÓ Tr. un espacio circunscrito. 

rEpLYpapíÁ ñs % contorno, circuito: 
límite; exterior; silueta. 

TEpL-Ypápw dibujar el contorno; li- 
mitar, fijar, determinar, circunscri- 
bir; separar por un límite, excluir; 
suprimir, borrar; acabar, terminar. 

tept-deñc és muy tímido, pusilánime, 
muy asustado [por algo, daf. o gen]; 
sust. n. TO Trepidets el gran miedo ' 
ADV. rrepideg con mucho miedo. 

rrept-Selóm temer mucho [por..., gen. 
o dat.]. 
F. aor. ép. TepiBeiva; perf. con valor 
de pres, repreióra. 

repi-Serrrvov ov tó comida o fiesta 
funeral. 

repr-éBLOS ov que usa las dos manos, 
ambidextro. 

rrepl-éw - atar alrededor || MED. 
atarse alrededor. 

rrepibes ADV. y. repideñs. 

rrepi-Sldopar apostar, ofrecer en pren- 
da o fianza [algo, gen.]. 
F. 1.3 du. subj. aor. 2.2 wepriwuedoy 
11. 23, 485, V. SiBww. (voz media). 
rrept-8ivéw -W hacer girar || PAS. ro- 
dar. 

Trepl-Ólw = rrepideión. 

TrepÍ-Épapoy aor. 2.2 ép. de treprTpéx CO. 

rrepl-$popos ov que corre en derredor; 
que corre girando; redondo; aislado. 

mepl-Spopos ov ó galería circular; 
cordón con que se cierra por arriba 
una red. 

rept-Spúr—To desgarrar en derredor. 
F. 3.2 sing. aor. pas. ép. TrepISpupI. 

reepi- dm quitar en derredor, desnu- 
dar, despojar. 
F. 3.2 sing. aor. 1.2 ép. Trepibuoe 11. 
11, 100. 

rrepr-Émpedov 1.2 dual aor. de trepibi- 
Soan. 

repi-éSpayov = repidpayov. 

Trrepr-cidov aor. 2.0 de Trepiopáro. 
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geepr-eldéw - arrollar (Ti Trepí T1 una 
cosa en derredor de otra). 

qrepi-eldlcow = repredloo. 

y rEpÍ-elul = TEpLÉpxoOpLAL. 

F. Cuando la forma del vb. simple em- 
* pieza por i (v. eli) con frecuencia se 

: elude la de la preposición: Trepiévoa por 
TrEpuÉVOO ec. 

2 mepi-eyut estar alrededor, rodear 
[dat.]; aventajar, ser superior (tivós 
w1 a uno en algo); quedar como 
resultado; sobrevivir; quedar, man- 


tenerse; restar; Ex TreplóvtTOS con 
superioridad; ¿kx TOÚ TreplóvTOS por 
orgullo. 


rrepr-clpyw = Treptépyo. 

eepr-elpw atar, colgar, ensartar, en- 
samblar. 

irepr-ExpuBov ar. 2.2 de TrepikpúTTTO. 

espiédacic ews h espacio donde pue- 
de circularse a caballo. 

*epi-edaúvo trazar; hacer circular; 
envolver, complicar; dar vueltas, 

* cabalgar alrededor; cercar, acosar; 

** construir alrededor. 

sepr-ehÍc0w [át. rrepr-eAÍtrw)] arrollar 

(ri rrepí ri una cosa en derredor de 
otra) || pas. arrollarse alrededor, re- 

: volverse en todos sentidos, 

iképi-éA«w tirar en todos sentidos; 

maltratar. 

depr-érto estar ocupado con, cuidar 


: de, estimar,. honrar; tratar dura- 
mente, maltratar. 
F. impf. Tepieimov; fut. TEplÉYyO, 


med. (o pas.) TEPIÉPOLO1; a0r. TrE- 
pltcrTOV, inf. TepiOTTELV; If. aor. pas. 
jón. TepispMvar, part. Tepriepdeis 

- =ÉVTOS fc. 

repi-epyáTopal trabajar inútilmente, 

' tomarse un cuidado excesivo O su- 
perfluo; mezclarse indiscretamente 
en asuntos ajenos. 

Tept-epyla ag h excesiva exactitud o 
minuciosidad; indiscreción; curiosi- 
dad. 

treplepyos ov nimio, excesivamente 
minucioso; indiscreto, entremetido, 

” inquisitivo, amigo de inquirir; inú- 
til, superfluo; concerniente a la ma- 
gia : sust. m. pl. magia. 

Rept-épyw rodear enteramente. 

Repi-épxoyal ir en derredor, ir por 
todas partes, dar la vuelta a, girar; 
deslizarse, transcurrir; recorrer [ac.), 
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pasear; rodear, cercar; tratar de se- 
ducir, de sobornar; llegar hasta, dar 
la vuelta completa hasta volver al 
punto de partida [ts com ac.], volver; 
tocarle a uno por suerte o por he- 
rencia [és con ac.]; llegar a; engañar. 
F. y. ¿pxouar. 

TUEPL-ÉGAATA (Y TÁ pÍ. extremos, ex- 
tremidades. 

TEpL-EPDEÍS -ÉVTOS etc. part. aor. pas, 
jón. de TepiéTTO. 

Tepr-Éxw rodear, envolver, abrazar, 
estrechar; ocupar, bloquear; en- 
cerrar, contener, comprender; pasar, 
desbordar, sobrepujar, vencer |] MED. 
asirse; abrazar; proteger; cuidar [de, 
gen.], querer a; suplicar; empeñarse 
[en, ¿nf.]. 
F. ». éxw y nótense aor. 2.2 med. ép. 
TIEPITXÓLNV, imp. TEPÍOXEO. 

repÍ-Cuya wv tá arnés de recambio 
para un tiro de carruaje. 

Tepr-[Wwvvval ceñir || MED. ceñirse. 

TrepL-Nyéopar -odpal llevar en derre- 
dor; hacer rodear. 

TEPLÁYNOL Ew5 % esbozo; contorno, 
silueta. 

TEpL-ñón 3.2 sing. plpf. con sign. de 
impf. de wepioiwa. 

TEPL-hELV impf. de tepienn 7. 

TTEPL-YXG) concernir, pertenecer [a, ac.]; 
llegar, tocar por turno o sucesión (Tre- 
pixel: Rh ápxiA els auTóv recae el 
poder en él). 

repri-fA vo em % circuito, 
giro, revolución. 

TEPL-Np.Ex4TÉw -% estar descontento 
[por algo, dat. ; con alguien, gen.]. 

TEPL- AV impf. de tepiena 2. 

TUEPL-AVELKA a0r. de TEpIpEpo, 

repi-yxtw -O resonar en derredor. 

repl-Deotg ems % colocación en derre- 
dor. 

Tepi-Déw) correr en derredor; 
rodear. 

rrepi-9paúw romper alrededor, rom- 
per el borde. 

reepi-9ujos ov muy irritado || ADV. 
TEpIDÚLwS; TT. Exelv estar muy irri- 
tado. 

TEPLAÁN OM = TEPINXÉw. 

mrepr-iSueval inf. ép. de rrepioiSa. 

rrept-ifoual estar sentado en torno 
[de, ac.]. 


cerco, 


girar; 
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rrepi-ÍTTApal = repirtéTO aL. 

repr-lotmpt poner, colocar (mvi 

una cosa en derredor de otra; oTpá- 
Teupa Trepi Tiv TróAw el ejército 
en derredor de la ciudad, sitiarla; 
xkoaxd Tit hacer a uno mal por todos 
los lados); hacer cambiar, dirigir 
hacia; hacer recaer feig con ac. sobre 
uno, imputarle] || MED. y aor. 2. act. 
intr. TEPIÉOTNV, perf. TTEPIÉTNKA TO- 
dear, estar en derredor de [ac.]; cer- 
car [ac. o dat.]; oprimir, agobiar [ae. 
o dat.]; recaer, sobrevenir; cambiarse, 
transformarse; excusar, tratar de evi- 
tar. 
F. ». ¡otnu, y noténse: ép. sin aum.: 
aor. 2.2 TEPÍOTNV, aor. pas. TEPIOTÁ- 
Inv; 3.2 pl. subj. aor. 2.2 ép. Trepr- 
OTÑwO!. 

rreepr-loxw sobrepujar, exceder. 

repr-xadalpw purificar enteramente. 

repiádapua artos tó expiación; ob- 
jeto de purificación, deshecho, hez, 
basura, inmundicia. 

Trepi-xadélopal y 

TEPL-AGÍ NAL y 

trepi-nadilw sentarse en derredor; si- 

tiar, bloquear. 
F, 7. xadéfo, xóSnuan, kodico, y 
nótese 3.2 pl. impf. jón. repioréoTO 
v. l. TEpIEKaTÉATO y Trepiexadéaro 
Hdt. 6, 23; 8, 111. 

reept-xalw quemar, consumir entera- 
mente. 

rrepi-xadAAñhs Es hermosísimo. 

TepueáAvypa artos tó cubierta, envol- 
tura. 

Treepr- «a Arto) envolver, ocultar en- 
volviendo; sepultar, cubrir; poner 
como cubierta. 

TEPL-AATUANTTOG OV cercado, a punto 
de ser cogido. 

Trept-xatappéw” -% derrumbarse ente- 
ramente, 

TtEpL-KATAPPAYVULL [ y med.] desgarrar 
enteramente. 

TEPI-AÁÚTN AL jón. = TEPUARI ppal. 

TrEPL-AÍw = rEPIIAÍw. 

repl-xerual estar tendido en derredor, 
estar en derredor, estar asido, exten- 
derse en derredor, rodear, abrazar; 
quedar, resultar provecho (oú tí por 
Trepikerral no me queda nada, nada 
he ganado); llevar alrededor; Tr. 
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Susuoppia ser feo [/it. estar envuel. 
to en fealdad]. 

F. 3.2 sing. impf. ép. TEPÍKENTO. 
Trepl-elpw cortar, rapar en contorne:, 
[| MED. cortarse el pelo, raparse. 

TEPpL-AEPAaÍA UG Y casco, yelmo. 

rrepr-«hóopar cuidar  solicitamente 
(tii Piótou de los bienes de uno); 
estar preocupado [por, gen.]. 

tepi- «nos ov reseco, pasado. 

repr-AclWw y 

Trrept-«Aniw = repiAñw. 

TepixAñs éous ó Pericles, famoso ge- 
neral y político ateniense del siglo v 
a. Cr.; tamb. un hijo suyo del mismo 
nombre. 

TEpL-xAÑw [ y med.] cerrar, rodear en- 
teramente, sitiar, bloquear. 

rep w bañar en derredor. 

TEPÍ- AUTOS 1) OY muy ilustre, perín- 
clito, 

repr-opilo transportar en derredor 
PAS. navegar en derredor. 

repuxorí o ñ corte, mutilación, tre- 
panación; forma exterior del cuerpo; 
magnificencia, fausto. 

TEPL-K4ÓTTO cortar en derredor; mu- 
tilar; devastar, asolar, saquear. 

repi- parís és que domina [ gen.); 
dueño. 

TEpL-APoÚw chocar en derredor; pegar, 
atacar por todos lados; probar la 
calidad de una vasija golpeándola 
ligeramente en varios puntos. 

TEPL-APÚBIw y 

TEPI-APÚTTOW Ocultar con cuidado, 

F. impf. 3.2 sing. Trepiéxpupev N. 7. 
Ev. Luc. 1,24, 

Trepi-xtelvu matar en derredor o cerca 
de. 

repi-«titnc ov Ó y 

repi-«tÍwv ovos Ó vecino. 

Tepr-UxAÓw -6 | y med.] rodear, cer- 
car. 

TEPIMÚNAWOLE EWG % cerco. 

rrept-AafBávow tomar alrededor, coger, 
abrazar; encerrar, cercar; constreñir, 
obligar; comprender, recibir; de- 
finir, limitar. 

Trrepr- Adri brillar alrededor [de, ac.]; 
iluminar. 

trept-Aeítropal quedar, sobrevivir, 

rEpr-Aclxw lamer alrededor. 

TrEpL-Aértiw pelar enteramente; descor- 
tezar, deshojar. 
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nrepi-AEOXñVEVTOG OV que se repite en 
todos los pórticos o mentideros, 
famoso. 

prepr-Aluválo formar lagunas alrede- 
dor de (tñv tródMv la ciudad). 

geepr-Mxpáw -0 | y med.] lamer, besar. 

gospl-AotTTOc ov restante, superviviente. 

gespl-Aurtos ov triste sobremanera. 

respr-paudaw buscar por todas partes, 
explorar; part. f. ép. TEPIIAIMOWOA. 

xrepi-paivoual enloquecer, volverse 
loco. 

REPILÁXNTOG OV que es objeto de un 
combate, disputado por. 

yrepi-páxojal luchar en torno de, por 
todos lados. 

feept-pLévo) aguardar, esperar; sopor- 
tar. 

respl-¡Lestos ov enteramente lleno. 

suapl-¡Lerpo; ov que excede la medida, 

extraordinario, enorme || suBsT. f. 

: perimetro, contorno; ». circunfe- 

“ rencia. 

MEPI-LÁMETOG OV y 

mepuuñns es muy largo, muy alto, 
_muy grande, muy espacioso. 

REPL-UNIAVÉÁOUAL -Mual maquinar, 
'tramar, urdir (tí Twt algo contra 
uno). 

wepr-ivódw disminuir por todas par- 
tes. 

rrepi-vateránm -6% habitar en contor- 

* neo, en la vecindad; estar habitado 

. totalmente. 

Tepivalérmc ou Ó que habita alrede- 
dor, vecino. 

TOEPL-vÉL) amontonar, hacinar en de- 
rredor (tr. Thv olkinv UA rodear la 
casa de montones de madera, FÍde, 

2, 107). 

Treepl-vews w ó pasajero de un barco. 

TEPL-VNÉW = Trepivén. 

*epl-vora as % inteligencia, compren- 
sión; habilidad, maña. 

REpL-VOCTÉN -% ir por todas partes; 
rodear, 

*épiE ADV. en derredor |! PREP. de gen. 
Y ac. en derredor de. 

repi-Eeotós Y óv pulido en derredor. 

Repi-Eupén -M afeitar en derredor. 

Tapi-odos ov % camino en derredor, 
circunferencia, circuito, contorno, 
itinerario circular, mapa; maniobra 
envolvente; vuelta, curso, periodo, 
Órbita, curso de los astros; periodo 
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retórico; alternativa; dieta, régimen 
de vida; vuelta en un servicio de 
mesa, turno; conjunto de las cuatro 
grandes fiestas y juegos de los 
griegos (thv trepiodov vikAv vencer 
en esos cuatro juegos [Olímpicos, 
Píticos, Nemeos e Ístmicos]). 

repl-oida perf. con sentido de pres. saber 
bien, conocer perfectamente  (rí 
tivos algo mejor que otro); ser 
superior (twi tivos a uno en algo); 
sobresalir (voñoal en entender). 

F. inf. ép. reprilSpevon; 3.2 sing. plpf, 
ép. Tepimón con valor de impf. 

TrepioléW -6% habitar cerca de [ac.]. 

rrepromls [Sos % cercanías, aledaños 
lLADj. f. aledaña. 

Trepr-orodoéw -% construir en torno 
de; rodear, encerrar, amurallar (tó 
TrepioikoSopnuévov espacio amuralla- 
do, recinto); encerrar entre pare- 
des. 

Teepl-ovog ov vecino, que vive cerca 
lil suBsT. 7. vecino; perieco; f. co- 
marca vecina. 

TEpL-oÍl0w fut. de TepIpépo. 

rrepi-orrréos a 0v adj. vbal. que hay 
que mirar con indiferencia; TrepioTr- 
Téov Ómros pu hay que cuidar de que 
no, cf. TrepIOpáWw. 

TEPL-OpÁáwW -M ver, mirar en derredor; 
considerar, aguardar (tó péAMiov el 
porvenir, los acontecimientos); mi- 
rar con indiferencia o desdén, dejar 
pasar, permitir, dejar, sufrir || MED. 
mirar con cuidado, vigilar, velar, 
observar; mirar en torno con inquie- 
tud; inquietarse [por algo, gen.]. 

Tepr-opyñs és muy irritado. 

repl-op9pov ou tó sobrenoche, ma- 
drugada. 

Tepi-opuéwn -M anclar en derredor, 
bloquear por mar. 

rrepi-opuila conducir a un puerto ;l 
MED. = TEPLOPÉN. 

TrepL-opúcow [4f. TEPL-OPÚTTWw] cavar 
en derredor. 

repi-ooppalvopasr oler alrededor, hus- 
mear, olfatear. 

reepiovala as % probabilidad de salva- 
ción; superioridad; excedente, resto, 
lucro, provisión (tmepiovolav Troteiv 
ahorrar; els Treptouciav TPATTEV TÁ 
Ts Trólews administrar la cosa pú- 
blica para enriquecerse; Ék TrEplOU- 
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cias impunemente; GáTmró Tr. abun- 
dantemente). 

rrepLoúatos ov elegido, escogido, de- 
signado, selecto. 

teept-ox fm ñs % envoltura; contenido 
de un libro, pasaje de un escrito. 

reepirratén - pasearse: andar; com- 
portarse, conducirse, conformarse, 
seguir, vivir. 

repl-matoG ov ó paseo, lugar de 
paseo; conversación, entretenimien- 
to filosófico durante el paseo. 

mEpL-TTEÍpWw atravesar, traspasar, ator- 
mentar; implicar, enredar. 

Trepi-TTéMOpLaL rodear, cercar, envolver; 
girar; acabar la evolución o el curso. 
F. ». médopos; par!. aor. 2.0 ép, Tie- 
prirAópevos. 

rreepl-rrépTtTO) enviar en derredor, por 
todas partes o de todas partes. 

repi-riécow [ds. repr-rrétTO)] cubrir; 
revestir de bellas apariencias. 

treepi-rrerávvuj desplegar en derredor. 

rrepirrerís Ec que se echa o cae sobre 
o en derredor, que se enlaza, que pe- 
netra, que rodea, que envuelve; que 
cambia de manera rápida o impre- 
vista. 

rept-rréropas volar en derredor. 

TEPL-TÉTTO d/. = TEpLTÉdOw. 

TUEPL-TEVAAS ÉG muy amargo, muy 
agudo, muy doloroso. 

TEPL-TA YVUBL pegar, fijar en derredor 
IL pas. helarse en derredor. 

repi-rriprrAn pa llenar enteramente. 

Tepi-Tlprpnpl quemar en derredor. 

rrepi-riiretw caer a los dos lados, caer 
sobre o en torno de; arrojarse [sobre 
uno, da!.]; chocar, tropezar [con al- 
go, Trepi con ac.; daf.], abordar; en- 
contrar casualmente, caer en; verse 
aquejado [por algo, da?.]. 

TEpL-TA AVÁOLLAL -Mpual andar errante 
[por ac.]; flotar en torno de; estar in- 
cierto. 

Trepi-rAéxw enlazar en derredor, ple- 
gar; complicar, embrollar || MED. en- 
lazarse, abrazar, coger entre los bra- 
zOS. 

F. 3.2 sing. aor. pas. ép. TeprIrAx9n 
con valor med. 

tepl-mAeos ov = repirtAcws. 

rrepi-TrA EVO VÍA as % pulmonía. 

repi-rmAéw -M navegar en derredor, 
cruzar, navegar (dió 'lwvias els 
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Kidixiav de Jonia a Cilicia); rodear 
[en el mar a, ac.]. 

Trepi-TAEWG WY y 

rrepL-TANDÁAS ÉS enteramente lleno, 
muy poblado, populoso; excesivo, 
sobreabundante; de reserva. 
F. de teepimicos: pl. trepitAEO, ». 
TepitrAca. 

TEPI-TAÓLLEVOS Y Ov part, aor. 2.2 ép, 
de reprrréñdopCs. 

rrepi-rko00s ov [-ouvg ovv] en torno del 


cual se puede navegar ¡| SUBST. 2%. 


circunnavegación; periplo; rodeo 
[en el mar]. 
rrepi-TAúvw limpiar, purificar por 
abluciones. 


repr-TAÓw = TEPTAÉO). 

reepr-ród y TOS ov muy deseado, 

rrepi-rroléw -6 salvar; ahorrar, econo- 
mizar; procurar, suministrar (és 
toutóv procurarse algo a sí mismo) 
MED. salvar para sí (ras yuxás salvar 
la propia vida); adquirir; obtener 
ventajas. 

reepircolnors €ws » salvación, conser- 
vación; adquisición, posesión. 

rrepi-rolxdos ov moteado. 

rrepirróA-apxos ov ó jefe de patrulla. 

repi-To»Mw -M dar la vuelta a, reco- 
rrer; girar, realizar la revolución [un 
astro); vigilar. 

reepirróAiov ou tó fuerte, castillo que 
defiende una ciudad, ciudadela. 

reepl-rrokos Ov ó » guardia de frontera; 
compañero, compañera. 

TEPL-TOTÁOUAL -UAL — TEPITÉTONA!. 

TEPL-TIPÓ ADV. superiormente, extre- 
madamente. 

mepi-rpoxéopal -ov ya: derramarse en 
derredor; penetrar enteramente [en, 
ac.). 

repi-rerúcow | y med.] abrazar; ence- 
rrar; rodear, cercar. 

repi-ituxñg és arrollado en derredor; 
atravesado por [da?.]. 

repl-rrwopa aros tó desgracia, caída. 

repr-ppalvw humedecer, rociar en de- 
rredor, salpicar. 
F. part. perf. pas. Trepipepanuevos (+. / 
N. T. Apoc. 19, 13). 

TEPIPPAVTÁPLOV OU TÓ vaso de agua 
lustral para las aspersiones; asper- 
sión. 

repr-ppéw correr, fluir en derredor, ro- 
dear con una corriente; afluir; caer 
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resbalando; correr en abundancia 

(coi Trepippeito Pios séate la vida 

fácil, abundante). 

F. 3.0 sing. impf. ép. tepippee. V. 

péw. 
repr- pp yvuja desgarrar en derredor, 

romper, separar; romperse || MED. 
dividirse; desgarrar las vestiduras. 
F. ». pnyvupt. 
reepr-ppnóñns és vacilante, tambalean- 
te. 
sepippoh is % curso [de un río). 
xeplppoos ov [-ous ouv] y 
reepipputos ov bañado por todos los 
lados. 

repi-celouar = rrepracelopal. 

rrepr-odevém -% ser muy poderoso, 
tener una fuerza irresistible. 

rrepi-oxeAñs Es muy duro; obstinado, 
testarudo. 

rrepr-oxértopal mirar en derredor, 

. examinar con cuidado, reflexionar, 
considerar. 

reploxentos ov visible de todas par- 

- tes, elevado; situado en un llano; ad- 

+ Mirable, 

REPL-OMOTTÉN - = TEPLOMÉTTOAL. 

REPL-OTÁw -6 quitar, desviar en derre- 
dor, atraer (mpós tautóv a sí) || MED. 

. Quitarse (riápav la tiara) || PAS. estar 

¿ Ocupado. 

REpL-aTTEiv inf. aor. de TrepiéTTO. 

Rrepi-orrepxén -% estar muy preocu- 
pado, agitado, encolerizado. 

Replorrepxhs és muy apresurado, im- 
petuoso. 

REPL-OTÉPIOYAaL = reprorepxyén. 

mrepi-ooalvu colear [los perros] en 
señal de festejo o halago en torno 
de alguien [ac.]. 

E. impf. ép. Trepiovarwov. 
Repi-coela az | = repicaenya. 
Tepi-coclopal agitarse, ondear. 

F. 3.2 pl. impf. ép. repriooeiovTo. 
reploceuja artos tó superabundancia, 

plenitud, excesoj| PL. sobras. 
Repiccen [41, repitreúw] desbordar 

[las alas de un ejército]; sobrar, 

sobreabundar (rivós en algo); re- 

partir abundantemente o con exceso; 
sobrar razón; ser superfluo; ser 
mejor, aventajar, abundar en || PAS. 
sobrar. 

. FE. impf. tmepiooevov; aor. 1.9 Eme- 
picoeuvda. 
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mepiccós [4/. mepirrós] Y Óv extraor- 
dinario, magnifico, superior, distin- 
guido, notable, excelente; extraño, 
prodigioso, singular; importante; 
desmesurado, excesivo; superfluo 
(rá treprrrá TÓv dápkouvTOwwV, TÓvV 
ixaváv más que necesario, más que 
suficiente; éx treprrroú de manera 
superflua); sobreabundante [en algo, 
gen.]; inútil, vano; altivo, orgulloso, 
presuntuoso; recargado, rebuscado, 
amanerado; restante, excedente; im- 
par [número], desigual [en número] 
l| comp. reptocótepoOs A OY mayor, 
más, especialmente grande. 

TEpLODÓTNG TOS Y superioridad, ex- 
ceso, superfluidad. 

repicradóv ADV. alrededor; de todas 
partes. 

mEpr- TÁ 3.1 sing. aor. pas. ép. de 
TreprioTn ut. 

repl-atacig 6Wg Í circunstancia, si- 
tuación; peligro. 

TrepI-OTAVPÓW -M% rodear con una es- 
tacada o empalizada |! MED. atrinche- 
rarse. 

repi-oTElxw ir en torno de [ac.]. 

F. aor. ép. epiorerÉa. 

Trepi-OtEÍlWOL = TEPLOTÁWOL. 

rrepi-oTéAAw envolver, vestir, sepul- 
tar; cuidar, rodear (tápov de un se- 
pulcro); respetar, observar; ocultar. 

repi-orevaxifouea resonar en derre- 
dor. 

Trepi-orévw estrechar en derredor, 
oprimir || PAS. sentirse estrechado 1» 
oprimido. 

repiorepá ás y paloma. 

TEPLOTEPEWV vos Ó y 

TEPLOTEPO-TPOpElOY OU TÓ y 

TEPLOTEPWV vos Ó palomar. 

Tepi-oTEpavówm -4 coronar, ceñir, ro- 
dear. 

TrepL-oTEPÁS É coronado. 

repL-aTÉpw coronar, envolver. 

repi-atÍwO! 3.2 pl. aor. 2.2 subj. éb. 
de trepiiorn ul. 

repi-otilo motear; tapizat, guarne- 
cer; alinear. 

nrepiorolxilw [y med.] envolver, ro- 
dear, cercar. 

rrepi-otorxos ov alineado en derredor. 

repi-orpatoredevoyal sitiar, asediar. 

nmepr-orpépw hacer girar || PAS. girar, 
dar vueltas en torno de [daf.]. 
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F. ¡mpf. ép. replotpepov. 

TEPL-STPWPÁNOpAL - Gual girar en tor- 
no de; recorrer. 

xrepi-orukos ov rodeado de columnas 
Il sussT. ». galería de columnas, 
columnata. 

TrepL-cUAdw -M despojar enteramente. 

TrepL-GpúpLov ov tó adorno en torno 
del tobillo, ajorca. 

TUEPL-OXÉpEV dor. 2.0 inf. ép. de repiéx wo. 

TEpÍ-axEO imp. aor. ép. de tepitxoo. 

rrept-oxiCw desgarrar en derredor || 
MED. separarse, dividirse; abarcar 
dividiéndose. 

repr- aww salvar la vida [de alguien, 
ac.]; salvar || PAS. escaparse, salvarse, 
salir con vida. 

TEEPL-TÁLLVO) = TEPLTÉLMO. 

rrepi-Tappeúw rodear con un foso o 
trinchera, 

Tept-Telvw extender (Ti Trrepí Ti 0 TÍ 
ivi una cosa en derredor de otra). 
rrepi-reixilw rodear con un muro; 
construir en torno de; fortificar, 

sitiar. 

TreprTEÍx1CIG ENG Í y 

mepitelxicya aros tó y 

repireixicuós od Ó atrincheramiento, 
fortificación, cerco, muro de circun- 
valación. 

rrepi-tekAéw - realizar por completo. 

reepi- té» MOuaL acabar su revolución 
[un astro]; transcurrir, pasar [el 
tiempo]. 

Trept-TéÉVO cortar en derredor; cor- 
tar las extremidades [orejas, nariz, 
etc.]; circuncidar; podar; cercar, 
interceptar; envolver, despojar, qui- 
tar || MED. quitar, arrebatar para sí; 
hacerse cortes en [ac.]; circuncidarse. 

rrep-tréov adj. vbal. de epica 7. 

Tept-TéÉXVNCIE ENE Y ardid, astucia, 
estratagema. 

TrEPL-TÁAw fundir. 

rrept-ti9nul poner en derredor, ceñir, 
rodear, aplicar, atribuir, otorgar; 
imputar, hacer recaer || MED. po- 
nerse, ceñirse. 

rrepr- TIA A arrancar, mondar, desho- 
jar, desplumar en derredor. 

repl-tunpa aros tó fragmento, peda- 
ZO, trOzO. 

Teprrouy As % circuncisión; fig. resec- 
ción del mal, purificación; los cir- 
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cuncisos, los judíos: ol ¿xk trepitouñs 
los judíos, los de origen judío. 

ciar ov tó collar, gargan- 
tilla. 

repi-tpéreo volver, hacer zozobrar 
(vaúv una nave); derribar, precipi- 
tar; reducir a la nada (Aóyov un ar- 
gumento); cambiar, invertir; con- 
vertir, atraer, llevar (els povíav a la 
locura, volver loco). 

Trept-TpéÉpoyal espesarse, condensarse 
en torno de [da?.]. 
F. 3.2 sing. impf. ép. Treprrpépero. 

Trepi-Tpéxw correr en derredor de 
[ac.]; rondar, recorrer, vagar. 
F. v. tpéxw. Nótese aor. ép. TEpiSpa- 
pov. 

rrepr-rpéw -S% huir temblando. 
F. «or. ép. Tepitpeoa. 

rrepl-Tpiupa aros tó ser despreciable, 
astuto, intrigante. 

rrepi-tpouéop al -oDdual temblar [todos 
los miembros]. 
F. 3.2 pl. impf. ép. Treprrpoutovto. 

repirporrén -6% acabar el curso; dar 
la vuelta, recorrer, 

nmeprrporá ñs h vuelta alternativa, 
sucesión, retorno periódico, cambio. 

TUEPI-TPÓXAAOS OY y 

rreepl-reoxos ov redondo, circular (rre- 
pripóxada xeipeodar tener cortado 
el pelo en redondo, Hd. 3, 8). 

TEEPL-TPOYwW roer por todas partes. 

TUEPLTTEÓW Ál. = TEPLOCEÚN. 

Treprtrós Y Óv dl. = Trepiocós. 

TEPL-TUYXÁVOw Encontrar casualmente 
[dat.]; ocurrir, sobrevenir. 

rreept-uBpilw ultrajar, tratar indigna- 
mente, 

repr-palvouar ser visible de todas 
partes; tv trepipamwonévo en un lugar 
visible, 

TEpIpáÁvVera ac h| conocimiento per- 
fecto [de un país, asunto, etc.]. 

reprepavís és visible de todas partes; 
conocido de todos. 

reeplepavros ov visible para todos, co- 
nocido de todos, famoso. 

reprtpepñs és redondo; redondeado. 

rrepi-pépw llevar en derredor (to 
Teixos del muro); hacer circular, 
hacer pasar, llevar atrás; divulgar, 
dar a conocer; sostener, resistir 
PAS. circular, girar; pasar [tiempo). 

TEPL-peÚyow conseguir escapar; huir. 
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reepr-cpAcvw chamuscar o quemar alre- 
dedor. 

F. part. perf. pas. trepirrepAeuopévos. 
reepl-<poBos ov muy espantado. 
grept-popá As % movimiento circular; 

servicio de la mesa redonda. 
repipopéw - = reprepépw. 
xrepicpopntós Y Óv portátil. 
rrepi-ppadñs és muy prudente, dis- 

creto, hábil. 

reepi-ppálopal examinar en todos los 
aspectos, pensar [en algo, ac.]. 

rrepieppovéw -4 desdeñar, despreciar. 

TEPL-ppoupéw -% vigilar o guardar en 
torno. 

repl-ppwv ov [gen. ovos] muy pru- 
dente. 

reeprepúo Lal crecer en derredor; estre- 
char en derredor, abrazar o tener 
abrazado [a... dat. o ac.]. 

F. Con la misma significación aor. 2.0 

act. TrEpIÉQUV, inf. TTEPIQÚVOA,, part. 

TEPIPÚS, perf. Treprrrépuxa. 
nepi-xapñs és muy alegre || sust. mn. 
. alegría extrema. 
tepr-xéw [y med.] derramar, esparcir o 

verter en derredor (hépa TiwÍ espar- 

cir un vapor en torno de uno). 

" F. y. xto y nótese aor. ép, TrepÍxeva, 

* med. -Syny, 3.2 sing. subj. TTEPIXEÚETOL. 

epL-xpUIÓN -G dorar. 

REPL-XWOLAL estar muy irritado (rivi 
“tivos contra uno por causa de otro). 
F. 3.2 sing. dor. ép. TepIXDOUTO. 

TrEpL-XwWPpÉw - caer, tocar por orden 
de sucesión. 

Teegl-xwpos oy vecino | sust. f. la 
región vecina o circundante. 

rrepl-pnya aros tó basura, porquería. 

teepi=pildón -4% despojar en torno, 
desnudar. 

reepi-wMÓuvos ov que causa un dolor 
vivo; que experimenta un dolor vi- 
vo. 

repl-wgÉw -M rechazar, alejar, desde- 
ñar. 

Repr-wrí e % puesto de observación, 
garita; vigilancia, guarda, cuidado. 

Repi-Wwatos ov muy fuerte, muy pode- 
roso, Muy grande || ADV. TEPLWGLOY 
excesiva, desmesuradamente. 

Repxvós oy ó el Negro [nombre del 
águila real]. 

Réápvaci€ 3.2 sing. impf. iterat. de wép- 

- vou. 
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¡ TréÉpvn gl exportar y vender || Pas, ser 
vendido. 
F. part. Ttepvás, Pas, TTEPVÁIEVOS; 3.4 

| sing.impf. iter. Ép. TÉpvacKe TÉPvagA"; 
inf. fut. ép. epúav; aor. Emépaca, ep, 
tamb, EmÉpacoa; perf. rÉMPpOKa, pas, 
témpayol, part. ép. tamb. TeTTEPNUÉVOS 
perf. pas. jón. TéTpnuos; fut. perf, 
Pas. TeMpÁCOpAL aor, pas. Empádny, 
jón. Empi9nv; fut. pas. TpaMooar. 
Del aor. Emépaca se ba sacado un falso 
pres. Trepúc. 

TEPOVÁLW -Ó atravesar, traspasar || MED, 
sujetar [con broche]; abrocharse 
[algo, ac.)]. 

F. 3.2 sing. impf. med. ép. wepováto; 
3.2 simg. aor. ép. TepóvnUE, med. Tre- 
povhgaTo. 

xrepóvn, ns % broche, corchete; peroné. 

rrepovis ¡05 % broche. 

TrepówO1L 3.2 pl. ind. pres, ép. de repúo 1. 

Teprrepevop al jactarse, vanagloriarse 
N. T 


rrépca aor. ép. de TrépIoo, 

Nepoépacoa ns $ y 

Hepoéparrta ns $ y 

Tlepoerpóvera aus % y 

Hlepoerpóvn ns + Proserpina. 

reepollw hablar la lengua persa. 

Ilepowxós Y Óv persa, de Persia || sust. 
f. la Persia; nm. el pueblo persa, el 
reino de Persia. 

Tlepols ios ADJ. f. persa || sust. f. 
Persia. 

teepolorÍ ADV. en lengua persa. 

répow fut. de TépIw. 

rrépusu(v) ADV. el año pasado; en otro 
tiempo, antes. 

rrepuoarvós Y óv del año anterior. 

Tleppepées Éw”—v jón. acompañantes, 
guías. 

meoterv é¿p. y meGEliv inf. aor. 2.2 de 
TÍTTO. 

reotopon fut. ép. y jón. de TiTTTO. 

nrécnya aros Tó caída. 

recoduasr fut. de TiTmTO. : 

necoela [4t. rerrela] as % juego de 
damas, chaquete. j 

recocurás [4s. nerreurás] od Ó juga- 
dor de damas o de chaquete. 

meoceuruós [á4t. merrevtinmós] Y Óv 
concerniente al juego de damas || 
SUBST, f. = TrregaEla. 

mecacún [át. rerteúw] jugar a las da- 
mas. 


478 TTrEOO 

rmecaós [¿/. mertóg] 0 6 dado, pieza 
del juego de damas ¡ PL. tablero de 
damas. 

récow [4/. rrérroo] cocer, guisar; ma- 
durar; digerir, concentrar, encerrar, 
alimentar (káSea cuidados; xóAov ira; 
pédos el dolor de la herida causada 
por un dardo; yépa disfrutar hono- 
res) [| MED. guisar para uno. 
F. inf. pres. ép. tregoépEv; fut. TÉYO ; 
aor. Emeya; perf. pas. TéTEMLO1; aor. 
pas. EmépI9nv. 

réow aor. 2.2 subj. de WiTTTO. 

rmétadov ou tó hoja de planta, de ár- 
bol, pétalo de flor; lámina, placa de 
metal, 

retávvupa desplegar, abrir, extender 
li pas. extenderse, estar abierto, 
abrirse, abrir las alas, volar. 
FE. fut. werágoo, ál. tamb. TETÓ -Gs 
-A; aor. ÉMÉTACA, Ép. TÉTACA Y TÉ- 
TOIDOA; Perf. MEMÉTOKA, Pas. TÉTTALOS 
y TeméTaC Os; 3.2 sing. plpf. Emérra- 
10, ép. TTÉTTATO; aor. pas. ¿merác ny, 
ép. TreTá4OIny. 

o [y rrerenvós] Y óv = nrn- 


ol volar, revolotear; correr, 

precipitarse; huir, escapar; Tr. ¿Atrio iv 
ser juguete de las esperanzas; TreTÓ- 
pevov Biwxerv perseguir un imposible 
[Plat. Eutifr. 4 a). 
F. 3.2 sing. impf. ép. TÉTETO, 3.2 du. 
Teté NV; fut. TETNOOO1 y Trrioo- 
Qt; aor. EmTópny, inf. wréoSar; tamb, 
emtáuny, 3,2 sing. ép. TrTÁTO, inf. 
TTáGIA1, part. trIápEvos, 3.2 subi. ép. 
TIÑTAL; dor. Éminv, part. TTÁS, más 
en complos, 

reétpa as [jón. rméten ns] ñ roca, pie- 
dra, escollo; Tr. yAapupñ caverna, 
gruta; Tr. Sigtopos cueva con dos 
entradas [Sóf. Filoct. 16]; oU... toriv 
«rro 5puos ou5' «rro mrérpns dapilew 
no es posible hablar tranquilamente 
desde etc. 

TETPALÍOS A OV = TÉTPLVOG. 

TétEN NS Í jón. = rréTpa. 

TETPÑELG EIA EV y 

TETPÑPNS ES y 

Trérpivos ov de roca, rocoso, lleno 
de rocas, que vive entre rocas. 

rerpofoAía as % lanzamiento o dispa- 
ro de piedras. 

trerpo-Bókos ov que lanza piedras. 


mñ 
TéÉTpOS OU Ó piedra, roca, cueva, 
gruta, 
terpWwÍÓn; es = TÉTPLVOG. 
TUETT... dí, = TEGO... 


reÚdopal = TrUVHÁVOLAL, Ys. 1. 
TUEUUÁELG ESGA EV dór. =— TEVKNELG. 
mevxdAiuos y ov inteligente, pruden- 
te; sagaz; sensato, discreto. 
reeuxedavós Y óv amargo, funesto. 

TEÚMXN NS % pino marítimo; antorcha 
de madera de pino. 

TTEUVAÑELG ESTA EV y 

TEÚXIVOS ny ov de pino; Treukdels 
“HpardcorTos fuego de antorchas. 

revoopal fut. de Truv9Gvoyal. 

répavial 3,1 sing. perf. pas. 
pqaivw y pl. de Tepveiv. 
repácdal inf. perf. pas. de trepveiv. 
répacgual 3.2 sing. ép. HÉPAVTAL, par!. 
TEpADUÉVOS perf. pas. de paivu. 
rÉpatal 3.2 sing. perf. pas. de tepvelv. 
répnva perf. de paivo. 

rephoeral 3.2 sing. fut. perf. pas. de 
paivw y de tepveiv. 

reprbicopyar fut. perf. ép. de peidopa:. 

rEpidóuny, inf. nEepLSESD am aor. redup!. 
ép. de peidoyar. 

repibñcopal fut. ép. de peibouar. 

repveiv aor. inf. de un tema pev- matar 
[defect.] V. Ieivo. 

repofBñato 3.1 pl. plpf. pas. ép. de 
poPésw. 

TEPOBNyÉVIS ADV. con espanto, con 
terror, con miedo. 

réppadov aor. 2.2 de ppáte. 

rÉPpIAa perf. de ppigoo. 

repúaco: 3.2 pl. perf. de pu. 

TEPUYMÉVOS Y) OY part. perf. med. de 
peúy o. 

repulwe via ós part. perf. ép. depeúuyo. 

rÉcpuxa perf. 1.2 de pú. 

TEUAAYpLÉVO)G ADV. con precaución ; 
temerosamente. 

TEPÚANMAA y EPA perf. de pu- 
Aído. 

répuepal perf. pas. de púpo. 

rrébal inf. aor. de méoooo. 

rébw fut. de téCOO. 

TA [ y 7% ] ADV. ¿nterr. por dónde, en 
dónde, hacia dónde, a dónde; cómo», 
de qué modo; por qué. 

TO [ y TÁ] ADV. enclít. en alguna parte, 
en algún lugar, a alguna parte; de 
algún modo; poco más O menos: 
TM pév... Tin Se en parte... en parte 


éb. de 


TN Ya 


ah yavov ou tó ruda [planta]. 

amyeci-p ados ov de vellón espeso. 

sen yh Ts h manantial, venero, fuente 
¡esp. en estado natural]; origen, na- 
cimiento, principio; TróvTOU Tr. agua 
de mar; f TrnyN óxovovoa el senti- 
do del oído. 

TOÁAYVULL TR. fijar, meter, hundir, clavar 
(«atTá x9o0vos Óppora en tierra los 
ojos); construir, ajustar, ensamblar; 
helar, solidificar, cristalizar || INTR. 
helarse, solidificarse, cristalizar, cua- 
jarse; hundirse, clavarse; estar fijo, 
firme, bien arraigado, inmutable || 
MED. construir para sí. 

F, 3,2 pl. pres. ind. tmyvúvovo1, ». /. 
Tn yvÚo1; 3.2 sing. opt. pres. pas. TñY- 

" vuto Pl. Fed. 118 a; fut. TÍh8ow; aor. 
émnsa, ép. Tñóa, med. imnfápnv; 
perf. TéTDI, Íntr. y pas. TETNYA, 
plpf. EmemnYew; aor. pas. mix ny, 
3.2 pl. ¿p. TixDev, más frec. tmáyny, 

“ép. TáYNV, 3.2 pl. TUNE; fut. pas. 

" TTAYTTOLAN. 

mnyóc Y, óv espeso, sólido, compacto, 
fuerte; recio, robusto; grande, enor- 


, Te. 

TnyvAis ¡Sos ab]. f. glacial, helada. 

rnódA oy ou tó timón, gobernalle. 

rndúw - saltar (els oxápr a las bar- 
cas; Tredia lanzarse a través de las 
llanuras; Tr. peildova dar grandes 
saltos; TñSnya Tr. dar un salto); 
palpitar. 

rhñónuya aros vó salto, brinco. 

amdóv od tó parte plana del remo, pala. 

rnutis ios Y arpa lidia. 

nnyutóc Y óv fijado, plantado; com- 
pacto, bien ajustado, 

nñda [inf. mñAQu] aor. ép. de TÓáMAO. 

TñANE nuosg Y) casco, yelmo de pena- 
cho flotante. 

TmAlx«og Tr, o0v cuán grande, de qué ta- 
maño; de qué edad. 

rñAivos y, ov de barro, de arcilla i; 
SUST. 2. pl. figuras de barro. 

tmndóc 00 Ó barro, fango, lodo; arcilla. 

TnAwóns es fangoso, cenagoso; sucio, 
polvoriento. 

Tíñpa aros tó sufrimiento, pena des- 
gracia, daño; azote, calamidad; in- 
sulto. 

*nuaivo dañar (rivá T1 a uno en algo); 
asolar, devastar (nv yWv el país); 
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violar (UÚtep ópxia los juramentos) ¡| 
MED. dañarse a sí mismo. 
F. fut. npavó, ép. Través; part. 
med. con valor pas. TInUAVOÚnevos Sáf, 
Ay. 1155; aor. Emiunva, dor. pas, 
¿mnuávSnv. 

anuová %s h = rñpa. 

TenvÍxa ADV. ¿a qué hora? ¿cuándo? 

rey viov ov tó canilla [carrete con el 
hilo de la trama, que va cruzando 
la urdimbre]. 

rióa TñiEw aor. ép. y fut. resp. de Wi y- 
vUp!, 

rnós od ó pariente. 

rñpa as [jón. rñpn ne] h alforja, 
morral, saco de viaje. 

rypóg dá óv estropeado, lisiado; ciego; 
mudo; cojo, manco, ] 

Tnpów -Ó estropear, lisiar, mutilar; 
embotar. 

Tpwois ewcg % mutilación, pérdida 
de un miembro. 

TTxDEV 3.2 pl, aor. pas. ép. de unhy- 
vupl. 

TNxVALOS A OY y 

TÁXVLOG A Ov de un codo de largo o 
de ancho. 

TÍXUG Ew6 Ó codo; brazo; encorva- 
dura en el centro del arco; brazos 
de una lira. 

F. gen. TITXEOS, Zen. pl. TIÍXEDV y 
Taxbv (1, )/. o td. N, T.). 

riálo coger; prender cf. mélo. 

F. aor. émiaca, aor. pas. ¿máocdnv 
(N. T.). 

tualvw engordar, poner gordo. 

Trap TÓ INDECL. gordura, grasa. 

tióaE axos y fuente, agua de fuente. 

tmiónels esca ev abundante en fuentes. 
tle imp. aor. de rivw. 

muéelv inf. aor. ép. de “rivo. 

mieléw -W y 

tiélw estrechar, apretar, oprimir (tiva 

Mp6 hacer padecer hambre a uno); 
abrumar, angustiar, atormentar, aco- 
sar, empujar a la miseria; detener, 
coger; insistir sobre; reprimir , PAS. 
sufrir, angustiarse. 
F. «or. émieoa; aor. pas. emeodnv. 
De meléw: part. jón. Treleúpevos 
e. l, por meLeópevos, impf. ép. mélevv 
tamb. y. 1. 

mueiv inf. aor. 2.2 de trivw. 

rleipa ag AD]. f. de tricov. 

miépev inf. aor. ép. de tivo. 
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Iliepía as Á Piería [morada de las 
Musas, cerca del Olimpo). 

rleca 2.1 sing. fut. de vivo [N'. T. Ev. 
Luc. 17, 8). 

rieodelg par!. aor. pas. ép. de wélo. 

rinoda 2.2 sing. subj. aor. ép. de Trivo. 

tmidavo-Aoyía as í arte de convencer; 
lenguaje especioso. 

Tui gavós Y óv persuasivo, convincente; 
seductor; de gran crédito o autori- 
dad, muy influyente; agradable, in- 
sinuante; creíble, verosímil; que 
imita lo natural; obediente, dócil; 
fiel, sincero. 

tidavórns ntos % arte o don de per- 
suadir; verosimilitud. 

TudéGdDal inf. aor. med. de wrei9o. 

tidéw obedecer; confiar en. 

Trímxog ov $ = ri9mnE. 

TLDNA0-<payéwm -% comer carne de 
mono. 

ri9nE nxos ó mono. 

Ti imp. aor. 2.9 de wrivo. 

TidÓUNV aor. 2.9 med. ép. de rei9w. 

tridog ou ó tinaja [en gral. de barro y 
metida en tierra, para vino, aceite, 
etc.] (terpnuévos rr. tonel agujereado 
[el de las Danaidas]; trabajo en vano, 
objeto o persona con el que es inútil 
trabajar); ev tri9w $ kepapelía ytyvo- 
uévn el aprendizaje de la alfarería que 
comienza por las grandes vasijas, 
o sea, por lo más dificil [P/at. Lag. 
187 Bl]. 

rixpalvw amargar; agriar, exasperar; 
hacer duro [el estilo]. 

Tuxpía as dh amargura, amargor; ira, 
cólera; dureza. 

TUxpó-yapLos ov cuyas bodas son tris- 
tes. 

Tu«pós á Óóv cortante, picante, agudo; 
amargo, acre, penetrante; agrio, 
áspero, duro, cruel; odioso, aborre- 
cido (3eois por los dioses); Trikpos 
TéÉ9VNKE su muerte ha causado pena. 

TUAPÓTNG NTOG | = riepla. 

rriA val moverse rápidamente, flotar, 
ondear; acercarse a [daf. con o sin 
eri]. 

tridog ou ó Y) fieltro, sombrero de fiel- 
tro; calzado, tapete, cubierta de 
fieltro; coraza de fieltro. 

TUUEAN Ts h grasa. 

TupEeAñs és gordo, obeso. 

TUUTTAGVw y 


MTITT 


ripriAnut llenar (ppévas Jápoous <. 
alma de audacia); cubrir, obstruir: 
colmar, saciar, hartar || PAS. llenarse, 
saciarse, ir hasta el fin !]| mED. llenar 
para sí, llenar, ocupar. 
F. 3.2 pl. impf. pas. jón. Em(u)TrAtaro: 
fut. mTiñoow; aor. 1.2 Eminoa, ép. 
TAñÑOG, med, bmAncápnv; aor. 2.0 con 
valor pas. EmAñuny, 3.2 sing. ép. TARÑTO, 
3.2 pl. wAñvTtO; aor, pas. tmAnoSny, 
3.2 pl. ép. wAñoSev, fut. pas. Ano9í- 
coya (NV, T.). Cf. TrAñ9w. 

teígirronpt quemar, incendiar || 
arder. 
F. part. nom. pl. miutTpávtES; impf. 
tv-erriutrpny, 3.2 pl. Ev-erriumpacar; 
fut. Tpñoow, aor. Empnoa, ép. proa, 
perf. TéÉmpnmKA, pas. TÉTPNOLOL 0 
TéTpnuasr, fut. perf. pas. TeTphOOLO:, 
aor. pas. Empro9dnv. Cf. TpNIo. 

rivaxióiov ou tó y 

tuiváxiov ou TÓ tablilla para escribir. 

rival axos Ó fuente, plato; tablilla 
para escribir; mapa; cuadro, di- 
bujo; mesa. 

rivagós ú óv sucio, sórdido. 

telvog ov Ó suciedad. 

rivúcow hacer prudente, avisado; co- 
rregit. 

Tuvutí ño % prudencia, cordura, sabi- 

uría. 

tivutós % Óv prudente, avisado, sabio. 

ttívew beber; chupar, sorber; absorber. 
F. inf. ép. trwépev Trwépevol; impf. 
iter. ép. Tríveoxov, 3.2 sing. pas. éb. 
trivero; fut, miopar, 2.2 sing. trieoo 
(N. T.); aor. Emov, ép. Triov, imp. 
ríe Ti9; 2.2 sing. sabi. ép. tinoda; 
inf. melv, ép. méew y mépev, 2d. Trelv 
(N. T.); part. Tmiwov tmiovoa; perf. 
TméÉTTOKO, 3.2 pl. 1d. témoxav (Ñ. 
T.) ; pas. téTroual; aor. pas. emó3ny; 
fut. pas. TOMc0opal. 

tiopal fut. de triveo. 

telov aor. ép. de vivo. 

TiOV ADJ. nm. de tricov. 

tios a ov gordo, untubso. 

TLÓTNG NTOG Í grasa, áceite. 

rirmiAny = riprrAn pts 

TITPÁCAw y jón. 

TaiTPADAwW vender; traicionar. 
F. Las formas de perf. y aor. pas. son 
las mismas de TTÉQVTIL, D.s.0. 

mire caer (tri yA en tierra; Utro 
áfoo1 bajo las ruedas; trégev Úrrrios 


PAS. 


TrIpw 


cayó boca arriba); precipitarse, ti- 
rarse; atacar: “Epuws, Os tv kTÍpaC1 
Trímrreis Ámor, que caes violentamen- 
te sobre los poseídos por ti; caer 
muerto, sucumbir [a manos de uno, 
úrró con gen.]; arruinarse; ser venci- 
do, subyugado, expulsado; engañar- 
se, cometer un error; cesar, calmarse 
[el viento]; tocar [la suerte]; termi- 
nar (f treeoéeros Í uáxn cómo ter- 
minará la batalla); Tr. és Sákpua co- 
menzar a llorar. 
F. impf. ép. Timrrov; fut. TresoÚpoa, 
3.2 sing. jón. teoteroa, 3.4 pl, jón, 
TEDÉOVTO1; a0r. ÉTmECOV, ép. TréCOV, 
3.2 sing. subj. ép. trécmol, inf. Treoelv, 
ép. eotew; aor. td. meoa (N. T.); 
perf. TÉTTOKA, 2.2 sing. td. TréTrTCORES 
(N.T.) 3.2 pl. td. mértoxov(N. T.), 
part. ép. TETTEOS y TeTTnóOs -nuia, 
Poél. TTETTTOS. 

smipupuie ó vocablo egipcio equivalente 

+ a xoAos kdyadós. 

Iiioisdar iv ol pisidios [habitantes de 

+. Pisidia]. 

1íoos TÓ [sólo nom. ac. pl. roca] lugar 

* húmedo, pradera. 

sloca. [42, el vra] as $ pez (ushdvtepov 

“, AúTe Tricoa más negro que la pez). 

imiuoteutitós Y óv que inspira fe o 

” confianza, 

1ioteún creer, confiar [en uno, da?.]; 
estar seguro de, creer, dar crédito 
(tí a una cosa; tiví a uno; els Seóv, 
Emi rov Kúpiov creer en Dios, en el 
Señor), tener fe |] PAS. ser tratado 
con confianza [por uno, uTTÓ con 
gen.]; ser creido [por uno, útró 
con gen.]; (con inf. woteudels 4An deú- 
oem úá ¿eyes creyéndose que tú 
decías verdad); recibir en depósito. 

ruiorurós Y Óv fiel; puro, legítimo. 

xrlotig ewms % confianza, fe (miotiw 
pipe Tií, TrigTiV Exelv Trepí “tivos 
creer a uno); crédito [comercial]; 
buena fe; fidelidad; fe, creencia, fe 
religiosa; prenda, garantía; juramen- 
to (dev Trloteis Ópvuvor jurar por 
los dioses; TricTe: Aafeiv tiva reci- 
bir a uno en amistad con juramentos 

- mutuos); compromiso, pacto; me- 
dio de inspirar confianza, prueba, 
demostración, verdad. 
F. En jón. gen. triotIOS, dat, TricT1; 
mom. y ac. pl. iotIS, dat. tiorriot. 
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tuiotós Y Óv fiel, leal, honrado; creíble; 
creyente; dócil, sumiso; seguro, 
verosímil, cierto; genuino, verda- 
dero; convincente, firme; fidedigno 
Il sust. n. = relotig (rs ¿hsudepias 
1% motúó con la confianza propia 
de hombres libres). 

Truiotóms nos % fidelidad, honradez, 

uena fe. 

miotów -6 hacer a uno fiel, obligarle 
a ser fiel; ligar por una promesa, 
juramento o garantía; dar la seguri- 
dad, inspirar confianza || MED. ase- 
gurarse la fidelidad [de uno, ac.] || 
PAs. estar ligado por un juramento o 
compromiso; tener confianza. 

tios ADV. de buena fe. 

telovvos ov confiado en [daf.]. 

tígupes ép. eól. = téTTApES. 

reitvnpl ép. poét. = teetávvupt tender 
(xeipas los brazos; hépa una nube) 
Il. pas. descomponerse, esparcirse 
(xotrar los cabellos). 
E. part, wirvás; 3.2 sing. impf. ép. 
Títva, 3.% pl. med. TTÍTVAVTO. 

Tío = rito. 

trírea as % 4. = rloca. 

reitupa wv tá [sólo pl.] salvado. 

TeltuUg vos $ pino (rrituos TpóTTOV Éx- 
TpiPeodoar ser destruido como un 
pino [que no retoña)). 
F. dat. pl. ép. wituUOOw. 

muipañoxw [ y med.] hacer brillar; mos- 
trar, hacer ver, explicar, indicar, 
probar, declarar, anunciar. 
F. inf. ép. Tripovoxénev; impf. ép. 
TÍPavaKov. 

Tlwv ov [gen. ovos] gordo; abundante, 
rico, fértil; opíparo; grasiento. 
F. fem. rieipa y. s. v.; comp. TTIÓTEPOS, 
superl. TTiÓóTOTOS. 

miayá ús $ dór. = rAnyí. 

reAáytog a ov oblicuo, transversal, de 
lado, de flanco, de costado (rrAaylous 
Aafeiv Tous TroAepious atacar a los 
enemigos por el flanco; tá rAGyta 
los flancos; els TrAáyiov oblicua- 
mente; éx TrAaylou y kaTú TrAdyia 
de flanco). 

mAayxtós Y Óv errante, inestable; ex- 
traviado, loco, insensato. 

TAayxrtocúvn ns %h curso errante. 

ridáy¿a aor. 1.0 ép. de wháLo. 

riáyEw fut. de mháLo. 

TAd4YxBny aor. pas. de rio. 
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riálw hacer vacilar, hacer caer; apar- 
tar del camino recto, extraviar; 
chocar, pegar, sacudir; arrastrar, 
empujar; desconcertar, embrollar || 
MED y PAS. extraviarse, desviarse, 
andar errante; rebotar; salirse. 


F. impf. ép. wAáLov, med. rhalóunv; * 


fut. TiyEwm, med. TA“yEoyar; aor. 
Emdayéa, ép. mwAdyóx; aor. pas. É- 
TAdyx39ny, ép. TAG YyxSny. 

mAadels clon év part. aor. pas. de 
melo. 

rmriádw = rehálw. 

riAaiciov ov Tó cuadrado; batallón 
cuadrado « oblongo; tv tmiatoÍw en 
cuadro. 

Thaxods odvtos Ó torta. 

TAavátas ov d dór. = rAavÍtnc. 

riaváw -% extraviar, desviar, enga- 
ñar, apartar del buen camino || PAS. 
andar errante; errar, equivocarse, 
pecar, vacilar, apartarse del fin o del 
propósito, engañarse; divagar; o- 
brar con irregularidad; évúrmvia Tre- 
mAavnuéva sueños que acuden de 
vez en cuando. 

F. 3.5 pl. pres. pas. ép. TThavóWvVTa; 
fut. whiavhoow -ouor; perf. pas. Tr- 
TmAGvnuat; aor. pas, miavi9nyv. 

rAdvn ne h y 

rAdvn ua artos tó digresión, curso 
errante; viaje; error, extravío, ilu- 
sión de los sentidos. 

TUAÁVNG TTOG ADJ. 72. y f. = TAAVÍTNG» 

rAávnols eg % extravío, dispersión. 

TEAUAVÍÁTNE OV ADJ. ». errante, vaga- 
bundo; planeta. 

miávos ov errante, vagabundo, char- 
latán; engañador, impostor, 

rAávos 0v Ó = rAGvn; ataque de una 
enfermedad que se produce irregu- 
larmente. 

rhavówvtal 3.2 pl. pres. ind. pas. ép. de 
TrAaváco. 

TAGE axós % planicie, llanura, meseta, 
superficie, campo; mesa, tabla || PL. 
Tablas de la Ley. 

rAdoas part. aor. 1.2 de miooo. 

mAácya artos tó imitación, figura, 
imagen, invención, ficción, fábula. 

rhdcow [4. rAÁTTO)] formar, figurar, 
modelar; imaginar, forjar, fingir, si- 
mular, arreglar, inventar || MED. in- 
ventar en provecho propio (ywevS5ñ 
mentiras; TTpopácels pretextos); fin- 
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Sr y arreglarse, componerse, disimu- 

ar. 

F. fut. mrAáow -opor; aor. Emiaca 
-Suny; perf. mémiaxa TeTAGOAL aor. 
pas. EmiáoSny. 

rAáotns ov ó escultor, estatuario, 
imaginero, modelador. 

rmáhactih e % [sc. réxvn] habilidad 
para modelar, arte plástica. 

rhactós Y óv formado, modelado; 
fingido, imaginado, supuesto, falso. 

ITihátata as % Platea [ciudad de Beo- 
cia]. 

TEAATÁVIOTOG OU T y 

rhártavos ou % plátano [árbol). 

miateia ag % y. TAUTÚG. 

rAártn ns $ pala del remo; remo; bar- 
co; viaje. 

riAátos eos [ou] tó anchura, exten- 
sión; superficie, llanura; ac. AUTOS 
o TÓ TAGTOS de anchura. 

TAÁTTO ¿f. = TAGÁCGOW. 

rAatúvow ensanchar, abrir, extender; 
consolar, hacer feliz '! MED. ensan- 
char para sí ¡| pas. abrirse, extender- 
se. 

rAatús ela Y ancho, plano, liso, 
llano; fig. ythdos TrAaTús una gran 
risa; esparcido, diseminado; de an- 
chos hombros; muy abierto; salado: 
kóápua Trharéa castañas !| SUBST. f. 
calle ancha, plaza. 

rAarútrns nrog $ anchura; corpulen- 
cia. 

miétas = rhelovas. 

TAÉYpa atos tó cesto; red de caza; 
encadenamiento del discurso; tren- 
za. 

tmhteg = TA ElOvEG. 

rAe9 platos a ov de la largura o exten- 
sión de un pletro. 

trAégpov ov tó pletro, medida de 
cien pies; fanega. 

TAElV á41. = rehAtov | inf, de TrAtowo. 

rAelos a oy = meno] 
F. Comp. rheióTEpOS. 

TUACELOTÁALE ADV. muy frecuentemente. 

TEACÍOTOG Y OV SUPERL. de troAús mu- 
chísimo (tr. óutAos asamblea nume- 
rosísima); muy o el más grande, 
plausible, noble, el mejor; TrAcigTóS 
ely: TÍ yvoun soy partidario en 
gran manera de esta Opinión. ll ADV. 
rAeiotov muy, el más || EXPRESIO- 
NES: 5 TrAelorov lo más posible: 
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TmAciota, émi trAciorov, elg TrAsciotov 
lo más frecuentemente; 51% trAsio- 
ou lo más lejos posible, el mayor 
tiempo posible; exi trAciotov lo más 
posible, en el más alto grado, a la 
mayor distancia; ds émi (TO) TrAcio- 
Tov hasta el fin, lo más posible; 
oí mAcioros los más; TÓ TrAglOTOV, 
ó tmAsioros TOÚ Piou la mayor parte 
de la vida; d0as rmAsioras Súvatal 
cuántas puede, las más que puede; 
TAcioTa f más que; Ttrepi TrAciOTOU 
Trowiodar hacer el mayor caso de; 
TrAcioTOU Gros digno de toda consi- 
deración. 

riAelw = TrAéw. 

rAclwv [o rAéwv] ov [gen. ovos] Ccom- 
PAR. de TroAús mayor (TrA. ÓxAos más 
numerosa muchedumbre; d trAciwv 
AMóyos más conversación; és trAtovas 
olxeiv gobernar en interés de la ma- 
yoría; Trñgiwv Ó TrAoÚs la mayor par- 
te del viaje; ol trAsloves o TrAeÚves 
[£7dt.] los más, la mayoría; Tó TrAtov 
la mayor parte); provecho, utilidad; 
TrAtov Exe TIVOS ser superior a uno; 
mAtov troweiv hacer algo más, conse- 
guir algo, no perder el tiempo; ovSiv 
TmrAtov Troteiy no conseguir nada, 
perder el tiempo; £s wmrAtov, és TO 
TrAtov, ¿ri TrAfov aún más || ADV. 
rAtov más, además; rTAElOova o 
rAelw más. 

rihextós Y óv trenzado, entrelazado. 

TrAÉkw trenzar, entrelazar; componer, 

construir, formar; tramar, maquinar, 
urdir; arreglar, disponer || MED. tren- 
zar para sí. 
F. aor. Emdega -4unv; perf. mémioxa 
mérmieypor; aor. pas. EmaixSnv y é- 
TAóxny, part. mhoxels y TrAExEIS (éste en 
comtptos.). 

Tktoy n. de tTMwv. 

RAcoválw ser excesivo, sobreabun- 
dante; tener en abundancia; ser re- 
dundante, pleonástico; ser inmo- 
derado, arrogante, enorgullecerse; 

- amplificar, exagerar |¡ PAS. estar exa- 
gerado. 

RAcOVÁXIG ADV. más frecuentemente. 

RA covextéw -% tener más [que otro, 
gen. de pers.; de alguna cosa, gen. de 
«osa]; llevar ventaja, ser superior [a 
uno en algo, dal. y gen.]; ser arro- 
gante; ser rapaz, defraudar || PAS. ser 
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considerado como de mayor im. 
portancia; ser defraudado. 

TAcovéxtn a artos tó = TAEOVEE La, 

TAEOVÉXTNS 0U Ó y 

TrAE0venTtixÓs Y óv ambicioso, avar;. 
cioso; arrogante; interesado, eguis- 
ta; violento; engañador; adúltero; 
que aprovecha sus ventajas [sobre 
alguien, zen. de pers.]. 

rAeoveEla as [jón. mAcove gin ns] + 
ganancia, ventaja, superioridad [sc- 
bre alguien, gen.]; preponderancia; 
abundancia; codicia, ambición, ava- 
ricía, violencia; émi TrAeovefia para 
obtener ventaja [Jen. Mem. 1, 6, 12]. 

trheóvws ADV. demasiado; demasiado 
fuertemente. 

TiAtos a. ov = TAÑPNS: 

TAEÚLLO)V OVOG Í = TVEÚLIOIV, 

ThAEÑV jón. = mAtov. 

TAEDVES jón. = TAÉOVEG. 

TrAEÚVISG ADV. = TAEÓVIG. 

rAevpá ús [ jón. wmAEvpY To] % costa- 
do, lado; costilla; flanco; cuerpo. 

rAeuvpó-Dev ADV. de lado, al lado. 

ThEVPOo-orrÉw -6%Y romper las costillas. 

mAeupóv od TÓó = TAEUPÁ. 

mievcopal y rheucod pal fut. de TACO. 

TAeVoTÉOV adj. vbal, n. de Tr. 

Thiéu navegar, bogar; flotar; hacer 

una travesía, atravesar; nadar; TIA. 
oTóAov efectuar una expedición ma- 
rítima || Pas. ser navegado o surcado 
[el mar]. 
E. impf. ép. tMov; ful. TrAÚDOpa! 
y Tdeu0oÚpas; aor. Embevoa; perf. 
TmETAEUKO, Das. TÉTAEUVONO!; dor. pas. 
emdeva9ny. Cf. TADO... 

réwv ov [ gen. ovos] = mAELWv. 

TAÉWG A OY = THAÑENS- 

rAnyá ño h = TAÑYpBa. 

TAN YNV aor. pas. ép. de TAÑOOD. 

rAnyua aros tó golpe, palpitación, 
choque; herida, cardenal, contustón; 
aflicción, desgracia; lucha a golpes, 
a palos; paliza. 

rAñ9” = rAñto, de rirrAnul. 

rAñdos eos [ous] ró muchedumbre, 
multitud, masa, pueblo; la mayoria; 
ejército; asamblea popular; abun- 
dancia, cantidad, número, extensión; 
és TAñIOS en masa. 

rmAndúveo aumentar, acrecentar, en- 
grosar, multiplicar, llenar, llenarse || 
PAS. llenarse, crecer. 
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rAndúc vos | = TADOS. 

riAndúw y 

rmAñ9w estar lleno, llenarse; ser rico, 
abundar en; crecer, aumentar (6 
TAn Súvowv Aóyos el rumor más divul- 
gado; áyopás rAndovons ». áyopá) :| 
MED. aumentar. 

rmAn9openr ns % plenitud (mA. «yopñs 
hora en que el ágora está llena de 
gente); superabundancia, exceso. 

TAñxtrS ov ó pendenciero, camorris- 
ta, matón, valentón; insultador. 

nrAnxtilouyal batirse, pegarse, venir a 
las manos [con uno, daf.]. 

TAñATpOV ov tó zagual, especie de 
remo; instrumento con que se to- 
caba la lira, plectro, púa. 

rAnpuédlera as h falta, error. 

rAnuyedléw -0 faltar, errar, delinquir, 
descuidar; ofender, maltratar. 

TAnu-peAñs és desafinado; defectuo- 
so, malo; desordenado; inoportuno. 

rAñppuupa as y = rAnpupic. 

TAnuyopéw -% desbordarse, 

rAnupuupls (Sos h = rAnpupls. 

TAñp vn ne % cubo de rueda. 

rAngupis idos y ola; pleamar. 

TUAÑY ADV. más que, sino, excepto, 
salvo (trAmv doov salvo; excepto 
aquello que; TrAñv ka9'Soov salvo en 
cuanto); pero, y, y a más, y en 
verdad (mAnv GAMA empero, por 
otro lado); ¡ea! [ante imp.]; que [desp. 
de comp.) || prp. de gen. fuera de, ex- 
cepto. 

TLAÑvVTO 3.2 pl. aor. 2.9 med. de riyriAnpa. 

rAñta aor. ép. de TANocO. 

TAN¿-irmros ov que doma caballos; 
buen jinete, 

TrAñpns €s lleno [trivós, ÚTTó Ttwos de 
algo]; harto, ahito (A. tori Ineú- 
levos está cansado de ver); entero, 
completo; equipado. 

rAnpo-popéw -M llenar; desempeñar 
una función ¡| PAS, estar plenamente 
convencido, tener certeza absoluta; 
ser enteramente cierto. 

rAnpopopía as % plenitud; certeza. 

rAnpówm -% llenar, cubrir [una necesi- 
dad; equipar [un navío]; satisfacer 
[la cólera], saciar; completar, reali- 


zar; llegar, acabarse || MED. llenar o | 


equipar para si || pas, realizarse, cum- 
plirse. 
TANpwya artos tó y 


TAI 


TAÑPwOL ew6 A muchedumbre, tripu- 
lación, equipo, cargamento; suma, 
total; erección (mupás de una pira); 
plenitud, acabamiento; satisfacción, 
hartura; cumplimiento (toú vópou 
de la ley, N. 7. Ep. Rom. 13, 10). 

rAñoa1l inf. aor. de TriurTAnut. 

rAnsiálw acercarse [a uno, dat. o gen.) ; 
tener trato, vivir en la intimidad, 
ser amigo, compañero o discípulo 
[de alguien, daf.]; tener relaciones 
sexuales [con alguien, daf.]; dedi- 
carse al estudio [de algo, daf.). 

riAnclos a ov próximo, vecino || suBsT. 
m. vecino, compañero, camarada, 
conciudadano || ADV. TrAnolov cerca. 
F. comp. wAnotatrepos superl, trAno1- 
GÍTATOS, adv. comp. TTANDIAITÉPO y 
TAN OIGÍTEPOV. 

TreAnoró-xwpos ov vecino [de uno, 
dat.] || suBst. m, pl. vecinos. 

TAno- lotios ov que hincha las velas. 

rAncpová e % plenitud, hartura, sa- 
ciedad. 

rANyoow [4t. TAÑNTTO)] golpear (xopov 

rrogi el suelo con los pies bailando; 
xovigadov róSes irriray golpear el 
polvo los pies de los caballos, es 
decir, levantar el polvo golpeando el 
suelo); pegar, herir, chocar; alcan- 
zar, afectar; batir, vencer, derrotar; 
sobornar; conmover, aterrar || MED. 
golpearse. 
E. fut. miñEw, med. TTANE0UOa1; ar. 
éminta, med. Eminfápunv, ép. y jón. 
TAnfdpnv; aor. 2.9 redupl. ép. tmé- 
TAnyov TrémAnyov, inf. treTTAN Y épEv, 
3.2 sing. med. TremATyeTo, 3,4 pl. 
TETAN YOVTO; perf. TrETANYA, inf. 
TEMANYéVa1, part. TETTANYOS, perf. 
pas. TETANYUA; aor. pas. EmAñNyny, 
part. WAnyYeis, tamb. en comptos. É- 
TAGYnv, menos frec. ¿minx9ny, fut. 
pas. TANYNOOLAL. 

TANTO 3,2 sing. aor. 2.0 med. ép. de 
TmiprAnar y medido. A 

TAÑTTO df, = TAÑOGW. 

riAivdeúwm hacer ladrillos; construir 
con ladrillo; convertir en ladrillo 
MED. hacer ladrillos [para uso pro- 
pio]. 

TAiv9ndóv ADV. en forma de ladrillo; 
con las junturas alternando entre si. 

reAlvStvog yr ov hecho de ladrillo 

TAO toy ou tó ladrillito. 
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síAlvSos ou % ladrillo, adobe. 

mAlocoyal separar las patas, de donde 
marchar al paso [las mulas]. 

rAoLápiov ou TÓ bote, lancha. 

rAÓTpLOG 0Y = TAÁMIULOG. 

rólotov ov tó buque, nave, barca; esp. 
zatara. 

mAÓna LOG ou Ó y 

ahóxoc ov ó rizo, cabello rizado, ca- 
bellera ensortijada; trenza. 

reiAópevos part. aor. 2.0 med. de TréMo. 

xiAódos ov [-o0s 00] d navegación, tra- 
vesía, viaje; tiempo o viento favo- 
rable para la navegación; Seútepos 
TrAoÚús nueva tentativa, fracasada la 
primera. 
F. gen. td. whoós (N. T.); nom. pl. 
TrAoi. 

rmAoúctOG A OY rico, opulento; abun- 
dante; poderoso. 

rAoutéw -% ser rico [en algo, gen. o 
dat.]; hacerse rico. 

ndáoutifw enriquecer || pas. enrique- 

. cerse, llenarse [de algo, da?.]. 

fhourto- «partía as $ plutocracia [go- 

¡- bierno de los ricos]. 

ifhodrtog ou ó riqueza, fortuna, abun- 

:, dancia, tesoro; felicidad, bendición; 

:, Poder; ganancia. 

iA0xpóc 00 ó = rAÓMALLOG. 

rAuvós 00 ó lavadero. 

IDuvtápra wv rá fiesta del 25 del mes 

. de Targuelión en que se lavaban los 

- Ornamentos de las estatuas de Palas 
en Atenas. 

*Aúvo lavar, limpiar; injuriar, bur- 

- larse. 

, E. impf. iter. ép. TiMúveoxov; fut. 

: TTAUVÓ, ép. y jón. tAuvéw; aor. Em- 
Auva, ép. TAÚva, part. med. TTAUVáÁ- 

. MEVOS; aor. pas. tmAvInvV o EmAuVSnyv. 

*ALTw y 

RiwÍCw navegar. 

MAwLULOS OV y 
Watuos oy propio para la navega- 

. Ción, favorable para ella (mAwruo- 

, TÉpwv yevopiéveov cuando llegaron 

; Circunstancias más favorables para 
la navegación). 

RAwtóc Y óv navegable; flotante, que 
mada. 

Rio = TAL. 

3F. impf. ép. wAS0v; fut. TADHOOAL; 
aor, 1.2 miwoa, inf. TAGgQL, etc. ; 
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aor. 2.2 Emáwv -05 -0, part. TADOS en 
complos ; perf. TÉTADOKU. 

rvel” = rvéw. 

rvedpa aros tó soplo, viento; aliento, 
respiración; exhalación, olor; lla- 
marada; vida, alma; espiritu, án- 
gel, demonio, soplo divino, Espí- 
ritu Santo; viento de la fortuna, 
prosperidad; ToOUTO Tv. PéfBmke no 
cambió el viento. 

rveuparinós Y Óv espiritual, incorpó- 
reo; divino; que concierne al espí- 
ritu. 

rveúpLwv ovos ó pulmón, entrañas. 

TveÚCOp aL fut. de Trvéco. 

trvéw soplar, resoplar; respirar (ol 

Tivéovtes los que respiran, los vi- 
vientes; Trv. TrÚp estar inflamado, 
respirar fuego, centellear [los as- 
tros]; Tv. pévea respirar valor, estar 
animado por el valor); exhalar 
un olor (h3v agradable); inspirar || 
PERF, Trémvuual ser inteligente, sen- 
sato, estar animado, vivo. 
F. fut. trvevoopor y TrveuUgOÚLOA; ar. 
Émvevoa; aor. 2.0 ép, Emvuov, med. 
Emvúunv; perf. réTTVEUKA, pas. TréTTVU- 
pon, ¿nf. memviOO O, plpf. ép. TET- 
vúpnv; aor, pas. Emvevodny, ép. Em- 
vuvIny (y. /.). 

rviyngós ú4 óv sofocante, estrecho, 
apretado. 

TviYoG eos [ous] tó calor sofocante. 

mvlyw ahogar, sofocar, estrangular; 
angustiar; ahogarse; hacer sudar, 
hacer cocer. 

F. fut. tiviw, aor. Emméa, imp. Tevi- 
€ov; perf. pas. TÉTVIYUAIL; aor. pas. 
érrulyny. 

rvixtós Y óv ahogado, asfixiado, es- 
trangulado. 

revoh he ñ y 

rvoLh sh = TED pa. 

TIvúE nom. de Tluxvós y Tukvi. 

tión as % yerba, heno, alfalfa; césped; 
estío. 

roS-afBpós óv de andar afeminado. 

rrod-ayóc 0d Ó guía, sirviente. 

roS-¿ypa as $ lazo que coge al ani- 
mal por la pata; podagra [gota de 
los pies]. 

roda-virrráp Tipos Ó bacía para lavar 
los pies. 

rodá-vimTpov ov TÓ agua para lavar 
los pies. 
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rod-arós Y óv ¿de qué país? ¿de qué 
clase ? 

teoS-ápuns es de pies ágiles, ágil. 

rrodeWmv úvos Í piezgo de un odre; 
lengua de tierra. 

rrod-nyós od ó = nodayós. 

Tro8d-nvexñs és que cae hasta los pies, 
talar. 

Treod-Avepos oy rápido como el viento. 

toS-hpns es = rrodnvexñs. 

rodialos a ov de un pie de ancho o 
de largo. 

rrodllw trabar las patas de los anima- 
les, sujetar los pies con trabas. 

rrobloxos ou é piececillo. 

robwxera as h ligereza de pies, agili- 
dad. 

To$-wuns es ligero de pies, ágil, rá- 
pido, vivo. 

rrobwxla as h = rodWxeta. 

rot - = Trotéw. 

ron máis 0d d = nomtís. 

eri 3.2 sing. impf. ¡terat. de Two- 

0, 

rrodervós í óv deseado, anhelado, an- 
siado, añorado; digno de ser amado. 

tmódEV ADV. ¿de dónde? ¿por dónde? 
¿por qué? ¿cómo? 

rodév ADV. enclít. de alguna parte. 

rodéw -M [ y med.] desear, ansiar, an- 
helar, echar de menos; requerir. 
F, inf. ép. tro9mpevon, impf. ép. TrÓ- 
Seov, iter. trodteoxov; fut. todo, 
med. tamb. wodtoouat; aor. mó9noa 
y trróSecC, ép. tamb. TÓdECA. 

ro9% ñs % deseo, ansia, anhelo; nos- 
talgia; falta [de algo, gen.]; amor. 

ro9Fvar inf. aor. pas. de Trivo. 

rro9ntós Y óv deseado; deseable; de- 
licioso. 

TróDM ADV. = rob. 

TrroSÍ ADV. enclit. = rod. 

1Ó9-odog ou % dór. = rpócodos. 

rródOc ov É = rro9A. 

rol ADV. ¿a dónde? ¿hacia dónde? 
¿en dónde? ¿hasta cuándo? ¿cuánto 
tiempo? trol yAs; ¿en qué punto de 
la tierra?; trol ppevádv; TrOT yvouns; 
¿a qué pensamiento, a qué resolu- 
ción? 

rol ADV. enclít. a alguna parte, hacia 
alguna parte. 

trola as Y = róa. 

TOLÁELG EUA EV dór, = TotñElG. 


Trorm 


Tloías avros ó Peante [padre de Filoc- 
tetes]. 

roléwn -S hacer, fabricar, ejecutar, 
edificar, construir (poivixos Iúpal 
trerromuévos puertas hechas de ma- 
dera de palmera); realizar, efectuar, 
celebrar; engendrar, dar a luz, pro- 
ducir; obtener, sacar (tk Tis yfs de 
la tierra); causar (pópov miedo; 
ytAowta risa); poner (vónia évi ppegiv 
un pensamiento en el alma; eiprvnv 
'Apuevioss kai Xaddaloss paz entre 
Armenios y Caldeos Jen. Cirop. ; tiva 
és pquhaxfv meter a uno en la cár- 
cel); con dos compl., uno directo y otro 
predicativo del directo : w. twa áppova 
hacer o volver a uno insensato, ha- 
cerle perder el juicio; obrar, ser 
eficaz (h eúvoia TÓv á¿vIpwrTrwv 
érroie1 pGAdov Es TOUS AoxeSarpuovious 
la inclinación de las gentes daba más 
favor a los Lacedemonios, Tuc.); 
crear, inventar, componer (érrr ver- 
sos); suponer, representar: conside- 
rar Como, juzgar; procurar, asegu- 
rar; pasar [tiempo] ]] MED. hacer para 
sí, mandar hacer; procurar, adquirir, 
adoptar; crear, procrear; Tr. Aóyov, t. 
Aóyos; Tr. Aóyous, y. Aóyos; Tr. elprunv 
concertar la paz [cf. acf.] ; wv. ó5ov ha- 
cer una marcha, marchar; Tr. trAóov 
navegar; Tr. árróxpig1iv responder; Tr. 
PouAnv deliberar; Tr. IMpav cazar; Tr. 
páxas combatir; Tr. Opynyv irritarse: 
considerar como, tener por, suponer 
estimar, juzgar; efectuar, realizar: 
rroteioSar tiva GAoxov hacer de una 
su Esposa; Troweig9ar Up” EwuTÓ so- 
meter; Trap” óAiyov trowsiodar no 
hacer ningún caso; Ttrepi TroAAoÚ 
Troteio9ar hacer mucho caso. 
F. impf. ép. ToigOv 3.2 pers, síng. tamb. 
Trole1; med, TTOLEÚLNV; iter. jón. TO1- 
EOKOV, 3.2 sing. med, TROÉDKETO; fit. 
Toto, med. -opor; aor,tmoinoa, med. 
-Gpny, ép. Troinoa, med -SÁunv; perf. 
merrolnxa, med.- muor; plpf. td. Tre- 
Trolíixeiv (IV. T.) ; aor. pas. mom 9ny. 
etc. Obsérvese además las formas sin: 
Troéwo, Troó, Troglv etc. en Sófocles, etc. 

Toán ne Y jón. = rróa. 

TOM Els eoga ev herboso. 

rolnua atog tó obra, manufactura 
[mueble, estatua, etc.]; creación de 
espíritu, poesía, poema; acción. 
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nolnols €ws » acción, creación; adop- 
ción; fabricación, confección, cons- 
trucción; composición, poesia; poe- 
ma. 

zrolntéos a ov adj. vbal. de troréw que 
ha de hacerse; hacedero, factible. 

ron 0d ó creador, autor, fabri- 
cante, artesano; hacedor, legislador; 
poeta. 

xrotr)tinós Y óv creador, poético; in- 
ventivo, ingenioso || SUST. f. poética. 

zrontós Y óv hecho, creado; adapta- 
do; fabricado, trabajado, hecho con 
arte, artístico. 

rot -payéw - comer yerba. 

rrorxiAla as $ policromía, variedad de 
colores, variedad de tonos; habi- 
lidad, destreza; bordado, adorno, 

- atavío multicolor. 

romxlAAw pintar, bordar, hacer de di- 
versos colores; adornar, cincelar con 
arte; diversificar, variar; hablar con 
habilidad, con arte, con astucia, 
obrar pérfidamente |] PAS. Trerroik1A- 
por TRv yuxñv tengo espiritu hábil 

“Y y astuto. 

¡roba aros tó =— rowmiAla. 

¿Rondo- -HATNG OV Ó astuto, taimado, 
ladino. 

¿RoueAos y ov de colores variados, 
moteado, mosqueado, manchado; 
artísticamente trabajado; cubierto 
de pinturas; bordado; adamasqui- 
nado; variable, cambiante; artifi- 

' cioso, hábil, astuto; complicado, em- 

“  brollado, equívoco, oscuro || SUBST. 
nm. habilidad, astucia. 

roxido-cápBados ov de sandalias 
bordadas. 

Romi Aó-otoAoc ov pomposamente ata- 
viado. 

aro -w6 Óv de cantos obscuros 0 
enigmáticos. 

RomxlAwWS ADV. 

+ varia. 

«Rotualvw ser pastor; apacentar, cui- 

5. dar; guiar; alimentar |! PAS. pacer; 

*. ser recorrido, 

+ F. 3.1 sing. impf. ¡iter. ép. vrowaive- 
OKEV; fut. TOMLAVÓ; acr. trrolunva, 1d, 
émroipova (A. 7.). 

RoluYv évos Ó pastor, boyero, vaque- 
ro; guía espiritual, maestro; jefe. 
olyvn ns % rebaño; muchedumbre; 

grey, congregación de fieles. 


e 


de manera distinta o 


, 
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rroluvítos a ov concerniente al re- 


baño. 
, Trolviov ou TÓ rebañito, rebaño pe- 
queño; majadal. 


TrolvíY e Y rescate, expiación pecunia- 
ria por un homicidio; pecado, peni- 
tencia, satisfacción, pena; compensa- 
ción; castigo, venganza. 

nolvip.os ov vengador; punitivo. 

trolos a ov ¿cuál? ¿de qué clase? ¿qué 
(troiov TOV pÚúSOv Éerrres; ¿qué pa- 
labra has pronunciado? trolov termes; 
¿qué has dicho? trola TaUta Atyers; 
¿qué estás ahí diciendo? TáA Troi” 
áTTA; ¿qué puede ser eso? ¿qué será 
eso? Trolos 0; ¿quién no?; trola; 
¿cómo? ¿de qué manero. 

trolós á Óóv de tal o cual clase. 

rrotórnc ros h calidad, clase, especie. 

reorrrvúw jadear, sofocarse; apresurar- 
se, ser diligente, activo; con inf. apre- 
surarse a. 
E. impf. ép. sin aum. ToÍTIrVvOV. 
rolWwWÓns Es = rrolmñets. 

tróxos oy Ó lana; vellón, copo de lana, 
vellocino. 

rrOAtEs nom. pl. ép. de TroAús. 

rodepapyeiov ov tó residencia del 
polemarco. 

rodepapyéw - ser polemarco. 

rodepapxía as % dignidad de pole- 
marco. 

TrroAép-apxos ou ó polemarco [el ter- 
cero de los nueve arcontes de Átenas, 
que era, a la vez, general del ejér- 
cito]; jefe militar espartano y de 
Tebas, Mantinea y otras ciudades. 

roAdeuéw -% hacer la guerra, guerrear, 
luchar, combatir [contra uno, étrrl o 
TpÓS con ac.; con el auxilio de al- 
guno, oúv con dat. o perá con gen.]; 
atacar; disputar ¡, PAS. ser comba- 
tido, tratado como enemigo; ó Tró- 
Aejos érrodepeito había guerra; da 
érroAeuiS9n cuántas hostilidades se 
desarrollaron; ta trepi Tlúdowv érro- 
Aepeiro se luchaba en Pilos. 

F. fut. Trodeunow, med. con valor pas. 
Trodeunoopor Tuc.; perf. pas. TETTO- 
Aéunpaar; aor. pas. érodeun Inv. 

ToAeuñtos a 0v = TOokAEpós. 

todeunoelw desear la guerra. 

rodepilw = TroAepéw. 

rodeurxós Y Óv de guerra; concernien- 

i te ala guerra, belicoso, guerrero; 
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hostil, batallador; opuesto; enemigo 
de guerra || sust. f. ciencia de la gue- 
rra; s. grito de guerra; a, pl. artes 
de la guerra; ejercicios guerreros. 

TO ELIO ADV. en estado de guerra; 
TT. Exe TIpós TIVA ser hostil a 
alguien. 

Tro»éptOs A ov = trodeixós || sust. 
m. pl. los enemigos; m. sing. el ene- 
migo [colectivo]; f. territorio enemi- 
go; el enemigo en general; n. hosti- 
lidad; n. pl. artes de la guerra; ejer- 
cicios guerreros. 

To EpLOTÁPLOG OY [y -05 U 0Y] = zro- 
deuutóg | sust. a. pl, artes de la 
guerra, ejercicios guerreros. 

rokdeplotis o d guerrero, comba- 
tiente. 

rodeplws ADV. como enemigo, en 
actitud hostil. 

TroAepó-«A0VOG OvV que se agita en la 
batalla; que excita tumulto guerrero, 

rroAeóv-de ADV. a la guerra. 

ToAepo-Trotéw -% mover guerra, pro- 
vocar a la guerra. 

ródepos ov Ó guerra, combate, cho- 
que, lucha, batalla ($ r%v PapPápov 
Tródepos [gen. objetivo] la guerra con- 
tra los bárbaros; ó tóv Ieóóv tródepos 
[gen. subjetivo] la guerra de los dio- 
ses, el castigo que envian los dioses). 

roAepów -W enemistar || MED. enemis- 
tarse [con alguien, ac.] || pAs. con- 
vertírse en enemigo. 

rmodeúw labrar, arar, voltear la tierra; 
girar, recorrer, atravesar, moverse 
(xará Gáotu por la ciudad). 

Tokéw - = Trrodeú. 

rokAéwv gen. pl. de TroAus. 

ródewv gen. pl. de TÓMS. 

TeóAna ac. de tróMs. 

rrodá ás h cana. 

roAiás ádos ADJ. f. protectora de la 
ciudad. 

roMíw fundar, edificar; colonizar. 

F. «or. ép. TÓMOOA; perf. pas. TTE- 
TóMOpO1, 3.2 sing. plpf. ép. Twerró- 
MOTO. 

roAhtns ov ó = roAlrng. 

TróAMv-Í€ ADV. a la ciudad. 

ToAto-«pótacpos ov cano por la sien. 

roAtopxréw -6 sitiar, cercar, bloquear; 
asediar, angustiar, atormentar. 

ro Xiopuntéos Y oy adj. vbal. de ro- 
Aopxéw que debe ser sitiado. 
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rodMopxía as [jón. rroAMopxln ns] y 
sitio, cerco, bloqueo; asedio, obse- 
sión, tormento. 

TrroAtós óv [y -ós á óv] gris, blanco, 
cano, grisáceo; canoso, 

roALodxo5 ov protector de la ciudad. 

TiÓMOG Ec % ciudad; acrópolis, ciuda- 
dela; la ciudad y su territorio; pa- 
tria; Estado; isla habitada. 
F. gen. ép. y jón. rÓMMOS TróMoOS, ép. 
tamb. Tróleos; dat. tróder, ép. TróAn:, 
ión. tamb, “ÓM:; ac. TrÓMV; voc. TÓM; 
du, ón tTÓAN y TÓAEL, TroAtow; p/. 
mom. TTÓME1S, Ép. TEÓANES, ÉD. y Jón. 
TróMES; gen, TróMEcOV, Ép. y jón. TTOAL00vV ; 
dat. wóMeor, ép. troMeo (0) 1, jón. rÓM- 
01; ac, TródelS, ép. TróAnos, Tróleos, 
jón. TrÓMs, éb. y jón. TrÓMaS. 

róMopa aros tó ciudad, ciudad pe- 
queña; conjunto de ciudadanos. 

ronrr-áp xa ov d jefe civil de la ciu- 

ad. 


roArrela as [ jón. roAnin ne] $ y 

TroAMrevpa autos tó derecho de ciuda- 
danía; vida de un ciudadano, rela- 
ción de los ciudadanos con el Estado, 
vida pública; administración del 
Estado; política; constitución de 
un Estado, forma de gobierno, ré- 
gimen político, gobierno de los 
ciudadanos por sí mismos; Estado, 
democracia. 

roAtreúw [y med.] vivir como ciuda- 
dano, ser ciudadano, tener derecho 
de ciudadania; participar en la ad- 
ministración pública, gobernar; ser 
hombre de Estado, ser político. 

tmoArmin nc | = rokrrela. 

rrokitng ov 3 ciudadano, conciuda- 
dano. 

moArrixós A óv ciudadano, cívico, 
civil, de ciudadano, de ciudadania, 
del Estado; político, constitucional, 
público; perteneciente ¿un gober- 
nante || sumsr. m. el hgdmbre de Es- 
tado; f. la politica, la ciencia de 
los asuntos del Estado; nm. = roAi- 
wat; nn. pl. los asuntos civiles; las 
ciencias políticas y administrativas. 

rrokMiris 1806 % ciudadana. 

rroAlxvn ns Y ciudad pequeña, pobla- 
do; fuerte, ciudadela, 

ro AAGx1(g) ADV. muchas veces; a me- 
nudo; quizás, acaso [después de yn. 
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el, dv, el un, iva uh = /af, ne forte, 
si forte, nisi forte]. 

TOAAG-TTAUOLOS A OY y 

roAharrhaciwv ov [ gen. ovos] y jón. 

groAAa-TrA fotos a ov muchas veces 
mayor o más fuerte [tiwvós que una 
cosa] || ADV. troddarrAácia muchas 
veces más, 

roAAax [o roddaxñ] ADv. muchas 
veces, en muchos casos, de muchas 
maneras; en distintos puntos [Twxc, 
7, 43, 1). 

roMmaxódev ADV. de muchas partes, 
de muchos lados; por muchas razo- 
nes. 

TOA xó9! ADV. en muchos sitios. 

noAdaxóo€ ADV. a muchos sitios. 

TOAMAXOÓ ADV. TOAAMAXT y TO- 
AMIXÓDL. 

rOAAaxXGÓs ADV. de muchas maneras, 
de muchos modos. 

TOAAÓS Óv éb. jón. poét, = TroAÚS. 


moAAo0GTN-LÓPLOG OY que es una pe- ' 


queña parte ¡| SUBST. 2. una pequeña 
parte. 

rroAkooTóc Y óv pequeño, insignifican- 

- te, mínimo. 

iródos ou ó polo, eje; cielo, bóveda 

' celeste, reloj de sol. 

oAÚ £. de oks. 

rmodú-avos ov célebre, famoso. 

noAu-«iÉ ¡MOS AD]. 2. y f. impetuoso; 
penoso, trabajoso. 

roAu-avópéw -M estar muy poblado. 

roAv-ávópiov ov TÓ cementerio. 

rroAv-avOhg És abundante en flores; 
florido. 

-TroAVavdpuwría as y población nume- 
rosa. 

toAv-áVOpwTros ov muy populoso. 

MOAU-ÁPYUPOG OY rico, que posee 
mucha plata o mucho dinero. 

'roAv-ápr)itos ov muy deseado, muy 
invocado. 

rroAv-apuñs és rico, abundante. 

TOAV-ÁPUATOG OV que tiene muchos 
carros. 

«roAó-apvt [dat.] rico en rebaños. 

rodu-apxia as ñ poliarquía [gobierno 
de muchos]. 

ToAu-Bev9hc és muy profundo. 

RoAÚ-BfouvAos ov muy prudente, muy 
sensato. 

toAu-fBoúrns ou Ó rico en rebaños de 
bueyes. 
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rroAu-yn9hs és que alegra mucho 
alegre, gozoso. 4 

rroAú-yAwocog ov de muchas lenguas 
de muchas voces (díc. de un oráculo); 
repetido muchas veces o exhalado 
en voz alta (Poñ grito); que habla 
muchas lenguas, poligloto. 

toAv-yovia as h fecundidad extraor. 
dinaria., 

TcoAd-yovog ov fructifero, fructuoso; 
prolifero. 

rroAu-Saldados ov muy artístico; muy 
hábil. 

TOAU-ÓÁAPUVOG OY y 

TUOAÚ-DAMPUZ VOG ADJ]. M. y f. y 

roAu-dáxputos ov muy llorado, la- 
crimoso; muy lamentable; que causa 
muchas lágrimas. 

toAu-dárravos ov pródigo, derrocha- 
dor; costoso, 

ToAU-deipús ádos AD]. 2. y f. de mu- 
chas cimas. 

TtoAv-óévópeos ov abundante en árbo- 
les. 

tmoAú-deopos ov de muchos clavos; 
muy bien unido o construido, 

TroAv-Sipios ov muy árido, muy seco, 

roAv-Swpla as h munificencia, libera- 
lidad. 

rro Aú-Ówpos ov muy ricamente dotado. 

TmoAu-elóñs é de varias clases, va- 
riado, de varias formas; TroAvei5f 
pdyyeddar dar gritos diversos. 

TLOAÚ-EUVATOS OV muy deseado. 

TOAU-EÚCTAGYXVOG OY Muy Ccompasi- 
vo, muy misericordioso. 

rmoAú-L nidos ov muy deseado, muy 
buscado, muy amado; lleno de en- 
vidias. 

ToAv-[vyos ov de muchos bancos de 
remeros. 

todv-nyephs Es reunido en gran mu- 
chedumbre. 

TOAU-ÁAPatos ov muy amado. 

ToAu-nxfÁs és de sonidos variados, 
sonoro, resonante. 

rroAv-Dapoñs ég muy animoso, muy 
audaz. 

TroAv-SpúANTOG OY muy renombrado, 
célebre, famoso. 

TmoAú-9upos ov de muchas puertas; 
fig. de muchos agujeros. 

TroAú-9utog ov de muchos sacrificios 
o victimas. 
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rroAvtópeln ns h$ gran ciencia, pruden- 
cia o habilidad. 
moAú-tópig log [o €Wwc] ADJ. m2. y f. 
muy sabio, muy astuto. 
TUOAÚ-LTITOS OV que posee muchos ca- 
ballos. 
ToAU-«ayuhs q muy seco, muy ar- 
diente. 
roAuxapría as ñ gran cosecha, abun- 
dancia de frutos. 
TroAÚ-KAPTTOG OV muy fructífero, muy 
abundante en frutos. 
roAunepdeln ns $ astucia. 
ToAu-xepóñs és astuto, ladino. 
rroAÚ-Xepuws wv [ac. sing. m. -wv] de 
muchos cuernos (tr. póvos matanza 
de muchos animales cornudos). 
ToOAÚ-K«E0TOG OV ricamente bordado, 
recamado. 
roAu- «nó és muy afligido; muy 
aflictivo, penoso. 
ToAú-«Aav(o)rog ov muy llorado, muy 
lamentable. 
ToAv-XAÑtG 105 ADJ. 1. y f. de mu- 
chas filas de remeros. 
ro Aú-«Anpos ov de muchas herencias, 
muy tico. 
rroAú- «Ar tos ov llamado de muchos 
países. 
TroAÚ-«AvoTOG ov de olas muy agita- 
das, tempestuoso. 
To AÚ-Y«puntog ov muy trabajado, tra- 
bajado con gran esfuerzo. 
TOAU-AVNPLOS OW muy montañoso. 
TEOAÚ-MOLVOG OY común a muchos o 
todos. 
rodu-xotpavla as [jón. TOAV-40tpa- 
vin ns] ñ gobierno de muchos. 
TOAU-TÁpwV ov [gen. ovos] opulento, 
_TEOAÚ-AWMpLOG OY muy divertido. 
TroAÚ-XxwI0G OY de muchos remos. 
ToAu-Añtog ov rico en campos de 
trigo, opulento. 
ToAv-AkMiotos ov muy suplicado, muy 
invocado con plegarias. 
toAvAoyla as Y locuacidad. 
troAuv-Aóyog ov locuaz, charlatán. 
rokAuv-padñs és muy sabio. 
ToAu-peAñg és de muchos miembros. 
ToAv-UepÓos ADv. de muchas mane- 
ras, en muchas partes. 
TrroAv-unxás ádos ADJ. f. muy bala- 
dora. 
teoAú-pnAog ov rico en carneros, en 
rebaños. 
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TEOAÚ-AMTIG 106 ADJ. MM. Y f. muy pru- 
dente; muy hábil, sagaz, astuto. 
roAvynxavía as [jón. Toldupnxavin 
ns] % destreza, habilidad inventiva. 
roAv-uñxavos ov hábil, ingenioso, 
rico en recursos. 

TOAÚ-LUNOTOG y ov muy solicitado. 

roAú-ox9og ov muy afligido, abru- 
mado de trabajos. 

rroAú-uudog ov muy locuaz. 

roAú-Eevos ov muy hospitalario, muy 
visitado. 

roAú-Eeotos ov artísticamente pulido. 

TroAú-oLvOG ov rico en vino. 

rroAv-óuparos ov de muchos ojos. 

rroAv-opla as % abundancia de víveres. 

roAv-raírmalos ov muy taimado. 

roAv-Tápwv ov [gen. ovos] muy rico; 
muy atribulado. 

roAu-melpla ac ñ gran experiencia. 

rroAu-rev9 Ag és muy doloroso, fu- 
nesto. 

rroAu-ridaE axog AD]. mM. y f. abun- 
dante en fuentes. 

TOAÚ-TIMPOS OY Muy amargo || ADV. 
TOAÚTUAPA MUY amargamente. 

ToAÓ-TAGyxtog ov vagabundo, que 
anda errante por todas partes, que 
corre [el tiempo]; que extravía, que 
lleva lejos del buen camino; in- 
cierto. 

roAuv-mAávn toc ov vagabundo, in- 
constante. 

TrroAv-rAndíñs és abundante, muy nu- 
meroso. 

roAv-rAndia as % gran abundancia. 

ToAú-mAox0s ov ensortijado, enrolla- 
do; muy complicado, enmarañado, 
astuto, taimado. 

rroAv-molxikos ov muy variado. 

rroAú-rovog oy muy doloroso, muy 
trabajoso, 

TOAÚ-rous ouv [gen. rrokúrrodos] de 
muchos pies || susr/»z. pulpo. 
F. gen. ép. TrovAútpoSos; ac. TOUAÚ- 
Trouv, td. TToAUTTOSA. 

TOAUTTPAYypovém -S% ocuparse en mu- 
chas cosas, meterse en cosas ajenas, 
ser intrigante; mezclarse en innova- 
ciones políticas. 

roAurpayuocóvn ns % ingerencia in- 
discreta; espíritu de intriga, celo 
excesivo o indiscreto; curiosidad, 
indiscreción; pasión por los nego- 
cios, afán de novedades. 


TTOAU 


TOAV-TPÁYLWwV OV [ gen. ovos] entreme- 
tido, intrigante, enredador, embro- 
lón; indiscreto, impertinente; muy 
ocupado. 

TOAVTENYMOVÉWw -M jón. = TOAVTPAY- 
povéwn. 

ToAU-TTPÓBaTOG OV rico en rebaños. 

TOAÚ-TTVXOG OY muy abrupto, de 
muchos desfiladeros. 

TOAÚ-TTUPOG OV rico en trigo, fértil en 
trigo. 

reo Ú-ppapos ov fuertemente cosido, 
unido. 

TOAÚ-PPNY NVOG AD]. 22. y f. y 

TOA Ú-PpNVOG OV rico en rebaños. 

TOA Ú-PPUTOG OY que corre abundante, 
de curso impetuoso. 

TrokAús roAAf TrOAÚ mucho, numeroso 
(Aaós pueblo; TñS y As oU TroAAñ no 
mucha parte de la tierra; rroAAr TñS 
xódpas gran parte del país); precedido 
del artic, tiene fuerza de superl. (6 o- 
Aus orpatós la mayor parte del ejér- 
cito; ol TroAdoí los más, la mayor 
parte de los hombres, la multitud, 
el pueblo; TO TtroAú, TO TroAdóv 
[£1dt] o Tx troMMá la muchedumbre; 
TÓ TroAñov TOÚ xpóvou [Fd?] la ma- 
yor parte del tiempo; tó TroAú ToÚ 
“EAAnvikoÚ la mayor parte del ejér- 
cito griego); frecuente  (tmoAAós 
[predicat.] Meyov [Hdt.] que habla 
frecuentemente); alto, elevado; vas- 
to, espacioso; grande, ancho, largo, 
fuerte, poderoso, profundo, de gran 
valor; todo entero || ADV. TOAÚ 
y moAñdá mucho, con mucho, ente- 
ramente, muy; tmoAkóv = TroAú; 
rokAkod enteramente, muy, mucho; 
TOAAOD ante compar. mucho || EXPRE- 
SIONES 514 TroAAoÚ a gran distancia, 
después de mucho tiempo; ¿x TroA- 
AoÚú a gran distancia, mucho tiempo 
antes; érri TroAú por gran trecho o 
extensión, (en) gran parte [de espa- 
cio o tiempo, gen.]; ds émi (TO) 
TTroAú ordinariamente, las más veces, 
la mayor parte del tiempo; Tapa 
TTOAÚ en gran parte. 

F. gen. 1roAAoÚ -ñis -0U; dat. TOMÓ 
$ -%; ac. troAúv TroAAñv TOAÚ; ép. 
jón. poét. TTOAMÓS -N -Óv, y TTOUAUS -U, 
ép. poét. gen. sing. tOAtos; nom. pl. 
Trokées els m. TrOAÉU; gen. TOAEWwV, f. 
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Trokéo1, TTOAÉCO1, TTOMECO1, f. TTOAAÑO1 ; 
ac. Troktas TroAeis. 

roAvcapxla ag y obesidad, corpulen- 
cia, extrema gordura 

TrOAÚ-GAPAOS OY de muchas carnes. 

rroAvorría as % abundancia de trigo o 
de víveres; fertilidad. 

TroAÚ-citos Ov abundante en trigo o 
víveres. 

roAú-axapduos ov que da grandes 
saltos, que salta sin cesar. 

ToAv-arepñe és muy diseminado. 

TOAÚ-OTAAYVOS OY rico en misericor- 
dias, muy compasivo. 

ToAU-oTÁpulAos ov abundante en 
uvas, en viñas. 

roAu-otepíñs Es coronado de [ gen.]. 

TroAÚ-otovos ov gemebundo; infortu- 
nado; muy doloroso; funesto. 

To AÚ-OxX10TOG OY hendido, dividido 
en muchas partes. 

toAu-texvía ag % gran número de 
hijos, fecundidad. 

TroAutédera as [ jón. rohuteAelín ns) í 
gran lujo, magnificencia, preciosi- 
dad; gran gasto, despilfarro. 

TrroAu-teAñhg és lujoso, costoso, magní- 
fico, caro; pródigo, derrochador; ex- 
celente, superior. 

TOAUTEAGG ADV. suntuosamente. 

TOAV-TÍLANTOG OV y 

TUOAÚU-TULOG OV y 

ToAÚ-TLTOG OY muy honrado, muy es- 
timado, precioso. 

TOAÚ-TAUAG AVTOS AD]. 2. y 

TOAUV-TANBwV OY [ gen. ovos] y 

TOAÚ-TANTOG OY que sufre o ha sufri- 
do mucho. 

ToAv-tpápowv ov [ gen. ovos] abundan- 
te en palomas. 

ToAÚ-tper)roG ov de muchos agujeros. 

roAvrtporría as [ jón. rroAvreorrín ne] 
ñ habilidad, destreza; astucia. 

rmoAú-tpgorros ov hábil, diestro, pru- 
dente; astuto, taimado; vario, mul- 
tiforme; que viaja o ha viajado mu- 
cho || sust. n. astucia, Zac. 3, 83 ¡| 
ADV. TroAvtpórtos de muchas ma- 
neras N. T. 

rroAu-páppaxos ov hábil conocedor 
de los remedios o de los venenos. 

TroAÚ-<pnos ov rico en voces, donde 
se pronuncian muchos discursos; rico 
en canciones; famoso, celebrado. 


TmoAMéwv, TroAñúcov; dat. trOAAoio1w, | TrroAú-ep9opos ov arruinado, asola- 


492 ToAu 
do, destruido enteramente; lleno de 
horrores. 

roAú-plAorcffos ov resonante, brama- 
dor. 

TroAó-cpopfios ov [o -og y ov] que ali- 
menta a muchos. 

roAupogía as Y gran fertilidad. 

TmoAÚ-<ppovtig 105 ADJ. 2. y f. lleno 
de preocupaciones. 

ToAuppocúva ns % cordura, pruden- 
cia, 

To AÚ-ppuv ov [ gen. ovos] muy pruden- 
te, muy ingenioso, muy fecundo en 
recursos, muy hábil. 

TroAÚ-xaAxOG oy rico en cobre o bron- 
ce; de bronce. 

TOA Ú-XELP XELPOG ADJ. m. y f. de mu- 
chas manos. 

roAxepla as $ multitud de manos o 
brazos, es decir, de obreros o de per- 
sonas. 

TroAu-xpóvios ov duradero, que dura 
mucho; antiguo, que hace tiempo 
que dura. 

TOA Ú-XPUSOG OY rico en oro. 

TroAvpnepla as Y gran número de vo- 
tantes; diversidad de votos. 

TroAú-nopis 105 AD]. mn. y f. lleno 
de guijas. 

TEOAV-WVULLOS OV de muchos nombres; 
venerado bajo muchos nombres. 

TroAv-wrróc Óv de muchas mallas. 

tmópa aros tó bebida. 

toyralos a oy que conduce, conduc- 
tor, que guía o acompaña, que pro- 
tege, favorable. 

ropurela as % injuria, invectiva. 

routes Eme Ó conductor, guía; que 
forma parte de una procesión. 

tourew guíar, conducir, acompañar; 
tomar parte en una procesión, pre- 
pararla; injuriar [a uno, gen.]. 

tour e % envío, misión; entrega; 
impulso, inspiración; vuelta a la pa- 
tria; escolta, acompañamiento; pro- 
cesión religiosa, pompa solemne; 
protección de los dioses; brillo [del 
estilo]. 

reoureitós A Óóv que concierne a las 
procesiones o ceremonias públicas. 

reóurios ov [o-og y ov] que conduce; 
enviado, transmitido; guía, mensa- 
jero. 

rrourrós 0% Ó % guía, compañero, con- 
ductor; mensajero, guardián. 


TOPE 


rovén -% [y med.] trabajar, fatigarse 

[por algo, trepí com ac.]; luchar con 

fatiga; sufrir [algo, ac.; por alguno 

o por algo; dat. o útTEp con gen.]; estar 

enfermo; conseguir  penosamente 

(xpnuata riquezas); afligir [a uno, 

ac.]; esforzarse; ser derrotado, ven- 

cido, acosado. 

F. En Hom. sólo med, Toviouca; inf. 

Trovésodor, part. ép. y jón. TTOVEÚPEVOS ; 

3.2 sing. impf. ép. TroveitO; fut. Tro- 

vijoouor (td. Trovégouat); aor. 3.2 

sing. ép. Ttovhoarto; subj. ép. Tro- 

vñcoar; perf. wmerróvnuoa 3.2 pl. jón. 

TerrovéoTOr; 3.2 sing. plpf. ép. “re- 

TróvTTO. 
rovrnpevop.aL obrar mal, ser un mal- 

vado. 
reovrpla ag % malicia, maldad, perver- 

sidad, vicio. 
rovnpós á óv difícil, fatigoso, pesa- 
do; defectuoso; enfermizo; contrario 

[viento]; malo, perverso, maligno; 

cobarde, bajo, vil; propio de un 

cobarde; dañoso, peligroso || sust. 
el diablo; ”. el mal, el vicio, 

TOvnpo-póyos ov crítico poco indul- 
gente, criticón. 

TOVNPÚS ADV. mal; Tr. Exe estar en 
mala situación. 

xeóvos ou ó trabajo, fatiga, dificultad; 
ejercicio fatigoso; obra difícil; ocu- 
pación, negocio; padecimiento; do- 
lor, angustia, infelicidad; fruto, re- 
compensa del trabajo; combate, 
batalla. 

rrovtilw precipitar al mar. 

F, part. aor. pas. Tovrio dels. 
trrovrixós Y óv póntico, del Ponto. 
reóvrios a ov del mar, marino, marí- 

timo. 
rovró-Dev ADV. del seno del mar. 
Tróvrov-d€e ADV. al mar. 
TOVTOTOPEÚW y 
ToOVTOTOPÉw -% navegar por el mar. 

F. inf. pres. ¿p. rovrotropesutpevar. 
TOVYTO-TTÓPOS OY que recorre el mar, 
rróvtTOS OU Ó mar, alta mar, ponto, 

F. gen. ép. (Ex)Trovtópw. 

TróROL INTER]. ¡Oh! ¡ah! ¡ay! 

TÓópSaAte EwG Y = TrápSaAts. 

ropela as $ viaje, camino; marcha de 
un ejército, expedición; paso, ma- 
nera de andar, 

Topeiv «or. 2.2 de inf. procurar, su- 


Tope 


ministrar, proporcionar, dar; rea- 
lizar; cumplir, causar; entregar, 
confiar; traer ( Seúpo Onota aquí a 
Teseo, Sóf. E. C. 1124) || PERF. Tré- 
TrpwrTaJ está determinado por el 
destino; part. wmempupévos determi- 
nado por el destino; $ trerpupévn 
destino, hado. 
F. aor. ind. Emopov, ép. trópov, part, 
TTOPDV; perf. v. supra. 

7rOPEÚCLLOG Ov que puede ser atra- 
vesado. 

rropeutéos a ov adj. vbal, de Tropeúw 
que debe ser atravesado; Tropeutéov 
n. hay que ir o marchar. 

rropeún llevar, transportar (mrotauóv 
TIVA a uno al otro lado del río); 
conducir, escoltar; enviar || MED. y 

PAS. ir, marchar, viajar (toiv TroSoiv 
a pie); irse (Ek Sóuwv de casa); ale- 
jarse (Giró ToÚ oOTpareúparos del 
ejército); atravesar, pasar (rá 5úo- 
Para regiones de difícil acceso); de- 
jarse llevar; entrar en ([ac.]; venir, 
salir [de algún sitio, gen.]; ir al 
lecho de [trapá con ac.]; tropeúeoda: 
51% Túóv hSovdv dejarse llevar por 
los placeres; Utréporrra tropeúegda: 
comportarse desdeñosamente; Sia 
TÓwv Óuoloyoupévov TT. razonar so- 
bre argumentos convenidos. 
F. fut. topeúcow; aor. Emópeuoa | 
MED. y PAS. fut. TOPEÚdOLAL; ar. 
trropevoáunv y Emopeúdnv; perf. Tre- 
TÓPEULIOA. 

ropdéw -% saquear, devastar, asolar; 

. —vltrajar, maltratar, atruinar; sitiar. 

róp9NoOIC Eme % saqueo, devastación. 

,top9ueiov [jón. ropdFuñtov] ov tó 
estrecho; navío, barca; pasaje, bar- 
caje. 

rop9yeds éws ó barquero; marinero. 

rop9ueúw llevar, transportar, pasar; 
atravesar; hacer pasar. 

TopdyYñtov ou TÓ jón. = rop9yeiov. 

.tróp9uoc ov ó transporte, viaje por 
agua; estrecho, brazo de mar; mar. 

ropidw abrir camino, dar paso; pro- 
curar, suministrar, proporcionar, 
dar; enviar, llevar; entregar; dis- 
poner, preparar, terminar, adquirir 
|| MED. procurarse, conseguir || PAS. 
ser procurado o provisto. 
F. fut. mTOpIG (inf. tropreiv), med. 
-oUpoa; aor. imópica -áunv; perf. 
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TETTÓPIKA, pas. TrerópicuOo! (tamb. con 
valor med.) ; 3.2 sing. plpf. Emerrópio- 
10 Tuc; aor. pas. tmoploSnyv; fut. pas. 
TopidIñoopar. 

Tópipos ov ingenioso, sagaz, fértil en 
recursos; bien provisto o abastecido. 

Trópis ews [o toc] Y = rrópras. 

topicuós 0% ó medio de procurarse, 
expediente; medio de ganar, ga- 
nancia, mérito. 

roprorás 0% $ proveedor, que sumi- 
nistra, autor, administrador. 

Tropictitós Y óv que procura o sumi- 
nistra; que puede suministrar o es 
apto para ello. 

rrópxmc ou ó anillo para fijar el hierro 
de la lanza en el asta. 

Tropvela as % prostitución; acción des- 
honesta [adulterio, etc.]; idolatría. 
topveún fornicar; hacerse idólatra, 

apostatar || MED. prostituirse. 

Tópvn ne % mujer mala; idólatra. 

trópvos ov Ó disoluto, libertino, salaz. 

Teópov aor. 2.2 [». rropeiv]. 

TrÓópos ou Ó paso, pasaje; estrecho 
[geográfico]; vado; puente; mar, 
río; camino, senda, calle; medio 
para conseguir un fin, recurso, ex- 
pediente; remedio; adquisición, ren- 
tas, ingresos; Trópor ákóos caminos 
del mar, el mar. 

rópreaÉ axog ó anillo por donde se 
pasaba la mano para manejar el 
escudo. 

rróprin ns % broche, hebilla. 

róppw ADV. delante, adelante (trpo- 

Palvew móppo TñS toxInpias ir ade- 
lante en la senda del vicio; Tróppw 
copías thAaúveiv adelantar en el ca- 
mino de la sabiduría; ¿xú9eudov 
jéxpr Tróppo TAS huépas durmieron 
hasta una hora muy avanzada del 
día); lejos, muy lejos; durante largo 
tiempo; tarde, muy tarde. 
F. ép. jón. poét. Tipóow poét. tamb. 
TPÓCOOW y TTÓPOO; COMP. TOPpOTÉPw 
TpocwTépw Topportepov (». ¿. N. T. 
Ev. Luc. 24, 28); superl. Troppw- 
TÁTO y TPOSWTÁTO. 

Teppwm- dev ADV. de lejos; desde hace 
mucho tiempo. 

repcalvw y 

Trepoúvo preparar, cuidar, realizar, 
acabar, hacer, ordenar, arreglar; eje- 
cutar, cumplir; honrar, tratar con 
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respeto; ofrecer, presentar, anunciar. 
F. fut. ép. ttopoavés y Tropouvéw; 
aor. EMÓPOUVA, Ép. TÓPgUVA. 

TUÓPOW ADV. == TÓPPO), 

rópTaE anos Y y 

róptis tos lo €wg] Ó Y ternero, ter- 
nera, vaca joven. 

ropepuúpa as [ jón. roppven ns] y púr- 
pura [molusco y su tinta]; vestido, 
manto, etc. de púrpura. 

Hopepúpeos a ov [-oúgs ú€ ovv] pur- 
púreo; rojo oscuro, brillante, es- 
plendente, sangriento. 

Toppupeds éwe $ pescador de púrpu- 
ras; tintorero que tiñe de Púrpura. 

ropepdepn ne ñ jón. = rroppúpa. 

rropepupls log y vestido de púrpura. 

TOPpupó-TIWAL 1505 T negociante en 
telas de Púrpura [mujer]. 

roppupods 4 odv TOPPÚPEOG. 

rropepvpw hincharse [el mar], agitarse 
(las olas]; estar agitado, inquieto; 
teñirse de púrpura. 

TOGÁXIG ADV. ¿Cuántas veces? 

moca-TAGclos A OY ¿cuántas veces 
mayor? 

TOGÁ-TTOUVG OY [ gen. rocárroSos ] ¿de 
cuántos pies? 

Tmóce ADV ¿a dónde? 

Tloceidav ávos ó eó/. poét. y 

Tocerdawv wvos Ó ép. poét. y 

Iloceidéwv wvos jón. d y 

Moceiówmv vos ó Poscidón, Neptuno. 

T rróciG 105 [o Ems] $ [de vrivo] bebi- 
da; el beber, acción de beber; orgía. 
F. dat. tróo€1, jón. TÓO!. 

2 rmóctg 106 [o ewc] ó [de Tróris] es- 
poso; dueño, señor. 

F. dat. wóoer o Tróoel; 
TÓTIAS. 

TiÓódOs YN Ov ¿cuán grande? ¿de qué 
magnitud? ¿a qué distancia? Tródo1; 
¿cuántos? trógou; Emi tróac; TTÓDOV; 
¿por cuánto, a qué precio? Trógdw; 
(seguido de compar.) ¿cuánto [mayor, 
etc.]? trócov árró Tios; ¿a qué dis- 
tancia de algo? 

rrocós Y óv de algún tamaño, en al- 
guna cantidad |; sust. m. la cantidad, 
el tamaño. 

TOGO- RAP ADV. ¿en cuántos días? 

Toca Í-xpotos oy pisado. 

roctaios a ov ¿en cuántos días? 
¿desde hace cuántos días? ¿cuántos 
dias hace que? 


ac. pl. ép. 


| 
| 
| 


TOTn 
TÓGTOG Y) OY ¿qué número de...7 tró- 
oTov 5n ÉTOS E OTE; ¿Cuantos 


años hace que.. 

róT” rotl y o 

TÓTA ADV. =- rróte. 

TOTAÁ ADV. enclót. == ROTÉ. 

trotaívios ov [o 66 a oy] reciente 
nuevo; extraordinario, imprevisto, 

HoTtáptos ov [o -o5 a ov| de río, Hu- 
vial. 

trotapóv-de aDv. al río. 

rrotapós 0% ó río, corriente, canal. 

TOTALLO-<PÓPNTOG OY arrastrado por el 
río. 

TOTÁOUOAL frecientativo de TréTOUQl re- 
volear, revolotear. Perf. == pres. 
F. perf. werrórnuoa, 3.2 pl. ép. Tre- 
TOTÑOTAL. 

rotarós Y óv = rodaróc. 

TÓTE ADV. ¿cuándo? és Trote; ¿hasta 
cuándo? 


> 


' TTOTÉ ADV. enclíf. una vez, un día, al- 


guna vez, en un tiempo cualquiera, 
jamás (ñf uo yap Alas TroAépios 
TpoÚdTN TrOTÉ; ¿acaso el belicoso 
Ayante se opuso alguna vez a ti? o 
¿fue jamás tu enemigo?); en otro 
tiempo; quizá; ñón Troté ya una 
vez, por fin una vez; xpóÓvc» Toti 
por fin al cabo de mucho tiempo: 
TOoTÉ pév... TroTé Sé tan pronto.. 
tan pronto; OOTIS TOTÉ quienquiera 
que; TÍig TOTE; TÍ TroTE; ¿quién? 
¿qué? 

Tlovteióata as Y la ciudad de Potidca 
en Tracia. 

Horeidúv Horeidáwv dor. -- Mocerbav 
Tocerdúwv. 

TOTÉOLAL - OVAL — TÉTOLAL, 

trrotéos a oy adj. vbal. de trivw potable; 
trotéov hay que beber. 

rrótepos a ov ¿cuál de los dos? tróTe- 
pov... T), TOTEPA... Ñ Si... O, ACASO... 
o [/af. utrum... an]. 

rotépw-H abv. ¿de cuál de los dos 
lados? ¿en cuál de los dos lados- 

rotépws ADV. ¿de cuál de los dos 
modos? ¿cómo? 


| rroTéÉpw-SE€ ADV. ¿hacia cuál de las do* 


partes? 
Trotf fis % vuelo. 
rormmvóc fi óv que vuela, alado. 
TOTÁPLOV OU TÓ Vaso, copa; cubilete 
cáliz eucarístico. 
rothc Titos h acción de beber, bebida 


OS 


qrorrtósg Y óv que vuela, alado : 
n. pl. volátiles, aves, pájaros. 
qrotí = Tpós. 
F. en anástrofe TrÓóTI; 


sust. 


apocop. mot” 


Tro9”. 
rroti-BádAw = TpOIBAAAw. 
roti-BhAéro = TpoGfBAÉTT. 
Iotidata = Iloteidara. 


Tloridd4v = Horei5áv. 

roti-ÓéypEvos T ov part. aor. ép. de 
TpooSExopal. 

rroti-dépuopal = Tpoadépxo al. 

rrovi-dópreios ov propio para una cena. 

rotilw dar de beber, abrevar; regar. 


xroti-«Alvw == reooxAlvw. 
reótipos ov potable, bueno para beber; 
agradable. 


TroTi-VÍGoopal = TpocvÍCGcOyal. 

TOTI-TTÑAOOW | part. perf. Trotrire- 
Ins] agacharse o inclinarse hacia. 

TOTL-TTÚOOW) = TPOSTTÚCOW. 

TrOTL-TÉPTEO alegrar, encantar. 

TOTL-PUJVÍÑELE ESTA EV = TPOSPwW- 

€lG. 

roti-paún = rpocypadww. 

xórpos ou Ó suerte fatal, muerte, des- 
tino, hado; desgracia; fortuna. 

riórva E [sólo nom. y voc.] y 

rmórvia as A dueña, soberana, reina; 
augusta, santa, sagrada, venerable. 
F. gen. pl. jón. trotviéwv FHdt, 9, 97. 

rmotóv 0% tó bebida, trago; vino; hu- 
medad, agua, ola, 

rrótOG 0U Ó bebida (tv TÁ TróTO, Tapa 
TóTOV al beber, durante la comida); 
orgía, festín en que se bebe mucho, 

rrotós í óv que se bebe, bebido, po- 
table. 

TOTTUWG = TOTÍ TWG = TUPÓG TOÚG. 

roú abDv. ¿en dónde? (troú gor TÚXTS 
tomnkev ¿en qué estado [en dónde] 
de fortuna se encuentra para tl 
[dat. ético]? ¿cuál ha sido tu suerte?); 
a veces ¿a dónde?; ¿cómo? ¿de qué 
manera? en manera alguna. 

Tod aDv. enclit. en alguna parte, a 
alguna parte; de alguna manera, 
quizá, probablemente, casi, poco 
más o menos, a lo más, a lo sumo. 

TovAu-... = TTOAU-... 

TovAú = TroAÚ. 

TovAv-Bórtelpa as ADJ. f. que nutre a 

" muchos, fecunda. 

ROoVAÚ-TTOUG OUY [ zen. trovAúrroSos] ». 
ITOAÚTTOUS. 


Kn pu y 


movAúG = TroAÚc. 

rroús rmodóg ó pie, pierna; garra; es- 
cota; paso, andar; carrera, velo- 
cidad; pie [centésima parte del ple- 
tro]; pie [medida del verso]; bolina 
[en un barco], timón; xartá tróodas 
levar seguir las huellas; % kata tró- 
Sas fuepa el día siguiente; kata 
Tóda, Trapa rróda al momento; kata 
Tódas corriendo; érri tmóda lenta- 
mente, paso a paso; TA Év TrogÍ, TA 
TOS TrogÍ, TÁ KaTA Tódas, TÁ TapW 
TóSa lo que uno tiene ante sí, las 
cosas ordinarias, comunes o fáciles; 
Trpda dev modos o Tod, TPOTTáApot- 
Se todúWv delante; éx trodóv lejos, 
fuera; dos trodó%v éxe1 a toda la velo- 
cidad posible; ¿E ¿vos trodós solo 
úro tróba troteio9ar maltratar, des- 
truir, arruinar, devastar  TroUs veós 
escota. 
F. dat, troSi, ac. tróBa; gen. dat. du. 
troBoiv, ép. Troboiw; daf. pl trogi, 
ép. poét. Toggíiv, tródeo1 y TróbeOO rv. 

rpáyua aros Tó acción, hecho, ocupa- 
ción, asunto, negocio, cosa impor- 
tante, ejecución, realización, objeto; 
modo de obrar, obligación, tarea, 
empresa, negociación; circunstancia, 
situación, coyuntura; dificultad, em- 
barazo, molestia, perplejidad, situa- 
ción desagradable o difícil, embrollo, 
enredo, intriga, traición (TpXypoara 
Trapéxerv tivi crearle a uno dificulta- 
des, ponerle en apuro o aprieto; 
áveu Trpayuatwv AauBáverw els Tas 
toptás tomar sin duelo para las 
fiestas, Dent.); la cosa pública; los 
negocios del Estado, el gobierno, 
el poder (kato1auPáveoIa: TA Tpdy- 
pata apoderarse del gobierno; 
veoTepa Tpáyuata novedades en la 
dirección de los asuntos públicos 


[/at. res novae], turbulencias, revo- 
lución); opto Te koi "ASnmvaiors 
elvar OUBEV TIP. no tener ninguna 


relación con los atenienses. 
rpayuatela ag $ ocupación, activi- 
dad, negocio, esfuerzo, trabajo, apli- 
cación, estudio; obra escrita, obra 
de historia, carta. 
rpayparedopal trabajar, ocuparse [en 
algo, Trepi T1, Ermri tivi, Trepi rivos]; 
realizar, ejecutar, emprender. 
F. «or. 1.2 ¿émpayuatevoduny, a0r, 
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TTpeTT 
pas. con el mismo valor del med. impa- 
yuareudnv;  perf. TETpAYUáTEULA 
(tamb. con valor pas.). En jón. ton y- 
harevopor con -1)- en la raíz en todas 
las formas enunciadas. 

TUPAYOG E0s [ov5)] TÓ = TpPAYUA. 

Tpacla y. TPROG. 

rpadéery inf. aor. de tép9o. 


en favor de uno); ocuparse en, ad 
ministrar, manejar; tramar, urdir. 
negociar, traicionar (ol Trpd4ogovte: 
los traidores); pensar en, proponer 
se, cuidarse; salir bien en un em 
peño, tener buen éxito; koAds Trp 
ser feliz; kÓóxiov TTp. estar en peor si 
tuación; XEeipo TTp. estar peor; et 


riparroplov ou tó pretorio [palacio 
del pretor romano o de los presi- 
dentes de las provincias]. 

mpaxrtéos a oy adj. vbal. de Tpácow 
que ha de hacerse; Trpaxktéov se debe 
hacer, se debe obrar. 


Tpaxtiós A óv práctico, activo; efi- | 


caz, poderoso [cerca de alguno, 
Tapá con gen.]. 

TPúXTOP opos Ó % que hace, que 
obra, autor; hombre de negocios; 
vengador; alguacil del juzgado. 


rpavás és [jón. renvhs és] inclinado | 
hacia adelante, que cae de cabeza; | 


oblicuo, escarpado, pendiente; kata 
TOÚ TIpavoUs cuesta abajo; kara 
mpnvés boca abajo. Tamb. fig. [Jen. 
Cirop. 2, 2, 24) 

TIPGÉLE Eg | = TA ya. 

rpáúbw fut. de mpácow. 


rpños [o pios] reacia prov suave, | 


manso, domesticado; dulce, afable, 
agradable; tranquilo, pacífico. 
F. Tomb. con distinto lema tripas (ón. 
Tpnús) -eia -u; del cual gen. patos 
Tpatws Tpdous;; en pl. nom. Tparis 
(1. TTPAÉA) Y TPÁOL; gen. TIpatwv; 
dal. TIPAÉOD), ac. TIpaEls y TIPÚOUs. — 
Comp. TpaóTEpoSs TIPAÚTEPOS, jón. 
TIPNÚTEPOS, super! TIpAÓTATOS, jóm. 
TpnÚTaTOS. 
nregórng rtog h mansedumbre, dul- 
zura, apacibilidad; paciencia. 
nrparis lSog h diafragma, entrañas, 
corazón, alma; inteligencia, pru- 
dencia, pensamiento. 
F. dat. pl. ép. Tparrideoo(v). 
rpaciá Gs [jón. pac e] % cuadro 
de jardin, arriate; división, grupo: 
Tpacial Tpaciaí en divisiones o se- 
paraciones [N. 7. Marc. 6, 40]. 
TpáCipLOs OY que está en venta. 
TPÁGIG Es [ jón. TpÑoOLG Loc] $ venta. 
rpácow [¿. rpártw; jón. Tphñoaw) 
atravesar, recorrer (GAa el mar); aca- 
bar, ejecutar, realizar, hacer, come- 
ter; Obrar, 


trabajar (vmivi, tpós tiva * 


Trp. estar bien, ser feliz, tener suerte 
irle a uno bien; Tp. ppévas Tiv 
obrar de acuerdo con alguien; ri 
clamar, obtener, lograr; Tp. Tivo 
«pyúplov Sacar a uno dinero; TreTpa 
yhévos TOv pópov que se le ha recla 
mado el tributo || MED. exigir, sacar 
obtener (xpñuata, uodóv diner:, 
sueldo). 
F. fut. Tpáo, jón. TpTEN, mew 
Tpáfouor (tamb, con valor pas.) ; aor 
imparta, jón, EmpnEx, med. Empatáuny 
perf. mempaxa, jón. weTTpnxa (gralm 
te. trans.) y véMpAYA, Jón. TETPNYS 
(gralmte. intr.), med. Tempoyua: 
tamb. con valor pas.; plpf. Emerrpáxe:. 
(trans.) 3.2 pl. trempáyecov (intr.; 
fut. perf. rerpágouo (con valor pas.; 
aor. pas. EmpáxInv; fut. pas. Tpax 
Iñooar. 

npartós y óv vendido. 

TPÁTTO dl. = TPÁGOW. 

rpadva calmar, apaciguar, amansa: 
domar || pas. calmarse. 

TPAV-TÁDELA AG y 

rpav-madla as | = rpgórmms. 

rpaúe cía Ú = rpgos. 

TIPAÑTNG NTOG $ = TPAÓTNC. 

Tipépuvov ov tó parte inferior del tro 
co; árbol, leña; bloque, fundamen: 

TPETTÓVTIE ADV. convenientement 
dignamente. 

rpéreo distinguirse, sobresalir (51: 
TávTOvV Entre todos); parecer, tenc' 
el aspecto, el aire, el continente de 
convenir, ser propio de [daf.]; Tp: 
Trwy Épus es conveniente que tú.. 
Ó T1 yryvópevov áv perros lo que 
convendría que sucediese || IMPER> 
TrpéTre: conviene, es convenient: 
natural, verosimil (époi Trpérro! «- 
Emuedopévo a mí me convendr:: 
ocuparme en). 
F. impf. Emperrov; fut. Tpéyo; ar” 
Empeya. 

rperrbns es conveniente. 


Tpeo 


rpéofa nc ADJ. f. venerable, respeta- 
ble; muy vieja. 

apeafBlela as y primogenitura; emba- 
jada; los embajadores, los legados. 

npeofleiov ov TÓ preeminencia, presi- 
dencia; presente de honor o privi- 
legio. 

aipéafBevals ews % embajada, legación, 
misión. 

apeofleurás 00 ó embajador, legado, 
enviado. 

F. En pl. suele usarse más bien Tpéd- 
Peis de trptoBus con la misma signifi- 
cación, 

aipeofleÚWm ser muy viejo o el más 
viejo; ser más viejo [que uno, gen.]; 
ser el primogénito [de uno, drró o 
TOpá con gen.]; ser más digno, más 
respetable, ser el superior, dominar; 
respetar, venerar; estimar en más, 
preferir; cuidarse de, ocuparse solí- 
citamerte en; ser embajador [cerca 
de uno, Trpós con ac.]; enviar una 
embajada, negociar [| MED. ser em- 
bajador, enviar una embajada. 

tpeofBñtov ou TÓ jón. = TpEcfBelov. 

repeoBu-yévera as % primogenitura. 

rpeofBv-yevás és primogénito || suBsrT. 
m. pl. los senadores, el Consejo de 
Ancianos en Esparta. 

RpécfBuE EWG ADJ. 7. viejo, anciano; 
experimentado, venerable, digno de 
respeto, precioso, importante (mpe- 
oputarov kpivetv T1 creer importan- 
tísima una cosa) || SUBST. anciano 
(oi mpéofeis los ancianos, los jefes; 
oil rpsopúrepor los Ancianos del 
pueblo entre los judíos, los prime- 
ros cristianos, más tarde los sacer- 
dotes); enviado, legado, embajador 
(ol rpéoBers los embajadores). 

F. ac. TrpétoPuv, voc. mptoPu. En pl. 
en prosa sólo con la sign. de enviado, 
cf. peo PeurAs. 

RpeofButéprov ov tó Consejo de An- 
cianos. 

RpeofdútnS ov ó = rpécfBus. 

RpeofBiris td0s $ anciana, vieja. 

Reñyya artos Tó jón. — TA YA. 

Rpnyuatevoyal jón. = reayuarevo- 
pal. 

Ren9Fvel inf. aor. pas. jón. de TiTpúo- 
Ko. 

ReEñ9w hacer brotar (alua ává oróna 
kald kata pivas sangre de la boca y 
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de las narices); hinchar; quemar, 
incendiar, abrasar. 

FE. fut. TpñOw; aor. Empnoa, ép. 
Tpñoa; perf. méTmpnia, TÉTPNoOLOA; 
aor. pas. ¿mpio9ny. 

TENATAP Tipos Ó jón. = TPÁATWE. 

Tpnvhs és ¡ón. = mpavíás. 

TÑÉls Los Y jón. = TPGÉlc. 

TPÑoOtG Los Y) jón. = TPúGIS. 

TPÁÑOOW jón. = TPÁGOW. 

renorñp pos ó huracán o tormenta con 
truenos y rayos; relámpago, rayo; 
viento tempestuoso. 

TeNTÁPLOV O TÓ mercado, plaza del 
mercado. 

nendvw jón. = rpadvw. 

tenis cía Ú jón. = reads. 

* rmelapar comprar [algo ac. por... 

gen. o dat.]; sobornar; arrendar. 
FE. aor. empiágpny, 3.2 sing. ép. TrpicrTo, 
imp. Tipiaco y Tpiw; subi. Trpiwol, 
opt. Tpraípnv; 2af. Tpiacdal, part. 
TpIapevos. 

Tlpiapos ov ó Priamo, último rey de 
Troya. 

neilw = rela. 

Tpiv ADV. antes (tv TG Tpiv Xpóvo 
anteriormente [/¿f. en el tiempo de 
antes]); TO Trpiv en Otro tiempo; ó 
Trpiv el de otro tiempo, el ya muerto 
|| PREP. [raro] de gen. antes de (mpiv 
páous antes de amanecer) ¡| CON. 
antes que; hasta que (com ind. real; 
subj. prospect. en gral con Gúv; opt. 
oblicuo; inf. con Gv o sin Gv) ou Trpiv... 
Trpiv... no... hasta que; trplv % antes 
que. 

Tipictós Y Óv aserrado. 

ripio) serrar; rechinar los dientes de 
cólera; morder; sujetar, estrechar 
fuertemente. 

F. impf. Emprov, aor. Emproa, perf. 
TÉTTPIKA, Med. TÉTTPICUAL. 

Tiplwv ovoc ó sierra. 

TÍpó ADv. delante, adelante; antes (NH 
Trpó antes de la aurora; *lMó% Trpo 
delante de llión) ¡: PREP. de gen, de- 
lante de, ante; en defensa de, por, 
en interés de; trpó TofeUpÁTOwV como 
defensa contra las flechas; con pre- 
ferencia a, más que (tmpo ToAAbv 
xpnuátov tTiuGo9ar estimar más que 
grandes riquezas); en lugar de, a 
cambio de, por; a causa de, por, 
de (mpo pófoto de miedo); antes de 
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(ol mpó thoU mis antecesores; Trpo 
Tóv Tpwikóv antes de la guerra 
de Troya; Trpó ToÚ Javeiv antes de 
morir). 

mpo-ayyélAw anunciar de antemano. 

nmpodyyeAolg ems $ anuncio; invita- 
ción; intimación. 

rpo-ayopeúwm predecir,  profetizar, 
prevenir, advertir; declarar pública- 
mente; proclamar, ordenar pública- 
mente, intimar. 
F. fut. TIpoepú, aor. Tmpogitrov, jón. 
tamb. TpOnNYópeuoA; perf. Tpocípnxa, 
tamb, pon yópeuxa, pas. Tponyó- 
peupor; aor. pas. TrpoUppiSnv. V. 
dyopeúw. 

repo- yw llevar adelante, hacer avan- 
zar; sacar, producir; promover, ele- 
var en dignidad; inducir, persuadir, 
excitar, empujar; preceder, avanzar; 
ir delante, escoltar; ser superior || 
MED. impulsar, excitar, inducir. 

rpoarywyela as as % prostitución. 

TpORYWYEÍw prostituir. 

rpo-áywv wvog $ preludio, prepara- 
ción. 

rpo-aywviloyar combatir antes; com- 
batir delante. 

rpo-abiréw -M ofender antes. 

mpo-ardéopal -oDpal tener una deuda 
de gratitud [con uno, da?.]. 
F. jón. rpocuSeúnoa; 3.2 pl. plpf. jón. 
Tmpoaibtato. Fat. 1, 6f. 

rpoalpecig Eme % libre elección, reso- 
lución, designio, voluntad, plan, 
premeditación, intención; dirección 
política o científica, forma de go- 
bierno, partido político; principios 
conforme a los cuales se obra, ma- 
nera de pensar y obrar; política, 
secta, escuela; papel. 

repo-alpén -M sacar (ti éx tivos algo 
de alguien o de algún sitio) || MED. 
sacar o tomar para sí, elegir; pre- 
ferir (ví tivos, Ti ávti TIVOS, Ti Trpó 
TIVOS una cosa a otra); proponerse, 
determinar; emprender. 

rpo-ascdávo pal presentir, sospechar, 
presumir; enterarse antes [de algo, 
ac. o gen.]. 

TEpo-arTIdO pal -O pal acusar antes. 

Tepo-axoÚw oír antes. 

rapo-aAñc és pendiente, escarpado. 

TPO-ALAPTÁVO) pecar antes. 


TpoB 


TIPO-AMLÚVOLLAL precaverse, ponerse en 
guardia [contra alguien, ac.]. 

rpo-avafalvw subir el primero oantes. 

rpo-aváyopal salir el primero del 
puerto. 

Tpo-avaloluóm - gastar o perder 
antes: emplear antes. 

rpo-avadioxw gastar de antemano; 
consumir o emplear antes || PAS. su- 
cumbir antes. 

TIPO-AVAXDPNOLE EW % retirada apre- 
surada, precipitada. 

TPO-AVÚ(T)W acabar o realizar antes, 

TPO-ATTAVTÁLW -M ir el primero al en- 
cuentro [de uno, dat.]. 

TIPO-ÁTTELLL y 

Tpo-arrépyoyatl retirarse antes; partir 
antes de esta vida, morir antes 
[que... gen.]. 

Tpo-armyéopal -oDyael contar, expo- 
ner antes. 

TEpo-arrod vox morir prematuramen- 
te: morir antes. 

TPO-ATOKÁ VW cansarse antes; aban- 
donar la tarea. 

repo-arróldAv pl destruir antes || PERF. 
2.9 trpoarrwkoka y PAS. morir antes. 

TUPO-ATOTTÉLT = TPO-ATOCTÉAMO. 

TIPOATOOTÁG Len. TPOXTOTTÁVTOS part. 
aor. 2.2 de TpoapiaTapar. 

repo-arroctélAw enviar antes o de an- 
temano; enviar antes de [gen.). 

TIPO-ATTOTPÉTTOMAL apartarse o volverse 
antes. 

rreo-arropalvoyal exponer, hablar an- 
tes. 

TPO-ATOXWPÉN -M% marcharse antes. 

rpo-aprrálw hacer presa anticipada- 
mente en [ac.]. 

Tpo-ácteLoY [tamb. Tpo-4aTLOV] on TÓ 
suburbio, arrabal, comarca cerca de 
la ciudad, barrio bajo; finca rural. 

rpo-añvAtoy ov TÓó portal, zaguán (A. 
T.). 

TEpo-apivéo pal -ovpar llegar antes. 

rpo-aplorayal retirarse antes, sepa- 
rarse antes de un partido, hacer 
traición a una alianza; desistir antes. 
F. Con la misma sign. aor. 2.2 act. 
TIpoaTrégTNV, part. pl. wpoarrootá- 
VTES, Perf. TPOAPÉOTNKA. 

Tpo-Baívw ir delante, ir adelante, se- 
guir, avanzar; pasar, transcurrir [el 
tiempo]; áotpa TpoPéPnke los astros 
van muy avanzados en su Curso, es 
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ya tarde [Hom. 11. 20, 252]; progre- 
sar, crecer, llegar (Em? ¿oxatov Ipá- 
cous al colmo de la audacia); enve- 
jecer, ser avanzada [la edad]; supe- 
rar [en algo a uno, gen. y daf.]. 

F. ». Paívw. aor. 2.2 tTpoúPny, imp. 
TrpóBa, TpóParte; part. du. ép. tpo- 
Podvte, v. /. TpoPáúovtE. 

Tepo-BádAw empujar hacia adelante; 
sacar; echar, lanzar, tirar, dar la 
señal de, comenzar, trabar (kaknmv 
gpida una lucha funesta); aducir 
como pretexto o argumento (mpo- 
Pad ópevos Adyos proverbio que to- 
dos conocen); precipitar, exponer 
(tauróv abandonarse, desesperar); 
proponer [para un cargo] ¡| MED. po- 
ner ante sí, comenzar, llevar adelan- 
te; colocar como defensa o excu- 
sa, cubrirse, defenderse, protegerse, 
guarecerse; proponer o proponerse 
como modelo; proponer para un car- 
go; echar lejos, arrojar (¿v % [dxTf]) 
pe TpouPBdAou Gpidov esta playa en 
que me arrojaste sin amigos); perse- 
guir en juicio, acusar; sobrepujar, 
superar. 

F, y. Páñlo y obsérvese aor. 2.0 
TpoúBadov, med. TpovPBadóuny, ép. 
TpóBadov, ¿ter. TpoPádeoxov. 

Tpófacis ewg % fortuna en rebaños. 

rpofarintós A óv concerniente a los 
carneros; tf Tp. TrúAn la puerta o 
piscina probática, donde se lavaban 
los animales para los sacrificios en 
el templo de Jerusalén. 

TpofáTLOV OU TÓ Ovejita. 

reóBarov ou tó animal doméstico, ga- 
nado, rebaño de ganado, especial- 
mente de ovejas, cabras [ganado me- 
nor], pero también caballos, mulos 
o bueyes. 

Tpo-BéfBovAa [ perf. del inus. TpoPBoú- 
Aopoa] preferir (tivá Twos una per- 
sona a Otra). 

reo-BiBáLw hacer avanzar, hacer pro- 
gresar (elg ápernv en la virtud); in- 
ducir, llevar a. 

Teo-Bifáw -M y 

reo-BiBnyt = rrpo-Balvw. 

F. part. ép. TpoPiPás y TTpoBifúv, gen. 
TpoBiBvTos etc. 

rpo-BAÉrro pal proveer, disponer; pre- 
venir. 

reóBAn ua aros tó saliente, promon- 
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torio; abrigo, defensa, reparo, ba- 
luarte, armadura, escudo, barrera; 
excusa; cuestión propuesta, proble- 
ma; persona que sirve de tapadera, 
que aparece como responsable. 

TPOBAÑS ÑTtOS ADJ. mm. y f. saliente || 
SUBST. f. promontorio. 

TeóBAntoS oy entregado a [daf.]. 

Tipo-BAWOxw avanzar, salir, 

F. V. Páavoxw y mótense inf. ép. TIpO- 
PAwoxéuev; aor. ép. TpóuOAOv. 

Tpo-Boáw -Ó gritar, clamar en alta voz. 

Trpo-Bondéw -6% socorrer de ante- 
mano. 

rpofBódalos ou ó flecha, jabalina. 

Tpo-BoAR Ts Y = TIPÓRBANpA; presen- 
tación, elección para un cargo; cita- 
ción en justicia; arma dispuesta para 
el ataque, actitud de ataque o defen- 
sa; ataque. 

TpofióAtov ov tó flecha de caza. 

TpóBolAos ov Ó cabo, promontorio; 
escollo, obstáculo; flecha, jabalina; 
dique; abrigo, defensa, fortaleza. 

rpo-Bocxós 0% Ó zagal, pastor subor- 
dinado al rabadán. 

TpofBovAeuya aros tó resolución pro- 
visional. 

npo-BovAeúw [ y med.] deliberar antes 
para someter luego lo resuelto a la 
asamblea popular, decidir provisio- 
nalmente; llevar la voz cantante; de- 
liberar en interés de [gen.]; cuidar de 
uno. 

Trpó-BovAos ov Ó diputado, miembro 
de una comisión deliberante: asam- 
blea, consejo de los doce delegados 
de las ciudades jónicas; diputación. 

rpo-Budéw - = Trpofondéw. 

TUpo-yevñg És nacido antes; viejo, an- 
ciano; predecesor, primitivo, padre 
de linaje. 

Tpo-Yl(y)vopalt nacer antes, produ- 
cirse antes, suceder antes, avanzat, 
ir delante ¡| PERF. existir antes; ol 
Tpoyeyovórtes los antiguos; Tú Tpo- 
yeyevnuéva el pasado. 

Tpo-yuy)vdoxw conocer, saber de 
antemano; prever; proveer, atender 
previsoramente [a algo, els y ac.]. 

TpóYvWwOolg ewg % conocimiento anti- 
cipado, previsión, resolución provi- 
sional. ; 

Toó-yovos ov nacido antes, más viejo 
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[| suBsT. 7. antepasado, abuelo, pa- 
dre de linaje, progenitor, padre. 

Trpóypaypa aros tó orden del día, 
programa. 

Tpoypapr Te % edicto fijado. 

TEpo-Ypápw escribir de antemano, avi- 
sar antes o encargar por escrito; ins- 
cribir en una lista; proclamar. 

rpo-dañvar aor. inf. saber de antemano. 

rpo-dédoutaL perf. de Tpodokel. 

nrpo-Selówm temer, estar cuidadoso o 
preocupado de antemano. 

rpo-Selmvupt mostrar ante sí o como 
ejemplo (okñTITPw tantear con un 
bastón el camino que se ha de 
seguir); explicar, declarar, mostrar 
por un ejemplo; mostrar de ante- 
mano que; predecir. 

F, jón. mpobeixvúw, aor. Trpotbeta. 
V. Selkvupt. 

Tpo-Serpalvw temer de antemano. 

rpobéxTtwp opos ó que anuncia el por- 
venir; vidente. 

rpó-ÓnAog ov que salta a los ojos, evi- 
dente, manifiesto, conocido de todos 
(Ex TrpobiAou evidentemente, a la 
vista de todos). 

rpobnlów -4 declarar, notificar de 
antemano. 

Tripo-Sraflaíve pasar el primero. 

rpo-SiafBdAAw excitar sospechas de 
antemano [contra uno, ac.]; acusar 
el primero. 

TPO-ÓLAYLYVIOKw conocer, examinar 
antes; tomar una determinación pro- 
visional. 

rpo-drarpdelpw destruir antes || PAs, 
caer antes. 

Tpo-biddokw [y med.] instruir antes, 
enseñar antes (rivá Ti a uno algo) || 
PAS. saber de antemano. 

Tipo-didiwpr dar, pagar de antemano, 
adelantar; entregar traidoramente; 
traicionar, desertar, abandonar co- 
bardemente [para pasarse al partido 
de alguien, Trpós con ac.]; ser traidor; 
renunciar (mó5ovás a los placeres); 
con suj. de cosa, faltar; estar seco [un 
rio]; no servir; al kátw TrAiv9o1 Tp. 
Tás ávo los ladrillos inferiores ceden 
y hacen derrumbarse los superiores, 

rpo-Siefépxoya: atravesar el primero. 

Tpo-ólepeuváW -M explorar antes. 

rpo-Hiepeuvntis 00 $ explorador, 
espía. 


Tpo€ 


TIpo-BiÉPxOpLaL recorrer o atravesar an- 
tes. 

Tipo-inytopal -ovpal exponer antes. 

Tpó-dixoc ou Ó tutor de los reyes de 
Esparta. 

TPO-ÓLWMAw avanzar persiguiendo, per- 
seguir demasiado lejos. 

TUpo-doxEl IMPERS. ser adoptado como 
decisión antes, parecer antes; Tú 
Tpodedoyuéva las decisiones ante- 
riores. 

Tpo-dox Fs h emboscada, lugar a 
propósito para espiar [ pl.). 

Tpó-dop.os ov Ó parte anterior de la 
casa, vestíbulo, 

rpodocía as [jón. regodocin ns] $» 
traición, alta traición. 

rpodótng ou á traidor. 

nrpodorixós Y óv de traidor, traicio- 
nero. 

Tpódoros ov entregado, traicionado. 

TrpobpoyA ño Y carrera hacia adelante, 
avance, salto, ataque repentino, 

TipóSpoy.os ov que corre delante, pre- 
suroso || SUBST. m2. corredor enviado 
delante; ». pl, destacamento de ca- 
ballería, cabalgada, algara. 

Tipo-edédonto plpf. de TpoSoxei. 

npocópla as [ jón. rpoc$pln ng] $ sitio 
de preferencia, presidencia. 

Tpó-edpos ov ó presidente; proedrc 
[magistrado de Atenas y Mitilene]. 

TUPO-EépYw impedir (tiva óBevemv a 
uno avanzar). 

TUpo-énxa aor. 1.2 ép. de trpoinus. 

tripo-ediCw acostumbrar de antemano. 

Tpo-eldévaL inf. de rpóoiBa. 

Tpo-eidov aor. 2.2 de Tpoo0páw. 

1 rpó-etpa [11f. Trposivai] ser o estar 
antes; TÁ Trpó tóvTa el pasado. 

2 repó-erur [inf. rpoléva1] = TpoÉpxo- 
par y su futuro. 

TUPO-EÍTTOV a0r. de TpOAYOpEVw. 

Tpo-elpnua perf. de Tpoxyopeúw. 

TEPO-ElGÁYw introducir antes || MED. 
introducir de antemano para sí, 

F. aor. med. jón. 3.2 pl. trposoáfavto 
Hdt., aunque puede ser tamb. de ipo- 
OÁTTO. 

TUPO-ELGTÉLLTTO) enviar de antemano, 
por delante. 

rpo-exdéw -M lanzarse hacia adelante. 

repo-exxopilw llevar de antemano. 

neo-exAéyw cobrar adelantado. 


TIPO 


rpo-expófinolg ewc Íh terror infun- 
dido antes, terror súbito. 

aipo-edaúve avanzar a caballo delante 
de [gen.] ¡| PAS. avanzar el tiempo 
(mpóocw TñRS vuKTOS TrposAñAarTo la 
noche estaba ya muy avanzada). 

npo-ehrilw esperar antes. 

ripo-euBáAAw atacar el primero, cho- 
car el primero [con algo, és o Trpós 
con ac.). 

ripo-épev inf. aor. de Tpoinyl. 

7PO-EVÁPXOMAL comenzar antes que 
los otros. 

xrpo-evvérto) decir, anunciar de ante- 
mano o públicamente. 

arpo-evolMnoOLG €N5 h residencia an- 
terior, 

ripo-eEayyédAw anunciar 
mano. 
TUpo-EEAYW sacar antes o previamente 
!| MED. salir antes o primeramente. 
rrpo-edaicow [o rpo-ef4cow)] lanzarse 
antes o el primero. 

repo-egaviorapar levantarse, moverse 
el primero o antes de tiempo; tomar 
la ofensiva. 

Teo-ed4oow = rpoezalaow. 

ripo-ebéSpa as [ jón. rpo-ecéSpn ne] 
asiento elevado, tribuna. 

TUpo-éE EL y 

rpo-eEtpxopal avanzar contra [da?.]. 

rpo-eBepleuar ordenar de antemano. 

Tpo-eEBopuáw -M lanzarse delante o de 
antemano. 

mpo-erayyélMAw [ y med.] anunciar an- 
tes; prometer antes. 
Tpo-erralvén -6% alabar antes. 
Tpo-erravacelw amenazar antes, poner 
delante como medio de amenaza. 
Tpo-emifdovAeúw poner antes embos- 
cadas [a uno, daf.]. 

rpo-erriorapar saber de antemano. 

TPO-erixelpén -6 atacar el primero. 

reo-epyálopar trabajar de antemano, 
preparar, realizar de antemano o an- 
tes (TÁ Trpoeipyacuéva los altos 
hechos anteriores; 5ófa Trpoipyao- 
jevn gloria adquirida a fuerza de 
trabajo). 

npo-epécaw remar hacia adelante; ha- 
cer avanzar a fuerza de remos. 

TpPO-EpÉwW fut. jón. de Tpoxryopeuw. 

Tpo-epúw sacar hacia delante [esp. la 
nave de tierra al mar o del mar a 
tierra]. 


de ante- 


Ton 5u1 


F. aor. ép. Tpotpuada. 

Tpo-Épxopal avanzar, seguir adelante 
(«kata Trv ódov proseguir su cami- 
no); transcurrir, pasar (mposA9óvrtos 
ToAkAoú xpóvou habiendo transcurri- 
do mucho tiempo; ol trposAnAuIdTes 
ais hAmxioas los avanzados en edad, 
los viejos); llegar a (tmposASeiv eis 
TáV poxInpias haber llegado al úl- 
timo extremo de perversidad); ir 
lejos (érri xiAóv a hacer forraje); ir 
delante, preceder [a uno, gen. o daf.]. 

TOp-EPO fut. de TpoMyw o Trpoxyo- 
peúo. 

TPO0-EPUTÁW -Ó preguntar antes. 

nTpó-EG imp. aor. 2.2 de Tpoin ul. 

TPO-EG... = TPO-ELG... 

rpoeoáñavro 3.2 pl. aor. 1.2 med. jón. 
de Tposidáyw o de mpocáTrTO, Eldt. 
1,190, etc. 

Tipo-etitós Y Óv derrochador. 

Tipo-etoluado [y med.] preparar de 
antemano. 

Tipo-evayedidopal anunciar antes la 
buena nueva, el evangelio. 

Tpo-Exw tener delante; poseer antes; 
recibir con preferencia (éx Tios 
Thy TÓv ivSikowv recibir de uno 
honores con preferencia a los que 
los merecen); estar delante, resaltar, 
sobresalir, exceder, sobrepasar (tó 
TIpoéxov TÁs ¿npoMñs la cabeza del 
ariete; émhióvas Trpovxovaas a los 
recodos o salientes de la playa), ser 
el primero, ser superior, ser emi- 
nente; TO TpoUxov la superioridad; 
oi TpoÚxovTes los principales ciu- 
dadanos, los jefes, los primates || 
IMPERS. Trpoéxel sirve, es útil (o Ti 
TIpoéxel no sirve para nada) || MED. 
presentar ante sí, proponer, ofrecer, 
alegar [como motivo o pretexto]. 
F. De ordinario contracto TpoÚxw 
part. Tpoúxowv, etc. No obstante en 
Hom. tamb, pres. TpOÉEXw, impf. TUpó- 
exov. Para lo demás, v. Ex. 

ripo-nyeuWv óvos Óó conductor, 
dillo. 

rpo-nyéopal -ovpal ir adelante, avan- 
zar; preceder (TÓ Trponyoupevov 
orpáteupa la vanguardia); pasar, ade- 
lantarse [a uno, gen.]; servir de guía, 
enseñar; aventajar. 


rponyatás 0d ó guía, el que va de- 
lante. 


Ccau- 
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Tpo-nyopéw -0 hablar el primero o en 
nombre de [gen.]. 

Tepo-hdopar gozar de antemano. 

TpO-NAG4UNV aor. med. de Trpoinul. 

TUPO-ÑANG ES puntiagudo. 

Tpo-Axw avanzar; ser el 
(«Eioyati en dignidad); 
ToÚtO hasta tal punto). 

Tpo-DéAuypvos ov extirpado de raíz; 
ajustado o adaptado exactamente. 

TpoDéovaL 3,1 pl. pres. ind. de TpoYéw 
2; 5. 0. subi. aor. de Tpo9inu (= 
"rpocin ti). 

rpóSeclG EWwg % exposición (oi GápTOo1 
Tñs Trpod%touews panes de la proposi- 
ción, €. e. expuestos en el templo 
N. T.); designio, voluntad. 

Tripo-Dégulos a ov fijado de antemano 
lEsusr. f. día del vencimiento de un 
plazo; término; día fijado para al- 
guna cosa. 

1 ripo-Déw correr delante, pasar en la 
carrera. 

2 mpo-Déw subj. aor. de reotiBnyt. 

npo-Dvfoxw morir antes [que uno, 
gen.). 

Tpo-dopwy part. aor. de Tpo9ppaxw. 

rpo-demoxw saltar delante, lanzarse 
de un salto. 

Tipo-Duyéopal -oúpaL estar inclinado, 
dispuesto, desear vivamente, esfor- 
zarse por [con ds u ÓTos)]; tener 
buen ánimo; mostrar celo, buena 
voluntad. 


primero 
llegar (és 


F. En gral. contracción en las formas 


con aum.: impf. TpoUIUpOULNV; aor. 
pas. TpOUIULRA INV, jón. TTpoE9-, part. 
pres. jón. po9upeúpevos (v. /.). 

nrpodujla as [jón. reoBdvpin ns] % 
buena voluntad, celo, ardor, deseo, 
buen ánimo; afecto, favor. 

Tpó-Dup.os ov bien dispuesto, lleno de 
buena voluntad, de celo [hacia uno 
o hacia alguna cosa, gen. o els con 
ac.]; animoso, resuelto. 

Tpó-Dupov ov TÓ puerta delantera, 
puerta exterior de la casa; vestíbulo. 

Tipo-Dúw sacrificar antes. 

npo-iádMAw enviar, hacer marchar, des- 
pedir. 

mpo-lárerw arrojar o enviar delante; 
enviar. 

Trpo-iSeiv inf. aor. 2.2 de Trpoopás. 

mpo-tewv impf. de trpoinyt. 

repo-ifopal presidir. 
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: repo- imp enviar delante [ea Alavta 


kmpuxa a Ayante un heraldo); em- 
pujar ante sí, blandir, lanzar, verter 
(Udwp és TInveióv sus aguas en el Pe- 
neo); dejar caer, soltar, dejar esca- 
par, dejar marchar; despedir, ceder, 
entregar a traición, abandonar ou- 
Tóv eri TO aútixa ñSú abandonarse 
al placer del momento); conceder, 
permitir '| MED. enviar, lanzar, emi- 
tir, pronunciar; descuidar (ta iS1a 
los Propios intereses); perder (evep- 
yeolav áveu pua9oÚ hacer bien sin 
recompensa); abandonar, ceder; con- 
fiar; entregar, traicionar; Ads Trpo- 
¿0901 áSikoupévous permitir que se 
nos perjudique. 
F. V. ini y nótense 3.2 sing. pres. ép. 
Trpoter, 3,2 pl, Tpoicio1; impf. mpoler 
-€l$ -El; a0r. TIPOÑKA, ép. TpénKa, 3,1 
pl. TIpdEgAV, Med. TTPONKÁLNV, IMP. Ep. 
Tpóes TrpotTw, 3.4 pl. opt. Trposlev 
(v. 1. Jen. An. 7, 2,153), 3,2% pl. med. 
TIPÓOIVTO, inf. ép. Trpotpev; perf. pas. 
Tpoeluaa, 3.2 sing. plpf. wposlto. 

Tipo-ixTNG OU Ó mendigo. 

TIPÓLLLOG OY = TPWILOG. 

repotó [o mpolE] ixóg % presente, don; 
dote de matrimonio ¡| ADV. Tpolxa y 
TIPOLKÓG en vano; gratis. 

Tipo-ioTNYlL TR. poner delante; expo- 
ner en público | INTR. [eor. 2.” 
TpoédTNY, perf. tipototnxa, plpf. 
Trpoerotíixev] colocarse frente [a 
uno, daf., ac.]; proteger, defender [a 
uno, gen.; tamb, con gen. del objeto 
contra el que se protege: Gvayralas 
TÚXNS Tp. proteger contra los rigó- 
res de la fortuna]; ponerse a la ca- 
beza (toú 5muou del pueblo; ¿v tais 
TÓlMEO1! TpogrTávTES los primates de 
las ciudades; ol tTpoearóres los jefes 
de partido); ser el jefe de un par- 
tido de conjurados, presidirlo; rea- 
lizar, ejecutar (póvou un homicidio); 
gobernar [la vida, etc.]; aventajar: 
dirigir, cuidar de, tomar a su cargo , 
MED. poner ante sí; poner a la ca- 
beza, nombrar a uno jefe; poner de 
relieve, de manifiesto; alegar como 
excusa. 
F. Contr. en las formas aumentadas : 
aor. 1.2 mpoúatnoa (trans.), aor. 2.2 
Tpovornv (intr.) al lado de otras no 
contractas, v. ÍaTNYI. 


Tpo! 


spo-ioxw [ y med.] = rpoéxw. 
xQ ADV. al punto, súbitamente. 
apo-xá9nual estar sentado delante de, 
ocupar la primera fila, ser jefe de 
[gen.]; estar situado ante [gen. con 
: Trpó]; proteger, defender [ gen.]. 
mpo-nadilw sentarse delante, en el 
primer lugar; sentarse en público; 
hacer sentar delante. 
apo-xadiotnyul estar colocado delante 
Il meD. colocar delante como defensa. 
ripo- xa dopáw -Ó considerar, exami- 
nar antes, reconocer. 
spo-xaiw incendiar o encender antes. 
rpo-radéw -0 llamar, invitar || MED. 
* provocar, desafiar (sis áyóva a una 
lucha; paxtoac9or a combatir); in- 
viatar, exhortar; citar en justicia; 
ofrecer, proponer. 
"F. y. xahkMw y nótese aor. med. ép. 
A rpoxodeocápnv. 
hipo-.adifoya = rpona és. 


*F. imp. ép. Tpoxadileo, 3.2 sing. 
impf. ép. Trpoxadileto. 
tipo-xaAivóéopal -oDual = Tpoxu- 


«+ AlvéopLat. 
rporádu ua artos tó envoltura, velo, 
Y cortina, protección; pretexto, excusa, 
-«adúrero colgar delante para 
% ocultar; ocultar, cubrir || MED. ocul- 
" tarse, tomar como pretexto; tener 
como cubierta. 
Fpo-«d4pLVw esforzarse de antemano, 
. fatigarse, trabajar por alguno (gen.]; 
* enfermar o motir antes; disgustarse 
de antemano. 
po- «ata yyéAAw anunciar o prometer 
antes. 
RPO-4ATAYLYVWOKw condenar o acusar 
“antes; prejuzgar la culpabilidad de 
E uno. 
Rpo-xatadéwm -6% correr delante, 
Mpo-xatandw - = rpoxalw. 
Tipo-xaTaxkivoyar yacer o estar a la 
«mesa en un puesto superior. 
Rpo-xatadaufBáve tomar, ocupar de 
“antemano; impedir adelantándose, 
prevenir (Tp. Órros pñ tomar de an- 
“temano imedidas para impedir que); 
sorprender. 
Apo-xatadéyw referir, exponer antes. 
“EF, aor. pas. TipoxaTeAx mv, part. 
3 forpoxotalEx dica, Hd. 
xnatadúw disolver o soltar antes; 
; Abolir funa ley]; llevar a término 
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antes || MED. Trp. ¿x9pnv deponer el 
odio antes, reconciliarse. 

Tpo-xataptilw arreglar, disponer an- 
tes. 

TUPO-KATÁPXOBAL INTR. empezar || TR. 
Tp. tii TÓvV lepWv servir a uno la 
mejor parte de la víctima en un 
sacrificio. 

Tpo-xatacreválw preparar o disponer 
de antemano. 

TPO-xATAPEÑYw refugiarse antes [de 
ser alcanzado]. 

TUPÓMATE ADV. = TPÓKA. 

TPO-KATÉXwW Ocupar antes, tomar. 

rpo-xarnyopéw - acusar antes. 

Tpo-xatnyopla ag % acusación previa. 

TPO-XÁTNLLAL jón. = TpOKXÁ4DNLAL. 

rpo-xatilw jón. = rpona di w. 

Tpo-xatópoparl fut. de rpoxadopáo. 

TUpó-xeiuar estar colocado o situado 
delante, estar expuesto, estar aban- 
donado; estar propuesto como mo- 
delo, como recompensa; estar esta- 
blecido, prescrito, ordenado, fijado, 
acordado (vóor Trpokeípevor leyes 
establecidas; 9avátou Enula Trpóxel- 
Tar está señalada la pena de muer- 
te); presentarse, ofrecerse; estar 
muerto (0 Tpoxeipevos el cadáver 
que se va a enterrar). 

F. 3.2 sing. impf. wpoúxeito 3,2 pl. 
jón. TpoexÉaTO. 

Tipo-«ñdopal cuidar de [ gen.]. 


 Tpo-Mpalvw preocuparse por, de 


[ gen.]. 

Tpo-npÚCOw [4f, TpO-ANPÚTTW] pu- 
blicar » anunciar por medio de un 
heraldo. 

Tpo-«1VdUveúw exponerse el primero 
al peligro; afrontar el peligro [por 
uno o por algo, gen.; ante alguno, 
dat.]. 

Tpo-«tvéw -4M hacer avanzar || PAs. 
avanzar. 

Trpo-xAatiw llorar de antemano o antes 
[por alguien, ac.]; llorar en público, 
ruidosamente. 

TPÓXANOLE EW5 % provocación, desa- 
fío; llamamiento, invitación. 

Tipo-«Alvw inclinar hacia adelante. 

npó-«Auvtos ov muy renombrado. 

Tpo-«opilw llevar lejos, transportar. 

repoxorrá es h avance, adelanto, pro- 
greso, acrecentamiento [del crédito, 
del poder]. 
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Tpo-xórTw llevar adelante, hacer pro- 
gresar [algo, gen. ; para alguien, dat]; 
preparar; introducir mejoras; avan- 
zar; contribuir || PAS. prosperar, 
avanzar, progresar. 

nrpónpia aros tó prejuicio, preven- 
ción. 

rpo-pivw elegir, preferir; decidir 
comparando, juzgar; prejuzgar || pas. 
ser preferido, distinguido, eminente; 
prevalecer sobre [gen.]. 

TpÓnprTOG OY [o -05 y ov) bien alinea- 
do; dispuesto en una sola línea, en 
filas apretadas, en intervalos regu- 
lares. 

rrpóxpocoo! [ar] a dispuestos en fila. 


Tpo-YATÚOQUAL -Ópal adquirir anterior- ; 


mente; perf. poseer anteriormente. 

Trpo-xvAlvdop.al avanzar dando vuel- 
tas, rodando. 

Tpo-xúTTTO inclinarse hacia adelante, 
inclinarse. 

TPO-4UJÓw -% confirmar 0 sancionar 
antes. 

Tipo-AafBávo avanzar, adelantarse; 
preferir (ti Trpó TIVOS una cosa a 
Otra); tomar, ocupar; recibir ade- 
lantado (ápyúpiov dinero); tomar la 
delantera (Ts puyñs en la huída); 
estar a la cabeza; prejuzgar, presu- 
mir; sorprender. 

Tpo-Aéyw decir antes, predecir; pre- 
venir, advertir; anunciar de ante- 
mano, declarar, publicar; elegir de 
preferencia; ordenar. 

Tpo-Aeírtw dejar, abandonar; descui- 
dar; faltar. 

TUPO-AEOXNVEÑONLAL conversar 
[con alguien, da?.); 
certar, negociar. 

Tpo-Aevcow prever; ver a lo lejos. 

ripo-AoyiZw ser el principal actor de 
una pieza. 

Tipo-Aoxlw ocupar con emboscadas 
[tamb. ivébpass pleon.]; Trpodedox10- 
pévar évéBpor asechanzas dispuestas 
de antemano. 

TEpo-AuvrréN -M afligir antes. 

Tpo-pavdávw aprender antes || AOR. 
2.2 saber. 

Tpo-pavtela as [ jón. Tpo-pavtaln ne] 
% derecho de consultar el primero 
al oráculo. 

Trpo-pavreúw [ y med.] predecir, profe- 
tizar; presentir, prever, 


antes 
estipular, con- 


Tpov 


Tpo-pavimin ns $ jón. = Tpopavtela, 

TUPÓ-LLAVTIG EWG Ó Y sacerdote o sace:- 
dotisa que transmite oráculos, espe. 
cialmente la sacerdotisa de Delfos 
ADJ. que predice, profético, 

TIPO-LAPTÚPOLLAL atestiguar de antema. 
no. 

TPO-paxéw -Ó = TPOBÁXOLAL. 

Tpoyaxenv Gvos ó baluarte, abrig: 
trinchera. 

Tipo-paxilw y 

Tpo-páxoper combatir en las prim:- 
ras filas; luchar como campeón. 

TEeÓ-payYos ov que combate en la, 
primeras filas, campeón. 

rpo-pelyvupar cohabitar antes [co: 
uno, daf.]. 

Tpo-pederáw -M ejercitarse de ante 
mano [en algo, ac.]. 

TPO-pEPLUVÁw -Ó inquietarse antes. 

rpoperwridrov ov tó testera [pieza « 
armadura que protege la cabeza de. 
caballo]; piel de la cabeza del cu 
ballo, 
reopñdela as Á previsión, eideneió: 
cuidado, atenciones, solicitud, cons: 
deración. 

Tipoundéopal -oduat cuidar de [ gen. 
ac.], velar (útrep TivoS por los in. 
tereses de uno; Trepi Ti cuidar d. 
algo; Trp. ph cuidar de que no). 

rpo- nds és previsor, prudente; qu 
se inquieta de antemano [por alg, 
gen.] || SUST. n. = TpOUÑDeElA. 

neoundia as [ jón. neoundin ne] ñ 
TPOURÑ Deia. 

ripo- un vw indicar, denunciar de a:- 
temano; hacer traición. 

ripo-plyvuat = Tpopelyvupat. 

Tpo-pvdoyaL Mpal advertir de ante 
mano; buscar esposa para otro (1 
TIpPOLVNOALÉVN = TPOPVÍOTALA); tra 
tar de conseguir (miwvi mi para uno 
algo). 

Tipo. vnoTivol a a uno tras otro; en fil: 

TOopyvhotela ag % y 

ripouvnorplc idos y casamentera, c: 
lestina. 

TEPO-LLOAWDV par!. 
oxuw. 

repópOs au Ó que combate en primers 
fila contra [daf.]; el primero, el jefe 

TeÓó-vaos [o Tpó-vaiog] ov = TPOVÍ LOC. 

Tpo-vavyaxéwm -w combatir por ma: 
en defensa de [gen.]. 


aor. 2.2 de rpoPhc 


TIPO 


TÍpo-vépopLQL propagarse, extenderse. 

rpo-vévw inclinarse hacia adelante. 
mpó-vewWG Wv y 

rpo-vhtog a ov situado ante el templo 
l| sust. 7». vestíbulo del templo. 

mPo-vrOTEÓM ayunar antes. 

TPO-VIKÁW -M vencer antes. 

npo-voéw -0 [ y med.] presentir, pre- 
ver, pensar, reflexionar de antemano, 
planear, cuidar de [gern.]; atender; 
proveer a [ac.]; precaver, tomar me- 
didas (Ótros 1 Óti para que; ds uñ 
para que no). 
F. aor. ép. ipovónoa En ál. el med. 
con igual significación; contr. con el 
aumento: TIPOUVONIÁN”, más frec. 
TpoUVoN INV. 

npovortitós Y óv previsor, prudente, 
sensato. 

ere as [jón. mpovoln ns) % previ- 
sión, cordura, sensatez, prudencia, 
buen juicio; presentimiento, pres- 
ciencia de un oráculo; oráculo; pre- 
caución, cuidado; propósito deli- 
berado, premeditación; providencia; 
tx tipovolas a propósito, con pre- 
meditación. 

mpo- vou ño h el forrajear, expedición 
. para procurarse forraje; provisión 
de forraje; cuerpo de forrajeadores. 

rpó-voos ov [-ou5 0uv] previsor, pru- 

, dente. 

reóE rponós $ cervatillo, corzo. 

Rrpó-Eelvos ov ó = rpódevos. 

rpoBevéw -6 ser huésped de un Esta- 
do; recibir a un huésped público, 
recibir en nombre del Estado [a 
uno, gen.]; servir de intermediario, 
mediador o guía [a uno, dat.]; pro- 
curar (riví ti a uno algo); maquinar, 
tramar (kivbuvóv Tivi un complot 
contra uno). 

mpoEevía as % función de Trpófevos; 
hospitalidad del Estado. 

mpó-Eevos ov dó ñ huésped público, 

; que hospeda en nombre del Estado, 
próxeno [título de honor entre los 

, griegos]; sujeto que tomaba a su 

. Cargo en una ciudad la guarda de los 
intereses de los ciudadanos de otra 
[esp. de cónsul]; protector, patrón. 

Rpo-Evyyiyvopal tener antes una en- 

, trevista [con uno, daf.]. 

m0c-0S0s ou ñ avance, marcha ade- 
lante, progreso. 


Tporr 5U5 

ripó-oLda | perf. 2.0 con sign. de pres.; 
inf. wrposibévar] saber, conocer de 
antemano, prever. 

rpooypiálopatl decir 2 manera de 
exordio, hacer un preámbulo. 

F. contr. ppomiálopor (poét. y td.). 
repo-olpuov ov tó preámbulo, prelu- 

dio; poemita lírico, himno; exordio, 

comienzo; umbral. 

Tipó-olvtO 3.4 pl. opt. aor. 
Trpoinyl. 

Tipo-olxoyal haberse ido antes. 

Tipo-Ó vu pl jurar antes [que, ds 0 ac. 
con inf.]. 

TUPO- 0.00 YÉW -M reconocer, confesar 
antes, convenir antes. 

rpo-orrréov adj. vbal. de Tpoopáw se 
debe precaver, cuidar de [gen.]. 
reóorrTOG Ov visible, manifiesto. 

Tpo-oparós Y Óv adj. vbal. de Tpoopáw 
que se puede ver o prever antes. 

TEPO-OPÁW -%) ver ante sí; prever, co- 

nocer de antemano; proveer a, 
cuidar de [gen.] || meD. mirar delante 
de sí, prever para sí; proveer a, 
tomar sus precauciones. 
F. par. ép. tpooptwv Pdt. 5, 24; 
impf. TPO0EDPwv, E . Tpoopóuny, 
v. Í, TpOWPLUNV ; fut. wrpoó- 
yopar; aor. da óuny, perf. 
TpoeWMpaxa. Cf. ópáw. 

Tripo-opiTw determinar o fijar antes; 
predestinar, 

rpo-opudaw - lanzar adelante, avan- 
zar; lanzarse adelante || PAS. lanzarse 
adelante. 

rropo-oppiEw anclar delante o antes. 

ripo-opeidw [á2. reovepelAw] deber 
hace tiempo (mpooperhópevos pópos 
impuesto debido anteriormente; 
evepyecia Trpovgeropévn servicio 
prestado anteriormente; éx3pn tipo- 
operoyévn odio que se siente hace 
tiempo con motivos). 

Tepó-o pig eme $ acción de prever o de 
proveer a (áveu mpodwyews de impro- 
viso). 

TIpó-TaV 1. de TpóTTOAS. 

Treó-rarrros ou ó bisabuelo. 

Tpo-rapaBádAouar acumular 
cerca de uno. 

Teo-mapackeválw preparar, disponer 
de antemano. 

Tpo-mapéxw ofrecer, 
antemano. 


med. de 


antes 


suministrar de 
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Tpo-TápordE(V) ADV. antes, delante, 
adelante || PREP. de gen. antes de, de- 
lante de, a lo largo de. 

Tpó-mag rpó-Taca rpó-rtav todo en- 
tero [| PL. todos sin excepción || ADV. 
TpórTay enteramente. 

rpo-rrácxw sufrir antes o el primero; 
ser maltratado (Utró tivos por uno); 
experimentar antes o el primero. 

Tpo-TáTwp opos Ó abuelo; antepasado 
Il PL. los antepasados. 

TUpó-Tielpa as % primera prueba o en- 
sayo (mpórreipav trowiaÍor hacer an- 
tes una prueba). 

rpo-mépreo enviar antes o delante; 
enviar, hacer llegar (oqíuas Twí ru- 
mores a los oídos de uno); causar 
(áxn dolores); acompañar, perse- 
guir, escoltar || MED. enviar delante, 
hacer avanzar. 

TUpo-TréÉpuvaL(V) ADV. dos años antes. 

rpo-retávvupr desplegar, extender 
(toutóv y gen., colocarse ante uno 
para protegerle). 

niporrérera ag % precipitación, teme- 
ridad, aturdimiento. 

Tpo-rretás És que cae o se inclina ha- 
cia adelante; inclinado [tpós, eis, 
étrí mu a algo]; caído; arrebatado, 
impetuoso; saliente; precipitado, au- 
daz. 

rpo-andáw -0 saltar antes (tóv GáAAwv 
que los demás). 

npo-rndaxilw insultar, ultrajar; re- 
prochar grosera o violentamente. 

TPOTNAÍKLOLG EWG $ y 

roormdaxigpós 0% d ultraje, insulto. 

Ttepo-reivw beber antes, beber a la salud 
[de uno, daf.]; entregar, regalar, sa- 
crificar (mporrérroto1 TAS TapouTtixa 
xápiTOS TA TRÁS TTÓMEOS Tpáyara se 
han sacrificado los intereses de la 
ciudad al placer de un momento). 

ripo-rimmra) caer en tierra hacia ade- 
lante, de cabeza, postrarse de ro- 
dillas suplicando; prosternarse; in- 
clinarse, encorvarse hacia adelante; 
avanzar, precipitarse; arrojarse a los 
pies de uno. 

TUPO-TTLOTEÚW creer. 

rpo-ritvw = reorrintw. 

Tpo-mtAéw navegar delante. 

rpó-riAooc ov [ -ove ouv] que navega 
delante, [nave] delantera. 

TEpo- TAM = TporrAéw. 


TIPÓS 


rpo-rrodilw ir adelante, avanzar; pre- 
ceder, tomar la delantera. 

Tipo-rroiéw) -M hacer antes; preparar 
antes; anticiparse, adelantarse. 

Tipo- rro» Epéw -6% combatir (uúmrép Trives 
en favor de uno). 

Tpó-rrokdog ov Ó h servidor o servi- 
dora de un templo. 

TPO-TTOpLTEA ñs Rh acompañamiento 
procesión. 

Tipo-rtoytóg 0Ú Ó % acompañante, pro- 
tector, conductor. 

TpO0-Trovéw -ú trabajar antes, a 
se por [gen.]; trabajar por unol gen.) 
seguir sufriendo, sufrir mucho; ob. 
tener por medio de trabajos previos 
(Tú mporrerrovnuéva los trabajos rea 
lizados); agotar, hacer sufrir, ator- 
mentar. 

Tpó-rrovos ov muy doloroso. 

Tlpo-rrovris ($05 % el mar de Mármara. 

Tpo-Trropevop.a: marchar adelante, 
avanzar; ir delante, preceder; correr. 
deslizarse [un río]. 

rpo-rpnvñs és inclinado o que cae haci. 
adelante; tendido boca abajo; pao- 
yóávo Tmporrpnvéi con el filo de la 
espada || ADV. Teporrenvés adelante. 

rporrpo-«vAlvdoyal arrastrarse, pos- 
trarse [ante uno, gen.]. 

TUIPO-TTÚAMLOY OU TÓ y 

npó-nuvdAov ov tó vestíbulo, atri:. 
patio. 

TPo- TUVO ÁVO AL 
guar antes. 

Tipo-péw correr, fluir, derramarse. 

Tpo-pendFval inf. aor. pas. de tpoayo- 
peúL. 

TIPÓ-ppnole ewg ñ predicción; instruc 
ciones previas; proclamación, orden. 

TPÓ-ppr)TOG OY prescrito, ordenado. 
aconsejado. 

Tpó-pprlos ov arrancado con la raiz : 
de raíz. 

Tipóg ADV. al lado, además || PREP. 4 
gen. de [origen, lugar de donde]; de 
lado de, de la parte de; en favor de. 
con relación a, con respecto 4 
junto a, en presencia de; cerca d: 
(pos Sadácons cerca del mar); po: 
a causa de (ol mpos aiparos los pa 
rientes por consanguinidad); a juicio 
de, en provecho de; conforme 
(pos Toú Kúpou IpórTOU conform: 
al carácter de Ciro); por [en jur: 


informarse, aver! 


Tpog 


mentos o súplicas]: pos TÓV IeWv por 
los dioses || de daf. cerca de, junto 
a, en presencia de, hacia; en; ade- 
más de (mpós ToúTWw además de esto) 
ll de ac. a [lugar a donde], hacia, con- 
tra, para con, a [tiempo] (mpós Autpav 
al rayar el día); en comparación de; 
con relación a; en vista de; para, 
por [final]: pos hSovnv para ser 
agradable; Trpós pihwv ktñotw para 
ganar amigos || EXPRESIONES Trpos 
éx3pav por enemistad; Trpós ka1póv 
en el momento oportuno; Trpós 
TrávTa absolutamente en todo; Trpós 
Píav a la fuerza; pos xápiv en favor, 
por amor, por agradar. 

reo-cáffáarov ov tó día antes del sá- 
bado, viernes. 


TEpoc-ayavaxtéw -% indignarse, irri- 
tarse; encolerizarse. 
ripoc-ayyédw traer una noticia; 


anunciar; tá TTpoonyyeApéva las no- 
ticias [Dem. 285, 4]. 

TpOo-AYOPEUVTÉOZ A 0vY adj. vbal. de 
Tpogayopeúw que debe ser denomi- 
nado. 

Tipoo-ayopeúnw dirigir la palabra, ha- 

blar, decir (tiva xaipeiv saludar a 
uno); nombrar, designar, llamar; 
atribuir; mencionar. 
F. fut. TpovepúÓ, aor. TpOUEITTOV, ÉP. 
Tpogtermrov; aor. 1,2 Tpogeitra, inf. 
tamb, TpOTAYOPEÚNAA; aor. pas. TTpoo- 
eppn Inv y Tipoonyopeú3dnv. Ef. áyo- 
peúw, sipw y eltrov. 

Tpos-4YWw conducir a 0 hacia (TA 
TMoridaía orparóv contra Potidea un 
ejército); introducir, admitir; presen- 
tar, ofrecer; añadir; prestar (Ópkov 
juramento); llevar, traer, procurarse, 
acercar, aplicar, emplear (pgóBov la 
amenaza para amedrentar); avanzar 
(tpos troAeuious contra los enemi- 
gos); acercarse l MED. acercar a sí, 
atraer hacia sí; abrazar; ganar a uno 
por dinero o engaño; anexionarse; 
someter al propio poder; determi- 
nar [a uno a hacer algo, TtiVá con 
tnf.]; devarse, recoger. 

rpoc-aywyh %s % introducción [a la 
presencia de uno]; acercamiento; ac- 
ceso, entrada, audiencia; ceremo- 
nia procesión; acción de conducir; 
adquisición. 
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rpocaywyós óv cautivador, que atrae, 
persuasivo. 

rooc-adirém” -6% perjudicar además. 

Tipoc-4dw cantar además; estar de 
acuerdo con alguien, asentir a lo 
que uno dice. 

Tpoc-aipéopaL -ODpAL elegir como 
asociado, asociar en interés propio; 
elegir además. 

repoc-atocw lanzarse hacia. 

Tpoo-artéw -% pedir además (uio9óv 
reclamar mayor estipendio o sueldo); 
suplicar, mendigar, pedir importu- 
nando, ser importuno, 

repocaítng ov ó mendigo. 

Tpoc-axoúw oír además. 

ripoc-adelpw untar, extender sobre. 

ripoc-4Adopat saltar hacia, saltar. 

Tpoc-auúvo socorrer [a uno, daf.]. 

Tepoc-avaflaívw subir hacia, subir más, 
engrosar. 

trpoc-avayxálw obligar además (rwá 
ma uno a [hacer] algo); contener 
(tiwvá tivi a uno por medio de algo). 

TepoG-avaipéopal -ovual emprender 
además, tomar además a cargo de 
uno. 

TPOc- avaló - = 
A). 

Tipoc-avada y Bávw tomar además. 

Tipoc-avadícxw gastar además. 

TEPOc-avarrAnpów -6) completar, suplir 
la insuficiencia, remediar, colmar. 

Tipoc-avatidnyr atribuir (| MED. encar- 
garse además de [ac.]; contribuir; 
confiar en, pedir consejo [a uno, 
dat.]. 

TEpoc-Úá venal acercarse subiendo, su- 
bir. 

TPOc-avenreiv inf. asr. 2.0 de rpogava- 
yopeúw declarar además, publicar 
ordenar. 

TPOT-AVEPWTÁW -W preguntar además. 

TIPOS-AVÉXW acercarse. 

TPOc-ÁávTMG ES pendiente, escarpado 
abrupto; difícil, arduo; enemigo, 
hostil, contrario; fastidioso. 

trepoc-arrayyédAw anunciar además. 

TUpoc-arreldéw -60 amenazar además o 
aún. 

reoc-arrofBádAw perder además. 

TPOC-ATTOYPÁpW) acusar, denunciar 
además [por escrito]. 

Tipoc-arrodelxvupt demostrar además. 

rpos-arromtelvw matar además. 


rpocavadíis- 
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nrpoc-arólAAuyt [y npoc-aroAAúc,] 
destruir además, matar al mismo 
tiempo; perccer; perder además. 

repoc-arrootélAw enviar, despedir, ale- 
jar además. 

rpoc-árETOw juntar, unir; añadir; pro- 
curar, dar, tributar, imponer; con- 
fiar, encargar; unirse a [da?.] || MED. 
poner la mano en un asunto, tocar, 
coger [gen]. 

rpoc-apaploxw TR. juntar, unir || PERF. 
INTR. TTporápnpa adaptarse. 

rgoc-apuéw -6 socorrer [a uno, da?.]; 
asistir o ayudar [en algo, ac.]. 

rpoc-appólw [o rpoc-apuótTw] TR. 
ajustar, adaptar (ti Trepí Tv una 
cosa en derredor de otra) || INTR. 
ajustarse, concertarse [con uno, da?.]. 

Tpo0c-apráwm -G unir, suspender (Trpo- 
onprnuévov TÁ kaAG% To «yadóv lo 
bueno que va unido a lo bello) || 
PAS. reunirse, resultar, provenir. 

rpoo-ápxopar procurar el primero, 
dedicar, enviar. 

TPO-CÁTTO procurar, proveer, 
nistrar antes suficientemente. 
F. Cf. TIpoElIgá yw, 

Tpoc-avdáw -% dirigirse a, hablar, 
decir; nombrar, designar. 

F. impf. 3.1 sing. Trpoonúda, 3.1 
du. ép. TpocaVEANTNV; 1.* sing. pas. 
Tpocnudwyuny. 

TUPOT-AÑÚW Acercar. 

TPoOc-arpixvéopal -ovpal llegar cerca, 
llegar además. 

tepoc-acplornyul tratar de sublevar o de 
sobornar. 

rpoc-aydival inf. aor. pas. de mpod- 
Íyo. 

Tipoc-Ralvw apoyar (mpós Ti TG Troói 
Tp. en algo el pie, pisarlo); andar, 
avanzar, acercarse a [ac.]; subir, 
llegar [hasta els con ac.]: tig 08€ 
Tpoctfn pavía; ¿qué locura ha lle- 
gado a ti,te ha atacado? [Sóf. E. R. 
E 

F. ». Palvo. Aor. 2.2 trpocéBny, 3.1 
Dl. ép. TrpoGéPav, 3.* aor. mixto med. 
ép. TpocePñoaETO. 

Tpoc-BádAw lanzar hacia o contra, 
lanzar, dirigir; lanzarse contra, ata- 
car; dirigirse; herir; llegar a; cau- 
sar, procurar; adaptar, ajustar, apli- 
car; atender, comprender; obligar || 
MED. lanzarse (mpós tiva sobre uno); 


sumi- 


i 
i 
i 


TIpog 
dirigirse, arribar [a..., dat. o És con 
ac.). 

Tpóoflacis Eewg % acceso, entrada, 


paso; subida. 


| rpocflarós Y óv accesible a [da?.]. 


neoc-Biálopal ser violentado, ser 
A ligado por la violencia. 

reoo-BiBáfw llevar, conducir; indu- 
cir, persuadir; añadir (Emi tivimi a 
una cosa otra); hacer tomar una 
resolución. 

rpoc-Bléro mirar de frente; 
considerar. 


ver, 


' pos-Bodopal -Gpar llamar a sí. 


F. 3.2% sing. aor. 1.2 jón. TTpovEPwoa- 
TO. 

Tipoc-Bondéw -% acudir en socorro 
[de uno, dat.]. 


nporBoAÑ ñs % lanzamiento hacia, 


llegada, acercamiento; choque [de 
naves]; irrupción, persecución, ata- 
que (mposBoAñy Trotciada TÁ TElxEl 
dirigir un ataque contra el baluarte); 
desembarco; lugar de desembarco; 
medio de acercarse o penetrar; de- 
sembarcadero. 

reoc-Bwdéw -Ó = nrpocfBonDéw. 

TIPÓO-YELOG OV cercano a la tierra. 

Tpoc-yekáw - sonreir a 0 reirse in- 
dulgentemente de [alguien, ac.). 


reoo-ylyvoyar nacer,  desatrollarse 
(capél DÁpKES sobre unas carnes 
otras); unirse, aliarse, seguir cl 


partido de uno [dat]; sobrevenir, 
llegar además o después; resultar, 
provenir; suceder, tocar, encontrar: 
conseguir, tener buen éxito. 
TPOS-Ypápw inscribir además; Ta 
Tpooyeypaupéva las estipulaciones 
adicionales. 
rpoc-daveiíw prestar además | MED. 
tener en préstamo además. 
Tpoc-Óarraváw -% gastar además. 
trpócdeyya aros tó recepción, acogida. 
rpoc-bel imPERS. hay necesidad [de 
algo gen., para alguien daf.]; outrep 
úpiv páñmwioTa TrpooBei que es de lc, 
que tenéis más necesidad. 
E. impf. tipoctBer, inf. mpooBeiv; fut. 
Trpoubengel,, aor. Tpogedénse. 
rpos-déxopan jón. = rpoc-déxoya: 
rpos-dlopal tener además necesidad 
[de algo, gen. ac. u orac. de inf.]; pedir 
[algo ac. u orac. inf., de alguien o a 
alguien gen.; tamb. doble gen.]. 


Trpog 


FE. fut. poobenoopar; aor. Tpocede- 
ñ9nv. 

repos-épxoy.al mirar hacia, considerar. 

rpos-déyoyal recibir, acoger; conce- 
der el derecho de ciudadania [a uno, 
ac.]; admitir, aceptar; tener relacio- 
nes con [ac.]; aguardar, esperar o te- 
mer [con part. TÁ Nixia Trpoubexo- 
uévo fÁv sucedió de acuerdo con lo 
que Nicias esperaba]; Trotidéyhevos 
esperando, aguardando [un don, una 
palabra, a una persona, etc.]. 
EF. jón. trpoadéxopar; part. aor. 2.0 ép. 
TOTIDEYpEVOS y. supra. 

Í rpos-éw atar, unir. 

2 mpoc-ÓéwW . mpondei y Tpocdéopal. 

reposo -Ór)Aéoyal -odpar dañar, arruinar, 
estropear además o aún más. 

ripos-Ladéyopar hablar, conversar 
con [da!.]. 

rpoc-hiarpárttoal obtener además 
(ti rrapá tivos algo de uno). 

reoc-brapdelpw perder, arruinar ade- 
más. 

rpoc-5idúcxw instruir o enseñar ade- 
más. 

reos-Slówpl dar más o además; comu- 
nicar, hacer participante [de algo, 
ac.]; dar un socorro. 

rpoc-doxáw -% aguardar, esperar, te- 
mer, sospechar, suponer. 

repoc-doxéw -6% parecer además (tmpoo- 
Sokei or me parece además bien); = 
rpoadoxdw. 

mpocdoxia as $ espera, expectación, 
sospecha, temor (tmpos trpoadoxiav 
según se esperaba). 

ripocóóxipos cv esperado; sospecha- 
do; inminente. 

Tipoc-Eúw -Ó permitir además. 

TPOO-EBIWOIATO 3.2 sing. aor. 1.2 jón. de 
TrpocPodoyal. 

tpoc-eyyilw acercarse. 

Tpoc-eyypápw grabar, inscribir ade- 
más. 

apocebpela as » sitio, asedio, bloqueo. 

rpocebpeún estar sentado junto a, 
estar cerca de, esperar junto a [daf.]; 
ocuparse asiduamente en [da?.]; sitiar. 

rpóo-edpos ov sentado junto a; que 
rodea, que envuelve, que comprende; 
cercano, vecino. 

Tipos -ÉElTTOV Ép. — TpOGEÍTTOV. 

rgos-ediZw acostumbrar (rwá Ta 
uno a algo). 
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npoc-édoV 2.2 sing, aor, 2.2 med. de 
TpocTi9un1. 

rpoc-eldé va inf. de rpócoi5a. 

rpoc-ceidov aor. 2.2 de Tpovopá. 

TIPOS-EÍKA = TPOSÉOIAA. 

rpos-enxálw asemejar, asimilar; imi- 
tar, comparar. 

F. aor. Tpoomikaoa. 

TIpos-elMekAog Y OV semejante, pareci- 
do a [dat]. 

TIpoc-EnxévaL inf. perf. de mpoctoixa. 

TIpoc-elkéw -% empujar hacia. 

1 rpóo-elul [inf. Tpovelva1] estar junto 
a [daf.]; estar unido; pertenecer a, 
ser natural, ser propio de; Tk 
TrpocóvTa Tivi lo que uno posee, su 
fortuna, sus cualidades, sus defectos; 
añadirse, exceder; unirse. 

2 npóc-eiual [/21f. TpociévaI] = Trpos- 
ÉPXOpLaL. 

TIPOS-ELTOV a0r. 2.2 de TpoVayopeuw. 

Tripo-celw agitar delante, sacudir, tener 
delante agitando; infundir (qóPBov 
TIVÍ a uno temor). 

nmpoc-exfBáúdAw expulsar, arrojar ade- 
más. 

Tpoc-exrréprio) enviar además. 

rmpoc-extéov adj. rbal. n. de Trpovéxw 
hay que atender. 

TposextiMós Y) Óv atento. 

Tipoc-edaúvoy empujar hacia; avan- 
zar a caballo, cabalgar, marchar; oí 
Trpovedaúvovres la caballería. 

TIPOS-ÉAEKTO 3." sing. aor. 2.0 de Trpoodé- 
xoual. 

Tipoc-ÉAxOpal atraer hacia sí, 

rpos-euBalvw pisotear además, insul- 
tar (Savóvti al muerto). 

Tpoc-eufdAAw echar además sobre 
[sis con ac.]. 

rpos-eurcinpalvoyal irritarse aún más 
contra [dat.]. 

Tpocs-eupepho és semejante a [da!.]. 

rpos-e(v)vério dirigir la palabra, sa- 
ludar [a uno, ac.]. 

TIPOS-EVVOÉW -M pensar además. 

Tpoc-evréAoy al ordenar además. 

nrpoc-eEaipéopal -odpar elegir ade- 
más para sí. 

F, 3.5 sing. impf. jón. rpocefalptero 
Hdt. 3, 150. 

Tipoc-tboxa perf. con sien. de pres. set 
semejante a [da?.]; convenir a (ra un 
mpogeixóta lo que no es apropiado 
o conveniente). 
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Tepoc-erredeuploxw inventar además. 

rpos-emidiwyl dar además. 

TpoG-eTixtáopal - pal adquirir ade- 
más; añadir. 

npoo- ema ávo tomar además || 
MED. participar, coadyuvar, ayudar 
[en algo, gen.]. 

tripos-erriota al saber además. 

Tpoc-eriotélAw encargar 4 ordenar 
además. 

TEPOG-ÉTETNV aor. 2.2 de TpocTréTOpaA. 

rpoc-epyálopal hacer, realizar ade- 
más; adquirir aún más. 

Tpoc-eptogar inf. aor. med. sin pres. 
pedir además. 

TUPO-EPEÚYOLAL romperse (térpnyv 
contra una roca [las olas]); /if, eruc- 
tar, vomitar contra. 

TUPOT-EPÉ — TPOCEPÓs. 

repos-eprrúlw y 

neoo-éprew deslizarse hacia, acercarse 
arrastrándose o subrepticiamente; 
acercarse, estar próximo. 

TIpoc-Épxoyal ir hacia, avanzar, acer- 
carse: oír, ser discípulo (2wkpátel 
de Sócrates); subir; visitar; subir a 
la tribuna, hablar ante [daf.]; atacar; 
volverse hacia, adherirse a [dat.]; 
capitular; ocuparse en; cobrar (tá 
TpocióvtTa ingresos, rentas). 

TIPO0-EPÚ) fut. de Tporayopeús. 

TPOC-EPWTÁW -% preguntar además. 

mpoo-Éaxov aor. 2.2 de Trpocéxw. 

TPOG-ÉOTIXOV a0r. 2.2 de rpocorelxo. 

mpos-eraupliopal tomar por compa- 
ñero; asociar. 

Tpocetaipiarós í óv asociado, ganado 
a la causa, enganchado. 

Tpos-Éri ADV. además; a reces separado 
Trpos 5'¿r1 y además. 

TIPOS -EUpÍCxWw encontrar, inventar ade- 
más. 

ripoc-evx% ñe ñ plegaria; lugar de 
oración, templo, oratorio, capilla, 

Tos -eÚx opa rogar, suplicar, pedir; 
adorar. 

reocexñs ég vecino, limítrofe, muy 
próximo; adyacente; situado "hacia, 
expuesto a; ol mpouexeis los ve- 
cinos. 

Tpogéxw acercar, aplicar; abordar, 
atracar; levar a puerto (vaúv la 
nave); volverse, tornarse [ frecte. Tr. 
TOV voÚv, TV yvopunv, volver la 
mente, la atención a... daf., TTpOs y 
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ac., etc.]; guardar (ceautá Tr. guar- 
darte a ti mismo; drró tivos de al- 
guien); consagrarse, dedicarse [a 
algo daf.]; fiarse de [daf.]; tener, 
poseer además [| MED. adherirse, 
pegarse || pas. estar complicado en 
[dat.]. 

F. V. txo. 

ripoc-Tnulów - castigar además (trivá 
Ti a uno con algo), 

Tripóc-n fos ov adolescente. 

ripoon yopéw -Ó dirigir la palabra, sa- 
ludar. 

ripgoonyopía as % acción de dirigir la 
palabra, de saludar; denominación, 
nombre, titulo, 

TUpoc- A Yopos ov que dirige la palabra, 
que saluda, que invoca [gen.]; que 
responde, accesible, tratable; inter- 
pelado, saludado; conocido, fami- 
liar, íntimo; concorde, conforme. 

Tpoo- xa aor. de Trpocín el. 

TPOINKÓVTWG ADV. convenientemente, 
debidamente. 

reoc-hxw venir hacia o hasta, venir a 
(ebrrep ds plñor Trpookere si venís 
a mí como amigos); llegar (Emil Tov 
Trotapóv hasta el río); estar relacio- 
nado, emparentado (yével Tpoctikwv 
PaciAei pariente del rey por su naci- 
miento; ol TrpocfjkovteSs los parien- 
tes; al Tpooñxkouvda1r peral las vir- 
tudes hereditarias o domésticas); 
pertenecer a, interesar, importar, 
referirse a [dat.] (roUTc TIPoo et 
oúStv Tis Bowwtías a éste no le in- 
teresa nada de Beocia, no tiene nada 
de común con ella); convenir, estar 
bien, ser justo, decente, propio de 
(¿rro opupáevor Sv Poor des- 
pués de haber llorado a quien con- 
viene o es justo [llorar]; TX Trpooí- 
xkovta las cosas convenientes, los 
deberes; Trapx TÓ Trpoofikoy contra 
lo que conviene; oúdtv Trpodñxov 
sin que esto nos interese; oú Trpog- 
fxov [ac. abs.] contra derecho [/iteral 
no siendo justo]). 

ripos-hAtos ov soleado, 
mediodía. 

repoc-nkAów -M clavar en. 

Tipos-fAvTOG Ov Ó extranjero, prosé- 
lito, recién convertido. 

Trepóc-n yal estar sentado cerca de [da?.]. 

repo-onpalvw anunciar de antemano 


expuesto al 
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por señales o prodigios; declarar, 
ordenar, proclamar. 

ripoc-n vhs és amistoso, bondadoso, 
agradable; favorable, conveniente. 

APO0Now 11. de Tpogínu. 

daxéw -6 estar sentado cerca de 

o sobre [ac.]. 

apóode(y) Anv. delante (ó Tpóudev el 
que va delante, el jefe de fila); ade- 
lante, enfrente; mejor, más bien 
(mpóodev árrodaveiv f antes morir 
que); antes (bs TO Trpóddev como 
antes; ol trpóv de tróvo1 los sufrimien- 
tos pasados; TÓ TIpóOdev antigua- 

. mente; un Tpódude mpiv Gv con sub. 

: mo antes que) || PRET. de gen. delante 
de; a la cabeza de; antes de o que 
(mpóodev TñS ¿orrépas antes de la 
noche; Tpóodev GAM0ovV antes que 

- los otros); en defensa de. 
F. póoSe en poesía y jón. Tpóudev 

gral. en dl, 

xpóc-Deois €ewg % acción de poner 

- delante, adición; aplicación, acción 

w:de arrimar [una escala a la muralla, 
por ejemplo). 

xpoc-Deréov adj. rbal. de TpocTti9n 1 
debe añadirse; debe acostumbrarse 
(rivi troweiv Ti a alguien a que haga 
algo). 

apóodertos ov aplicado, arrimado a, 
puesto sobre o junto a (mp. kópal 

cabellos postizos, peluca). 

*rpoc-Féw) correr hacia [da?.]. 

rpoc9%xn ns ñ y 

Snua artos tó añadidura, adición, 

apéndice; digresión; asistencia di- 
vina; tv Tpoo3fkns péper como un 
accesorio. 

Rpoc-Dyyávw tocar [ gen.]. 

*póoDioG a ov delantero. 

*poc-¡Lávw y 

*poc-(Ew estar sentado o posado cerca 
a o algo, dat., ac., TIpÓS con 
ac). 

Bpog-inut enviar hacia, acercar, dejar 
llegar (rivá tmrpós Ti a uno una cosa) 
ll meD. acercar a sí, llevarse (otrov 
el alimento a la boca); dejar acer- 
carse, admitir; someterse (ÁTtTav a 
Una derrota); atraer, agradar (oú 
mpocieodar desagradar); aceptar, 
creer; permitir, tolerar, aprobar. 

Rpog-lx«EkA0G 1, ov = rpocelxedos. 

Wpoc-urerreÚt ir a caballo hacia [da?.]. 
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Tpoc-Ío TL INTR. [aor. 2.2 TpovtoTNV, 
perf. TpocdéTNKA] Y MED. ponetse, 
colocarse cerca de [daf.]; ocurrir, 
venir a la mente; oponerse, contener, 
detener. 

repoc-loxw = nrpocéxw. 

rpoc-xadélopal y 

TPOC- AD NAL y 

Tipoc-xadilw sentarse cerca de [ac.]; 
sitiar, acampar cerca de; ocuparse 
asiduamente [en algo, dat.]; estre- 
char, asediar; tratar mucho, vivir 
F. de iripooxadélopar, ff. Trpooka- 
IeSoUpaAt. 

Tpoc-xadopáw -0 ver además. 

Tipóo-«aipos ov temporal, pasajero, 
momentáneo. 

ripoc-«adéw -% llamar, hacer venir, 
convocar, invocar !| MED. llamar a 
sí, llamar en auxilio; invitar; citar 
en justicia, acusar. 

Tpoc-«aprepéw -M perseverar en [da!.]; 
ocuparse incansablemente; ser fiel- 
mente adicto [a uno, da?.]. 

rpocxaptépnois ewg % constancia, 
perseverancia, asiduidad. 

Trpoo-«atadeíris dejar además; perder 
también. 

rpoc-xarmyopéw -% acusar además [a 
uno, gen.]; Tp. emidergiv tiva éri 
xpñiao1 acusar a uno de venalidad. 

TPOC-«áTN AL jón. = TPOCKGMI NAL. 

ripóo-xetpal estar echado junto a [da1.]; 
extenderse o estar situado cerca de 
[dat.]; añadirse a, estar unido a; 
ser esposa de; tener relaciones con; 
convenir, pertenecer, ser propio de, 
corresponder a; adherirse a, creer 
en (TÁ Aeyouévo lo dicho); tener in- 
terés (TW 5ñuw por el pueblo); estar 
dedicado a, darse a (rá olvw al 
vino; Tails vovoí a la navegación); 
perseguir, acosar (TÓ TIpogkelevov 
el acoso enemigo); acampar contra 
[dat]; Ex9pá Trpoukeicer te harás 
odiosa; insistir cerca de [da?.]; in- 
sistir, no cansarse. 

F. VU. xeipor esple. para las formas 
jónicas. 

TPO-GAÉTTOLAL TPOSKOTTÉL. 

Tpoc-xepáñdarov ov TÓ almohada, co- 
jín. 

Tpoc-xnóns és atento, diligente, afec- 
tuoso; pariente. 
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Tpoc-Anpuxevo pal enviar un heraldo 
a uno. 

Tpoo-«ANPÓOLAL 
suerte. 

Ttipoc-Y«Alvw inclinar hacia; apoyar (rl 
Tivi una cosa en Otra) || PAS. estar 
apoyado. 

neóoxAlolLg ems % inclinación, parcia- 
lidad. 

ripoc-«AúEw bañar con olas, romper 
las olas [en algo, dat., rpós con ac.]. 

TIPOC-KVÁOLLAL - Dal frotarse en [daf.]. 

Tpoc- «02m -% pegar, encolar || PAS. 
estar fuertemente adherido, ser fiel 
a [dat.]. 

nrpoc-xoulíw llevar, traer, transportar 
|| MED. transportar para sí, importar. 

Tipócxoppa aros tó obstáculo, tro- 
piezo; impedimento, cortapisa; es- 
cándalo, seducción; desliz. 

TPO-OAOTTÉW -0M [ y med.] examinar an- 
tes, cuidar de [ac.]; ponerse en guar- 
dia contra. 

1 rpo-axor e % exploración, ace- 
cho. 

2 nipos-oTN Te Y = TPóCAO UL 

Tipó-oxorrog ov $ explorador, A cldldo 
de reconocimiento. 

Tpac-xóTTTO) chocar, tropezar (tmpos 
M9ov Tov Tróba el pie contra una 
piedra, N. T. Ev. S. Mat. 4, 6). 

Tipoc-opíhc És fastidioso, repugnante. 

TPOS-Y4g0ÚwW tropezar, chocar, pegar; 
fracasar; insultar; estar en desacuer- 
do [con uno, da?.]; enojarse. 

Tpoc-«táoual -Opal adquirir además, 
ganar para sí. 

rpac-«vAlw arrimar haciendo rodar. 

TPOS-XUVÉW -6 saludar prosternándo- 
se, adorar arrodillándose, rogar, 
conjurar arrodillándose [a o ante al- 
guien, ac. o dat.]. 

F. fut, TIpookuvñCdw; aar. Tpocexúvn- 
ga y TpocéÉKuga, imp. TPÓNUCOV, 
inf. Trpooxú0a1, etc.; perf. Tpookexú- 
vna. Cf. kuvéa. 
rpocxvvnTAc 00 ó adorador. 
rpos-xúrrTO inclinarse [hacia, 
con ac.]. 

Tpos-xuzéw -O [o Trpoc-x%ew] llegar 
hasta, encontrar [daz.]. 

TIPOTKÚGAL TPOTKÚCAG TPÓSAVIOV inf. 
part. e imp. aor. resp. de Tpookuvéw. 

rpóc-«wrToG ov inclinado sobre el re- 
mo, remero., 


-odpat tocar por 
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TUpoc-Aadéw - entretenerse, conver 
sar con [dat.]. 

Tipoc-AaufBáveo [y med.] tomar, ad. 
quirir, recibir; atraerse (aloxúvn: 
aloxiw una vergúenza mayor); llevar 
consigo (itrrtas jinetes; TiVá OÚLO- 
xov a uno como aliado); someter, 
conquistar; ayudar, asistir a [ac.). 
tomar parte [en una empresa, gen.) 

Tepoc-Aápurto brillar, lucir. 

Tipos-Aevcow mirar, considerar. 

rpoc-Aéxoyal estar echado junto a. 

repóc-An(u)pls €w6 % aceptación, rc- 
cepción; la menor de un silogismo. 

Tepoc-Aoyifopar contar, calcular ade 
más; TrpookAoy10oTéa [adj. vbal. n. pl.) 
hay que calcular además. 

TEpos-á4coWw adherir || PAS. adherirse u 
[daz.]. 

Tpos-páxopaL combatir contra, lan- 
zarse al asalto, asaltar. 

TUpoc-pelyvupa mezclarse con, unirse 
a, tener trato con [da?.]; atacar (a 
uno, dat., Tpós con ac.]; llegar, de- 
sembarcar en; abordar a, acercarse 
a [dat.]; entablar combate. 

nrpoc-pelóLáÓ -M reír, sonreír (a... 
dat.). 

rpóouelólo Ems % ataque, asalto, com- 
bate; aproximación. 

poc -LévWw quedar cerca de, morar; 
perseverar en; aguardar, esperar. 

TEpoc-petarréprroal enviar a buscar 
además. 

Too - pi yvu pl = rpocuelyvupt. 

repóopills es y = rpócperÉle. 

Tpoo-ployw = Tpocpelyvujt. 

ripos-piodóopal -oD pal tomar adem.> 
a sueldo, alquilar. 

Tpoo-pokeiv aor. de inf. del inusitado 
TIpoofAboxw venir hacia, llegar. 
acercarse. 

Tipos-vaurmnyém -% construir además 
[hablando de naves] 

rpoc-véuow [ y med.] repartir, asignar 
consagrar; otorgar, conceder (xápiv 
un favor). 

Tipos-véw nadar hacia [daf.]. 

rpoc-vicooyal ir, avanzar hacia o co:: 
tra, acercarse. 

Tpoc-VWuáw - avanzar [els con a: 

Trpoc-Evvoén - = TPOTOVYOLKÉL- 

Tpóc-odos ov h acceso [a un lugar 
Trpós con ac.]; procesión religiosa cr: 
cantos y música; avance, cari: 
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ataque; acción de inscríbirse como 
orador en la asamblea; senda; lle- 
gada; venta, ingresos, ganancia. 
npóc-oida perf. con sentido de pres. [inf. 
Tmpogeldévar] saber además; Trpooel- 
Sévas xdpiv estar agradecido además 
[P lat. Apol. 20, a]. 
-01Éwm - vivir junto a, ser ve- 
cino de [fac.]. 
fipoc-omxodoyéw” -% edificar junto a 0 
además. 
fpóc-oros av vecino de [da?.] || sunsT. 
m. vecino. 
Apoo-oLoTéos a oy adj. vbal. de Tpoopé- 
4 PO. 
oo aldes fut. de Tpoopépo. 
rpoc-od»opúpoyal lamentarse, desaho- 
* gar sus quejas (riví con alguien). 
smpoc-optdéwm -% tener relación con, 
conversar con [daf.]; estar versado 
- en, ocuparse en [daf.]; Tú ¡Sia Tp. 
Ea con alguien relaciones priva- 
as. 
ipoc-Ó. vu jurar además. 
Ímpoc-ÓópLOLOS ov bastante parecido o 
* semejante. 
xpoc-op.odoyéw -6% conceder además, 
““convenir además en, reconocer, con- 
v fesar, aprobar, admitir además; pro- 
meterlo todo; capitular. 
xpoc-ópLoUpos ov colindante, limítrofe, 
* adyacente. 
aipoc-ovopálw dar a uno el nombre de. 
Rpoc-opúw -ú [ y med.] mirar, conside- 
- rar. 
*poc-opéyoyual tender las manos ha- 
cia, instar vivamente [a uno, daz.]. 
poc-opuiZo abordar a [daf.] || MED. y 
“PAs. anclar, fondear. 
*pocópyiolG eme % desembarco. 
-0poc ov limítrofe, vecino de 
* [dat.]; aros hv trpóvoupos él era su 
único vecino, estaba solo. 
Rpoc-ovdilw tirar por tierra. 
-OUPOS OY j¡ón. -: TEPÓOPOC. 
Rpoc-ocpellw y 
Rpos-opAtoxávo ser además deudor 
de [2c.] (xáprrás tim deber además 
reconocimiento a uno); ganar ade- 
más algo; ó mpocopeidópevos uo dós 
el sueldo atrasado; + tx9pn € trpoa- 
Opeidopévn el odio ancestral; Trpoo- 
OpAiokáveiv aloxúvnv hacer recaer 
sobre si además la vergijenza [Dem. 
58, 10]. 
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rpos-ox Mw 
dat.]. 

ripocópios ov bien visible. 

rpóo-o pig ews % mirada; perspectiva; 
aspecto, rostro, aire; Exe Tp. tivós 
poder ver a alguien. 

rpoc-rralíu bromear, divertirse, jugar 
con [dat.]; burlarse de [ac.]; acer- 
carse sonriendo a [daf.]; honrar, 
celebrar, festejar. 

Tipos- ral chocar, tropezar. 

trpos-rradalw luchar contra [daf.]. 

Tpoo-Trapaxardéw -% llamar, invitar 
además. 

Tpos-rapackevále preparar además. 

TIPOS-TTaAPÉXw procurar o suministrar 
además. 

Tipos-raccadeúw colgar de un clavo; 
clavar junto a, en [trpós con ac.]. 

TIpos-Trácxw sentir, sufrir además. 

TUpÓc-Treivos oy muy hambriento. 

rpoc-re»AÁÚTw hacer acercarse a [dat.]; 
acercarse a [daf.] || PAS. tener co- 
mercio con un hombre [gen.]. 

TUPOG-TréÉLTTO enviar a; enviar para que 
conduzca a [daf.]; abs, enviar re- 
cado o emisarios. 

rpoc-reptfBáAAw construir además en 
derredor || MED. extender su terri- 
torio en derredor. 

TPOS-TTEPOVÁW -6 sujetar además con 
un broche. 

TUPOO-TTETÁVVUEL extender más. 

repos-rmétoyal volar hacia, revolotear, 
volar alrededor; avanzar súbita- 
mente. 
F. fut, TpOOTTTTÍOOMA1; a0r. TPOUET- 
Tápny, 3. -Emtato, poét. tamb. Tpod- 
émtnv; 3.2 sing. subí. TpóTTTINTAS. 
V. rréropas. 

TPoc-TrEÚyO aL = TeOSTUVÍÁVOLLAL. 

TIPOS-TAYVUYL fijar en; crucificar. 

mpoc-relAvapat acercarse, avanzar ha- 
cia [dat.]. 

Tpoc-rlrtw y 

rpos-TritvW caer sobre o contra [daf.]; 
chocar; correr hacia [daf.]; lanzarse; 
echarse a los pies de, arrodillarse; 
asaltar, atacar [daf.]; adherirse al 
parecer o al partido .«de uno [daf.]; 
encontrat, tropezar con [daf.]; so- 
brevenir, ocurrir; llegar, esparcirse 
[un rumor]; recaer, corresponder. 


irritarse [contra uno, 


trgoc-rAáLw = rpocrredáLw. 


reos-rhácow [41. mpos-rAÁTTw] for- 
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mar o plasmar junto a, fabricar ad- 
hiriendo a (mpós y dat.). 

FE, part. perf. TpoomerrAaouévos. 
rpoo-rkAéw navegar hacia [dat.]. 
rpos-TAnpów -% [ y med.] completar 

aumentar el número de [ac.]. 
mpoc-TAwtÓs Y Óv adj. vbal. de wpoo- 

TAww accesible a los barcos, nave- 

gable. 

TPOG-TTAWW = TpocrrAéw. 

repos-Trrotéw -6) hacer además, añadir; 
ganar, atraer (oúrois nv Képxkupav 

Corfú a su causa); fingir ¡ MED. 

mandar hacer además; conciliarse, 

captarse; apropiarse, adaptarse, atar- 
se; jactarse; fingir, simular (yweudós 

TRvV TÓvV yepupóv Si“Avoiw menti- 

rosamente haber destruido los puen- 

tes; o [o uñ] Tp. fingir ignorar); 
disimular; alegar como un pretexto; 
pretender. 

rpocrrolnois ews % adquisición, ga- 
nancia; presunción, arrogancia; re- 
clamación. 

ad -6% hacer la guerra a 

£.]. 

rpocrro»epóouat -odual hacer además 
la guerra a [ac.]. 

mpocrroAéopal -odpal avanzar con 
una escolta. 

Tipóc-rmokAog ov sirviente || SUBST. 2. y 
f. servidor o servidora, ministro, sa- 
cerdote o sacerdotisa, acompañante. 

TUpOG-Tropevoyal acercarse, ir a. 

rpoc-rropllw procurar, proporcionar, 
suministrar además; poner la menor 
de un silogismo. 

rmpoc-mtalw chocar, tropezar, pegar 
(ro yóvu con la rodilla); fracasar, 
sufrir un descalabro; ser derrotado; 
naufragar. 

TUPOC-TTTÑVAL a0r. inf. de TpPOOTTÉTOLAA. 

rpóc-mimnmtar 3.2 sing. subj. aor. de 

TTpOTTTÉTOMAA. 

TIpOT-TETÚCOW estrechar, abrazar || 
MED. pegarse; dirigirse, hablar a; 
encontrarse [con uno, ac.]; abrazar, 
tratar, recibir amistosamente; Tp. 
uu9w suplicar con muchas instan- 
cias, una y otra vez, 

F. ép. tamb. womiriúcoow, más frec. 

med.: aor. ép. wpootmiuEáunv, sub. 

Tpoctrrúfoual. 
rpoc-ntúw (fut. Trpoc-TrTÚCOLON) es- 

cupir cara a cara. 


pod 


rpos-ruvdávc yal preguntar además. 

repos-péw afluir, correr hacia [dat]. 

TEPOc-PRYVULL romperse contra, des. 
cargar todo el golpe contra [dat.]. 

rpóo-pna aros vó y . 

npóc-pnols ews % salutación, saludo. 
denominación, nombre. 

TPOS-GÁTTW procurar abundantes pro. 
visiones. 

F. aor. med. rpoo-eoafáunv. 
Tripóoco- Dev ADV. = róppWIdev. 
Tpos-craupów -Ó rodear de empaliza- 

das. 

Tpoc-otelxw avanzar hacia [ac.]. 

F. 3.2 sing. aor. 2.2 ép. TpoctoTix: 

Od. 20, 73. 
ripoc-oté»Aw adaptar a [dat.j || Pas. 

adaptarse, ceñirse; part. perf. wpos - 

eoroAuévos sencillo, sin pretensiones, 
modesto. 

TPOG-cUXOPavté -6% acusar, calum 
niar además. 

TpOc-CUA MA LLBÁVO AL y 

npoc-cuyBádAopar contribuir además 

a [gen.]. 
rrpoo-ouvoméw - habitar además co:: 

[dat.]; establecerse en un sitio con. 
TpÓOw ADV. = TrÓppw (GÁpa TpóOa 0 

xod órricow atendiendo al pasado y 

al porvenir). 

Tpóctayya artos tó = rpócrtalis. 

rpoctaxtós Y Óv ordenado ademá: 
extraordinario. 

ripos-radalrrwpéw - sufrir por (tú 

Sófavti kaAG lo que se ofrecía com:: 

honroso). 9. /. Tpotadarmupeiv 7. 

2, 53, 3. 
rpóorafis ewc h orden, mandato. 
npoctacia as h dirección, gobiern:.. 

presidencia, ejercicio de un cargo 

público; jefatura de partido; pro- 

tección, patrocinio, defensa [de u:: 

partidario]. 
reoc-tácOw [4t. Tpos-TÁTTWw)] ponc: 

al frente de, confiar, encomendar: 
asignar, atribuir, designar (Tis 

Gpxovta a uno jefe); colocar; orde- 

nar, prescribir (tó Trpooterayuévo: 

TÓ Trpoctagdtv lo ordenado, ': 

orden dada; mpootaxdév or aunqu: 

se me ha ordenado; Tú Trpootayx- 

Inoópeva las órdenes que se debe” 

esperar; ol mrpootetayuévol los qu” 

han recibido órdenes); solicitar p“” 

medio de una orden (itrrrog Trpoc 
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etéraxTO se les había ordenado que 
facilitasen caballería). 

F. y. TácO00, y nótese 3.2 pl, plpf. 
pas. jón. TpoveretáxatO Hat, 1, 192; 
7, 65. 

rpoctatela es Y = reoctacía. 

TPOSTATEÚN y 

ripootatéwm - ser presidente de, diri- 
gir (con ótmos dirigir las cosas de 
manera que); proteger; dominar, 
gobernar [gen.] (6 Ttrpootatáv el 
jefe); ser inminente [el tiempo]. 

TPOSTATÁPLOS A OY protector, defen- 
sor. 

npootárns ou á el que está el pri- 
mero, jefe; protector, defensor, guía, 
jefe de partido, patrono; suplicante; 
Tp. TñS elpivns autor de la paz. 

mpoc-tátic 1505 % protectora, defen- 
sora. 

TPOS-TÁTTW dí, = TPOSTÁCAW. 

TPO-GTAVLÓW -Ó = Tpoc-aTAVPÓw. 

mpoo-telxifw rodear también de un 
muro. 

repo-otelxw ir delante, preceder. 

npoo-TEAÉW -M pagar o gastar además 
o antes. 

rpo-otéAAw enviar delante; cubrir, 
proteger ¡| PAS. avanzar, ir adelante; 
emprender. 

npootepvidiov ov Tó petral, peto [de 
caballo]. 

rpoc-thxopal [con perf. act.] adherirse, 
fijarse, pegarse fuertemente: Trpoo- 
taxeis, adherido, pegado; trpooTe- 
Taxws part. perf. dór. con la adhe- 
rencia de... daf. 

Tpoc-TÍMyl poner junto a, arrimar, 
aplicar (xkipoxos Trúpyors escalas a 
las torres); cerrar (trás trúAas las 
puertas); atribuir, imputar; conce- 
der; imponer, infligir; entregar (tró- 
Aw una ciudad); causar, producir; 
añadir; dar además | MED. llevar, 
dar (yñpóv tivi el voto en favor de 
uno); atraer hacia sí, estrechar; con- 
ciliarse, granjearse; ganar; añadir; 
hacer de nuevo; asociar, asociarse, 
tomar partido (tii yñpw por uno 
dándole el voto); asentir, adherirse 
(1% yvoun al parecer de uno); colo- 
car sobre otros, imponerles (uñviv 
Trpoodiada Ttiwí desahogar la cólera 
con alguien). 

Tpoc-Tpértw suplicar, pedir. 
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TPOC-TpÉXWw correr [hacia uno, dal. o 
Tpós o érri con ac.]; hacer una salida 
[en guerra]. 

rpoctpórralos ov suplicante; culpable; 
Arrai TpocTpórraias súplicas, 

rpocTpor Ts $ súplica, ruego. 

TIPÓCTPOTOS OY = TPOTTPÓTALOG. 

rpoc-ruyxáveo llegar [casualmente], 
estar presente; encontrar; obtener 
[gen.]; ó Trpootuxcv el primero que 
uno se encuentre, cualquiera. 

TIpO-OTWOY OV TÓ pórtico, galería con 
columnas. 

Trpo-oUYYlyvoya: = reo Zuyylyvopal. 

Tipo-cupployw mezclar, unir antes. 

TUpo-cuUVOLÉW -6% habitar además con 
[dat.]; estar casado antes con. 

TPOT-pÁYNEA ATOG TÓ y 

TIPOG-<páYLOV OV TÓ comida que se co- 
me con pan, companaje, pescado. 

Tipoo-cpalvopal parecer además. 

rpoc-pácdar a0r. 2.2 inf. med. de 
TIPÓTENL!. 

Tpórparos ov recién muerto; fresco, 
nuevo, reciente, no alterado; recién 
venido. 

npoopepñs és relacionado con, seme- 
jante a [da£.]; útil, conveniente para 
[dat.]. 

rpoc-pépw llevar a, hacia, junto a, 
aplicar; decir, hablar [acerca de algo, 
Trepí con gen.] (Aóyous Tp. Trepi TIVOS 
Tiv1 entrar en negociaciones con uno 
sobre algo); ofrecer, presentar, en- 
tregar, dar, pagar; emplear (mwi 
Pinv la fuerza contra uno); añadir 
(pé9u vino; Ti Trpós TI una cosa a 
otra); poner ante uno, servir |, PAS. 
acercarse a, avanzar hacia, entrar 
(els Auéva en un puerto); atacar, asal- 
tar, lanzarse [sobre algo o sobre uno, 
dat. o Ttpós con ac.]; presentarse, pro- 
ducirse (TÁ TTpoopepópEva TpPXypaTa 
los sucesos que se producen); tra- 
tar, conducirse, comportarse (dro 
ToÚ lgou Ttiví con uno como un igual; 
os idol TpocepipovTO Aylv nos tra- 
taban como amigos); hablar (trpos 
Aóyov responder); parecerse [a uno, 
dat.] :. MED. llevar a la boca (oitov 
rai motóv la comida y la bebida). 
F. TU. pipo y mótense aor. jón. TIpog- 
éveixa; aor. pas. jón, trpoonvelx3nyv. 

reóo-<pn a | y ared.] dirigir la palabra a 


[ac.]. 
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rrpoo-p9éyyoyual hablar, saludar; nom- 
brar. 

rpoopd9eyxtós í óv saludado, interpe- 
lado. 

Teóopdeyua aros tó acción de dirigir 
la palabra a uno; saludo. 

repoc-=epLA As E amado, querido, agra- 
dable; amigo, lleno de afecto, de be- 
nevolencia. 

Tipo ADV, amablemente; TP. 
éxew twi y Tp. xpñodal Tivi experi- 
mentar sentimientos de amistad para 
con alguien. 

TPOG-polráw -6 ir frecuentemente a. 

Tposrpopá Ag h aportación, presenta- 
ción, ofrecimiento; añadidura, au- 
mento; beneficio, lucro, ganancia, 
provecho; presente, regalo; ofrenda. 

Tiporpopéw -M aportar, llevar a. 

Tpóopopos ov conveniente, útil, ven- 
tajoso para [dat.] || sust. n. pl. las co- 
sas necesarias. 

rpocpuns és fijado en, unido a; dado 
a; apropiado, adecuado, nacido para. 

ripóc-<epuÉ vyos ó ñ protegido, cliente. 

Tpoo-púw [y med.] nacer, crecer so- 
bre; estar adherido, adherirse fuer- 
temente a [da?.]. 

rpoc-puwvéw - hablar, decir (rivá 
iv o Tiwá Ti algo a uno); saludar; 
llamar. 

TIPOT-<PUWVÍÁELG ESTA Ev que dirige 0 
puede dirigir la palabra; aquél a 
quien se dirige o puede dirigirse. 

TEpoo-<pw vna aros tó palabra, dis- 
curso ó carta dirigida a uno; aquel a 

uien se dirige la palabra. 

A artos tó adorno, atavío, 
magnificencia, pompa, aparato ex- 
terior, ornamento; pretexto, excusa, 
máscara; aspecto, apariencia; Trpód- 
xna trowiodar abs. simular, enmas- 
cararse; con ac. pOUOIKAV Trpóoxnpa 
rrotelo9ar simular el ejercicio de la 
música como pretexto. 

TIPOS-XÓW -M = TPOCXWVVUEYL. 

Tepos-xpáúcual -Mual hacer uso ade- 
más (rivi ti de uno para algo). 

rpos-xpniw y 

rpoc-xpnilw necesitar o desear ade- 
más, pedir además [gen.]. 

TpósyvVaLG EWc » aspersión. 

rTpoc-xwWvvuyl formar de aluvión, de- 
jar al descubierto; represar, cerrar 
con dique [dyxkóva el brazo de un 


TPOT 


río]; acumular [tierra]; levantar [un 
terraplén]. 

Tgoc-xwpém -Ó acercarse a, avanzar 
hacia [dat.]; unirse a (tii És ouupa- 
xlav hacer la alianza con uno); asen- 
tir, acceder (Aóyois Tivós a las sú- 
plicas de uno); abs. ceder, avenirse, 
venirse a buenas; tener relación con, 
acercarse a; tener confianza en. 

F. fut. pooxwphowo y más frec. 
Tpooxwprhoopen con el mismo valor. 
Tipóc-xwpos ov limítrofe, lindante | 

SUBST. Mm. vecino. 

TipóoxwOtLg ewg h amontonamiento de 
tierra; terraplén, muralla; alfaque, 
tierra de aluvión. 

Tipoc-paúw tocar [da?.]. 

TIPÓCw ADV. = TÓPpw; TÓ TP. Mismo 
sign. 

F. V. tróppo. 

Tpóow-Dev ADV. = TrÓPppWwIEv. 

Tpoc-cwvéoy.ar - oval comprar ade- 
más. 

TPOO-wTTEÍOV OU TÓ Máscara, careta. 

TpocwrroAn(p)reré” -S6 favorecer a 
una persona parcialmente; ser acep- 
tor de personas, respetarlas. 

TipogWwTro-AN(p)rerng ov Óó aceptor 0 
aceptador de personas, parcial; que 
respeta a las personas. , 

repocwrroAn(y)pla as $ acepción de 
personas, parcialidad, respeto. 

Tpóc-wrov ou TÓ rostro, faz, Cara, 
frente; figura, forma, aspecto, alre; 
superficie; máscara, papel; persona, 
hombre; fachada; katá Trp. de cara; 
TpoodwTW en persona, en carne y 
hueso; Aaufáveiv TpódWwTTOV hacer 
acepción de personas, ser parcial, 
F. pl. ép. rpooóTrata; dat. TTpogu- 
TADA. 

Tipoo-wepedéw -M ayudar, socorrer [a 
uno, dat.]. ] 

ripocwepéAnorg ewg % ayuda, asisten- 
cia; utilidad. 

repo-tautéov adj. vbal. de Tpotácoo 
hay que colocar en primera línea. 

npo-tadaruwpém - ser desgraciado: 
antes. ! 

Tipo-taptetov ov tó almacén de provi- 
siones; antecámara. 

TPO-TÁLVO) = TPOTÉLVO. 

Trpo-tapiéw -G% temer de antemano 
temer por [gen.]. 

Tpo-tapixeúw salar antes. 
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npo-tácow [41. Tpo-TáTTw)] poner de- 
lante, en primera fila (ro tTrporaxdév 
la vanguardia); designar en su nom- 
bre; fijar de antemano || MED. poner- 
se delante, proteger; poner ante los 
ojos, poner como ejemplo; propo- 
nerse [un fin]; poner frente a [ gen.]. 

ripo-teivw extender delante, alargar, 
tender (Sefiáv la diestra); exponer 
(yuxñv la vida); proponer, ofrecer; 
alegar; avanzar (els TO Trédayos en 
el mar [un promontorio]) || MED. 
pedir, reclamar; pretender, pretex- 
tar, fingir. 

mpo-telxigUa aros tó muro exterior, 
fortificación avanzada. 

mpo-TEAÉWwW -GÓ pagar antes o por ade- 
lantado. 

rpo-teuévicua artos Tó vestíbulo || 
atrio de un templo. 

*ipo-tépvo cortar delante o antes || 
MED. abrir [un surco] ante sí. 

“gpotepaños a ov de la víspera || susr. 
f. víspera. 

*rpotepéw - estar delante; venir de- 

“lante, preceder; tener ventaja. 

nipótepos a ov el primero de dos, el 
que va delante, el más viejo, ante- 
rior, superior, mejor; ol Tp. Ttraides 
hijos del primer matrimonio; TF 
Tportépn en la víspera; ol trpórepor 
los antepasados || ADV. [tó] trpótepov 
antes (Ó Trpótepov Pacideús el rey 
anterior; TIpóTEpoOV Ñ 0 TIpóTEPOV 
tplv f antes que o de); TpotÉpWw 
más adelante, más lejos. 

Tpo-TEÚXw hacer, fabricar antes; Trpo- 
terúxda1 haber sucedido antes. 

*Epotí = Tpóc. 

RPOTLÁTTTW — TPOCÁTTO. 

Rpot:-BádAw = TpoBBGAA. 

Rpoti-etlén - = trpoceldéw. 

Rpoti1-ElTTOL 3.2 sing. 0pt. aor. 2.2 de 
Tpocayopeúw. 

Rpó-TiDEV 3.2 pl. impf. ép. de tiporÍ- 
Snua. 

*xpo-tiInyt poner delante (Seitrvov 
ofrecer una comida); exponer, en- 
tregar; publicar, dar a conocer; or- 
denar, mandar; proponer; encargar, 
dar por misión; amenazar, fijar, 
imponer (Sávatov ¿nuiav la muerte 
como castigo, la pena de muerte); 
alegar, pretextar; preferir || MED. 
poner delante de sí, exponer; pro- 
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poner, proponerse; pretextar, fin- 
gir; exponer, declarar; prescribir, 
ordenar; convocar [una asamblea]; 
fijar un plazo; preferir; desplegar, 
mostrar, presentar, poner por de- 
lante [como excusa o compensación]. 
F. 7. vi9mu. 3.2 sing. y pl. pres. 
jón, rpotidei TpotiSEio1; 3.2 pl, pres. 
med. jón. TpotidÉQATO1; 3.2 Pl. impf. 
ép. TrpóTIdEV; aor. TpoúSMxa, 3,2 pl, 
¡ subj. (2) ép. Trpodéovo1 (discutido, Il. 
1,291) ; aor. pas. TpouTé9nv. 

¡ tpo-Tiudw -M [y med.] honrar con 
preferencia, preferir; escoger; esti- 
mar; cuidarse de, preocuparse con 
[ac.]; desear vehementemente. 

rporlunols ews % predilección, prefe- 
rencia por [gen.). 

meótiuos ov más honrado, preferido. 

rrpoti-pudéopar -ovpal dirigir la pa- 
labra a. 

ripo-tiuwpéw -4% ayudar antes [a... 
dat.] | mED. vengarse antes [de... ac.] 
Tuc. 

tipori-óccopal mirar, fijar los ojos en 
[ac.]; prever, presentir. 

Tipo-tiw preferir; juzgar digno (tápou 
de los honores de la sepultura). 

Tripótunots ews í la región umbilical. 

Tpo-TOAUÁWw -( atreverse, ejecutar el 
primero, arriesgar por primera vez. 

Tipó-tovos ov Óó cable que sujeta el 
mástil a la proa, estay de trinquete. 

TIPO-TOÚ ADV. por TIpO TOÚ antes; an- 
tiguamente, 

tporperrrixós Y Óv estimulante, per- 
suasivo, exhortatorio. 

Tpo-tpérTO empujar, impeler, mover, 
exhortar, persuadir [a alguien ac. a 
algo elg Emi o Tpós y ac. a hacer 
algo inf., bote e imf.; Tis o "dvdyxm 
Se TpotpéTrel; ¿quién te reduce 
a esa esclavitud?] !| MED. tornarse, 
volverse (Emi yalav hacia la tierra); 
entregarse, dejarse dominar (Gxe! por 
la pena); impeler, exhortar, persua- 
dir [= act.]. 

F. v. ipimo. Impf. med. ép. TpoTpE- 
TÓUNV; aor, med. TIpoETPEyÁLNV y 
TpoUTpPaTTóuny. 

Trpo-tpéxw correr delante; adelantarse 
corriendo. 

Tpó-TpLUTA ADV. tres días antes; du- 
rante tres días sucesivos. 
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nporporrábny ADV. hacia adelante; en 
desorden. 

-TÓTTTO precipitarse, abalanzarse; 
saltar, llegar. 

TIPOÚ... = TIPO-E... Y TIPO-0... 

rpoúBadov, med. reOodBadópny aor, 
2.9 de TpoBádMAo. 

TpOVIULLOÓLNV, etc. y. Trpoduéoual. 

TIPOÚMELTO, £lc. y. TIPÓKEINAA. 

TEPOUVVÉTT) = TpOEVVÉT. 

rpodEepiepar mandar antes. 

npo-VITÁPyw estar, encontrarse allá an- 
tes; preexistir; emprender el prime- 
ro, comenzar [gen.]; dar el ejem- 
plo; TrpoUTTrápxelv TÁ Trowsiv EU ha- 
cer el primero un beneficio; Tú 
TpoUTápóavTa acontecimientos pa- 
sados; TÁ TpoUTTrapyuéva los antece- 
dentes. 

rpo-Urreopudw -M lanzarse delante. 

Tpo-UTTLIOAVÉOYaL -odual prometer 
antes. 

TIPOÚTTOG OV = TIPÓOTTTOS. 

Trpodpyov ADV. últimamente, a propó- 
sito (TA trpoúpyou lo que es útil o 
ventajoso) || COMP. TpoVPYLaÍTEpoOG 
a ov más ventajoso; TpoupylalTEPOV 
TO tautóv trotsia9ar considerar co- 
mo más importante lo propio, ante- 
poner a todo el propio interés. 

repovacléw -6% maltratar, ultrajar. 

TpovoTáAny aor. pas. de TpootékAMow. 

ripovdaTNV TpoOLvOTNOA 40rs. de Tipola- 
Tn. 

reovpelam = rpoopelAw. 

TIPOUPEPOV impf. de Tpopépw. 

Tpodxw = TPOÉXw. 

TeOvIwPpEL 3.2 sing. impf. de Tpoxwpiw. 

TEpo-<palvw mostrar, enseñar, hacer 
ver, anunciar, predecir, indicar, de- 
clarar; proponer; mostrarse, apare- 
cer, hacerse visible; brillar; hacerse 
oír || PAS. mostrarse, aparecer; ouSt 
mpoúpaiver” iSéada no había bas- 
tante luz para ver; TpoUPávn xktÚTTOS 
el ruido se oyó claramente; Trpoú- 
qávn Atywv habló de modo mani- 
fiesto [Sóf. E. R. 790]. 

rpopavís és visible, manifiesto, evi- 
dente; abierto, descubierto; dto toÚ 
Tpopavoús abiertamente. 


TUpópavols ems h predicción; reco- ; 


mendación. 
ripócpavtos ov predilecto || sust. m. 
sentencia de un oráculo. 
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reopaciloyal pretextar, alegar, ex- 

cusarse, disculparse j| PAS. ser alega- 

do como pretexto. 

reópasic ews (jón. 106) Í motivo; 

pretexto, excusa; Trpopúcel, ri rrpo- 

púcel, drró Tpopávews so pretexto 

de [con gen.]; Tpópaciw y Trpopácel 

en apariencia [| EXPRESIONES TIpó- 

paciv Bidóvor dar ocasión; ÉAxel 

Tpopásias continuar dando pretex- 

tos; Exemw Trpopácers ser disculpable. 

2 mpópacis ewg ñ predicción, pres- 
cripción. 

TpopepéoTEpOS A OV comp. de Trpo- 
pepñs. 

nreopepñs Es superior, mejor; más 
viejo. 

TPOPÉPTATOSG Y OV super!. de Tpopepís. 

TPOPÉPTEPOS A OV comp. de TpopepTs. 

rpo-pépw llevar delante (opóyla lle- 
var víctimas para el sacrificio); 
avanzar; hacer avanzar, set pro- 
vechoso [para algo, eig con ac.]; 
sacar, publicar; mostrar, presentar: 
proferir; mencionar; ordenar; ob- 
jetar, alegar, reprochar, echar en 
cata; superar [a uno en algo, gen. y 
dat.]; desplegar, producit || MED. 
anunciar, proclamar, alegar, ofrecer, 
proponer (Eswobókw ¿pida un com- 
bate a un huésped). 
F. y. qépo. 3.2 sing. subj. pres. ép. 
TpopépnoO1, impf. TpOÉPEpov y TIpoú- 
pepov; fut mpocigw, aor 1f.% 1rpo- 
NveyKa; aor, 2.0 Tponveykov. 

TpO-peÚYw huir, escapar antes, evitar. 
F. aor. trpoUpuyov, 2.* sing. opt. ép. 
TpopuyogÍa. 

rporprtela as % profecía, don profe- 
tico. 

reopnreúw ser intérprete de un orá- 
culo; ser profeta; profetizar. 
F. impf. y aor. a veces TUPOEPT|TEVO 
TpoEpñTEVA por ÉTMpPpopñTEVOV ÉTTpO 
PÚTEVOO. 

reopñtnG ov Ó profeta; intérprete «: 
un oráculo; vidente. 

apocpriinós Y Óv profético. 

rpopñtis 160s » profetisa, vidente. 

rpo-pdávw adelantarse [a uno, ac.]. 
F. y, q9%Gvw. Aor. 1.2 TtpoipIad 
aor. 2.” TpovpSny. 

rrpo-cpofBéoyal -oUpal asustarse de a: 
temano. 
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repo-<ppáEw predecir, anunciar de ante- 
mano. 

npó-ppacoa f. de Trpóppov. 

apoppovéws [o TpoppóvwE] ADV. 
buena gana, con benevolencia. 

mpó-ppv benévolo, bondadoso; bien 
dispuesto, jubiloso; resuelto, deci- 
dido, abnegado. 
F.f. *TPÓPpacoa; ad». ép. TTpoppové- 
ws, después TPOppóvos. 

apo-puiAaxh Te % puesto avanzado, 
guardia, centinela; precaución; Sia 
Tp. con guardias. 

apopudaxis [Sos y buque de guardia, 
nave de vigilancia, 

rpopúdal axos Ó puesto avanzado; 
centinela. 

mpo-puAGccw [41. Tpo-pVAÁTTW) ve- 
lar, vigilar, cuidar de, estar de guar- 
dia; % TrpopuAdaoouva = Tporpu- 
Aaxig ¡| MED. precaverse, guardarse 
de [ac.]. 

repo-cpúop.al [aor. intr. TpoUpuv] existir 
antes. 

mpo-putevw plantar antes; engendrar. 

RPO-pwvéN -M hacer oír de antema- 
no, hacer resonar, proferir; anunciar 
o declarar públicamente. 

xpo-xalew alegrarse de antemano. 

rpoxelpitoyar preparar para sí; deter- 
minar, elegir antes '| PAS. estar deter- 
minado antes, estar al alcance de la 

.. mano, estar preparado / en el perf.). 

hpó-x.erpos ov a la mano, que está al 
alcance, que se presenta por sí mis- 
mo, cercano; sencillo, natural, fácil; 
usual, corriente; servicial, atento; ba- 

nal, vulgar; dispuesto [a hacer algo, 

inf. 

Rpo-xelpotovéw -6 elegir antes; votar 
previamente. 

Rpo-xéw verter, derramar delante, es- 
parcir || PAS. derramarse, esparcirse 
delante o fuera. 


de 


F. ». xtw, y nótense inf. ép. Trpoxtew, ' 


3.2 pl. impf. pas. ép. TrpoxtovTO. 
Rpóxvv ADV. de rodillas, sobre las ro- 
dillas; enteramente. 


poxoñ. ñs %h desembocadura de un 


mpoxote 106 h vaso, bacín, orinal. 
yxooc ov [-o0us ou] ñ aguamanil; 
vaso grande del que se vierte el 
Vino a los de los comensales. 
xelow ungir, untar antes. 
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TPÓXVOLE EwWG % derramamiento, alu- 
vión (Tpóxug1v troéoasr = Trpoxéoo). 

TIPO-xWpÉWV -M avanzar; transcurrit, 
pasar [el tiempo]; acercarse [a algo, 
Trpós con ac.]; progresar; llegar; ser 
favorable, tener éxito, ir bien, ser 
posible (Rv un Tpoxwpron ixáoro 
si no es posible a cada uno; Ta 
TpOXWphaavta el éxito; Trpoxexw- 
pnrkótov Tois AaxeSarpoviols cuando 
los Lacedemonios habían obtenido 
un éxito); convenir. 

Tpo-w9éw - empujar hacia adelante, 
avanzar. 

Tpo-WANS ES enteramente aniquilado. 

TUPÓ-WPOS OY prematuro, precoz, 

TpvAétes éwv oi ép. infantes, soldados 
de a pie. 
F. dat. pl. Tpúdeco:! y TpuAtEdOn. 

reúpva [ y reÚp vn] ms h popa [| ADJ. 
f. posterior (vaús Trpúuvn la parte 
posterior de la nave, la popa; kara 
mpúvov por detrás, en popa, con 
viento en popa). 

reúuvn- Dev aDv. del lado de popa, 
por detrás. 


| PUYOL wv TÁ amarras de un 


uque. 

Tpuuvós Y Óv extremo, último, supe- 
rior, inferior, delantero, trasero (Tp. 
Ppaxiwv el final del brazo [junto al 
hombro]; Trp. ÚAnV Exrápverv cortar 
árboles de raíz). 

Tpvuy-wWpela ac [jón. TevpvY-wpelr 
ns] % pie de una montaña. 

rmeurtavela ac Y pritanía [cargo o dig- 
nidad de pritane en Atenas); dura- 
ción del mando de los pritanes; je- 
fatura desempeñada cada día por una 
persona. 

Tpurtaveiov ov tó casa de los pritanes, 
casa del Ayuntamiento, pritaneo; ses 
de. 

Tputaveúw ser pritane; dirigir, presi- 
dir; proponer. 

repuravnin nc $ jón. = Tpvrtavela. 

TIPUTAVÍLOV OU TÓ jón. = TIPUTAVELOV. 

TpÚTaviG eWG Ó pritane, jefe, director, 
presidente, príncipe, soberano, maes- 
tro (oí Tmputávexs los pritanes, los cin- 
cuenta miembros del pritaneo o casa 
consistorial). 

TW ADV. = TpwÍ. 

TPWaÍTaTos Y) OY sup. de TpDIOs. 


: TEPUAÍTEPOS A OY comp. de TPMIOS. 
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TPWNY ADV. anteayer; 
mente. 

TRWP-ABNS OY ADJ. 22. y 

TgW9-nBOS OV pubescente, jovencito. 

TUpWMÍ ADV. temprano, al rayar el alba 

(ro trpwt la mañana; Tp TÑS Ápas 
al comienzo de la estación); dema- 
siado pronto, antes de tiempo. 
F. comp. TTpwiaÍtepov 0 TTPWAÍTEPOV; 
superl. TpWwiaitTaTA 0 TpPWAÍTATA; 
menos frec. TpwÍTEPOV 0 TTPWTEPOV; 
TPWÍTOATA 0 TPWTATA. 

rewia as [jón. regwin ns) % prima ma- 
ñana, hora del amanecer; Tpwias 
por la mañana temprano; trepl SeiAnv 
Trpwiny a prima tarde, poco después 
del mediodía. 

reli” y 

TPOMLÍA ADV. = TRWNV. 

TPWLLOG OV temprano; mpVIpov fruto 
temprano o lluvia temprana N. 7. 

TPWLOG A OV temprano, a prima maña- 
na; adv. TPWMIOV = TPWwIÍ; a comien- 
zos de año. 

F. comp. Tpwialtepos TIpWAaiTEpos 
Tpwitepos; superl. TrpwialTatos TPw- 
aÍTATOS TpWwÍTATOS. 

TpWv Mvos ó cabo, promontorio, mon- 
taña. 

E. nom. pl. ép. rpdoves. 

TIPOS A OY — TPWIOG. 

TpPwW-Trepuvoivós óv de dos años antes. 

rewpa [ y TeGpa] as [ jón. reWen ns] 
$ proa (tx tpWwpas de proa). 

TeWpa- dev ADV. de la proa, por de- 
lante (Ta TpwWpadev = TpwWpa). 

Tpwpeúc éws ó jefe de proa, pilotíin. 

TeWÓpn ns % jón. = TeQpa. 

TPWTATA sup. de TpoÍ. 

TIpwTeiov OU TÓ primer premio, pri- 
mer puesto, preeminencia. 

rpwreúw ser el primero, ocupar el 
primer puesto. 

TIPWTIOTOG Y OY el primero de todo || 
ADV. TPWTLOTOV y TPWMTLOTA En pri- 
mer lugar, primeramente. 

TPWTÓ-YO0VOS OY primogénito, recién 
nacido; noble. 

rewto-«adeópía ac $ y 

TewTo-«MoÍa as ñ primer puesto, 
puesto de honor, presidencia. 

TPwTo-TaYhg és recién construido. 

TpWwrtó-TACOS Ov [-ou5 OUV] que nave- 
ga por primera vez; que navega el 
primero o delante. 


muy reciente- 
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TPÓTOG y ov el primero; el principa. 
el mejor, el más noble, el más dist::.. 
guido, el más excelente, el más al: 
(ol TpSTo1 OTpaToÚ los jefes de: 
ejército; TO TIpÚTOV, TA TpúTa «: 
comienzo; TÁ TpWHTa el primer pre. 
mio, el punto culminante, el tn. 
alto. grado, los más grandes hecho, 
el porvenir más próximo; tv Tci 
TPWTOIS especialmente, sobre todo. 
ADV. tpúdtov en primer lugar; TEpú»- 
TA, TÓ TEÓTOV, TÁ TMPÚÑTA Mis», 
sign.; TRhv TPWTNV por primera vez 
[| EXPRESIONES ÉTrel TIpúYTOV, ÉTT: 
Ta TpÚTra, treión TpúTa, ÉTMAV 7: 
TpÓTA tan pronto como [/af. 1: 
primum, ubi primum)]. 

ripwrós Y óv destinado. 

TPwWTO-GTÁTNG OU Ó jefe de fila; gui. 
promotor, cabezal| sust. m. pl. si... 
dados de primera fila. 

TpwTortóxta wv tá derecho de prim... 
genitura, 

TPUWTO-TÓMOG OV que pare por primer. 
vez, primeriza. 

TpPWTÓ-TOAOG OV primogénito. 

TPHWwWV 0VOG Ó ép. = TPWwY. 

reralpw estornudar. 

F. aor. Emrapov, inf. Trrapeiv. 

Trraícua aros tó tropiezo; desgraci.. 
daño, derrota; fracaso. 

reta chocar, tropezar; fracasar, s.- 
frir una desgracia, una derrota (=> 
émralopéva los fracasos); faltar; di- 
linquir, errar. 

F, fut. trraiow; aor. Emtaiga; per 
Emtalxa; aor. pas. ¿mialo9ny. 

TUTÁLLEVOG y OY part. aor. 2.0 de réTOLO: 

Teravós | óv = TIMVÓS. 

trrapp.ós 0% Ó estornudo. 

rrápvvpal = rraipw. 

rrácdal inf. aor. 2.9 de TÉTOLOA. 

TITÁTO 3.2 sing. aor. 2.2 ép, de TrétoL: 

reredéa a [ ón. rerekAén ne] % olmo. 

revépva [ jón. ruépvn] ms % talón; 
món. 

TetepóeL econ ev alado; volador; 
gero como una pluma; con pluma» 

rerepóv od tó pluma, ala; penact: 
augurio, auspicio; suerte, destir 
fila de remos; hoja o rama de «" 
bol; ala de un edificio. 

rrrepón -6) proveer de alas; dar al: 
animar, excitar; brotar, nacer [ala- 
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grrepúyiov ou tó alita; aleta; franja [de 
una tela]; pináculo [de un templo]. 

gerépvE vyos % = retepóv. 

. F. dat. pl. ép. TTEPÚYECDO!L. 

gerepvocoy. al agitar las alas. 

gerepwrtós Y Óv = TtEpÓELC. 

gerécdal inf. aor. 2.? de trétopOs. 

geríval inf. aor. de TréToLIal. 

grenvós Y óv alado, volador, que vuela, 
volátil (tá rrnvá las aves); que tie- 
ne plumas; fugitivo, fugaz; rápido. 

garita aor. 1.2 ép. de TIñOOO. 

Arácop.al fut. de tréTOUL. 

serácoWw asustar, espantar; agazaparse 
para una emboscada; esconderse, 
asustarse, espantarse; huir de... ac. 
F. aor. ép. TIE, part, perf. ép. 
“remeros úÓros. V. el compto. karta- 
TTÑOOO. 

yr tal 3.2 sing. aor. 2. subj. de rétopon. 

geridov ou Tó ala, pluma. 

pricow [af. reritiw)] desgranar, des- 

" cascarar; majar, machacar, triturar. 
F. aor. émnoa, perf. pas. Emniopal. 

geroéW - == TTOLÉN. 

*erónoLG ewc % = rerolmols. 

RTOLÚN - y 

arroiéN -O ép. = TUÍTOWw; excitar, 

" emocionar '| PAS. asustarse, espan- 
tarse. 


F. aor. émtoinoa y émtónca; perf. ; 
Emtoinjar y ÉETTÓNMAI; aor. pas. 
Emtom9nv émtonSnv, 3,1 pl. ép. 
Emtoin dev. 


retol noi ewc Y espanto; pasión. 

rerodepilw = rrodepilw. 

RTOAELLOTAG 0 Ó — TOAELLOTÁ 6. 

TTÓAELLOG OU Ó = TÓAELLOS. 

TTOALEDPOV OU TÓ ED. poé!. = TÓAMG. 

mtoM-rrópdiOG [ y rroAl-ropY9ocg] ov 
destructor, conquistador de ciuda- 
des. 

rerÓAMG 106 h = TIÓALG. 

MTÓLLEVOS part. aor. de TTÉTOLOS. 

rrópdOG ou ó retoño, vástago, rama. 

tTÓYUaA artos tó pliegue. 

rruxtós Y) óv plegado, doblado. 

rrúE uxós í pliegue; cama; garganta, 
hoz, desfiladero; cuero o lámina me- 
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TTÓCUA ATOG TÓ esputo. 
rtócow plegar, replegar, enlazar 


(xeipas érí tiva uno en sus bra- 
zos, abrazarlo); cerrar (PBifAlov un 
libro) || pas. entrelazarse, entrecru- 
zarse (éyxea los dardos). 

E. 3. pl. impf. pas. ép. TTÚSOOVTO; fut. 
TrrúEc, med. Trrivfopar; aor. EmiuÉa 
med. Emiusdáunv; aor. pas. Emrux9 ny. 

Truxá As h = rerúl. 

Trrúw escupir; despreciar. 

F. aor. émivOa; aor. pas. Emiúo9ny, 
fut. pas. Truo9hoonar (N, T.). 

TTWwAGG Ú4dOS ADJ. f. = TTOÉ. 

Trópa artos Tó caída; desgracia, 
error; cadáver. 

TTWÉ TTUNAÓG ADJ. M. y f. tímido, 
miedoso; fugitivo || sust. ». y f. la 
liebre; f. pl. aves, pájaros, s. o. harpías 
Sóf. Fil. 1093. 

TTÓOLG EVS | = NTOUA. 

TTWOIXGLw y 

TTWOOGW = TTACOW. 

E. inf. ép. ttwoxaléuev; impf. ép. 
TIÓIOOV. 


: reruwxela as [jón. rrwxnin ns] y men- 


dicidad, pobreza. 
TTwWyE'O mendigar, ser pobre; pedir. 
F. impf. iter. ép. TTOXEUEOKOV. 
TTwXNIN NS Y ón. = TTwYXEÍA. 


¡ rrwAxÓS Óv [o -66 Y óv] pobre, mendi- 


go, mendicante. 
E. comp. TTTOXÓTEPOS Y TTODXÍOTEROS. 


- tuyaiov ov tó rabadilla, ano. 
. TEÚY-APYos ov ó especie de gacela que 


tiene blanca la región anal. 


Tuyñ is h = ruyalov. 


Tuypaios «e ov pigmeo, enano. 
TUYMAXÉW = TUMTEÚLN. 
Tuypaxin ns $ = ruyuñ. 
TUYUÁXOS OU Ó == TÚXTNE. 


- TUYBNA To A puño; lucha a puñetazos, 


pugilato '; ADV. TruYHBA cuidadosa- 
mente, a menudo. 


: rruyodeLos a ov de un codo de largo. 


tálica que recubre un escudo; cima; 


bahía, ensenada. 
TtvOV ov To bieldo [palo largo con 
púas que sirve para aventar.] 
TTUÓPLV 2en. ép. de TrTÚOV. 
TTÚPO espantar, amedrentar. 


ruyWv óvog 4 codo; medida de un 
codo. 

rveldOg ou % gamella; bañera; ataúd. 

TUÍFEÍ imp. aor. 2.* jón. de Truvdávoyal. 

rudMo-vlxng ou ó vencedor en los 
juegos Píticos. 

ru9uhñv évos ó suelo, fondo, pie, raíz, 
apoyo, fundamento (tk tru3duévos de 
cuajo). 
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ru9olaro 3.* pl. opt. aor. poét. de mruv- 
S9ávoya1. 

TUIÓ-pAVTLG EWE ADJ. f. propio de la 
pitonisa. 

TuIgóuny aor. 2. ép, poét. de wuvISávo- 

an. 

090 pudrir || PAS. pudrirse. 

F. fut, wúco»; aor. ép. TÚOA. 

Tiv94w os % Pito, región de Delfos; 
la misma Delfos, 

Túv9wv wvos Ó la serpiente Pitón; 
por ext. TwveUpa Trúdova espíritu 
adivinador, NV. 7. 

rúxa ADV. sólidamente; frecuentemen- 
te; prudente, cuerdamente; cuidado- 
samente. 

ruxálw espesar, cubrir [con una cosa 
dura, espesa, apretada]; envolver; ce- 
rrar; envolverse; emsombrecer; co- 
ronar. 

ruxi-uñóns es cuerdo, prudente. 

ruxivós Y Óv = TuAvVÓS. 

Ilvxvl da!. de TlvvE [gen. Muxvós y 
Tlvuxós] lugar de la asamblea popular 
en Atenas. 


nuxvó-Terepos ov en bandas apretadas | 


[aves]. 

Truxvós Y Óv espeso, apretado, com- 
pacto, denso; sólido, bien cerrado; 
consistente, fuerte; prudente, sagaz, 
despierto; frecuente, no interrum- 
pido, abundante, repetido. 

TUAVÓ-GTLATOG OV manchado, moteado. 

TUUAVÓTN)G NTOG Í espesor, densidad; 
muchedumbre apiñada. 

Truxvów -ú estrechar, condensar. 

Tuxtadlíw y 

ruxteúw luchar a puñetazos. 

teúxTIG Ov Ó púgil. 

rruxtikós Y óv concerniente al pugila- 
to || susr. f. arte del pugilato. 


TuA-ayópas ou ó pilágoro [diputado ;¡ 


en la asamblea de los Anfictiones]. 

TuAayopéw -w ser pilágoro. 

nui-ayópos [ jón. TUA-nYópos] ou é = 
TruAaYópas. 

Tlvdala as [jón. in ing] % asamblea de 
los Anfictiones en Pilas [Termópilas]) 
que se celebraba en otoño; lugar 
donde se celebraba la asamblea; de- 
recho a participar en el Consejo An- 
fictiónico. 

TUA-ÓPTNTG OV ADJ. m7. de puertas sóli. 
damente cerradas; que mantiene las 
puertas cerradas. 
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rukAa-wpós 0d ó = ruAwWpós. 

TÚAN Ns % Puerta, hoja de una puerta, 
entrada, orificio; paso, istmo, estri- 
cho, canal, esclusa; desfiladero || p... 
«las Puertas», las Termópilas. 

TUA-1Yópos Ou Ó jón. = TUAUYÓPAG. 

TiúAros a ov de Pilos. 

TuAls ¡$05 $ puertecilla, poterna. 

TlvAó-Dev ADV, de Pilos. 

TlvAol-yevás és nacido en Pilos. 

TÚAOG 0u ó = TÚAN. 

TUA-O0UPÓG OU Á = TVAWPÓG. 

TruAów - cerrar con puertas. 

TUANV Úvog á puerta grande, portal, 
vestíbulo, 

TUAWPÉN -M% guardar la puerta, ser 
portero, 

TruA-wpós 00 á $ guarda de la puerta, 
portero, portera; vigilante, protec 
tor, protectora. 

Trúparos y ov último, extremo || AD1 
TÚpATOV, TÚpara por última ve, 
(múpartóov Te «ad ÚataTov por supre- 
ma y última vez); de la peor manera 

Truvdávopal inquirir, informarse, pre 

guntar (mágav dáANdeay Trepí TiVO: 
indagar toda la verdad acerca de al- 
go); saber, averiguar, oír decir, ad 
vertir, darse cuenta de, observar, en- 
terarse de. 
F. ép. poét. meú90upom, 3.2 pl. opt. ép. 
mreu9doiarro TreudoiaS”; impf. Emeudó- 
unv, ép. tamb. reu9óunv, 3.% simo 
Tmeúdero. De truvSávouan, impf. ép. 
TuvIavóunv; fut. TreúCOpal;  aor. 
érudóuny, ép. y poét. tamb. Tru9óuny. 
imp, TUSOÚ, jón. TUIEÚ; 3,2 sing. opt. 
redupl. ép. TemúdorTO, 3.* pl. poét. 
TUSOÍaTO; perf. TÉTUVOLAL, 2.4 sing. 
TÉTUOOL, éf. mÉTVOOOL, if. memrÚO- 
Sar, part. memucpévos; 3.2 sing. plpf. 
értémuorO, ép. tamb. rerruoto, 3.1 di. 
Temvc Inv. 

TÚE ADV. a puñetazos (Tr. vikdv vencer 
en el pugilato). 

Tú ólvos y, ov de boj. 

Tp rmrupós Tó fuego; fuego del ciel. 
rayo o relámpago; luz de las antor- 
chas; brillo de los ojos; ardor, impce 
tu, fuerza irresistible; pasión; 
Tp; tv mrupi yevio Ion estar reducid:> 
a la nada; els múp GAAeoda1 no tener 
miedo a nada [lit. saltar al fuego]. 

rupá Mv rá (dat. trupois) pl. de TUz 
fuegos, hogueras. 


Tupa 


Tupá ús [jón. rroph Ae] + pira; altar; 
fuego que arde sobre el altar. 

Tup-áypa [jón. rup-áYpn] ng h tena- 
zas. 

rupaxtéw -% poner incandescente, al 
rojo. 


rupapis (505 % pirámide. 


TwAo 
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ruppós á óv de color de fuego rojo 
vivo, rojo amarillento; pelirrojo. 

rrupaeún hacer señales por medio del 
fuego. 


| trupaós 08 ó tea o antorcha encendida 


tupyndóv ADV. en forma de torre, es : 


decir, en masa compacta. 


TuUPYo-payxéw -M atacar o defender 


una torre. 

TrÚpYyos ou Ó torre; fortaleza, ciudade- 
la, baluarte, castillo, muralla con 
torres; apoyo, defensa; piso supe- 
rior de una casa, gineceo; batallón, 
columna. 

rupyów -6 flanquear o proveer de to- 
rres || MED. levantar torres para sí. 

tupywóns es de forma de torre. 

TÚPYwWpLA ATOG TÓ = TÚPYOG. 


Trupela wv tá utensilios para encender | 


el fuego, espie. enjutos. 

Tupéocw [41. rupétrTUw)] tener fiebre. 

Truperós 00 Ó ardor; fiebre. 

TUPÉTTO dt. Tupécaw. 

TUp% Ts h jón. = rrUpá. 

TOPÍÑta wWvY TÁ = TUPpEÍA. 

Trupñy ñvos d hueso, pepita. 

TUEN-Pópos ov = TUPOPÓpOsG. 

ruela as [ jón. truopln ns] % baño de 
vapor. 

TUPL-ANNS Es de punta incandescente. 

rrupl-«au(a)tog ov quemado por el 
fuego. 

1 rrúptvos y ov de trigo. 

2 trúpivos y ov de fuego, Íígneo, ar- 
diente. 

TUPL-PAEYAÑS És que arde con llama, 
inflamado. 


mup-«aiá ás [jón. rup-raid ñel A, 


pira; incendio. 

Trúpvov ou tó pan de trigo; pedazo de 
pan. 

TupóS 08 d trigo |¡ PL. granos de trigo. 

TUpo-pópos ov fértil en trigo. 

tuoóv -0 incendiar, quemar, inflamar, 
abrasar, consumir. 

TrÚp-TivOOG ov [-oug ouv] que despide 
fuego, que respira fuego. 

TUP-TTOAÉW -G estar junto al fuego; 
mantener el fuego : MED. [y tamb, 
ACT.] consumir por el fuego. 

truppálw estar incandescente. 

ruEpÍxn ns h pírrica [danza guerrera]. 

rrupplxidw bailar la danza pirrica. 


para hacer señales; señal de fuego, 

Tupoós Y) óv = Tuppós. 

TUp-pópos ov ignifero, que lleva o lan- 
za fuego; pestífero, que produce la 
fiebre o la peste || SUBST. ». sacerdote 
que acompañaba a los ejércitos lace- 
demonios para los sacrificios (unst 
TuUPpópov TrepryevicIa: no salvarse 
ni el portador del fuego, morir to- 
dos). 

TupuÓns es igneo, ardiente. 

TÚpwOoLs ems % combustión, inflama- 
ción, calor, ardor. 

TÚca -as -€ sor. ép. de TÚIO. 

rÚctTig Ewm6 % investigación, indaga- 
ción, interrogación, encuesta; no- 
ticia, rumor, fama; Tú%S TTÚOTEIS 
tpuwrtáv el hacer que los personajes 
pregunten si [Txc. 1, 5]. 

rúcw fut. de múSo. 

TU ADV. todavía, aún, de algún modo; 
alguna vez; en oración interr. neg. ja- 
más. 

TOYywv wvos ó barba [pelo]; barbilla. 

TEA TÁ Y. TODV. 

TWA” = Two! 2.2 sing. ind. pres. ép. 
de Twitouyoar Od. 4,811. 

TwWAÉEOKAE 3.% sing. impf. iter. jón, de 
TWA. 

rwAéoyal -oDdual ir o venir frecuen- 
temente. 

F. 2.2 sing. ind. pres. ép. Twwhteanr 
TWA”, part. ép. TTODAEÚLEVOS; impf. 
ép. Todeúpno, 3.4 sing. TIWAEiTO, 
3.2 sing. iter. ép. TIOMOKETO, ful. 
TO0AÑhoopar, 2.2 sing. ép. TOAÍhoEal. 

TWAÉOkETO TWAEDYAL Y. supra TO- 
Atoyan. 

TwMAÉWM -Ó vender, poner en venta; 
traicionar. 

E. 3.2 sing. impf. iter. jón. TIO AÉEOKE; 
fut. “wAhoo; aor. EMÓOAnNoa; aor. 
pas. EmwAñINV. 

TwAntágLov ov tó mercado. 

ruAuós A óv de potro o caballo jo- 
ven; TtrwAch der vr] carro tirado por 
potros. 

rwdko-dapvéw -Ó6 domar potros; for- 
mar, adiestrar, educar. 

TÓA Os ou d % potro, potra; caballo, 
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Í ra ato tó cobertera, tapa. 

2 rua atos tó bebida, poción. 

TIG)-TEOTE ADV. alguna vez, a veces, de 
algún modo; oi *r. los que alguna 
vez han existido. 

TENPIVOS Y Ov de toba. 

TÓpog o0v Ó toba [piedra caliza muy 
porosa]. 

TwWpów -w endurecer, encallecer. 

TOPwWOLE EW6 $ endurecimiento. 

TMG ADV. ¿cÓmo?; ¿por qué?; TÓsS 


TÓV 


SuaxóAws ¡cuán difícilmentel; trás 
Gáv dávoma; ¡ojalá me muera! 
TG ADV. enclit. de algún modo, casual- 
mente; poco más o menos; quizá. 
TUWJTÍOLLOL -ÓULQL = TTOTÁÚOMAL. 
TwWTÍELG EOOA Ev que vuela. 
TOTnua aros tó vuelo. 
TÓvV Teog tó rebaño de carnetos 4 
ovejas. 
E. pl. ép. tÓta, dat. TEO. 


P 


Perhooro (17.*letra del alfabeto grie- 
go] || como signo numérico p' 100; p 
100 000 

pá apDv. = dipa 

bAgalelly 

fafifo(u)v(ejl pal. aram. mi maestro; 
maestro, doctor, rabí. 

fpapdido azotar con varas, apalear. 


bafido-vouéw -S ser juez de un com- | 


bate, dirigir un certamen. 

párgdos ov í vara, palo; varita mágica 
o de adivinación; caduceo de Her- 
mes; bastón de mando, cetro; báculo 
caña de pescar; línea, raya, lista. 

pafdovxos ov ¿ portador de vara; 
juez o árbitro de juegos gímnicos; 
pertiguero o alguacil de ciertos ma- 
gistrados; lictor. 

bafówrós Y óv rayado, listado; estria- 
do, acanalado. 

fayás údos y hendidura, agujero, res- 
quicio. 

bayeis -cioa -év | gen. bayévros] etc. 
part. aor. pas. de Ph yvupl. 

padadós Y óv = padrvós. 

dadiváxn ns $ aceite mineral, petró- 


co. 
padivós Y óv sutil, delgado, flexible; 
rápido, ligero. 


bádios a ov [o -og ov] fácil, cómodo, | 


hacedero ($. Emos palabra fácil de 
entender y ejecutar, Hom. Od. 11, 
146); accesible, complaciente, afable. 
F. comp. pácov páov, superl. ¿Goros 
Ep. y jón. pniSios pnSios, comp. pni- 
TEpOS fnicov, superl. pñrotoS pnita- 
Tos. — Adv. fañics, (comp. fGov, 
superl. fúora); ép. y jón. fnidics 
péa pela, (super!, pnirara). 
badioveyén -Ó obrar con facilidad o 
soltura; proceder ligeramente o sin 


reflexión; llevar una vida fácil, vi- 
vir despreocupado. 

faStodpynya artos tó acción inconsi- 
derada; fechoria, delito, crimen. 

fadiovoyla as í facilidad para hacer 
algo, soltura en la acción; ligereza, 
despreocupación, indolencia; astu- 

| cia, picardía, trapacería; placer, re- 
creo, molicie. 

| fadioupyós óv astuto. . 

fadlus av. fácilmente, sin trabajo, 

| cómodamente, de buen grado; con 
ligereza, irreflexivamente. 

| fadáptyE tyyos $ gota, pinta; grani- 

to, pizca. 
fa9uuéw - estar despreocupado, Ser 
negligente. 

Paduyla as h facilidad o soltura para 
la acción, expedición; espíritu cer- 
tero, ánimo sereno; despreocupa- 
ción, negligencia, indolencia, indi- 
ferencia; imprudencia, audacia, atre- 
vimiento. 

bá-Duuos ov ligero, despreocupado, 
indiferente, negligente, perezoso; fá- 

¡ cil, sencillo; cobarde. 

¡ paid ir mejor, aliviarse, restablecer- 

se, reponerse; sanar; descansar. 

| palva rociar, asperjar, salpicar; espol- 

| yorear, cubrir, llenar; regar. 

F. impf. pas. ép. parwóunv. Noófense 
imp. aor. ép. 2.2 pl. ¿ácoare; 3.% pl. 
perf. pas. ép. tpopábatos, idem plpf. 
tppáñarto, formas que supondrian más 
bien un pres. *¿álo. 

faroráp ñpos d Y martillo. 

dalw quebrar, romper, destrozar; ba- 
cer zozobrar; destruir, arruinar, mal- 
tratar, ofender, agraviar || PAS. estre- 
llarse, naufragar, ser náufrago. 

E. 3.2 sing. subj. ép. painor; fut. 
falaw (inf. ép. borcépevar), pas. Pal- 
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couo; aor. Epparca, 3.3 subi. pain; 
aor. pas. tppaioSny. 


| 


paxáú voz despreciativa hebrea ¡estúpido! ; 


¡sin seso! 
Háxiov ou tó y 
páxos eos [ovs] Tó trapo, trozo de tela, 
jirón, pingajo; andrajo, harapo. 
pápuvos ou % espino. 
carpa A eos [ous] tó pico [de ave]. 
pavis los í gota. 
pos = falvw; lavar, purificar NV. 


E aor. tppávtica o tpávtica, perf. 
EppóvtIO Al o pepávricuar (1V. 7). 

pavticuós od d aspersión, rociada. 

parrife golpear con vara, apalear, dar 
latigazos, azotar; golpear el rostro, 
abofetear. 
F. aor. tpámioa; perf. pas. pepármio- 
jar. 

dáricpa aros tó bofetada. 

parrrós Y óv adj. vbal, de pátrico cosido, 
zurcido; picado, punteado || susT. A. 
pl, alfombras bordadas. 

páreeo coser, zurcir, ajustar; arreglar, 
componer, urdir, tramar [contra al- 
guien, dat. o tri con dat. ] || MED. ajus- 
tar, componer o arreglar para sí. 
E. impf. ép. pórrtov; fut. páyo; aor. 
Epporya, ép. Púya; perf. pas. Eppau- 
jar; aor. pas. Eppdápnv. 

púccate 2.2 pl. imp. aor. de paivw. 

pácow = phoacw. 
F, fut. páto, pas. páfopa etc. 

búorog y ov superl. de páSios || ADV. 
PGota muy fácilmente. 

dqorwvn ns % facilidad, soltura; con- 
descendencia, benevolencia; amabi- 
lidad, gracia; holgura, comodidad, 
bienestar; indolencia, negligencia, 
desidia; holganza, molicie, recreo, 
deleite, descanso; acción de reco- 
brarse, de ponerse mejor. 


dacpA ie ñ costura, cosido. 

da los % Pia 

paxá = 

paxla ac Ge a rocosa o escarpada, 
cantil; rompiente del mar, oleaje que 
se estrella contra las rocas. 

paxilw romper la espina dorsal, ma- 
tar. 

báxig Los [4f. ewec] h espina dorsal, 
espinazo, lomo, raquis; cresta de 
una montaña. 


pára as -€ cor. 1.2 ép. de bárrio. 


| 
| 


peu 


pabuwdéw - zurcir o ajustar cantos; 
recitar cantos épicos; recitar o decla- 
mar vesos; celebrar, cantar. 

parpwóla as í recitación de un poema 
épico; canto o parte de una epo- 
peya, rapsodía. 

parp-wébs 0 ó zurcidor o ajustador de 
cantos épicos; recitador de cantos 
épicos, cantor épico, rapsoda; fig. 
recitador de versos; Y fayewSos kúwv 
la perra rapsoda [la Esfinge que pro- 
ponía enigmas en verso, Sóf. E. R. 

1. 

équwv ov [gen. ovos] comp. de pábios. 

péa ADV. = Pañlowo. 

pédn ns » carruaje de cuatro ruedas, 
carro, coche. 

fpéedpov ou tó = ¿ei9pov. 

péev 3.9 sing. impf. ép. de peo. 

bélw hacer, obrar, proceder; ejecutar, 
practicar, cumplir, llevar a cabo, cau- 
sar, hacer [algo a alguien, dos acs.]; 
ofrecer en sacrificio, sacrificar; ser- 
vir, aprovechar, valer. 
F. impf. ¿pelov, ép. tamb. pélov e ¡ter. 
péleoxov; fut. péfw; aor. Eppeta, ép. 

Epea fifa, part. «dor. pas. 
pexdels. 

pédos eos [ovs] tó miembro; rostro, 
semblante, cara; continente, aire, as- 
pecto, 

pela ADV. = bqólws. 

pei9pov ov tó corriente de un tío: pl. 
aguas, ondas, olas; cauce o lecho de 
un río; brazo de río, riachuelo. 


pe” = béEe 3.2% sing. aor. 1.* ép. de 
plo 


¿eoúpLevos 1 OY part. pres. med. de pico. 

férro inclinarse, ir hacia abajo, bajar 
[esp. los platillos de la balanza]; de- 
caer, empeorar; venir a dar o a parar 
en, terminar por, abocar (toUto 
TQÚUTT) esto de esta manera [tamb. con 
eis o Errí con ac.)J); inclinarse, propen- 
der, tender, tomar una dirección, di- 
rigirse; preponderar, prevalecer; re- 
caer sobre, atañer, ser imputable. 
F. impf. ép. 3.2 sing. pérre; fut. peyo; 
aor. Eppeya.. 

Le odid ce perf. med. de pavrilw [N. 


a Y 0v part, perf. pas. de 
purrów. 


pepa aros tó corriente, flujo; agua 
corriente; corriente de un liquido; 


peua 


oleaje, oleada; afluencia, concurren- 
cia, Concurso. 

peúcoyal y peúaw fut. de péc. 

pexdels eiga Ev part. aor. pas. de pélow. 

péw [y pas.] correr, manar, emanar, 
fluir (USatt agua; alpari sangre; 
peoúpevor ¡SpúóT1 sudando a mares; 
Héyas pel viene crecido [el río); 
TaUtra pelrw kar oipov que esto 
siga su curso); dedicarse, estar 
entregado a; lanzar invectivas, ata- 


mente, Dem. 272, 20); salir, brotar, 
escaparse; desgastarse, deteriorarse, 


corromperse, morir; extenderse; 
caer. 
F. 3.3 sing. impf. Epper, ép. tamb. 


Eppee y pte; fut. funcopar, peúsopca 
y td. peso (WN. T.); aor. Eppeuca y 
con el mismo valor Eppúnv, 3.% sing. 
ép. pun; perf, topúnka. 

óñypa artos tó ruptura, rotura, frac- 
tura, 

bie Tvos y) = paxla. 

Ayvuja1 romper, quebrar, partir, des- 
trozar, rasgar, desgarrar, irrumpir a 
través de (pgádayya una tropa for- 
mada); abrir brecha en ; hacer esta- 
llar, hacer brotar, emitir (pñr5on 
povtv romper a hablar; f. 5oxpúwv 
váparTa romper en un torrente de 
lágrimas) || INTR. PERF. Éppwya y PAS. 
romperse, reventar; estrellarse; cuar- 
tearse, agrietarse, abrirse; desgarrar- 
se; brotar, nacer; desgastarse, co- 
rromperse || MED. romper para sí, 
romper para pasar, abrirse paso; pro- 
vocar en su favor. 

F. 3.2 pl. pres. ép. pnyvior; 3.* impf. 
iter. ép. phyvvoxe, 3.2 impf. pas. ép. 
pryvuTo; fut. pío, med. prEouar; 
aor. EppnEa, ép. poét. Ebnfa pra; 
med. ¿pprnEáuny, 3.1 pl. ép. phEavto; 
1.2 pl. subj. ép. pnEóueda; perf. Ep- 
pnxa, intr. Eopoya, pas. Eppnyua; 
aor. pas. Eppáynv, part. payeís «loa, 
gen. poyivrTos. 

bñyos eos [ous] tó tapete; cobertor, 
manta; vestidura. 

bndels elaa Ey part. aor. pas. de eipw 1. 

¿n9AYoopar fut. pas. de cipo 1. 

ónidios y ov = páúñdios. 

PñioTOS y OV y 

fnitratos n ov superl. de páñros. 

énitepos a ov = páwv. 
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prperós Y óv adj, vbal. de Biyvum que 
puede romperse o desgarrarse. 

óñua aros Tó dicho, palabra, vocablo, 
expresión; lenguaje, discurso, poe- 
ma; tema de conversación, mate- 
ría, discurso, controversia; doctrina, 
mandamiento, precepto; cosa, asun- 
to, suceso, hecho. 


pñEa, med. ¿nEáunv aor. 1.2 ép, de 


yvuyl. 
: bnEnvogin ns $ valor para romper las 
car, acometer (moAús desbordada- ; | 


¿$nE-Avwp Opos ADJ. 7. que rompe las 


filas enemigas. 


filas enemigas. 


pnéópeda 1.% pl. subj. aor. 1.2 med. ép. 


de pñyvuyl. 


0 óñivw fut. de phyvuur. 
: pñolg ewg [jón. toc] $ locución, pala- 


bra, expresión, lenguaje, discurso; 
declaración, manifestación, resolu- 
ción; pasaje citado, cita. 

$hocw [át. ¿httow] = PAyvu pa; rom- 
per; desgarrar; tirar al suelo [WV. 7.]. 

fnorovn as h jón. = pacto. 

éntéov adj, vbal. de elpw 1 hay que de- 
cir. 

pnvip pos é = ¿ñTOR. 

Hnropeúwm ser orador, pronunciar dis- 
cursos, practicar la oratoria. 

érropueWeg ADV. como otador, según 
el arte oratorio, oratoriamente. 

prreós Y Óv adj. vbal. de eipc 1 dicho, 
convenido, especificado, estipulado, 
determinado, fijado; decible, expre- 
sable || susr. ». convenio, condición 
acordada (tri prrois con ciertas 
condiciones) || ADV. fnytósg perspi- 
cuamente. 

bhtea as [jón. phten nel $ convenio, 
acuerdo verbal, pacto, tratado, con- 
trato; ley, decreto; turno oratorio, 
derecho a la palabra. 

dhTTO ¿f. = Phocw. 

bh twp opos ó orador. 

fnTOG ADV. expresamente, 
mente. 

énxin ns » jón. = paxla. 

énxós 0ú ó maleza, zarzal, espinal, 
seto de zarzas o espinos. 

pryeSavós Y» óv estremecedor, que hace 
temblar de miedo; horrible, horren- 
do, espantoso. 

fryéw - tiritar de frio; estremecerse 
de horror, temblar de miedo, horro- 
rizarse, temer. 


formal- 
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F. fut. pryhow; aor. Eppiynoa, ép. 
poét. plynmoa; perf. Epprya, 3.2 sing. 
subj. ép. tpplynor; 3.2 sing. plpf. ép. 
toplya:. 

blyiov comp. n. de fiyos cosa más te- 
rrible, más penosa, más dolorosa, 
más amarga, peor || Anv. más fría- 
mente (píy1ov ¿orar hará más frio). 

ólylotos y ov superl. de piyos muy frio, 
frigidísimo; muy terrible, el más 
terrible || ADV. flytota de la manera 
más terrible. 

pTyog eos [ous] tó frío, 

óriyów -0 tiritar de frio, tener frio; 
morir de frio. 

F. contr. en ww en vez de en 0U 01: así, 
3.2 sing. subj. pryO, inf. pryGv; fut. 
prydow, inf. ép. prywmoénev, ele. 

blla ns í raíz de una planta, esp, me- 
dicinal; raíz o base de un órgano (del 
ojo, etc.]; fig. principio, origen, fun- 
damento; tronco de una familia; ra- 
za, descendencia, prole, vástago. 

bilo-tópos ou Ó cortador de raices, 
herbolario. 

éxLLów -0 hacer arraigar, plantar; asen- 
tar sólidamente, hincar; implantar, 
establecer en firme, consolidar || PAS. 
arraigar, echar raíces, enraizarse; es- 
tar plantado; estar asentado o fun- 
dado. 

blica ADV. rápidamente, vivamente. 


HLuep-áppatos ov propio de carro rá- 
pido. 

élvn ns » lima. 

pivóv od Tó y 

pivóg 0% » piel, cuero; escudo de cue- 
ro. 

fivo-tópos ov perforador de los es- 
cudos. 

glov ov tó cumbre o cúspide de una 
montaña; promontorio, punta, cabo. 

pureh Te % fuerza impulsiva, impulso, 
empuje, ímpetu; violencia, energía! 
arrojo, brio; movimiento rápido (fp. 
Sp9a0AuoÚ golpe de vista); centelleo, 
icradiación. 

éuriZw agitar, revolver, alborotar. 

burra (Sos % abanico, soplillo. 

pirros eos [oue] tó tejido o trenzado de 
mimbres o de cañas, zarzo, cañizo, 
estera, 

pirrálw traquetear, zarandear, mal- 
tratar; turbar, revolver, alborotar. 

éurrréw -0 = birra. 


pork 


purrrós Y óv adj. vbal. de firero lanza- 
do, tirado, arrojado (uópos muerte 
por lanzamiento [de una roca abajo), 
Sóf. Tr. 357). 

ótrerw arrojar, tirar, lanzar; fig. dejar 
caer, echar; echar fuera, desterrar; 
quitarse de encima, echar de sí, tirar 
lejos; rechazar, dejar abandonado, 
abandonar, exponer ¡| PAS. ser echa- 
do, ser abandonado (olwvois a las 
aves de rapiña); estar tendido, pos- 
trado, echado en tierra. 
E. impf. iter, ép. pÍítrraouov; fut, 
plyo; aor. Eppuya, ép. Piya, td. Epiya, 
(NW. T.); perf. tppipa, pas. Eppippon, 
en el N. T. Epoca y pépiupos, 3,2 
sing. plpf. EpprirrO; aor. pas. tppipInv 
y tppipnv; fut. pas. pip9Moouar y 
prpñ goya. 

blo bivós % nariz || PL. narices, fosas 
nasales. 

ply órrrós h| = plros. 

bida -as -e aor. 1.2 ép. de piirrco. 

óubo-xlváuvos ov arriesgado, audaz, 
temerario. 

dodavós % óv sutil, delgado, flexible. 

bóbeos a oy y 

fódivos y ov = pobóele. 

fodo-5úxtukos ov de dedos de rosa, 
de rosados dedos. 

pobóelg esoa ev de rosa, róseo; rosa- 
do, rosáceo. 

éódov ou tó rosa. 

podó-rnxuc v [gen. sos] de rosados 
brazos. 

*Pódos ou 4 Rodas [isla en el S. O. de 
Asia Menor]. 

podó-xpous ovv de color de rosa. 

$0ñ Ts í corriente, curso, esp. de un 
río; río, arroyo. 

pod -% rugir, mugir; murmurar, 
sonar. 

bóbdios a oy [o -og ov] rugiente, mu- 
gidor, ruidoso, estrepitoso || susT. 
nm. pl. olas que se estrellan con es- 
truendo; a. sing. rompientce, oleaje. 

forá Gs [jón. poh e] % granado; gra- 
nada [fruto del granado). 

¿dorBóéw - engullir o sorber silban- 
do 


foifBdos ou ó = foitos. 

forléw - silbar, dar un silbido. 

parEndóv apv. silbando con estrépito, 
con fragoroso estruendo, 


porí 


poiíos ov ó % ruido estrepitoso o re- 
sonante; estruendo; silbido, zum- 
bido [de las flechas o dardos]; silbi- 
do de la flauta. 

porh Tis h jón. = por. 

doypala a % espada; fig. dolor agu- 
do o profundo. 

fó0s ou [bovs $00] Ó corriente [del 
mar o de un tio]; flujo, oleaje, 
curso (mpos poúv contia la corrien- 
te; korá foúv con o según la co- 
rriente). 

pórradov ou tó maza, porra; aldabón. 

for Ts th inclinación, propensión; 
causa 0 circunstancia determinante; 
ataque, choque, golpe, quebranto 
(opikpa p. Trodomá euválel oMyata 
un leve ataque rinde los cuerpos 
ancianos); influencia decisiva, im- 
portancia (forrhv Exeiv importar); 
situación crítica, crisis, trance deci- 
sivo o apurado; momento preciso, 
oportunidad, ocasión singular (él 
11Gs poríñs elvar estar en situación 
única); momento supremo, térmi- 
no, resolución, fin. 

fórrrpov ou tó aldabón, tirador [de 
puerta]. 

pode pod Ó á:. = fóos. 

fopéw -G tragar, engullir, devorar, 
consumir, secar. 

poxdéw -M rugir estrepitosamente, 
estrellarse con estrépito. 

fpowóns es de rápida corriente, que 
corre con ímpetu, de curso violen- 
to. 

fúaE axos Ó corriente impetuosa, to- 
rrente. 

buar* 

Púaro 3.* pl. impf. de púonas. 

Púyxoc eos [ouc] ró hocico, morro. 

pudóv apv. en abundancia. 

Pún 3.2 sing. aor. ép. de pto. 

puñcoual fut. de htco. 

Pbudpilw regular, disponer ordenada- 
mente, arreglar, ordenar; dirigir, 
educar, concretar, precisar, localizar. 

fuduós 0% $ movimiento regulado 
por tiempos, medida, cadencia, rit- 
mo, regularidad, compás (tv pu9uó, 
beta fudoÚ a compás, con regula- 
tidad); número oratorio, armonía 
de un periodo; proporción regular, 
disposición simétrica, medida justa; 
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figura, configuración, forma, a 

púa aros tó tiro, trecho 0 alcance de 
un tiro (tx Tófou Púparos desde Wu 
tiro de flecha); defensa. = 

éónn ne % impulso,. Ímpetu, violene; 
velocidad; calle, Calleja. dica: 

fÚnpa aros Tó detersorio, jabón, 

évyós od ó timón, lanza de carro. 

púopal retener, detener; salvar, sacar 
libre, librar [a alguien, ac. ; de algo y 
de alguien, éx, UTrÓ o «mó con gen]; 
amparar, proteger, defender, preser- 
var, guardar; compensar, redimir; 
ocultar, cubrir, tapar; apartar, re- 
tirar, alejar. 
F. inf. pres. ép. pUadar; 3.2 sing. impf. 
épueTo, ép. tamb. púeto, 3,2 pl. pua- 
TO, 2.2 sing. iter. ép. fúoxeu; fut. 
puoopar; aor. gppuoáuny, ép. puak- 
unv, en el N. T. Epuodunv, 3.% sing. 
aor. 2.2 éb. poét. EpputO; aor. pas. 
éppúo9my, en el N. T. tpúyaSnv. V, 
Epuoal. 

fúrOa pl. de púrros. 

purralvw y 

purrapeúw manchar, ensuciar || PAS. en- 
suclarse, mancharse [con las culpas]. 

purrapíla ag Y = Hfúros. 

purrapós á óv sucio, manchado, in- 
mundo. 

purráw -d9 estar sucio, estar manchado. 

$úrosg ou ó suciedad, inmundicia, por- 
quería, mancha. 

purrón -% = furráw; ensuciar, man- 
char !| PAS. estar sucio (pepurrwpévos 
manchado). 

é0caLl imp. aor. de fúouo,. 

pioda inf. pres. de púoyal. 

puaiov ou TÓ recompensa, compen- 
sación, botín; prenda de seguridad, 
garantía, rescate; represalia (póvov 
póovou púciov TÍW moriré en repre- 
salia de su muerte, Sóf. Fil. 959). 

ó$daic ec % fluxión, flujo, derrame. 

fdonev 2.2 sing. impf. iterat. de púoual. 

fuagós 00 á jón. = puBuós. 

bvcós Y óv arrugado, rugoso. 

fuorálw arrastrar de un lado a otro, 
maltratar. 
FE. 3.2 sing. impf. iter. ép. puotálea- 
Kev. 

puotaxtús vos h malos tratos, vio- 
lencia. 
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1 buríñp ñpos Í tirador del arco, ar- 
quero; cuerda, correa; látigo; rien- 
da (drró $. a rienda suelta, a toda 
prisa). 

2 burñp Tipos ó salvador, protector, 
defensor. 

furic l50s y pliegue de la piel, arruga; 
defecto, imperfección. 

1 purós Y óv adj. vbal. de púouoa tira- 
do, arrastrado. 

2 purós Y óv adj. vbal. de piso fluido, 
líquido, corriente. 

Puwyadéos a ov roto, rasgado, desga- 
rrado. 

"Pupaixós h Óv y 

"Pujyalos a ov tocante a Roma o a 
los Romanos; romano; latino || susr. 
mm. ciudadano romano. 

"Pupoiorí Anv. en latín, en lengua 
latina. 

bwyadéos a ov fuerte, robusto, sólido. 

fun ns % fuerza, vigor, robustez; 
potencia, poder, recursos; fuerza 
militar, tropas, ejército; confianza, 
ánimo. 

"Pópn ns h Roma [c. de Italia]. 

Puwvvupl fortificar, dar fuerza, robus- 


poy 


tecer, vigorizar || PAS. ser robusto, 
tener fuerza, estar o ser fuerte (Thu 
yuxñv de espíritu); sentirse fuerte, 
estar animoso, impaciente o ansioso; 
aplicar su esfuerzo, poner empeño 
esforzarse; gozar de buena salud; 
[esp. perf. ¿ppouan en fórmulas episto- 
lares de saludo o despedida] (Eppwao 
que tengas buena salud, e. e. pásalo 
bien o adiós; Eúnvú ppáte Eppa da: 
di a Eveno que tenga salud, e. e 
salúdale, P1. Fed. 616). 
F. fut. pó00w; aor. Eppwoa; perf 
pas. ppoyar, imp. Eppwao; aor. pas 
Eppoodny, fut. pas. proodhooyas. 

émÉ puyós Í raja, grieta, hendidura, 
resquicio, abertura, ranura. 

ówopal agitarse, moverse; darse prisa, 
apresurarse, correr, danzar, acudir 
presuroso (uTÓó fWwovro ávaxri se 
apresuraron en ayuda de su señor) 
F. 3.2 pl. impf. ippwmovto, ép. tamb. 
puovto; 3.2 pl. aor. EppHaavTo. 

Pwrás úádos $ y 

Pwrítov ou Tó = Punp. 

pwxuós 00 d = bmE. 

pOUY burós % broza, ramaje [sólo pl. *. 


2 


E a e sigma [18.8 letra del alfabeto 
griego] || como signo numérico o 200; 
¿o 200.000. 

0” = 0; rara vez = gol; rá a” = rá 
cd. 

Gál ». aw. 

caBaxraví o cafaydavíejl palabra 

ebr. aram. me has abandonado. 
caBand9 palabra bebr. de los ejérci- 
tos, sábaoth. 

cafflariouós 0d d fiesta del sábado, 
descanso. 

cáffiarov ou Tó y pl. sábado; semana; 
uía cappdrou [o capPdreov] primer 
día de la semana, domingo; des- 
canso. 

cafioí [tamb. evoi vafoi] grito báquico. 

cáyapls ewc [jón. 108] % ságaris, esp. 
de hacha usada por los escitas, per- 
sas, etc. 

F. ac. pl. jón. cayóps. 

caynveúw pescar, coger en la red, 
coger como con una red; O. Zápov 
limpiar de habitantes Samos me- 
diante una redada. 

cayívn ns % red barredera. 

natos ou Ó saduceo. 

cadpós ú óv averiado, deteriorado, 
podrido; malo, perjudicial; enfermo, 
caduco; tímido; a. kadíuevos que 
amenaza ruina || susr. TÁ va9pá los 
os los puntos débiles, Dem. Fail. 

salve colear 4 hopear [los perros] en 
señal de festejo o halago; en gral. 
halagar, lisonjear; alegrar; saludar; 
en mal sentido engañar; perturbar, 
pas, ser perturbado [N. T. Ep. Tesal. 
3,31. 

F. of. ép. Gaivov; aor. Eomva. 
calpw barrer, limpiar barriendo. 
F. aor. tonpa, part. pl. oñpavres. 


caxéc-radog ov que agita el escudo. 

caxes-cpópos ov que lleva escudo, 

caxlov ov tó saquito, bolsita. 
caxxé filtrar. 

caxxtov [o aáxxiov] ou tó = caxtov. 

GÚXxOS 0U Ó y 

oáxos ou Ó saco, bolsa; saco de peni- 
tente, cilicio; vestido de tela basta, 

cúxoc eos [ouc] tó escudo grande. 

Zádapis ivos $ Salamina, isla del gol- 
fo sarónico. 

Zahaylvios a ov salaminio, de Sala- 
mina. 

Zadéu $ voz. bebr. Salem, Jerusalén. 

cadeúw agitar, sacudir, blandir, mo- 
ver, conmover; llenar enteramente; 
pavonearse, contonearse; estar agi- 
tado, turbado, indeciso, vacilante || 
PAS. tambalearse, vacilar, 

cádos ov Y temblor, agitación, sacu- 
dimiento; turbación, inquietud; flujo 
de las olas. 

cadmiyxtás 00 ó el trompeta. 

ogAmiyE tyyog hñ trompeta, señal de 
la trompeta (UtTO o «eró om yyos 
al son de la trompeta). 

cadrriliw tocar la trompeta, dar la 
señal con ella; sonar, resonar; sonar 
[la trompeta]; hacer un ruido como 
el de la trompeta [el mosquito]. 

F. fut. caAmó, cadrriyio, 1d. gaA- 
mico (N. T.); aor, toaGkmya, ép. 
ocá£Mmyia, td. togAmoa (N T). 

cadruuríás 00 ó y 

cadriorás 00 ó = oUArLYATrÍS> 

Zán ns % Cefalenia, isla junto 2 

taca. 

Eáúntos « ov samio, de Samos. 

Zápos 00 % Samos, isla del mar Egeo, 
junto a las costas dé Jonia || = 
Záun |] Samotracia. 

cáv tó = ciypa. 
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cavódAtov [o cáviadov] ou tó sanda- 
lia. 

cavóapdurvos y oy de color naranja. 

cavís los Y madera, tabla; objeto 
hecho de madera, puerta « hoja de 
puerta; tarima; piso; suelo de 
madera, cubierta de barco; banco, 
asiento; tablillas para escribir en 
ellas; panel, pintura; palo, estaca; 
poste [de suplicio]. 

cáñas, pl. oáfavtes part. aor. 1. de 
JÁTTO. 

caoí 3.* sing. ind. pres. de dcaóm = 
cwísw. 

odos 0Y = GE CMV. 

oú0 imp. de caón = suiw. 

GAO0PpPOSÓVA Ns Í Ép. poét. = awWEpPpo- 
cúvn. 

gaAÓ-PPWV OY ép, poét, 

caów -O = cwíw ». s. y. 

carr 3.* sing. aor, 2.9 subj. de oítTO. 

carpós «€ óv podrido, corrompido; 
ajado, marchito; viejo, deteriorado, 
apolillado; inservible, inútil. 

SgATPÓTNG YTOG $ putrefacción, podre- 
dumbre. 

cúxropelpos ou » lapislázuli. 

gapydvr ng h cesto, espuerta. 

capdávios ov sardónico, amargo, des- 
pectivo [díc. de la risa] || ADv. cap- 
Sdáviov, sardónicamente. 

cápdLov ov Tó sardío o cornalina [pie- 
dra preciosa). 

capó-óvvé vxos ó sardónice o sardó- 
nica [piedra preciosa). 

Zapów ovs $ Cerdeña. 

oúprioa ns %h lanza macedónica [de 
cinco metros de largo]. 

capxllw arrancar a pedazos. 

capximós Y) Óv y 

oÉpxivos Y] ov de carne; carnal. 

Gapxo-páyog ov que come carne, car- 
nivoro. 

capxmbns es =— capxrmós. 

cáúpE caprós h carne, trozo de carne; 
cuerpo, ser vivo, hombre. 
F. dat. pl. ép. cápxecor, dt. vaptl. 

capów -6y barrer, limpiar. 

GATÁV Ó INDECL. y 

catavác á ó enemigo, Satán, Satanás, 
el diablo. 

cútov ou tó medida hebrea equiva- 
lente a algo menos de un celemín. 


catpareia as [jón. carparmnin nel 


SUPPwV. 


opev 


satrapia [función o gobierno de un 
sátrapa]. 

catpareúw ser sátrapa, gobernar co- 
mo sátrapa. 

catparmín nc h jón. = carparela. 

catpáras ov ó sátrapa [gobernador 
de una provincia, en Persia]. 

cárto llenar, cargar; equipar, abaste- 
cer; fortificar [tamb. med.]: TO TeTxOS 
la muralla, 
F. aor. touEa, med. toafánnv; perf. 
pas. cécayuor, 3.1 pl, plpf. pas. jón. 
toE0óN aro. 

carupuós Y óv semejante a un sátiro; 
satírico; concerniente al drama satí- 
rico. 

GúÉTUPOG OU Ó sátiro. 

caúpa as [jón. caven ns] í y 

cadpos ou ó lagarto. 

caupwthp Tipos ó punta de hierro en 
la extremidad inferior de la lanza. 

GUUTOÍ Fe PRON. contr. de gEaUTOÚ. 

cúQpa y 

capéwms ADV. claramente; francamen- 
te; seguramente; verdaderamente. 

capívela as % claridad; evidencia, 
certeza. 

capnvhs £g = capñs: 

capnvilw mostrar, indicar claramente 
(riv Paoideiav determinar el orden 
de sucesión al trono). 

capás Es claro, evidente, manifiesto; 
verdadero, seguro, cierto, infalible, 
de confianza; TÁ gapéctara las tra- 
diciones más ciertas. 

caps ADV. clara, manifiesta, segura- 
mente; sin duda. 

1 cáw -Ó cribar, tamizar. 
F. 3.2 pl. ind. pres. aó%01. 

2 cúw imp. y 3.% sing. impf. ép. de 
*oáom = o0wÉw. 

cas caú caño [». /. váor] 2.* y 
3.2 sing. y 3.2 pl, resp. del subj. pres. 
ép. de caón = awíw. 

cúVNoa aor, 1.2 ép, de cad out. 

camoéyevan) inf. fut. ép. de caó 
owiw. 

gabaerov camaoopes du. y 1.* pl. resp. 
de subj. ép. de caów = awÉw. 

CAwTEPOG A OY comp. de g%0s sano y 
salvo. 

ofBévvupt apagar; apaciguar, calmar 
PAS. £ INTR. amortiguarse, desapa- 
recer, secarse, apagarse, apaciguarse, 
calmarse. 


opeo 


F. fut. opto, ép. optoow; aor. 
dopeoa, ép. oPtoa, 3.2 sing. med. 
optoaro, inf. ép. optocar; intr. aor. 
tofny; perf. ¿opnxa; plpf. topirew; 
aor. pas. topto9ny. 

GrecTÍÁpLOS A Ov que sirve para apa- 
gar. 

GE-aUVTOL Hg PRON. de ti mismo, mis- 
ma; ol gautoú los tuyos, tus parien- 
tes. 

cepátfopa. = céfw. 

F. 3.2 sing. aor. ép. cePácgoato; aor. 
pas. con el mismo valor taepáoInv (N. 
T). 

céfBas TÓ INDECL. temor religioso, ve- 
neración, temor mezclado con tes- 
peto; asombro, estupefacción; ma- 
jestad, poder, santidad; orgullo, 
gloria, honor; objeto de temor, de 
respeto o admiración. 

F. En sing. sólo nom. ac.voc.; pl. céBn. 
céfacua artos tó objeto de venera- 
ción, santidad || PL. culto. 
cefacrós Y óv respetable, venerable, 
augusto. 

se Lo [y med.] = céBu. 

. part. aor. oepicas, part. aor. pas. 
con el mismo valor oepia dels (Sóf.). 
céfw venerar, adorar, respetar; abs, 
honrar a los dioses, ser piadoso || 
MED. experimentar sentimientos de 
temor, temer a los dioses; maravi- 
llarse; temer, no atreverse a; adorar, 

venerar, respetar. 

cédey = 005. 

cae = acio [». gu]. 

cetpá ás [jón. cerpí e] Y cuerda; ca- 
dena; lazo. 

geipaios a ov (imiros) [caballo] de 
tiro [díc. de los dos laterales exte- 
riores de la cuadriga, que no van 
bajo el yugo. Sóf. El. 722; por ext. 
del camello]. 

Gclpr ñs Y) jón. = cerpá. 

Zeipñv ñvos » Sirena. 

CELpN-PÓPOG OV jón. = celpaios. 

oeipós 0d ó = crpós. 

" aenc-áxdela as ñ descarga de un far- 
do; reducción de deudas. 

Gelouós 0d Ód terremoto, sacudida, 
conmoción. 

Gelw agitar, sacudir, conmover, hacer 
temblar || 1mPERS. oefer hay un te- 
rremoto || MED. y PAS. temblar, vaci- 
lar, estremecerse, agitarse, moverse. 
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F. ¿mpf. ép. oeiov, med. ceóunv y 
tocerópnv; fut. celow; aor. tomada, 
ép. osioa, med. tocrápny, 3.3 sing. ép. 
celgato; a0r. pas. toscio9nv, part. 
cel eis. 

cédas as vó luz, brillo, esplendor; 
fuego, chispa; relámpago. 

F. dal. ép. céhai y ctAa. 

cen vaios a ov iluminado por la luna. 

ceAñvn ns A luna, luz de la luna; 
Thy o. ka9ampeiv hacer descender la 
luna [un brujo]. 

ceAnviáloual ser lunático. 

célivov ou tó apio. 

céAua aros tó cubierta de navío || ban- 
co de remeros. 

cenidalig ews % flor de harina de 
trigo. 

ceuvo-Aóyog ov orador altisonante y 
enfático. 

Gepvó-pavrig ewg $ adivino venera- 
ble, augusto. 

ceuvós Y óv respetable, venerable, au- 
gusto, divino; magnífico, precioso, 
suntuoso; grave, honroso, digno; 
orgulloso, altivo, ufano; pomposo, 
ostentoso; oeuval Ieal las Furias; 
TÓ O. óvoya el nombre de las Fu- 
rias. 

ceuvórns nro » respetabilidad, digni- 
dad; magnificencia, suntuosidad; or- 
gullo, altivez. 

ceuvón -0 y 

ceuvóvw encomiar, celebrar; honrar, 
glorificar, exaltar, ensalzar, magni- 
ficar; adornar, embellecer; decir en 
tono de vanagloria || MED. vanaglo- 
riarse, enorgullecerse, darse impor- 
tancia. 

aéo y 

G€d jón. = cod. 

aEeÑa aor. ép. de gEULO. 

ceúw echar, empujar; llevar, llevar- 
se, lanzar hacia, perseguir, acosar; 
hacer salir || PAS. y MED. lanzarse, 
precipitarse, saltar de impaciencia, 
salir con fuerza o rápidamente (tocú- 
fevos TroAtuoio y TroAenideiv impa- 
ciente por combatir [Hom.)); per- 
seguir; apresurarse a (óppa ÚAn geú- 
atro kañpevor para que la leña ar- 
diese rápidamente). 

F. impf. toceuov, ép. cosUov; aor. 
toceua, ép, aeUa || MED. y PAS. 3,% 
sing. pres. poét. ceútoa o CdoUTal, 
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imp. c0Ú covoJw; 3,1 sing. aor. ép, 
osúarO, 3.5 pl. tocevavtTO; aor. 2." 
tooúpnv Éoovo ÉSguTO, ép. oUTO; 
perf. con valor pres. Eoouuas, part. 
tocoúuevos (adv. toouuévos), aor. pas. 
to(o)ú9nv, part. cu3eís. 

GEWUTOSÍ jón. = gEAVTOD. 

onxálw encerrar, acorralar, apriscar; 
copar. 

ar yxo-xópos ou ó mozo de corral, ba- 
rrendero de establos. 

arptós 00 Ó cuadra, establo, redil, apris- 
co; recinto sagrado, santuario; habi- 
tación cercada de muros; cercado 
de olivos o viña. 

oñya artos tó señal del cielo; porten= 
to; señal para hacer algo, consigna; 
señal de una sepultura, túmulo, 
tierra amontonada (émi oñp? Éxeev 
vertió la tietra, alzó un túmulo); 


señal o marca para medir el alcance ¡ 


de un disparo; contraseña de reco- 
nocimiento o identidad; divisa del 
escudo; sello de cierre; p/. signos 
escritos, escritura. 

onjalvo señalar, indicar, apuntar; íntr. 
abs. dar señal o señales; dar señal [a 
alguien de hacer algo daf. e ¿inf.]; 
ordenar, mandar, en gral. tener man- 
do sobre (máo1r todos; oTparoú el 
ejército, tamb. Emi y daf.); ornualvov 
= ONUÉVTOO; esp. en la guerra dar 
señal de [ac. ávaxWpnow retirada, o 
inf.]; omuaives se da la señal; hacer 
señales; declarar, interpretar, expli- 
car, referir; significar || MED. marcar 
con una señal, sellar; conjeturar, 
sospechar. 
F. fut. ornuovó, ép. y jón. onuovéw; 
med. Gmuavoúpar; aor. tomunva o 
tonuava, ép. oñunva, med. tonunvá- 
unv; perf. pas, ceofuacual, 3.2 sing. 
jón. ceÑNpavtal; aor. pas. tonuávIny. 

onpavrtpls idos »% tierra arcillosa a 
propósito para recibir la marca de 
un sello. 

oñyavteoy ou tó sello, 

onuávtop opos ó jefe, guía; señor; 
auriga; pastor; mensajero, nuncio; 
oficial, 

ony.etoy ov tó = gñpa. 

onyelón -D [ y med.] = onualvw. 

oñpepoy ADV. hoy. 

onyuhtov ou Tó jón. = anyuelov. 

ohjyrva aor. 1.2 ép, de onuaiveo. 


otYñ 


onguclvdloy ov tó — atuucivd oy. 
onredwv óvos $ putrefacción, podre- 
dumbre. 
coño podrir, descomponer, corrom- 
per; estropear, echar a perder || InTR. 
[perf oéonmtra usado como pres] y PAS. 
podrirse, corromperse, descompo- 
¡ nerse. 
F. fut. oyo; aor. tonya; perf. dé- 
onTTa; aor. pas. toóminv, 3.* sing. subj. 
ép. CaTÍAN; fut. pas. TATÍOOUAL 
ahñpayó ayyos í concavidad, caverna 
[P7. Fed. 110 a]. 
GÁpavtes pl. part. aor. 1.2 de galpu. 
oneuvtós Y óv de seda || suBsT. »%. seda. 
oñs ceós [o antós] % polilla. 
F. pl otes y OñTES. 
ONGÁLLVOS y oy preparado con sésamo. 
| on ov Tó sésamo [planta y fru- 
, to]. 
ontó-fBpwrtos ov comido de gusanos, 
apolillado 
adevapós ú óv fuerte, poderoso. 
adévos eos [ovc] tó fuerza física, vi- 
gor; ánimo, valor; poder; fortuna, 
abundancia; potencia militar, ejér- 
cito; 0déver a la fuerza; ravri o dével 
con todas sus fuerzas; odévos *JSo- 
uevños [ perifrasis épica] Idomeneo. 
cdevów -6 fortificar. 
cdévw ser fuerte; ser poderoso, ser 
señor, dominar; ser capaz, poder, 
estar en disposición de; oúdiv 09. 
no tener fuerza ninguna. 
claywv óvos % mandíbula; mejilla. 
cladov ov ró saliva, baba; moco. 
clado ov gordo || sussT, ». cerdo. 
cífBvAAa ns ñ sibila, profetisa. 
ciya ADV. en silencio, silenciosamente 
(o, Exew guardar silencio); en se- 
creto, sin ruido, ocultamente. 
ciyálw hacer callar. 
- atyadóels ecoa ev luciente, brillante, 
resplandeciente. 
olyáw -0 callar, estar silencioso; ca- 
llarse [con respecto a algo, Trpós 
con ac.]; callar, no hablar de [ac.]. 
F. fut. ovyhoopoa, td. oryhow; aor. 
| toiynoa, perf. ceciynra pas. -nual:; 
4 
| 


aor. pas. tory43nyv. 

¡ styñ Te ñ silencio, reserva silencio- 
sa, discreción; tranquilidad, calma: 
otyñ, 514 oryis silenciosa, secreta- 

| mente; oryf con gen. a espaldas de: 


po 


own 


oy ¡silencio!l; oryA éxew con ac. 
mantener en silencio. 

ctynmdós Y óv silencioso, callado, ta- 
citurno. 

glylos ou á siclo [moneda persa de 
plata de 7 óbolos y medio]. 

ciyua aros tó la letra sigma; adorno 
semicircular de los escudos sicionios. 

otyúv(v)ins ov ó flecha de cazador; 
vendedor al por menor. 

aibapos ou dá dór. = ciónpos. 

atóñpera as $ extracción de hierro. 

otóNÑ pelos a ov y 

atóñpeos a oy [- ode á oUv] de hierro, 
férreo; duro, cruel, inflexible; firme, 
indomable. 

ctóNprov ou Tó arma, instrumento de 
hierro. 

clónpo-Bews BpúTOG AD]. m. y f. que 
come o roe el hierro, 

aiSneó-Seros ov atado con ligaduras 
de hierro. 

olónpo-xuAhs TTOG AD]. 2. y f. muerto 
por el hierro, por la espada. 

calónpos ov d hierro, acero; instru- 
mento o arma de hierro, espada, 
hacha, guadaña, hoz; almacén, de- 

Ósito, mercado de hierro. 
aldnpods € odv — atóñpeos. 


- Gténpo-popéw -M [ y med.] llevar ar- 


mas de hierro, estar armado de 
hierro. 

aibneów -w guarnecer de hierro. 

slZw silbar [coro el hierro candente al 
meterlo en el agua). 
F. 3.2 sing. impf. ép. cil? por cie. 

Eucavía as y = EuxeAla. 

gGtxáplos ou ó sicario, asesino. 

ZixeAla as » Sicilia. 

EnceAuós Y óv y 

EurediWtns ou d y 

Zuxedóc Y óv siciliano. 

alxepa tó IinDECL. bebida fermentada 
[sidra, etc.]; vino. 

etAAucórpiov ou tó ricino [árbol]. 

olacpiov ov tó laserpicio [planta um- 
belifera de África]; campo de laser- 
picios. 


cuac vdov ou tó delantal, mandil 


atuós Y óv chato, romo; encorvado 
hacia arriba, deprimido, hueco; pen- 
diente, montuoso (tó aiuóv, TÁ O1uá 
la pendiente de una colina; trpós To 
ciuóv cuesta arriba). 
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otuómms nrog h aplastamiento de la 
nariz, chatedad. 

owvaywpéw -Ó estropear; saquear, de- 
vastar. 

civá-uwpos ov dañoso, funesto [para 
algo, gen.]; voraz. 

clvam eme tó mostaza. 

civóWmv óvos h tejido fino de lino; 
velo (Pucoivn orvbmv cárbaso). 

otvéopal jón. = oÍvopal. 

GIVÉGKOVTO 3.% pers, pl. impf. ¡ter. ép. 
de civoan. 

olviálw cribar, zarandear. 

cívig 105 [ac. vv] d devastador, sa- 
queador, malhechor. 

olvopal dañar, arruinar, estropear; 
asolar, devastar, saquear; herir. 
F. 2.2 sing. subj. pres. ép. olvnoa; 3.2 
pl. impf. íter. owéoxovtO; 3.* pl, aor. 
1.9 jón. tolvavto (v. /, EoiwéatO ¿impf. 
de owétouoa >). 

alvos eos [ous] tó ruina, daño, des- 
gracia. 

olvmg ov ó ladrón, rapiñador, rapaz, 

atós 0% d lacón. = DYeós. 

alpuós Y óv = anputós. 

atpós 0d dé silo, hoyo. 

oloÚpa a h y : 

oloupva ns h pelliza, vestido de piel, 

coto Upvo-pópos ov vestido con un abri- 
go de pieles. 

sita pl. de giros. . 

ctt-aywyós óv que transporta trigo. 

arreurtós Y óv gordo, cebado. 

grreúw engordar, cebar || MED. alimen- 
tarse de [ac.], comer. 
F. impf. iter. jón. orreveoKov. 

orréw [ y med.] = arrevo. 
F. 3.3 pl. impf. med. ép. ortécuovTO. 

cimyéw -S% transportar trigo 0 vi- 
veres. 

otr-nyós óv = atraywyós. . 

armpéctoy ou Tó asignación para ali- 
mentos. : 

almmais ews [ jón. 105, dat. 1] h alimen- 
tación, manutención: tv Tiputavelw 
en el Pritaneo e. e. a expensas del 
Estado. 

arrilw = giteúw. 

otrlov ou tó = altos. 

attigtós Y óv = aLTeuTÓs. 

orro-5ela as [jón. avro-Snin ne] $ ca- 
restía, falta de víveres. 

stro-Sotéw -6% distribuir viveres [| PAS. 
recibir víveres en el reparto. 
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grto-pLérpLoy ou Tó ración o medida de | 
trigo. 

olto-vópos ov distribuidor de trigo o 
comida; ¿Amis O. esperanza de ob- 
tener alimentos [Sóf. Filoct. 1091]. 

girormolén -% preparar la comida || 
MED. prepararse la comida; tomarla. 

arrorrotixós A óv concerniente a la 
preparación del pan o de los ali- 
mentos. 

auto-rtotós óv que hace pan || susr. 
m. panadero, amasador. 

crro-Tropureía Us % transporte de trigo 
o víveres; suministro de trigo. 

aLTo-TMANG OV Ó comerciante en tri- 
go. 

alrog ou d trigo, grano (oírou dxud- 
Zovros crecido ya el trigo e. e. próxi- 
ma la cosecha); harina, pan; ali- 
mento sólido en general, alimenta- 
ción; medios de vida, provisiones; 
pensión o ración alimenticia. ) 
F. pl. beterócl. tá gira. 

otro-epáyog oy que come pan. 

arro-<pópos ov que transporta trigo o 
víveres. 

otrro-pÚdaxes wv ol inspectores de la 
venta de trigo, harina, pan, etc. 

gtt-«ynsg ou Ó comisario encargado de 
las compras de trigo. 

oltuwvia as % intendencia de las com- 
pras de trigo. 

erpnóno -% mutilar, lisiar, tullir, bal- 

ar. 

ou dual de giós. 

olwrá -H mantener secreto, callar 
[algo, ac.] || MED. hacer callar. 
F. fut. oiwwoTrijoopoa, td. oiwoToo. 

alwríh ñs h silencio; giorf en silen- 
cio, en secreto. 

oxálw cojear. 

oxmalós á [jón. Y] óv izquierdo, zurdo | 
(oxar a la izquierda; con la iz- 
quierda); occidental (2xkonad [MúAar] 
las [Puertas] Esceas [en la parte oc- 
cidental de Troya]); de mal agúero, 
infausto, funesto; parcial; inhábil, 
torpe; ignorante; grosero; oblicuo, 
tortuoso. 

axatocúvn ns y 

axalótng ntos í torpeza, inhabilidad, 
grosería, tontería, insensatez. 

oxalpw saltar, triscar; danzar. | 

cxadrvós Y óv cojo; impar [número]. | 
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ouxáñdAw cavar, excavar, escardar; re- 
volver. 

oxaduós od d escálamo, tolete [clavija 
donde se sujeta el remo). 

Exaudvdpios ov del Escamandro. 

Zxápavspos ou ó Escamandro o Janto 
[rio de Troya]. 

oxavóakilw escandalizar, ofenderse; 
llamarse a engaño; desconfiar. 

oxávialov ov tó trampa puesta al 
enemigo; piedra de tropiezo, oca- 
sión de caída o pecado, escándalo. 

oxarerós Y óv cavado. 

oxárro cavar, excavar, ahondar; re- 
mover. 
F. fut. oxáywo; aor. toxoya; perf. 
toxapa, pas. toxaupor; aor. pas. ta- 
KSGpnv. 

oxapday doo [41. cxapdayúrto] pes- 
tañear, guiñar los ojos. 

oxácn ns h pila, pilón, artesa. 

oxacpióioy ou tó dim. de oxaqís bote- 
cillo, esquife pequeño. 

oxacpís (Sos dim. de oxáqn tina, tinaja, 
orza || dim. de oxápos bote, esquife. 

oxXácpos eos [ouc] tó casco de nave, 
nave. 

oxebávvupt esparcir, dispersar [un 
ejército, efc.] ; disipar [una nube, unos 
cuidados]; derramar en torno [san- 
gre, etc.] |] PAS. ser esparcido o dis- 
persado; ser difundido [un rumor 
etc.]. 
FE. fut. oxwBógao, dt. axeDO; aor. 
toxéBaca, ép. oxtdaca, med. toxeBa- 
cápnv; perf. pas. toxébacual; aor. 
pas. toxeBGa Inv. 

oxédacis ews hy dispersión. 

oxéMw secar, desecar; hacer secar. 
F. aor. 1.2 toxnmka, 3.1 sing. opt. ép. 
oxñAei oxñAel. Y. derrookékMA. 

cnédos eos [ovs] tó pierna, pie, pata. 

oxéupa aros TÓó = axéryc. 

axerrálw defender, proteger, cubrir, 
abrigar; defender o defenderse con- 
tra [ac.]. 

oxérapvov ov Té azuela, desbastador 

oxéras aos tó y 

oxéracua aros tó = axéno. 

gxerrán -69 proteger contra, poner al 
abrigo de [ac.]. 
F. 3.2 pl. ind. pres. ép. oxerrówon. 

axéra ns h cubierta, abrigo; protec- 
ción, defensa; envoltura; vestido. 
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guermvós Y óv abrigado, protegido. 

gueréoy adj. vbal. n. de oxérmtopor hay 
que considerar. 

ogxérTopaL = gxorrén. 

grétro = oxerrálw. 

gxevayoyéw -6 preparar el equipaje; 
partir, emigrar. 

gnev-aywyós óv que sirve para llevar 
equipajes || suBsr. m. encargado de 
los bagajes. 

gxeválw preparar, disponer, aprestar, 
suministrar; aparejar, equipar; ves- 
tir, adornar, ataviar; revestir, dis- 
frazar || MED. preparar para sí, tra- 
mar, maquinar. 
F. perf. pas. toxevacual, 3.2 pl. jón. 
toxeuádarar; 3.2 pl. plpf. jón. toxeu- 
ádato. 

gxevacla as h preparación, apresto. 

anevY, ña % vestido, traje, equipo; 
arnés, aparejo; armamento; moda, 
aspecto, aire. 

exevos eos [oug] tó mueble, herra- 
. mienta, instrumento, utensilio, arma, 
aparejo, arnés [y en general todo lo 
que sirve para equipar]; equipo, 
bagaje; cuerpo; muy esp. vaso; fig. OK. 
.Exdoyfs vaso de elección, instru- 
mento escogido; en gral. cosa. 

gxevopopén - llevar el bagaje. 

gnxevopopinós Y óv concerniente al 
transporte de los bagajes; consistente 
en bagajes. 

gxevOo-cpópos ov que lleva bagajes ;¡ 
SUBST. %. bagajero, mozo de cordel; 
m. pl. bestias de carga, acémilas. 

gxev-wpéopal -odpal intrigar, maqui- 
nar; examinar, explorar, espiar; an- 
dar en intrigas. 

Oxevwpla as % maquinación, intriga. 

oxé pic emo ñ vigilancia, observación, 
examen, reflexión, encuesta; consi- 
.deración, especulación. 

OMñleEte 3.2 sing. opt. aor. de oxéMAco. 

Dnváw - y 

nvén -M acampar, acuartelarse; re- 
sidir, vivir; reunirse en la tienda de 


campaña para comer; banquetear. 
on vr, ñe % barraca, cabaña, choza; 
tienda de campaña PL. campamen- 


to; tabernáculo; banquete; residen- 
cia, habitación, casa, templo; tienda 
[donde se vende], puesto de un mer- 
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cado, escena, teatro; toldo, balda- 
quín, dosel, pabellón; oi drró oxnvñs 
los cómicos. 

OXÑ vr a ATOS TÓ = OxNVÍ. 

oxnvidiov ou Tó tiendecita de campa- 
ña, cabañita. 

oxnvo-rn yla as % escenopegia [fiesta 
judía de los tabernáculos]. 

oxnvo-rrotós od Ó constructor de tien- 
das de campaña. 

oxñvos €0s [ovg] tó tienda; 
como morada del alma. 

cxnvo-<púdaE axos ó vigilante o guar- 
dián de las tiendas de campaña. 

oXnvów -Ó = gxnvá. 

oXhñvwya aros Tó habitación, 
campamento, cuartel; cuerpo. 

oxnTáviov ou Tó bastón, cetro. 

oxnrrógG 00 6 huracán, tempestad; 
rayo. 

oXnrtodxo0c ov que lleva cetro, rey, 
caudillo; portador del cetro, cetrero 
[oficial de la corte persa]. 

cXñirTpov ou tó bastón de apoyo, 
apoyo, sostén; bastón de mando, 
cetro, soberanía, poder. 

OXÁTTw lanzar, dejar caer; ¿ntr. venir 
a caer, caer; apoyar; alegar | MED. 
J PAS. apoyarse [en algo dat.]; alegar 
como excusa 0 pretexto [algo ac. Y 
orac. inf. etc]; pretender, fingir. 

F. fut. oxñiyo, med. oxñyouar; aor. 
toxnya, med. toxnyóunv; perf. toxn- 
qa, pas. éoknuyuar; aor. pas. toxnp9ny. 
oxnpirrroyal apoyarse en [da!.]. 
coxis €mg Y pretexto, excusa, ale- 
gato. 

oxiá Gs [jón. ox ño] »% sombra, 
oscuridad; silueta, contorno; alma 
de los muertos, fantasma; Útro ox1% 
a la sombra; páxeodoa1 Trepl ox1ás 
disputar por un motivo fútil; oxid 
kamvoÚ algo inexistente o insignifi- 
cante, nada; /if. la sombra del humo 
[Sóf. Ant. 1170). 

oxta-yparpla ag % pintura en claros- 
cura; pintura cn perspectiva; mera 
apariencia, ilusión. 

oxtálw sombrear; oscurecer, ocultar; 
cubrir : PAS. estar oOSscutfo. 

F. fut. át. 010; aor. toxlaca, 
oxia-uaxéw -6 luchar contra una 
sombra, es decir, perder el tiempo. 
ox0-tpopéw - cducar a la sombra, 


cuerpo 


casa; 
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e. e. en casa ]| PAS. vivir cómoda- 

mente; vivir a la sombra. 

oxtáúw -%4 = axtálo. 

F. 3.2 pl. impf. pas. Ep. aKIÓwMvVTO. 
axi$vr 
oxtepós ú óv = 
ax %s d jón. = oxtá. 
oxtr-rpopéw - = oxtarpopéwn. 
oxÍu-rous modos ó cama baja y sen- 

cilla, camastro, yacija. 

axto-elbñs és semejante a las som- 
bras; = oxtóELc. 

oxiós:ig esca ev sombrio, oscuro; 
fresco; umbrio. 

oxtówvto 3.2 pl. impf. pas. ép. de oxráco. 

oxÍrwv wvos ó bastón. 

Exipitar vw ol Esquiritas [tropas de 
infantería ligera entre los lacede- 
monios]. 

oxipráw -6 saltar, brincar, danzar. 

posea as %h dureza de cora- 
zÓn. 

oxAngós “4 óv duro, seco; áspero, 
agrio; rígido, tieso; penoso, difícil; 
rudo, arisco; cruel; obstinado, to- 
zudo. 

oxAnpórns ntos y dureza, aspereza; 
terquedad; acidez. 

oxAnpo-tpáxnAos ov de dura cerviz; 
terco, obstinado. 

oxAnpúvow endurecer, secar. 

oxókAiov ou [o axoAtóv 05] tó canción 
de mesa, que cantaban sucesivamen- 
te los convidados. 

axokAiós d óv oblicuo, tortuoso; tor- 
cido; injusto, desleal, falso. 

axókAop oros Ú palo, estaca puntia- 
guda; empalizada; espina, aguijón, 
dolor punzante. 

oxorr-ápxnc ou Ó jefe de un grupo de 
reconocimiento armado. 

oxórelos ov Ó roca elevada; escollo. 

oxorreúw observar de lejos, espiar. 

axortéw -% [y med.] observar, mirar, 
acechar, espiar; considerar, exami- 
nar, reconocer, reflexionar; indagar, 
averiguar, buscar; atender a, pensar 
en, cuidarse de, precaverse de; in- 
formarse de, preguntar; preparar. 

F. usado sólo en pres. e impf. Los otros 

tiempos se toman de oxbmtouon; td. 

Jfut. oxorrhow, sor. toxómnoa, med. 

toxorrnoóunv, etc. 


oxorrá e ñ y 
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oxoriá ás [jón. oxormií Te] » observa- 
torio, atalaya [torre, montaña de 
donde se observa]; observación: 
Exe ox. observar. 

oxoriálw observar desde un lugar 
elevado, atalayar; buscar, espiar, ace- 
char. 

oxomríñ ño % jón. — axonid. 

axorrós od ó $ atalaya, observador, es- 
pía; vigilante, guardián; mensajero; 
protector; fin, objeto, propósito, 
intento, blanco; drró oxorroú lejos 
del blanco, inútil o inoportunamente 

oxopaxi[w maltratar, enviar a paseo, 
injuriar. 

axópodoy ov tó ajo. 

oxoprrilw desparramar, dispersar. 

oxoprrios ov ó escorpión. 

oxotalos a ov tenebroso, oscuro, noc- 
turno (oxotaios TrapñAdev llegó por 
la noche: ox. nom. Predicat. adver- 
bial). 

oxotelvós Y óv oscuro, sombrío, tene- 
broso; ciego; secreto; ininteligible 

ogxotelvórng ntog % oscuridad, tinie- 
blas. 

oxotía as Y = oxótos. 

oxorilw = axorów. 

axótios oy [o -og a ov] oscuro, tenc- 
broso; sombrio; secreto; empleado. 
como oxotaios, adverbialmente, en se- 
creto. 

oxoto-5ivia as % aturdimiento, vér- 
tigo, mareo. 

cxoto-elóñc Es de aspecto sombrío. 

oxoto-p vio ov sin luna, no ilumina- 
do por la luna. 

oxótoc ou dé y 

oxótos eos [oucs] tó tinieblas, oscuri- 
dad; noche; ceguera; desvanecimien- 
to, vértigo; sombra de muerte, in- 
fierno; escondrijo; deslumbramien- 
to, ceguedad, error, decepción, igno- 
rancia, incertidumbre; secreto; kara 
oxóTOv, ÚTTO OxÓóTOU A Oscuras, en se- 
creto. 

cxotóm -% oscurecer, entenebrecer: 
eclipsar, cegar || PAS. entenebrecerse, 
sentir vértigo. 

OXxOTWÓNE ES — IKOTELVÓS. 

oxplviov ou tó papeles, expediente. 
caja. 

cxúfadov ou tó restos, sobras, des- 
perdicios, despojos; excremento. 
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oxuóualve y 

oxúloyal irritarse o estar irritado con- 
tra [dat.). 
E. imp. ép. oxúleu. V. tamb. Emokú- 
Sopa. 

ZxúdnS ou é escita. 

Exudiorti apv. en [lengua] escita. 

Zxudo-tofótar iv oi los arqueros 
escitas. 

oxudpwrálw estar triste, malhumo- 
rado, tener aspecto sombrio; «or. 
ponerse o aparecer triste. 

cxv9p-wróg óv sombrio, triste, tur- 
bado, malhumorado || ADV. axv9pw- 
TG: ox. Exe estar malhumorado. 

oxvAaxWwóns es parecido a un ca- 
chorro || SUBST. n. carácter afectuoso 
y juguetón. 

oxviaxWwws ADV. a modo de ca- 
chorro. 

oxúdaE axos Ú cachorro, perrillo; 
perro; cría de otros animales. 

oxúlevya aros tó despojo de un 
enemigo muerto; despojo. 

oxvAeúw despojar a un enemigo muer- 
to; despojar; saquear. 

Zxúrma [ y ExvnMn] ne »$ Escila. 

oxvliw desollar, desgarrar, atormen- 
tar, vejar || PAS. atormentarse, moles- 
tarse. 

oxvAov 0v TÓ = OAÚAEVLLA. 

oxújvos ov ó cachorro, espfe. de león, 
leonzuelo. 

Zxúpos ou í la isla de Esciros. 

oxutáldn nc ñ rama; palo, bastón, 
maza, clava; escítalo [palo largo ne- 
gro, arrollados al cual enviaban 
mensajes los lacedemonios]. 

exutadis 505 % bastoncito, pequeña 
oxuTtáAn. 

GXÚTAAOV OU TÓ = IMUTUAN. 

oxvteús tws Ó zapatero, obrero que 
trabaja en cuero, talabartero. 

oxuteúw trabajar el cuero, ser zapa- 
tero. 

axúrnvos [o axúrivos] n ov de cuero. 

axuto-SeYós 0d á zurrador, curtidor. 

axdros eos [ovc] tó piel, pellejo, cue- 
ro; azote, látigo, fusta. 

Gxutotoueiov ov Tó taller de zapatero, 
zapatería. 

GKUTO-TÓLOS OU Á — gxUTEÚS. 

exúpos ov ó taza [común para beber, 
con dos asas]. 
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oxwAnxó-Bpuwtos ov comido de gu- 
sanos. 

oxwAni nxos ó gusano. 

oxwdog ou ó estaca, palo. 

oxo0yuyua aros tó burla. 

oxwrru burlarse, mofarse; hablar en 
broma. 
F. fut. oxwyouat; aor. EOXONYa; perf. 
pas. Ekopuasr, imp. toxopIwo, ar. 
pas. toxwpI3ny. 

oxwp wrós Ó buho, lechuza, mo- 
chuelo. 

cuapáyómvos n ov verde esmeralda. 

cuápayios ou h esmeralda, 

cfapayéw -% resonar, rebramar, re- 
tumbar. 

cuapis ¡Sos h picarel [pececillo]. 

cuáw -0 frotar, limpiar, lavar || MED. 
limpiarse, lavarse. 
F. 3.2 sing. ind. pres. out o CUA; pas. 
cuñto1 0 oydGrar; ¿nf. opñv; impf. 
gouwv; aor. tounoa, part. med. ayn- 
CÁLEvVOS. 

cuepdadéos a ov y 

cuepóvós Y óv espantoso, terrible ' 
ADV. ojpepdaldéov espantosamente, 
con un ruido terrible. 

ouñy inf. pres. de ou. 

ouñvos eos [ovc] tó colmena, enjam- 
bre; multitud. 

oBñxw = gudw. 

opuupós á óv = upós. 

optan ns % cuchilla de zapatero, trin- 
chete. 

ogivón ns h azadón, bidente. 

ouuyepós ú óv miserable. 

ouúpva [jón. ou dvpva] ns % mirra. 

ouupviw preparar, mezclar con mirra. 

oBÚxw quemar, consumir a fuego 
lento. 

opBGM51E tyyoc % hinchazón, tolondro. 

coBapós ú óv impetuoso; altanero. 

coBéw -0 levantar torbellinos de pol- 
vo; empujar ante sí, perseguir. 

cocoyal = gEÑÚOpaL. 

cón 3.* sing. pres. subj. de gów. 

cok0txifw hablar incorrectamente. 

codowxiopós od ó falta contra las re- 
glas del bien hablar, incorrección, 
solecismo. 

oólorxog ov incorrecto en el hablar; 
grosero, mal educado. 

aólos ov ó disco de hierro. 

cóoual = GEÚOAL. 
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aó0o 4 0yY = Gs. 

copócs 0 % urna cineraria, féretro, 
ataúd. s 

cós añ cóv tuyo, el tuyo (tó góv lo 
que te concierne, tu interés; TÁ gdA 
tus bienes, tus propiedades, tus in- 
tereses; ol goí tu gente; en sentido 
pas. dos tódos la pena que tú ins- 
piras). 
F. ép. ttos; gen. sing. colo. 

couvdápiov ov tó sudario. 

codyal = cevopas. 

covadw 3.% sing. imp. pres. med. de 
gEÚ0. 

copia as [jón. copin ns] % habilidad, 
destreza, experiencia; prudencia, in- 
genio, cordura; agudeza, sagacidad, 
perspicacia, astucia; sabiduría, cien- 
cia, erudición, saber, instrucción, 
arte; filosofía. 

coplíw instruir, enseñar, hacer sabio; 
imaginar con astucia || MED. obrar o 
hablar como sofista, emplear proce- 
dimientos hábiles o fraudulentos; 
imaginar hábilmente || PAS. estar ins- 
truido, ser sabio. 

copln ne h jón. = copia. 

cóplopa artos tó habilidad, destreza, 
astucia, trama; escapatoria; sofisma, 
invención; artificio, trampa. 

coptothás 0d Ó excelente en un atte, 
diestro, hábil cantor, músico, poeta, 
adivino, artista, maestro; sabio, fi- 
lósofo; sofista [maestro de filosofía 
y elocuencia]; orador, retórico; char- 
latán, impostor, seudo-filósofo. 

coplotitós Y óv sofistico, capcioso; 
falaz. 

copós Y óv hábil, diestro, experto; 
prudente, cuerdo; astuto, agudo, in- 
genioso; sabio, instruido; sutil, pro- 
fundo; oscuro, abstruso, recóndito. 

cóv = swíw. 

cows 0% có! Y. ll. de vads vaó 
TUWOL. 

oradilw arrancar. 

coradáw -w hablar a tontas y a locas. 

crádn ns % trozo de madera ancho y 
plano con el que el tejedor aprieta 
el tejido; espada larga y ancha; es- 
pátula; tallo de una hoja de palmera. 

oralgw palpitar; saltar. 

orráxa [palabra persa] perra. 

orrádal axos ó » topo. 


OTTE1 


oravilw [y pas.] escasear, ser raro; 
estar falto de, carecer de. 

GTÁvLOG a OV raro, escaso, insuficiente; 
orráviov tautóv Trapéxeiv no de- 
jarse ver; otmávios usado adverbial- 
mente rara vez (otr. ióelv que rara 
vez se ve, Jen. Cirop 1, 3, 3). 

GTAVIÓTTNG YITOG T Y 

oTáviG €Ewg Í escasez, insuficiencia, 
falta, necesidad. 

oraviatós Y Óv = OrÁVIOS. 

OTavVÍWGÉ ADV. rara vez. 

oravo-gltía as % escasez de víveres o 
forraje. 

orápayua aros tó fragmento; cadá- 
ver despedazado. 

orapayuós 0d ó = oracuós. 

orapácaw [4. orapúttw] desgarrar, 
despedazar, hacer pedazos, atormen- 
tar, denostar, insultar. 

orrápyavoy ov tó pañal. 

orapyavón - envolver en pañales, 
fajar. 

orapyáw -0 estar lleno de [savia, le- 
che, deseo, pasión, ira, etc.]. 

Enáptn ns h Esparta, Lacedemonia. 

oráptov ou TÓ cuerda, soga, maroma, 
bramante. 

orTápTOS ov Ó esparto; especie de re- 
tama. 

oraptós A óv sembrado; diseminado, 
disperso. 

OTÁCGPA UTOG TÓ y 

oracuós od ó espasmo, convulsión, 
calambre; desgarramiento. 

oratadáwm -6 vivir disolutamente, 
muellemente. 

oráw- 6 tirar, arrastrar, sacar fuera; 
atraer hacia sí; sorber, aspirar; de- 
vorar, tragar; dirigir seducir; artan- 
car (xóunv la cabellera); desgarrar, 
despedazar, dislocar [| MED. desen- 
vainar (ra Eipn las espadas); tirarse 
(rrédovde por tierra). 
F. fut. omáco, med. -oyal; aor. É0- 
TOCA, ép. omáca, med. tomacáuny, 
ép. orracápny, 2.1 pl. omráccas3e, 
part. omacoópevos; perf. ÉoTraKa, 
med. y pas. ¿omacual; aor. pas 
¿tormácInv; fut. pas. crac IcOUal. 

oreiv inf. aor. 2.9 de Emopal. 

orelo 2.2 sing. aor. imp. ép. de Emoual 

oreios eos [oucs] tó = aréos. 

oreipa as h espiral, rosca de una ser- 
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piente; red, lazo, repliegue; cuerpo 
de tropas, manípulo, compañía, 
cohorte. 

ogrrelplov ou tó vestido ligero. 

grrelpo y ov tó tejido, vestido; envol- 
tura, sudario; vela de navío || PL. 
harapos. 

orelpw sembrar; diseminar, esparcir; 
engendrar, producir; divulgar, co- 
municar || PAS. nacer; esparcirse. 
E. impf. iter. jón. owmelpeoxov, fut. 
OTTEPÓ, aor. totrreipa; perf. tomapra, 
Pas. torrapuar; aor. pas. tarápnv. 

oreical inf. aor. de orrévSw. 

onelcacke 3.2 sing. aor. iterat. de otrév- 
5w. 

orrelow fut. de ariviw. 

arrexovAáTOp opos [y -wpos] ó guar- 
dia; verdugo. 

onéviegne 3.2 sing. impf. iterat. de 
orrévOw. 

arrévdw Act. derramar, hacer una liba- 
ción, ofrecer, ofrecer una libación 
[vino, etc.] || AcrT. y MED. consagrar 
por una libación [un contrato, un 
tratado, etc.] || MED. pactar, concluir, 
arreglar, terminar, estipular ¡| PAS. 
ofrecerse en sacrificio. 
F. 2.3 sing. subj. pres. ép. orrévdnoda; 
impf. iter. ép. orrivbeoxov; fut. orrel- 
ow; aor. tomelga, ép. oreioa (3.% 
sing. iter. ép. otreloaoke, 1.* pl. subj. 
ép. orrelooyev), med. torresoáunv; perf. 
torreixa, pas. tomeiouor (tamb. con 
valor med.), inf. tomeiodanr, 3.2 sing. 
plpf. tomercro. 

cortos eos [ovg] tó antro, caverna, 
gruta, cueva. 
F, ép. tamb. orieios; gen. orrelous por 
orrésos; dat. oríii por amics; gen. pl. 
orreiov, dat. pl. ormtooi omtea(a): 
orhecor por oameteoor. Las formas 
originarias ban sido restituidas en al- 
gunas ediciones. 

orrépua artos Tó semilla, simiente; gra- 
no, germen; principio, causa, ori- 
gen, raíz; retoño, vástago, descen- 
diente, hijo; matrimonio, procrea- 
ción. 

OrreppLo-Aóyog ov charlatán. 

er ¿px empujar, apresurar, impulsar; 
lanzarse, desencadenarse || PAS. apre- 
surarse, precipitarse, lanzarse, irritar- 
se; orrepxópevos a toda prisa, rápido. 
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F. 3.2 pl. opt. pres. ép. otrepyolarro; 
Part. aor. pas. orpxdels Hat. 1, 32 

oréodal aor. inf. de Erroyar. 

ortégol dat. pl. de orrtos. 

orevdw apremiar, apresurar; excitar 

exhortar; buscar con apresuramien. 
to, procurar con prisa, con ardor, 
con celo; apresurarse, lanzarse a, 
esforzarse por, trabajar por; ator- 
mentarse, inquietarse; con part. orrei- 
o€ Trovnoópevos TA € Epya había rea- 
lizado rápidamente su trabajo. 
F. inf. Ep. orreuSénev; fut. otrevow, 
med. ép. oTrevcouaa; aor. ÉOTIEUOO, ép. 
orrevoa, 1.2 pl. subj. ép. oTreúcoOpev; 
perf. éotreuxa, pas. ÉSTIEVUIUAL. 

oTmAalov ou TÓ y 

oros eos [ous] tó = arréos. 

artióhg És vasto, extenso. 

orila ns % pinzón [pájaro]. 

omt9ayñ %s h palmo [medida]. 

oridás údos $ roca, escollo; arcilla. 

ortldos ou á mancha; impureza, vicio, 

oridów -0% manchar, ensuciar. 

oriv9 Ne pos d centella, chispa; cen- 
telleo, esplendor. 

ordayxvifoual conmoverse, compa- 
decerse. 

orkáyxvov ov tó entrañas, vísceras 
principales [corazón, pulmón, híga- 
do]; alma, corazón [como asiento 
de los afectos]; ánimo, valor. 

orrAhy arrAnvós Y bazo. ! 

orroyyiZw limpiar, lavar con esponja. 
oroyylotueh ño h arte de lavar con 
esponja. 

arróyyocs ou ó esponja. 

orrodid ás % y 

| orrodós 0d » ceniza, ascua; polvo; 


lodo, barro, cieno, fango. 

orrokAás ádos h cuero trabajado; espe- 
cie de coraza de cuero. k 

OTÓNLEVOG Y) OV part. aor. 2.? de ETropal. 

orovS-apxla as hy derecho de hacer el 
primero las libaciones sagradas. 

arovóh e $ libación; tratado, alianza, 
pacto, convenio; armisticio, tregua, 
documento que contiene las cláusu- 
sulas de un tratado, instrumento di- 
plomático. 

oropá ás h = omópos. 

| oropábny aDv. aquí y allá, separada- 

mente. 
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oropás ádos ADJ. m. y f. esparcido, 
disperso, separado, aislado. 

arropntós od d — arrópos. 

orópuos ovsembrado; apto para sem- 
brar ¡¡ SUBST. f. tierra preparada para 
la siembra; n. pl. sembrados. 

crópos ov Ó siembra; semilla; naci- 
miento origen; retoño, vástago, 
hijo, descendencia, producto; fruto, 
cosecha. 

orod palabra escita ojo. 

orovdálw apresurarse, aplicarse a; 
ocuparse activamente (mepí m en 
algo); con un part.: amrousálo 81 
S5úágxov me esfuerzo por instruir; in- 
teresarse, tomar partido (epi o trpós 
TIVA, ÚTTEP TIVOS por uno); atender 
debidamente, respetar; hablar con 
seriedad, tratar en serio un asunto; 
desear anhelar, aspirar a; preparar 
con cuidado, seleccionar, escoger. 
F. fut. auouvSácoyar, td. aroudágw 
(N. T.); aor. tomoúdaca; perf. 
torroúdaxa, pas. torroúdacua; aor. 
pas. tomoudao9ny. 

crrovbato-Aoyéopyat- oval ocuparse 
en cosas graves, hablar en serio. 

orovdaios a ov diligente, celoso; ágil, 
rápido; activo; serio, grave; bueno, 
virtuoso, honrado, digno; precioso, 
caro; importante, conveniente, útil. 
F. Comp. otroubarórepos y orroudar- 
éoTepos, superl. atmrouBarmdTtatos y 
oTTOUVÉXGIÉOTATOS. 

crovóh fe % apresuramiento, prisa 
(Sxws otrrousñs Exet todo lo deprisa 
que puede); celo, diligencia; es- 
fuerzo, empeño, trabajo; benevo- 
lencia, inclinación, cuidado; ardor, 
deseo, pretensión, rivalidad; serie- 
dad, gravedad (drró orrouBñs en se- 
rio); dignidad, importancia || ADV. 
arrovdf presurosa, celosamente; di- 
fícilmente, apenas; en serio, en un 
asunto importante; atentamente. 

orwpls idos h cesta, canasta. 

ctaywv óvos % gota. 

crábiol pl. de orábiov. 

ctábiov ov tó estadio [medida de lon- 
gitud equivalente a 600 pies griegos 
o 625 romanos]; estadio [lugar don- 
de se verificaban las carreras]; ca- 
rrera en el estadio. 
F. pl. orábia y heterócl. orábior. 

otábios a [jón. n] ov que se mantiene 
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en pie, estable, firme (oradía uáxn 
combate a pie firme); év otabin 
cuerpo a cuerpo. 

cotálw echar un líquido gota a gota, 
derramar; fluir, gotear. 
F. «or. ép. oTáfa -as -£. 

cotádev 3.1 pl. aor. pas. de iotnus. 

otadepós á óv estable, seguro, firme, 
sólido (dradepáa peonuPpia pleno 
mediodía). 

otaduá pl. de oraduós. 

otaduá -O [y med.] [jón. oradyuéo- 
jat] medir, pesar; calcular, tener 
Cuenta de, juzgar, apreciar; conjetu- 
rar, sospechar, deducir, concluir. 

otadueúpevos y ov part. jón. de otad- 
péoLia. 

otádun ns h regla, cordel, plomada. 

otaduntós % óv que puede reglarse o 
medirse. 

otaduóv-8e ADV. al establo, al al- 
bergue. 

otaduóoua -odpal jón. = aradyudo- 


At. 

cradbs o ó establo, cuadra; alque- 
ría, cortijo; aprisco; residencia, vi- 
vienda, habitación; campamento, 
lugar donde uno se detiene para 
pasar la noche; etapa, jornada de 
marcha, trayecto de cinco parasangas 
[unos treinta kms.]; pilar que sos- 
tiene el techo; jamba de puerta; 
viga; peso para pesar, balanza; peso 
de un cuerpo: aradhóv en peso. 
F. pl. ota9oi y tamb. en sentido de 
peso: cradud. 

otalny 3.3 pl. ép. orainoav op!. aor. 2.* 
de tons. 

otals [o otaic] rróg tó masa de ha- 
rina de trigo. 

otaltivos Y ov preparado con pasta, 
hecho con masa de harina de trigo. 

otaxtós Y Óv adj. vbal. de orálw que 
fluye gota a gota. 

otáday a aros Tó gota. 

otadayuós 0d Ú destilación, caída 
gota a gota, baba de un caballo; in- 
cienso; sudor; agua; estalactita. 

OTAN EV y 

otápevan inf. de aor. de Tatnus. 

otapis [o ovtapiv] ivos d cuaderna [de 
un navío]. 
F. da!. pl.ép. orapivecor. 

otápvos 0v Ó cántaro, jarro. 

otáv 3.2 pl. aor. 2.2 ép. de iotmus. 


ora 


otál? 3.1 sing. aor. ép. de otálo. 

gtás Goa dv part. aor. de lornua. 

ovaciálo sublevarse, rebelarse [com- 
tra uno, dat. o Trpós con ac.]; luchar, 
formar un partido [contra uno, daf., 
érrí o mpós con ac.]; tener partidos o 
disensiones; pelearse, reñir, estar en 
desacuerdo. 

ctaciacuós 00 é = otágis. 

gtaciactíás od dá y 

otaciacrtitós Y óv = craciWins. 

OTAGIACTI4OG ADV. en estado de su- 
blevación; or. Exew estar sublevado. 

OTÁGILOG OY = otatós. 

otácic ews h acción de poner, puesta, 
colocación; estabilidad, fijeza; sitio, 
posición, puesto, postura; subleva- 
vación, sedición, revuelta; lucha de 
partidos; disensión, querella, dispu- 
ta; partido, facción. 

gtaciWóns ou Ó y ataciWins ou á y 

otaciuwtitós % óv sedicioso, faccioso, 
afiliado a un partido político, parti- 
dario; conspirador, conjurado; pen- 
denciero. 

otáaxe 3.* sing. aor. iterat. de Tatnyt. 

otarhp ñpos ó estater [moneda de 
plata equivalente a 3,75 ptas.; de 
oro, equivalente a unas 18,75 ptas.]. 

otatixí% ño % el arte de pesar. 

ovatóc Y óv estacionario, sedentario, 
parado (cr. Trriros caballo que queda 
en la cuadra); estancado. 

etaupós od Ó estaca, estacada, empa- 
lizada; palo, cruz; crucifixión. 

otaupón -6% levantar una empalizada; 
crucificar || PAS. tener una empalizada. 

otadpwpa artos tó empalizada. 

otadpwors eme h acción de guarnecer 
con empalizada; = OTTAWA. 

otapuAñ e $ racimo de uvas, gajo. 

otepúrr ne h plomada; nivel. 

otáxus vos ó espiga. 

otéap atéatos tó grasa, tocino, sebo, 
manteca. 

arteártivos y ov de sebo. 

oteyrálw = otéyw. 

oteyavós % óv que cubre, que recubre 
herméticamente, que protege, imper- 
meable, impenetrable; cubierto, te- 
chado; espeso, opaco; reservado, 
discreto || sust. sn. discreción, re- 
serva, prudencia. 

Oteyavs ADV. a través de un tubo 
cerrado. 
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otéy-apxos ov $ dueño de casa. 

OTÉYACUa ATOG TÓ = aTÉYN. 

oteyactéoy adj. vbal. n. de TTEyáL oo. 

oteyactpls i$0s ADJ. f. que cubre. 

ns % techo; todo edificio cu- 

bierto, casa (xaTá oréyas en casa); 
cuarto, habitación; tienda de cam- 
paña; tumba; abrigo, refugio, cu- 
bierta. 

oteyvós Y óv = orteyavós || susr. n. = 


otéyn. 

otéyos eos [ous] tó = otéyn; urna 
funeraria. 

cotéyw cubrir, recubrir; proteger, de- 
fender [contra, ac.]; ocultar, escon- 
der; contener, encerrar; resistir a, 
soportar, sufrir, aguantar; impedir 
(vñes oúdtv oréyovoo naves que 
nada impiden, es decir, que hacen 
agua por todas partes); mantener 
secreto (map'vuóv e oreyolpeda que 
mi proyecto lo mantengáis secreto, 
Sóf. Tr. 596). 
F. «or. totefa. 

otelBw pisar, pisotear (oreiPópevos ¿dol 
caminos trillados, frecuentados). 
F. impf. ép. oteifov; aor. ¿otenya. 

oteida aor. ép. de oréMAo. 

oteidenh Ts hy 

oTELA ELOY OU TÓ y 

oteldeiós 00 Óó agujero donde entra 
el mango del hacha; mango. 

OTELVÓ-TTOPOS OV = OTEVÓNOPOG. 

otelvós Y Óv jón. = aTEVÓS. 

oteivos eos [oug] tó y 

OTELVÓTNG NTOG Í jón. = OTEVÓTNG. 

otelvw = ortévo; estrechar, apretar || 
PAS. estar apurado, apretado, angus- 
tiado, angustiarse; ser estrecho, ha- 
cerse estrecho; estar lleno, llenarse; 
estar cargado. 

OTELV-WwTTÓS ÓvV = OTEVIWITÓS. 

otelopev 1.3 pl. aor. subj. ép. de Tornun. 

oteuriós Y óv adj. vbal. de areiBw pisa- 
do, pisoteado. 

1 oreipa [ jón. avelgn] ne $) estrave de 
la nave. 

2 oteipa as AD]. f. estéril, que no ha 
tenido aún hijos. 

otelen ns % jón. = ateipa /. . 

ctelxyw avanzar en fila, avanzar, Ir, 
marchar; alejarse; acercarse a. 
F. impf. ép. orelxov; aor. toveiga (». 
TepiOTElXw); aor. 2.2 EoTixov. 
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otédexos eos [ouc] tó base, tronco, 
tallo. 

otedéw fut. ép. de oréMio. 

otédAw preparar, disponer, colocar, 

ordenar, equipar, armar; vestir, 
adornar (oUúto1 oÚtw ¿orádaTa: ellos 
asi están vestidos); mandar llamar, 
hacer venir; llevar (tia Pla a uno 
a la fuerza); enviar, despachar, traer 
(sig "Axatoús a Grecia); conducir, 
acompañar, escoltar; prepararse a 
salir; ir, partir || MED. prepararse, 
disponerse, ponerse en camino; 
equiparse, vestirse; ir, venir; traer 
hacia sí, mandar llamar, hacer venir; 
retroceder por temor de que, temer 
que; recoger. 
F. fut. orehó, ép. orrekio; aor. totel- 
Ma, ép. oreida, med. tot ATV, OTEL- 
AMápnv; perf. ¿atahxa, pas. ¿orada; 
3.2% pl. plpf. jón. torahádato o ta- 
TúMaTO Fdt. 7, 89; aor. pas. tatá- 
Any, fut. pas. oTAMÁTOLAL. 

otéuya aros tó corona, diadema; 
cinta, venda, infula. 

OTÉVAYLA ATOG TÓ y 

otevayuós 0% ó gemido, suspiro. 

oreválo = otévw. 

F. fut. oreváo; aor. torévafa. 
otevaxtós Y óv lamentable, lastimero; 
que gime. 

otevaxitw [y med.] y 

oreváxw [y med.] = otévo. 

oTEvY Ye Y Y. OTEVÓS. 

ortevorropla as | = otevoxwpla. 

GTEVÓ-TTOPOG OY y 

otevós Y óv estrecho, apretado; em- 
barazado, apurado, reducido a la 
miseria, miserable; pequeño, poco 
importante; poco duradero; els 
orevóov kadiotacdar verse en un 
apuro; drrelidn9ñvor és oreivóv ser 
llevado por fuerza a un rincón |; 
suBst. f. faja de terreno; 1. y mn. pl. 
desfiladero; estrecho de mar. 

otevóTNG nTog h estrechez, lugar o 
parte estrecha. 

CTEVO-WwWpÉwW -M ser estrecho; estre- 
char, apretar, apurar || MED. estar 
angustiado, angustiarse. 

GTEvVO-xwpia ag h espacio o paso es- 
trecho; estrechez, apuro, angustia; 
falta de espacio; dificultad de paso. 

otévo gemir, lamentarse; suspirar; 
llorar [a uno, ac. ; por uno o por algo, 
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ápqi con dat.], deplorar, lamentar; 
sonar, zumbar, retumbar. 
F. sólo pres. e impf. Impf. ép. orévov 
(y torevov). 

gtev-Wwriós óv estrecho, apretado || 
SUBST. m. y f. desfiladero, paso es- 
trecho; estrecho de mar. 

otépynue aros Tó filtro amoroso, 
bebedizo. 

otépyw amar, querer, tener placer en 
algo; contentarse con, aceptar, re- 
signarse a, soportar; consentir; de- 
sear, anhelar, rogar. 
F. fut. otépio; aor. ¿otepía; perf. 
totopya, med. Eotepyol, aor. pas. 
totépx9nyv. 

otepeós 4 óv sólido, duro, fuerte, ma- 
cizo, robusto, vigoroso; firme, tieso, 
rígido; constante, tenaz, obstinado, 
terco; duro, cruel. 

oTEpÉ0-<ppwYV ov [ gen. ovos] terco, tes- 
tarudo; rígido, duro. 

otepeón -Ó fortificar, endurecer. 

otepéw -% robar, despojar, privar ¡| 
PAS. ser privado, perder. 
EF, pres. pas. orépouca ( part. oTepou- 
Hevos o OTEPÓLEVOS); ful. OTEPÑIOw y 
OTEPÓ, pas. oTepyoopal; aor. boté- 
pnoa, inf. ép. oreptaar; perf. torépn- 
«a pas. totépnua; 3.2 sing. plpf. 
totépntO; aor. pas. totrepi9nv, part. 
tamb. oTepels. 

otepémpa aros tó construcción só- 
lida; firmamento; fuerza [de un ejér- 
cito], robustez, firmeza. 

otépnols ews h privación, despojo, 
robo, pérdida. 

oteploxw = otepéw. 

otépLpos y ov = orepebg; estéril. 

otepxtós Y óv adj. vbal. de ottpyo 
digno de ser amado; amable. 

otepvo-korréopal -odj.al darse golpes 
de pecho. 

otépvov ou tó esternón; pecho, cora- 
zón. 

OTEPVOÑXOS Ov extenso, espacioso. 
otépoyal estar privado o despojado 
de, carecer de; estar necesitado. 
oteporá ñe [dór. oteponá ús] » relám- 
pago; esplendor, brillo deslumbran- 

te. 

oTEPOR-N yEpéTa AD]. 2. amontonador 
de relámpagos. 

otépo)—» oros ADJ. »m. y f. brillan: 
como un relámpago. 


OTEp 


oteppós á óy = atepeós. 

oteUal mostrarse, aparecer [por el 
gesto, los movimientos, etc.]; afir- 
mar, asegurar, prometer; jactarse de, 
amenazar. 
F. 3.2 sing. pres. ind. oteirar; 3.5 sing. 
impf. ép. oreUro. 

oTEpÁVN NE $ = otépavos. 

ctepavnepopén -% llevar corona. 

OTEPAYN-pÓPOS OY = aTEpavirnG. 

otepavioxos ou $ coronita. 

atepavitng 0u ADJ. m. y f. que lleva 
corona, coronado (4yWwv 07. combate 
cuyo vencedor se lleva una corona). 

otépayos ou Ó diadema, corona; yel- 
mo; guirnalda; círculo, anillo; pre- 
mio, recompensa; adorno; victo- 
ria, gloria, 

otepavó -6 ceñir, rodear, circundar; 
coronar, recompensar; adornar || 
MED. coronarse || pas. llevar coro- 
na; extenderse, desplegarse alrede- 
dor. 

OTEPÁVILA ATOG TÓ = OTÉPavOoG. 

orepavutels ld05 ADJ. f. propio para 
hacer coronas. 

atépos eos [ous] ró = otépavos. 

otépw = arepavów. 
F. impf. Eorepov; fut. aTÉpO; ; aor. 
toteya, med. toteyáunv:; perf. pas. 
foTepuor; aor. pas. torép9ny. 

otémuev 1.2 pl. subj. aor. ép. de Torn. 

othetov du. subj. aor. 2.9 ép. de loTnul. 

otÁns otrán 2.1 y 3.7 sing. subj. aor. 2.0 

—ép. de Totnut. 

Grid imp. aor. 2.2 de torna. 

otrñdos eos [ous] tó pecho; alma, sen- 
timiento; inteligencia; corazón. 

oTÍñxw estar en pie; estar firme; obrar 
bien. 

erñhAn Ys % columna, pilar; hito, 

- mojón, meta; columna funeraria, 
monumento; convenio, pacto. 

ornArrevn proscribir; poner en la pi- 

"cota. 

grriAlimg 0u AD]. »z. inscrito en colum- 

* ma de infamia, públicamente infa- 

. mado. 

StTñpeval inf. aor. 2.2 ép. de Tornua. 

STÁpwv ovos d urdimbre. 

otñval inf. aor. 2.2 de Tornul. 

srripiyuós 09 ó apoyo, sostén; firme- 
za, constancia. 

empilw apoyar, sostener, establecer, 
fijar sólidamente; fortalecer, forti- 
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ficar, apoyarse, fijarse || MED. apo- 
yarse, fijarse (xaxóv koxG dorípruero 
una desgracia se apoyaba en [se su- 
cedía a] otra, Hom. ll. 16, 111); es. 
tar firme; quedarse, establecerse. 
E. fut. ampifo, td. omplow (N.T.) 
y OTRAS; aor. tomípita, totápica, 
med. tamnpifáunv; perf. pas. toTipry- 
ua, 3.2 sing. plpf. EoTÍpixTO; aor. 
pas. tampix3ny. 

otñca orñcw ar. 1.2 ép. y fut. resp. de 
Tornut. 

ctriwat 3.2 pl. aor. subj. de Tornu. 

orifapós á óv apretado, compacto, 
fuerte, robusto, firme. 

enees ábos $ cama de paja, yerba o fo- 
llaje; piso, alfombra [de hojas, ramas 
etc.]; en gral. lecho, yacija; manojo o 
haz de ramas y follaje [N. 7..]. 

otiféw -S seguir la pista, explorar, 
registrar. 

otifBn ns hy escarcha. 

otifBos ou $ camino, sendero, senda; 
pista; huella. 

otífBw = grelfBw. Ñ 

otiyeús éws ó el que marca con hierro 
candente, estigmatizador. , 

otiyvua aros tó picadura; estigma, 
marca con hierro candente, mancha, 
deshonra; tatuaje; rastro, huella de 
sufrimientos. 

otiyuartias ov Ó el que está marcado 
con hierro candente; esclavo que 
intentó fugarse. ¡ 

otiyuñ is $ = otlypa; oriyuh xpó- 
vou un instante. . 

otíilw picar, pinchar, punzar; estig- 
matizar, marcar con hierro canden- 
te, tatuar; infamar, deshonrar. 
F. fut. orito»; aor. tomifa; perf. pas. 
¿otryuos, inf. tarixI9ar. Ñ 
oturrós h óv adj. vbal. del anterior man- 
chado de varios colores, moteado. 
otílAfw brillar, resplandecer, irradiar. 

otidrivós Y óv brillante. A 

otlÉ orixós h = otlxog; kara oTixas 
en fila. 

otirrós Y óy = otELTTÓS. 

otipos eos [ous] tó masa; tropa de 
combatientes en masa, columna de 
tropas. y 

otixáopal -Gpuar avanzar en línea de 
combate; seguir, andar junto con 
otro. e 
E. 3.2 pl. impf. ¿p. totixócovTO. 
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otixos ou d fila, linea, hilera, ringlera; 
línea de batalla; verso, línea. 

otheyyic lS0s $ raspador, almohaza, 
cepillo. 

ortodú ás Y pórtico o galería de colum- 
nas. 

ctorBáús ádos Í = orifiás. 

otouxeiov ou tó letra; elemento, prin- 
cipio [físico, de ciencia, etc.]; r« 
ortorxela TOÚ kódkou cosas visibles; 
ley ceremonial, rito judaico [N. 7.]. 

ototxtw -% = otixdáoual; obedecer, 
conformarse. 

artoixog ou 5 = otlxos. 

otoAGc údos AD]. f. = agrroAGs || SUBST. 
f. pieza de la armadura. 

otoAñ e $ vestido, traje, uniforme de 


gala. 

otoAiówrtóg Y% óv plisado, lleno de 
pliegues. 

otoMiw = otédAw. 

otódos ov ó viaje, trayecto, marcha, 
expedición; ejército; escuadra, flota; 
tropa, muchedumbre; séquito; ob- 
jeto de un viaje, misión, diligencia. 

otóna artos Tó boca, rostro, faz; 
frente de un ejército, vanguardia 
(xatá orópa de frente. tri orópa 
de cara); palabra, discurso (drró 
otópatos eltreiv decir de memoria; 
TO otóua Súxverv callarse); desem- 
bocadura de un río, entrada de un 
puerto, de una casa; fin (toú Píou 
de la vida). 

otóp.-apyos ov charlatán, descarado. 

otónaxos ou ó orificio, garganta, estó- 
mago. 

otópiov ou tó abertura, orificio; bo- 
cado, freno; brida, rienda; entrada. 

otouów -w cerrar la boca a, poner 
bozal, amordazar; armar para un 
ataque. 

otóuwois ewg % expedición [de len- 
gua: otópa TroAAnv Exov oTÓMwO!V 
lengua que tiene mucha astucia, Sóf. 
E. C. 795). 


crovaxéw - = atévw. 
otovaxí Ts $ = otóvos. 
orovaxilw = atévw. 


oTOVÓELE ESGA EV resonante; que gime, 
que llora; funesto. 
otóvos 0u 4 gemido; suspiro; ruido. 
otopyí ñs % ternura, afecto paternal o 
sal. 
GTOPÉVVULLL y 
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otópvupt extender, recubrir, tapizar, 
pavimentar; Aéxos oOtoptaar hacer 
la cama; esparcir, desparramar, sem- 
brar; allanar, abatir, humillar (ró 
ppóvnua la soberbia); calmar, apa- 
ciguar; extenderse, acostarse. 
F. Más. frec. orpcovvupr. Fut. OTOPúÓ 
J STpwW0w; aor. totópnoa, Ép. poét. 
OTópega, tamb. torpwoa; perf. Eatpw- 
«a, pas. torpwpor, 3.3 sing. plpf. 
ép. jón. ¿STPWwTO. 

ortoxáfoyal poner la mira en, apuntar 
a, tender a [gen.]; dar en el blanco, 
acertar; conjeturar, sospechar, cal- 
cular. 

otoxactixós Y óv que apunta bien; 
sagaz, listo. 

otóxos ou d fin [al cual se tiende]. 

otpáreeo relampaguear, lanzar relám- 
pagos. 

OTPATÍOUAL - pal acampar. 
F. 3.2 pl. impf. ép. totparómvTO. 


| otrpar-ápxns ou ó = atparnyós. 


oroarela as [jón. orparmin nel í ex- 
pedición militar; servicio, disciplina 
militar; ejército. 

otpátevya aros tó expedición, campa- 
ña; ejército o parte de él, armada; 
campamento; muchedumbre; pue- 
blo; pl. servidumbre, séquito. 

oTpateúcipoc oy apto para la guerra 0 
el servicio militar. 

oTpáTEVOLE EW Í = otparela. 

otpateúw [y med.] prestar servicio 
militar; ir a la guerra, a una expe- 
dición militar, a una campaña; con- 
ducir un ejército, marchar. 
E. fut. med. OTpATEÚCOPAL; a0r. med. 
tor cápnv, con el mismo valor 
totparev9nv (poét.). 

otparnyéw -% mandar un ejército; ser 
estratego; guiar, conducir; realizar 
en la guerra o el mando. 


paro as atos tó estratagema, 
ardid. 


orparnyla as [jón. orparnmyin ne] ñ 
mando de un ejército o armada; 
cargo e dignidad de jefe de un ejér- 
cito; cargo de estratego; estrategia: 
campaña, período del mando de u:: 
estratego. 

otparryiáw - desear el puesto de 
general o estratego. 


crparnyln ne h jón. 


otparnyia. 


gTpa 


orparnyimós í óv que concierne a un ' 


general; hábil para mandar || sunsr. 
$. y n. pl. estrategia, maniobras de 
un general. 

otpatíyiov ov TÚ tienda del general. 

otparnyig log ADj. f. del general 
(vaús ap. [o como subst. $ oTrp.] bu- 
que almirante). 

otpat-nyós od ó general, generalísimo, 
estratego; almirante, jefe, caudillo; 
gobernador militar de una provin- 
cia; alcalde; capitán; gobernador, 
intendente. 

otearnín ns h jón. y 

orparndacia as [¡ón. arearndactr ns) 
Y = otparela, 

orparmiharéw -6 mandar, dirigir una 
expedición. 

otpar-niámmc ou 6 = atparmyós. 

otparid ás h ejército; expedición mili- 
tar. 

STPÁTLOG A OY guerrero; que conduce 
el ejército. 

orpatiWwWrng ou ¿ soldado, guerrero, 
combatiente; soldado mercenario; 
infante; hoplita. 

otpatiwriós Y óv perteneciente al 
soldado, a la guerra, al servicio mi- 
litar; propio de un soldado, mil:tar || 
susT. a. ejército, soldadesca; paga 
del ejército; n. pl. ejercicios del sol- 
dado; asuntos militares. 

otparióóris Los ADJ. f. que sirve para 
soldados (vaús oTp. nave de trans- 
porte de tropas). 

OTparo-2oyéwm -(% reunir un ejército. 

otparóoual -oDual = OTPATÁOLAL. 

atparorred-dpxnc ov d jefe de la guar- 
dia imperial. 

otparoredela as ) y 

otparorrédeuols Ews ñ campamento 
[acción de acampar y lugar donde se 
acampal. 

otTpato-rredEeÚw | y med.] acampar: estar 
anclado. 

otparó-medov ov tó campamento;- 
ejército, escuadra. 

otpatós 0d dá ejército, armada; campa- 
mento; muchedumbre, pueblo. 
F. een. sing. ép. OTPATÓPI. 

orpapels clon év part. aor. pas. de 
oTpAépo. 

-atpeBlóg í óv perverso. 

otpeBlów - torcer, retorcer, estirar, 


| 
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dislocar, descoyuntar, atormentar, 
dar totmento; terglversar. 

otpéuya aros tó dislocación, luxa- 
ción. 

otperrós Y óv adj. vbal. de orpipo te- 
jido, entrelazado, trenzado; flexible, 
voluble ll suas. m. collar, gargantilla; 
rosquilla. 

otperrro-pópos ov que lleva collar. 

otpeúyogal consumirse, extenuarse, 
agotarse. 

otpepe-divéopal -ovpal girar, dar 
vueltas: otpepeSivn dev Sé ol duae le 
dieron vuelta los ojos, se le nubló 
la vista. 

oteépw volver, hacer volver, dirigir 

hacia, doblar; revolver, trastornar; 
volverse (mpós wa hacia uno); 
volver la espalda; devolver; retor- 
cer, trenzar; dislocar; hacer cambiar 
de parecer || MED. ir y venir, volverse, 
alejarse; cesar, calmarse; asirse, de- 
tenerse, residir; preocuparse, cul- 
darse, agitarse. 
F. fut.otptyo, med. y pas. oTPEYopal; 
aor. ESTpEya, ép. OTpEya, iter. oTpé- 
yaoxov, med. toTpeyóunv; perf. to- 
popa, pas. EoTPAUAI; aor. pas. to- 
TpipIny toTpáp Inv y torpápnv; fut. 
pas. OTPAPÑOOLAA, 

otenvidw -Ó ser orgulloso; vivir en la 
molicie. 

oTpñvos eos [ous] tó orgullo, arrogan- 
cia; lujo. 

otpoyyúdos y ov redondo, esférico, 
redondeado (vaús y miolov nave de 
transporte o mercante); preciso [es- 
tilo]. 

oTeóg Bos ou ó trompo, peonza; torbe- 
lino. 

otpoudlov ov tó y 

orpoudós 00 é % y 

orpovdog ov dh gorrión; avestruz. 

orpopádtyE tyyog + torbellino. 

otpopadlíw hacer girar; sacudir, agl- 
tar. 

atpopds ádos ADJ. f. que gira o se 
mueve dando vueltas; circular. 

orpopo-Sivéoyar -oD yal = arperpebl- 
vÉOU aL. 

oreórpos ou ó cordón, cuerda, lazo, 
correa. 

oteupvés A óv agrio, acre; austero. 
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oro ya atog tó cama; gualdrapa; 
manta. 

otpwmyaró-Sespov ov tó funda o saco 
[para llevar ropa de cama]. 

otewuvh ie % lecho, yacija; ropa de 
cama, esp. manta, cobertor. 

OTRWYYULL y 

OTPWVYVÚW = OTOPÉVVULL, Y.S. y. 

otpuwrós Y Óv adj. vbal. de otpbvvuns 
extendido, cubierto. 

ctewpá -6) volver, voltear; hilar || 
PAS. volverse, girar, ir de aquí para 
allá; detenerse, hallarse habitual- 
mente en [katá con ac.]. 

otuyepós 4 óv odioso, horrible, abo- 
minable. 

otuyé -6% odiar, aborrecer; temer; 
hacer temible (uévos mi cólera, Odis. 
11, 502); part, pas. OTUYOÚHEVOS; 
aborrecible, horrible. 
F. fut. med. con valor pas. aTuyhoo- 
par; aor. 1.2 torúynoa, ép. torufa; 
opt. aor. 2.0 tgtuyov; perf. tomiyn- 
ka; aor. pas. totuyhy9nyv. 

Erúyios a oy estigio, infernal; odioso, 
nefasto. 

otuyválw entristecerse [por al o, yl 
con dat. ] ; tener aspecto sombrio. 

oruyvós % óv odioso, aborrecible; 
odiado; horrible, espantoso; temi- 
ble, hostil a [daf.]; sombrío, triste, 
malhumorado; desdichado, mise- 
rable; lleno de odio. 

orvkos ou ó columna, pilar; sostén. 

otúdalul 0pf. aor. de oTuyto. 

otur (1) eiov ou tó copo de estopa, 
estopa. 

oturmnpla as h alumbre. 

otupáxiov ou Tó contera de dardo. 

7 arúpal axos Ó cuento de la lanza. 

2 crúpal axos Ó Y estoraque. 

otupeAlíw empujar, sacudir, pegar 
fuertemente; derribar; arrojar, echar, 
dispersar; maltratar, atormentar. 
F. fut. otupellów; aor. torupidiZa, 
ép. oTupédi£a; aor. pas. totupelix nv. 

otuep (ejñdóc Y óv [o -ós óv] firme, 
fuerte, duro; agrio, áspero; escar- 
pado. 

OT at 077 subj. aor. de iarmyt. 

ctwyuúdlos ov facundo, ingenioso. 

aÚ tú. 
F. gen. ép. jón. cto otÚ, ép. tamb. oeio 
gédev; dal. aoi, ép. jón. poét. toi, ac. 


guYY 


vé. La mayoría de estas formas se usan 
tamb.como enclíticas : veo 0ÉU g01 (raro) 
Tor 0€. Da. y. api; pl. y. Úyeis. 
cufBóceroy ou Tó y 
cuBóctov ov Tó piara. 
cu-Burns ou Á porquero, porquerizo. 
cuyyéveia as h parentesco; parientes, 
familia, descendencia. 
ouyyeveús éws ó pariente. 
ouY-yevñs És innato, natural; nacido 
con (cuyyeveis uñves los meses en 
que comenzó mi vida); pariente, pa- 
rienta; compatriota, paisano; afín, 
semejante, análogo; título honorí- 
fico de la corte persa || SUST. ”. pa- 
rentesco, conexión. 
cvyyevis [805 % parienta. 
GUY-YNPÚCAW envejecer con. 
cuy-ylyvoyal nacer con; estar con, 
tener relación con, vivir con, entre- 
| tenerse con; ayudar, socorrer; ser 
: — discípulo o compañero de (ol guyy1- 
| yvópevor camaradas). 
GuY-Y (y) vWbaxw ser de la misma opi- 
| nión [que uno, dat. ;en algo, ac.] ; con- 
| venir en, reconocer, confesar; asen- 
tir; tener conciencia de; perdonar, 
conformarse con (rra9óvres áv fuy- 
yvoluev hhaptnrótes me conformaría 
con mis e lfcieientos por haber pe- 
cado) || mED. estar de acuerdo, con- 
sentir; tener conciencia de; perdo- 
nar; reconocer. 


| oúyyvota as % y 
| gUYYvVÓpn ns $ y 
cuyyvepocúvr ne $ perdón, permiso, 
i concesión, indulgencia; confesión; 
excusa. 
: GUYYVOpwv oy que perdona, indul- 
| gente, clemente; que consiente en; 
¡ perdonable. 
cvyyvwotós óv perdonable, excusable. 
IÚY-YOVOS OY = aUYYEVÍÁS: 
oúUyypauyea aros tó libro, obra, trata- 
do, discurso escrito; libro de historia; 
reglamento; prescripción facultativa, 
receta. 
ouyyeapeñús Eme Ó escritor, autor, pro- 
sista, historiador; redactor de leyes 
y estatutos. 
cuyypapí is » descripción, composi- 
ción, exposición; obra escrita [espe- 
cialmente en prosa]; obra de historia; 
contrato, acta, documento auténtico. 


ouyy 


OUVYYPAPLKwS ADV. en términos pre- 
cisos como los de un contrato. 

ovY-ypápw [y red.] escribir, compo- 
ner, redactar; describir; tener escrito; 
compilar; recoger las opiniones en 
la asamblea del pueblo; obligarse por 
escrito, hacer un contrato, firmar un 
tratado. 

cvy-yuyvátoya: ejercitarse con. 

cuvyyuyvacths od d compañero de 
ejercicio. 

Gú-ye = go. 

ovy-xaduampéw -% derribar con o al 
mismo tiempo; ayudar a vencer; rea- 
lizar juntamente. 

cuy xradapuétw sepultar, enterrar con 
otro, 

ovy-xadéfoyar sentarse o estar sentado 
con otro. 

ovy-xadelpyw encerrar con otros. 

avy-«á9nyua: estar sentado con 0 junto 
a; celebrar asamblea; vivir con otro. 

euy-xablloyal sentarse juntamente o 

- con otro; celebrar asamblea. 

ovy-xadinyl dejar caer; bajar al mis- 
mo tiempo o juntamente; condes- 
cender [con uno, da?.]. 

svy-«a9lornmpt poner, colocar al mis- 
mo tiempo o juntamente; afirmar, 
consolidar. 

Svy-xalw quemar enteramente. 

suy-xaxoradéw -M y 

ouy-xaxovyxéoyas -odual sufrir o ser 

. maltratado con o lo mismo que. 

Guvy-xadéw -% llamar o invitar al 
mismo tiempo, convocar || MED. 
Mlamar junto a sí, convocar. 

Guy-xadúzereo envolver, ocultar, cu- 
brir enteramente ll MED. envolverse, 
cubrirse. 

SUY-XúJLVOw socorrer, trabajar por [da:.] 

Suy- «áureo doblar, plegar junta- 

, Mente, encorvar. 

Suy-xatafalv descender, bajar jun- 
tamente, ir con; condescender con. 

SUY-XATAYNMPÉCAW" envejecer junta- 

«, Mente o a la vez. 

Guy-xatáyw volver a traer o llevar 
juntamente. 

Ouy-xatabiWmxw perseguir al mismo 

- tiempo o juntamente. 

uy -«aradovión -0 [ y med.] subyugar 

- juntamente. 

Our-xartaleúóyvupl unir, juntar. 

Suy-xatadáreo sepultar juntamente. 
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ouy-xetádeais eg A asentimiento; 
concordia. 

cuyxaradéw -Ó hacer una incursión 
juntamente o al mismo tiempo. 

cuy-xataídw quemar juntamente. 

Guy-xatalvéw -% asentir, aprobar; 
estar de acuerdo. 

SUYXÁTALVOG OY que asiente, conforme. 

Cuy-xatalpéw -0 jón, = guyxadal- 
péw. 

ouy-xaraxalw y 

GUY-«artaxáWm quemar juntamente. 

CuYy-xatáxeiual estar acostado con, 
estar sentado [reclinado] a la mesa 
con. 

cuy-xaraxdelw y 

Guy-«araxdAniw encerrar con [daf.]. 

Guy-xataxtáoual -O pal adquirir con, 
ayudar a conseguir. 

cuYy-xataxtelvw matar juntamente. 

cuy-«atadauBávo tomar, conquistar 
al mismo tiempo. 

ovy-xaradelriw dae al mismo tiempo. 

ovy-xaradúw ayudar a destruir o derri- 
bar. 

ouy-«atavénopal repartirse. 

Guy-xatarpárto [y med.] ayudar a 
hacer. 

Guy-xatacxedávvu yl verter, derramar, 
esparcir al mismo tiempo. 

Guy-xatacxeválw ayudar a preparar 0 
establecer, preparar con otro. 

Guy-xatacxnvów -6) reunir en la mis- 
ma tienda. 

OUY-KATACTÁwW -% arrastrar o tragar 
juntamente; simplte. arrancar, sus- 
traer (para... els y ac.). 

ovy-atactpéponal ayudar a someter; 
someter a la vez. 

auy-«averiS eya asentir, ser del mismo 
parecer, votar lo mismo. 

ocvy-xatambnpliW elegir juntamente. 

cvy-xárteyut [aor. cuyxateoa] bajar 
juntamente. 

ovy-xatepyáloyas ayudar [a uno, dat. ; 
en algo, ac.]; cooperar, colaborar; 
ayudar a conseguir. 

cuy-xatépxoyal volver juntamente; 
bajar a la vez. 

cuy-xateodlw comer a la vez. 

OUY-4aTEÚXOLAL rogar juntamente. 

Cvy-xarnyopéw -6% acusar juntamente. 

ovy-xámm a jón. = ouyxádmnyas. 

cuy-xatoméw -6% habitar con. 


gUYyK 
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cuy-xatolxiCw fundar juntamente, co- 
lonizar con, ayudar a colonizar. 

ovy-xeromriloya: deplorar junta- 
mente. 

GUY-KATOPÚTTW enterrar juntamente. 

gUY-Xáw = guyxalw. 

OÚY-xeluatl yacer juntamente, estar ten- 
dido con; estar formado, compuesto 
de; estar convenido (Wotrep ouvékerTO 
como se había convenido; ovyxerral 
Ti he convenido con uno; TÓ 
OUVYKelpevov y TÁ OUYKEÍLEVAa conve- 
nio, lo convenido). 

ouy-xéxA nal perf. pas. de cuy«akto. 

Guy-xéxApyoat perf. pas. de ovyxdelo. 

OUYKEXPALLÉVOS Y OY part. perf. pas. de 
OUYKEPÁVVULA. 

Gvy-xEleÚw ordenar juntamente. 

Guy-kEvTÉWwW -6% derribar, matar [a fle- 
chazos] juntamente. 

GUY-XEPÁVVULLL y 

ovy-xepavvúw mezclar con; juntar, 
unir; componer, disponer || MED. 
ligar íntimamente; unirse a, estar 
ligado a || pas. estar íntimamente 
unido con (qikor ouvexpr9Inoav se 
entablaron amistades íntimas, Hat. 
4, 152); estar íntimamente afegtado 
o penetrado o envuelto [por... daf.]. 
F. perf. pas. cuyxixpator; aor. pas. 
cuverpádnv, jón. guvexpiInv; tamb. 
ouvexepdo Inv. 

cuy-«epañotóm -0 [ y med.] resumir, 
recapitular. 

avyxepadalwors ews $ recapitulación. 

Guy-éxuyal perf. pas. de cuyxto. 

Ovy-xivduveúw exponerse a un peligro 
juntamente; ser conmilitón [de otro, 
dat.). 

OVY-Aivéw -H mover juntamente, agi- 
tar, sublevar. 

oúyuA elo €w6 Y cierre: línea o masa 
de tropas impenetrable. 

cuy-«kAelw y 

cuy-«Aniw cerrar juntamente; unir, 
juntar, enlazar estrechamente, apre- 
tar, apiñar; cerrar el paso; encerrar, 
cercar, rodear; cerrar (9úpos las 
puertas con llave). 

Suy-xAnpovóyos ov coheredero. 

ovy-x«Anpos ov designado por la suerte 
juntamente con otros. 

cuyxAngów -w designar o asignar por 
la misma suerte. 


ouyx 


GÚYKXAyOLG Es | = OÚYUAELOLC. 

cúyxAntog ov convocado, reunido en 
asamblea. 

ovy- «Ajo = ouyxdelw. 

cvy-xAlvoyar estar echado junto a. 

cuy-«Aovéw -6 turbar, sembrar la con- 
fusión entre; revolver, desconcertar. 

oúy-Y«Aug vos AD]. 7. y. f. juntado en 
tropel || sust. p/. chusma. 

cuYy- «ol udoyal -Qyueal acostarse con o 
al lado de. 

ouyrolunols ews $» acción de acostarse 
con [gen.). : 

ouy-xowvóoy.al -odpLal comunicar, par- 
ticipar. 

cuyxolvwvéw -6 participar en [ gen. ]; 
convivir con, ser íntimo de [daf.]; 
hacer causa común con. 

ovy-xolvwvós óv participante en f gen.]. 

cvyxou1dx is % recolección, cosecha; 
transporte, esp. recogida, concentra- 
ción. 

ouy-xouilw recoger, cosechar; juntar, 
ganar; almacenar; inhumar, enterrar 
juntamente || MED. llevar consigo, 
recoger para sí, llamar a sí, concen- 
trar en sí. 

ouy-xórtw golpear, romper, destruir, 
enteramente. 

cuy-xopuBlavridáw -6 delirar o ser pre- 
sa de un frenesí juntamente. 

cuy-xocuéw - contribuir al decoro 
de, prestigiar a [ac.]. 

cuyxpadels eica év part. aor. pas. a 
OU YKEPÁVVULA. 

ovy-«pacig ems y mezcla; arreglo, 
compensación. 

ovy-Xplvw juntar, combinar, compo- 
ner; unir; comparar, parangonar. 
conjeturar, juzgar |] MED. compararse 

ovy-xpotéw - entrechocar (TW xelpe 
aplaudir; famb. batir las manos de 
dolor, Luc. Sueño 14); componer, 
combatir, disponer; ejercitar, disci- 
plinar. 

ovy-xpoúw chocar, entrechocar; enc 
mistar (tivá tiva una persona cor 
otra); enemistarse, venir a las manc*, 
chocar. ; 

ovy-xpúrro ocultar, tapar, cubrir en 
teramente. e 

cvy-rtáoyal -Ópueal adquirir funts 
mente; ayudar a conquistar. 

cvy-xtiíw fundar, colonizar con. 
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cuyuriorng ov ó cofundador, coloniza- 
dor con otro. 

ovy-xvfieún jugar a los dados con. 

cvy-xúTTEO inclinarse, encorvarse por 
cansancio; efectuar una maniobra 
convergente; concertarse; conspirar. 

oUY-«vpÉw -M encontrarse casualmen- 
te, tropezar; encontrarse con; estar 
contiguo a [daf.]; suceder, acaecer. 
F.. aor. Cuvékupoa y CUVEKUPn CA, par!. 
perf. pas. jón. cuyxexupnuévos (s. /. 
gUYykekpnuévos, de CUYKEpáVVup1). 
cuyxvpla as % suceso, acaecimiento. 
ocvy-xalpw alegrarse juntamente [de 
algo, tri con daf.]; agradecer. 
cuY-xéw -6% mezclar con, derramar jun- 
tamente, confundir, revolver, de- 
sordenar, enredar (hvía 5¿ op oúy- 
xutTo se le habian enredado las rien- 
das); derribar, arrasar, destruir, tras- 
tornar; hacer fracasar, inutilizar, ani- 
quilar, frustrar; violar. 
F. aor. ép. gUvVExEva, 2.2 pers. tamb. 
ovyxeos, inf. cuyxeUa; aor. pas. 
cuvexuInv; con el mismo valor 3.2 sing. 
ép. aUyxuto. Y. xéo. 

cuyxopeurtís od ócompañero de danza. 

cuy-xopeúw” danzar con. 

GUY-XÓ0W -Ó = GUYXUWVVULL. 

GUY-XPá0ual - Dual comunicar, tratar 
con [daf.]; usar de [dat.]. 

GUY-xÚVOw = OUYXÉw. 

GÚYxVOIG € Y mezcla, confusión; 
estupor; violación [de tratados, leyes, 
etc.]; aniquilamiento, ruina, destruc- 
ción. 

Guy-xwvvu cubrir de tierra, enterrar; 
rellenar, nivelar, destruir, arrasar, 
demoler; confundir; cegar. 

GuvY-xwpéw -M ir, venir juntamente; 
acercarse, reunirse en el mismo lu- 
gar; ser del mismo parecer, concer- 
tarse para [con inf.]; retirarse, ceder 
el sitio, la presidencia, el mando en 
jefe; conceder, consentir en, dejar 
hacer; estar de acuerdo [con uno, 
Tpós con ac.]; condescender, ceder, 
transigir, someterse, acomodarse; 
ser indulgente con uno; aceptar jl 
IMPERS. CUYxwpel importa, conviene, 

. es posible. 

cuy-xwpntéa adj. vbal. n. pl. de guy- 
xowptw hay que ceder. 

ovelos a ov porcuno, de cerdo. 
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cu-Zóáw - vivir con; pasar la vida en 
[daz.]. 

av-feúyvugt uncir, enganchar junta- 
mente, unir, aparear || MED. uncir 
para sí || PAS. estar íntimamente 
unido. 

cu-Eñy inf. pres. ouláso. 

cu-Entéwm-ó buscar (vivi TrEpí Tivos 
hacer investigación con uno sobre 
algo); disputar. 

cvlátnolg Eg Y busca en común; 
disputa. 

cuinintás 0% á discutidor, retórico. 

culuyía as $ par, pareja. 

cú-Cvyos ov uncido, enganchado con; 
unido por matrimonio, parentesco, 
amistad; compañero. 

ou-L0 cuÍ ús. 

cuv-[oroléw -% vivificar juntamente. 

oudels eica év part. aor. pas. de dev. 

OvKxdLLVOG OU Ó Í morera. 

ovxéa as % y 

cuxén ne hy 

auxñ ñs % higuera; higo. 

cúxivos 1 ov de higos. 

ouxo-pLopéa as % y 

cuxó-opog ou % sicómoro [higuera 
de Egipto). 

cvxov ou tó higo. 

cuxopavté -6 ser sicofanta, calum- 
niar, acusar falsamente; defraudar, 
cometer exacción. 

ouxo-pávtG ou Ó sicofanta, calum- 
niador, acusador falso, delator. 

ovxopavtía as % calumnia, acusación 
falsa, delación; sofisma. 

cúla 3.2 sing. impf. ép. de cui. 

oval pl. de cúdov. 

oviA-aywyéw - levar como botín; 
saquear. 

cúlw -6 quitar, arrebatar, despojar [a 
uno de algo dos acs. 0 ac. Y gen.: 
en pas. con ac. de cosa y gen. agente]; 
espte. despojar de las armas; llevarse, 
espte. como presa o botín; saquear, 
devastar. 
F. 3.2 sing. impf. ép. oúma, 3.2 da. 
cuAnTNv. 

ouvAeúw = GUA. 

cúlAn ns 4 = alo. 

oviAdaañ Ts % silaba. 

cvA-Aadéw -w hablar con. 

cuA-AauBávo tomar juntamente, réu- 
nir, juntar; abarcar, resumir; Cerrar; 
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llevar consigo (tautóv tx yñs partir 
apresuradamente del país; kóunv xepl 
arrancarse los cabellos); coger, de- 
tener, arrestar; comprender (tóv 
Aóyov el discurso; Thv yAGogav la 
lengua); concebir; asistir, socorrer, 
ayudar, contribuir a || MED. asistir, 
ayudar, cooperar, tomar parte en 
algo (vóvou kápvovri en el dolor del 
que sufre; Suvel4PBovro TOÚ TOLOÚTOU 
oÚúx fñxiota ote, etc., contribuye- 
ron no poco a que, etc.). 

F. v. AauPávo y nótese la preposición 
restituida a su forma ouv Euv- ante 
vocal ouvihaBov, ouvelAnga, etc. 
GUA-Aéyw reunir, juntar, recoger, 
componer, compilar || pas. resultar; 
llegar (elg Ttavró Trivia la misma 
conclusión que uno); reunirse || MED. 
reunir o recoger para sí. 

F. fut. med. ovAMMbouar; aor. Ouvéde- 
€a, med. ouvedeEáunyv, 3.2 ép. CUAME- 
Éarro; perf med. y eN ouvelAn yuan, 
part. tamb. cuMedeyutvos; aor. pas. 
ouveléx Inv y ouveltynv, part. guh- 
Aeyeis. 


ouuB 


Prvos troSí combatir a pie firme; es- 
tar de acuerdo con [daf.]; reconci- 
liarse, entenderse, convenir en (Ems 
Gv T1 trepi roÚ TrAtovos fuuBad; has- 
ta que se haya convenido en lo esen- 
cial); armonizar; suceder, llegar, 
coincidir, corresponder con; resul- 
tar, sobrevenir (Sarravówvres Es TO1QU- 
Ta áp dv ñ dodévera guuBalver gas- 
tando en placeres tales de los cuales 
se sigue la debilidad corporal; tá 
cuuBalvovta, TÁ CcUMPáVTaA, TÓ gUY- 
Pefnrós sucesos, circunstancias im- 
previstas); salir bien, tener buen 
éxito, lograr, triunfar; realizarse; 
aprovechar, ser muy útil para [se- 
guido de Gore]; ser, producirse. 
F. «or. 2.2 ouviBny;; inf. perf. jón. 
ovuPepávo:r; inf. perf. pas. cUUpePá- 
a9ar; 3.0 sing. subj. aor. pas. Euupas;. 
Para lo demás, v. Palvo. 
ovu-Baxxeúw entusiasmarse a la vez; 
ser presa a la vez de frenesí. 


ovy-Bá2Aw echar, llevar en abundan- 


cia; reunir, juntar; suministrar; cam- 
biar [palabras], conversar con; ade- 


ovAAñfóny ADV. en suma; en general. 


lantar dinero, prestar; trabar (tróAepov 
ovAA/retpta as % auxiliar, protectora, 


combate); contratar; lanzar a uno 


ayudadora. contra otro; comparar; interpretar, 
ovAAÍ TITO Opos ó auxiliar, protector, explicar; evaluar; encontrarse con, 
ayudante. unirse, llegar a; venir a las manos , 


MED. mezclar; reunir; contribuir, 
prestar (ptya ouppákderca contri- 
buye mucho); ponerse de acuerds 
con, convenir en; evaluar, interpre- 
tar, explicar; conjeturar; encontrarse 
con, tener una entrevista con; poner 
junto a otra cosa (ouuBáldedla: 
yvoyas dar su opinión también); 
mezclarse, unirse, llegar a las manos. 
F. «or. ouviPadov, etc. Y. BáúñAo. 
Aor. intr. ép. 2.2 du. ovuBMhTnv; inf 
ovuBAñpevar; 3.2 sing. y pl. med. 
ovuBAnTO OVUBAnvTO; 2.2 y 3.2 sinz. 
subj. med. ovuBAñeoa (corr. por, guu- 
PAñoeaa) ovuBAntal. 


cúAAn pis ewg % acción de coger, de 
apresar (rhv Ev»AAnyiw ErroroúvTO [los] 
apresaron, Tuc. 1, 134). 

cvAdoyh Ts % reunión, colección; 
montón; leva de soldados, recluta; 
asamblea; concentración de tropa. 

ovidoyifoyal sacar la cuenta de [ac.]; 
resumir, recapitular; reflexionar, pen- 
sar; deducir, concluir. 

avAdoyicuós 05 $ razonamiento, silo- 
gismo. 

avl-Aoyos ou ¿ = auAkoyí. 

ovA-Aoxitms ov ó soldado de la mis- 
ma compañía. 

ovA-Aurréopal -obpeL compadecerse 


de [das.]. ovy-Bás daa áv part. aor. 2.* de ouy- 
ovA-Aúw desligar, soltar, terminar; re- Balvw. 
conciliar. coup Bacelw desear entenderse con [da? ] 


cvAoy ou tó saqueo, despojo de un 
templo; embargo; corso. 

cUya artos tó lacón. sacrificio; ofrenda 
para el sacrificio. 

cuy-fBalvw reunir, juntar; reunirse, 
juntarse con, acercarse a [daf.]; ouy- 


ouy-Bacideúw reinar juntamente con. 
[dat.]. 

cúufasis ewg h convenio, tratado. 
arreglo, acuerdo; encuentro, suces”.. 
acontecimiento. 

: oupBarápios óv y 


cuup 


cuy fBariós Y óv conciliador; referente 
a la conclusión de un convenio. 

ovyu-Befával inf. perf. jón. de cuuPalve. 

cuvy-Biáleo unir por la fuerza. 

ovyu-BrBálo reunir; comparar; recon- 
ciliar; sospechar; convencer, ins- 
truir, reconocer; demostrar; aconse- 
jar. 

cup-Blón -M vivir con [da?.]. 

Gvy-BAÑyny aor. 2.2 med. de cuuyBdMo. 

cuy-BAñoeal 2.2 sing. fut. ép. med. de 
ovupddAw (11. 20, 335), probablemente 
bay que leer cuuBMieoa 2.4 sing. subj. 
aor. med. 

guy-Boáw - gritar con [das.]; llamar 
al mismo tiempo a grandes gritos. 

ovufoñdera as $ socorro [militar]. 

cuy-Bondéw -% socorrer juntamente [a 
uno, dat. o els con ac.]. 

covyBólatov ov tó sintoma; contrato, 
convenio; deuda, reconocimiento de 
una deuda; signo, marca, señal. 

ovyBóldatos a ov referente a contrato. 

cuy BoA hs % encuentro, reunión, tro- 
piezo, choque; batalla, ataque; arti- 
culación, coyuntura, comisura; ex- 
tremo del ceñidor; escote [parte del 
asto de una comida]; confluencia 
de ríos o caminos]; cálculo, cuenta, 
sospecha. 

cúnfBolov ov tó contrato, tratado de 
comercio; marca, distintivo, señal, 
signo, contraseña; emblema, sím- 
bolo, insignia; presagio, auspicio; 
convención, tratado. 

Guy.-Bócxoyal pacer juntamente. 

SuyBovAeúw aconsejar, recomendar || 
MED. deliberar [con uno, daf. ; sobre 
algo, ac.]; aconsejarse, pedir consejo, 
Eon 

Gup.-BovAÑ ñe $ y 

ouuBovAla as [jón. cuyfovAltn nel ñ y 

Gu fBodvAtov ov tó consejo, delibera- 
ción; consulta; resolución; asamblea 
deliberativa. 

Guy.-BovAoyal querer también; con- 
sentir en; estar de acuerdo en. 

GÚn-fBovAos ou Ó % consejero, conse- 
era. 

CEN r] 0v part. aor. 2.0 med. de geo. 

Svy-ypabntás 05 d condiscipulo. 

SUy-avdávo aprender, instruirse con; 
acostumbrarse a. 

OUu-pápreTO coger también; romper 
juntamente. 
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Cuuyaprupéw -M testificar con, ser 
acta testigo, confirmar la de- 
claración de [da?.]. 

ovy-paprópoyar tomar también por 
testigo. 

Cuu-páptUS vpos Óé 

Cuppayxé - ser 
auxiliar, socorrer. 

cuypaxla as » alianza de guerra; alian- 
za, pacto de apoyo y fidelidad; terri- 
torio de los aliados; tropas aliadas; 
fuerza auxiliar. 

ovupaxucós í óv referente a la alianza, 
aliado || sust. ». alianza, confedera- 
ción; ejército aliado, escuadra aliada; 
tesoro confederal; los aliados; tra- 
tado de alianza; ”. pl. asuntos rela- 
tivos a la alianza. 

cvuuaxis i50s AD]. f. aliada || sunsr. 
Estado aliado, ciudad aliada; fuerzas 
aliadas. 

CUPLÁXOpAL = CUPLAYÉN. 

cvu-paxos ovaliado o auxiliar en la 
guerra || subsr. »z. y f. auxiliar, aliado, 
conmilitón; auxilio; mn. pl. recursos 
de guerra. 

oup-pelyvupt y 

GUy-pEetyvúw = cup lyvu yu. 

CÚLLLELATOS OY = OÍ LIMTOG. 

oÚppelEls ews h = oúpylEle. 

Gup-pévo quedar juntamente, quedar 
unido, compacto; quedar firme, en 
vigor. 

ovyu-pepiloyal = OUL-pEeTÉxw. 

Svy-petacxnuarifoual acomodarse a, 
adaptarse a. 

cuu-peréxw [ fut. cupyeraox how] y 

ou u-perioxw tomar parte [en algo, gen. 
o dat.). 

GU-BÉTOXOS O participante en [ gen.]. 

ovyyetpéw” -% medir, calcular por 
comparación con; ¿o9mro poxpó 
ouperpoúpevos xpóveo murió después 
de haber vivido largos años ||[MED. 
calcular para sí. 

ovuyuérpnols ewg Rh medida justa, 
cálculo justo. 

ovuyerpla as $ simetría. , 

GÚyp-perpos ov simétrico, proporcio- 
nado, adecuado, a propósito, conve- 
niente, favorable; de la misma edad; 
que armoniza con, oportuno; O. (ws 
kAvewv lo suficientemente cerca para 
oír (Sóf. E. R. 84). 


testigo. 
iado de guerra; 
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GUu-unTtidopal -Gyual deliberar junta- 
mente. 
F. inf. ép. ouyntidacda (11. 10, 197). 

CUU-UNXAVÁOual -Guat procurarse, 
agenciarse. 

oÚfplrya aDv. al mismo tiempo que, 
revuelto con (da?.]. 

covupiyís és mezclado, revuelto, con- 
fundido. 

Gup-plyvuyt y 

Gup-ypryvów mezclar [una cosa ar. con 
otra daf.]; unir || INTR. mezclarse, 
unirse, juntarse [con... dat. mpós y 
ac.];abocarse, conversar, tratar [con... 
dat.]; venir a las manos; trabarse en 
lucha [con... daf.]; |! PAS. estar unido, 
junto, mezclado, fundido. Tamb. = 
intr, 

oúppueros ov mezclado, confundido; 
unido a, común con [das.]; de toda 
clase; o. aTpatós tropas irregulares. 

cup-puséoyas -o0par imitar también. 

guppys 00 ó imitador con otros. 

oúppiErs ews % mezcla, unión; rela- 
ciones mutuas. 

ovy-uloyw = aovuplyvupa. 

ovuuopía as í agrupación de sesenta 
grandes contribuyentes de Atenas; 
división de la armada. 

SÚp.-popos ov asociado, confederado; 
súbdito. 

cuuuopoliw = ouyyuoppón. 

Gúp.- opos ov igual, de la misma for- 
ma. 

cuy uoppón -M hacer semejante. 

Guvp.-pú0w cerrarse, tener los ojos cerra- 
dos; callar, cerrar la boca. 

cuuradéw -% compadecerse; tener los 
mismos sentimientos que [da?.]. 

cuy-radhs és compasivo; que excita la 
compasión, la simpatia. 

cuy-reíilw bromear o jugar con otro. 

GUUTaÍxTwpP Opos Ó y 

Guyraiotíc 00 d compañero de juegos. 

ovy-ralw chocar, tropezar con [daf.]. 

Guj-Tapaylyvoyal presentarse, apare- 
cer al mismo tiempo, estar junto a; 
ayudar a [dat.]. 

auu-mapadéw -4w correr juntamente, 
seguir en la carrera (ávo kátO arriba 
y abajo). 

ouvy-mapaxradélop.at sentarse con otro 
junto a. 

cuy-maepaxadén - llamar, invocar, 
invitar al mismo tiempo; suplicar, 
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pedir al mismo tiempo; fortificar, 
consolar a la vez. 

cuu-rrapaxolAouvdém -6 seguir paso a 
paso. 

cvu-rapaxoulíw llevar consigo a lo 
largo de la costa. 

cuUp-rapadapfBáveo tomar al mismo 
tiempo, tomar junto a uno. 

gUU-Trapayévo quedar con uno; quedar 
al mismo tiempo que [da/.]; quedar- 
se, persistir. 

cuUp-Trapacxeválw preparar juntamen- 
te o al mismo tiempo, equipar, orde- 
nar. 

ou Tapacrárn gov ó defensor, protec- 
tor. 

OUU-TTAparáccoyal [4/. CVU-TAPATÁT- 
opos] formarse en orden de batalla; 
trabar batalla. 

ovy-raparpépw alimentar al mismo 
tiempo. 

Í GUyp-TTÁPELLA avanzar con. 

2 OUy-rrápelpl estar con; ayudar. 

gUp-rapérropal acompañar, escoltar 

SUp-TapéxW procurar, inspirar al mis- 
mo tiempo; ayudar a proporcionar 

ovyp-raplorayar estar al lado de, asis- 
tir, auxiliar. 

OVA-TAponaptén -H = ouvyrapéro- 
pal. 

CÚU-TTaG Taca rav todo junto, entero, 
total; o. yvoun el sentido general 
de un discurso |] sust. ». totalidad, 
conjunto || ADV. TÓ GÚyTTAV En SUMA; 
TÓ o. €lmeiv en una palabra. 

SUp.-Trácxw compadecerse de, tener los 
mismos sentimientos que, simpatizar 
con [dat.]. 

oup-rratéw -6 pisotear a todos. 

ouy-redám -6 atar, encadenar junta- 
mente; entumecer, aterir. 

cup-rrel9w persuadir, alentar, exhortar 
a, Sugerir; ayudar a persuadir. 

Gup-TréuTio enviar juntamente 0 al 
mismo tiempo [con... dat.]. 

Guy-rrévopal carecer juntamente. 

ovy-rrepalv acabar enteramente; con- 
seguir; lograr con otro que se pro- 
duzca. 

oup-Trepldyw llevar juntamente en tor 
no o por todas partes [| MED. llevar 2 
todas partes consigo. 

Guy-reprdayBáveo abarcar, compren: 
der, contener. 


cuuTT 


CULL-TTEPLTTATÉW - pasear en derredor 
con otro. 

GUL-TTEPITUYXÁVO encontrarse, trope- 
zar con. 

OUL-TEPUTEVLÉVOS Y OY /purt. perf. 
med. de GUBQUTEVO. 

oup-TTAYyvupi juntar, fijar, construir, 
solidificar || PAS. coagularse; cortarse 
[la leche]. 

ovurmxrog unido, fijo; sólidamente 
construido. 

ovy-Tiélw comprimir juntamente, aga- 
rrar, estrujar, exprimir. 

ovp-Trtivw beber juntamente, banque- 
tear. 

ovy-rireow [ y ouy-reitvw] caer, preci- 
pitarsc juntame: “e; caer sobre, cho- 
car contra; venir a las manos, com- 
batir; desaguar, caer en (xaxois en la 
desgracia); encontrarse, reunirse; 
coincidir, sobrevenir al mismo tiem- 
po, suceder; ponerse de acuerdo; 
derrumbarse (UtTo cetouoÚ por efecto 
de un terremoto). 

cuy-TAÍCOw [41. OVP-TAÁTTO"] imagi- 
nar, combinar. 

cup-rmiatayéw -% golpear, chocar; 
aplaudir. 

CUpL-TAGTTO df. = CUYTAÁÚCOWw. 

cvy-TAéxw ligar, enlazar, trenzar, unir, 
entrelazar; entablar; encadenar, atar; 
encadenar a uno con otro || Pas. enla- 
zarse, unirse a; entrecruzarse; venir a 
las manos, luchar. 

cuy-TrAéw navegar juntamente [con... 
dat.). 

Gúp-TA EW6G wWv enteramente lleno. 

GuU1-TANÍÚÓw y 

SUL-TANpów -6 llenar enteramente; es- 
tar completa la tripulación; ayudar a 
llenar. 

cuUju-TAOAH Fo A ligazón, trabazón; có- 
pula; encuentro, combate. 

cúprAcos ov [-oug ovv] que navega 
juntamente || suBsT. mm. compañero 
de travesia; compañero que se asocia 
a (gen.]. 

OUB-TTAWW = CUARTA ÉL. 

Guvy-Ttvéw estar de acuerdo con [daf.]; 
conspirar. 

Guy-tvlyw ahogar, sofocar, asfixiar. 

cuy-Trrodilw trabar los pies, encadenar, 
atar de pies y manos; coger en una 
trampa. 
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ouy-roAepén -% luchar como alia 
de otro o de acuerdo con él. 

GULL-TTOALOPKÉWw - sitiar juntamente. 

GuyrToAlteút [y med.| ser conciuda- 
dano o vivir en un mismo Estado. 

OUp-TTOAÍTNG 0U Ó Conciudadano. 

cúp-roAAMot al a muchos juntos. 

GUU-Trovéw -6 Sufrir juntamente; aso- 
ciarse a las penas, a las fatigas, a los 
trabajos de otro. 

ouy-rropevopal ir, viajar, llegar junta- 
mente. 

cvu-ropitw suministrar, procurar jun- 
tamente. 

guyrocÍ-apxocs ou Ó presidente de un 
banquete. 

cuy-rócLov ov TÓ festin, banquete; los 
convidados; sala de festín: ocuurrócia 
ourrócta por grupos de comensales 
[V. 7. Marc. 6, 39). 

Guy-TrótTNG 0v Ó convidado, comensal, 
huésped. 

OUyU-TPÁNTOP OPOG Ó auxiliar, compa- 
ñero, asociado. 

Svy-Tpácow (4. GUY-TIpáTTw] hacer 
o tratar de conseguir algo con otro, 
ayudar, cooperar, asistir, socotrer 
(rivi trepí tivos a uno en algo); oí 
couyrpágoovtes los confederados || 
MED. ayudar a reclamar o a vengar. 

ovyrpeofBeúm ser embajador junta- 
mente ¡| MED. enviar a la vez como 
embajador. 

ovu-rpeofBus Ews Ó colega de emba- 
jada. 

SUy-TpEOBÚTEPOS OU Ó sacerdote con 
Otro. 

CUUTPÁXTOP OPOG Ó jón. = GUUTPÁA- 
TP. 

OUL-TPÍTOW JÓN. = DUYTAÁCCW. 

ovy-rpiacdal aor. inf. de cuvwvéoyat. 

ouyu-Tiplw apretar o rechinar (tous óbóv- 
zas los dientes). 

oUy-TpOd Uy é0pal -oD ar y pas. esfor- 
zarse con o en favor [de uno, dat.]; 
esforzarse por limf.; óroos con subj.); 
contribuir con su esfuerzo a, apoyar, 
recomendar [algo ac.]. 

OUyU-Tporréureo escoltar, acompañar 
juntamente. 

OUp.-TTÚCOw cerrar, encerrar, plegar 
juntamente. . 

cÚyrTOua aros tó caida; casualidad; 
desgracia. 


do 
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OU -payeiv aor. 2.0 inf. de cuveadSiw. 

ovy-pával inf. de cúenus. 

CULLPEPÓVTWSE ADV. provechosamente. 

ovupeptós Y óv junto, común. 

cvu-pépw llevar, traer juntamente, 
reunir, recoger; sufrir, soportar, ayu- 
dar a soportar; coincidir; contri- 
buir; ser útil, aprovechar, ayudar 
(cuupépov útil, provechoso; TÓ gUp- 
pépov [subst.] utilidad, provecho; 
ovuqépe: conviene, ayuda, aprove- 
cha; sucede); adaptarse, ser apropia- 
do || PAS. encontrarse, suceder, sobre- 
venir, acaecer, producirse (SópuPos 
£uvnvéx39n se produjo un tumulto; 
cuvnveix9n ol TUPAOV yevéo ar le su- 
cedió quedarse [que se quedó] ciego); 
venir a las manos, combatir; acordar 
(SuvnvéxIncoav yvoyn Hore rroadAd- 
coeodar TOÚ TroAépou resolvieron de 
común acuerdo poner fin a la gue- 
rra); reconciliarse; tratar, tener re- 
laciones. 


F. fut. guvoigw, etc. v. pipw.. Y nó- 
tense 3.2 pl. opt. pas. jón. ovue- 
polato; aor. jón. OUVÍVEIKA, aor. pas. 
Jón. cuvnvelx9nv. 

cup-peúvyw huir o estar desterrado 
con otro. 

GÚp.-<pnyut asentir a, estar de acuerdo 
con [daf.]; conceder, reconocer; pro- 
meter. 

ovu-pidéw -% amar juntamente o 
amarse mutuamente. 

ovu-puhlovixéw -% tomar partido por 
[das.]. 

auy-prhocopéw -w filosofar junta- 
mente [con... daf.]. 

ouy-poBéw -Y espantar al mismo tiem- 
po ¡| PAS. tener miedo a la vez. 

OVU-porráw -6) frecuentar la compañía 
de uno; ir a la misma escuela; ir 
regularmente a un sitio con. 

cuyporrntás 0% $ condiscípulo. 

Gvupopá ás h azar, caso, suceso, acae- 
cimiento, casualidad, suerte, hado; 
dicha; desdicha, sufrimiento; derro- 
ta; éxito. 

ouvypopeús Ems d lugarteniente de un 
polemarco. 

couupopéw - = auupépw. 

ouupoph is $ jón. = auupopá 

cyn opos ov que acompaña, que con- 
viene, útil, favorable, provechoso; 


ovuy 


apropiado!|subsT. a. yn. pl. lo conve- 
niente; utilidad, ventaja. 

ovuppdduv ov [gen. ovos] que deli- 
bera con, consejero. 

cuu-eppótfop ar deliberar (¿$ Iundó en 
su ánimo, consigo mismo); reflexio- 
nar, meditar. 
F. fut. cuuppdcoopar; aor. ép. gup- 
ppaccápnv; perf. át. Euytréppacuan. 

oU4-ppácow [4/. oup-ppárto)] apre- 
tar fuertemente uno contra otro; ce- 
rrar, obstruir, bloquear; encetrar, 
cubrir. 

OÚL-<ppoupos ov que protege fielmen- 
te, protector, protectora. 

oUvn-ppwv [gen. ovog] benévolo. 

cuu-puyás ádos ó y compañero o com- 
pañera de destierro. 

cuuopulaE axos ó compañero de guar- 
dia; que guarda (algo, gen.]. 

cuu-puiácsw [4t. cuUy-<puAdTrTw] vi- 
gilar, guardar juntamente. 

cup-pudlérnc ov ó de la misma tribu, 
compatriota. 

ade A mezclar, revolver, confun- 

ir. 

Svp-puteúw plantar con; tramar con, 

ayudar'a maquinar; implantar tam- 
ién. 

oÚuurtos ov nacido con; innato, na- 
tural; unido. 

cuu-púw hacer nacer o crecer junta- 
mente; combinar, unir || InTr. [aor. 
ouvépuv, perf. cuumipua., plpf. auv- 
errepukeiv] y PAS. nacer con, crecer 
juntamente; unirse, fundirse, com- 
binarse. 

cvppwvéw Y sonar juntamente; estar 
de acuerdo, ajustarse, hacer un con- 
venio, un pacto. 

OUVBPUVNOLE EWG $ y 


- Suppwvla así sinfonía, acorde; unión, 


acuerdo, ajuste, contrato, consenti- 
miento, armonía. 

SÚp-puwvos ov armónico, que suena 
juntamente, que resuena, que repite 
el sonido o hace eco; que es del 
mismo parecer o de los mismos sen- 
timientos, conforme, unánime; amis- 
toso | SUBST. mn. acuerdo, convenio. 

ovu-páv -M tragar, hacer desaparecer 
arrastrando al agua. 

cvuypnoilw contar juntamente !| MED. 
estar de acuerdo con [da?.]. 


guy 


ovu-pnpos ov conforme con, de la 
misma opinión que [daf.]. 

cúp-puxos ov unido en los mismos 
sentimientos. 

Gúv ADV. juntamente; a la vez || PREP. 
de dat. con; en favor de; de acuerdo 
con; con la ayuda de; según la vo- 
luntad de; bajo la dirección o a las 
órdenes de; por medio de; al mismo 
tiempo que; ol oúv tii los compa- 
ñeros de uno, los partidarios, los 
secuaces, el séquito. 

F. át. ant. Eúv general en Tuc., frec. 
en Plat. y los trágicos. 

Guv-áyyedog ov Ó enviado con otro; 
compañero de embajada. 

ovv-ayelew reunir, juntar; fig. Euautóv 
couvayelpas reponiéndome || MED. 
juntar para sí [| PAS. reunirse, jun- 
tarse; concentrarse. 
F. aor. ép. Euváyeipa; part. aor.2.0 med. 
ép. aUVaypópevos. v. s. y. Y. dyelpo. 

ovv-áyvoyt romper, hacer trizas, tri- 
turar. 

Guv-ayopeúw sostener [en una reunión 
o asamblea; algo ac.; que... inf. o 
constr. con ds; de acuerdo con daf.]. 

GUV-AYPÓp:EVOL part. pl. aor. 2.0 med. 
de guvayeElpo con valor pas. 

ovv-áyw llevar, traer, conducir junta- 
mente, reunir, coger, juntar, convo- 
car, reclutar; amontonar; estrechar, 
apretar, recoger, limitar, restringir; 
excitar; comenzar || PAS. reunirse. 

F. impf. ép. oúvayov. Para lo demás, 
2. Kyo. 

ouvaywyeús Emos d el que reúne [algo, 
gen.], convocador, reclutador. 

ouvaywy? %s »% acción de reunir; asam- 
blea, lugar donde se celebra; sina- 
goga; preparativos [de guerra], re- 
cluta; excitación; unión. 

cuvaywyóg óv que junta, que une, que 
reúne; mediador; campeón. 

ovv-ayuwvifopar combatir por, ayudar, 
socorrer; cooperar, coadyuvar, apo- 
yar; combatir con, compartir la 
suerte de. 

GuvaywvioTás 05 $ conmilitón, com- 
pañero de milicia; 2uxiliar. 

auv-áSelog ov que tiene hermanos 0 
hermanas. e 

ouy-adixén -M cometer una injusticia 
ocausar un daño juntamente con otro; 
perjudicar, dañar. 
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auv-4dw cantar con; estar de acuerdo 
con; hallarse en situación Parecida a 

ouv-aclpw = cuvalpw; enganchar jun- 
tamente. 

cuv-adléw -M = ouvaywviloar, 

cvv-adgolZw juntar, reunir. 

suvadporcuós 00 é asamblea. 

cuv-adprálo aclarar a la vez [el cielo]. 

cúv-aluos ov de la misma sangre, con- 
sanguíneo, hermano, hermana, pa- 
riente; Zeus ouvoaipos Zeus protec- 
tor de la familia [Sóf. Ant. 659]; que 
se desarrolla entre hermanos. 

cuv-arvéw - estar de acuerdo con 
[da?.]; conceder; consentir en; pro- 
meter. 

cauv-alvvyat coger juntamente, reco- 
ger. 

guv-alpén -4 recoger (xAgivav la man- 
ta); llevarse (Guporépas depús las 
dos cejas); arrebatar; dar muerte; 
aniquilar, destruir; ayudar a con- 
quistar; subyugar juntamente con o 
en compañía de (uetor ellos); com- 
pendiar (ds 5uvedóvt1 elrreiv o simple- 
mente cuveMóvti para abreviar, en una 
palabra; 5uveAdv Atyw para abreviar 
digo). 
F. 3.2 sing. aor. ép. oúvedev. Para lo 
demás v. alpéw. 

ouv-alguw arreglar (Ayov perá tivos 
cuentas con uno); tomar las armas en 
favor de, socorrer || MED. tomar parte 
en, participar de, dar ayuda a [ac.); 
sostener o soportar juntamente, ayu- 
dar a sostener o soportar. 

ouv-aítios ov cómplice, coautor; que 
contribuye a [gen.]; que defiende a 
[gen.]; secundario. 

ouv-atxudAwrtog ov compañero de 
cautiverio. . 

ovv-atwpéopal -oDpal estar suspendi- 
do juntamente. 

cuv-axolovdéw -6 seguir juntamente, 
acompañar. 

cuv-axoúw oír, escuchar juntamente O 
al mismo tiempo. 

ouy-axpodoyal -Mpar escuchar con 0 
a la vez. 

cuv-aAyéw -% sufrir con otro; com- 
partir con otro algo. . 

cuv-adilw reunir || MED. reunirse; feu- 
nirse con otros; entrar en una feu- 
nión; asociarse. 
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F. «or. ¡ón. guváMica ( y cuviAica). 

ouvaAAayí ñ 5 % cambio ;suerte, suceso; 
intervención, resultado; reconcilia- 
ción, mediación; comercio, relacio- 
nes; conversación, diálogo; tratado 
de paz. 

cuv-adAácow [¿1. cuv- ad Arto] unir; 
reconciliar; arreglar; tratar, tener 
relaciones con [daf.] || PAS. unirse, 
casarse; reconciliarse. 

OVV-ALLPÓTEPOS a ov ambos, los dos 
juntos; que concierne a dos per- 
sonas o cosas a la vez; unido o rela- 
cionado con [daf.] || suBstT. n. = 
OUVAQÓTEPOL. 

cuv-avafaive subir, ir de la costa al 
interior de un país con [daf.]. 

ovv-avafioáw - gritar a la vez. 

ouvv-avayxátlw obligar juntamente. 

guvv-avarpéw -6 destruir con o al mis- 
mo tiempo; destruir enteramente. 

ouv-aváxelual estar a la mesa con. 

ovv-avadícxw gastar juntamente; pa- 
gar el gasto juntamente; perder jun- 
tamente. 

od mezclarse, tratar 
con [ 

ouv-avaradvopal ser consolado junta- 
mente con. 

ouv-avarel9w persuadir al 
tiempo. 

CUVY-AVArTPÁgGOw [41. cvUV-AVATPÁTTO] 
ayudar a recobrar o cobrar. 

guv-avaxwpé -% volver con. 

cuv-avicrnut ayudar a levantar o res- 
taurar al mismo tiempo || INTR. [aor. 
ouvovéoTny, perf. cuvavéaTIKa,, plpf. 
ouvaveioThkeiv] y MED. levantarse 
con o al mismo tiempo que [daf.]. 

GUV-AVTÁLW -O [ y med.] encontrarse con 
[dat.], reunirse; suceder, sobrevenir. 


F. 3.2 du. impf. ép. cuvavtiTNV; fut. 
OUVAVIÑOO; dor. gUVÍVTNOA. 
GUVÁVTIMOLE EWE $ encuentro. 
CUV-AVTIÁLW = CUVAVTÁL. 
o ayudar, socorrer 
[daz.] 
OUV-ÁVTOLLAL — OUV-AVTÁL. 
cuv-agión - juzgar a varias personas 
dignas de; aprobar. 
cuveaopéw - acompañar. 
Guv-d4opos oy que acompaña, unido a || 
SUBST. 2. y f. esposo, esposa. 
cuv-arráyw llevar o apartar juntamente 


mismo 
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'PAs. ser arrastrado, inducido; con- 
descender con [da?.]. 

ouv-áras áraca árav todo junto, en- 
tero. 

ouv-Gártenat marcharse con o a la vez. 

cuv-ariotnyut jón. == cuvaplotnyt. 

cuv-arrofBalvw bajar, desembatcar con. 

cuv-aro9vjoxw morir juntamente. 

ovv-arróxnerual estar depositado junta- 
mente. 

cuv-arodaufBávo recibir juntamente o 
al mismo tiempo. 

cuv-aródAupt matar o destruir junta- 
mente; perder con ¡| MED. morir jun- 
tamente. 

ouv-aroveúw inclinarse o vacilar junta- 
mente o al mismo tiempo. 

CUV-ATOTÉLTO y 

ovv-aroctélAw enviar con 0 a la vez. 

cuv-áTTTa) anudar, atar juntamente (un 
couváywv, GAMA gUAAUOOY no para 
anudar sino para soltar, e. e. no pa- 
ra complicar la dificultad, sino para 
resolverla); reunir; atar; “dar, tender 
[la mano]; trabar [combate], empren- 
der [guerra], estrechar [amistad], 
excitar, promover [querella]; lindar 
con, tocar, confinar; unirse, juntarse, 
acercarse; sucederse; referirse; venir 
a las manos, combatir; entablar [con- 
versación), conversar || MED. unirse; 
depender de; asistir, ayudar; ouvá- 
yaddar xñSos formar lazos de alian- 
za, casar la hija [Tuc. 2, 29). 
F. 7. árTO. 

cuv-úpal aor. inf. de vuvaipuw. 


 GUY-apdcow [4/. cuv-apúttw)] chocar; 


romper, destruir. 

ouUV-apécxw agradar. 

ovv-apuólw [ds. ouv-appótto] y 

cuv-apuodoyéw -0 ajustar, unir, adap- 
tar, ordenar, ceñir, formar; convenir 
a, armonizar con [das. 1; trabar amis- 
tad con [daz.]. 

cuv-apuoctís 0 é ordenador, ensam- 
blador. 

GUv-apuóttw 4l. = cuvapuóLw. 

cuv-aprrálw coger, llevare todo a la 
vez, barrer; comprender rápida- 
mente. 

cuv-apráw -M% anudar, enlazar !! MED 
enlazarse, trabarse. 

cuv-4pxw gobernar, dirigir juntamen.- 
te; ser colega en un cargo. 


cuva 


ovv-acridów -% marchar juntando los 
escudos; ser auxiliar de. 

guvacmiorís 00 ó compañero de ar- 
mas. 

ocuv-avódw -% confesar, convenir en. 

ouvavAlCoyal vivir, comer con. 

aúv-avAos oy que vive juntamente, 
unido a. 

cuv-avÉdvw y 

ovy-avéw acrecentar, aumentar con oal 
mismo tiempo | PAS. crecer a la vez. 

cuUY-arpaipé -O quitar a la vez | MED. 
ayudar a recobrar. 

ouv-aplornut apartar, hacer desertar 
al mismo tiempo || INTR. [aor. guva- 
TÉOTNV, perf. cuvaptaimxa y plpf. 
oguvaqeliaTikev] y MED. desertar, ha- 
cer defección al mismo tiempo, agre- 
garse a la defección. 


F. jón. ouvartiornyr,, 3.1 pl. opt. pres. 
med. aGuvamoatalaro Hat. 5, 37. 

ovv-4xdoyal afigirse con [daf.]. 

cuv-dailw degollar a la vez. 

ouv-daxpúw llorar juntamente. 

cuv-Serrivéw -% comer con [daf.]; co- 
mer, banquetear. 

ovv-derrvoy ou tó convite, comida con 
Otros. 

oúv-Seurvog ov convidado, comensal. 

ovv-óéoyal rogar a la vez. 

oúv-Secuog ou ó atadura, lazo, unión; 
conspiración; conjunción. 
F. pl. oúvbeopor y heteróc), oúvSeopa. 

cuvdesumtng ou ó compañero de pri- 
sión o cárcel. 

oúvieros ov atado de pies y manos; 
unido a [daf.)]. 

ouv-5€ atar juntamente; unir estrecha- 
mente, atar de pies y manos; enre- 
dar. 

ovv-5lafalvw atravesar con o a la vez. 

ovv-51aBúdlw franquear al mismo 
tiempo; calumniar, acusar al mismo 
tiempo. 

ovv-5iafigálw hacer pasar al mismo 
tiempo. 

cuv-biayiyvoxw decidir [con alguno, 
dat.]. 

ovv-5igiráopal - Gual vivir con [da?.]. 

ovv-Sraxiváuveúw compartir el peligro 
con [dat.]; luchar juntamente. 

ouv-biAAáttw ayudar a reconciliar. 

cuvv-5LakAúw ayudar a hacer cesar, a ter- 
minar, a reconciliar. 
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ovv-5tauéveo quedar hasta el fin con. 

ovv-5ierrepaivw ayudar a terminar 

cuv-óaroAepéw -Ó luchar hasta el 1, 
juntamente. 

ouy-Barpácow [4t. auv-blarpárr)] 
llevar a cabo, realizar con | MED. ne. 
gociar con. 

OUV-ÓLACKHÉTTOLAL y 

ouv-ólacxorréw -% examinar junta. 
mente. 

cuv-btaswEw conservar, salvar con o al 
mismo tiempo, ayudar a salvar o a 
realizar. 

cuv-diaradarropéwm -% compartir la 
desgracia o la fatiga. 

cuv-blaredéw -0% perseverar con 0a la 
vez. 

cuv-diarpifw pasar el tiempo junta- 
mente; vivir con, oír las lecciones de 
[da]; ol cuvSBiarpiPovres los disci- 
pulos. 

cuv-dlapépow llevar o sufrir al mismo 
tiempo |; MED. ayudar a soportar; so- 
portar o mantener hasta el fin junta- 
mente con [da?.]. 


F. aor. jón. ouvbwmyveixa. Para lo de- 
más, Y. pEpo. 

cuv-drayempilw ayudar a realizar. 

cuv-Siégerul exponer, narrar al mismo 
tiempo. 

cuv-5inuepeúw pasar el día con [da!.]. 

cuviiverixav 3. pl. aor. jón. de cuv51- 
aptpo Hat. 1, 18. 

cuv-bixálw juzgar con. 

cuv-5mxéw -w defender a [dat.]. 

oúv-51x06 ov que asiste en justicia |; 
suBsT. »m. abogado defensor, abo- 
gado fiscal; ayudante. 

oguy-ÍLWA0w perseguir con o juntamente. 

auv-Soxéw -6 parecer bien igualmente 
(máo: auvibole tata a todos les 
pareció bien esto, todos fueron de 
este parecer; ouvSoxoUv [ac. abs. 
puesto que se acuerda o decide) |, 
IMPERS. ouvSokel por me parece bien 
igualmente. 

avv-Soxuálw examinar con 0 a la vez. 

auv-SoEá4Zw aprobar juntamente; glo- 
rificar juntamente. ] 

auv-So0dln ns % compañera de esclavi- 
tu 

cúv-SovAog ou $ h compañero, COmpa- 
ñera de esclavitud. 
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cuv-5p4w -6 hacer juntamente, ayudar 
a hacer. 

cuv-SpouA %s % reunión, concurso, 
tropel. 

ovv-$popos ov que corre juntamente oa 
la par. 

cúv-óvo dos juntos, de dos en dos. 

ouvéfBadov oUVÉBNY, etc. y. COLBÉÁAA O 
ouvyBalvw, elc. 

OÚV-EYYUG ADV. muy cerca || PREP. de 
gen. muy cerca de. 

couv-eyelpw despertar o reavivar a la 
vez. 

OUVEYEVÓNTV OUVÉYVI, etc. y. OVYYÍ- 
YVOLLAL, TUYYIYVIOXW, ele. 

ouvedpeúw formar parte del consejo 
(ol ouveBpevovtes los consejeros); de- 
liberar. 

ouvvebpia as % y 

ovvéSpiov ov Tó asamblea, reunión, 
junta, consejo, senado; sala de se- 
sión, casa consistorial. 

coúv-eSpog ov que se sienta juntamente; 
que delibera, que defiende || subsr. 
m. y f. asesor, asesora, consejero, 
diputado. 

ouv-eelxoo1 veinte juntos; de veinte 
en veinte. 

ouv-eébpyadov «or. ép. de gUVEÉpyw. 

ouv-eépyw ép. = oUvelpyw. 

couv-élevta aor. de cubevyvuyl. 
cuv-eLATtOVY impf. de oubntéw. 
aGuv-énxa aor. de ouvinir. 

ouv-edéAw querer lo mismo, estar de 
acuerdo, consentir; ser favorable 
a [dat.]. 

ovv-eYilw acostumbrar a || PAS. acos- 
tumbrarse a, haberse acostumbrado a. 

ouv-eldéval inf. de cúvoiba. 

auvelónolg ewc h conciencia de los 
propios actos; conciencia de lo 
bueno y lo malo. 

cuv-elbhñow fut. de oúvora. 

ouv-eidoy aor. 2.2 de cuvopú. 

ovv-elóws vía óe part. de oúvora. 

ovv-eiev 3.2 pl. aor. opt. de cuvinul. 

cuv-eldicgny aor. pas. de ouveSilo. 

cuv-elDioyar pf. pas. de ouvedifo. 

ovvy-etAéu) -% amontonar, hacinar apre- 
tando. 

1 cúv-eyu[inf. ouviévaa] = ovvépxopal 
F. 3.2 du. impf. ép. cuvitny, 3.2 pl. 
oúvicav. Para lo demás, v. sit. 

2 oúv-eut [inf. ouvelvan] estar, vivir 
con; estar unido a; tratar con, tener 
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relaciones con, oír lecciones de; dar- 
se a, ser del partido de, seguir a; 
ser víctima de; existir con (e xPóvOs 
Euvov poxpós y el largo tiempo que 
existe conmigo e. e. y mi vejez); 
asistir con sus consejos. 
F. y. eipi. 
GUv-ElTtElY aor. inf. de cUVAIYOpeUw. 
ouy-ElTTÓN nv impf. de CUVÉTTOOA. 
gUV-EÍTOY a0r. de TUYA YOpEÚw. 
ovv-elpyw reunir, juntar, unir, 
reprimir, detener; encerrar. 
ovv-elpnxa perf. de CUVAYOPEÚO. 
couv-elpw anudar, unir; repetir; 
char sin detenerse. 
ouv-els part. aor. de guvinua. 
guUvV-ELGáYw introducir en común. 
ovy-eusfBádAw caer al mismo tiempo 
sobre [els con ac.]. 
GUV-ElLCÉPYOLLAL entrar juntamente. 
ouv-elcopal fut. de oúvorI5a. 
ouv-elo mira caer, precipitarse junta- 
mente sobre, penetrar juntamente en. 
ouv-elorAéw entrar juntamente en un 
puerto. 
ovv-elopépw aportar al mismo tiempo 
como contribución de guerra. 
ouv-exúd»ECa (ovv:pórnoa, etc.) y. 
OUYAGAÉW, OUYAPOTÉL, etc. 
ovv-exfBaívw salir o subir juntamente, 
a la vez. 
ouv-exBáñdAw echar fuera juntamente, 
ayudar a echar fueta. 
ouv-exfBifátw hacer salir al mismo 
tiempo, ayudar a sacar. 
cuv-éxSnog ov compañero de viaje al 
extranjero. 
ovv-exdiówpt ayudar a dotar. 
ouv-exbvouar despojarse al 
tiempo de [ac.]. 
v-enxalóexa dieciséis juntos, de die- 
ciséis en dieciséis. 
ouv-exopilw llevar juntamente o al 
mismo tiempo. 
ouv-exxórTo cortar a la vez. 
ovv-exdextós Y Óv adj. vbal. de ouvex- 
Ayu elegido con. 
ouv-exréuTro enviar al mismo tiempo. 
' guv-extriv beber juntamente hasta la 
última gota. 
ergo coincidir, estar de acuer- 
ser unánime; salir al mismo 
o 


atar; 


mat- 


mismo 
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cuv-exTAww embarcarse con [das.]. 

ovv-exropilw ayudar a procurar 0 su- 
ministrar algo. 

OUV-EXTPAGCOAL jón. ayudar a vengar- 
se de [ac.]. 

ouv-exowLEw ayudar a salvar. 

gUY-EXTÁCOWw [41. uV-EXTÁTTwW] poner 
al mismo tiempo en orden de ba- 
talla. 

ouvv-exréov adj. vbal. n. de OUVÉXO, 

ouv-extpépw nutrir o educar a la vez. 

ouy-extpéxw irrumpir a la vez; salir a 
la vez. 

ovv-expépw llevar al mismo tiempo a 
la pira; acompañar un duelo. 

ovvédafBov (auvédeEa, ec.) y. CUAAA LL» 
Pávo (cvAdéyw, etc.). 

ouv-edaúvo recoger, juntar [el botín]; 
apretar, rechinar [los dientes]; for- 
zar, constreñir, espfe. lanzar a la 
lucha (épi81 o abs.). 
F. inf. ép. cuvehauvéuev; aor. ép. Ovv- 
éhaoca, 1.2 pl. subj. ouveocopev, 
Para lo demás, v. Naúvo. 

oÚv-E»EV 3.2 sing. aor. 2.2 de guvarpéc. 

ouv-elevdepów -M ayudar a libertarse 
de; ayudar a libertar. 

auy-eAogw [41. cuv-eAl er] envolver, 
enrollar, enredar || MED. enredarse. 

ouv-ÉAxw atraer, concentrar, reunir. 

cuv-euBliáAAo atacar al mismo tiempo, 
precipitarse juntamente. 

Guv-Épropos ou ó y compañero e com- 
pañera de viaje. 

cuv-eb4yw conducir fuera al mismo 
tiempo. 

ovv-eEarpéw -% quitar al mismo tiem- 
po, ayudar a hacer desaparecer, a 
destruir, a conquistar. 

cvv-eEaxovw oír al mismo tiempo. 

ouv-efayapráve engañarse o pecar 
juntamente. 

ovv-ejaviommul levantarse con [da?.]. 

ovv-edarratáw -% engañar juntamente. 

ovv-Ételut y 

ovv-eEépyoyal salir, partir, emigrar con 
[alguien daz.]. 

ouvv-eEerálw examinar juntamente. 

ouv-eEeurropéw -0 = auvexropiTw. 

cuv-eEopuúw -6 lanzarse o partir con 
o al mismo tiempo. 

cvv-eEwdéw - expulsar juntamente. 

cuv-eoxuócs 0d 6 juntura. 

guy-eráyw conducir juntamente [con- 


tra... Éti y ac]; incitar juntamente. | 
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cuverralvéw -6% alabar juntamente: 
aprobar unánimemente; ser del mis. 
mo parecer. 

cuv-ÉTTaLvVOG ov que está de acuerdo o 
que aprueba. 

guUv-ETaitidopal -Ópar acusar junta- 
mente 0 al mismo tiempo de [(gen.]. 

ouv-eraxodovdéwm -% seguir junta- 
mente, acompañar. 

cuv-errauúvo ayudar a rechazar, a ex- 
pulsar. 

cuv-eravictayar sublevarse juntamen- 
te. 

cuv-erravopdów -6) ayudar a restaurar. 

GUV-ETTÁTITOLLAL fÓn. = OUVEPÁTTTOLAL 

guv-éTtelLL atacar juntamente. 

guv-ETEAMPPÓVO ayudar a llevar o ha- 
cer. . 

OUV-ETÉTOLAL jón. = OUVEPÉTOLAL. 

ouverréotn 3.* sing. aor. 2. de guvepio- 
nu, N. T. 
OUV-ETEÚYOUAL — OUVEÚXOLAL. 
OUY-ETTNAÉW - cantar en coro; apro- 
bar unánimemente con aplausos. 
cuv-erifoviAEeÚWw poner al mismo tiern- 
po o juntamente asechanzas. 

cuv-emiovpém -%4 acudir juntamente 
o al mismo tiempo en socorro de 
[dat]. 

ovv-emdaypfávo [y med.] ayudar a 
[dat.]; tomar o empuñar con los de- 
más (Tis korrns el remo); emprender 
con otro [ gen.]; formar parte de; con- 
tribuir a [gen.]. 

ouv-emiuaprupéw -% apoyar con su 
testimonio. 

ouvv-empueléopar -odual cuidar tam- 
bién [de uno, dat. ; de que, ÓrrOS con 
fut. ind.]. 

ovverriyedn ás 00 ó ayudante, cola- 
borador. 

OUV-ETMIOMÉTTOOL Y ] 

guv-emionorrén -M examinar con o al 
mismo tiempo. 

guv-eriorráw -Ó atraer juntamente || 
MED. atraer juntamente hacia sí; em- 
pujar al mismo tiempo hacia, arras- 
trar consigo a su ruina. 

cuv-emiarrevdw ayudar 4 apresurar. 

gUv-ETIOTÓNEVOS y 0v Part. ar. 
ouvepErTopon. 

cuv-erlorayal saber com, estar en el 
secreto de [ac.]. 

gUV-ETLOTPATEÓM acompañar a uno en 
una expedición militar. 
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guv-emioxÚw unir sus fuerzas a las de 
[da?.]; ayudar. 

cuv-emireléw -6% ayudar a acabar. 

ovv-emitideyal atacar juntamente, caer 
a la vez sobre [daf.]; dedicarse a la 
vez a. 

guv-emirpifBw destruir, arruinar jun- 
tamente o enteramente. 

GuUv-ÉTTOLAL Seguir paso a paso, acom- 
pañar; comprender; dejarse conven- 
cer, obedecer. 

auv-erróuvupt jurar al mismo tiempo 
[inf]. 

ovv-epyáfopal trabajar juntamente; 
ayudar, asistir; servir, ser útil [para 
algo, Trpós con ac.]; MIo1r Euveipyad- 
pévor piedras trabajadas, sillares. 

OUV-EPYÁTNG 0U Á = OUVEPYÓS. 

ouvepyéw -6 trabajar con, ayudar, co- 
laborar. 

cauv-epyóg óv que ayuda, que coopera; 


auxiliar, colaborador, colega; cóm- 
plice. 
cuUV-Épyw — ouvelpyw. 


ouv-épdw cooperar, ayudar. 

ouv-epelów apretar, ligar, sujetar. 

guv-epéw -M fut. de vuvayopeúw haber 
de defender o abogar juntamente. 

cuv-épidos ov Ó y auxiliar, compañe- 
ro, compañera de trabajo. 

ovv-épi ów fut. de ouvépów. 

ouv-éppnxtal 3.2 sing. perf. pas. 
CUPPÑ y vUpl. 

ouv-éppwya perf. intr. de CUPPÑ yvuuL. 

ovv-épxoyal ir junto o en compañía 
de [dat.]; ir o venir juntos, reunirse; 
con sentido hostil salir juntos (al 
campo contra los enemigos]; trabar 
[combate]: 
trabada; O. TaUtnv TRV OTpateiav 
marchar juntos a csta expedición; 
a. elg Aóyous o abs. reunirse para 
hablar; conferenciar, concertarse; 
tener comercio carnal; de cosas unirse, 
juntarse (ñ xápis keívou TE k4pOÚ su 
agradecimiento y el mío). 
F. ». ¿pxouaa.. 

gUvV-Epm ful. de ouvayopeúw. 

oúv-e6 aor. 2. imp. de ouvinul. 

auv-eogiw comer junto con o en com- 
pañía de [daf., verá y gen.] N. T. 

aÚveaLg ewg Y encuentro, unión, con- 
fluencia; comprensión, inteligencia, 
sagacidad; ; conocimiento íntimo, con- 
ciencia. 


de 


uáxn ouveAdovda lucha ; 
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ouveoxevacual (ouveoreipádny ouv- 
ÉSTWV CUVÉSLIGA, etc.) y. cUOXEVÁLw 
(suoTELPÍw OVOTÁM UICN, etc.) 
La -v- perdida ante la -3- en el pres. 
se comserra ante la -e- del aumento o 
la reduplicación. 

auv-eotéov adj. vbal. n. de oúvema 2 se 
debe estar junto a. 

ouveotidopal - Gual banquetear junta- 
mente. 

cuvestin Ys % convite, festín, banquete. 

Guv-ÉGTIOG OY que vive en la misma 
casa || sust. mm. vecino, convecino, 
comensal. 

OUVESTW 005 % = ovveortÍn. 

OUV-ÉTALPOG OU Ó compañero. 

OÚV-ETE 2.2 pl. aor. 2.2 imp. de cuvinus. 

couvetós y óv inteligente, discreto, pru- 
dente, sagaz; inteligible || suBst. a. 
inteligencia. 

cuv-evdaluovéw -M vivir feliz junta- 
mente. 

ovv-euvdoxéw -4% aprobar, consentir en, 
estar conforme con; simpatizar con. 

ouvv-evSw dormir con [daf.]. 

ovveuvá(E)ouat unirse a. 

CÚVEUVOG OU Ó Y esposo, esposa, con- 
cubina; compañero, compañera. 

ouv-eurTácyw recibir con o al mismo 
tiempo un beneficio. 

GUV-EUTOPÉWwW -% ayudar con sus pro- 
pios recursos. 

ouv-evppalvopal regocijarse con [da!.]. 

ouv-eÚXOpal rogar juntamente; hacer 
un voto juntamente. 

cuv-euwxéoyal -oduar banquetear, re- 
galarse con. 

ouUv-EpáTTOpLAL emprender, atacar jun- 
tamente. 

cuv-epéduw llevar, arrastrar consigo. 

cuv-epérropal seguir juntamente, 
acompañar. 

cuv-epigtn yl poner junto (guvepeoTÓ- 
Tes puestos al frente como adjuntos; 
gUuveTréCTM Se congregó). 

ovvéxela ag % continuidad, perseve- 
rancia. 

ouvéxeva (ouvexwpnoa,elc.) y. avyx tw 
(ovyxwpéw, etc.). 

ouvexñs és continuo, ininterrumpido; 
contiguo; en serie; intimamente 
unido a; constante, perseverante, 
firme; espeso, denso |; ADV. GuvEXÉS 
sin cesar. 
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cuv-éxdw odiar igualmente. 

cuv-Éx 0) tener unido, retener, sostener, 
mantener; conservar, guardar, diri- 
gir, gobernar; reunirse; tener rela- 
ción con; prolongarse; obligar, for- 
zar; comprimir, apretar, oprimir || 
PAs. estar afligido, atormentado (Slyn 
por la sed; tróve estar rendido de 
fatiga); reunirse, encontrarse, venir 
a las manos. 

F. impf. ép. oúvexov; part. perf. du. 
OUVOXwKÓTE (o gUVOKwXÓTE y. /.). 
V. txo.. 

OUVEXÓS ADV. sin interrupción. 

cuvnyopéw -) ser defensor; asentir, 
reconocer. 

GuvY-Ayopos oy que habla con o como, 
que se concierta con; que habla en 
favor, defensor, abogado. 

cuv-ydéate 2.2 pl. plpf. jón. de oúvorISa. 

ovv-ASoyal regocijarse [con uno, daf. ; 
de que, ór1]; felicitar. 

cuví/dela as % trato, comercio, coha- 
bitación, relaciones Íntimas; costum- 
bre, práctica. 

ouv-hY9ns es unido intimamente; habi- 
tuado a [da?.]; de iguales costumbres; 
ordinario, acostumbrado || SUBST. »%. 
amigo íntimo, confidente, familiar; 
m. costumbre. 

cuy-hxw haber venido juntamente, es- 
tar reunido; reunirse. 

GUY-NALKLITNG OV ADJ. 7. de la misma 
edad ¡| SUBST. 2. compañero, ca- 
marada, amigo. 

Guv-nu.epeúw pasar el día juntos, vivir 
con [das.]. 

ouynocúvn ns ) = cuvdecia. 

GUV-AVEYKOV y jón. GUVÁVELKA, aor. de 
cupépo. 

OUy-hOPOg OY ép. = GUVÁOPOS. 

GUY-APYOUY OVV-APYNGA ¿impf. y aor. 
resp. de ouvepyto. 

GuUvV-npepéw - y 

CuUvV-pETÉwW -M y 

ouvv-nperuéwm -% remar con; estar de 
acuerdo con, ser amigo de [da?.]; 
estar en paz con [da?.]. 

ouv-npepñs és enteramente cubierto 
de. 

ovv-RtE 2. pl. impf. de aúven 2 0 aor. 
2.2 subj. de ouvinyt. 

Ouv- y ráopal -Ópuar ser vencido jun- 
tamente. 
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cúv-daxog oy que está sentado con, 
colega, compañero. 

cuv-dártO sepultar con. 

cuyv-Deg4oual -OGual Yer, mirar con 
otros; examinar juntamente o a la 
vez. 

ouv9earás 00 d espectador. 

cuv-Félkw = ouve9éÉA00. 

aúv-Deo 2. sing. aor. imp. med. de guv- 
TiSnui. 

ouvdecla as [ jón. avvYesin ns] hcon- 
venio, compromiso, Pacto; órdenes. 

oúvdeois ewg % combinación, arreglo, 
mezcla; reunión, COMPOsición, sín- 
tesis; invención. ( 

oúvd eros oy junto, unido; compuesto, 
completo; inventado, imaginado; 
convenido (tk guvdétou conforme 
a lo pactado). : 

ouv-Féw correr a la vez; acabar bien, 
salir bien. 
F. 3.2 sing. fut. ép. oUVIev0ETaL. 

cuvdixn ns h tratado, pacto, convenio, 
alianza, artículo de un tratado (kara 
ás ouvv9hxas conforme al tratado). 

cúvInya aros tó señal convenida, sig- 
no convencional, Consigna, cifra; 
convenio, pacto, tratado; señal de 
agradecimiento; escrito que contie- 
ne las últimas voluntades, testamen- 
to, codicilo. 

cuvInparás 0% é = ouvdnpevtás. 

ouyInpúw -0 [ y med.] = CUYO mpeño». 

cuvInpeurás ou é = SUVIMNPOS. 

cuvInpeúw cazar con 0 juntamente, 
coger entre todos; atar una con otra 
[las manos]. 

aúv-Inpos ov que caza con otro; que 
busca juntamente i SUBST. 7. COM- 
pañero de caza. : 

ovv-Aáw -6 romper, quebrar junta- 
mente o del todo; destrozar, aplastar. 

ouv-9AlBw apretar, Apretujar, oprimir, 
N. T. A 

cuv-IvhoAw morir con; acompañar en 
la muerte. 

cuv-DpúrTO romper, quebrar; ener- 
var. : 

auv-2úw ofrecer o celebrar un sacrifi- 
cio con. 

ocuv-1deliv aor. 2.2 inf. de guUvOpúL. 

auv-léval inf. de gúveln! 1 o de cuvÍnul. 

ouv-téw = auvinyl. 

ovy-iCw estar sentado COn. 
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ouv-[nut dejar ir, lanzar; lanzar a uno 
contra otro (póxeoIa a pelear); 
fijar la atención en, observar, escu- 
char; darse cuenta de, comprender, 
advertir, entender || MED. ponerse de 
acuerdo, entenderse. 
F. y. Inur, y mótense: 2.2 sing. ind. 
pres. Euvins, 3.2 auvier, pl. guviere 
ouvidowv (guviovaw N. T.); imp. 
Euvier (pl. auviere N. T.); 3.2 sing. 
subj. our (3.2 pl. cuvióow N. T.); 
inf. ouviévos (1d. guview ». l. N.T.); 
Part. guviels (1d. cuviov N. T.) ; impf. 
cuviny, 3.* sing. Euvier Jen. An. 7, 6,9; 
3.2 pl. Guviegav, ép. Eúviev; fut. cuy- 
how; aor. 1. guviika, ép. y Ka, 
poét. tEúvnxa Anacr. ; 3.2 sing. aor. 2.2 
med. Eúveto, imp. Eúves (pl. oúvere 
N., T.),1.2 pl. subj. med. ouvayeda; 
part. ouveis; perf. ouveixa. Sobre el em- 
Pleo de guv- Euv- y. oúv. 

ouv-[pev inf. ép. de oúven 1. 

Guv-Í7rrrapxos ou ó comandante de ca- 
ballería juntamente con otro. 

aúv-AgaY 3.2 pl. impf. de gúveia 1o 
3.2 pl. plpf. de oúvosSa. 

cÚv-igpev GúvV-LOTE Guy-laaoi pl. de 
aúvoa. 

GUV-1OTÁ (Y) y 

ouv-lgtnl colocar juntamente, unir 
(uavrikmv ¿ouTá adquirir arte profé- 
tico, Hat. 2, 49); reunir, asociar, 
combinar, juntar, coligar (ts £uvw- 
pocíav para una conjuración); poner 
en relación (tiwí tiva a uno con 
otto), presentar (ouveoráIn Kúpw 
fue presentado a Ciro); recomendar; 
componer, formar, organizar, cons- 
tituir, crear, producir, causar; tramar 
(Errí tivi Iávarov la muerte de uno); 
espesar, dar consistencia; establecer, 
consolidar; probar, mostrar || INTR. 
[aor. Guvécotnv, perf. GUVÉCTNKA, y 
plpf. OuvelOTÍxEwW] Y MED. unirse, 
reunirse, juntarse, formarse, alinear- 
se, venir a las manos (troAépolo 
auvegtaótos trabado el combate); 
disputar, discutir, reñir; mantenerse 
firme, soportar, luchar (MyÓú contra 
el hambre); estar unido a, ser dis- 
cípulo, amigo, partidario de, estar 
con; conspirar con [daf.], concertar- 
se, aliarse, casarse, conjurarse con, 
estar implicado en, ser victima de; 
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formarse, organizarse, constituirse 
sólidamente; mantenerse, durar, con- 
tinuar; contraerse, apretarse; cua- 
jarse, coagularse. 


F. ». torn y obsérvese que ante O 
inicial la prep. pierde la v: asi, fut. 
ovoTÍCO; aor. 1.2 guvigatnOa, pero 
inf. cuatTñoar, part. auarigas a Eu- 
OTÑO0S; a0r. 2.2 guvéoTNY, pero par. 
ovaTás Euorás f. Eurráca, pl. acuoTáv- 
TES,; dor. pas. GuveoTádMmy, pero fut. 
Pas. ouoTa9hoouar, part. guarad”- 
OópueEvos 2tc. 

ouviatin ns y jón. = auveortin. 

cuv-lorwp opos d % sabedor, consa- 
bidor, testigo. 

ouv-toxupila corroborar, confirmar; 
fortificar, fortalecer. 

cuv-Íoxw = auvéxw. 

cuv-Íw = Guvin. 

suv-valw vivir con. 

GUY-VÁCOW apretar juntamente. 

cuv-vaveyé -M naufragar juntamen- 
te. 

ouv-vaufBátrg ou $ compañero de 
travesía. 

cuv-vauuaxéwm -% tomar parte en un 
combate naval con. 

GUV-VAVOTOAÉWJ -) navegar con otro 

CUV-VAÚTN.C OU Ó = GUVVAVRBÁTNG. 

ouv-vevéatal 3.2 pl, perf. pas. de Ouv- 
véw. 

ovv-veúw consentir en, 
comprometerse a. 

cuv-vépedos ov nuboso, cubierto de 
nubes. 

GOUV-VÉW y 

ovv-vnéw amontonar, hacinar. 

GUV-VIKÁW -% vencer con. 

ouv-voéw -4% pensar, reflexionar, me- 
ditar; comprender, concebir. 

oúvvoia as [ jón. cuvvoln ns] % refle- 
xión, meditación; inquietud, preocu- 
pación, cuidado. 

OÚV-vOpLOS Ov que pace juntamente; 
que vive con, compañero, esposc, 
esposa. 

oÚv-vooc ov [-ous ouv] que reflexiona, 
pensativo; prudente; pteocupado, 
triste. 

cuvodeúw viajar con otro. 

cuvodia as h viaje en compañía; cara- 
vana, grupo de viajeros, compañía, 
comitiva. 


prometer, 
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auvodarropén -% = auvodeúw. 

ouv-oborrópos ov ó compañero de 
viaje. 

cúv-odo0g ov A reunión, asamblea, 
consejo asociación política; partido; 
encuentro, combate; concilio, sí- 
nodo; ventas, ingresos. 

cauv-odúpoyal lamentarse, 
con. 

aúv-otda perf. con valor de pres. saber 
con otro, ser confidente o cómplice 
de, estar en el secreto de, ser testigo 
de (9vnoxovrti duvelon tú serás testi- 
go de mi muerte); tener conciencia 
de (Súvori da tuautá ouS"ótioUv aopós 
dv tengo conciencia de no ser sabio 
absolutamente en nada, Plat. Apol. 
21 b; cuvoiBapev Úniv lodo Tpodu- 
HotáTtoIO1 sabemos por experiencia 
que estáis llenos de celo); Ó ouver- 
3ws contidente, cómplice; TÓ dUvVEl- 
Sós el conocimiento, la conciencia. 
F. y». oióa. Y nótese pl. oúviopev y 
couvoibapev OUVIOTE CUVÍCACA y TUVOÍ- 
Sasr, inf. ouvestvor; plpf. com valor 
de impf. ouvidew y cuvión, 3.1 di. 
CgUVNOTNY, p/. oUVRopev OUVRoTE 
(jón. ouvr,dearre) cuvioav, fut. ouvei- 
gopa,1, raro guveiShoa. 

ovv-olxeiów -M conciliar, unir. 

cuv-olxkéw -% vivir con, formar una 
comunidad con, ser convecino de 
[da?.]; cohabitar, estar casado con 
[dat.]; colonizar, poblar; estar su- 
mido en, ser víctima de, verse afli- 
gido por; estar con uno, afectarle, 
afligirle, hacerle víctima o presa. 

cuvolxnua eros tó reunión de hom- 
bres que viven en común. 

GUVOÍANOLE EWG Í y 

cuvoixla as Y habitación en común, 
cohabitación, matrimonio, sociedad, 
comunidad; casa donde viven varias 
familias. 

ouvolxta wmv tá fiesta ateniense en me- 
moria de Teseo. 

ouv-olxiZw hacer convivir de donde dar 
o unir en matrimonio; unir, asociar; 
concentrar; unificar politicamente; 
ayudar a fundar; fundar. 

ouvolxtolg ewg hd concentración y esp. 
unificación política. 

ouvomicuós 0% ó cohabitación; matri- 
monio; concentración. 

avy-onxodoyéw -M edificar juntamen- 


deplorar 
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te; edificar mezclando [unos materia. 
les con otros]. 

oÚV-oLxOG oy que vive con, en la 
misma casa 0 ciudad; inseparable de 
[dat.] [| sumsT. 7». vecino, convecino, 
conciudadano. 

ouv-ot«tif compadecerse de [ac.]. 

cuv-olgoyar fut. de ouyetpo. 

cuv-0Axñ Ts Í estrechamiento, 
tracción, violencia, cierre. 
ouy-0A0 AT w gritar juntamente. 
cúv-oAog y, ov [o -og ov] todo junto, 
entero |] sust. a. total, conjunto : 
ADV. [tó] cúvolov en general. 
cuv-outdéo -6% hablar con [da?.]. 
cuv-ópvupl jurar con; conspirar, con- 
jurar; unirse en liga o confederación; 
prometer con juramento. 
cuyv-oyodoyéwm -6% convenir en, estar 
de acuerdo en [daf.]; prometer; con- 
fesar, conceder, reconocer. 
guy-opopéw -G estar unido, contiguo. 
cuv-orradós 0% ó Y compañero, com- 
pañera. 

ouv-opáw -M ver juntamente o a la 
vez; abarcar de una ojeada; obser- 
var, reconocer, comprender (ouv:- 
Selv Av ñ ápxn lioxupa oca se podía 
comprender que el poder del rey era 


con- 


grande, Jen. An. 1, 5, 9); verse 
(ouveopov GAAMA0us se veían unos 
a Otros). 

F. y. ópúow: fut. oUVÓYyoyar; dor, 


cuveidov, inf. auvibelv, part. ouvibwv. 

cuv-opyiloyal indignarse con, parti- 
cipar de la indignación de [da?.]. 

ovv-opifopat comprometerse, apos- 
tarse. 

ouv-opivw mover, excitar juntamente || 
MED. avanzar uno contra otro. 

ouy-opuitw hacer anclar juntamente. 

oúv-opos [o oúv-ovpos] ov limitrofe 
de, afín, análogo. 

ovvovcía as [jón. cuvovain ns] % 
existencia, vida en común;  tra- 
to, relación, conversación, comuni- 
cación, sociedad, entretenimiento, 
compañía; banquete. 

ouvovoacthás od ó compañero, ami- 
go, discípulo. 

cuvoucain ns »% jón. = cuvousla. 

cuvoppuóoual -oUpal arrugar el en- 
trecejo. 

cúvoppus y [ gen. 
corrido. 


vos] de entrecejo 
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auvoxñ e í continuidad, unión; en- 
cuentro, estrechamiento; angustia, 
inquietud, aflicción. 

OUVY-OXWMXNG part. pf. de auvtxo do- 
blado sobre sí mismo, contraído, en- 
cogido. 

cúv-optg ewg % ojeada general, exa- 
men de conjunto; aspecto. 

GÚVTAY LA ATOG TÓ CUETpo, contingen- 
te de tropas. 

ouv-TAAAILTw0pÉw -% compadecer, to- 
mar parte en la pena. 


CUV-TÚLLVO) = COUYTÉLVI. 
cúvtabis ewc ñ ordenación, organi- 
zación, constitución, disposición; 


orden de batalla, ejército en orden 
de batalla; contingente de guerra; 
asociación, confederación; convenio, 
pacto, tratado; contribución, tribu- 
to, impuesto, ingreso; salario, suel- 
do, pensión, paga; sintaxis, construc- 
ción gramatica:. 

Gcuv-Tapá4com [4f. CUY-TAPÁTTO) tur- 
bar, trastornar, confundir, enturbiar; 
agitar, provocar, intranquilizar, es- 
pantar; destruir; llenar de estupor, 
de temor, de ansiedad. 

GgÚVTAGILE EWG Í tensión, esfuerzo in- 
tenso. 

auv-tácow [41 auv-tTáTtTw)] ordenar, 
arreglar, disponer, juntar, unir, or- 
ganizar, reunir; disponer en orden 
de batalla; ordenar, prescribir || meD. 
disponer, ordenar para sí; reunirse, 
ordenarse (SuvteTay pévos bien or- 
denado); convenir en, concertarse; 
ser una persona firme, resuelta. 

cuv-taxúvwo dar prisa, apremiar con 
instancias, apresurar. 

ouv-telvw tender juntamente, tener 
en tensión, estirar, extender, dirigir 
con fuerza; apresurarse, esforzarse 
por, dirigirse a, tender a. 

cuv-telrxiZw ayudar a fortificar; forti- 
ficar en común. 

ouv-Ttexpalpopat deducir, conjeturar, 
apreciar, calcular. 

cuv-texvorraléw -% engendrar hijos 
con. 

ovv-textaívoyal fabricar, combinar, 
ajustar, carpintear; ayudar a idear, 
a tramar, a inventar. 

cuvtélela as % pago, contribución en 
común; asociación, corporación, reu- 
nión, asamblea; fin, acabamiento. 
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cuvteléw -0% acabar, completar, eje- 
cutar, construir con o juntamente; 
constituir, formar; concluir, cele- 
brar, organizar; pagar, contribuir, 
ser tributario. 

ouv-TEANÑG Ec tributario; tributable. 

GuUvV-TÉLVO cortar, reducir, abreviar; 
atajar, tomar el camino más corto; 
apremiar, urgir; suprimir, destruir; 
alcanzar pronto (ouvrépvovt1 [elrreiv] 
[para decirlo] en una palabra). 

GUVYTETAYLLÉVIS ADV. ordenadamente. 

OUVTETALLÉVIOS ADV. con esfuerzo, con 
celo. 

CUVY-TETPAÍVO) = CGUVYTITPÁL. 

CUV-TÉTPLLLAL Pf. pas. de gUvTpiBw. 

GUvVTEXVÍTNG OV Ó artesano o artista 
compañero de otro. 

OÚV-TEXVOG Ov que ejerce la misma 
profesión. 

cuv-TÍxw [ y pas.] fundirse, disolverse, 
borrarse, consumirse,  destruirse; 
confundirse, estar inseparablemente 
unido. 

CUV-TNPÉW -M conservar, preservar 
con cuidado; observar, vigilar. 

cuv-tidnut juntar, añadir, sumar, 
reunir;, resumir (itv Ppaxel cuv3eis 
resumiendo brevemente); adaptar, 
ajustar, construir; poner en orden, 
arreglar, disponer, componer, es- 
cribir; causar, provocar, maquinar, 
tramar, urdir (6 ouv9els rábe el 
instigador de todo esto); ocuparse 
en, tener cuidado de, establecer, 
fijar; comparar, juzgar, conjeturar |' 
MED. escuchar, observar, recoger en 
el espíritu, tener en cuenta; oír, per- 
cibir; convenir en, acordar, pactar, 
prometer, ser del mismo parecer, 
consentir en [da?..]; ordenar, orga- 
nizar. 


F. ». Tvi9mm y nótese: part. aor. 
ouv3eis, aor. med. ouvediunv, jón. 
cuve9nxáuny, 3.2 sing. ép. ouvdeto, 
imp. ép. ouv3Weo. 

cuv-Tiudw -6% honrar juntamente. 

GUV-TITPÁW -M agujerear, atravesar, 
perforar; poner en comunicación 
por medio de un orificio ¡| PAS. estar 
en comunicación. 

GUY-TITRWOAW cubrir de heridas. 

cuvtopía as % concisión, brevedad. 

GÚVTOLOG OY corto, breve, conciso! 
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SUBST. f. el camino más corto || 
SUPERL. OUVTOMLGITATOG; Í OUvVTO- 
PWTÁTT, TÓ CUVTOLWTATOV, TÁ TUY- 
TOUWTATA = T CÚVTOLOS. 

GUvVTÓNwWG ADV. en pocas palabras; en 
breve tiempo, inmediatamente. 

GÚVTOVOG OV tenso, rígido, tirante; in- 
tenso, sostenido, continuo, forzado, 
fuerte; impetuoso, vehemente; dili- 
gente, activo; serio, severo; acor- 
dado [sonido]. 

ouv-tpárrelos ov comensal, compañero 
de mesa. 

oUv-TpeElg cúv-TpLA [gen. lvv] tres jun- 
tos; de tres en tres. 

Guv-tpépo nutrir, educar juntamente 
ll.Pas. crecer con; formarse, consti- 
tuirse, educarse. 

F. y. Tpipw: 2.2 pl. perf. pas. guv- 
TETPAPÍE, 

Guv-TpéxWw correr con, luchar en la 
catrera con, correr en pos de; reu- 
nirse, mezclarse; encontrar [daf.]; 
encontrarse, venir a las manos; estar 
de acuerdo con, concordar; concu- 
rrir, coincidir; replegarse sobre sí 
mismo, encogerse, arrugarse; fluir 
con, estar mezclado [un líquido] 
con. 

GÚV-TPLA Y. GÚVTPELS. 

Guv-TpifBw frotar con; moler, romper, 
cascar; rozar, chocar; quebrantar, 
descorazonar, desalentar; desfondar 
Il Pas. romperse. 

GÚVTPIL A aros TÓ ruina, devasta- 
ción. 

Gúvtporpos ov criado con otro, her- 
mano de leche, compañero de ju- 
ventud; que vive con, familiar, pa- 
riente; natural, habitual (ra Euvrpo- 
qa los males o accidentes ordina- 
rios); propio de un amigo; que 
ayuda a conservar [gen.]. 

Guv-Tpoxálw = OUVTRÉXW. 

GUY-TUYXÁVO encontrarse con, encon- 
trar [daf.]; Ó cuvtTuxdv, Ó gUVTUY- 
xávwv el primer venido; obtener; 
suceder, ocurrir, sobrevenir (ro guv- 
TUXÓV y TÁ OUVIUXÓVTA los aconte- 
cimientos; ouvétuxe con inf. sucedió 
que). 

Suvtuxíia as [ jón. csuvruxtn ns] % en- 
cuentro, suceso, ipcidente, coyun- 
tura, circunstancia, momento; su- 
ceso próspero o adverso (xaTa cuv- 
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Tuxlav casualmente, providencial- 
mente); buena o mala suerte; éxito, 
fracaso (dev ouvtuxica los felices 
resultados obtenidos gracias a los 
dioses, Sóf. Ant. 158). 

guv-uTTOxplvoyal fingir o disimular al 
mismo tiempo. 

GUV-UTTOVPYÉW -% ayudar también. 

cuv-upalvw tejer juntamente; tramar, 
urdir. 

cvv-wólvw sufrir juntamente. 

ouv-wSbs óy = CÚLUWVOG. 

cuv-wÍéw -% empujar o apretar junta- 
mente. 

cuv-wueda 1.2 pl. aor. 2.2 subj. med. de 
cuvíinHl. 

cvvwposía as % conjuración, conspi- 
ración; asociación política, confe- 
deración. 

GUVWUÓTNS OU Ó y 

SUVWUOTOG Ov conjurado, cómplice, 
confabulado, confederado , SUBST. 
a. alianza jurada, liga, confederación. 

cuv-wvéopal -oDual comprar junta- 
mente, acaparar, almacenar; asala- 
rlar. 
F. ¿mpf. cuvewovovunv; perf. gUvVEW- 
vnuar tamb. con valor pas. 

ouv-wpis ios Í pareja, tiro de dos 
animales enganchados; tronco, biga. 

cuv-wpelén -% ayudar a la vez. 

GÚ-TTEP = OU. 

oderyE tyyos h caña; siringa, carami- 
llo, flauta pastoril; cubo de rueda, 
rueda; vena; estuche de la pica, 
vaina. 

cupilw tocar la zampoña; silbar. 
F. fut. oupifouar, td. cupicw; ar. 
toúpica, td. tovprioa. 

ovegmn-yevás és originario de Siria. 

Zúpios a ov de Siria, sirio (2upial 
múdos las Puertas de Siria [destila- 
dero que conducía de Cilicia a Si- 
ria)). 

Eupiori ADV. en lengua siríaca; 2. 
triorac9ar saber hablar en sirio. 

cuvgltrw = ouveliw. 

ovpuala as [jón. cupualn ns] % planta 
purgante, especialmente rábano silves- 
tre, rabanillos; aceite purgante; 
purga. 

oveyailw purgarse. 

cvpuain ns h jón. = cupyala. E 

GUP-párTo coser juntamente; urdir. 
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gup-pácow [4/. oup-pátto] chocar, 
venir a las manos con [da!.]. 

cup-péw correr, fluir juntamente; des- 
embocar, afluir a [els con ac.]; acu- 
dir a. 

oup-pñyvupi romper, hacer pedazos, 
destrozar; hacer estallar [| INTR. [ perf. 
ouvippwya, plpf. ouveppwyew] y 
Pas. estallar, romperse, destrozarse, 
desaguar. 


E. fut. cuUppiw; perf. imtr. ouvép- 
puya, pas. Guvipon yal; aor. pas. 
ouvveppáynv. Y. pryvuna. 

ouprperós od á estercolero, basura; 
chusma. 

oÚpow tirar, arrastrar; encarcelar. 

os ovós Ó % cerdo, cerda; jabalí, 
jabalina. 

cGu-oxevátw equipar, proveer, prepa- 
rar el equipaje; maquinar || MED, pre- 
parar los bagajes, las provisiones, 
prepararse a partir, hacer prepara- 
tivos para una expedición; preparar 
para sí, excitar contra uno; apode- 
rarse de, proveerse de [ac.]; maquinar 
para sí, organizar, tramar; disponer 
a uno en su favor. 


E. ante € de aum. o redupl. guy así, 
perf. med. GUVETKEVADUO!. 

ovoxevacía as % preparación para la 
marcha. 

ovoxevwpéoyal -oÚpal concertar, pre- 
parar de acuerdo (tákMAa lo demás). 

ovoxnvéw -0 alojarse en la misma tien- 
da; comer juntamente. 

ovoxnvía ag ñ contubernio, habita- 
ción en común, comida en común. 

oú-axnvos oy compañero de tienda, 
de mesa, camarada. 

ouvoxXnvÓw - = GUOXNVÉNw. 

ovoxtále sombrear enteramente, cu- 
brir de sombra; ocultar, disimular. 

oú-oxtoG ov sombroso, sombreado || 
sust. A. follaje sombra. 

ov-axorréwm -4w considerar juntamente 
o al mismo tiempo; examinar en co- 
mún. 

ov-axorálw hacerse de noche, oscu- 
recer, 

ov-oxudpwrálo estar triste a la vez; 
ouveokuIpoTácapev nos pusimos o 
aparecimos todos tristes. 

gU-OTAPáGOwW agitar o sacudir en con- 
vulsiones. 


| 
| 
| 
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F. «or. ouveotrápata, ete. 
ovonaotos ov [o -ós óv] adj. vbal. de 
ouvoTIáw cerrado. 
GU-orTÁw -4 contraer, apretar; reple- 
gar, cerrar; coser juntamente. 


E. impf. guvtotow, etc. 

gu-orrelpáw -0 apelotonar, recoger, 
disponer en columnas cerradas; 
marchar en columnas ]| MED. y PAS. 
apretarse, estrecharse; concentrarse. 
F. part. perf. med. pas. OUVENTEIPA- 
pévos, aor, pas. ouvecrrelpádnv. 

cu-orevd y 

ov-oroudáfw ayudar con prontitud 
(til yevéc dar 1 a uno para que su- 
ceda algo); esforzarse a la vez por. 

cuconyalvoyal imprimir igualmente o 
a la vez el sello, la marca. 

ovs-an os ov marcado con una señal 
convenida || sussT. nm. señal conve- 
nida, contraseña. 

ousotréw -6% comer con [da?.]. 

ovcacitiov ov TÓ comida en común. 

oÚS-GITOG oV Í que come con otro; 
comensal. 

cuo-cwíÍw ayudar a salvar; salvar, 
proteger al mismo tiempo. 
FE. aor. cuvédwoa, etc. 

ovo-GWwpog ov unido en un solo cuer- 
po. 

cuvoradóv ADV. de cerca (ñ ouoradoy 
fáxn combate a poca distancia 0 
cuerpo a cuerpo). 

TN fut. pas. de cuviatnus. 

0U-OTÁG OU-OTGÁGA, pl. CUOTÁVTES par!. 
aor. 2.2 de gUVÍOTNAL. 

ovortaciólw participar en una suble- 
vación, ser del mismo partido que 
[da!.]. 

OvoOTaCIacTÍs 0% É = OVOTAGLTAS. 

GÚO-TADLE ew6 % reunión, organiza- 
ción, disposición, arreglo, ordena- 
ción, exposición ordenada; constitu- 
ción, estructura, naturaleza, estado, 
esencia; reunión tumultuosa, tumul- 
to, sedición; asociación, unión; con- 
flicto, encuentro, combate; excita- 
ción de ánimo; grupo, partido, ca- 
marilla. 

cuoraciWmns ov ó cómplice, partici- 
pante en una sedición, partidario. 

cvoratixós Y) óv de recomendación. 

cu-oraupów -M crucificar con. 

ov-oreyálo cubrir enteramente. 
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au-otékAw colocar, ordenar junta- 
mente; contraer, reducir, restringir 
(Es eútéleiov disminuir los gastos 
todo lo posible [hasta una simplici- 
dad conveniente], Tuc. 8, 4); depri- 


mir, rebajar, desalentar, aminorar; ' 


envolver enteramente || MED. redu- 
cirse; desalentarse, acobardarse, achi- 
carse. 

au-oreválw gemir con. 

ovcammpa aros vó reunión, conjunto, 
corporación. 

gU-OTÁOAL OV-OTÍOAG inf. y part. aor. 
1.2 de cuvioTnu. 

cu-oThaw fut. de ouviotmu (part. 
gUETATwV). 

Gu-ctolxéw -% estar en la misma fila, 
corresponder a [dat.]. 

cu-otpatela as % campaña en común, 
participación en una campaña. 

Gu-orpateún [ y med.] tomar parte con 
otro en una campaña o expedición. 

gU-GTPÁTNYOG OU $ compañero en el 
mando supremo del ejército. 

GU-STPATLOTNG 0U $ conmilitón, com- 
pañero de armas. 

SU-GTPATOTEÑEVO AL acampar con. 

GuU-OTPÉpWw reunir en un haz, recoger, 
unir, agrupar, juntar; espesar, con- 
densar || PAS. apiñarse; concentrarse 
(ovotpapévtes en masa); conspirar. 

Guctpopíñ e % reunión, tropa, banda, 
enjambre; sedición, rebelión, cons- 
piración. 

Gu-axed val inf. aor. pas. de gUVEXO. 

ov-cxnuatilouar amoldarse, confor- 
marse, modelarse conforme a [da?.]. 

GúrO 3.2 sing. aor. 2.2 med. de geún. 

aupelós 00 d pocilga. 

cupeóv-de ADV. hacia la pocilga. 

oupebs 0% é = cupelós. 

cu-epopfiós 0% Ó porquerizo. 

auxvós y óv mucho, numeroso, abun- 
dante, frecuente, copioso, populoso, 
importante; continuo, ininterrumpi- 
do, largo (ouxvÁ xpóveo Úotepov 
mucho tiempo después); alejado, 
distante; con un mumeral a la vez 
(mrévtTe CcUxvá cinco a la vez) || ADV. 
cuxvóv lejos. 

ap” = apé o al [». apeís]. 

apayeús wm Ó matador, verdugo, 
asesino; espada, cuchillo para los 
sacrificios. 

Gpayá ñs % degúello, inmolación, sa- 
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ctificio; muerte, asesinato; betida, 
llaga; garganta. 

opayíhcoyal fut. pas. de spárro 

opayiálo [ y med.] = apárrto. , 

opáyiov ou tó víctima para un $2Crl- 
ficio, presagio [sacado de los MOVI- 
mientos de las víctimas] (op4y1X 
¿yivero kadá los presagios eran fa- 
vorables). 

opáytos a ov que mata, mortal, fatal. 


| apadálw agitarse convulsivamente, 


saltar violentamente, palpitar. 
cpálo = IPÁTTW. 


; Gepaípa as $ esfera, pelota. 


aparpndóy av. en forma de esfera 0 
pelota; dando vueltas. 
cparpilo jugar a la pelota. 


; Sapo-elóhg és semejante a una €s- 


fera || suBsrT. ”. forma esférica 
opaxedlCw gangrenarse, cariarsé: 
opáúxedos ov $ convulsión, calambre; 
gangrena; tempestad. E 
Epaxmpla as % la isla de Esfacteria 
[hoy Esfagia]. 
opadepós á óv vacilante, débil; resba- 
ladizo, liso; inconstante, incítttos 
engañoso, seductor, peligroso- . . 
opákiw hacer caer, derribar, precipt 
tar; derrotar, vencer; hacer vacilar, 
hacer fracasar, frustrar; engaña!, S- 
ducir, extraviar, inducir a eftof ' 
MED. y PAS. caer, vacilar; frac254, 
sufrir una desgracia (opoaAADuEvo! 
Ta melo fracasando las más de las 
veces); extraviarse, engañarse (roÚ 
auxhuaros en su confianza exa8012- 
da); cometer un error. ] 
FE. fut. opaMá; aor. 1.2 tapgmrO) “P: 
cpñda; perf. topadxa, pas. topo meo 
3.2 sing. plpf. tapadro; aor. pas: ES 
páAmv, part. opadels; fut. pas. SP 
Añoouo (tamb. apoadoUpaa). 
Gpádpa artos tó caida; desgraci 2 1C- 
vés, error, extravío, mal paso, f21t3, 
derrota. h 
opapayéoyar -oduer borbollar, Ae” 
vir, borbotar; chisporrotear, chi £112f, 
crepitar; estar lleno. 
F. 3.2 pl. impf. ép. opapayeiviO” 
opapayiów levantar con ruido. 
Gpás ac. de ooeis. . 
epás ac. pl. f. de opós y ac. de ae tis: 
opártto matar, sacrificar, degolla£- 
F. fut. opóáto; aor. ¿opaa; perf. 
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pas. ¿spayuar; aor. pas. topáynv y 
topáx Inv; fut. pas. SPAYÍTOLAA. 
opé y 
aptas ac. ep. y jón. de goes. 


ADV. Opedavóv vivamente. 


OXET 


opobpúvonal hacerse violento. 
apovóvAtov ov tó vértebra. 
opóc hi óv = apérepos. 


: appayilw [ y med.] sellar, marcar; fi- 
apedayvós Y óv violento, impetuoso || 


apeis apea ellos, ellas, ello, aquellas ' 


cosas: el dat. apr(v) y el ac. gQe se 


usan tamb. para sing.: a él, a ella, efc.: 
por excepción como refl. de 2.4 pers. : 
tera opílow con vosotros, 11. 10, ' 
398. Frecte. acompañado del prom. aú- : 


TÓós en los casos oblicnos. 


F. gen. opúv, éb. y jón. Optwv, ép. 


opelwv; dat. apior(v) (tamb. enclit.) 


opr(v) (op); ac. opás, ép. jón. poét. 


optas (tamb. enclít.) pe, n. pea. 
opta aos tó escabel, banco. 


opevdováw -W disparar, lanzar; tirar * 


con honda. 
apevóóva ng ñ honda; disparo con 
honda; piedra lanzada con honda; 
vendaje, cabestrillo; hondero. 
apevdovitn< ou Ó hondero. 
opevdovn ti Ts h arte de disparar 
con honda. 
opereplloyal apropiarse, usurpar. 
opérepos a ov suyo, suya [de él, de 
ella, de ellos, de ellas]; oi oqére- 


por los suyos, sus compañeros; TA | 


opérepa sus bienes, su propiedad, 


sus intereses, Sus cosas; TO OpÉTEpOV : 


sus propios sentimientos, sus pro- 
pios asuntos; a veces pron. pos. de 1.2 
o de 2.2 pers. de sing. y pl. 

apnrów -6 sujetar, apretar, cerrar. 

apñAa aor. 1.2 ép. de opóúM o». 

apñial inf. aor. de opádMco. 

apíhv nvós ó cuña. 

cpñÉ nxóc Ó avispa; zángano. 

opl dal. de ooeis. 

Gplyyw cerrar, estrechar, apretar. 

EpiyE 1yyós $ esfinge. 

oplv y 

ocplal dat. de oqeis. 

apobrós á óv violento, fuerte, vehe- 
mente, impetuoso; grave; robusto; 
excesivo ; SUBST. 1. = Gpodpórnc ;; 
ADV. capódpa fuerte, duramente; 
precisamente; Severamente; muy, 
enteramente (otro dp. en modo al- 
guno; dq. ye sin duda alguna). 

opobpórns tos % violencia, impetuo- 
sidad, vehemencia. 


jar, determinar; consolidar, confir- 
mar; encerrar, ocultar; asegurar. 

oppayis (dos í y ] 

oppáyicua arog tó sello, anillo de 
sello, figura grabada en el sello; 
marca, signo, cicatriz; piedra pre- 
ciosa que se grababa; autorización; 
signo de la cruz. 

openyis [Sos í jón. = aopparyls. 

copuópóv 0d tó = apupóy. 

opdea as % martillo. 

opup-hAarog ov trabajado con el mar- 
tillo. 

copupia l$0s | = orrupls. 

apupóv 0% tó tobillo. 

Sp = Spwé y CPÓL. 

oqué los o las dos [ gen. y dad. opwiv 
de ellos o ellas dos, a o para ellos o 
ellas dos]. Siempre enclíticas. 

api vosotros o vosotras dos [ gen. y 
dat. spÓw o apúv)]. 

cpouwly y. Souwé. 

GPL Y. GpÓL. 

opuwlitepos a ov de vosotros o voso- 
tras dos. 

CPDY Y. GQÓL. 

oxále cortar, partir; abrir, sangrar; 
dejar caer. 

oxéónv ADv. lentamente. 

oxeódía as [jón. axebin nel $ balsa, 
almadía; puente de barcas. 

oxedinv y 

axedó-dev y 

oxedóv ADV. cerca [de... gen. o dat.]; 
de cerca; casi, poco más o menos; 
aproximadamente; un poco; quizás; 
en suma, 

oxedéery y 

oxedeiv aor. 2.2 inf. ép. de Exw. 

Oxelv y ép. Oxépev inf. aor. de ¿xu. 

axto 2.2 sing. anr. 2.2 imp. med. de Exa. 

OxXéc 207. 2.2 imp. de Exw. 

cxtodai aor. 2.2 inf. med. de Exo. 

oxétolc ewcg h| = OxXNua. 

oxetAiálo lamentarse, irritarse, que- 
jarse. 

oxetAtacuós 00 Ó queja, descontent::, 
indignación. 

oxétAtos a ov audaz, fuerte, temera- 
rio; insolente, criminal; cruel, per- 


OXET 


verso; funesto, terrible; desgraciado, 
infortunado; raro, sorprendente; 
horríble, abominable. 

axétto 3.2 sing. aor. 2.9 med. de Ex. 

cxñpa aros tó actitud, continente, 
aire, carácter, manera de conducirse; 
forma, figura, apariencia exterior, as- 
pecto; forma de gobierno, constitu- 
ción política; magnificencia, brillo; 
nobleza, dignidad; vestido, traje; 
modo y manera. 

oxnuatilw formar, figurar, represen- 
tar; adornar, arreglar [| MED. formar 
para si; adoptar cierta actitud, fingir; 
gesticular. 

oxnyudáriov ou tó figura de danza. 

oxnuariouós 00 ó = cxñpa. 

oxñ0w fut. de txco. 

oxifa [ jón. axitn] ns %$ leño, tronco, 
astilla, viruta. 

oxiíw partir, dividir, hender, romper, 
separar, desgarrar || pas. henderse, 
separarse, dividirse. 

gxívos ov % lentisco [arbusto]; su 
fruto. 

oxloic ews % división, separación. 

oxicua aros tó división, disensión,; 
cisma, división de opiniones; ras- 
gadura, roto. 

oxicotós h óv adj. vbal. de oxiiw hen- 
dido, dividido, separado (ox. dó5ós 
encrucijada). 

oxolato 3.2 pl. opt. aor. 2.2 med. de 
éxo. 

Gxolny 0p!. aor. de Exw. 

Oxolvlov ou tó cuerda, cable, cordel. 

C€xolvog ou á % junco; cuerda, cable; 
cuerda para medir; medida de se- 
senta estadios [de treinta según 
otros]; junquera. 

Oxowwo-Tevhg Es en línea recta; recto 
(oxowotevés tromoacdar trazar una 
línea recta, Hdi. 7, 23). 

Uxodálw estar ocioso, desocupado; 
tener tiempo para; estar libre [de 
algo, drró con gen.]; descansar de una 
ocupación; dedicar, consagrar el 
tiempo [a algo, trpós con ac.]; ser 
discipulo de; tardar, estar indeciso, 
diferir, demorar. 

Oxokdaios a ov ocioso; lento; tran- 
quilo, pacífico. 

F. comp. oxohaitepos y oOxoAGIÓTE- 
pos; superl. cgohaitatos y axoható- 
TaTOS. 
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| gxodaiótmng Tiros $ lentitud, pereza, 


desidia. 

sxoAñ ñs vagar, tiempo libre, des- 
canso, vacación, ocio; paz, tranqui- 
lidad; estudio, escuela; tregua; len- 
titud, pereza, inactividad, dilación || 
ADV. GxXOAf tardía, lentamente; hol- 
gadamente, con tiempo; difícilmen- 
te, a lo sumo, menos aún. 

OXÓBEVOG Y OY part. aor. med. de Exuo. 

Gx0Ú aor. 2.0 med. imp. de Exc. 

OXÓ aor. 2.9 subi. de éxo. 

cxwv odoa óv part. aor. 2.2 de Exa. 

06 dal. sing. m. y n. de 0Ós y nom. pl. 
de dós. 

OWEDKOV impf. iterat. de ou. 

swíw y 


¡ swíw salvar, preservar del peligro, li- 


brar, rescatar; conservar o llevar 
sano y salvo; perdonar, proteger; 
reservar, guardar, aprovechar; vol- 
ver sano y salvo; observar, cumplir; 
guardar para si, callar || mED. con- 
servar para sí, conservar en el es- 
piritu, recordar || PAS. salvarse, es- 
caparse, llegar felizmente a alguna 
parte; subsistir (tó Gmpayuov ou 
owlerar el descanso no puede con- 
tinuar). 
F. fut. o9Vm, med. guaya; ar, 
¿owoa; perf. cérwKa, pas. CÉTwWOMa! y 
otowyar; aor. pas. toV39ny, fut. pas. 
owIhooua. Del pres. oa6m: fut. 
gaAwOowN, med. OAMo0oYa, 2.4 sing. 
med. ép. gaMoear; inf. act. ép. CaWot- 
pev camotpevor; aor. 1.2 ép. 0ÓwOoa, 
du. subj. cacboerov, 1,2 pl. subj. oa- 
dwoopev; 3.2 pl. aor. pas. ép. tauwden, 
3.2 imp. cawmdñito, inf. cawIñval. 
Del atemát. oáwmu: imp. oám, 3.2 
sing. impf. oác. De av, part. pl. 
OLOVTES, impf. iter. ép. aveoxov. De 
có 2.2 sing. subj. oóns, 3.4 aón, 3.2 
pl. oówO1, pero estas personas ofrecen 
las variantes das y 00%s, TA y 
c0%, cáwmor caño y coñas que hay 
que referir a otros presentes anterior- 
mente mencionados. 

awxéw -% poder; ser capaz de. 

cúxos oy fuerte, poderoso. , 

Ewxegárns ous $ Sócrates, filósofo 
ateniense de la 2.2 mitad del s. V. 
F. ac. Eoxpótnv y Zokpátn; voc, 
2ZUOKPaTrES. 
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GwAfv vos ó tubo, canal, conducto. 

Gú ya artos tó cuerpo; cadáver; vida; 
persona, hombre, individuo; escla- 
vo; materia, objeto tangible; punto 
capital, fundamento; conjunto; par- 
te del cuerpo, órgano. 

cwuackén - ejercitar el cuerpo, 
hacer gimnasia. 

cwyu-acxla as % ejercicio corporal, 
gimnasia, 

cawuarixós Y óv y 

cwpyato-celóNc és corporal, material, 
corpóreo. 

Swyuato-púldaE axos dd guardia de 
corps. 

cos [o aos] a ov = ce. 

OWPEULA ATOG TÓ = EWPós. 

GSwpevw amontonar, juntar, 
acumular. 

Swpós 0% $ montón, cúmulo. 

cg cy sano, sano y salvo; incólu- 
me, íntegro; seguro, cierto. 

F. nom. sing. f. 0% (raro), ac. sing. m. 

y n.0%v, nom. pl. 0% 0%. Ep. y jón. 

OÍOS OV y TÓOS 1) OV, comp. DADTEPOS. 
oñal 3.2 pl. ind. pres. de vá 1 Hat. 

GWOTPoOV OU TÓ recompensa por traer 
un esclavo fugitivo; ofrenda o sacri- 
ficio a los dioses por una curación 0 
intervención. 

sw6sw fut. de owio. 

GWwTELPA AG AD]. f. salvadora, liberta- 
dora. 

OWwWTÍP FROG ADJ. 72. y f. que libra o 
preserva, salvador; tutelar ¡¡ SUBST. 
sm. salvador, liberador; Jesucristo. 

cuwmnpia as [ jón. awrnpeln nel + sal- 
vación, preservación, conservación, 
liberación; medio de salvación; vuel- 


hacinar, 


o Lee) 


ta feliz; seguridad, bienestar, felici- 
dad. 

GOwWTÁPLOS OY = GWTAR; provechoso; 
salvador ||subsT. 1. s. y pl. medio de 
salvación, salvación, liberación; = 
gSWOTPA. 

OWIPPOVÉSTATOS Y OINIPPOVÉCTEPOS 51- 
perl. y comp. resp. de oVPpwv. 

cwppovéw - ser inteligente, sensato, 
prudente, discreto; ser sobrio, sen- 
cillo, modesto, casto, respetuoso; 
estar en estado normal. 

cwppówya aros tó rasgo de mude- 
ración. 

CwWPpovntitós Y óv = TWPPwY. 

cweppovicw hacer a uno prudente, co- 
rregir, advertir; castigar; reprimir, 
reducir con prudencia (Es eúTEAEIV 
a la frugalidad Tuc. 8, 1). 

owWwppovixós Y óv = WMPpwV. 

oweppovicuós 0d ó aviso, instrucción; 
inteligencia, prudencia, cordura, mo- 
deración; = oWwppocúvn. 

OWPPONoTÍÁs od Ó consejero, moni- 
tor; que refrena o sujeta (owppovio- 
Tad dvres TÁS yvWpns kad TÓvV OWuA- 
Tww refrenando vuestros ánimos y 
vuestros cuerpos). 

SwWwPpóvws ADV. con moderación, pru- 
dencia, cordura. 

cwWweppocúvn ns % buen sentido, pru- 
dencia, cordura, sensatez, inteligen- 
cia; moderación, templanza; mo- 
destia, sencillez, decencia. 

cwppwv ov [ gen. ovos] cuerdo, pru- 
dente, inteligente, sensato; modera- 
do, templado; casto, sobrio, frugal; 
modesto, sencillo, obediente. 

scww = outw. 


T 


T tau [19.2 letra del alfabeto griego] |; 
como signo numérico ** 300; 1 300.000. 

Y -- té 

T = vol = gol. 

T' == TOÍ ADV. 

taflépva no Y posada. 

tayela ag Y autoridad, mando; dig- 
nidad de jefe. 

TayeÚW y 

tayéw -% mandar, dirigir, guiar; ser 
jefe || PAS. tener un jefe. 

táyua aros tó manípulo, legión, 
compañía, cuerpo de tropas; clase; 
orden. 

tayós 0% d jefe, comandante. 

Túde n. pl. de G5e. 

táde dór. = tíde. 


tadels eioa év part. aor. pas. de Tteívo. 


Tá9ny aor. pas. ép. de Teivo. 

wal nom. pl. f. ép. del art. y del rel. 

talvía ac[jón. tarvin nc] % cinta, 
banda; tenia o solitaria. 

taivión -% adornar con cintas. 

Taxtixós Y óv táctico, referente a la 
organización y ordenación de una 
tropa (taxrtikoi ápi9%woi divisiones 
regulares de un ejército); hábil para 
ordenar un ejército il SUBST. f. y n. 
pl. táctica, arte de ordenar o de hacer 
maniobrar un ejército. 

taxtós Y óv adj. rbal. de 14000 fijado, 
determinado, ordenado, prescrito. 

áxw dór. =- vhkw, Sóf. El. 123. 

tada-epyós óv capaz de trabajar. 

rúdaiva f. de rádos. 

tadairrwpéw -M sufrir, padecer, fati- 
garse, soportar la fatiga ¡| Pas. ser 
desgraciado, estar quebrantado, can- 
sado, agotado, rendido. 

tadarrupla as [ión. tadarrwpin vs] 
% fatiga, sufrimiento, miseria; des- 
gracia, trabajo. 


tadal-wpog ov desgraciado, infeliz, 
miserable. 

tadai-cppwv ov [ gen. ovos] desgracia- 
do; sufrido; animoso, audaz, valicn- 
te, intrépido. 

tada-«dpdros oy sufrido; infortunado, 
miserable. 

tádav 1. de TáMaS. 

vadavilw compadecer. 

Ttadavtiaiogs a ov que pesa o vale un 
talento. 

tádavtov ov tó platillo de la balanza 
[p/. balanza, especialmente la balanza 
de la fortuna]; talento [peso indeter- 
minado]; peso legal de 60 minas 
[unos 26 kgs. en Atenas]; talento [en 
Atenas el de 60 minas valía unas 
5.800 ptas.; el talento de oro, unas 
58.000 ptas.]. 


| tada-relpios ov que ha sufrido mu- 


cho. 

Ttada-revdhg és desgraciado; que su- 
fre; paciente. 

Tádapos ou d cesta, canastilla. 

tólas tádalva tádav sufrido, desgra- 
ciado, infortunado; penoso, triste; 
insolente. 

madacía as % oficio de hilandera. 

tadaciovpyéw -M hilar la lana. 

tadaciovpyía ag h = tadacía. 

tadací-ppwv ov [ gen. ovos] = tadAal- 
ev. 

tadácow sibj. aor. ép. de TAÑvAL. 

Ttadaúpivos ov que lleva escudo de 
cuero; invencible, indomable || ADV. 
tadaúpivov valientemente. 

Tadá-<ppwv ov [ gen. ovos] = tadal- 
Pewv. 

Ttad9é pal. aramea muchacha, niña. 

TálAis 1505 y muchacha casadera, don- 
cella. 

tádla y 
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TálMda = Tú KAMA. 

Tápd = tá Eud. 

TÁLE 3.2 sing, aor. poét. de répvo. 

Tap.tew gor. inf. ép. de tépuo. 

tayeloy ou TÓ = Tayleiov. 

tapécdal aor. 2.0 inf. med. de Tépvo. 

TAp.ECÍ-XPWG 005 ADJ. . y f. que atra- 
viesa la piel. 


taula as [jón. tayin ne] % adminis- ' 


tradora; ama de gobierno. 

taplas [jón. tapínc] ov $ admi- 
nistrador, mayordomo, intendente; 
guardián; señor, árbitro, tesorero, 
dueño. 

tajleloy ov tó granero, almacén; de- 
pósito, tesoro público. 

tapuieúwm ser administrador, tesorero; 
guardar, reservar, administrar, tener 
en depósito || MED. determinar, fijar 
uno mismo. 
F. impf. iter. poét. 3.2 sing. tapeveore 
Sáf. Ant. 950. 

tajpln nc % jón. = taula. 

taplrg ou ó jón. = taplas. 

TÁLLVWw éb. jón. dór. = réuvo. 


Ttúv [o túv] INDECL. en la locución D 
Táv ¡mí querido amigo! ¡oh, que- ¡ 


rido! 
táv = vol dy. 
Táv =— Tú ly. 


tava-ñ uns es de larga o aguda punta, 


afilado, cortante; alargado. 
távavria = tá ¿vavrla. 
tavaós óv alargado, largo. 


Tavad-rovg ouv [ gen. tavadrrodos] de | 


piernas largas y flacas. 
Tava-UeYs és de tejido fino. 
távbix” = tá ¿vónxa. 
Távdoy [ y rúvóov] = rá ¿vdoy. 
távipi = Tú ávópl. 
túvipós = Tod ávipós. 


vav-nAeyñs és muy doloroso, muy 


triste, muy lamentable. 
tavradów -0 lanzar. 
távrióc = tá evróc. 
tavú-yAwacoc ov de lengua alargada. 
TAYU-YAWMILY 1YOG AD]. 22. y f. de pun- 
ta alargada. 
TAVU-ÑANS ES = TAVAÑAUNS. 


Tavú-DpLE TAvÚ-TPLXOG ADJ. Mm. y f.. 


de largos cabellos. 

Ta-viy —= Tú viv. 

tavú-rermdos ov de largo o flotante 
peplo. 


TUTTE 


TavÚ-TToUG TAYÚ-TTOOG AD]. M. y f. = 
TAVAÚTOV E. 

TAVuU-TTÉRUVE VYOG AD]. My f. y 

Ttavual-rrepos ov de alas largas; que 
despliega las alas. 

Ttavvotúg vos ñ tensión, acción de 
tender [el arco]. 

TÁVUTOL 3.2 sing. pres. ind. pas. ép. de 
TAVÚO. 

tavú-pAoog ov de corteza delgada. 

tayó-puddos av de largas hojas. 

tavúw extender, estirar; tender [un 
arco, una cuerda, efc.]; acelerar, 
arrear [los caballos, etc.]; arreciar en, 
redoblar [la lucha, e£c.]; tender o po- 
ner a lo largo; derribar a lo largo 
Il MED. y PAS. tenderse, estirarse, lle- 
narse (yva9hoi las mejillas); tender 
para sí o algo propio; apretar el 
paso, correr, galopar; extenderse o 
estar extendido o tendido. 


|. FE. 3.2 sing. pres. ind. pas. ép. TÁVUTO, 
fut. tavúw, td. tavúdw; aor. ETÁVuda, 
ép. trávuooa y TávuoOa; 3.2 sing. 
perf. pas. ép. terávuvoto!; 3.2 id. plpf. 
TETÁVUOTO; aor. pas. traviaSny, 3.1 
Dl. ép. TávUVO Ev. 

tobiapxéw -SG4 mandar una compañía o 
un batallón; ser taxiarca. 

TaBl-ápxnG OU ó y 

tabl-apxocs ov ó comandante de un 
cuerpo de ejército, de un cuerpo de 
caballería o de una división naval; 
taxiarca, lugarteniente, capitán. 

Táfic ewg $ orden, ordenación, dis- 
posición, arreglo, colocación, insta- 
lación; sucesión, serie; pos.ción, dig- 
nidad, categoría, clase; cargo, de- 
ber; orden de batalla, frente de un 
ejército, fila, puesto; ejército en 
orden de batalla, cuerpo de ejér- 
cito; batallón, compañía, destaci- 
mento. 

: marretvós A Óv bajo, poco elevado; pe- 
queño, estrecho, insignificante, po- 
bre, débil; humilde, sumiso, modes- 
to; vil, abyecto, miserable; humilla- 
do, desalentado, abatido, pusiláni- 
me; común. 

tarelvórnc toc h baja estatura; baja 

; condición; abatimiento, debilidad. 

: humillación, envilecimiento; humil- 

dad. 

| tarrervoppocóvn ns 4 humildad. 
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Tareivó-ppwv ov | 2er. ovos] humilde. 

tarelivón -% humillar; rebajar, allanar 
'Upas. humillarse, ponerse en condi- 
ciones de inferioridad. 

tarelvwaig ec y humillación, abati- 
miento; bajeza, pequeñez. 

TÁTMG Y]TOG Ó cubierta, tapete, colcha. 

tári = tá éni. 

rário 1005 Y — tármc. 

TÁTO = TÁ dÁTTÓ. 

TÚp = Tol dp, té dp o T áp. 

Tápa [o tTápa] == toi Gpa. 

tapaurtinós Y óv enredador, meque- 
trefe. 

Tapácow [4f, TAPÁTTW| remover, 
agitar, revolver, turbar, perturbar; 
desordenar, alborotar, confundir, 
embrollar; inquictar, espantar; ex- 
citar, promover, provocar || PER!. 
TéÉTPNIA estar inquieto, agitado || 
PAS. estar en la anarquía; agitarse, 
moverse. 


F. fut. tapúgo, med. con valor pas. 
Tapágopos; aor. trápata;; perf. Té- 
TPNXA y. supra: 3.1 sing. plpf. ép. 
TETPÑXEL; perf. bas. TETÁPAYA1; aor. 
pas. ¿tTapax Inv. 

tapaxí As $ turbación, perturbación, 
agitación, desorden, confusión, rui- 
do, barullo; inquietud; tumulto, re- 
volución. 

tapaxo-roiós óv perturbador. 

TÁPAaxocs 0u ó — Tapax?í. 

tapaxwóns es turbado, embrollado, 
confuso, desordenado; inquieto, in- 
tranquilo; tumultuoso, turbulento; 
irritado; demoledor, destructor. 

Tapfadéos oy tímido, espantado. 

tapiéw -W estar espantado, espan- 
tarse; temer, respetar, venerar. 

tápiios eos [oug] tó y 

tapfBocúvn Ns Y temor; alarma, es- 
panto; objeto de temor; respeto, ve- 
neración. 

taplxevols Eg % embalsamamiento; 
salazón. 

tapixeutíis 00 ó embalsamador. 

tapixeúw salar; conservar, hacer con- 
servas; embalsamar ' PAS. estar en 
conserva. 

tap. yñtal Gv ai saladero, lugar don- 
de se sala el pescado. 

Tápixoc ou ó y 

Tápixos eos [ovs] tó salazón, conser- 
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va, carne o pescado curados; cuerpo 
embalsamado, momia. 

TAPTÑLLEVAL y 

TAPTÑVAL dor. inf. pas. de TÉPTTO, 

Ttappós 00 Ó y 

Tapoós 00 Ó zarzo para secar quesos; 
estera; planta del pie, pie: tila de 
remeros; remo; ala. 


. taptapów -0 precipitar en el infierno. 


TÁPpOnyv aor. pas. ép. de TépTTO. 

TáÁpepos €0s [ovs] tó profundidad, es- 
pesura; macizo. 

tappús cía ú [o - Us ú] espeso, denso, 
apretado; frecuente; abundante l¡anv. 
tapepéa frecuentemente. 
F. p/. Tapotes TApperal TAppia. 

TAPXÚw Enterrar. 

tácow [4/. tárt)] ordenar, poner; 
colocar en orden de batalla, formar; 
asignar un puesto, nombrar, esta- 
blecer, tomar por (Gápxovtas jefes); 
fijar, determinar, encargar, ordenar, 
mandar; imponer (pópov un tributo) 
ii MED. colocarse, formarse; colocar 
sus tropas, barcos, etc.; comprome- 
terse a, consentir en, decidir; con- 
venir en; acceder a pagar; fijar || 
Pas. ser puesto, formado, colocado, 
encargado (TáGoo a se me encarga, 
se me ordena); servir, prestar servi- 
cio. 
F. fut. 1ú£w, med. con valor pas. TÁ 
Eopor; aor. ETAEa, med. ttafaunv; 
perf. téTaga, pas. TéTayuar, 3% pl, 
teráxoras, 3.2 pl. plpf. ETETÁXATO; 
fut. perf. reTÁEOpO;; dor. pas. ETÁ- 
x9my, 1d. Enáynv, fut. pas. Taxdíoo- 
yal, 1d. TAYhooyal. 

taúperos a ov de toro, de piel de toro. 

ravendóv ADV. fija, fieramente. ñ 

Taupoxtovéw -% inmolar uno o varios 
toros. 

taupo-x«tóvog ov matador de toros. 

rauvpo-róda as ADJ. f. adorada en 
Tauris. 

tadpos ou Ó toro. 

TAVPO-IPÁYOG OV QUE mata toros; en 
que se inmola un toro. 

TAÚTÁ — TÁ AUTO. 

tadra p/. nm. de OUTOS. 

zaúrn dat. f. sing. de OUTOS ¡ ADV. aqui, 
alli; asi, de este modo; así pues, 
por tanto; en este respecto. 

Tauti d/. = TAUTA. 


576 TaAUT 

Taútó = Tó avró. 

tadróuatov = tó advrtópartov lo que se 
produce espontáneamente (daró Tau- 
TOWáTOU espontáneamente, por ca- 
sualidad). 

tapels cion Ev part. 
IárrTO. 

tapeús és Ó sepulturero. 

Tacph As Y = tárpos. 


de 


aor. pas. 


Ttacpíios a ov funerario; T. pápos mor- 


taja. 

Tápov 1.2 sing. aor. de téImTra. 

1 táxpoc ov d funerales, ceremonias 
fúnebres [juegos, comidas], entierro; 
sepultura, sepulcro, tumba; urna fu- 
neraria. 


2 táxpos eos [ouc] tó estupor, admira- 
ción, asombro. 

tappela as % apertura de una fosa o 
trinchera. 

tappevo abrir, cavar una fosa. 

TÁÚppn nc hy 

Táppos ou í fosa, foso, trinchera. 

tacpuwv odoa Óv part, aor. 2.0 Té9m TO. 

TÚXA ADV. pronto, al punto; dentro de 
poco; verosímilmente, quizá. 

Taxeia f. de Txus. 

TAXÉWG ADV. de TAXÚS. 

taxdels taxdiva part. e inf. resp. de 
aor. pas. de Tágow. 

Taxivós Y) óv = tayxúc. 

TÁÚXIOTOG Y) Ov superl. de Taxús. 

taxluv ov comp. de taxús. 

Táxoc eos [ovs] tó rapidez, prontitud, 
velocidad; como ac. advbial. veloz- 
mente; tv o ovv Táxer, drró, S14 o 
PETÁ TÓXOUS, kaTÚÁ TÁXOS, rápida- 
mente, en seguida; ds Táxos lo más 
rápidamente posible; «ws Táxeos elxe 
todo lo rápidamente que pudo. 

TAXÚ n. de Taxus. 

taxu-áAwtoG ov fácil de ser conquis- 
tado o tomado. 

taxu-5póyos ov de rápida carrera. - 

taxvu-epyla as % diligencia, rapidez en 
la ejecución. 

TAXU-Vauté -6y navegar rápidamente. 

Taxúve apresurar, acelerar, hacer 
con rapidez; apresurarse, ser rápido, 
obrar rápidamente. 

Taxú-rewdog ov de caballos rápidos. 

TAXÚ-PRwWOETOG OY de vuelo rápido. 

Ttaxús ela veloz, rápido, lige- 
ro, ágil; pronto, súbito, apresurado, 
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presuroso; precipitado; breve, corto 

(Sid Taxéwv por los caminos cortos, 

prontamente) || ADv. Ttaxú pronto, 

enseguida; comp. Yúcaov y Fárrtov 
más rápido, más pronto, antes, más 
bien, lo más pronto posible; super/. 
táxicta lo más pronto posible - 

EXPRESIONES TRv Taxfornv lo más 
pronto posible; ¿rrel o Exreibh, érrer- 
Sáv, ÓTav, ds TáxicTa, bmeibav Iár- 
Tov', 45 IáTTOV tan pronto como. 
F. comp. I4ooov IGocov, dt. ITTO 
IiTTOV; tamb. TAXÚTEPOS A OV; Éd. 
Taxiwv Ov; superl. TÁXIOTOS y TAa- 
XÚTATOS. 

taxutás tos % rapidez, celeridad, 
agilidad. 

táwv gen. pl. f. del artículo. 

TAWMY Wvos Ó y 

TAG ÚvOG Ó y 

TAG WÓ y 

tae WM ó pavo real, pavo. 

1 xé dór. y poét. = gé. 

2 TE encllt. y; TE... TE, TE... KAÍ ya... 
ya, por una parte... por otra 0 se 
traduce solamente la segunda, y ; OÚTE.. 
Te por un lado... pero por otro, f|.. 
TE O... O; se une al relat., a partículas. 
conj. y ado, [95 Te, y4p TE, Kal TE, 
GAMA TE, etc.]. 

Té” = ted de teós. 

téyyw mojar, humedecer, empapar: 
teñir; dejar correr, derramar (5a- 
kpúwv Gxvav un torrente de lágrimas, 
Sóf. Tr. 849) || pas. correr, derra- 
marse; dejarse ablandar. 

téyeog ov situado en la parte superior 
de la casa, alto. 

téyos eo [oug] tó techo; alcoba, 
cuarto, habitación, estancia, sala. 

teeio = 00% gen. de gu. 

tedadvia part. de perf. con sign. de pres. 
de SGMAMO. 

tédauyal perf. pas. de SómrTO. 

tedápoyal fut. perf. con valor pas. de 
3áTTO 

TtédELIA rédeual perf. act. y pas. resp 
de Ti3Snur. 

té) perf. con sign. de pres. de S4MAo». 

tédnra perf. con sign. de pres. [aor. 
¿ragov] asombrarse, admirarse, mir2r 
con asombro, estar asombrado. 

F. plpf. ép. con valor de impf. breSí meo 


a más el part. de aor. tapuwv en Ho»: 


TES 


(posteriormente aor. ind. Eraqov, poét. 
TÁPOov). i 

tédvadi imp. perf. de Ivioxo. 

tedvalny opt. perf. de Svñoxo. 

tedváp.evíal) inf. perf. de Ivioxco. 

TtedveWs Doa Ós part. perf. de 9vgoxo. 

tédunxa perf. de Ivhoxo. 

redviEw y 1d. ted o0uan fut. perf. de 
Ivfoxo. 

teDVNwE part. perf. ép. poét. de Svñoxc. 

tedopeiv aor. 2.0 inf. de Ipoake. 

tedopuBnuévws ADV. tumultuosa- 
mente, desordenadamente. 

redpáÚ pda inf. perf. pas. de Tpipo. 

Tedpurrro-BárnG ou ó el que monta 
en coche de cuatro caballos, en cua- 
driga. 

TE9p-LTTITOY OU TÓ cuadriga. 

Tedpirrorpopéwn -6 tener o mantener 
coche de cuatro caballos, cuadriga. 

TEDPLTTITO-TPÓPOG OV que tiene o que 
puede mantener una cuadriga. 

weiv = col dat. de ov. 

telvw tender, estirar; dirigir, apuntar; 
atar sólidamente; mantener tenso; 
extender, desplegar (vu£ TéraTo1 
rales la noche se extiende sobre 
os mortales; Teíveiv loov TroAépou 
édos extender un resultado igual 
del combate, es decir, dejar a los dos 
combatientes iguales, sin favorecer ' 
a ninguno de ellos [hablando de un | 
dios)); prolongar, redoblar (trrrrow01 
Tá9n [aor. pas.] Spónos se redobló la 
velocidad de los caballos; TtétaTo 
kparrepn va uivr se redobló el encar- 
nizamiento del combate); extenderse, 
dirigirse a, tender a; tener relación : 
[con uno, és com ac.]; acercarse [a ' 
uno, Trpós con ac.]; obstinarse || MED. 
tender hacia o para sí || PAS. estar 
tendido o extendido (lotia téTaTO 
las velas estaban tendidas); exten- 
derse, desplegarse, lanzarse a la 
carrera. 
F. fut. vevú, med. tevoÚiat; aor. ÉTEl- 
va, ép. Telva, med. Etewáunv; perf. 
TéToOxa, pas. TeTaUO1; pIpf. 3.2 sing. 
y pl. pas. ép. TéTaTO TÉTAVTO, 3.2 di. 
Terán; aor. pas. btráSnv, ép. Tá- 
Snv. 

*TEl0G ADV. = TÉWIC. 

"Teipos eos TÓ en pl. estrellas. 

telpgw frotar; agotar, afligir, angus- 
tiar, atormentar; apremiar; sufrir. | 


¡ retxo-oxorrla as Y 
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E. impf. éb. sin aum. 3.2 sing. elpe, 
3.2 pl. pas. teipovtO etc. 

telgal inf. aor. de tivw,. 

telow fut. de tivo. 

TELXEGL-TAN TNG OV ADJ]. 7. destructor 
de murallas. 

TELXÉWw -6 construir un muro; amura- 
llar, fortificar. 

TELXÑENS ES Encerrado dentro de los 
muros (telxápeis tromoas obligán- 
dolos a encerrarse en los muros). 

tetxilw [y med.] = telxéw; TeTElÍx1OTO 
había un muro o fortificación |¡ PAS. 
estar defendido por fortificaciones; 
TÁ terenxiouéva los lugares forti- 
ficados. 


F, fut. ál. TEXIÓ med. TErxioUpas; 
aor. ttelxica, 3.1 pl. med. ép. tret- 
xÍlooavto; perf. Teteix ica. 

TelXLÓELG €gca ev amurallado. 

telxlov ou TÓ = TEÍXOG. 

telxicig ewg » construcción de un 
muro, de una trinchera; obra de 
fortificación, muralla. 

TEÍXLOULA ATOG TÓ = TEÍXOG. 

telxicuós 00 Ó = telxiGLG. 

Telxopaxéw - atacar las fortificacio- 
nes, lanzarse al asalto, dirigir un 
asalto. 

teixopaxía as [jón. terxopaxtn ns] $ 


asalto a los muros. 


; TELXO-LÁXOS Ov que asalta los muros. 


tetxo-rrológ 00 d inspector o comisario 
de fortificaciones. 

teixog eos [ovg] tó muro, muralla; 
baluarte, fortificación, bastión, for- 
taleza, plaza fuerte, castillo, fuerte. 
F. nom. pl. ép. teixex y TElxN; gen. 
Text y TEIXÓv. 

contemplación 
desde una muralla; inspección de las 
murallas. 

rerxo-púdaE axos á guardia de las 
fortificaciones. 

terxúSpiov ou tó pequeña fortificación 
o castillo. 

TelWwg ADV. = TÉWE: 

téxe 3.2 sing. aor. 2.2 de TÍkTO. 

texeiy aor. inf. de TlkTO. 

rexupalpw mostrar, indicar | MED. fijar, 
decidir, asignar, decretar, ordenar, 
nombrar, reservar; indicar con pre- 
cisión, anunciar como segura (Óle- 
Ipóv tw la ruina a uno); recono- 
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cer por indicios, juzgar, determinar, 
conjeturar (tois tupovéor TA UR Yl- 
yvwckópeva por lo conocido lo des- 
conocido; TEKMAIPÓNEVOL TTPOKATN- 
yoplas Te TpGv ou Tpoyeyevnuévns 
teniendo que juzgar así por el 
hecho de no haberse formulado una 
acusación previa contra nosotros, 
Tuc. 3, 53). 
F, fut. med. Texpapouyar, aor. med. 
Etexpnpáyny, ép. Texunpáunv. 

TÉXLaAP TÓ INDECL. término, fin, de 
donde remedio; límite, meta; garan- 
tía, prenda; signo, indicio, señal de 
reconocimiento. 

TÉMpapols eme % conjetura, juicio; 
motivo fundado, deducción. 

Texurplov ov tó señal; ejemplo, ad- 
vertencia; testimonio, prueba, de- 
mostración (texunprov Sé y la prueba 
es). 

texunpión -% probar, demostrar. 

TÉXLLIO TÓ INDECL. = TÉXLAP. 

texviov ov tó hijito, niñito. 

TEXVOYOVÉW -6% = TEXVÓN. 

texvo-yovla ag % procreación, parto. 

TEXVÓELE ESTA EV que tiene hijos. 

TEXV-OAÉTELPA AG ADJ. f. que ha perdi- 
do sus hijos. 

vtéxvov ov Tó niño [hijo, hija]; cría; 
vástago, descendiente. 

TEXVOTOLÉNw -Ó [ y med.] = venmvóa) pro- 
crear; parir. 

Texvorrolía ac Y = texvoyovÍa. 

Tekvo-Tológs Óvy que procrea; fecundo. 

TEXVO-TPOPÉLNW -M criar, educar hijos. 

texvoUS OOCA OY — TEXVÓELG. 

TeE4VÓw -M [y med.] engendrar, pro- 
crear; dar a luz, parir || PAS. nacer. 

TÉMVWOLE EG % = TenvVOoYovÍa (TéxvWw- 
o1w trowlodar engendrar, procrear). 

téxov aor. 2.2 de TÍixTOO. 

téxog eos [ous] tó = téxvov. 
F. dat. pl. ép. Téxeoo1r y Texteoon. 

textalvopal carpintear, ser carpintero 
o ebanista; construir, hacer; tramar. 


E. 3.2 sing. aor. ép. TEKTÍVOTO. 
tTextovixós Y) óv referente a la construc- 
ción; hábil en construir || SUBST. mz. 
arquitecto, carpintero; f. = TEXTO-= 
aúyT]. 
texToGÚvn NE % arte de construir, car- 
pintería, arquitectura. 


TéÉXTWwV OvOS Ó carpintero, ebanista, 
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constructor de buques, cantero, he- 
rrero, escultor, obrero o artesano en 
general; artista, maestro. 

texwv odoa óv part. aor. 2.2 de TixTO. 

redauywv vos ó tahalí, talabarte, ban- 
dolera; venda, cinta. 

tTeléDw ser, estar, mostrarse, encon- 
trarse, estar en la plenitud, tener 
resultado favorable. 

télelos a ov [o -06 ov] terminado, 
acabado, realizado; completo, cum- 
plido, irrevocable (wñgos decreto); 
perfecto, sin mancha, eminente; gra- 
ve; maduro, crecido, hecho (ol Té- 
Aeio1 los hombres hechos, en la fuer- 
za de la edad); definitivo; último || 
susT. 1. banquete real. 

teldetórnG yn og h realización, acaba- 
miento, perfección, madurez. 

tedelów -6% acabar, realizar, comple- 
tar, consumar, ejecutar || Pas. llegar 
a la perfección; llegar a madurez; 
llegar al término de los males. 

tedelw = tedéw. 

tedelwg ADV. al fin; enteramente, en 
absoluto; perfectamente, completa- 
mente. 


tedelwolg ews % cumplimiento, reali- 
zación. 

redetwtic 00 Ó el que acaba, consu- 
mador. 

TeAeó-nvoG ov cuyos meses han trans- 
currido enteramente. 

TÉMEOG A 0Y = TÉAELOS. 

tedeón - = TEAELÓN. 


tedécÓn 3.2 sing. aor. pas. ép. de TeMio. 


tedeorouvpyós Óv eficaz. 

tedeotápiov ov TÓ lugar sagrado | 
PL. sacrificio de acción de gracias 
por el feliz éxito de una empresa. 

redeotinós Y óv propio para iniciar en 
los misterios [de Eleusis]. 

tedeopopéw -6% dar madurez, llevar a 
término o perfección. 

tedec-=<pópos ov que acaba, que realiza, 
que lleva al fin; acabado, entero, 
completo; que se realiza o cumple; 
omnipotente; que castiga; xúp!s 
TEMO pÓpos recompensa efectiva. 

tederí Ts y celebración de los miste- 
rios, ceremonias religiosas, fiesta (a! 
Tedetaí los misterios [de Eleusis, 
etc.]). 

tedeutalog a ov último, extremo, su- 


TEA 


premo, final, el más alto; Tú TeAgU- 
tala las terminaciones; TÓ TEAEU- 
Tolov en último lugar; ó teheutalos 
Plos el fin de la vida; T. eun la 
última palabra; % edeutata (Apipa) 
el último día || ADV. (vó) teAevtalov 
y tú tedevtaía en fin, finalmente. 

E EUTÁM -0 y 

redevutén -% terminar, acabar, con- 
cluir; realizar, cumplir, conceder; 
morir; cesar || PART. TEAUTÓV Úoa 
Gv al fin (x%v tylyvero TrAñyn Te- 
Auróca y por fin se habría llegado 
a los golpes [a las manos]). 

«dAeutTh ñs % término, acabamiento; 
fin, muerte; propósito, mira; desen- 
lace, resultado; realización, cumpli- 
miento; És T. por fin. 

ved - ejecutar, realizar, cumplir; 
acabar, terminar; confirmar; apla- 
car, calmar [las pasiones]; hacer, 
obrar; conceder; presentar; prestar, 
pagar, gastar; enviar (xoxá males); 
pertenecer a una clase (els trriréos 
a la clase de los caballeros); iniciar 
en los misterios; designar, nombrar; 
llegar, realizarse, cumplirse || PAS. 
realizarse, cumplirse, llegar a ser 
realidad; pasar; ser un iniciado. 

F. impf. ép. tréherov (3. sing. pas. 
tredelero) y téleOv; fut. teMO0w, ép. 
TEktow, di. tamb. TeAÓ, pas. 3.8 sing. 
TeheitO0, inf. ép. TEME (y teMeiao- 

. Sor); part. jón. vedeúpevos (y TEAEÓ- 
jevos); aor. brédega, ép. Tédeoa y (8)- 
Tédeooa, med. Gunv; perf. tetédexa, 
pas. verédeguon, plpf. 3.4 sing. teré- 
MeoTO; aor. pas. brea 9nv, E. Te- 
Ato9ny. 

tdéw ADV. = tedelws. 

puréwols ewsg y = tedelwolg. 

reAh els esa ev que termina (T. trota- 

i lós río que termina [es decir, que se 

,, Acaba sin afluir a otro río o al mar])); 

. Completo, perfecto. 

*0Aw cumplir, realizar; salir [el sol, 

. €tc.] || PAS. venir a la existencia, 

, MAcer. 


e F, fut. EAS, med. vedoUÚpos (= TE- 
Atw); aor. Eteida. 

té a aros tó marisma, lugar pan- 

£ tanoso; barro, mortero. 

télos eos [oug] tó realización, cum- 
plimiento, consumación; resultado, 
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consecuencia; éxito, desenlace; de- 
cisión, determinación; salida, con- 
clusión; fin, término; frontera, li- 
mite; punto culminante, cima, el 
más alto grado, perfección, ideal; 
formación completa, pleno desa- 
rrollo, madurez, vigor de la edad; 
pleno poder, jurisdicción soberana 
(téhos ¿xw tengo pleno poder; Trplv 
Tékos Ti TOUÚTOV Exe antes que una 
de estas condiciones tenga fuerza 
de ley); cargo, cargo público (ol tv 
édel Óvres los que están en un alto 
puesto, las autoridades; Tk« TéAN 
£xovrtes los que tienen las supremas 
magistraturas; Tú TÉAN los éforos 
[en Lacedemonia)); fin, propósito; 
pago de una deuda; derecho, im- 
puesto, gasto (rois iSlow Ttékeoi a 
propias expensas); ofrenda, fiesta 
sagrada, misterio, ceremonia (tk 
vupixa TÉAT ceremonia nupcial); 
tropa, cuerpo, compañía || ADV. (tó) 
védos [y las expresiones ts ékos, 
51% rédous, Tédel] en fin, en el más 
alto grado, enteramente, hasta el 
fin, al fin. 

téloc-de ADV. hasta el fin. 

télAcov ou Tó límite, extremo; surco. 

teA-4vng ou Ó aduanero, publicano. 

teAuWvtoy ov Tó telonio [oficina públi- 
ca donde se pagaban los tributos]. 

TEUÁYXLOY OU TÓ dim. del sig. 

tépaxos eos [ovg] tó pedazo de pes- 
cado salado. 

tegévios au ov de bosque sagrado, del 
recinto del templo, que pertenece al 
templo o está en él. 

ténevos eos [ovc] ró territorio de la 
corona; campo consagrado a una 
divinidad, bosque sagrado. 

téuvw cortar dividir; asolar, arrasar, 
devastar, destruir (Tis yAs una parte 
del país); mutilar; atravesar; dego- 
llar, inmolar (kormrpóv Ad un jabalí 
en honor de Zeus; óÓpxia TÉuvel 
degollar una víctima para concluir 
un tratado o confirmar un juramento, 
jurar, concluir un tratado; pihdórnTa 
kal ópxia Triotá Tapóvtes habiéndo- 
se hecho mutuamente promesas de 
amistad y fidelidad; Tépveiw TivÍ 
concluir un tratado con uno); trazar 
(TéAvov Gápoipns un surco en un 
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campo); abrir [caminos] || MED. 
cortar para sí; matar, inmolar; abrir 
cortando; trabajar para sí [piedras, 
sillares]; téuverIa1 Ópxia: como en act. 
F. ép. jón. dór. tápvo; impf. ép. váyp- 
vov; fut. TEUÓ, med. TemoÚpOa; aor. 
ép. Etapov TápOv, df. ETELOV, 3.1 sing. 
subj. ép. TápnoOL inf. ép. Tapéeiw; med. 
ép. Erauóunv, dl. breuópny, inf. ép. 
Tautodar; perf. téTUnKa, med. TÉTUN- 
ua; aor. pas. ErunOnyv. 

téuw alcanzar, encontrar, conseguir. 
F. aor. Everuov, ép. TéÉTOV. 

tévayos eos [ouc] tó = téApA. 

TEVÓD, med. tevODyAL, fut. de Telvo. 

tévwv ovros ó tendón [músculo de 
detrás del cuello, del brazo, del pie]. 

té bopasr y TéEWw fut. de TikTO. 

téo = tivos [de Tis]. 

teo enclit. = tivós [de is]. 


teoio = 00% [de au]. 
vtéomor = tíor y vol [dat. pl. de vis 
y vis). 


teóc Y óv = 065. 

TEOÚ gen. del anterior. 

tépas aros tó signo, presagio, por- 
tento, prodigio, señal espantosa en- 
viada por los dioses; monstruo, 
animal monstruoso; cosa extraordi- 
naria, prodigiosa, monstruosa. 
E. gen. jón. Tépeos; nom. pl. Ep. Tépaa, 
tamb. Telpea, jón. TÉpeQ, gen. ép. 
Tepúcov, dat. ép. TEPÁÚEOL, efe. 

TEPA-OKÓTOG OV = TEPATOOKAÓTTOS. 

TEPÁÚCTLOG OY =— TEPATWwÓÍNS. 


tepartevoyal fingir portentos o false- | 


dades, fanfarronear. 

rteparto-oxóros oy que explica los pro- 
digios, adivino. 

tepatWwWóns es extraordinario, prodi- 
gioso, portentoso. 

Ttepeflvdvos y ov de terebinto, de 
trementina. 

Tépelva f. de Tépnyv. 

tépev n. de Tépnv. 

téperpov ov tó taladro, barrena, ber- 
biquí. 

tépryV tépeiva Tépev [ gen. evos elvns 
evos] tierno, delicado, suave, blan- 
do; dulce, delicioso. 

réppe atoc Tó fin, límite, término; 
meta; propósito, designio; lo sumo, 
el poder supremo; cumplimiento 
(Ts cotnpías de la salvación, sal- 
vación, Sóf. E. C. 725). 
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tepulvdivos n ov = tepeBludvos. 

teppuóelg esca ev que baja hasta los 
pies, talar. 

tépuros a oy último, extremo, final 
(7. xGpa región en que uno ha de 
morit). 

TÉpLwv ovos Óó = tépya. 

TEPTL-XÉPAVVOS OY que goza con el 
rayo, que vibra o lanza el rayo. 

teprivós Y Óy alegre, regocijador, agra- 
dable, encantador || sust. ». pl. los 
placeres. 

téoriw saciar, hartar; alegrar, regoci- 
jar, distraer, divertir; tá TÉptTrovTa 
los placeres || MED. y PAS. hartarse, 
saciarse, gozar plenamente; delei- 
tarse, alegrarse. 
F. 3.2 sing. subj. pres. ép. TépTnor; 
fut. tépyo; med. TEPyoyan; aor. Etep- 
ya med. -«yunyv, sub. Tepyouoa (Od.16, 
26) ; aor. pas. bréppIny, ép. TEPPÍNV, 
¿éráppdnv, ép. TáppInv, EráptIMV, 
ép. TáGprinv, 1.2 pl. subj. rporrelopev, 
inf. TAPTÍVOs; Ép. TAPTÑpEVa1; aor, 2.“ 
med. traprióuny, 1.2 pl. subj. TApTI- 
us9a, redupl. 3.2 sing. ép. TeTápTIETO, 
1.2 pl. subi. Teraprropeoda, part 
TETAPTTÓMEVOS. 

reprewAn Tis Y = tépepic. 

tepcalvw secar, secarse. 
P. 3.5 sing. aor. ép. Téponve. 

TÉPoOp aL secarse. 
F. inf. aor. ép. Ttepofjvor y TEPOT EVA! 

tepyl-uBporos ov que alegra a lo» 
mortales. 

répyiG ewg % goce, placer, encanto, 
delicia; satisfacción, hartura. 

teccapá-forog ov que vale cuatr: 
bueyes. 

TECOAPÁKOVTA cuarenta. 

TEOOAPAKOVTA-ETÁG ÉG de cuarenta 
años, 

teocapaxoctós [o terrapaxoctós] Y, 
óy cuadragésimo || suBsT. f. cuadra- 
gésima [moneda de la isla de Quios! 

téccapes [41. térrapes] au cuatro. 
F. dat. pl. ttooapor, poét. td. TETpO- 
o1; jón. y td. (N. T.) végoepes, da: 
jón. Té0O0EpOr; Ép. (eól.) tricupes, al 
TÍCUpas. 

tecoapes-xalócxa catorce. 

Teocapes-xaldémaros mn ov décin:' 
cuarto. 

TEOTEPÁNOVYTA — TECUAPÁKOVTA. 
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TECOEPAKOVT-ÓpYyvLOS Ov de cuarenta 
brazas. 

récoepes a = tégcapes. 

TEGODEPEO- -= TETAPES-. 

térayuar FW téroxrOl, imf. TeTáxda1 
perf. pas. de rácoo. 

TETAYWwV ÓvtOG par!. aor. 2,0 de un tema 
* tag. [lat. ta-n-go] quecoge, cogiendo 
o habiendo cogido (trodós del pie). 

tétana perf. de telvo. 

Tera Ol perf. pas. de TéMio. 

rétapal perf. pas. de velvo, 

tetavó-DpLE TETAVÓ-TPLIOG ADJ. MM. y 
f. de largos cabellos. 

TETÁPTETO 3.4 sing. aor. 2.2 med. ép. 
de TépTTO. 

Ttetaptalos a ov que se produce el 
cuarto día; T. yevégIar llevar cuatro 
días muerto. 

teraprr-pópiov ov tó un cuarto (la 
cuarta parte de un óbolo)]. 

TÉTAPTOG Y Ov cuarto || suBsT. f. cuarta 
parte, un cuarto, el cuarto día; un 
cuartillo [de un líquido] || ADv. tó 
Ttétaprtov por cuarta vez. 

rerácdny 3.2 dual plpf. pas. de Telvo. 

«téraro 3.0 sing. plpf. pas. de telvo. 

tértapa perf. de Sótrroo. 

tétaxa perf. de tá0oO. 

tretáxatal 3.3 pl. pf. pas. de tádoo. 

téteUxa perf. ép. de teÚxO y TUYxávO. 

«etevxiodal estar armado [inf. perf. 
pas.]. 

térmua perf. de ix. 

tetinpar perf. pas. del inusit. Tiéco estar 
triste, afligido, abatido. 

tETINDG ÓTOG part. del mismo triste, 
turbado. 

térlaDi imp. perf. de TAñval. 

«ethalnv opt. perf. de TMñvaa. 

ter uevían) inf. perf. ép. de TAñvaL. 

*+terAnos part. perf. de rAñvol. 

*tetueiv inf. de tétruov. 

trunca med. téTunual perf. de répvco. 

'eérpov cor. 2.2 ép. de Téc. 

wEroxa. perf. de vikTO. 

*étopes a = tégcapes. 

"ETPÁ-yvOS Oy de cuatro fanegas || 
SUBST. n. campo de cuatro fanegas. 

*verpaywvilo cuadrar, hacer cuadrado. 

tEerpayuwvo-Teócuwros ov de cara cua- 

, drada. 

*LETPÁ-Ywvos 0V Cuadrangular, cuadra- 

. do; perfecto, fuerte, sólido || suBsr. 
n. tropa formada en cuadro. 
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: terpádiov ov tó cuaterni 
de cuatro soldados. 
terpa-éme €s [o -% és] de cuatro 

años. 
tetpa-DéAUuvos ov de cuatro pieles 
[escudo]. 
terpalvw atravesar, traspasar, perforar 
ll PAS. tener agujeros. 
F. Jus. TETPOVÓS, jÓn. TeTPAVÉw; aor. 
ép. TÉTPN VA. 
¡ TETPÁKAC ADV. Cuatro veces. 
TETPAKLO-PÚPLOL ai U cuarenta mil. 
TETPAKLO-LÍALOL ALL A Cuatro mil. 


dad; piquete 


| vtetPAKÓGIOL aL a cuatrocientos; de 


cuatrocientos. 
TETPÁ-AVAA OS OY de cuatro tuedas. 
TETPÁ-LLETPOG OvV tetrámetro [de cuatro 
medidas]. 
TETPÁLLTVOV OV TÓ cuatrimestre. 
TETPÁ-LNVOG OV cuatrimestre, que dura 
cuatro meses. 
TÉTPALAL perf. pas. de tptTIO. 
tetpa-yolpíla as í cuádruplo, paga o 
ss cuádruple. 
TETP-40pog ov de cuatro caballos; de 
cuatro patas. 
TeTPA-TÁáLaLOTOG OV de cuatro palmos. 


Ttetpá-rmxug v [gen. ews] de cuatro 
codos. 

Tetpa-rrAácGtos a oy cuádruple. 

TETPATAR ADV. de cuatro modos, de 
un modo cuatro veces mayor. 

terpa-rAoUG % odv cuádruple || sussr. 
n. = Tetpayolpía. . 

Terpá-rroAG ews » tetrápolis [reunión 
de cuatro ciudades o Estados]. 

Terpá-roug ouy [ gen. Terpárrodos] de 
cuatro pies, cuadrúpedo. 

térpareo 3.2 sing. plpf. pas. de TpkTTO. 

TeTpá-ppUpos Ov de cuatro timones, 
de ocho caballos. 

TerpApxéw -0 ser tetrarca. 

TETP-ÁPXANG OV Ó tetrarca. 

retpapxía as h tetrarquía. 

merpás ábos $ el número cuatro; el 
cuarto día de la década o de la se- 
mana. 

TÉTPATOS Y OY =— TÉTAPTOG:- 

| terpa-epúlnpos ov de cuatro des 

tetpá-pados ov de cuatro penachos. 

bpecit la pl. perf. pa ra 


retpáparo 3.2 pl. plpf. med. de TpéTO, 
| Rerpá puños a dividido en cuatro 
, tribus. 

| térpaxa y 
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TETPAXÍ Y 

TeETPAXDÁ ADV. en cuatro partes [p. 
Tpix3d]. 

tétenuo! perf. pas. de terpalvo. 

TéTpNVA aor. ép. de TeTpaÍvo. 

tétpnxa perf. de tapácsoco. 

tetpñxew plpf. de tTapácow. 

térpiya perf. de rpiico. 

tetplyel plpf. ép. de rpiico. 

tétprupan perf. pas. de <pipo; 3.2 pl. 
Jjón. Terplpartar. 

térporpa perf. de spero y de Tpépo. 

téTPWAL perf. pas. de TITPHIKOw. 

TETP-Wpopos oy de cuatro pisos. 

Ttérta padrecito. 

TETTAPA- = TESTAPA-. 

TéTTapes a = TtéÉdoaApES. 

tértiE LyoG Ó cigarra. 

TETUYLLOL perf. pas. de TEUXO. 

teruxely gor. 2.0 inf. de teúxo. 

téruppal, inf. terúpdor perf. pas. de 
TÚTTO, 

wémio 2.2 sing. plpf. pas. de teúxo. 

TéÉTUIA y 

TETÚX NAO perf. de tuyxóvo. 

Tterúxdal inf. perf. pas. de teúxw. 

TEÚ = Tod. 

TEY = TOV. 

teuxéw [inusit.] y. teteuxiodal. 

Tedxog eos [oug] tó instrumento, 
utensilio, útil; arma, armamento, 
armadura; velas, jarcias, remos, etc. 
de una nave; ánfora, vaso, urna; 
urna funeraria; tonel, barril. 

Tteúxw preparar, disponer, hacer, edi- 
ficar, construir; causar, producir, 
trabajar, obrar, crear; procurar, su- 
ministrar || PAs. suceder, producirse, 
ocurrir, llegar; ser ("(keavos yéveo1s 
Távteoo1r TéTU«TO1 el Océano es el 
origen de todas las cosas); condu- 
cirse (yuvaixos Gp” ávti TérutO te 
has conducido como una mujer); 
part. veruyuévos bien hecho || MED. 
preparar para sí [la comida, efc.]. 

F. impf. ép. teÚxov; fut. teúEo, med. 
TeúEopoa; aor. Eteuja; aor. 2.0 re- 
dupl. inf. vevuxelv, 3.2 pl. med. TeTÚ- 
KovTO etc.; perf. Tereuxa (part. Te- 
TeuxÓs con valor pas.); perf. pas. 
THuyyas, 3.2 TETUKTOL, 3. pl. ép. 
Teteúyotar; plpf. Ererúyunv, ép. Te- 
Tuyunv, 3.2 sing. TéTUKTO, 3. pl. (E)- 
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TETEÚXOTO; fut. perf. TeteÚÉ0pO1; a0r. 
pas. Emúyx nv y trevxSny. 

téppa ac [jón. répen ns] $ ceniza. 

teppón -% reducir a cenizas. 

Teppméóns es ceniciento. 

texdival inf. aor. pas, de TikTO. 

texvúlw [y med.] texváw. 

téxvacua artos tó obra de arte; arti- 
ficio, astucia. 

texváw -0 [ y med.] practicar un arte; 
fabricar con arte o habilidad; emplear 
el arte o habilidad para; tramar, 
maquinar; emplear astucias. 

téxvn ns h arte; arte beila, ciencia, 
saber; oficio, industria, profesión: 
habilidad, astucia, maquinación, in- 
triga; medio, expediente, modo, ma- 
nera; Obra de arte. 

Texvñers eoga ev artístico, bien traba- 
jado. 


F. nom. pl. f. ép. rexviooa1r Od. 7, 
110; adv. Texvnévtos. 

téxvnpa aros tó obra de arte (Tr. Tra- 
voupyias obra maestra, modelo de 
perfidia); artificio, astucia, invención. 

texvuxós % óv técnico, concerniente « 
un arte, artístico; hábil, inteligente, 
sistemático, regular, 

texvimmG ou ó artesano; artista, hábil, 
conocedor, inteligente, maestro; co- 
mediante; charlatán, truhán. 

Ttéw = tivi [de is]. 

1 ze = vivi [de Tis]. 

2 teG dat. sing. de Teós. 

TE dual de Teós. 

témv = tivwv [de vis]. 

Tebv = tivGv [de is]. 

TÉWG ADV. y CON]. hasta que, todo €! 
tiempo que, entretanto, mientras, 
hasta este momento; TÉWws pév.. 
Errerra basta entonces... después; du- 
rante este tiempo; £ws... Téws mien- 
tras... entretanto. 

F. épb. y jón. Tels o telos por 5 
auténtico TROS. 

TÍ antiguo imp. ép. ¡tomal ¡ten! ¡ea: 
(ri, trie olvov toma, bebe vino); p! 
TÑTE tomad. 

TÍ dat. sing. f. del art. i dat. sing. 
poét. del rel. ADV. = Tady aqui, < 
este sitio, ahí, allí, así (1 uév... = 
Se aqui... allí); en dónde, cóm: 
¿oti TA en cierto modo. 

Tñ-Y€ ADV. aquí precisamente. 
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«f-de aDv. aquí; así; por tanto, por lo 
cual, 

«%n ns h abuela. 

M9os eos [oug] tó ostra. 

«mxedWv óvos $ extenuación, consun- 
ción. 

amuxtóc Y Óv adj. vbal. de ThkO0 fundi- 
do; soluble. 

hw fundir, disolver, derretir; eva- 
porar, vaporizar ¡| INTR. [perf. tTéTn- 
KG, plpf. érermkerv] y PAS. fundirse, 
liquidarsc, consumirse, ajarse, ago- 
tarse, evaporarse, corromperse. 
F. dór. tóxo; impf. ép. TTKOV, Pas. 
Tnxópnv; fut. Món; aor. Ernóa; perf. 
TÉTNKA Y. Supra, dor. TÉTOKO, £d. Té- 
1nyuau con el mismo valor; aor. pas. 
¿ráxnv (y ErixOnv); fut. pas. Taxí- 
goal. 

mnA-avyhs és que brilla alo lejos, que 
se ve de lejos; claro, distinto. 

TRAE ADV. = TNAOU. 

«miedarós Y óv lejario, extranjero, de 
país extranjero. 

mMmiedáw -O brotar con fuerza, flore- 
cer, prosperar. 


F. part. ép. TnMedácov y TnAe9ÓOv f. 
nAe9ówm0a. 

«mAe-«AELTÓG Óv y 

«mmAexdutós óv célebre. 

«mAé-ropos ov lejano. 

mAe-pavíhs és que se ve o se oye de 
lejos. 

MAÍKOG Y OV y 

mmAuróo-O€ Y-e Óv-de y 

mMmAnodtOS TNALAYTY TMAoUTO(Y) 
tan grande, tan importante, tan po- 
deroso; tan viejo, de tal edad; tan 
joven. 
F. TnAmoUtoS para f. Sóf. Ed. Col. 
751; El. 614. 

rmAó-dev aDv. de lejos; = mnAod. 

mnA6-H y 

amAó-0€ ADV. = TNAOÚ. 

«miotáreo ADv. muy lejos, lo más 
lejos. 

mod aDv. lejos; a lo lejos; lejos de 
[con gen.]. 
F. comp. nkotépo, superl. TnAO0TÁTO. 

mmAúyeros y) ov nacido el último o de 
padres de edad, tiernamente que- 
rido, mimado; lejano. 

enA-wrós óv que se ve 0 se oye de 
lejos, lejano. 
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Tnuéleta Ag % cuidado. 


- MyuElé -0 cuidar de. 


myuepov aDv. hoy. 

men = vi éuñ. 

TÑUOG ADV. Entonces, en este o aquel 
momento. 

mmv-á¿M ws [o tv GúlAws) av. de 
otro modo; en vano. 

TNvixa = TRLOG. 

TMVIKÁ-De ADV. entonces, en este o 
aquel momento; a esta hora (aúprov 
TnvikáSe mañana a esta hora). 


| TNVIXADTA ADV. = TRUOG. 


TÑOG ADV. = TÉWG. 

TÍ-TTEP ADV. por donde, como. 

MpÉéw -M observar, percibir, advertir, 
espiar, acechar; aguardar (vúxra 
xeméprov [la ocasión de] una noche 
tempestuosa; ErTñpouv dwéco kKaTa- 
qépeodoa: aguardaban el momento 
favorable para ser llevados por el 
viento); cuidar, custodiar, vigilar, 
guardar; tener en prisión; cumplir, 
observar, guardar. 
F. fut. “nproouoa por ej. Tuc. 4, 30 
fin, con valor pas. 

Thpnols ewc ñh observación, vigilancia, 
guardia; prisión. 

Pa -(yuat estar privado, carecer 

e. 


TÍTE Y. TM. 

«núcios a [ jón n] ov inútil, vano. 

TIÁPA AG Í y jón. 

tTiápnc ov ó tiara, turbante. 

riapo-elóñ cg és de forma de tiara. 

riypls tos [o 1805) Ó $ tigre. 

tieoxov 3.* pl. impf. iterat. de Tiwo. 

Tiéw y. TETÍNLAL. 

tin [4t. a] aDv. ¿por qué? ¿por qué 
pues? 

TÁPNS EW Ó jón. = TLÁPA. 

adarimosw fabricar panales. 

mdac(ojeówm domesticar, domar. 

T1dac(s)ós óv domesticado. 

Té y 

ri9nu1 poner, colocar; levantar, eri- 
gir, dedicar; depositar; deponer, qui- 
tarse [los vestidos]; asignar, atri- 
buir; servir [la comida]; doblar [la 
rodilla]; enterrar; fijar, determinar, 
establecer [como premio]; instituir; 
dar [una ley]; trabar [combate], cele- 
brar [juegos]; convocar [una asam- 
blea]; és héoov 3Jeivoar poner a dis- 
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cusión un asunto; enterrar; pagar; 
con dos acs. poner a uno en tal estado, 
hacer de uno tal cosa, cambiarlo en 
(oús Seivar Éraipous cambiar a los 
compañeros [de Ulises] en cerdos); 
con un adv. arreglar, disponer (oÚtow 
vúv Zeus Sein ¡ojalá arregle esto Zeus 
de esta manera!); admitir, aceptar, 


suponer; considerar como [con dos ; 


ac. evepyérn ua Tidvor Ti considerar 
algo como un beneficio; con ds el 
ac. predicat. % Gv uo BoxR TOUTW 
TÁ Ayw Euvupoveiv TiÍn ds ¿An 9 
óvra lo que me parece concordar 
con este principio lo tengo por ver- 
dadero]; contar (tv Tois piAo1s entre 
los amigos); representar; excitar, 
causar, producir (ópuuaySóv un gran 
ruido); sugerir, inspirar [una idea] ¡| 
MED. los mismos significados, pero in- 
dica que el sujeto ejecuta la acción para 
sí, por sus propios medios, sobre sí 
(ómia Ttidedar poner las armas 
sobre sí, tomarlas, armarse, comba- 
tir, y también deponerlas para sí, 
dejarlas, acampar, hacer alto, ren- 
dirse; eÚ Modas Ta ómAa tener bien 
dispuestas o cuidadas las armas); 
Forma muchas locuciones con un compl. 


(ppovtida Tidteoda = ppovrtileiv 
pensar; póvov T. = poveÚelv matar; 
TÁGOovV T. = JdarrTEw enterrar; T. TOV 


Tóldeuov dirigir la guerra o termi- 
narla: déo9m Thnv wykqov votar; 
Tideoda Tv yvopny dar su opinión 
[y video sin compl. votar]; Tideo- 
3ar xápiw obligar a estar agradeci- 
do; TtidkeoSa traida adoptar como 
hijo; troÚ xpn tideodal TaÚúTa; ¿qué 
debemos opinar de esto? [Sóf. 
Fil. 451]; Ség9oa1 kéduSov abrirse 
camino; Moa3a páxnv entablar com- 
bate; ed Séo9o1 arreglar, terminar, 
resolver). 

F. 2. sing. pres. TiSms, poéf. TiWeis, 
ép. TíImoda, 3.1 Ti3nor1, ép. jón. TO, 
3.2 pl. tidtaot; ép. jón. TidEiO1; Imp. 
Tide, inf. tiST VO, Ep. TÍMpEVo, part. 
TidEis, pl. jón. tideÚvTES y. l.; pres. 
med. Tideuar, 3.2 sing. opt. tidoiro 
Jen. Mem. 3, 8, 10; impf. ériSnv 
(3.2 ép. éviSer vider, 3.* pl. tidegav, 
en comptos. -TIDEV), jón. étidea, td. 
éridouv N. T.; fut. 9ñow, inf. ép. 


TIA 


Snoépevor, 2.2 sing. med. ép. Ioear; 
aor. ESnxa, 3.% pl. ép. Iñxav; med 
¿Snxkápny, 3.4 sing. ¿p.IxaTO; en 
pl. más. frec. E9epev -TE -gav, 3,2 p/ 
ép. Séoav; imp. Sis Mero; subi. 3í 
is 9%, jón. Mé, ép. Melo, 2.4 y 3.* 
Inns Mn, 1.* pl. Icopev Ielopev (por 
Iñopev); opt. Seínv, pl. Seiuev Seire 
Oetev; inf. Seivan, ép. Mpev(am), part 
Seis; aor. 2.2 med. ¿Déuny, 3.* sing. ép 
JtTO; ¿mp. 90Ú, ép. Sto; subj. Ia, 
2.2 ép. 3ña1, opt. Seiyny, 3,4 Selro, en 
comptos, tamb. -3oiro (-Iolpeda -Ioiv- 
TO); perf. tédeixa té9mxa, pas. TEdE1- 
ua (N. T. Marc. 15, 47) tamb. con 
valor med. ; aor. pas. tréSnv; fut. pas 
TEIROOpOL. 

tinvéoya: -oduar guardar (oeuvo 
téAn los misterios augustos, presi- 
dirlos); cuidar [una nodriza]. 


19 Hvn ns % nodriza, aya. 


tidnoda 2.2 sing. pres. £p. de T¡Inua. 

Turw [y med.] dar a luz, parir; en- 
gendrar; crear, producir, hacer; ser 
padre o madre [de uno, ac.]; ot te- 
kóvtES los padres; Ó Texwv el padre: 
Í tÍkTovoa la madre. 
F. impf. ép. viktov; fut. Téfouar » 
TéEw com el mismo valor; aor. Etexov 
ép. Téxov, med. Erexópnv, ép. TEKÓMNV 
perf. TéTOxa. 

tíMow arrancar los pelos, depilar; de-- 
plumar || MED. arrancarse los cabe 
llos de dolor, lamentarse de o por la 
muerte de [ac.]. 


F. 3.2 du. impf. med. ép. TIMMO09ny, 
perf. pas. TeTIA LAA. 

tiAwv ovos ó una especie de pez. 

TLUUÓG-OPOG OV = TLUWPpÓs. 

tliuáw -0 tasar, evaluar; condenar 
(Savátou a muerte); tener por dign:, 
de, estimar, honrar, reverenciar, ve- 
nerar; tener en mucho; recompen- 
sar, gratificar || Pas. estar tasado 
(TmAoia Temiumuéva xpnudrov barca: 
cuyo valor había sido fijado); gozar 
de estima « honores (ol TiuWwpevo!. 
oí termnuévor los nobles, los alt 
cargos; TÓ TiLopevov la honra, 1: 
honores; la preeminencia, la hege- 
monía) '' MED. proponer pena [de.. 
gen. contra... dat.]; condenarse a % 
mismo (a... gen.]; estimar, honrar: 
valorar, evaluar [en... gen.]. 


Tun) 


wi Tio ñ tasación, valuación; pre- 
cio, valor; pago, producto de una 
venta, suma; indemnización, com- 
pensación, satisfacción; estima, ve- 
neración, culto (Sev de los dioses); 
honor, consideración, recompensa, 
regalo, distinción, prerrogativa ; dig- 
nidad, puesto de honor, cargo, fun- 
ción; “autoridad, magistratura; pena, 
castigo, venganza. 

tiuñelg ecca ev honrado, estimado; 
precioso, caro. 


F. contr. ép. nom. TIMAS, ac. TIPÑVTA. 

«luna aros tó tasación de la fortuna, 
censo, impuesto proporcional a la 
renta, renta, fortuna; pena pecu- 
niaria, multa. 

TLUÑVTA Ep. = TLUÑEVTA. 

Tus ép. = tiuhelo; gen. de tiut. 

«uuntéoy adj. vbal. n. de twáówo hay que 
honrar o estimar. 

tlylog A Ov costoso, precioso, caro; 
honroso; honrado, noble, que goza 
de honores. 

tuniórns nvos h valor, precio; precio- 
sidad; dignidad. 

uopén -% [y med.] defender, prote- 
ger, socorrer, asistir, ayudar; vengar, 
ayudar al que ha sido ofendido [da!.]; 
Tiuwpelv Tivi TOÚ Traidós TOV povéa 
vengar a uno por la muerte de su 
hijo castigando al asesino; T. Ma- 
TpókAw TOV póvov vengar la muerte de 
Patroclo; castigar; vengarse [por la 


muerte de, és com ac.] || PAS. ser cas- ' 


tigado, objeto de una venganza |l 
IMPERS. TETIPO0PNTO TW Aewvión 
Lcónidas ha sido vengado. 
TUUOpPNyYA ATOS TÓ = TLuWmpla. 
Twente pos Ó defensor, venga- 
dor. 


tuopla as [ jón. tuwpin ne] %$ soco- 
rro, castigo, venganza; corrección, 


pena, suplicio; satisfacción; ayuda, 
protección. 

<uwpós óv vengador; protector, de- 
fensor. 


TIVÁXTO Opos Á que sacude (yaias la 
tierra). 

tivácow [ y med.] sacudir, agitar, con- 
mover; lanzar, blandir, hacer tem- 
blar (yatav la tierra); hacer saltar || 
Pas. temblar. 
F. fut. mwvótw; nf. 


aor. 


trivata; 
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perf. pas. o aor. pas. En- 
váxISny, 3.* pl. ép. Erivax dev. 

tivupal castigar, vengar; vengarse. 

tíive pagar, expiar [algo ac. a alguien 
dat. con algo da?.]; recompensar || 
MED. vengar [algo ac.]; castigar, ven- 
garse de [alguien ac. por... gen. 0 
Úrp con gen.; o dos acs.]. 
F. fut. velow, med. reicopar; aor. Etet- 
ga, 2.2 pl. subj. ép. Tel0eTE; med. ép. 
teoóuny (1.2 pl. subj. Terivóneda, 3,s 
pl. opt. jón. tergsalato); perf. téTEma, 
med. TETEIHO1; aor. pas. Ereia9nyv, 
Las grafías conv: tiow, Emoa, efe. 
son viciosas y corresponden a formas de 
Ti0. 

tlrte ADV. ¿pero por qué? 

tig ti [gen. tivos] PRON. INTERR. 

¿quién? ¿cuál? ¿cuál de los dos? || 
ADJ. cuál, qué || ADv. TÍ cómo, por 
qué, para qué, cuánto. 
FE. gen. ép. y jón. véo TEÚ, di. tamb. 
TOÚ; dat. vivi, jón. Téc, at. TÓ; ac. 
Tiva n. Ti; pl. nom. Tives TÍva; gen. 
tivo, ép. Téwv; dat. tTíor toion, jón. 
TÉOIO1, ac. tivas TÍvVa. 

lg vi [gen. tivós] PRON. INDEF. al- 
guno, alguna, algo; un tal, un fu- 
lano; a veces no se traduce o se traduce 
por uno, una especie de; uno cual- 
quiera, uno y otro, éste y aquél; 
cada uno; a veces se traduce por la 
pasiva con se (ol oTpamáTar ouK 
¿paca lévar, Eav pr Tis aúrois xpñ- 
para 5154 los soldados dijeron que 
no irían si mo se les daba dinero); 
nadie después de un comp. (Gperwvov 
«yuvifeodaí twos luchar mejor que 
nadie); ¿xaorós Tig o Tis ÉxkaoTOS 
cada uno; Tás T1S, ÁrTTOS “TIS cada 
uno, todos; Tráv Ti cada cosa, todo; 
oúdeis Tis ni uno; éviautós TIS uN 
año poco más o menos; troiós Tis 
alguno; d0os Tis en qué cantidad o 
número || apv. ti de cierto modo, 
en cierta manera, algo, bastante, un 
poco. aproximadamente. 


F. gen. ép. jón. TEO TEU, ál. tamb, TOU; 
dat. TW1, ED. jÓn. TEW), AÍ. TO; AC. TIVA, 
nm. T1; du. Tie; pl. nom. TWES, M. TIVA, 
tamb. ép. GOoa, át. ÉTTA; gen. TIVwV, 
jón. vtewov; dat. mov), jóm. TEO1O1, 
¡ ac. twOosS y el n. como el nom. 
| vtiaépev inf. fut. ép. de Tico. 
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ticig ewsg % pago, castigo, venganza; 
recompensa, presente. 

tlaw fut. de vico; frec. por telow de 
TiVo, 

trralvw tender [el arco], extender, 
alargar, estirar; tirar (ápua de un 
carro) || MED. tender para sí, esfor- 
zarse, extenderse; correr con todas 
sus fuerzas. 


F. aor. trítnva, part. TiTÍvOS. 

TÍtavOs ou % cal; yeso. 

titÍn ns % nodriza. 

wítAog ov ó letrero, rótulo, inscrip- 
ción, título. 

wtitós Y Óv adj. vbal. de tico vengado, 
que merece venganza. 

tierpów -Ó y 

TÍtpnL = terpalvw. 

TLUTPWOKwW = tetrpalvw; herir, dañar, 

lastimar; trastornar, seducir. 
F. £p. tamb. rpbw; fut. TpHaw, med. 
pas. TpWGoopal; aor. Erpuoa; perf. 
TÉTPOKA, Pas. TéTpwLO1, fut. perf. 
TETPOTOHO1; a0r. pas. rpuI9nv; fut. 
pas. Tpw0IHooya. 

TiTÚCxo pa! preparar, ordenar, colocar; 
apuntar, tratar de herir; proponerse, 
esforzarse, procurar (ppegi con la 
inteligencia). 

Tip” ADV. = tlrtTE. 

tTlw apreciar, honrar, venerar; apreciar, 

evaluar. 
E. inf. ép. tiépev; impf. Emov, Ép. 
Tiov y rleoxov, 3.1 sing. pas. TiÉOKETO; 
fut. tiow, inf. ép. ricépev; aor. moa; 
2.8 y 3.2 sing. subj. med. ép. Tíceca 
Ttívetar; perf. pas. tTéTIpAL. 

TAGLUwV 0Y dór. y 

TAÑp.0v ov [gen. ovos] paciente, sufri- 
do; valeroso; atrevido; infortunado; 
malo, insolente, arrogante. 

TAñval aor. inf. del inusit. TAkw sufrir, 

aguantar, soportar, resignarse a, 
atreverse a, poder. 
F. fut. tiñoouai; aor. ETAnv, ép. 
TAñv, 3.* pl. ErAmoow, dor. ¿rhacav, 
ép. Erh0w; imp. TARO, opt. Thainv, 
3.2 pl. ép. Thoiev, part. Th4s TAGga; 
aor. 1.2 ép. érábacoa, subj. TOAGáGaw 
NS -N; perf. TéYANKO, ÉD. con sign. 
pres. 1.2 pl. téthquev, imp. TéETAAD: 
terTAkrTow; Opt. verhainy, inf. terhd- 
pev(ou), part. terAnos -vía, pl. TeTAn- 
ÓTES, dat. sing. TterAnóTI. 


TIO! 


TOO 


TANTÓG Y Óv adj. vbal. del anterior pa- 
ciente, valeroso; soportable, tole- 
rable. 

Th yw = TÉMVO) || PAS. Separarse, es- 
parcirse. 

F. «or. 2.2 Erpayov (v. Siatuñ yo); 
3.2 pl. aor. pas. ép. tubyev. 

tu ñónv ADV. cortando. 

TunOñvar inf. aor. pas. de tivo, 

THÑUA ATOG TÓ y 

TLÑOLE EWG % corte, separación, sec- 
ción; parte, fragmento. 

tuntós Y óv adj. vbal. de Téuvo bella- 
mente recortado. 

Tó [n. del art.] ADV. por esto. 

TÓ-Y€ ADV. por esto precisamente. 

tóde ADV. aquí; por esto. 

Tó-D allí mismo, allí. 

1 vol ép. poét. = ol los, éstos; = ol 
los cuales. 

2 tol ép. jón. = col dat, de ov. 

3 rol ADV. enclít. ciertamente, en ver- 
dad. 

TOL-YGp y 

TOLYAP-0ÚV y 

TOLYÁP-TOL PARTICULAS así pues, por 
tanto, por consiguiente; asi por ejem 
plo. 

TOLYAP-MVY jón. = TOLYapodv. 

tolw = toiv gen. dual del artículo, 

Tol-VUV ADV. ciertamente, en efecto: 
pues, así pues, pues bien; además: 
por tanto. 

toio = tod gen. del artículo, 

rotos a [jón. n] ov y 

totóc-de d-de [ jón. -5e] Óv-de y 

TOLOUTOS TOLAÚTN TOLOUTO(V) y 

Totoutoc-l  Totaurnm-l  Ttotouto(v)-i 
PRON. CORRELATIVO tal, de tal clase. 
de tal valor (rotos tv olos out: 
*Axcióv siendo tal cual ninguno de 
los Aqueos; tolos twv olóv ke ¡Bno5b: 
siendo tal cual lo visteis; T. «puvé- 
uev capaz de defenderse; “AN 02 
tyo totóoSe pues aquí estoy como 
me ves; ol Ttotoí5e o TotoUTO1 lr- 
que reunen tales condiciones; tv Tc. 
TOS o Toto0ÚTO en tales circun:- 
tancias; Edeye Toliáde dijo lo q::: 
sigue; Ttotoúta elme así [como <* 
acaba de repetir] dijo; TtotoUró “: 
algo por el estilo; GAda To1aUz 
otras cosas semejantes; TOlOUTC- 
Svtwv o UtTTapxóvrov en tal situació” 


TOO 


o circunstancia; karrá TtotóvSe de tal 
modo) || ADV. toiov y toladra de 
tal manera, tan, de tal modo. 

TOLOUTÓ-TPOTTOG OY de esta manera, de 
tal guisa. 

tolo-5eo(o). = toiode dat. p!. de 85€. 

roíxog ou ó pared, muro; bordo, cos- 
tado de un buque. 

rolxwpuxéw -6% robar con fractura, 
penetrar rompiendo una pared. 

rolx-Mpuxos ov ¿ horadador de pare- 
des, ladrón. 

toxús údos AD]. f. parida; madre. 

toxeÚc éws ó genitor, padre; en du. y 
Pl. los padres, el padre y la madre. 


F. ép. du. oxñe, pl. Tokñes TOKñwv 


TOkeÚC1 TOKÑOS, df. nom. pl. Toxeis | 


etc. 
touxtoTÍg 00 Ó usurero. 
TÓxOG OU Ó parto, nacimiento; época 


del parto; hijo; descendencia; pro- | 


ducto, ganancia, interés. 

vóAua ns % ánimo, resolución, auda- 
cia, valor; desvergiienza, atrevi- 
miento. 

TOAUÁw - y 

toApéwn «6 tener valor o paciencia; 
soportar, resignarse, tener audacia, 
osar, atreverse (máv a todo; Tródepov 
a trabar combate). 

toAuñelg econ ev paciente, valeroso, 
sufrido; audaz, emprendedor. 
F. superl. voc. toAuñotare Sóf. Fil. 
984, v. 1 

TóAunpa aros tó acción audaz, aven- 
tura, empresa. 

toAunpós dl óv = toAuñels. 

TOAUÁOTATOS Y OY super!. de TOAUhñels. 

toAuntAs 00 6 audaz, emprendedor. 

toAuntós Y óv [o -ós óv] adj. vbal. de 
ToAuáw que puede uno osar (tor” 
£xelvo» TrávTa TOALTTÁ aquél es capaz 
de atreverse a todo). 

toAurreúw apelotonar; hacer penosa- 
mente; maquinar, tramar. 

toualog «e ov cortado. 

topáw -Ó tener necesidad de un corte 
o de una operación. 

tou%f ñe h corte, golpe; amputación, 
incisión; separación, escisión; he- 
rida; abertura, agujero; tronco [de 
un cuerpo o de un árbol cortado], 
tocón; extremo [de una viga]. 

touós Y óv cortante, agudo, afilado. 


Topo 
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Tópog ou Ó trozo cortado, porción; 
parte. 


tóvog ou Ó cuerda, cable; cinturón; 
tensión; tono, modo [musical], rit- 
mo, medida del verso, verso; acento 
tónico. 

rtocáfopal = toÉEÚw. 

tofáprov 0U TÓ [dizz. de Tófov] arquito, 
arquillo. 

tós-apxos ou ó jefe de los arqueros. 

rófeupa aros Tó disparo de arco, 
dardo, flecha; alcance de una flecha; 
colect. los arqueros. 

toleurás 00 ó = toÉótnc. 

<ofeutós Y ¿v herido de flecha. 

vofeúw disparar el arco, lanzar fle- 
chas; alcanzar, herir con las flechas, 
atravesar; apuntar, pretender algo; 
acertar. 


| roEucós Y óv propio para arco o fle- 


chas; hábil en su manejo || sumsr. f. 
arte de manejar el arco. 

tólov ov tó arco; flecha; disparo; arte 
de disparar el arco || PL. el arco y las 
flechas. 

ofocúvrn ns % destreza en disparar el 
arco. 

tolómms ov ó arquero; policía. 

tobo-«pópos ov que lleva flechas |] subsT. 
m. = TOÉÓTNS- 

torráliov Ou TÓ topacio, o más prob. 
crisolito. 

torrálw sospechar, juzgar, conjeturar. 

TO-TAPÓTOAV ADV. = TÓ TAPÁTAV. | 

vórog ov Ó lugar, sitio, puesto; país, 
territorio, localidad, distrito, región; 
pasaje de un libro o de un escrito; 
espacio; condición, categoría; oOca- 
sión, posibilidad, oportunidad. 

To-tpiv ADV. = TÓ TUplv. 

mopeúw cincelar, grabar. | 

ropéw -6 atravesar, agujerear, perfo- 
tar. 
F. fut. TOPNoOw:; aor. trópnoa, aor. 
2. ép. Etopov. 

Tópp.OG OU Ó agujero. 

Topveúw tornear. 

zopvóop.al «ova: redondear, dar for- 
ma circular (ojiva a la sepultura). 
F. 3.2 pl. aor. ép. TOpvwWaavTo, 3.1 
sing. subj. 1d. TOPVWO0ETAL. ] 

tópvos av ó compás; torno; movi- 
miento circular. 

ropós á óv penetrante, claro. 


300 Toga 

TOCAUVTÁKIG ADV. tantas veces. 

tócos y ov y togón-de i-de óv-be y 

TOGOÑTOG TOGAÚTAN TOGOUTO(V) y 

TOGOUTOS-L TocaAVTN-Á ToGoUTOo(v)-Í 
ADJ. CORRELATIVOS tal, tanto, tan 
grande, tan fuerte, tan pequeño, tan 
débil; p/. tantos, tan pocos (rpis tód- 


oa Spa tres veces tantos dones, un ¡| 


número tres veces mayor de dones; 
Ó0w... TÓOWw cuanto... tanto; dow 
3AAov... TOTO GA AOV cuanto más... 
tanto más; És TOSOUTOUS TETOYHÉVOL 
formados en filas tan poco nutri- 
das; Six TogoUTOU tan cerca; éx 
Togoútou de tan lejos; tv TovoúTw 
entre tanto; els o Emi ToGoÚTO, kara 
TogoÚrov, HÉxp1 TOGOÚTOU tan lejos; 
és TocoÚTOV atal punto; TodoÚTOvV 
olda sólo esto sé; trapd TrocoUTov 


a tal distancia, tan cerca o tan lejos ¡ 


de; Trapú TOTOÚTOV yIyvWoKo tan 
diferentemente pienso). 

TOGOÚML ADV. tan frecuentemente. 

rócoos y ov y toccón-de ñ-De Óv-d€ y 

TOGOOÑTOS TOUCATN TOCOOÑTO(V) = 
TÓóGOG etc. 

TóTE ADV. entonces, antes, en otro 
tiempo; en este caso, luego (ol tóre 
los que entonces vivían, los contem- 
poráneos; tv TÁ TóTe en el tiempo 
de emionces, en aquel tiempo). 

tToté ADV. a veces (toté pév... ToTÉ SE 
unas veces... otras). 

to-rnvixa ADV. = tó tnvixa. 

TOTOTOL INTER]. ¡ay! 

1 rod gen. de $ í Tó. 

2 rod = tivos de Tis. 

TOL = TiVÓG de is. 

tovbacpos = tó tacos. 

TtovAdxioTov = tó ELN 1GTOV. 

Toduradiv = tó Epradtv. 

ToduTpocdev = tó Euxpocd ev. 

Toúv = tó é¿v, 

todvavtiov = tó tvavrlov. 

ToÚvVexa == toy ¿vexa por esto. 

Toúvoua == Tó Jvopa. 

Tovvreddev = tó Evrevdev. 

todmiodev = tó Uria dev. 

toúricw = tó órticw. 

toUros = Tó ¿rroc. 

todpyov = To ¿pyov. 

ToUTEpOV = TÁ ÉTEpPOV. 

tout-éori es decir. 

Toutí n. de oútocÍ. 

TÓPPA ADV. entretanto; mientras tanto; 


TPaAX 


TÓGpPa... Óppa entre tanto... hasta 
que; Sepa... Tóppa hasta que... 
mientras tanto. 
Tpayelv aor. 2.2 inf. de TpWLyw. 
TpáYnpa aros tó postre || PL. golosi- 
nas 


rpayucós Y óv trágico; majestuoso, 
patético; enfático || SUBST. ». 
Tpaywdós. 

Tpáyog ou 6 macho cabrio. 

payo-oxeAñhg Es de pies de macho 
cabrío. 

tpaywóéw -% hablar en tono trágico. 

tpaywbla as $ tragedia, canto o drama 
heroico. 

tpaywsós od Ó poeta trágico; actor 
trágico; que canta o baila en el coro 
trágico. : 

tpavíás És penetrante; claro, distinto, 
preciso. 

TpárE 3.2 sing. aor. 2.9 é¿p. de perro. 


| tpárrela ns % mesa; comida, alimen- 


tos; hospitalidad; banca. 

tparreleús Ems ó doméstico; parásito, 
gorrón. 

tparelireg ov $ cambista, banquero. 

Tpartelopev 1.2 pl. subj. aor. pas. de 
TtéptTO, Od. 8, 292. 

Tpúreone 3.2 sing. aor. iter. jón. de 
TpéTrTO. 

zparréw -% pisar la uva. 

tparíval aor. 2.2 inf. pas. de tpétrO. 

tpavdós í óv tartamudo, balbuciente. 

Tpaúna artos tó herida; daño, desas- 
tre, derrota. 

tpavparias [ jón. tpavparinc] ov ADJ. 
m. herido. 

Teavyarticw herir. 

Tpaupatins ou ADJ. mM. jón. = TPAV- 
parias. 

Tpacpépes inf. aor. 2.9 ép. de rptpw. 

Tpápev 3.1 pl. aor. 2.9 pas. ép. de Tptpo. 

tpacpepós á [ jón. %] óv firme, sólido |. 
susBT. f. la tierra firme. 

teápn 3. sing. aor. 2.0 pas. ép. de 
Tpépo. 

TPÚpov -EG -€ a0r. 2.2 ép. intr. de 
Tpipw. 

Tpaxniilw descubrir, manifestar. 

Tpáxmios ov ó cuello, nuca. 

Tpaxúve poner áspero; agriar, irritar 
PAS. irritarse, exasperarse. 
F. perf. pas. Terpáxuopar, inf. Te- 
TpaxúuvIa.. 

Tpaxús ela Y áspero, escabroso; desi- 


TPAX 


gual, agitado; agrio, duro, cruel, sal- ! 
vaje. 
paxómns reos [y -hs iros] % aspe- 
reza, dureza; severidad, violencia, 
irritabilidad. 
Tpeig tpla ADJ. NUM. CARD. tres. 
Tpeic-xaldexa tpra- alexa ADJ. NUM. 
CARD. trece. 
Tpépuo temblar, agitarse, tener miedo; 
temer. 
apéro volver, dirigir (mpós ñémov 
kepoAñv hacia el cielo la cabeza; 
Tipos ópos pñAa llevar a pacer los 
rebaños a la montaña); hacer vol- 
verse, poner en fuga; apartar, alejar, 
preservar; cambiar, alterar; aplicar; 
volver la espalda (quyáSe para huir) 
Il MED. y PAS. volverse, dirigirse a; 
ponerse, darse, dedicarse (Ep? áprra- 
yv al pillaje); inclinarse a, gustar 
(Errl roAAX Aéyovtas de los que 
hablan mucho); cambiarse, volver- 
se; huir; hacer volver las espaldas, 
derrotar, poner en fuga. 
F. impf. ép. TpéTrTOv; fut. Tpbyo, med. 
Tpéyoar; aor. 1. Erpeya, ép. Tpéya; 
aor. 2.2 Erparrov, ép. TpárTov, 3.1 
sing. iter. jón. TpórreoKe, med. brpa- 
Tmópnv (tamb. pas.), ép. rparróunv; 
perf. téTpOPa, pas. TETPAUucoa (3.2 pl. 
ép. TETPÁQATOL; imp. 3.2 sing. Te- 
TpápIow, part. tTeTpapuévos, 3. sing. y 
pl. plpf. ép. TETpaTTTO TETPÁPATO); 
aor. pas. ErptpOnv (inf. ép. jón. rpa- 
eva) y Erparnv. 
reécca aor. 1.2 ép. de Tpéc. 
Teépw condensar, espesar, cuajar (yá- 
Ma leche); nutrir, alimentar, criar; | 
formar, educar, instruir; tener, llevar 
(xóunv cabellera); mantener (tó 
futou ToÚ oTparoú la mitad del ejér- 
cito); hospedar; producir; espesarse, | 
condensarse, cuajarse; considerar | 
¡ 
| 
| 
| 
| 
[ 


como (GprAov odioso) || MED. nutrir, 
criar para sí || INTR. y PAS. ser ali- 
mentado, crecer, vivir, ser educado 
o criado; ser, existir. 
F. impf. ép. rptpov; fut. Spiyo, med. 
con valor pas. Spéyoyaa; aor. ESpeya, 
med. tSpeyáunv; aor. 2.0 intr. Enpa- 
qov, 3.4 sing. ép. Tpúqe, inf. ép. 
Tpaqéuev; perf. TÉTPOPA irans. e intr.; 
pas. TESpapuoa, inf. TESpÁáPlA (1. l. 
TeTpápIa1); aor. pas. ESpipInv y 
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Erpágpny, 3.2 sing. ép. 1pápn, 3.2 pl. 
TPÁpEv. 

TPÉXW COtrer, apresurarse; atravesar 
corriendo; TroAAous dyóvas Spapyelv 
correr muchos peligros; Tpéxerw Trepi 
¿mutoÚ poner en riesgo su vida; 
Tmap'év móáAmoLa ESpape vikáv por 
una sola lucha no fue vencedor 
[Háat. 9, 33]. 
F. fut. SpayoUnos, jón. Epautopar, 
menos frec. Sptfouar; aor. 1.2 ¿Spefa, 
iter. ép. Spéfacxov; aor. 2.9 ESpayov, 
ép. Spúov; perf. SeBpáunmka, poér. 
SéSpoya, 3.1 pl. plpf. ESe5paynkeca. 

tpéw temblar; temer; ser cobarde, huir 
(9 Tpécas cobarde). 


F. aor. Erpeoa, ép. tamb. ptoga. 
Toñya aros tó abertura, orificio. 
TPÁPWV wWY0G ADJ. m. y f. tímido, 

miedoso. 

mpñoar inf. aor. de terpalva. 

Teñow fut. de terpaivo. 

mentós Y óv atravesado, traspasado, 
perforado. 

TEnxús cía Y = tpaxús. 

F. jón. f. Tenxtn.- 
tplarva ns » tridente. 
tpraxás údos $ treintena; trigésima 

parte; reunión de treinta familias. 

TpiaxovdO-Ap.epos ov de treinta días. 

TPLÚKOVTA ADJ. NUM. CARD. treinta || 
SUBST. mM. los treinta tiranos; el Con- 
sejo espartano. 

Tptaxovta-érng eg de treinta años; 
que debe durar treinta años. 

Tpuaxovraéris t606 f. del anterior. 

tpraxovtapylae as % gobierno de los 
treinta. 

TPLAKOVT-ALEPOS OV 
pLEpOG. . 

TpraxóvT-opos ov de treinta filas de 
remeros || sussT. f. nave de treinta 
filas de remeros. 

TPLA_KOVTOÚTNG ES = TPLAKOVTAÉTNG. 

TpLAKXOVTOVTIG 105 ADJ. f. = TPLA- 
KOVTUÉTIC. 

TPIAKÓCIOL AL A ADJ. NUM. CARD. tres- 
cientos; que consta de trescientas 
unidades || sust. m. los contribu- 
yentes más ricos de Atenas; los es- 
partanos muertos en las Termópilas. 

puaxoorós | óv trigésimo. 

tplás ádos í el número tres, grupos de 
tres, tríada. 


TpLanovOA- 
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pifleús éwe ó frotador. 

TpiBr To h desgaste; ejercicio, rutina, 
práctica; costumbre, destreza; dila- 
ción, tardanza, retraso, prolonga- 
ción; pasatiempo, entretenimiento. 

el-Bodog ov de tres puntas, erizado 
de púas || suBsT. mm. cardo, abrojo. 

pios ov ó¿ camino trillado; carre- 
rera, camino militar; = Tp1fBN. 

plBw frotar; trillar; apretar; triturar, 
majar; desgastar, agotar; debilitar, 
oprimir, maltratar; asolar; llevar, 
arrastrar; consumir, disipar; pasar; 
diferir, aplazar, prolongar || PAS. acos- 
tumbrarse a, ejercitarse en, esfor- 
zarse por; desgastarse; deshacerse, 
consumirse, agotarse. 
F. inf. ép. TpiPépevoa; fut. Tpiyo, 
med. (y pas.) Tplyouar; aor. Erpuya, 
inf. Tpiyor; perf. téTpipa; pas. Té- 
Temas, 3.2 pl. jón. TeTpÍpaTal; aor. 
pas. ErpipInv y Erpifnv. 

TpiBwV WYOS ADJ. 1. y f. experimen- 
tado; práctico, experto en [gen.] || 
SUST. m. capa raida, capote viejo. 

TpiBMviovY ou TÓ [dim. de rpiPwv] ca- 
pita, capotillo. 

tpl-yAnvos ov de tres perlas. 


Tpi-YADXLY 1YO0G ADJ. 21H. y f. de tres ' 


puntas. 
TpL-yovía as $ tercera generación. 
<el-ywvov ou Tó triángulo. 
tpl-doudos ou ó esclavo nacido de pa- 
dres esclavos hace ya tres genera- 
ciones. 

Tpr-ÉAnerog ov que se repliega o se 
arrolla tres veces sobre sí mismo. 
rpr-éorrepos ov de tres noches, que 

dura tres noches. 
«piemmpis ¡os í, fiesta trienal. 
ror-émo € [o TpL-erñs és] de tres 
años; que dura tres años |¡ ADV. tple- 
eg durante tres años, desde hace 
tres años. 
«puetía as $ tiempo de tres años. 
rpilw piar, gorjear; sonar, silbar; 
chillar; rechinar, chirriar; chascar; 
crujir. 
F. perf. verprya con valor pres.; part. 
pl. ép. TeTpryÚTES; 3.2 sing. plpf. ép. 
TETPÍYEl. 
Temmxús ádos h = Tpraxds. 
TPUÁKOVTA = TPLÁNOVTA. 
TPINKOVTA-ÉTNG EG = TPIAMOVTAÉTNG, 


Tprrr 


TPINKOVTAÉTIC 105 AD]. f. = TPLAMOV- 
TUÉTLG- 

TPINMÓVT-EPOG OY 

TPLNUOVT-A LEPOG OY 
pLEpoOG. 

Tpinxovroéris 105 AD]. f. = TPLAKOV- 
TAÉTIG. 

TPINMÓVT-OPOG OV = TPLANHÓVTOPOG. 

TPINAÓGLOL AL A = TPLAKÓGLOL. 

TpimxooTÓS Y óv = TpLaKnOocTÓG. 

tpinpapxéw -6% mandar una trirreme 
o un bajel; equipar una trirreme. 

Tpineapxía ag % mando de una tri- 
rreme. 

Temmpapxurós Y óv relativo a las trie- 
rarquías [prestación extraordinaria al 
Estado]. 

TPIÑE-APXOG OU Ó comandante o at- 
mador de una trirreme. 

TpIMpP-aYANG O0V Í flautista que mar- 
caba el compás para regular el mo- 
vimiento de los remos. 

TPL-ÁPNG Es trirreme, de tres Órdenes 
de remos || sust. f. trirreme [nave]. 
F. gen. sing. Tpiipeos -ous; gen. pl. 
jón. —pmpicov, dl. Tpripwv gen. du. 
TpIÑporv. 

Templing ov ó remero, soldado o pa- 
sajero de una trirreme; pl. tripula- 
ción de una trirreme. 

Tpi9-nuépy ADV. anteayer. 

TpL-U4GPTVOG OY y 

Tel- «pavos ov de tres cabezas. 

Tpi-AiorTog ov tres veces deseado. 


TPLAMÓVTOPOG. 
TpLanov df - 


| Tpl-petpos ov trimetro, de seis pies 


(tóvos verso). 

TpÍ-n vos ov trimestral, compuesto de 
tres meses I| SUBST. f. y mn. trimestre. 

topos 0% ó = TpifBos. 

Tpr-porpla ac $ triple parte o sueldo. 

Tewaxpla as % Sicilia. 

tpiZós Y óv = TpLocóS. 

el-od0s ou í trivio, encrucijada. 

Tpi-rádatotos ov de tres palmos [de 
largo, ancho, etc.]. 

tpr-rrérmAos ov de tres hojas. 

teí-rmxuc v [ gen. eos] de tres codos. 

TPÍTAGE AXOG ADJ. M. Y f. y 

Tpi-TTAÁGLOS A OY —= TpLTTAODG- 

Tel-TAEDROG ov de tres fanegas. 

TpL-TTAO0UOG Y oDv triple; tres veces ma- 
yor; tv TprrrAais ápagrrois en la en- 
crucijada || ADV. TtpLTTAÑ de tres ma- 
neras. 


Tprrr 


TPL-TTÓMLOTOG OV y 

Tpl-rokog ov tres veces arado; reno- 
vado tres veces; muy fértil; muy 
célebre. 

«plrrog ou dá = tplrrovs. 

tpl-ous tpl-rcouv [ gen. tpitroSos] de 
tres pies || SUBST. 2. mesa de tres 
pies, velador; tripode; trébede. 

tel-ruxoc ov de triple piel. 

Tels ADV. tres veces (ts Tpis, El Tpís 
hasta tres veces, por tres veces). 
Tpic-4dA og a ov tres veces desgra- 

ciado. 

TpLO-ÍGpevos y ov de muy buen 
grado. 

Tp1G-4UÍÍEXA ADJ. NUM. CARD. trece. 

TPLOXAULÓE_KA-OTÁGLOS OV trece veces 
mayor o más pesado; de valor trece 
veces mayor. 

Tpioxaidéxmaros y, ov décimotercero. 

Telo-Laxap Apos ADJ. 1. y f. tres veces 
dichoso. 

ToLc-púploL a al treinta mil. 

vpl-orrovdos ov de tres libaciones (Tp. 

oat libaciones de triple mezcla 
[leche, miel y vino)). 

terccós Y óv triple || PL. tres. 

Tpl-oteyog ov de tres pisos || suBsr. 
nm. el tercer piso. 

TprotoLxÍ ADV. en tres filas. 

Tpl-otorxog ov de o en tres filas. 

Tpro-xlAloL a a tres mil. 

tpitayuwvioré - hacer un papel de 
tercer orden. 

Tpir-ayuviorás 00 ó el que hace un 
papel de tercer orden, actor medio- 
cre. 

tprralog a ov que llega o se hace el 
tercer día, realizado hace tres días; 
Tp. tyévovto tv TR *Arrikñ al tercer 
día estuvieron en Ática; toPepAnkos 
prraios habiendo entrado tres días 
antes; Tp. yevópevos llevando tres 
días muerto. 

teltatog ny ov = telros. 

Tptrn-ópios a ov que contiene 0 
forma la tercera parte de una cosa || 
sumsT. sn. el tercio, la tercera parte. 

terrnpopís idos $ el tercio o la tercera 
parte. 

Tpiro-yévera as € y 

Tprro-yevhc 0Us hy Tritogenia [nacida 
junto al arroyo Tritón]. 

tpitog y ov tercero; tx TpiTwv en 
tercer lugar; mi 7% TpiTO a la ter- 
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cera señal || sust. f. el tercer día || 
ADV. (v0) tpltTOV por tercera vez. 

Tertrrós y óv = tpiacós. 

vertrús [o rerrúc] dos % tercera parte 
de una tribu [guar] ática. 

TPL-PÁCIOG A OY = TPISCÓG. 

Tel-pukdov ov tó trébol. 

Tel-cpukos ov que se compone de tres 
tribus. 

Telxa ADV. en tres partes, en tres (rpl- 
xa vuxtós en el último tercio de la 
noche). 

TPLXÁ-1EG (Y ADJ. 1. de las tres tri- 

us. 

tolxes pl. de SpiE. 

Texñ y 

TPrxn y 

Terxdá ADvs. = telxa (rprxdd Te kad 
Terpaxd4 en mil pedazos). 

elxivas y, ov hecho de crin o de pelo. 

Tpi-xolvixos ov de tres litros. 

Terxós gen. de Spí8. 

<puxod ADV. en tres lugares. 

relxwya artos tó cabellera espesa; 
pelo largo y espeso. 

velym inf. aor. 1.2 de rpiBo. 

Telde ews % frotamiento; tacto; fle- 
xibilidad; dureza. 

TpL-AHfBoAov ov tó tres óbolos; sueldo 
de los soldados de marina. 

TPL-DHPoOpos ov de tres pisos. 

TPL-Wpuyos ov de tres brazas. 

Tpeoin-Dev ADV. de Troya. 

Tpolnv-Se ADV. a Troya. 

teopepós á óv tembloroso. 

teopéwm -ó% [y med.] temblar (ppéva en 

su corazón); temer. 
F. 2.3 sing. ép. Tpoutels; inf. med. 
Tpoptcodor; 3.2 pl. impf. med. ép. 
TpoutovtO; 3.4 pl. opt. med. ép. y 
jón. Tpopeolarro. 

TpómoG ou d temblor, estremecimien- 
to; temor. 

tporraioy [ y rpórtaLov] ov tó trofeo. 

porraios [y tpórearos] a ov que da la 
victoria; que aleja los males. 

tporrén -% = TpérTw. 
F. impf. ép. tpórreov. 

tporrh Ts $ vuelta; punto en que se 
vuelve; revolución del sol, solsticio; 
acción de poner en fuga, de donde 
victoria (1porralov Tñs TpoTrñis trofeo 
o monumento de la victoria); fuga, 
derrota (Tporriv TIVOS Trowlv 0 Trot- 
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elo9a1 derrotar a uno, ponerlo en fu- 
ga); cambio, revolución, alteración. 

póreis ewe [o toc] % quilla o carena de 
un bajel. 

rporróop.al -oDuaL apartar de sí. 

Tpóriog ou Ó dirección (mrávra TpóTrTov 
en todas direcciones); actitud; ma- 
nera, modo, calidad, particularidad, 
modo de ser o estar (rá Tapeóvti 
Tpórro xpñodar seguir como uno 
está, £ldt. 1, 97); modo musical; 
modo de expresarse, estilo; modo 
de pensar y obrar, costumbre, ca- 
rácter, sentimientos (Biápopor Óvres 
róv Tpórrov siendo diferentes por el 
carácter; dorrep 5ñ TpóTToS fiv aurtois 
como era su costumbre); Ttroíw 
TpóTTCO, TÁ TPóTTO, ÓTWw TpóTTC, Óv 


Tpórrov de qué manera; TpóTI Tor: Tpoxo-eñg Es circular, redondo. 


Se de tal modo; oúsevi o pnSevi 
Tpórro», oUñiva o unStva rpórrov de 
ningún modo; Tovrov TóV TpóTrov 
de esta manera; Triruos Tpórrov a la 
manera del pino, como hace el pino; 
TrávrTas Tpórrous de todos modos; 
oUx tv TÁ AUTÓV TpÓTTIY NO según 
su costumbre; perú órouoUv TpóTTOU 
de cualquier manera que; xorú Tpó- 
Trov convenientemente; drró TpóTTOU 
inconveuientemente; JaupadTOV OU- 
Sev ouS'«rTro TOÚ dvIpuwrreiou TPÓTTOU 
nada sorprendente ni en contradic- 
ción con la naturaleza humana; pos 
Tpórrou conforme a la costumbre. 

wporrós 0d ó estrobo [correa para su- 
jetar el remo]. 

TPOTTo-cpopéw -46) soportar el carácter 
de uno. 

iporrów -% [y med.] apartar, alejar, 
poner en fuga || poner el estrobo al 
remo [». rporrás). 

TPOTWTAP Tipos ó = tporrós. 

Tpopd GU h dór. = Tpopí. 

rpocela wv tá gastos de alimenta- 
ción; = TpOpY. 

Teopeús Eme ó = Tpopóc. 

Tpopéw -L = Teépo || PAS. hincharse. 

pocpí Te ñ alimentación; educación, 
cuidado, cría; alimento, provisones; 
aprovisionamientos, recursos de un 
ejército; sostén de la vida; género 
de vida, vida; vástago, descendencia. 

teópinos ov alimentado | SUST, zm. 
hijo, pupilo. 

teócpte 1 [gen. 105] y 


| 


TPUP 


Tpopóers ecca ev bien nutrido; fuer- 
te, robusto; grande. 

tTeopós óv que alimenta, que cuida, 
que educa, que cría || sust. ». ali- 
mento; f. nodriza. 

Tpocpo-popéw -6 llevar o cuidar como 
nodriza; alimentar. 

Tpoxálw y 

Tpoxáw -% = tpéxw. 
F. ac. part. m. ép. TpoxówvTa. 

Tpoy-nAGTNG O0v $ conductor de un 
carro. 

TPOx-fAartog ov movido por tuedas, 
llevado por un carro. 

Tpoxiá ás % rodada, carril; fig. paso, 
marcha. 

“poxlaos ov ó reyezuelo [pájaro]; ave- 
ria. 


teoyós 0d ó rueda [de carro, de alfa- 
rero, de tormento]; aro [de niño], 
disco, pan [de cera, de sebo, etc.]. 

TPÓXOS OU Ó carrera, rotación. 

TeúBlLOV ou tó plato, fuente. 

teuyáw - 0 recolectar, cosechar, segar, 
vendimiar. 

TPÚYNTOG OU Á vendimia; recolección, 
época de la siega. 


: TPUYWMV óvos Y tórtola. 


pú arrullar, gorjear, murmurar. 


| Tpupadid dig % agujero, ojo de una 


aguja. 
TPÚE TpuYÓs $ mosto; hez, poso; vino 
e orujo. 


: Tpúrravoy ou tó taladro; trépano. 


Tpuráw - agujerear, atravesar, per- 
forar (TÁ HTA TeTpuTrniévos con 
pendientes en las orejas, Jen. Am. 3, 
1-30) 


E. 3.1 sing. 0pt.ép. purrúS Od. 9, 384. 


: TPÚTMPA ATOG TÓ = TPUBUAÁ. 


i 
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' TPUC-ÁVIOP OPOG AD]. »m. y f. doloro- 


so, aflictivo. 

revtávn ns % balanza. 

TpU-pádera a í casco, yelmo. 

TeUpáw -S ser afeminado, voluptun- 
so; vivir desordenadamente; ser des- 
deñoso, arrogante; ser difícil de con- 
tentar, darse importancia; negarse a 
seguir. 

teupepós á óv afeminado, voluptuo- 
so; delicado !| suBsT. m. vida muelle 
y afeminada. 

Teupí As » libertinaje, molicie, afemi- 


TPUp 


namiento, lujo; vida regalada; or- 
gullo, altivez, insolencia. 

TPÚPOG EOS [ovcg] tó trozo, fragmento; 
ruinas, 

TPUXÓóW -D y 

TPÚXW y 

Tpúw frotar, agotar, consumir, arrui- 
nar, afligir || PAS. ser consumido, 
atormentado (AG por el hambre). 
E, fut. resp. TpUEw y TpúOw; de 
Tpúw: perf. pas. rerpupar, imf. terpú- 
o%ar, part. TETPULÉVOS. 

Tpwáúc údos h = Tpwrás. 

Tewal y ai las troyanas. 

TewyAo-BÚTNG OU Ó cl que vive en las 
cavernas, troglodita. 

TPWYo comer, roer, pacer; comer alí- 
mentos crudos [vegetales, fruta, 
frutas secas, etc.]. 


F. fut. rpofouoa; aor. érputa; aor. 
2.0 Erpayov “(en complos.) ; perf. pas. 
TÉTPOY HAL. 

Tees ww oi los troyanos. 

Tewids ádos ADJ. f. troyana. 

Tpwutóc Y óv troyano. 

TPWMXKTNG OU ADJ. zm. comilón, voraz, 
rapaz. 

tpwxtós Y) óv que se puede comer 
crudo || suast. *. pl. golosinas, frutas 
de postre. 

TPÓBA ATOG TÓ — TPAÑLA. 

tewmparidw = teavuariluw. 

tewpatins ov ó = tpauyarias. 

Tpwrráw -6 cambiar, variar || MED. tor- 
narsc, volverse. 

FE. 3.2 pl. impf. med. ép. 1potmáÁvTO; 
iter. ép. 3.2% sing. TPWTÁCKETO. 

TpMow fut. de TiTpHoKw. 

TewTÓós Y óv vulnerable. 

TPWIÁAW -Ñ = TPÉXO. 

TPDWW = TITIWOKW. 

TÚ = o. 

Tvyxávw alcanzar el propósito; alcan- 
zar, herir; encontrar por casualidad 
(ou5'avrós TUXwv no habiéndome 
encontrado él mismo: ó Tuxov el 
primero con quien se tropieza, uno 
cualquiera); tener suerte, ser feliz, 
triunfar (tuyxávev el que tiene 
éxito; TUXWvV que tuvo éxito; TUxelv 
Tñs yvouns triunfar en, hacer pre- 


valecer su opinión); procurar, al- ; 


canzar, comprender; obtener (Sixns 
justicia); recibir, sufrir (Pins vio- 
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lencia); encontrar (tó Saveiv la muer- 
te); encontrarse, estar casualmente 
(AverravovTO ÓTTOU ETÚY xavev ÉKagTOS 
descansaban donde se encontraba 
cada uno); tocar en suerte (ol'adrtois 
úxot ojalá les toque en suerte algo 
parecido); producirse, vetificarse, 
ocurrir, suceder; acompañado de un 
participio se traduce precisa, casual- 
mente, por ventura y el part. en el 
tiempo en que esté Tuyxávo (ñyoÚv- 
Tor ÓMya TUXEIV TrpúfavTes creen 
precisamente haber hecho poco; Tis 
dv TUYxáveis; ¿quién eres? [aquí no 
hay necesidad de traducir el verbo .]; 
a veces falta el part. de elvas: ó yáp 
péyioros TUYxXáver (bv) Soputévcov 
porque él es precisamente df mayor 
de sus amigos); ac. abs. Tuxóv quizá, 
puede ser (ruxóv ptv dvoamo9nróv 
acaso obrando insensatamente). 

F. impf. ép. TUyxavov; fut. teúfopar; 
aor. 1.0 ép. érúynoa; aor. 2.0 Etuxov, 
ép. Túxov, subj. 1.2 sing. Túxoopr, 3.4 
TÚXDOoO!; perf. tetúxnia, part. tetu- 
xnNKOS 0 TETUXNOS frans. e íntr., des- 
pués TETEUXA, 1d. TeTUxa N, T.; 3.2 
sing. plpf. jón. tteteúxee; perf. med. 
TÉTEUY AL; a0r. pas. trevx Sn. 

modhsopar fut. pas. de IG, 

Túxoc ov ó martillo; hacha de comba- 
te. 

Tuxutáa palabra persa banquete completo 
y suntuoso. 

vxtóc Y óv preparado, creado; tra- 
bajado con arte; perfecto; firme, 
sólido; hecho por manos de hombre. 

TÚAN ns 7 y. 

TúÚAOG Ou ó joroba; callo, dureza; cla- 
vija, estaquilla. 

muiów -% guarnecer de clavos; endu- 
recer, insensibilizar, encallecer. 

TuAWTÓG Á Óv guarnecido de clavos. 

Tú Beva artos tó tumba. 

TUU leÚw enterrar; derramar sobre una 
tumba (xoús [con dat.] libaciones en 
honor de un muerto); estar sepulta- 
do. 

TUpB-ñpns €s 
enterrado. 

TúpBos ov é túmulo, tumba. 

mvyfoxoéw - elevar un túmulo fu- 
nerario; sepultar bajo un túmulo 
funerario. 


sepulcral; funerario; 
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tuu fBoxón ns % construcción de una 
tumba, tumba. 

TUBLBÓóx watog ov amontonado en for- 
ma de túmulo. 

mupravida azotar, torturar; tocar el 
tambor. 

Ttuprraviotola as í tocadora del tím- 
pano o tamboril. 

TÚLTTAVOY OU TÓ timpano, atabal, tim- 
bal, tambor. 

túvn = o. 

vurtelg part. aor. 2.2 pas. de tÚTTO. 

Tur Ye Í golpe. 

TUTO g ADV. como ejemplo o escat- 
miento. 

TúTOG ou ó golpe; marca del golpe, 
señal, cicatriz, hendidura (ñAwv de 
los clavos); huella [de los pasos]; 
cuño [de la moneda]; copia, imagen, 
escultura, estatua; figura, forma, 
sello; modo de ser, carácter; esbozo, 
esquicio; modelo, ejemplo, tipo; 
tenor [de un escrito], contenido. 

turrów -6% formar, figurar, modelar, 
moldear. 

Tóreeo) pegar, golpear, herir || MED. 

herirse, darse golpes de pecho en 
señal de duelo [con ac. por la muerte 
de alguien]. 
F. impf. ép. vúmiov; fut. TÚYyO, ál. 
TUTTÍOO, med. con valor pas. tuTrrí- 
copar; aor. 1.2 Eruya, ép. TÚya, med. 
truyápnv; td. Enúminoa Esop.; aor. 
2.2 Erutrov; perf. tTUPA, med. TETUL- 
par, inf. tervpda; td. terúmrinuan, 
aor. pas. trúmnv. En. ál. el fut. aor. 
y perf. son sustituidos en gral. por wa- 
TágOO, por tratw o por TANoOTO. 

Túruwpa aros tó forma; objeto mode- 
lado, vaso, urna, ánfora. 

TUPAVVEÚWw y 

rupavvéw -6) ser soberano absoluto, 
tirano; conducirse como un déspota; 
gobernar con despotismo || PAS. ser 
gobernado despóticamente. 

tupavvixóc Y óv de soberanos (xkúxAos 
T. asamblea de soberanos); despóti- 
co, tiránico; imperioso; real (xpáros 
poder); partidario del despotismo 
Il SUBST. sf. comportamiento propio 
de un tirano. 

wupavvis i$0s f poder absoluto, so- 


TÚXn 


TÚpavvos ou á señor absoluto, omni- 
potente; tirano, déspota; rey, sobe- 
rano, príncipe, dueño ¡¡ % esposa o 
hija de un tirano, reina, princesa 
AD]. TÓPAVVOG OV — TUPAVVIKÓG. 

Tvepádoyar acongojarse, preocuparse; 
agitarse desordenadamente 

tvefin ns % alboroto, tumulto, confu- 
sión. 

TUpÓS 00 Ó queso. 

TÚpols ewc [e 105] % torre, castillo; 
ciudad fortificada. 

Tutdós dv pequeño, joven '| ADV. TUT- 
Yóv un poco, apenas; tutdd en 
pequeños pedazos. 

tupdós í óv ciego; deslumbrado, ale- 
lado; insensible, estúpido; oculto, 
invisible; secreto; oscuro; TUPAOs 
TáÁ TOTO, TÓV TE vOÚV, TÁ TÓpaTa 
que ni oye, ni entiende, ni ve [Sof. 
E. R. 371]; 1á T. ToÚ oWwporos la 
parte trasera del cuerpo. 

TUpAÓTNG NTOG $ ceguera, ceguedad, 

muplów -% cegar; deslumbrar, alelar "' 
PAS. ser ciego. 

TÚpos ou 3 humo; vapor, soplo; os- 
curidad; vanidad, apariencia soberbia, 

zrupów -6% oscurecer, llenar de humo 
PERF. PAS. TETUGOAL estar cegado 
por la soberbia. 

TtÚpow hacer humo; ahumar, llenar de 
humo; quemar || pas. humear, arder 
lentamente. 

F. impf. Erupov (káTuUpe = kal Eru- 
qe), poét. TUpov; perf. pas. TESUULO!; 
aor. pas. Erúpny. 

TUPÓV ÓVOGÓ — TUPÍG. 

TUpwWvIós Y óv de tifón, huracanado, 
tempestuoso. 

TUPOGDÓ Y y 

mpg 6 ón tifón, torbellino, trom- 
ba. 


: TÚXN Ns $ azar, acaso, suerte, for- 


beranía, realeza; despotismo, tiranía; * 


reina, princesa; tirano. 


tuna buena o mala, dicha, desdicha, 
éxito, fracaso, prosperidad, adver- 
sidad (Tá Tis túxms las vicisitudes 
de la fortuna; rúxmn por casualidad, 
por suerte, sin reflexión, sin motivo; 
kata Túxnv por azar; dáyaSh TÚxXT 
buena suerte; dya9 TUxn ¡buena 
suertel ¡Dios te guardel; túxr. 
Papeia desgracia, mala suerte; oúr 
Gv Ev Túxn yiyveadal gp0r no es- 
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taría para ellos [el éxito] en manos | TG) daf. de d $ TÓ || = vivi dat. del in- 
de la suerte). terrog. Tis. 

TUXÍ SAG part. aor. de TUYxGvo. TOÓYaApa = TÓ Gyadpa. 

TUXÓV part. n. aor. de TUyYxávo. todálw burlarse de. 


túxuwp 3.2 sing. vúxnor subj. aor. ép. pete Mad IU 


de TUYxávo. » ze 
tTúwbe 3.2 sing. aor. 1.2 ép. de TUTTO. eonó = vo drá. 
pr cds 5 torofBalvov = To áTrofaivov. 
tw [enclít.] = twvi dal. del indefin. vis. rópxalov = tó ápxalov. 
tw dual de $ í| vó. Tó6 [o TG] ADV. así. 


TO lv. /. TO] ADV. asi, pues; por tan- | rwúr y TWwÓTÓ = TÓ aUTÓ. 
to; he aquí pues. Twúréov jón. = TOD AÍTOS. 


Y 


Y vu upsilon [20.2 letra del alfabeto 
griego] || como signo numérico v' 400; 
,» 400.000. 

Valva yá »% hiena. 

daxiv9ivo-Barpís és teñido de color 
de jacinto. 

vaxivdivog y ov de color jacinto, 
azul, violeta. 

váxivdos ou d $ jacinto [flor]; piedra 
preciosa de color azul [aguamarina 
o zafiro]. 


dálivos y ov de vidrio, vitreo, hialino. 


dados ou d cristal, vidrio. 

9B-BádAW = ÚrrofBdAA0». 

úBpilw ser soberbio, insolente, desca- 
rado; vivir disolutamente; maltratar, 


injuriar, afrentar, deshonrar, mo- | 


farse; desbordarse; comportarse de 
manera injusta u ofensiva || MED. ser 
soberbio, fastuoso. 

F. fut. Úpico, de. ÚBpIS, med. UPpr- 
oUÚLo1; «or. UBpica;; perf. ÚBpixa, 


pas. UPpiouar; plof. ÚBpixem; aor. | 


pas. UBpicOnv; fut. pas. UBpiaIMoo- 
pal. 

ÚBpig ew6 hy 

Ufpipa aros tó orgullo, altanería, 
insolencia, soberbia; impetuosidad, 
inquietud, arrebato; ultraje, injuria, 
insulto, violencia; desenfreno, li- 
cencia, testarudez; daño. 

UBproTAS OU ADJ]. 2. y 

úBeLorucós Y) ÓV y 

ÚBproros y ov violento, orgulloso, 
insolente; exuberante; licencioso, 
lujurioso; burlón |] sust. 1. compor- 
tamiento insolente. 

úyialvw estar sano, fuerte, tener buena 
salud; recobrar la salud, sanar, res- 
tablecerse; tener sano el espíritu (tó 
úyiaivov el buen estado de un país). 
E. fut. Úy1owváÓ; aor. vyiava, j¡ón. vyi- 


| 
| 
l 


nva; aor. pas. vyiá4v9nv o VyidoSny. 

dylera ag % buena salud. 

dyieivós Á Óv y 

dyimpós d óy y 

úyiós és Sano, en buena salud (vyiéa 
Trotely Ttva poner a uno en buena 
salud, curarlo); intacto, íntegro, sano 
y salvo; sano de espíritu, robusto, 
fuerte; inteligente, sensato; de buen 
carácter; razonable; verdadero, hon- 
roso, bueno, saludable, puro || suBsT. 
Tó dyieivóv la salud. 
F. de úyims, ec. jón. Uyita, ál. Uyiá 
FJ úyái. 

úypalve mojar, humedecer. 

úypóc á [jón. fi] óv húmedo, mojado, 
fluido, corriente, jugoso, líquido, 
blando, flojo; delicado, tierno; ebrio; 
ondulante, onduloso; flexible; de- 
bilitado, desfallecido, lánguido; afe- 
minado, sensual || sumsT. f. y mn. 
humedad, fluidez, ola, mar; aguas 
del mar. 

vypótrns nros y humedad; flexibili- 
dad; fluidez. 

vdáriov ou té un poco de agua; 
arroyo. 

Údartos -1 etc. y. dówmp. 

vdaro-tpepñs és que crece en el agua. 

vsarWmóns es acuoso; lleno de agua. 

Údpa as hy culebra de agua, hidra. 

dvópalves humedecer, mojar, regar, 
bañar || MED. bañarse, lavarse. 
F. aor. ÚSpnva o Ubpava, part. med 
f. VEpnvapévn. 

úSpela as ñ acción de sacar agua. 

vópeiov ov tó cubo, pozal. 

dvSpeúw sacar agua || MED. abastecer- 
se de agua. 

dSpruiov ou Tó jón. = dÍpeiov. 

úvdendós í óv húmedo, empapado er 
agua. 


uBpl 


vSpla as $ hidria, cubo, cántaro; urna 
para votar. 


úvSporrogla ag dh costumbre de beber : 


sólo agua. 
vSporrotéw” -M beber agua solamente. 
vópo-rmórn<s ou ó bebedor de agua. 
ÚSpos ou é = údpa. 
vipopopéw -M llevar agua. 
úvSpo-pópos ov que lleva agua ¡| SUBST. 
m. y f. aguador, aguadora. 
vSpwruós A Óv y 
DSp-wp Dóp-wrog AD]. 2. y f. hidró- 
pico, hidrópica. 
vówp daros tó agua; ola; lluvia; 
sudor; canal, canalizo; agua de la 
clepsidra o reloj de agua (tv Tú ¿ud 


USorri en el tiempo de que dispongo , 


para hablar, Dem.). 
De 3.2 sing. impf. de Un. 
dvélivos n ov = vÁAIvVOG. 
velos 0u Ó = Úaloc. 


vérios a ov que trae la lluvia, lu- : 


vioso. 

vetós 05 ó lluvia. 

Uns [o 0%s] od d [sobrenombre de 
Baco de dudoso significado]. 

U9Aoc ou d charla insubstancial, habla- 
duría. 

ula «ac. de ulós. 

viác: dat. pl. de viós. 

dlSiov ov tó gorrino. 

vi.óoGg oU ó nieto. 

viéos viei etc. ». ulós. 

ducós Y óv de cerdo (Uixóv Ti TAKEN 
pasarle lo que a los cerdos). 

vio-decola ag y adopción de uno como 
hijo. 

ulós 0ú dá hijo, niño; descendencia; 
nieto; yerno; alumno, discípulo; 
partidario. 
F. nom. ép. poél. tamb. át. Os, ant. 
át. uiús; gen. vioÚ ultos, ép. ulos; dat. 
vió ulei, ép. tamb. viéi ul1; ac. vióv, 
ép. ulta ula; voc. vit; du. ulei ulte, 
gen. dat. uléow; pl. ulok ets, ép. vites 
ules; gen. ulécwov, ép. vlódv; dat. utois 
viéta1, ép. poét. uloior uláoi ac. vloús, 
uleis, ép. viéas ulas. 

viwvós 0% ó nieto. 

úvldayuós 00 ó ladrido, aullido. 

vAdelg eoca ev dór. = DAÑets. 

vaaxA ño % ladrido. 

vieó-pwpos ov que ladra fuerte, in- 
cesantemente. 
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ddaxtéw -G ladrar; gritar, alborotar; 
insultar, maldecir; palpitar. 

vdaxtióc Y óv gruñón. 

ÚlGdw -0 [ y med.] = vlaxtEw. 

vAn ns % bosque, selva, soto; árbol; 
madera; leña; materiales de construc- 
ción; maleza, espesura, ramaje; las- 
tre [de un buque], rica provisión; 
ocasion. 

vANels eoga ev == DlAbóns. 

vAO-TÓLOS OY que corta árboles | sunsrT. 
2. leñador. 

vlAwons es cubierto de bosques, sel- 
vOSO. 

ÚpGs ac. pl. de o. 

Úpeis pl. de ou. 
F, nom. ép. (eól.) Uyyes; gen. Uyóv, 
ép. jón. úpEwv y Úpeicov; dat. Úpiv, 
dor. úyiv o encl. Uuw (Sóf.), ép. encl. 
Uni; ép. (eól.) Uupar(v); ac. ÚpGs, ép. 
jón. Unos, ép. poét. (eól.) Úupe. 

úpévalos ou ó himeneo [canto nup- 
cial]; matrimonio. 

Úyétepos a oy vuestro, vuestra (ú, 
tarrides [objetivo] las esperanzas pues- 
tas en vosotros) || SUBST. m1. vuestra 
opinión; vuestro interés; vuestro 
carácter; 1. pl. vuestros bienes. 

Duetepóv-De ADV. a vuestra casa. 

Úupe ac. pl. ép. [eól.] de oú. 


' Dupes nom. pl. ép. [eól.] de ov, 
¡ Supo] 


dat. pl. ép. [eól.] de cv. 

úuvéw -6 cantar himnos; cantar, ala- 
bar, celebrar (4 mv TróMv Úpvnoa 
las virtudes por las cuales he ala- 
bado a la ciudad); deplorar (xaxd 
sus desgracias); ponderar, tener 
siempre en boca. 

F. 3.2 pl. perf. pas. jón. Uuvéatal. 
Úuvog ou $ himno, canto; canto de 
alabanza, canto nupcial; melodía. 

Uuós Y óv = Upétepos. 

dyOv gen. pl. de oÚ. 

dós 0ú ó = viós. 

úr-ayxddAicpa artos tó abrazo. 

úr-ayopeúw ordenar, indicar. 

úx-áyw poner debajo (irrrous Luyóv 
a los caballos bajo el yugo, engan- 
charlos); llevar ante los tribunales 
(Es Sixknv demandar, entablar deman- 
da); acusar (ÚtTO TOV Sñoy ante el 
pueblo); llevar por sorpresa, atraer 
(rous troAeuious Es Suoxwpiav a los 
enemigos a un lugar peligroso); se- 
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ducir, extraviar, inducir, engañar; | 
arrastrar, llevar aparte o fuera, sacar 
(Ek PeAéwov del alcance de las flechas); 
conducir (tó atpdrreuya el ejército); | 
íntr. retirarse poco a poco, alejarse, ¡ 
sustraerse [Hat. Tuc.]; avanzar poco | 
a poco [Jen. .An.]; simplte. ix; irse 
[WV. 7.) || mED. someter, llevar poco 
2 poco consigo, atraer a sí, a su 
partido, a su causa; insínuar, acon- 
sejar en su propio interés. 
E. impf. ép. poét. Gmrayov (= úti- 
yov). Para lo demás, v. Eyo. 

úraywyh Te % retirada; acción de 
lleyar consigo poco a poco; hundi- 
miento; engaño, seducción. | 

órr-¿4$w y 

úr-aciów sonar al lado; cantar para 
acompañar. 

úral = úvró. 

úr-aidéopal - odas respetar, venerar. 

Ural-9a ADV. debajo; bajándose; a un 
lado, aparte, apartándose de. 

úr-alperos ov y 

úr-aldpros ov y 

Úr-ardpog ov que está o se hace al | 
aire libre, en campo raso || subsT. TÓ : 
ÚraLdpov el campo raso. 

úr-al9w encender por debajo, incen- | 
diar. 

ór-awwitropal aludir a. 

ór-alpéw -6 jón. = Doarpéw. 

ór-atosw saltar fuera, lanzarse, huir. 

ÚTT-ALOXÚVOAL avergonzarse un poco | 
de [ac.]. 

ór-aitios ov responsable, culpable 
[ante alguien, daf.]; que puede atraer 
un reproche (úrraitióv torí pol Ti 
TIpós Tivog se me reprocha algo por 
parte de uno). 

úrraxof Sc % obediencia, sumisión. 

úTT-axoUw escuchar atentamente, res- 
ponder cuando se llama (a la puerta: 
ó úraxovcas el portero]; atender 
como juez a una demanda o declara- 
ción en los tribunales; obedecer; 
comparecer ante un tribunal: some- 
terse, servir (1 Euupópow tivós al 
interés de uno); condescender (roú- 
TO con esto); consentir en. 
F. aor. 1.2 ép. vttáxovOa, dl. ÚTTA- 
xkovga. Y. áxoúw. 

úr-adelepw untar, embadurnar || MED. 
untarse de [ac.]. 


UTAP 


Úr-adEÚOUaL = ÚTAALOK0, 

F. part. aor. 1.2 ép. Utradeuápevos. 
úrd AVE LE €eWG % escape, escapatoria, 
evitación. 

úr-aAÚoxw evitar, escapar, huir de 
[ac.]. 

F. ép. sólo aor. UwádvEa. 
úr-avadicxo gastar, consumirlo todo 
poco a poco. 

vr-avatelvw extender por debajo. 

ÚT-AVAXIpÉN -M retirarse poco a 
poco, irse retirando. 

Úr-avópos ou ADJ. f. casada, sometida 
al marido. 

Or-aviotapal levantarse [por respeto 
ante uno, da?.]; ser levantada [la ca- 
za). 

E. 3.3 pl. jón. Úmraviotéatos. Con el 
mismo sign. el aor, 2.9 úmaviortny y el 
perf. act. úwoviotnxa. V. lornut. 

ún-avtáw - 6 salir-al encuentro de, 
encontrarse con [daf.]; encontrar, 
hallar [a... gen.]. 

ÚnáviMOLE EM6 $ encuentro. 

dr-avriálo = ÚTAvTA. 

ún-arreldén -6% amenazar encubierta- 
mente. 

úr-árelpr alejarse secretamente, reti- 
rarse con disimulo. 

ÚT-ÁRTO = DQÁTTO. 

Úrap TÓ INDECL. visión real [que se 
tiene estando despierto] (oúx Svap, 
SAN ÚTap no sueño sino realidad) || 
ADV. en estado de vigilia; en realidad. 

Un-aparpnuévos y ov part. pf. pas. 
jón. de Upanpic. 

Úrapyuévos y ov part. perf. pas. jón. 
de UTrápxo iniciado, empezado [por 
parte de tx y gen.]. 

Urapéis ews » existencia; fortuna, ri- 
quezas. 

úr-aprálw jón. = DOaprálw. 

úr-apxíA %s y comienzo, principio. 

Ur-apxoc ou ó lugarteniente, goberna- 
dor, sátrapa, funcionario, virrey. 

1 Urápxw empezar, tomar la iniciati- 
va [de algo gen. ac. part. eú row de 
hacer el bien]; tá Utrapyuéva lo ini- 
ciado, las iniciativas, [de alguien tx y 
gen.]; UmriprTO se había empezado, se 
había puesto mano en ello [gen.); 
existir ya o de antemano: Tá Utráp- 
xovta ápapripara los errores an- 
teriores; simplte. ser, darse, existir: 


UTTAp 


Khdoupas* vrrápéel habrá llantos [para 
alguien dat., e. e. tendrá que llorar], 
con part. cf. TUYyxóvo: TotaÚTA ÚTTAp- 
xe tóvra TÁ áGpxovtTi tales cosas 
tenía el jefe; tocarle a uno, caerle 
en suerte, ocurrirle [ró urosiodar el 
ser odiado]; de pers. estar con uno, 
estar a su lado, ser adicto; pertenecer, 
xol Y (xoplw) uh Utrápxopev aún 
en el lugar que está fuera de nues- 
tra influencia; TA ÚTTáÁPxovra circuns- 
tancias, posibilidades, ventajas pre- 
existentes; tamb. bienes, recursos; 
impers. ymrápyxer ocurre, el hecho es; 
es dado, es posible: aurf súSaluovi 
elvar a ella ser feliz. 
F. fut. úrmápEo; aor. Umipla; perf. 
pas. Utñipyuar, jón. Umapyual, 3.2 
plpf. UmiprTO. 

2 úrr-ápx mandar, dominar [da]. 

úr-acrióiog ov cubierto por un es- 
cudo (6 útraotriSios kóopos la arma- 
dura y el escudo) || ADV. drracicióna 
con escudo. 

úraortiorás 00 ó escudero, portador 
del escudo; guardia de escolta. 

úr-4cow 41. = drraloow. 

úrr-árormos ov descabellado, extraño. 

Úraros y ov [0 -os ov] el más alto, ex- 
tremo, último ¡| subsr. »m. cónsul. 

Úr-avdos ov que está bajo el techo de 
una casa o una tienda. 

Úr-áppwv ov [ gen. ovos] ADJ. m. y f. 
sencillo, ingenuo, cándido. 

Úreap aros tó lezna. 

dr-é901 3.2 pl. de Urrea 2. 

dr-éyyuog ov responsable; ú. TrARV 
Savárou que puede sufrir todas las 
penas menos la última [Hdt. 5, 71]. 

dr -¿S(Sjeroa aor. de útroSelSo. 

úr-édexto 3.2 sing. aor. 2.0 de útroSt- 
xoual. 

úrc-eidópuny aor. 2.2 med. de Vpopúw. 

Ur-EnmáDw y 

úrr-elxw retroceder, retirarse; ceder, 
obedecer; permitir, condescender 
con [da!.], conceder; ser blando. 


F. En Hom. la prep. conserva frecte. 
lao final : inf. UtroerxépEv, de. Úrrelixerv; 
impf. ép. úrróemxov; fut. útreiEco y Úre- 
sifouoa, ép. Úrrosifouoa; dor. úrreica, 
ép. yrrócica, 1.3 pl. sub]. irroelEopev. 

1 Úrr-eyui estar bajo o debajo de, ha- 
ber debajo (xpnris 5'umiv Aldivn 
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había debajo un fundamento de pie- 
dra); estar oculto, estar en el fondo 
(5% tó Erolunv úrreivar ¿Arrida por- 
que se tiene en el fondo la esperanza 
segura de que etc.); estar a disposi- 
ción de; subsistir, quedar. 

F. y. elul y nótese 3.3 pl. ind. pres, ép. 
úrréao1. 

2 Ur-eyui ocurrir, venir el pensamien- 
to; llegar ocultamente, sin ser visto; 
retirarse poco a poco. 

F. y. lps. 

Un-eurreiv sor. inf. de ÚmroMyo. 

úrelp = drép. 

drrelp-Ééxw = Úrrepéxw. 

Urn-elpnxa perf. de ÚtroMtyo. 

úrelpoxos ov = ÚrTépoxoG. 

dr-elg eiga Ev part. aor. jón. de úpimur. 

úr-eioa «or. jón. de úpilo poner en 
emboscada. 

vrreicóvopar [ y aor. intr. act. úrreroé- 
5uv] deslizarse, penetrar poco a poco, 
hundirse debajo de [dat.]. 

dr-Éx PREP. de gen. de debajo de; fuera 
de, lejos de (relxeos aitv úrrex cada 
vez más lejos [del pie] del muro); 
simplte. de. 

drr-exdúoya: [ y aor. intr. act. irreGiSuv] 
deslizarse, escaparse en secreto. 

dréxeavya aros tó combustible; ali- 
mento. 

ÚT-ÉNKELAL ser puesto secretamente 
en lugar seguro. 

úr-exxopilw [ y med.] llevarse secreta- 
mente. 

úxmt-exrréprio enviar secretamente fue- 
ra. 

úrrex-mAéw zarpar en secreto. 

drex-mpodéw -w lanzarse corriendo 
adelante; alcanzar o pasar a uno co- 
rriendo. 

drrex-TrpoAúw sacar de debajo de; de- 
senganchar (drrívns del carro). 

úrrex-rmpopéw fluir del suelo, afluir. 

ÚrrEx-TPOPEÚY w» huir secretamente, es- 
capar huyendo de [ac.]. 

dm-expéw) correr poco a poco. 

úrrex-caón -6 salvar, arrebatar secre- 
tamente. 

úr-extideyar llevar secretamente a un 
lugar seguro, salvar || PAS. estar se- 
guro. 

| Orr-extpérow apartar suavemente || MED. 

| apartarse de, evitar. 
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ÚTT-EMTPÉyw escapar, huir, evitar co- 
rriendo. 

úr-exqpépow llevar, sacar secretamente; 
llevar adelante; ir delante, adelantar- 
se; levantar un poco. 

F. impf. ép. Utrexpepov (y UTTefépEpov). 
Ur-Expeúyw huir, escapar; fr. csca- 

parse de, rchuir, evitar (ÓAe9pov, 

«fipa: la ruina, la "muerte). 

F, aor. ép. Urrixpuyov (Utmeftpuyov). 
ÚTT-EXXWPÉWN -6 apartarse un poco o 

secretamente, retirarse, ceder el sitio 
(Urr. TOS Javárto escapar de la muer- 
te). 
úr-edaúvo avanzar a caballo hacia. 
úrtéAuvvto 3.3 pl, aor. 2.0 med. ép. de 
úrroAúw con valor pas. 

úrrelAdoao 2.1 sing. aor. 1.2 med. ép. de 
úTToAU0. 

úrr-euvíáyuxa perf. de Úrnuúo. 

úr-evavrtios ov que vaal encuentro 
de; contrario, opuesto a [da?.] || sunsr. 

n. y m. pl. los enemigos. 
úr-evólówpr ceder un poco. 
UT-évepde(v) ADV. abajo, bajo tierra, 

en los infiernos || PREP. de gen. debajo 

de. 

únr-éE = úrex. 

úr-eEáyw llevar fuera, salvar; retirar 
poco a poco 0 secretamente; sacar, 
privar dc. 

úrr-efarpéw -0 apartar, alejar; excep- 
tuar; sacar poco a poco, agotar |; 

MED. reservar para sí. 

E. perf. pas. jón. úimeEapalgnuar. Y. 

alpécw. 

*orreE-adéogal -odual escaparse, huir 
de [ac.]. 

F. sólo inf. aor. 1.2 ép. imefadtadIar. 
dr -edaváyopal zarpar secretamente. 
úreE-avadvoyal [ y aor. intr. act. Úme- 

fovéduv] emerger, salir (4Aós del se- 

no del mar). 
únm-¿Ecrur = Urre Ep OpLal. 
úr-eEelpúw quitar secretamente. 
úr-efeladvo llevarse en secreto; ale- 
jarse poco a poco. 
drr-eEépxoyal retirarse, alejarse secre- 
tamente; desaparecer poco a poco; 
emigrar; salir al encuentro. 
úr-efecáwoev 3.2 sing. aor. de imexoa- 
ón. 
úr-eEéxw salir ocultamente. 
ún-eElotapal retirarse [ante uno, da?.]; 
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ceder, evitar; desistir de, renunciar 
(Tis ápxñs al poder). 

E. aor. 2.2 Umebtotrnv y perf. con el 
mismo valor. Y. Tornut. 

drr-edoúcios ov subordinado, súbdito. 

Úrep ADV. en mayor grado, más || 
úrép en anástrofe. 

ÚrTép PRED. de gen. sobre, encima de, por 
encima de; del lado de allá, más le- 
jos, más allá de; para defensa de, 
por, en socorro de, en favor de, 
en provecho de; en nombre de, en 
lugar de; a causa de, pot, por causa 
de; acerca de, sobre; más que, 
mejor que || de ac. por encima de, 
del lado de allá de, más que, más 
de, de antes de (6 úrrip tá MnSrra 
TÓAEMOS la guerra anterior a las gue- 
rras Médicas); contra (umip polpav 
por encima de, es decir. contra la 
decisión del destino; Urrip Seóv con- 
tra la voluntad divina). 

úrépa as $ cuerda, cabo, espre. braza. 

úÚrrep-dyapar admirar extraordinaria- 
mente. 

Úrrep-áyav ADV. mucho, demasiado. 

ÚTEP-aYarráW -% amar extremada- 
mente. 

úrep-año és que sopla con violencia. 

úrrep-aipw exceder, pasar, aventajar | 
MED. enorgullecerse; rebelarse (érl 
Jeóv contra Dios). 

ÚTTép-aLoxpos ov extremadamente feo. 

Úrep-aswmpéojyal -oDuan elevarse so- 
bre; llegar [por mar] a la altura de 
[gen.]. 

úrrép-axpos ov que ha pasado de la 
juventud 

ÚTEP-ÁKPLOG OV que está o vive en las 
alturas || sust. nm. p/. alturas, mon- 
tañas; m1. pl. los que viven en la mon- 
taña, montaneses. 

únepadyén - afligirse extremada- 
mente por [ gen. o daf.]. 

úrep-adyhñs és muy penoso. 

úrrep-¿Aouar franquear de un salto 
[algo, ger. o ac.]. 

FE. 3.1 sing. aor. 2.2 ép. UTrepGATO, par!. 
id. UmepdApevos. 

úrtep-avateívw extender desmesura- 
damente hacia arriba. 

ÚrEp-ávw ADV. muy arriba, muy por 
encima de; excesivamente. 
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drrep-ávWwdDev ADV. enteramente enci- 
ma de [gen.]; en lo alto de. 

úrrep-arrodvjoxw morir por [gen.]. 

úrep-arrodoyéopal -odpraL defender [a 
alguien, gen.]. 

úrrep-appwdén -6% temer mucho por 
uno. 

drrep-avñávo crecer, aumentar extra- 
ordinariamente. 

úrrepavyxéw” -6 ufanarse excesivamen- 
te. 

Úrrép-avxog ov extremadamente vano, 
orgulloso. 

úrrep-áxdouar estar extraordinaria- 
mente descontento o triste. 

úrep-Balvw pasar; franquear, escalar 
(relxos un muro; oúdóv el umbral 
de una casa); entrar, penetrar (cis 
hv Tóv Onfalwv en el territorio de 
los Tebanos); desbordarse [un río] 
(és xGpnv por la región, inundarla); 
transgredir, violar, quebrantar, pe- 
car, faltar; dejar a un lado, omitir, 
descuidar; exceder, aventajar; pro- 
teger, defender. 
F. y. Palvw, 3.2 pl. aor. 2. ép. útrép- 
Padgav. 

Orepfaddóvrwg ADV. extraordinaria, 
excesivamente. 

dnep-BáñdAw lanzar por encima o más 
allá de, pasar (DvAña 5oupí lanzar la 
lanza más allá que Files, aventajar a 
Files en el lanzamiento de la lanza); 
pasar por encima, adelantarse; sa- 
lirse [un líquido que hierve]; fran- 
quear, doblar, pasar (MaAinv el cabo 
Malea [hoy Malia]; Thv áxpav el 
promontorio); abs. franquear o sal- 
var los montes, tramontar; pujar; 
exceder, pasar de; pasar la medida; 
aventajar, superar; invadir; distin- 
guirse (peyé9e Bópwv por la gran- 
deza de los dones); part. UmepBáMov 
ovgaa ov excesivo, extraordinario ' 
MED. exagerar; exceder, aventajar; 
pujar; vencer; diferir, aplazar. 
F. v. PpáMo y nótese fut. ép. Úmeppa- 
Ac; aor. 2.9 ép. UmEpPadov y Útretpé- 
Padov. 

úrrép-Bacav 3.2 pl. aor. de UmepPalvo. 

úrepfacia as [jón. ÓrepBacin nel » 
transgresión, quebrantamiento, deli- 
to, crimen, conducta criminal o arro- 
gante, orgullo. 
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únepfBlartós Y óv que se puede atrave- 
sar; traspuesto, invertido, en orden 
inverso. 

úrrép-Bn 3.1 sing. aor. de útrepBaivo. 

úrrep-BÚn 3.* sing. aor. 2.9 subj. ép. de 
úrepPalvo. 

úrepBid4lopa. ser muy poderoso; 
obligar por la violencia; esforzarse 
demasiado. 

úrép-Bios ov soberbio; impetuoso ', 
ADV. UrrépfBtov soberbia, insolente- 
mente. 

úrrepBoAN As h paso [de una monta- 
ña, etc.], desfiladero, altura; exceso, 
superabundancia (sig o ka9'úrmrep- 
PoAñfv en exceso; ka9'umepBoAnv 
«peris por [medio de] un exceso 
de virtud); superioridad, preponde- 
rancia; el más alto grado, el colmo, 
el caso extremo (ouSeniav UtrepPBoAnv 
Aettrew no poder ser superado; el 
Tis ÚTTepBoAT, ToÚTOU si hay algo 
peor que esto; toGaUTNV UTTEPPOAN Y 
Troieiodo ir tan lejos); hipérbole, 
exageración; dilación, demora, re- 
traso, aplazamiento. 

úrrep-BpLDAs és excesivamente pesado. 

úriép-yepwmg wmv viejísimo; extraordi- 
nariamente anciano. 

úrrép-dacus era » muy peludo. de as- 
pecto salvaje. 

úrep-SeNc és intrépido, muy valiente. 
F. ac. sing. ép. Umepita 1. 17, 330, 
por Utrrepdeta. 

drep-Selów y 

úrep-Seualvw tener mucho miedo; 
temer por [gen.]. 

úreep-dégiog ov situado a la derecha y 
más alto, en posición dominante (t£ 
úrrepSegiou desde arriba) |! SUBST. m. 
pl. posiciones dominantes, alturas. 

úrreepómén - defender. 

úrrép-Óixoc ov enteramente justo. 

úrepóluws ADV. muy justamente. 

úrrep-eidov aor. 2.2 de Úrrepopúw. 

dre-epelów poner como sostén, apoyar. 

úr-epelreo desfallecer, derrumbarse. 
F, aor. 2.? ép. UtTIIPprTTOV. 

drrep-éxewva ADV. del lado de allá : 
PREP. de gen. al otro lado de. 

ÚTTEP-EXTTEPLOCOU y 

ÚTTEP-EMTTEPICCÓE ADVS. 
dantemente, muchísimo. 

úrrep-exriñocopal [4/. ÚrtTep-EXTTAÑ T- 


sobreabun- 
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vopa1] quedar pasmado o suspenso 
[ante alguien o por causa de alguien 
ac. Emi y dat]. 
F. 2. TAÑOOw, y nótese part. perf. 
UrrepektierTAn y uévos, 3.2 sing. plpf. 
úmepecerrémAnuTO Jen. Cir. 1, 4, 25. 
úrep-extelvw extender, alargar sobre- 
manera o excesivamente. 
úrep-extlvw pagar por [alguien, gen]. 
úrep-exyúv(voyar derramatse, des- 
bordarse. 
úrrep-eprtimAnur llenar hasta desbor- 
e] |, pas. estar lleno hasta los bor- 
es. 
ÚTTEP-EVTUYXGÁVOw interceder. 
úrtep-ertaivéwm -6) alabar excesivamen- 
te. 
úrrep-eriudupéw -% desear con ansia. 
úrtep-éria dir. y 


únep-érir 3.2 sing. aor. de “irepriéto- | 
| 


par. 

ún-epérto llevarse de debajo, quitar 
por debajo, socavar (xovinv troSoltv 
la arena por bajo de los pies). 
F. 3.2 sing. impf. é¿p. Úmiéperrre. 

úÚrep-Épxop.al pasar por encima, atra- 
vesar. 

úrep-eodiw comer con exceso. 

úrrep-éayedov aor. 2.0 ¿terat. de úttep- 
ÉXw. 

úrrep-etidea impf. jón. de Útrepri9nul. 

Úrrép-€u ADV. Enteramente bien. 


úrrep-exdalpu odiar con pasión, más | 
| 


que nada. 


úrrep-éxw tener encima de, elevado ; 


sobre; poner encima; levantar por 
encima de, elevarse sobre (rs IxAd- 
cons sobre el mar; Tú ÚUTTEPEXOVTA 
las partes salientes, dominantes); le- 
vantarse, salir [un astro]; sobresalir, 
dominar, exceder, pasar, sobrepasar, 
vencer ser superior (rivi tiva a uno 
en algo); aventajar (Atywv en ha- 
blar); ser muy poderoso o demasía- 
do fuerte. 
F. y. txw. Impf. ép. Urrelpexov, aor. 
úreptayov, ép. Uteptaxedoy, subj. 
UTTÉPoxw ns 7. 

úrrep-nócws ADV. con gran placer. 

úrntep-ñdiota aDv. de modo sobrema- 
nera agradable. 

úrep-óopar alegrarse o gozar extraor- 
dinariamente. 

Úrreep-Ap.1ovg v más que a medias, más 
que la mitad 
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ÚTTEP-NVOPÉWV OVTOG ADJ. M. MUY Or- 
gulloso, 

únep-hoer 3.2 sing. fut. de útrepinas. 

úrrepnpavéw -G ser muy orgulloso, 
arrogante o insolente. 

úrepnpavía as $ soberbia, orgullo, 
arrogancia. 

Úrep-A pavos ov magnifico, espléndi- 
do; orgulloso, soberbio; suntuoso. 
úrep-dadacoiórog ov situado en lo al- 

to de la costa; situado al otro lado 
del mar. 
drrep-DaupáZw admirarse mucho. 
Urep-De(v) ADV. de arriba, del cielo; 
arriba, en la parte superior; más aún. 
Unep-Pémpar subi. aor. med. jón. de 
úrreptiS9nut. 
úrep-Pebonw saltar por encima de, 
pasar de un salto [algo, ac.]. 


F. y. ISpwoxw. Fut. ép. Umrepdoptopaa; 
aor. ép. UrrépIopov, inf. UtrepIopiewv. 
drép-Supos ov altivo; magnánimo; 

audaz. 

úrrep-DÚpLOV OU TÓ y 

úrép-Dupoy ov tó dintel. 

úrrep-Povpálw = yt 

úrtEp-iÓEiv aor. 2.0 inf. de ÚtTEpopáw. 

Urep-ingr lanzar más allá del punto 
alcanzado por uno de los contrin- 
cantes. 

ÚTTER-IMTAÍVOLAL APpresurarse. 

drrep-imrayal = UrreprTéTopLaL. 

úrep-lotayar [aor. intr. act, UtTTrepo Tn 
perf. úmeptornka] estar encima de; 
estar a la cabeza de, proteger. 

úrEP-ÍOTWP OPOG ADJ. 7. y f. que sabe 
perfectamente. 

úrrep- [ox pos ov extremadamente fuer- 
te o sólido. 

úrrep-loxw = Úrrepéxw. 

úÚrTEp- «49 NAL acampar sobre; acechar, 
amenazar, seguir de cerca. 

úrrep-xaMAñs Es extraordinariamente 
hermoso. 

drrep-«arafalvw = Urrepdpwox. 

úUrrép- «Epa estar situado sobre; aven- 
tajar. 

ÚTÉP-«OTTOG OV arrogante, presuntuo- 
so. 

ÚrEp-ATÚOUAL - yal acarrearse por su 
culpa (rroAú T1 koxóv muchos males, 
Sáf. El. 217). 

úrrep-«Údac avrOGg ADJ. m1. muy céle- 
bre, glorioso. 
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úrtép-Aaurigos ov magnífico; muy bri- 
llante || Anv, Urtéplapiripov en voz 
muy alta. 

úrtep-Alav ADV. sobre manera, incom- 
parablemente. 

Úrtep-Aurréopal -oDpal estar muy des- 
contento, muy irritado. 

úrepuaxén -D y 

úrep-uáxopar combatir por, defender 
[a... gen.). 

úrep-ueyádns [o Úrep-peyédnc] es 
muy grande, enorme; muy difícil. 

úrrep-pe9vcxopar [inf. aor. Urrepuedu- 
odñiva)] cargarse de vino, embria- 
garse. 

ÚTTEPLLEVÉIWV OVTOG AD]. 77. y 

úrrep-pevñs és orgulloso, soberbio; 
muy poderoso. 

úÚrtep-u ng eg desmesuradamente 
grande, muy poderoso; que llega 
muy lejos. 

órep-Licéw -% odiar sobre manera. 

orEp- popa y 

drrép-Lopov ADVs. contra la suerte, 
a pesar del destino. 

ÚTTEP-VIÁUWw -ú6) vencer enteramente, 
triunfar de [ac.]. 

dio od -G reflexionar, meditar so- 

re. 

úrrep-vóttos ov situado más allá del 
viento del sur. 

úÚrrép-oyuos ov  desmesuradamente 
grande, deforme, desmesurado; ex- 
cesivo, orgulloso. 

brrepomén -O habitar o residir enci- 
ma de o más allá de. 

Úrrép-o1xog ov que habita encima o más 
allá de. 

ÚÓrepov ou tó mano de almirez, palo. 

úÚrréporrA a ADV. y. ÚITÉPoriAOG. 

úneporrAla as [jón úreporrkAin ne] % 
presunción, orgullo. 

úrreeporrAllopar vencer por la fuerza de 
las armas. 

úrrép-orrdog ov orgulloso, insolente || 
ADV. Úrtéporei2ov y ÚrtépormAa orgu- 
lNosamente. 

ÚTTÉPOTTA ADV. Y. ÚTÉPOTTOG. 

ÚTTEP-ÓTTTMG OU AD]. M. y 

drreeporrritós Y Óv y 

drreéporreros ov orgulloso, desdeñoso, 
despreciativo, soberbio [| ADV. Urtép- 
orrra orgullosamente. 

Úrrep-opáro mirar o ver desde lo alto 
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o desde arriba; pasar por alto, hacer 
caso omiso de; mirar de arriba abajo, 
despreciar, desdeñar [ac. o gen.]. 

F. fut. Umepóyonaa; aor. Urrepeidov, 
inf. úÚmrepiBeiv; aor. pas. ÚtEpLHP Inv. 
Cf. Spa. 

Úrep-ópios a ov [ y -os 0v] exterior, 
fuera de las fronteras || sust. f. el 
extranjero [territorio]. 

drrep-ópvupa:r caer sobre [da?f.]. 

Urepoxñ Ts %h superioridad, excelen- 
cia; preeminencia, primacía; supte- 
macía; autoridad. 

drépoxos ov superior (GAAowv a los 
otros). 

Urepoypía as ñ desprecio, desdén; or- 
gullo. 

drrep-ópopan fut. de Imepopá. 

úrep-radGOg ADV. con gran dolor. 

úrep-Trepigcceón [ y med.] sobreabun- 
ar. 

Urrep-TrepiooÓs ADV. sobreabundante- 
mente. 

ÚrEp-TEpITTEÓw df. = 
cévw. 

úrep-rétopal volar sobre [ac.]; sobre- 
pasar. 


F. 3.2 pers. aor. ép. UméptITATO, Poét. 
úmepémta, aor. td. UÚtmepemtác9nv. 
Cf. tréTopas. 

vrrep-mnódw - saltar por encima de; 
sobrepujar; quebrantar. 

drep-ripranr llenar 
hartar. 

vrrep-Trrivw beber excesivamente. 

únrep-rrirmrw caer sobre; pasar. 

drrep-TrAe0váLlw ser superabundante, 
excesivo. 

úrep-TANpów -% llenar excesivamen- 
te; saciar. 

drrép-moAug Órrep-móAAn Úrrép-ToAU 
muchísimo. 

drrep-rovéw -O [ y med.] fatigarse ex- 
cesivamente, sufrir por uno. 

Úrep-TróvTIOG OV que está o va por 
mar; que está al otro lado del mar. 

úrnép-tato 3.2 sing. aor. ép. de Úmep- 
TÉTOMAL. 

úreep-oxedeiv inf. aor. ép. de Útreptxo. 

vrég-sxny 3. sing. aor. 2.2 subj. de 
Urrepéxw. 

úreéptatos Tr ov el más alto, el más 
poderoso, el mayor. 

drrep-telvw extender, estirar por en- 


ÚTEPTEPLO- 


enteramente, 
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cima o delante de; sobresalir, exten- 
derse más allá de; aventajar. 

úrrep-TEAAG És que se eleva por enci- 
ma de; que alcanza el fin (49Awv de 
sus trabajos). 

es elevarse sobre, salir [el 
sol]. 

úrreptepln ns Y ép. parte superior del 
carro, caja; s. o. tejadillo, baca. 

ÚUrréptepOG a OY más alto, superior 
(Urréptepa kpéa carne de la parte ex- 
terior de las víctimas); más pode- 
roso, más fuerte, mejor || ADV. 


únéprepov [con gen.] más o mejor | 


que. 
drrep-tidmnyut [ y med.] poner encima; co- 

municar; confiar, someter; diferir, 

aplazar. 

E. impf. jón. Umeperidea. Y. Ti9mu. 
drrep-tiuáw -% honrar especialmente. 
úrrep-TpExw transgredir, violar; ven- 

cer, superar; adelantarse a uno, pa- 

sarle. 

úr-épudpos ov rojizo. 

úrep-ÚYprAOg ov extraordinariamente 
alto. 

Úrrep-uipów -% elevar inmensamente, 
exaltar. 

úrep-palvopa, mostrarse sobre. 

drep-padayyéw -6% desbordar las alas 
del ejército enemigo. 

úrep-cpépw llevar al otro lado (róv 
lo9uóv TÁás vaús transportar las naves 
al otro lado del istmo); aventajar, 
superar || PAS. pasar al otro lado de; 
remontarse, subir. 

drrep-plados ov excesivo; muy fuerte, 
muy poderoso; orgulloso, arrogante. 

úreep-pulés - amar extraordinaria- 
mente. 

úrrep-poBéopas -odua: temer mucho. 

úrrepppovéw - ser altivo, soberbio, 
estar orgulloso; despreciar. 

úrrEp-ppwv oy [ gen. ovos] magnánimo; 
orgulloso, arrogante|| SUBST. 2. sen- 
timiento de superioridad | ADV. 
úrrépppova orgullosamente. 

úrrep-puí sg És excesivo, extraordinario, 
enorme, desmesurado; maravilloso, 
prodigioso, extraño. 

úÚTTEP-pÚOLLAL aventajar, superar. 

ÚTEPPVOS ADV. sobremanera, maravi- 
llosamente. 


uTrnv 


úrep-xalpw alegrarse extraordinaria- 
mente. 

úÚrTEP-xAlSdw - y 

úrep-xAiw ser orgulloso, arrogante. 

úr-épyxoy.ar deslizarse, penetrar (Spa 
en la casa; Umépxetal pe pófos pe- 
netra en [se apodera de] mí el temor; 
Tpúas Tpónos UTriAUIE yuia Exacto 
un escalofrío sacudió los miembros 
de todos los Troyanos); tratar de 
apoderarse de; adular, seducir, con- 
seguir engañar; dañar con disimulo; 
avanzar lentamente; caer sobre, ata- 
car, coger. 

F, aor. úriASov, ép. tamb. úmiMudov 
(único tema en Hom.). Cf. Epxopan. 
prepa as [jón. óregn ne] % pala- 

ar. 


úr-epwén -6 retroceder. 

úTTEpwIó-Dev ADV. desde el piso supe- 
rior. 

Úpepmiov [ y ÓrrepGov] ov tó piso su- 
perior, azotea. 

ÚrT-EpUTÁáW— -Ó interrumpir pregun- 
tando. 

úr-éomny aor. 2.9 de ÚploTnul. 

úneoyedov aor. 2.0 poét. de Uméxo. 


| Orrécxnan perf. de úmoyxvétouar. 


ÚrEOxXÓNM NV -€0 eto ar. 2.0 ép. de 
UÚTrioxvéoual. 

úrrécxoV aor. 2.2 de útritxoo. 

dr-eó9uvos ov responsable [ante al- 
guien, dat.]; sometido a una rendición 
de cuentas (Utreu9uvov Trotely TÍ Twt 
someter algo a una cosa); depen- 
diente de; deudor. 

vr -éxw colocar debajo; presentar, ten- 
der, alargar (xeipa la mano; tá To 
prestar oídos); someter, dar (Aóyov 
razón o cuenta); ofrecer, permitir: 
sufrir, incurrir en (ruopiav un cas- 
tigo); dar ocasión; sostener, mante- 
ner. 
F. fut. úptEo; aor. ytmioxov, inf 
úrrooxelv etc. V. Exo. 

úr-hxo0g ov obediente, atento, dócii, 
sumiso |! suBST. ». pl. los súbditos 

ÚTT-AxO0UOV impf. de úroaxovw. 

úr-niúw bajar la cabeza, estar abat!- 
o. 
F. sólo 3.2 sing. perf. ép. Utrepvipuxe 
11. 22, 491 con v intercalada por razor 
métrica. 

da-h vena aor. de Umropépo. 


uUTTmV 


úr-Avepos ov defendido del viento. 

$r-Avn ns $ barba, bigote. 

úrnmváitns5 ou ADJ. m. barbudo, que 
tiene barba (mpWótov ÚtmnvñTnS que 
empieza a tener barba). 

úrt-nolog y ov matinal 

ÚTNTPYpBÉVOS Y OV part. perf. pas. de 
ÚUTAPx0w. 

úrmpecla ac $ servicio de temero o de 
marino; los marineros; los remeros; 
los marineros y remeros; servicio, 
ayuda. 

úxmpéciov ov tó cojin de remero. 

úrmperén -D [y med.] servir como 
remero o marinero; servir, ayudar; 
prestar servicio; estar a las Órdenes 
de [da?.]; obedecer, hacer, ejecutar. 

únmpérna artos tó asistencia, servi- 
cio. 

úr-npéres ou Ó remero, marinero; ser- 
vidor, ayudante, ordenanza, asisten- 
te, mozo de cuerda; ejecutor y esple. 
ejecutor de la sentencia de muerte, 
verdugo; ayudante de campo. 

úxnmperucós Y óv de servicio; concer- 
niente a las tropas mercenarias || 
SUBST. f. servicio; mn. barco auxiliar. 

Orm-neéris 1506 Y fern. de Umnpérns. 

dm-Ápurov aor. 2.2 de irrepeltroo. 

Onñexto 3.2 sing. plpf. pas. de Úrápxo. 

úrn-ñow fut. jón. de Vpinps. 

úr-nxéw - resonar, acompañar [mu- 
sicalmente]. 

ór-inu jón. = deplinpa. 

úr-lAAw recoger (oróua cerrar la bo- 
ca). 

úrr-lotnyul jón. = Uopiornul. 

úrr-ioxvéopal -oduar y 

úrr-loxopa tomar sobre sí, emprender; 
prometer; hacer voto; desposar, ca- 
sar; desposarse; declarar, asegurar. 
F. En pres. e impf.ép. y jón. alternan las 
Jormas (por ej. 3.2 sing. impf. ÚtTrioxeTo 
Hom., imoxvtero Fldt.); part. jón. 
Úmoxveúpevos; fut. Úmooxhoouar; 
aor. Utreoxópnv, sf. úrooxto da etc.; 
perf. Umtoxnuar; 3.2 sing. plpf. úmé- 
oxnTO; 1d. tamb. úmoxvéo. 

órvo-paxéw -6 luchar contra el sue- 
ño. 

Ónvos ou ó sueño; somnolencia. 

úrvón - dormir !| PAS. dormirse. 

órvwóns es dormilón. 

úrvo = Úrrvów. 


UTrof 
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Úno abv. debajo, abajo; 
atrás. 

ÚTÓ PREP. de gen. de debajo de (imrrous 
Avcoar ÚTTO ¿uyoú soltar los caballos 
de debajo del yugo, desengancharlos; 
vexpov Um Alavtos épveiv arrancar el 
cadáver de las manos de Ayante); de- 
bajo de (yfñs tierra; úumo Phepápov 
debajo de los párpados); al pie de 
(Tis rAarávou del plátano); por 
[ persona agente], por obra de, por 
la acción (Svnoketv ÚTTo TIVOS morir 
por obra de uno, ser muerto por él; 
peuyerw Úrró tivos huir por obra de 
uno, ser puesto en fuga por él; 
dvaotiñvar ÚTTO tivos verse obligado 
por uno a emigrar; Thv «px v drroAé- 
oa1 ÚTTÓ tivos perder el poder por la 
acción de uno, ser despojado del 
poder por él; alriav Exew útro tivos 
ser acusado por uno); por causa de 
(Urtro AútmmS de tristeza; úrro Béous de 
miedo); bajo la dirección de, con 
acompañamiento de, al son de, a 
la luz de, en medio de, entre, bajo, 
en (Úmo oxótou en la obscuridad, 
en secreto) |] de da?. bajo, debajo de; 
al pie de (úg'% fiv ñ koun al pie del 
cual [monte] estaba el pueblo); bajo 
el poder o la autoridad de (útró Tiv1 
elvas estar bajo la autoridad de uno, 
ser súbdito suyo; Úrró tiv1 ylyveodar 
caer bajo el dominio de uno, conver- 
tirse en súbdito suyo); a consecuen- 
cia de, a manos de (kreivesS9or UTTO 
TlarpóxAc morir al filo de la espada 
de Patroclo; útro xepoi tivos Sauñvar 
morir a manos de uno) !| de ac. bajo 
(léva1 UTró yoñav ir bajo tierra; ¿ASeiv 
úrro Zópov ir al reino de las som- 
bras); al pie de ("IMov los muros de 
Troya); ante (Útró tous Epópous UTTÁ- 
yew citar ante [el tribunal de] los 
éforos); cerca de (uUtro vúxta al llegar 
la noche); durante, en la época de 
(UÚrro TóV osmpóv en la época del 
terremoto); con acompañamiento 
de; bajo el poder de, bajo la protec- 
ción de. 

F. en anástrofe Úmio, ép. y poét. Ural. 
úró-Badpov ou tó sostén, soporte. 
vro-Balvw bajar, descender (reggapá- 

kovta tródas úTTroBds TÁS ETEPNS Tru- 

payidos construyéndola de cuarenta 


hacia abajo; 
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pies de altura menos que la otra pi- 
rámide, Hdf. 2, 127); seguir leyendo. 

úrró-BúdAw tender, poner o colocar 
debajo; poner como fundamento; 
propagar, divulgar (Lúdous rumo- 
res); lanzar secretamente [echadizos 
etc.]; sugerir, deslizar palabras, in- 
terrumpir || MED. colocar o poner 
uno mismo, someter, espfe. hacer 
pasar por suyo [un hijo ajeno). 
F. inf. ép. úBpádMew 1. 19,80. V. 
por lo demás Pú. 

úro-Blértio [y med.] mirar con des- 
confianza, con desprecio, con ira, 
torvamente, de modo amenazador. 

vrroBAjSnv ADV. interrumpiendo, re- 
plicando. 

vrró-BAntoG ov = ÚrrofoAyualos. 

vrióBoA7 is % advertencia, aviso; supo- 
sición, suplantación. 

vrrofBoAipalog a ov falso, ilegítimo; 
supositicio, inventado. 

drró-BpuÉ UXOG AD]. mM y f. y 

úrro-Bpúx 106 a ov sumergido, inunda- 
do; que está bajo las aguas, en el 
fondo del mar. 

drró-yanog ov subterráneo (ú, Ópuypa 
mina). 

úrro-Yl(y)voga: nacer después; 
menzar poco a poco. 

ÚTOYpauparteúw ser escribiente. 

úrroypaypós 0% á modelo, ejemplo. 

úrroypacpí Te hh inscripción; esbozo, 
esquicio; pintura de los ojos. 

Úno-ypárpw escribir abajo, añadir, 
suscribir; escribir como modelo; es- 
bozar; dibujar, pintar debajo. 

úró-yv(1o0g ov próximo, cercano; sú- 
bito (¿58 Úúrroyuiou súbitamente, de 
repente). 

úrro-Saíiw encender debajo. 

úrro-Dáy vaa, someterse. 

úrro-ódeicas part. aor. de útrobei5oo. 

úrmO-DéypLevos Y, 0v part. aor. de Úro- 
Séxouat. 

úrro-Señg és débil li comp. vrrodeés- 
TEPOG a ov más débil, menor, in- 
ferior enteramente, más bajo, más 
necesitado. 

vrróSeiypa aros tó ejemplo, modelo; 
signo, marca, señal, indicio; esque- 
ma. 

úrro-delów temer un poco, temer en 


co- 


e  ——— A 


uTroó 

secreto; espantarse súbitamente; 
avergonzarse. 
FE. aor. úmrideriga, ép. ÚtréSbElOa, par!. 
úrroSdelvas, perf. ép. útroSeiBia, 3.2 
pl. plpf. Umedeldicav. 

Úro-deluvupt y 

drro-demvúw [ y med.] mostrar secreta- 
mente, dejar ver; mostrar, presentar 
como modelo; indicar, marcar, en- 
señar; demostrar. 


EF. «dor. úmédeica, jón. ÚrreSega (part. 
úrroditas). Y. Seíxkvuut. 

úrro-Seiualvw = úrrodelón. 

drro-déxoyal jón. = Urrodéxopal. 

drro-SELw poner como cimiento. 

vrrodeñin ns % hospitalidad, buena 
acogida, recepción; tamb. facilidad 
de recepción, medios de agasajar [//. 
9, 73). 

vrodéóiog a ov acogedor; espacioso, 
amplio. 

drródegic ewc $ acción de atar abajo; 
sandalia, calzado. 

úro-Séxopat recibir, acoger, hospe- 
dar; recoger; escuchar, dar oidos a; 
sostener [un ataque], sufrir; aceptar, 
admitir, conceder, declararse parti- 
dario de, acceder (ovx ur. decir que 
no); seguir inmediatamente, suce- 
der a, responder; tomar sobre sí, 
encargarse de, emprender; prome- 
ter; confinar; alcanzar, afligir. 
F. jón. yrroSéxopar; 3.2 pl, impf. útre- 
SexéarTO; inf. atemát. ép. UdodtyIa, 
part. úmobeyuevos, 3. sing. impf. 
úrréSextO; fut. vtroSéfopar; aor. úre- 
Sefáunv. Cf. Séxopar. 

úrro-Déw atar abajo || MED. atarse (Utro- 
Sñuvata los zapatos; UutroSedeuévor 
Tóv áprtorepov Ttróda teniendo ellos 
calzado el pie izquierdo; vtmroSeSepé- 
vot [estando] calzados). 

vrróbnua artos tó calzado, zapato, san- 
dalia. 

drro-dlówyl ceder, entregar. 

dró-5ixog ov responsable, culpable; 
acusado (póvou de homicidio). 

úrro-É4Wwg Wwos $ criado. 

úrodoxíA ña h recibimiento, acogida, 
hospitalidad; comida, banquete; re- 
sistencia [al ataque enemigo]; espe- 
ra, expectativa (mpayuórtov de los su- 
cesos); deseo, consentimiento; asilo, 
abrigo, refugio; suposición. 


urro5 


úrró-5pa ADV. mirando torvamente. 
úrno-ópáw -4 servir, ser criado de 

[das.]. 

E. 3.2 pl. ind. pres. ép. UToSBpWworw. 
vrrodenorip ñpos ó criado, sirviente. 
úrro-ÍpuwoL 3.4 pl. pres. ind. ép. de 

útroSpúw. 
úro-dúvo y 
úrro-Sv0pal ponerse o revestir debajo 

(xi9óvas túnicas); calzarse; desli- 

lizarse bajo [algo ac. o útró y ac.]; con 

gen. salir de (Iáuvov el ramaje); po- 
nerse bajo [el yugo etc. ac.]; some- 
terse a, arrostrar [un peligro, un tra- 
bajo etc.]; revestir o aparentar [un 
carácter o manera de ser]; insinuarse 
lun sentimiento, unas palabras en... 
ac. o dat.), introducirse en (thv ñye- 
jovinv, el mando, apoderarse de él); 
insinuarse en el favor de alguien 

[ac.]. 

F. fut. ÚúmoSvoouar; aor. 1.0 útreDu- 

oóunv; aor. 2.0 UméDuv; 3.3 sing. aor. 

mixto UtrebuOETO; perf. útrodéDuxa. 
úTO-El4w = ÚrtEinO. 
úrro-Cáxopos ou ó í vigilante del tem- 
plo. 
úro-Tevyvop1 uncir, enganchar; so- 
meter |, PAS. estar sometido a [da?.]. 
órrofúyiog ov uncido, enganchado || 
SUBST. mí. animal de tiro o de carga, 
acémila, bagaje, asno. 
úrro-Ewvvvpt ceñir por debajo (vaúv 
rodear la nave de una cinta [maderos 
que van por fuera del costado del 
buque desde proa a popa, y sirven 
de refuerzo a la tablazón]) ¡¡ MED. 
ceñirse [ac.]. 

úrrodeppalvw calentar un poco || PAS. 
estar caliente. 

úrió-Deppos ov algo caliente o apasio- 
nado. 

úriódegic ewc í base, principio, fun- 
damento; pensamiento fundamental, 
asunto, tema, Objeto, punto capital, 
cuestión principal; suposición, hipó- 
tesis. 

úrróD Ev imp. aor.2.0med. ép.de urroti9nur. 

úro-dewpéw -G mirar desde debajo. 

iUrrodan ne ñ > . 

úrro9nuoaúvr ns » consejo, adverten- 
cia, instrucción, enseñanza; prenda, 
hipoteca. 

úrro-dopufiéw - empezar a hacer rui- 
do 
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úrro-Fwreúw halagar, lisonjear suavé- 
mente. 

Pro Po pp ecolts armarse ocultamen- 
e. 

úro-«d9dnual y 

úrro-xadifopar fijarse, residir; aguar- 
dar en una emboscada o en un lugar 

: fortificado; esperar emboscado. 

úro-«alw quemar poniendo fuego de- 
bajo. 

úrro-«áurro doblar debajo. 

úrro-xataflalve bajar; bajar poco 2 
poco « ocultamente. 

úro-xataxAlvouar ceder, someterse. 

úrro-xámmuar jón. = ÚTTOn« «Ona. 

Úro-xáto ADV. abajo, debajo || PREP. 
de gen. debajo de. 

úrro-«4w = Úrroxalw. ] 

drró-neiual yacer, estar debajo, servir 
de base (oí 9epédro1 travroiwv A9wv 
úrróxetvrca los cimientos están for- 
mados de piedra de toda clase); estat 
situado cerca de; inclinarse ante uno, 
estar a los pies de, estar sometido, 
obedecer; estar a la vista, estar pre- 
sente; estar resuelto, decidido, acot- 
dado (tuol urróxertar Óm estoy te- 
suelto a); ser sugerido; quedar, sub- 
sistir; corresponder a. 

úrro-«npúccopar [4 Úrro-AnpÚTTO- 
par] proclamar públicamente; elo- 
giar. 

úrro-xivéw -6G mover, agitar, menear 
suavemente; excitar, empujar; mo- 
verse, agitarse. 

úro-«Aaíw llorar, repetir 
(oijuwyós gemidos). Ñ 

úxo-x«Aéreto hurtar; ocultar, engañaf; 
defraudar. Ñ 

brro-«Alvopar echarse, tenderse debajo 
de o ante [dat.]. 
F. aor. pas. ép. ÚtrexA Inv. 

úrro-x2Aovéopal -odpas ser perseg 

¡ damen- 

por uno [da?.], huir desespera 
te ante él. 

drro-«Aorréop.a: -oDuas estar £sC 
do. , 

úro-xvilw excitar, picar ligeram 
il pas. sentir un deseo oculto. £ 

úro-«opilopa, empequeñecer, inia- 
mar, denigrar; atenuar; hablar 2C2- 
riciando [a un niño). 

dro-«pnineldiov ou tó sostén d 
cratera o vasija. 


llorando 


uido 


ondi- 


ente 


e una 
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drro-kplvop.al responder, replicar, con= 
testar; interpretar, representar [un 
papel en el teatro] (Avriyóvnv te- 
presentar el papel de Antígona); fin- 
gir, disimular. 


E. fut. UrroxpivoUuoa, jón. -kpivéopal; * 


aor. ÚTTEKPIVALNV, Perf. UTToxéxpIal. 

ÚTTÓMPIGLE EWG % respuesta; represen- 
tación [de un papel en el teatro]; 
fingimiento, hipocresía. 

úroxprig 00 ó adivino, profeta; in- 
térprete, actor, comediante; hipó- 
Crita. 

Úro-«poúw interrumpir, replicar inte- 
rrumpiendo. 

úrro-«púrm]w ocultar debajo de [da?.] || 
MED. Ocultarse 4 ocultar sus bienes. 

úro-«puTw piar. 

úrró-«uXAOG OY sostenido por ruedas 0 
redondeado por abajo. 

úrco-«úopuoL estar embarazada. 

úrro-«úrtTO inclinarse; someterse. 

úrró-xwpocs ov algo sordo. 

úro-AaufBávew coger por abajo; llevar 
a hombros; tomar, recibir, acoger, 
recoger; tratar como a un huésped; 
cuidar, sostener, proteger; aprobar 
(Móyov un discurso, una declaración); 
suceder, sobrevenir; suceder, seguir; 
responder, hablar después de otro 
(é 5 úrrodaBov ¿pn y tomando él 
la palabra dijo); interrumpir (ém 
Aéyovtos auToÚ ÚTTOA GB eltre cuan- 
do aún estaba él hablando tomó la 
palabra y dijo); objetar; sorprender, 
atacar de improviso; detener, atajar; 
apoderarse de, tomar secretamente 
(1á Ómia las armas); creer, soSpe- 
char; entender, comprender; supo- 
ner; seducir, separar de la causa o 


partido a que pertenecen (od ; 
ueilovi con la oferta de mayor suel- 


do). 

úro-Aáprto brillar debajo o a través 
de; comenzar a brillar. 

úrto-Aéyw indicar o decir previamente 
o de antemano, sugerir; añadir o 
agregar; sugerir una explicación, ex- 
plicar. 
E. fut. Úrepó; aor. UÚmeimov; perf. 
úrreipnea, med. Umretonuar. Y. Atyw 
elrrov. 

UTróAE ua ATOG TÓ resto, residuo. 

úrco-Aeltt dejar como residuo o re- 
manente; dejar en pos de sí (twd 
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TmoMémov algún enemigo); faltar |! 
MED. reservar para sí, dejar en pos 
de si; dejar subsistir (alrícaw el re- 
proche); [| pas. quedar (oúSév úrro- 
Asitrerar GAA* T TroweTv no queda sino 
hacer); quedar atrás, quedar rezaga- 
do, quedar solo; pasar (ótrótav vué 
úTTroAeip9A cuando ha pasado ya la 
noche). 

úxro-Aevxalvopar blanquear por de- 
bajo. 

úrto-Añviov ov tó cocedero o cantina 
bajo el lagar. 

UrrÓANpiS Eg % respuesta, réplica; 
sospecha, opinión, creencia, pensa- 
miento, impresión. 

óm-oAllwv ov [ gen. ovos] algo menor. 

úrro-Mprrávo = ÚrrolAclTiw. 

úroAoyifopal tener en cuenta, consi- 
derar, 

vxió-Aoyog ou $ cuenta, consideración. 

úrró-Aoyog ov tomado en consideración 
(Urródoyov Tide0aIaÍ Tr imputar al- 
go, hacer responsable de algo). 

úró-A0trrrog ov restante (dua Rv úrro- 
horrra todo lo que quedaba [sin for- 
tificar]); superviviente. 

úro-Ayayos ou $ subteniente de una 
compañía. 

úrro-Aúw soltar, libertar, rescatar; de- 
satar, desenganchar, desuncir; qui- 
tar, paralizar |¡ meD. descalzarse; de- 
bilitarse; librar (Seguóv de sus ata- 
duras). 


E. 3.2 pl. aor. 2.2 med. ép. (con valo 
pas) úméAuvtO. 

úro-uadaxifoual mostrarse algo timi- 
do, comenzar a ceder. 

úrró-papyos ov algo furioso, algo loco. 
pendenciero. 

úÚrro-p.elyvupt 
mente. 

úrro-pelióidw -W sonreir disimulada- 
mente. 

drro-uelwv ov [gen. ovos] algo inferior 
' sumst. mm. los ciudadanos de la últi- 
ma clase [en Esparta). 

úrroueveréov adj. vbal. de vrropévw ha: 
que resistir. 

úrro-pévw quedarse atrás, quedarse. 
aguardar; vivir, morar; quedar c/: 
vida; aguardar a pie firme, sosten:* 
el ataque; soportar, sufrir, aguantar 
aceptar; tomar sobre sí, encargar: 


aproximarse  secreta- 


uUTTOp 


de, emprender; osar; atreverse a, 
oponerse a, resistir. 

úxro-ulyvul = Úrropelyvupt. 

Úrro-pu vox recordar, hacer acor- 
darse, advertir; mencionar; sugerir || 
PAS. acordarse de. 

F, fut. Utrrouviñoow; aor. Úmiuvnca. 

Úro-uvdopal - Gual tratar de seducir, 
galantear. 

E. 2.3 pl. impf. ép. Umreuváao Se Od. 
22, 38 

Uróp vna artos tó y 

Uróuvnols €wg % recuerdo, pensa- 
miento, mención; noticia, aviso; 
monumento || PL. memorias [histó- 
ricas, etc.]. 

Ún-óp.vupal pedir prórroga de un pla- 
zo para comparecer ente un tribu- 
nal. 

úrropovA ñs h rezago; duración, per- 
sistencia, paciencia, perseverancia; 
espera. 

Úrno-velpw = Úrrovipw. 

Úro-vñ og ov situado al pie del mon- 
te. 

Úro-vipw nevar un poco || PAS. vuÉ£ 
úvrrovipoptvn una moche de nieve 
(Tuc. 3, 23). 

Uro-voéw -% sospechar, presumir; su- 
poner, conjeturar; explicar, declarar, 
adivinar. 

Uróvora as ñ suposición, sospecha; 
ficción; pensamiento, sentido, signi- 

. ficación. 

drovoundóv Apv. por medio de un 
canal subterráneo. 

dró-vopos ov d galería subterránea, 
mina; canal subterráneo. 

dreo-vootéw -% volver; hundirse, per- 
derse bajo tierra. 

Úrro-vvctálw adormecerse un poco. 

dro-Eupéw -0 afeitar, rasurar. 

úro-rrácaw esparcir por debajo. 

Úro-rreiváW -M tener un poco de 
hambre. 

Uró-rreUTrTog ov enviado secretamen- 
te, como espía. 

Úrro-réu reo enviar secretamente, apos- 
tar como espía. 

Úrro-neTTNÚTES nom. pl. part. de perf. 
de Umorthooo. 


Úrro-rrepxálw empezar a ennegrecerse, : 


es decir, a madurar. 
Úrro-rrerávvup extender por debajo. 
drró-merpos ov de suelo pedregoso. 
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drroriálo maltratar; = óroriálo, 

úrro-riprrAnpa llenar casi enteramente 
0 poco a poco || PAS. Jlenarse, tener 
abundancia de (TOwywvos ón Útro- 
TmiurAdpevos empezando a tener ya 
bastante barba). 

úxo-riprrpnur encender por abajo; 
prender fuego a; quemar. 

úro-rivw beber algo demasiado; em- 
briagarse (úrrotreroks bastante beo- 
do). 

drco-rlrera) caer abajo, caer en poder 
de; echarse a los pies de; meterse 
entre. 

Uro-rmAáxios a ov situado al pie del 
monte Madóxos. 

úró-rAcoG ov bastante lleno. 

úno-mAéw navegar de costado, obli- 
cuamente, pasar cerca de. 

ÚTTÓ-TAEWS Wwv = ÚTÓTACOG. 

úxro-rvéw soplar suavemente. 

úxco-rródiov ou tó banquillo, escabel, 
taburete. 

úxro-rroiéw -% poner debajo; ptodu- 
cir poco a poco o secretamente || 
MED. seducir, atraer. 

Úxo-Tróppupos ov purpúreo. 

úro-Tplw apretar (tous óSóvras los 
dientes). 

Ur-ÓTTTAG OU ADJ. Mm. = URÓTTNS- 

úrró-rrepos ov alado, con alas 

úrorerew sospechar, desconfiar de 
[ac.]; temer; suponer || PAS. ser 
visto con desconfianza; ds ÚtTToTr- 
TeúeTrOo COmo se sospechaba. 

dre-órereG ov AD]. ». desconfiado. 

úro-erñoow agazaparse, ocultarse de 
miedo debajo de, temblar [ante uno, 
dat. o ac.]; ser tímido o modesto. 
F. perf. úvéninxa; part. perf. ép. pl. 
úrrorremrn res. Y. 930. 

Úr-orrrog ov sospechoso, visto con 
desconfianza; receloso, desconfiado, 
suspicaz || sussT. m1. desconfianza, te- 
celo. 

únórtog ADV. con desconfianza; ú, 
Exemw o Bioxsia dar ser sospechoso. 

Urn-ópvupu excitar, conmover poco a 
poco ¡| 1nrk. [ perf. Úrrópwpa plpf. 
UÚrropopew)] y PAS. macer lenta o se- 
cretamente. 
F. aor. 1.0 Umúópoa; aor. 2.9 úTIDpo- 
pov (trans. e intr.); perf. y plpf. v. 


supra, 
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Uro-Ppyvvupal romperse por debajo, 
desgarrarse, abrirse. 

úxró-Pprnvos ov que amamanta un cor- 
dero. 

úxo-ppiterw lanzar, entregar. 

ún-opúcow [át. Úr-opúrtw] cavar, 


minar. 

úxró-cadpos ov medio podrido. 

úrro-celw = Úrrocoeiw. 

úrro-onpalvw dar una señal; señalar, 
celebrar; indicar, ordenar, mandar. 

úrro-oxeAilw echarle a uno una zanca- 
dilla, es decir, cruzar una pierna por 
detrás de la de otro, para derribarle. 

úro-oravifo descuidar, olvidar, omi- 
tir || MED. carecer, tener necesidad. 

úró-orovóog o mediante pacto o tre- 
gua. 

Úro-ocoelWw sacudir, agitar por debajo. 

úrro-orádun ns h base, fundamento; 
poso, sedimento. 

Úrro-otás Gáca áy part. aor, 2.2 de Upio- 
nui. 

vrró-otacis ews % fundamento, base; 
sustancia, materia; poso, sedimen- 
to; campamento; firmeza, confianza; 
resolución, valor, seguridad; reali- 
dad. 

Úro-oTaxdopal 
perar. 

drró-oteyog ov que está bajo techado, 
que entra en una Casa. 

Urro-otéyw ocultar debajo, recubrir. 

úrro-otélAAw retirarse; ocultar || MED. 
retirarse; no querer, reprimir, con- 
tener; retroceder; ocultar, disimular. 

úrro-oteválw y 

úrro-otevaxilw y 

Úro-otévw gemir, suspirar; gruñir, 
murmuras. 

ÚTTO-GTÍVAL inf. aor. 2.2 y 

Úro-otñoaL inf. aor. 1.2 de ÚpioTmyt. 

Uro-ot/ícas aca ay part. aor. 1.2 de 
veiornul. 

UrrooTOAR Te % pusilanimidad, abati- 
miento, miedo. 

drro-otopévvup y 

drro-arópvup. extender debajo || PAs. 
estar extendido debajo. 

úroctparnyéw -% ser lugarteniente 
de [daz.]. 

Unro-oreárryos ou Ó lugarteniente. 

úrro-orpépw volver, hacer volver; de- 
volver, traer; volverse (puúyade para 


multiplicarse, pros- 
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huir); volver sobre sus pasos, tegre- 
sar ll pas. volverse, regresar. 
F. part. aor. pas. ép. jón. UrooTpepIeis, 
át. Urootpapels. Y. orptpo. 

Úrroorpoph Ae % retroceso, retirada, 
repliegue; huída. 

ÚTO-OTPOYYUEL y 

ÚTO-GTPWJIYYÚN = ÚTTOSTÓNYU LL. 

drro-oxedeiy y Úrro-oxely inf. aor, 2.2 
de tex. 

Úrtó-ox€0 imp. aor. 2.2 ép. de UtTioxvé- 
opa. 

úrró-oxes Úrto-axér 
UTTÉX O. 

drro-oxéc dal inf. cor. 2.” de UTIOXVÉ- 
oLat. 

drrogyectn ns ñ y 

úrógxEcig EW ñ promesa, compro- 
miso. 

úrro-oxñcopar fut. de Úmoxvéoyar. 

vrrotay% ño % obediencia, sumisión. 

drro-tayácouen fut. pas de ÚTrotáoos. 

drro-tápvo jón, = Drrotéuvo. 

drro-rtavúw ¿p. = Úrrotelvw. 

drro-rapúcow [á/. Vrro-tapárro] tur- 
bar, asustar un poco. 

vrro-tapféw -6) turbarse, asustarse un 
poco. 

Úro-TAapTÁptOs OY que está en el Tár- 
taro. 


imp. aor. de 


| Orro-ráccw [át. Úno-tátTw"] poner 


debajo; subordinar, someter || MED. 
obedecer, someterse. 

úro-telvw fijar, sujetar fuertemente 
(ti Trpós Tit una cosa a Otra); ofre- 
cer, prometer; proponer, sugerir; 
estirar fuertemente; causar (Obúvas 
vivo dolor), intensificar ll MED. pro- 
poner, sugerir. 

drro-terxilo) construir un contramuro. 

ÚTTOTEÍXIOLE EWwg % y 

ÚUxotelxigua aros tó contramuro. 

UrroTEAEw -0 pagar; pagar un tributo. 

úxo-reAñc Es tributario. 

úrro-tévOw [y med.] cortar por debajo, 
por la base; cortar; interceptar, cor- 
tar la retirada. 
F. jón. Úmotáuvo; aor. ep. jón. ÚtrÉ- 
Taov, á£, UtTETEpOV, 

dreo-ti9npa poner, colocar debajo de; 
poner, colocar abajo; poner como 
base (Tá UTtToTedvTa los principios, 
las bases); sugerir, hacer concebir 


UTToT 


(tArriSa la esperanza); ofrecer (rhv 
yuxhv Ttais TAs tratpidos TÚxams su 
vida a los destinos de la patria); ex- 
ponerse, arriesgar, aventurar; dar 
en prenda || MED. poner como fun- 
damento, como principio; suponer, 
admitir; proponerse; proponer, su- 
gerir, inspirar, aconsejar; enseñar, 
Instruir; tomar en prenda (ol úrroti- 
Iuevor los acreedores hipotecarios); 
poner a los pies de uno, 

E. imp. aor. med. ép. Umó%ev Od. 15, 
310. V. Ti9nua. 

ÚTO-TOTEÓW y 

úrro-torréw -% [y med.] sospechar. 

úrro-tpéLo = Úrroreén. 

Urro-Tpépopal mantener secretamente. 

Óro-teéxw correr a echarse a los pies 
(Urrébpape xad Ade youvcov corrió a 
echarse a sus pies y le cogió las rodi- 
llas); precipitarse debajo; deslizarse, 
penetrar en; correr en pos de; perse- 
guir [ac.]; acometer, sorprender, in- 
terpretar. 

drto-tpéw y 

úrrorpopéw -6% temblar un poco; te- 
mer, retroceder de miedo ante [ac.]. 
E. impf. iter. ép. Urorpouteoxov. 

drró-tpopos ov algo tembloroso, mie- 
doso. 

úrró-tporro6 ov de vuelta, de regreso. 

Óro-tuyYxáve responder, contestar, 
replicar. 

dxo-túrTO golpear (xóvtow Es Aluvny 
con el remo el lago). 

Urotúrools ewg % esbozo; modelo, 
ejemplo. 

Úr-ovkdog ov que supura por dentro; 
podrido, corrompido (Ú. kaxúv lle- 
no de males por dentro); pérfido, 
engañador (ú. aúrovonia libertad fic- 
ticia). 

dr-oupávios ov que está bajo el cielo; 
que se eleva hasta el cielo. 

ÚOrovpyéw -Ó ayudar, socorrer, servir 
(tá úrroupynutva servicios presta- 

os). 

Úrodeynua aros tó y 


brrovpyla as h ayuda, asistencia, soco- 


rro; adulación, agasajo. 

Orrovpyós óv provechoso, útil, que 
ayuda, que coopera. 

Orro-palve mostrar, sacar de debajo 
de (Spñvuv Tparrións un banquillo 


| 
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de debajo de la mesa); hacer ver |l 
PAS. MOStrarse, aparecer; comenzar 
a aparecer. 

úró-<pavois Ewsg % pequeña abertura, 
ventana; pequeño intervalo o espa- 
cio. 

úrro-cpelóopas usar de miramientos. 

úrro-<pépw librar, salvar; llevar hacia 
abajo, río abajo; llevar (31kAa armas); 
sufrir, soportar (Tds TÁS TÚXTS pera- 
Podás los cambios de la fortuna); 
pretextar, alegar; proponer, hacer 
concebir (¿Armida esperanza) | PAS. 
bajar navegando; dejarse llevar; re- 
troceder. 


E. dor. ép. Úmiveixa etc. Y. pépo. 
úrro-peúyw huir secretamente; esca- 
par de un peligro; retirarse. 
úro-phrtns ov ó intérprete, adivino, 
sacerdote. 
úro-pdávo [y med.] adelantarse a 
uno. 


F, part. aor. 2.2 ép. útmopdós; med. 
úTTop ápevos. 

úrro-p9éyyoyar hablar o sonar suave- 
mente. 

dropd9ovéw -% envidiar secretamente. 

úró-pdovos ov que tiene secreta en- 
vidia. 

úrrop9óvwg ADV. con envidia (ú. 
gxelv tener cierta envidia). 

Úro-cpóvios ov mortal. 

Urropopá ús h pretexto; objeción, ex- 
cusa. 

Úrópopos ov tributario. 

úxro-yálouai ceder. 

ÚTTÓ-XELP XELPOG ADJ. M.Y f y 

úroxelpros ov que está a la mano; so- 
metido a, súbdito (Utroxeipiov Troteiv 
Tivá tii hacer a uno súbdito de 
otro; Úrroxeipiov trowiadar someter 
a su poder; Exe UTroxelpióv TIVA 
tener a uno en su poder). 

úrro-xéw [y med.] extender por deba- 
jo, esparcir; deslizarse, insinuarse; 
causar, ocasionar. 
F. aor. ép. Umiéxeva; perf. pas. úrroké- 
xupon etc. Y. xéo. 

úrr-oxAéw -6 arrollar, rodar. 

Úrroxog ov sometido a, dependiente de. 

úrro-xelw untar por debajo; teñir, co- 
lorear || MED. pintarse (5p9xApoús los 
ojos). 

úrro-xwpéw - retroceder, retirarse 
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(roú teótou del llano; $xAov veúv 
ante una multitud de bajeles); ceder 
[ante alguien da?.]. 

drió-papyuos ov de fondo arenoso. 

Urola as [ jón. ÓrroWln ns] h sospe- 
cha (Utroylov trapéxew provocar 
sospecha); envidia; vigilancia envi- 
diosa, acecho. 

dnópioS ov despreciado, odioso (4A- 
Awv para los otros). 

úrriálw tirar boca arriba || PAS. estar 
tendido boca arriba. 

Úrrtios a ov de espaldas, boca arriba 
(Urrria xelp mano vuelta haciá arri- 
ba para recibir algo; TméGgev ÚrrTTIOS 
cayó de espaldas; tiva Útrmiov WIeiv 
empujar a uno para que caiga de 
espaldas); vuelto, volcado, inver- 
tido; llano; negligente; ¿E úrrrlos 
hacia atrás. 

Ur-wpocía ag % declaración jurada 
para excusar la comparecencia ante 
un tribunal o para suspender la apli- 
cación de un decreto. 

ÓT-WTIa wmv rá rostro, semblante. 

úroriálw lastimar, herir, mortificar; 
molestar. 

UTÓTTEVOY impf. de Úrcomrrevo. 

dr-pea as [jón. Úr-wpén nel ñ y 

dn-opera as [ jón. Úr-opeln ns ñ 
pie de la montaña; región al pie de 
la montaña. 

Ún-Wpope 3.2 sing. aor. 2.0 ép. de úm- 
ópvujl. 

ÚT-wpóplos a ov [o -og ov] que está 
bajo el mismo techo, huésped |] sust. 
f. piso superior. 

Ue Ú65 d y cerdo, cerda, jabalí (oúx £v 
Tága Us yvoín esto no lo saben 
todos [Plat. Lag. 196 d.])). 

F, ac. Uv; pl. Ues UGv vol (ép. Úsooi) 
Us (ép. Uas). 

U0a -as -€ aor. 1.2 de Un (inf. Úoas). 

doyivo-Bacpñs és de color de púrpura 
o escarlata. 

Úcdncav 3.% pl. aor. pas. de Un. 


vaulvn ns % refriega, combate, bata- ¡ 


lla: vopivnvse a la batalla. 
F. dat. heterócl. ép. voyivr. 
úop ivi dat. del inusit. voyiv = voulvn. 
dacwrog ov Ó hisopo [planta aromá- 
tica]. 
vOTÁTLOG A OY y 
dotaros y ov último || ADV. dotartov 


upav 


y Úotata en último lugar; por úl- 
tima vez, al final. 

dvotépa as [ jón. dorépn ns] Y matriz. 

dvotepaios a ov posterior, ulterior, si- 
guiente, inmediato; del día siguien- 
te (Tf votepala al día siguiente). 

dotepéw -% llegar demasiado tarde, 
retrasarse; llegar después; carecer 
de, padecer necesidad de; ser in- 
ferior, menos importante; estar en 
la miseria; faltar || MED. carecer de, 
verse privado de. 

votépnya artos tó y 

dotépnols ewg h penuria, indigencia, 
necesidad; falta, carencia, pobreza. 

vortepilw = vorepéw. 

dortepos a ov último, posterior, si- 
guiente (ts Úctepov, tv votépw des- 
pués, detrás); que viene o sucede 
después (Uotepor huóv detrás de 
nosotros); que llega demasiado tar- 
de, tardio; más joven; inferior, me- 
nos importante || ADv. Uotepov de- 
trás, después, más tarde; con gen. 
(TroAMAG Úotepov TÓv Tpuwxóv mu- 
cho después de los sucesos de Tro- 
ya). 

dotepo-cpdópos ov que castiga des- 

ués. 


pu 

do-pE Úa-tpixoG ó % puerco espín, 
erizo. 

úpalvw [ y med.] tejer; urdir, maqui- 
nar, tramar. 
E. impf. iter. ép. Úpaiveoxov; fut. 
ÚpovO ; aor. Úpnva, med. vpnvápny, 
aor. td. Upava; perf. Úpayxa, pas. 
Úpacor; aor. pas. UpávIny. 


| de-alpén -Ó apoderarse de; quitar, 


sustraer, suprimir poco a poco 
(TpóroSov una renta); separar (rúóv 
*ASnvalcwv Tous ovuuáxous hábil o 
secretamente del partido de los Ate- 
nienses a sus aliados) || MED. sus- 
traer, aprovechar la ocasión en pro- 
vecho propio. 
F. jón. vtrompio, part. perf. pas. útra- 
porpnuévos. 

Úp-ados ov que está bajo el mar. 

úpávin< ou ó tejedor. 

úpavriucós Y óv concerniente al arte 
de tejer o al tejedor; hábil en tejer : 
SUBST. f. arte de tejer. 

úpavrós | óv tejido; entretejido; re- 
camado. 


Vparr 


vp-ártw encender por debajo; incen- 
diar; apasionar. 

úp-aprálo quitar de debajo, hurtar, 
arrebatar, robar secretamente (Ú. 
Aóyov dejar con la palabra en la 
boca [Hdr. 5, 50)). 

Úpacua aros Tó tejido. 

pú -O = Úpalvw. 

úp-é¿Zw y. Úrreica. 

Úperpévos y 0 part. perf. pas. de Upi- 
nu 

Úperévwo ad». con tono sumiso, de. 
manera humilde. 

Úpelny aor. med. de Úginua. 

úÚpels, pl. Úptvtes part. aor. act. de 
Úpinyr. 

Dep-EdEiv «or. 2.0 inf. de Úparpitc. 

úp-élxw tirar por debajo; quitar, 
sacar. 

p-¿EEnm fut. de úrréxoo. 

úp-éprio deslizarse, meterse, pene- 
trar. 

vo-nyéopas -oduar ir delante; servir 
de guía; avanzar lentamente; guiar, 
aconsejar; indicar, enseñar. 

vpAYmotG Ems $ dirección, aviso, 
consejo, guía. 

denynmhe Tipos ó y y 

venyniís 0% 6 guía, consejero. 

Dpnva aor. 1.2 de Úpaivo. 

denvioxéw -0 llevar las riendas, con- 
ducir el carro. 

v-nvloxos ov $ conductor de un 
carro a las órdenes de los guerreros 
que en dl van. 

de- imp. echar abajo, arriar [velas etc.]; 
poner debajo; inducir, malmeter, so- 
bornar; ceder, entregar: ÚqiévTaS 
TAV xowpav ñán hpetépav elvar de- 
jando ya el país en posesión nuestra; 
íntr. con gen.: ceder: úrreis Tis ópyñs 
cediendo en su cólera || MED. PAS. 
arriar las propias velas, e. e. bajar 
la cabeza, someterse: tv xoxois por 
TrAgiv Úpeiptvn Sokxei en la desgracia 
prefiero navegar sumisa; ceder [en 
algo o de algo gen.], abs. aflojar, aba- 
tirse; conceder, admitir: ouSevi Upel- 
jnv Gáv PéAtiov ¿uoÚ PePiokévar no 
concedería a nadie que ha vivido 
mejor que yo. 
F. jón. úminia. Y. mur y Uqervos 
Uqelunv Úpeis. 

dep-lormt poner debajo [como so- 
porte etc.]; poner en emboscada; 
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detener, mandar hacer alto; pro 

, á : o- 
ner, dar (yvouas vopás sabios pi 


sejos) | INTR. [fut. Útroo7; 
aor. 2.2 VUméotny, perf. o! 
Dipf. ÚpsioTÍxeiV] y MED. estar de- 
bajo [como soporte elc.]: =—$ Ur 
oránevov lo de abajo lla leche por 
oposición ala nata, FHdt. 4, 2]; sc. 
meterse a promesa, prometer: ma- 
Tep ÚTTETN como había prometido: 
someterse a, consentir en, confor. 
marse con (tó tAóxioTov lo último 
lo inferior); arrostrar, tomar sobre 
sí oa su cargo (tóv rAoÚv la expe- 
dición naval; rv ápyxny el mando); 
resistir [a alguien o algo dat. o ac.]; 
abs. hacer frente al enemigo. 
F. jón. úrriormur. V. form y úrro- 

E OTÁS ÚTTOO TR va! ÚTTOOTACA: efe. 

ve-opáw -0 [ y med.] mirar con des- 
confianza. 

d-«popfiós 05 ¿ porquerizo. 

Se semanal entrar en el puerto; an- 
clar. 

vpów = Úpáw. 

Up-vópos ov bajo el agua. 

dyd-ayópas [jón. ÓYp-ayópnc] ou AD). 
m. fanfarrón, charlatán. 

OY-adxnY ÚN-aUXEvOS ADJ. m. y f. 
de cuello erguido; altivo, altanero. 

dp-epepis Es = Ópnpepñs. - 

viynAós % óv alto, elevado; magnifi- 
co; altivo, orgulloso; escarpado || 
SUBST. £. altura, elevación; cielo. 

úenAoppovén -6% ser orgulloso. 

UY-neephs Es de techo elevado; alto, 
elevado. 

óY-nxAs €s que relincha fuerte; sono- 
ro, resonante. 

Úd: apv. arriba, en lo alto; a gran al- 
tura; en alta mar. 

úpl-Baros ov que anda por las altu- 
ras; alto, elevado. 

ÚyYi-BpepérmcG ou ADJ. 7. que resuena 
o truena en lo alto del cielo. 

úpi-Zuyos ov que reina en la altura. 

vi i-Fpovos oy que está en alto trono. 

úYi-«ápnvos ov de alta cima. 

Úpi-xepwc wv [ gen. w)] de altos cuer- 
nos. 

byplxopos ov de copa o cima fron- 
dosa. 

úypi-xopros oy fanfarrón, orgulloso. 

Úy iTETÑELG €oga Ev = DipiTTérTmE- 
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úÚpi-rrémaos ov = Úbixogos. 

úÚyi-rémo ou [o ÚYpi-rreris 00] AD]. 
mm. que vuela alto. 

úyl-rroAtg 1 [gen. 105] que ocupa un al- 
to cargo en el Estado, magistrado 
supremo. 

úypl-o0us Upl-rrovv [gen. Uyi-rroSos] 
sublime, elevado. 

úyi-rruAog ov de altas puertas. 

úÚdl-rupyos ov de altas torres; alto 
como una torre. 

Úy oros y ov el más alto o supremo 
(Ev tois Uyioross en lo más alto de 
los cielos). 

Uy ó-Dev apv. desde arriba, de lo alto; 
arriba. 

0yó-91 ADV. arriba, allá arriba, en lo 
alto. 

Diy-ópopos ov = dipNpEpÑs. 

Údos eos [ous] tó altura, cima, digni- 
dad (úyos ac. de rel. de altura). 


uN 


úyYó-a€ apv. hacia arriba; arriba (kio- 
ves Uyóoo” Exovtes elevadas colum- 
nas). 

úyOS ADV. = Úpt. 

úyów -O elevar, exaltar, magnificar, 
alzar. 

ÚYp oa aros tó altura, elevación, exal- 
tación, culminación; cielo; bastión, 
baluarte. 

Úw enviar lluvia (Zeús Júpiter, ó Ieós 
la divinidad); impers. llover: Úovtos 
TOMÓ lloviendo mucho; con ac. 
llover sobre: émta bréwv oUK Ús TMV 
Onpnv durante siete años no llovió 
en Teta || Pas. recibir lluvia, ser re- 
gado por la lluvia: ÚoInoav al OF- 
Par llovió en Tebas. 


F. fut. Uow, med. Ucouo (con valor 
pas.) ; aor. Úoa perf. pas. Úouar; aor. 
pas. Úo9nv. 


d 


$ e phi [fi] [21* letra del alf. gr.; 
como signo numérico y' 500 p 500.000. 

púavd EV 3.2 pl. aor. pas. ép. de paelvo. 

aávidny aor. pas. ép. de posivo. 

«pAúvtatos Y 0v superl. ép. de paewós. 

«padvrtepos a ov comp. de paswós. 

payéew [contr. payeiv] y 

«payéuev inf. aor. 2.9 ép. de ta9io. 

páyopar páyecal páyerar fut. de to- 
Mw [N. T.]. 

«páyov aor. ép. de to3io. 


F. 3.2 sing. subj. páynor, inf. poyterw 


Y PIYELEV. q 

«páyos ou ó comilón, glotón. 

«púe 3.2 sing. impf. o aor. 2.2 ép, de púwo 
paelvco. 

«púea pl. de páos. 

caédwv ova 0v y 

«paeivós Y óv resplandeciente, esplén- 
dido, brillante, radiante || sust. Tú 
«aédovra el día. 

«qpaelvw brillar, resplandecer, ser o 
estar radiante. 

FE. aor. pas. ép. tpadvIny o padv3Iny, 
3.2 pl. pánavSev (con valor act. ; proba- 
blte. sustituye a un ant. *patv39ny). 

«paevvós d óv dór. = «paervóc. 

«pacol-ufporos ov que brilla para los 
mortales, que ilumina a los hombres. 

pádi imp. de qnui. 

dDalaxes wv ol los feacios [pueblo 
mítico de la isla Esqueria]. 

qauibiuócis esca ev y 

«palómos y ov [o -05 ov] = «paervós; 
magnífico, hermoso; ilustre, glorioso, 
famoso. 

«aidpós ú4 óv = «paervós; luminoso, 
claro; sereno, puro; gozoso, alegre, 
radiante || susr. m. serenidad; alegría 
l| apv. quibpá alegremente. 

parbpów -Ó y 


«ardpúvo hacer resplandecer de ale- 
gría, poner radiante, regocijar || Pas. 
estar gozoso, estar radiante de ale- 
gría, manifestar su alegría. 

Palówv ovos d Fedón [amigo de Só- 
crates; titulo de un diálogo de Pla- 
tón]. 

«ainv opt. de pnul. 

«partdóvng ou ó y 

«pamvórnc ov ó especie de manto 0 
capa corta. 

«aivopévn-puv) = «arvopévy (41* 
hol pawoutvngi al aparecer la au- 
rora). 

alvw [aor. ¿pnva y ¿qavov] dar luz, 
alumbrar; hacer brillar, encender; 
hacer ver, hacer visible; mostrar, in- 
dicar, señalar, designar; manifestar, 
demostrar; dar a conocer, declarar, 
explicar (róv tóvta Aóyov el caso tal 
como era o la verdad del caso); anun- 
ciar, predecir, presagiar; revelar, des- 
cubrir, denunciar (yévos su nacimien- 
to o linaje, Sóf. E. R. 1059); hacer 
oír o sonar, entonar; hacer aparecer, 
sacar, enviar adelante (ppoupáv una 
leva o una expedición); aparecer, 
mostrarse || MED. y PAS. brillar, lucir, 
fulgir, resplandecer; mostrarse, ha- 
cerse visible, dejarse ver, aparecer 
(olw pamwoptvn visible para él so- 
lo); dejarse oír, propagarse, cundir; 
levantarse, surgir; aparecer, demos- 
trar ser, mostrarse como (4picM 
[Sue] elvar que es la mejor criada; 
€Ú troieUvres ser benéficos); apa- 
rentar ser; aparecer claramente, ser 
claro o manifiesto, ser evidente 0 
evidentemente; parecer Ser, pare- 
cerse, semejar; parecer, Ser juzga- 
do, considerado 0 reputado, ser te- 
nido por (%s y” tuol palvera al 
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menos según a mí me parece; TÁ 
pamópeva el parecer, la manera de 
ver) || MED. ostentar, exhibir como 
suyo, mostrar como propio. 
E. impf. iter. med. ép. 3.% sing. qawé- 
OKETO; fut. pavÓ, jón. pavéco, opt. 
pavoiny; fut. med. jón. pavtoyar, inf. 
ép. paveiad9ar; aor. Epnva, dór. y td. 
¿pova, 3.2 sing. iter. éb. pÚveoKe; aor. 
med. tponváunv (trans.) ; perf. trans. 
TÉPUIYKA, intr. Tépnva, pas. mÉPao- 
yod, 3.2 sing. ép. poéf. répavTa», part. 
Tepacguévos; aor. pas. ¿pávInv; aor. 
2.0 todvny, 3.2 sing. subj. ép. pavín, 
inf. ép. paviuevar; 3.2 sing. fut. perf. 
TEPÍÑOETOL. 

«paós d óv pardo, gris. 

<púxel (A) os ou á haz, manojo. 

«paxióAtov Ou TÓ cinta para sujetar el 
pelo. 

«paxós 05 ó lenteja. 

«pañayyndóv ADV. en grupos forma- 
dos, por batallones o por escuadro- 
nes. 

«padáyytov ov tó tarántula [araña ve- 
nenosa]. 

adayyo-paxéw -6 luchar en com- 
bate de infantería. 

«párRKayE ayyos ñ cilindro grueso de 
madera, rodillo; formación en or- 
den de batalla; tropa formada en 


línea de combate, batallón, escua- ' 


drón; flota de combate alineada; ' 


frente de tropa [de cuatro líneas de 
profundidad], línea de batalla (Gyetv 
émi páñdayyos avanzar en línea de 
frente, formar el cuadro de com- 
bate; els pádayya xaractíoar for- 
mar una tropa en línea); esp. línea 


de batalla de la infantería tebana : 
o de la macedónica, falange; ejér- : 


cito, centro de un ejército; ejército 
en marcha; ejército acampado, cam- 
pamento; segador [arácnido patilar- 


go]. 

epóraiva ne % ballena. 

cedaxpóoual -odpar quedarse calvo, 
encalvecer. 


cadanpós á óv calvo, pelado. 
<cpadaxpórns ntos $ calvicie. 


páñapa wv tá abolladuras en relieve 


del casco; testera del caballo. 
eadneráwm blanquear o albear de espu- 

ma (xkúpora las olas). 

F. part, ép. parmpriówv. 


. cpavós Y óv 


qavt 


Parnpó-dev ADV. de Falero. 

<Hdrmpov ov tó Falero [puerto de 
Atenas]. 

Parnpóv-de ADV. a Falero. 

«paddós 00 ¿ falo, emblema de la ge- 
neración. 

páños 00 ó crestón o cima del casco 
[donde va fijo el penacho]. 

pája as Y dór. = «rn. 

<púyev inf. pres. poét. de enui. 

PÁPEVOS Y OV part. med. de pnul. 

púv part. n. pres. y 3.2 pl. impf. ép. de 
enul. 

pávas inf. aor. de pnuí. 

«avelg eican év part. aor, pas, 
paiva. 

«pávev 3.2 pl. aor. pas. ép. de palvo. 

pavéopar fut. med. jón. de paívw [inf 
ép. paveio9ar]. 

«pavepós dú óv visible, que está o apa- 
rece a la vista, claro, patente, decla- 
rado, notorio, manifiesto, evidente 
(pavepol tyévovto tv Tf “EAMdS1 se 
hicieron notorios o se dieron a cono- 
cer en Grecia; pavepol elor derrixó- 
pevor es evidente que o evidente- 
mente llegaron; tv TÁ avepós, Ex 
TOÚ pavepoú y els TO povepóv a la luz 
del día, públicamente, abiertamente, 
a la vista; Es TO pavepóv pépeiv po- 
ner de manifiesto o presentar a la 
vista); conspicuo, ilustre, distingui: 
do, afamado, célebre; abierto, sin 
obstáculos. 

pavepón -G hacer visible, poner de 
manifiesto, manifestar, dar a conr» 
cer, poner en claro || PAS. ponerse de 
manifiesto, echarse de ver, darse a 
conocer, manifestarse, aparecer; ha- 
cerse notorio, público, célebre. 

pavépwors ews % declaración, mani- 
festación, esclarecimiento. 

páveoxe 3.2 sing. impf. iterat. de paiv. 

pávn 3.2 pers. sing. aor. pas. ép. de 
pava, 

«pavíins 2.2 sing. subj. aor. pas. de paivw- 

pavhpeval inf. aor. pas. de pavo. 

paeivós «alóios 
parbpós y pavepós || sumst. ». clari- 
dad, luz, resplandor. 

«pavós 0d é linterna, farol, fanal. 


de 


. pavrtálopas hacerse visible, dejarse 


ver, mostrarse, aparecer; alardear. 
hacer ostentación, jactarse; TO par: 
talópevov espectáculo, visión. 


pavT 


pavrtacía ag h muestra, ostentación, 
alarde, jactancia; aparato, fasto, 
Ompa. 


«pávtaca aros tó aparición, visión, | 


sueño, ensueño, ilusión; imagen de 
un objeto en el espíritu; apariencia, 
imagen inconsistente; espectro, fan- 
tasma. 

«púvtO 3.2 pl. impf. med. ép. de gnu. 

epúo páú0ndw etc. imp. pres. med. de 
pnul. 

«púos «cpúceos [ouc] tó luz, esp. solar o 
del día (év púe y xatrá pús de día; 
p%s ylyverar amanece); fig. luz de la 
vida (ópáv páos heAloiwo ver la luz 
del sol, e. e. vivir; tv páes elvas estar 
vivo; Agítrei páos ñeAloio dejar la 
luz del sol, morir); Trpós pÓs áveA- 
Selv volver del infierno; sis ps 
teva presentarse en público; “Trpos 
ps «ye presentar a la luz del día; 
luz de un astro; luz de lámpara o de 
antorcha; luz o brillo de los ojos, 
resplandor de la mirada (tá pósa 
los ojos); fig. gozo, alegría; causa de 
felicidad, dicha, esp. en apóstr. (ÑASes, 
TnAénoxe, yAukepóv páos llegaste, oh 
Telémaco, dulce luz de mis ojos, ale- 
gría de mi vida); salvación, victoria 
(púos ¿v vieoorv Jeivar llevar la sal- 
vación a las naves); luz de la inte- 
ligencia, ilustración de la mente, ver- 
dad cristiana, doctrina evangélica; 


maestro de la verdad, alma ilustra- ; 


da por la fe; luz sobrenatural, Dios. 
F. En Hom. nom. púos y póws (ac. 
r. Ll, pus; por lo demás. gen. páous, 
dat. qúer, pl. páea etc.; pero en pro- 
sa más frecte. nom. ús, gen. puxtós, 
dat. guti, pl. púta etc. 

«páoo-de ADV. a la luz. 


«púpayE ayyos í escarpadura abrupta, ' 


roca cortada a pico, barranco, de- 
rrumbadero, precipicio; costa es- 
carpada, cantil; abismo, sima. 

Papau $ Faraón. 

<papérea as $ y 

PAPETPEWV WMYOG Ó y Jón. 

«agéren ne h aljaba, carcaj. 

tbapioaios ov ó farisco [miembro de 
una secta religiosa judaica). 

«pappaxela aus Y aplicación o uso de 
medicamentos; empleo de encanta- 
mientos; encantamiento, hechizo, 


| 


párr” 617 
arte mágica, magia; fig. corrupción 
intelectual o moral, seducción 

«papuaxeús éwe ó preparador de me- 
dicamentos, drogas o venenos, dro- 
guero; envenenador; encantador, 
hechicero, mago. 


«apuaexeúw dar o aplicar un medica- 
mento, administrar una droga, pro- 
pinar un brebaje; usar de encanta- 
mientos, hechizar; practicar la magia, 
hacer una operación mágica (ts Tóv 
po ca para calmar el rio, Hat, 7, 

14). 

«pápuaxov ov tó remedio, medica- 
mento, droga medicinal (brebaje, 
polvos, ungiiento]; droga venenosa, 
veneno; droga o brebaje mágico, be- 
bedizo, filtro; operación mágica, en- 
cantamiento; fig. medio o recurso se- 
creto; droga tintórea, tintura, afei- 
te. 

«oppaxo-rrocla, as % bebida de un 
brebaje o de un veneno, 

upuaxós 0 ó = «apuaxeús. 

papudcon [¿. papuarto] templar 
o sumergir el hierro candente y Otro 
metal en agua fria; embrujar, em- 
belesar. 

púpos [y «pápos] eos [ous] tó pieza o 
trozo de tela; tela para velas; vela de 
navío; sobrecama, colcha, cobertor 
de cama; sábana, sudario; manteleta, 
chal, manto [de hombre o de mujer]; 
velo. 

«ápoos eos [ove] tó trozo, porción; 
esp. barrio o sector de una ciudad. 

páúpuyE vyyos [áf. vyoc] é $ gargan- 
ta, tragadero, faringe. 

pás púca «páv par!. pres. de gnu. 

edáoyavov ou tá cuchillo, cuchilla; 
espada. 

púcodas inf. pres. med. de qnui. 

«paci enclit. 3.2 pl. pres. de gnui. 

«pácic ews % descubrimiento de un 
crimen; denuncia, delación; aviso, 
noticia. 

púcxo ¡terat. de gnuí andar diciendo, 
decir, afirmar (pqáckovres elvar gopoí 
sedicentes sabios, N. 7. Ep. Rom. 1, 
22). 

púcua ATOG TÓ -- (PÁAVTACHA. 

«pacoo-póvos ov matador de palomas. 

«párt” apóc. de páro 3.2 sing. impf. med. 
de gnp. 
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qatiíw decir, expresar, declarar || PAS. 
decirse, ser dicho (tó parifópevov 
según suele decirse). 

«púris ews [jón. 106] ñ dicho, rumor 
[de algo, sobre alguien, gen] (Exe: rv 
pqáris rró Tóv *A9mvalwv se ocu- 
pa de él un rumor por obra de los 
atenienses; pátisS Op4TTAI, KEXOPT KE 
un rumor se ha difundido o propa- 
gado; ds, Worrep párris según dicho 
o rumor); fama, reputación (óva- 
Bo to9AM q. surge ose forma 

uena fama); objeto o materia de 
conversación; palabra, dicho o len- 
guaje, esp. de una divinidad; orácu- 
lo, augurio. 

«pátvr, ns h pesebre, comedero de 
bestias; cuadra, establo. 

púro 3.2 sing. impf. med. ép. de gnu. 

avAlíw tener por vil, menospreciar, 
despreciar. 

«odos y ov malo, de mala o baja ca- 
lidad; maligno, malvado, perverso; 
defectuoso; inhábil, inepto, incapaz; 
mediano, vulgar, ordinario; bajo, vil, 
de clase inferior; insignificante, sin 
importancia, baladí; ligero, despreo- 
cupado, frivolo; descuidado, negli- 
gente, flojo, holgazán; cobarde; sim- 
ple, sencillo, modesto (stpariWTns 
q. soldado raso o simple soldado) || 
sust. Tó vileza, bajeza; edad frívola 
o despreocupada, juventud. 

«paviórns rro % condición o calidad 
inferior, inferioridad, estado inferior 
o mediano; modestia, medianía, ig- 
norancia (% ¿un pauAórns mi pobre 
juicio, mi modesto parecer); llane- 
za, sencillez. 

avlwg ADV. sencillamente, al des- 
cuido, descuidadamente, negligen- 
temente. 

pá = ealvw. 

péRBoyal asustarse, huir ante [ac.]; ser 
puesto en fuga o ahuyentado. 

«péyryos eos [ovs] tó luz, resplandor, 
esp. del sol o del día; claridad o luz de 
la noche (luna, astros]. 

péyyw brillar, resplandecer. 

«pelSoya: tratar con miramiento o con- 
sideración; perdonar la vida o la exis- 
tencia, dejar vivir o subsistir (Ív5pós 
a un hombre); ahorrar, economizar, 
escatimar (Plou su vida); ser mode- 
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rado, tener compasión o clemencia; 
usar moderadamente, ser parco en 
el uso, no desprenderse; rehuir, es- 
quivar, evitar (roú kiváuvou el ries- 
go); abstenerse, dejar, guardarse. 
F. 3.5 pl. impf. ép. y pots. pelBovro; 
Jut. pelgouoa, redupl. ép. tepiSñicopa, 
aor. tpeioá«uny, 3.2 sing. ép. pelgato; 
aor. 2.2 redupl. ép. TepiSópn, 0pt. 
TepiBoluny, 3.2 TmrepiSortO, inf. TEp1- 
Sto9ar. 

«erSouévows ADV. parcamente, con par- 
simonia, con tacañería. 

peróu ó0s [og] y y 

pelbwaAñ is ñ y h ! 

peiówala ag y miramiento, conside- 
ración, distinción (vexúwv para con 
los cadáveres; uh TrpoowaAwIñva: 
de que no sucumbiesen antes); par- 
simonia, economía, tacañería (érri 
peridw con tacañería). 

peiówlós Y óv parco, económico, 
ahorrador, que escatima (xpnuárov 
las riquezas) || SUBST. 2. codicia. 

peiówAGg ADV. codiciosamente, con 
afán de lucro. 

pelcaro 3.1 sing. aor. 1.9 ép. de pelBopas. 

pelcoyar fut. de peidouor. 

peAóvns ou 3 = pardóvns. 

«evaxifw engañar. 

«pevaxicuós o ó engaño, fraude, 
trampa. 

péval axoc ó embustero, falso, tram- 
poso. 

*qévo [aor. 2.0 (E)rrepvov] matar, ase- 
sinar. Y. 9elvw. 

épBw apacentar, alimentar, criar ¡ 
PAS. alimentarse, nutrirse, sustentar- 
se, mantenerse [de o con algo, da!., 
úTrÓ con gen.]. 


| pep-Éyyvos ov garantizador, que ga- 


rantiza o da seguridades [de algo, 
gen.]; firme, seguro; capaz, suficien- 
te, apto (Biacóooa TOS vías para 0 
de abrigar en seguro las naves [un 
puerto)). 

pepé-onxog ov que lleva consigo su ca- 
sa o tienda, nómada. 

pépeoxe 3.3 sing. impf. iterat. de pipa. 

«péÉpIOTOS y OY = péÉpTaToS. 

pepví ñs % aportación al matrimonio, 
dote. 

Pepoépacos nc | = IHepoépacos. 

epéptaros y ov superl. de yadós. 
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<péptepos a ov comp. de kyadós que 
aventaja o sobrepuja; más fuerte, más 
valiente; mejor. 


«péptpov ou Tó ataúd, féretro. 


<pépw llevar encima; transportar, lle- 
var de un lado a otro; llevar consi- 
go, llevar teniendo, ir llevando (rol 
páos luz delante de ti, e. e., ir alum- 
brándote); llevar en sí; sobrellevar, 
soportar, tolerar, sufrir, aguantar 
(Paptos péperv l5wv sufrir con pena 
el ver; xaderás qépeiv ToÚ tvSeoús 
llevar a mal la falta); llevar por de- 
lante, impulsar, mover (6 Bopéas 
qéper els Thv “Edaáña el viento N. 
sopla hacia la Hélade); llevarse vio- 
lentamente, arrastrar consigo; llevas 
hacia, conducir, ir a dar o a parar, 
llevar una dirección, dirigirse ten- 
der, extenderse (rá wrpós vótov qé- 
povta el país que se extiende hacia 
el Sur); fig. conducir, tender (% yvoun 
pepe: CUUBáAAerw la opinión tiende a 
combatir; TÁ TTpós TO Úylaivew qé- 
povta lo conducente a conservar la 
salud); dirigir, referir; remitir, trans- 
mitir, enviar; aportar, ofrecer; apor- 
tar lo debido, satisfacer, pagar; otor- 
gar, conceder; traer consigo, acaf- 
rear, producir, causar, procurar 
(«ywov 6 To Táv qpipov el com- 
bate que todo lo trae consigo, e. €., 
lo decide todo, Fdt. 5, 100); traer 
como consecuencia, exigir, deman- 
dar, requerir; apoderarse y llevarse, 
arrebatar; robar, saquear, devastar; 
reportar, alcanzar, obtener, conse- 
guir, lograr; llevar por todas partes, 
propagar; producir, criar, dar (h yf 
Eqepe la tierra producía, era fértil) || 
PART. INTR. pépowv precipitado, lan- 
zado violentamente (pépovoa Evéfade 
vni píAn lanzándose con violencia 
embistió a una nave amiga); condu- 
cente al firi (Gvenos pipwv viento fa- 
vorable); presuroso, solícito, obse- 
quioso; procedente (tó kadós tx 
3eoÚ pépov lo que procede bien, e.e. 
redundante en bien, de parte de la 
divinidad) || IMP, pépe INTJ. €a, va- 
mos, adelante, veamos ¡| MED. llevar 
para sí, llevarse; llevar sobre si, lle- 
var consigo; reportar, recabar, ob- 


A y -z_-_ A A 


tener, alcanzar, ganar, lograr para : 
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si, recibir || pas. ser llevado violenta- 
mente, arrojado, precipitado o arras- 
trado (mortapóvde fxe pépea Sar lo tiró 
al río para que fuese arrastrado); 
lanzarse, arrojarse, abalanzarse; pre- 
cipitarse, caer (kara Tóv trerpdv de 
unas peñas abajo); ser llevado abajo 
o hecho bajar, decaer (drró Tñ5 ÉA- 
Tridos de la esperanza); ser traído y 
llevado en lenguas, ser objeto de 
conversación (eÚ pépeo9oar tener 
buena fama); proceder, marchar, ir 
en un sentido (Ta Tpkyuara koós 
péperar los negocios van mal; kaAós 
qépeo dar estar en buena situación). 
F. ép. 2.2 pl. imp. pépte, 3.2 sing. subj. 
pépnor; sf. pepénev; ¿mpf. pipov, 
tter. 3.2 sing. pépeoxe, 3.2 pl. pépea- 
xov; fut. olow, med. oicouar (tamb. 
pas.). Del mismo tema sin valor de fut. 
imp. oloe oloéro, inf. oloar, ép. ol- 
oéuev olgéneval; dor. 2.2 Aveyxov y 
1.0 iiveyxa (las demás pers. en gral. 
de este último) ; imp. Eveyxe bvey«óTO; 
subj. bveyxo; opt. tveyxama y évéyko1- 
ur; énf. tveyueelo, td. tveyxca (N. T.), 
part, tveyxdv y tvéyxas; med. aor. 
1.0 iiveyxáunv, «or. 2.0 sólo imp. 
éveyxoU (Sóf. Ed. Col. 470); tamb. 
aor. 1.0 fiveixa, 2.0 Ávelxov, ép. Evelio; 
imp. Eveixe y Eveixov; inf. tveixal, ép. 
tverxépev; med. 3.2 sing. ép. tveixatO, 
3.2 pl. éb. y jón. íiveixauvtO; perf. 
tvivoxa, med. Eviveypar, 3.1 sing. 
turvexTOl1, part. jón. tunveryuévos; 3.4 
sing. plpf.tvivexTO; aor. pas. Tvex3nyv, 
jón. ñiveixSnv; fut. pas. tvex3moouon 
(tamb. ola 9hooyal). 


pEú INTJ. de dolor o de compasión ¡ay! 


¡ah! ¡oh! (qeÚ ToÚ ávSpós ¡ay del 
hombre! ¡desdichado de hombrel; 
peÚ TO AaBeiv Tpóopdeypa ¡ah, es- 
cuchar la palabra!). 


peúyo huir, darse a la fuga, empren- 


der la huída, escapar, ponerse en 
salvo, librarse; ser expulsado; huir 
de la patria, expatriarse, ser deste- 
rrado; vivir en el destierro, estar 
desterrado (ol peúyovtes los deste- 
rrados o expatriados) || TR. escapar 
a, Sustraerse a, rehuir, esquivar, 
evitar (rmódeuov fi be Iédacoav los 
riesgos de la guerra y del mar); 
fig. caerse, desprenderse (fvioxov 
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puyov via las riendas se le esca- 
paron 0 cayeron de las manos al 
auriga); rechazar, negarse a, te- 


husar; escaparse, salir huyendo [de, : 


ac.]; andar huído, estar desterra- 
do de (pqevyowv Tratpida estando des- 


terrado de su patria); ser acusado 0 , 
demandado (Sixknv en un proceso; - 
áoePeias úrro MeAntou de impiedad ; 


por Meleto; ó peúyuwv el acusado o 
reo) || PART. PERF. PAS. TrepuyuéÉvos 
huido, escapado, salvo, libre (uoipav, 
óAde9pov de la muerte, de la perdi- 
ción; dé9Awv de luchas). 


F. inf. ép. pevyéuev peuyéuevo:; impf. 


ép. poét. peuyov, iter. ép. y jón. peú- 


yeoxov; fut. peúgopolr (y peugoUnan), 


td. peúEo; aor. 2.0 Epuyov, iter. ép. 
puyeoKov, ép. puyov (3.2 sing. sub]. 
púynor, 2.4 sing. opt. púyonoda, inf. 
puyéEmw); perf. tÉpeUya, part. pl. 
TEPEUYOTES, ÉD. famb. TEPULÓTES, part. 
perf. pas. trepuypévos (con valor act.). 

«pevxrós Y [dir. 4] óv adj. vbal. de 
peúyw de que se puede huir, evitable. 

«pevEls Ewc5 Y = pur. 

pñ [o ph] cos]. como. 

ph 3.2 sing. impf. ép. de enul. 

«pAyivocs y, ov de encina o de haya. 

«pryós 0% ñ encina de fruto comesti- 
ble; haya [/af. fagus]; bellota. 

pán 3.2 sing. subj. pres. ép. de gnpi. 

«chun ns $ voz, dicho, palabra, len- 
guaje; aviso, advertencia, anuncio, 
predicción, esp. de los dioses [orá- 
culo, augurio, presagio, etc.]; ruido, 
sonido, tono de voz (Paiáv pot 
Tréprre Aóyov páriav dime las pala- 
bras en voz baja); voz corriente, lo 
que se dice [/af. fama], rumor (urro- 


pIáv 


de neg. decir que no, negar, denegar, 
prohibir (oú pío” tágew dice que no 
permitiría o niega que haya de per- 
mitit; elte un ou ps, ty Ihow ya 
tú lo prohibas, yo he de colocar) ' 
MED. decir, pensar, crer, figurarse 
(icov ¿uoí ser igual a mí). 
FE. ind. pres. pl. pautv paré past; 
imp. pá431; subj. po ps, 3.2 pñ, ép. 
pñow y ña; opt. paínv, pl. paiuev, 
inf. pavas, ép. pápev, part. pás páca 
pav; med. imp. páo púcdw etc.; inf. 
pacdar, part. papevos; impf. (frec. 
con valor de aor.) tony, ép. pñv, 2.1 pñs 
pñoda, 3.2 pr, 3.2 plural ép. páúcav, 
épov y páv; impf. med. ¿pápny, 3.1 ép. 
paro, 2.1 pl. púnde, 3.1 Epavto, Ép. 
tamb. púávtO; fut. pon; aor. 1.2 
¿pnoa, 3.2 sing. opt. jón. píoele, part. 
pas. 

<pniilo hacer correr la voz, esparcir 
un rumor, divulgar una noticia || pas. 
correr la voz, rumorcarse, cundir, 
divulgarse. 

ñuts 106 % coloquio, plática, charla, 
conversación; voluntad, deseo; fa- 
ma, reputación [buena o mala). 

pñv 1.2 sing. impf. ép. de pnui. 

pñval inf. aor. de palvo. 

«pívete 3.“ sing. opt. aor. de palvw. 


pñávn ns % quebrantahuesos, pigargo 


Seéotepa TAS pñuns cosas inferiores : 


a lo que se dice); noticia, mensaje, 
recado; fama, nombre, reputación, 
opinión [buena o mala]. 

pnut [dór. papi] dar a conocer o mani- 


festar el pensamiento, expresarse, ha- 


blar, decir (¿pn Atywv, ¿deyev pás 
decía, dijo; pagí dicen, e. e. se dice, 


dícese); pensar, opinar, creer (ri 
pñs; ¿qué opinas? [Sóf. E. R. 6533); 


ains ke se creería); prometer, ame- 


nazar, conminar, jactarse; decir que . 


sí, afirmar, declarar; confesar, reco- 
nocer, admitir, convenir en; preced. 


[ave rapaz]. 

«cpne «pneós ó Centauro. 

pñs y 

prñoda 2.1 sing. impf. ép. de pgnul. 

pdaipw dir. = pdelpw. 

«pdájevos n ov part. aor. 2.2 med. de 
p9ávw. 

pdáv part. n. aor. act. de p9aávw. 

pd9ávow llegar antes, llegar el prime- 
ro; llegar, alcanzar (ép' fuas a nos- 
otros); adelantarse, anteceder, pre- 
ceder, anticiparse (piv Paddov a él 
acometiéndole, a herirle a él; oúx 
áAkos p9xas ÉueÚ katnyopos ÉoTal 
no se me adelantará otro en acusar: 
¿p9n koraxwAudeis fue estorbade, 
de antemano; oúx áv p9aávols Atywv 
no te precipitarias demasiado si 
hablaras, e. e. ya es hora de que 
hables, habla; oúx dv p9d4vorm Atywv 
es hora de que yo hable; oú pIGva 
Bpéas no alcanzo a humcedecer.; 
apresurarse, darse prisa (4xoAo0u3oUv- 


¿ap 


Tes a seguir) [| men. adelantarse, anti- 
ciparse. 


F, fut. p9foouan, tamb. pI94ow; aor. | 


¿p9asa, 3.2 pl. opt. pIkce1aw, aor. 2.9 
¿p9nv, 3.2 pl. ¿qInoav, ép. pIdw; 
subi. 995, 3.2 sing. ép. p9ín pom, 
pl. pdcopev, 3.2 p9iwar; 0pf. pIaíny, 
3.2 sing. ép. pqI9ainor, inf. pIfval, 


part. p3ós, part. med. p9kpevos, perf. | 


¿p9axa. 
cdaprval inf. aor. pas. de pSeipo. 
<daproopar fut, pas. de pdeipo. 
<pdaprós Y óv adj. vbal. de pIipo co- 
rruptible, caduco, perecedero. 
«deyyopar emitir un sonido, esp. una 
voz, hablar (pwvi dvS9puwrnin con 
voz humana; pdeyEdpevos Trpoctertre 
habiendo tomado la palabra dijo; 
TuTIÓV pIeyEauévn habiendo hablado 
en voz baja); hablar alto, dar gritos; 
pronunciar, articular, decir (xalpia 


palabras oportunas); relinchar, chi- | 


llar, graznar, cantar, piar, etc.; so- 


nar, hacerse oír o producirse [un so- | 


nido o un ruido]; dar nombre, de- 
nominar, llamar. 

E. fut. 
ép. pdeyEáunv, subj. ép. pdEyEopar; 
perf. ¿pdeyuar. 


<pdéyua avos tó sonido articulado, : 
voz, palabra, dicho, lenguaje || PL. | 


gritos; cantos de las aves. 

«p9eip pRerpós Ó piojo, ladilla. 

pdeipo-rpayén -% comer piñas o pi- 
ñones. 

«pdelpw hacer o dejar perecer, des- 
truir, devastar, arruinar, matar; 
echar a perder, deteriorar; malear, 
corromper, seducir [| PAS. perecer, 
morir, consumirse. 


F. impf. jón. 3.2 sing. pOeipeone (en 


compto.) ; fut. pIepú, med. pIepoUua * 
ép. | 


con valor pas. (en compto. fut. 
pdpow, jón. pdpin, med. pIeptoyar) 
aor. E¿pdeipa; perf. Ep9apxa, pas. Eq- 
Sapuca, 3.5 pl. to9%parar, 3.1 pl. 
plpf. jón. tpd9áparto; aor, pas. ¿p94- 
pnv; fut. pas. p9apíooual. 

<déempev pd9éwo: 1.2 y 3.2 pl. subj. 
aor. 2.0 ép. de pIávo. 

27% pin y pH ow 3.5 sing. subj. 
aor. 2.0 de p94vw. 

pOñcoyal fut. de pIávo. 


dyEouar; aor. tp9eyEdpny, : 


É 


1 
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POla as [jón. DSi n Ptía fej 
de Tesalia, patria a 
POinv-de ADV. a o hacia Pría, 
pdlpevos y 0Y part. aor. 2.0 med. de 
o9vw. 
p9iwvás ádos ADJ. f. consuntiva, que 
hace perecer, mortífera, mortal. 
pd9ivorwpivós Y óv de fin de otoño 
otoñal. ? 
p9iw-óropov ou tó fin de otoño. 
pdivdvdw deteriorar, echar a perder; 
devastar, saquear, robar; consumir, 
gastar, dejar pasar; devorar, tortu- 
rar, desgarrar; descaecer, consumir- 
se, agotarse; extinguirse, perecer, 
morir (rovúade 5 ¿a pd9wúdew y dé- 
jalos que se consuman o perezcan). 
F. 3.1 sing. impf. iter. ép. p9wúSeoxe 
1.1, 491. 
p9lvw INTR. consumirse, debilitarse, 
descaecer, languidecer; agotarse, aca- 
barse, pasar (vúxrtes, fora, ñves 
noches, días, meses); terminar, pere- 
cer, morir; menguar, disminuir, ve- 
nír a menos, decrecer, desvanecerse, 
disiparse|] rr. [ fut. p9icw aor. tp31ca] 
deteriorar, desgastar poco a poco, ir 
consumiendo, minar; destruir, arrui- 
nar, hacer perecer, matar (pdioe ot 
TÓ gÓv jévos te perderá ese tu valor 
o arrojo; p9vovra pavreúpata pre- 
sagíos negados, no obtenidos);!| MED. 
y PAS. como la act. intr.; pOípevos 
muerto, difunto. 
F. V. qdo; fut. g9iam, med. pdigo- 
par; aor. tp90a, ép. pIica (por 
pdlow ¿pda etcétera, que aparecen 
como vv. dl); aor. 2.2 med. to9Munv 
¿p90o EpW9iro, 3.2 pl. tpdiato; 3.1 
sing. imp. pHodo; subj. ép. 3% sing. 
p9ierar, 1.4 pl. p9iópeoda, opt. pal- 
un, 3.2 sing. p9io; inf. gMoSa; part. 
pOluevos; perf. pas. 3.2. sing. ¿p3rat; 
aor. pas. tp9ií9mv, 3.2 pl. ép. ¿pd dev. 
pDio-Avwp 0po0s ADJ. 7%. y f. y 
pdoi-uBpotos ov destructor 0 mata- 
dor de varones o guerreros, mortife- 
ro, funesto, homicida. 


| pdas ems % mengua, decaimiento, 


agotamiento lento, consunción, tisis, 
extinción. ) 
pdiow fut. tr. de divo. 


pYiro 3.2 sing. opt. aor. 2.2 med. de 


p9ivow. 
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«pdirós h óv destruído, aniquilado; : 


muerto. 

pdHw = pdivw. 
F. 3.2 sing. impf. tp9wv 1. 18, 446, 
que bien pudiera ser en su origen aor. 2.9 
de p9ivo, 

pdorrí ñs hy 

«p9óyyog ov á ruido, rumor, sonido; 
sonido articulado, voz humana, pa- 
labra; voz de los animales [chillido, 
graznido, canto, etc.]. 

«pdovepós 4 óv envidioso, celoso [de 
aso dat.], [esp. la divinidad, los dio- 
ses). 


pdovéw -% ver con malos ojos, abo- : 


rrecer, tener envidia o celos, envidiar 
(áAdoTpÍiwv lo ajeno; tivóv gor algo 
a tio a ti por algunas cosas; ávSpa 
iva Pacideúdal el que reine un solo 
hombre); rehusar por envidia, no 
conceder, denegar || pas. ser envidia- 
do, resultar odioso, ser aborrecido. 

pdóvnors €m6 $ y 

pdóvos ovó malquerer, malevolencía, 
menosprecio, envidia, celos, esp. de 
parte de los dioses (tóv p9óvov Trpó- 
oxugov respeta la envidia [de los dio- 
ses)); negativa, repulsa; obstáculo, 
estorbo, impedimento (p9óvos ouseis 
Myew no hay impedimento alguno 
para decir, o nada impide decir). 

pdopá ús [jón. pdopñ el h y 

«p9ópos ou $ ruina, perdición; destruc- 
ción, disolución, corrupción; azote, 
ser funesto. 

-pr(v) suf. nominal de gen. sing. (Seópw 
de un dios) || de dat. sing. (Pings por 
fuerza) || de dat. pl. (vaúp1 en las na- 
ves). 

idAn ns % vasija para hervir liquidos; 
urna funeraria; esp. de taza muy llana 
y abierta, pátera. 

«p12-áyados oy amante del bien, amigo 
de hacer bien. 

pwañderpla as y amor alos hermanos, 
caridad fraterna. 

pádel pos ov amante de sus herma- 
nos; que tiene predilección por un 
hermano; fraterno, fraternal. 

pidal imp. aor. med. de pío. 

<pihaltaros y ov superl. de pios. 

«puhaltepos a ov comp. de pidos. 

<puA-altios ov descontentadizo, quis- 
quilloso, criticón; reprochable, cen- 


pue 


surable, reprensible; expuesto 2 cen- 
surar. 


| «pldaya artos tó dor. = «pidrua. 


u-apaptápuwv ov [gen. ovos| aman- 
te del pecado. 

qu-avadwris 00 ADJ. m. amigo de 
gastar, gastador, derrochador, pró- 
digo. 

«id-avópos ov amante del esposo; 
amante de los hombres. 

quUavIpwrevopgal ser humano l: PAS. 
ser tratado con humanidad. 

euavdewría as % amor a los hom- 
bres, sentimientos humanitarios, hu- 
manidad, amabilidad, cortesía; be- 
nignidad, benevolencia; p/. actos de 
humanidad o benevolencia; amor de 
Dios a los hombres. 

<p -áv9puwros ov amigo de los hom- 
bres, humano; benigno, bondadoso, 
afable, cortés, generoso. 

u-arósnuos ov aficionado a viajes, 
amigo de viajar. 

eprhapyupla as h avaricia, codicia. 

pu-d4pyupos ov aficionado, apegado 
al dinero, avaro, codicioso || sUST. x. 
amor 0 apego al dinero, codicia, ava- 
ricia. 

«lA -apxos ov aficionado a mandar, an- 
sioso del poder o la dominación, 
ambicioso. 

píñato 3.1 sing. gor. med. de piic. 

«píd-avkos ov aficionado a la flauta. 

«l2-aurtos ov amante de sí mismo, 
egoista. 

pidécoxe 3.1 sing. impf. iterat. de prMeco. 

«prA-ÉAA NV nvos AD]. 211. y f. amigo de 
los Griegos, aficionado a lo griego 
[lengua, literatura, etc.]. 

<pu-epactíás 0% $ aficionado a amar. 

<wepactía as » afición a amar. 


| «puA-epyós óv amante del trabajo, tra- 


bajador, laborioso, hacendoso. 
<pid-épnos ov amante de la soledad. 
«uA-étalpos ov amigo de sus camara- 
das o amigos. 
«pí2-evvos ov amigo del placer. 
euéw -% amar con afecto de amistad, 
querer como amigo; amar, querer 
con amor puro (xñp1, Tepi «ñpr, 
3uuó, ¿x Supoú de corazón, de ve- 
ras, profundamente, entrañablemen- 
te; "'Appiápaov Zeus prAgl TravroÍny 
pguormnmta Zeus quiere 2 Anfiarao 


píAn 


con todo amor); tratar como amigo, 
atender, cuidar, asistir, obsequiar, 
agasajar, dar muestras de amor o 
afecto, esp. besar; amar sexualmente 
o con amor carnal; ver con gusto, 
acoger con placer, recibir bien; acep- 
tar, aprobar (aloxpoktpSemav una ga- 
nancia deshonrosa); buscar o pro- 
curar con afán, perseguir, apetecer, 
ansiar, anhelar, ambicionar (tó kep- 
Saivew el lucro); complacerse o te- 
ner gusto en, gustar de, soler, acos- 
tumbrar (ola pet [yfyves9a] como 
suele acontecer o según costumbre). 
[| 1MPERS. pidter [o pidei] es costum- 
bre, se suele, generalmente, de ordi- 
nario || MED. besarse mutuamente. 


F. 3.2 sing. subj. pres. ép. pidinor, inf. | 


ép. piAñuevor; impf. ép. pideov etc. 3.8 
sing. iter. pideoxe; fut. pidio (2.1 
sing. med. ép. con valor pas. piosas), 


inf. ép. prdnoéuev; aor. 1. tpíiAnca, | 


med. ép. tgudápnv, 3.4 sing. plhato, 
imp. pidas perf. wepidmxa, pas. Trepl- 
Anuar; aor. pas. EpiAn ny, 3.2 pl. ép. 
tpiAnSev. 

plan ns % amiga, querida, amante. 

pu-hdovos ov = pldevvos. 

«piA-fxo0G ov que gusta de escuchar, 
ansioso de oír, que oye con placer, 
esp. la conversación; oyente atento. 

«plana artos tó beso, ósculo. 

<prAhpevol inf. pres. ép. de pidio. 

«priA-hperuos ov aficionado al remo, 
que gusta de remar. 

eprdla as [jón. «prAn ns] % amistad, 
benevolencia, afecto, amor (a o hacia 
alguien, gen. dat. o trpós con ac.]; € 
¿uñ, % on pidla la amistad a o hacía 
mí, a 0 hacia ti; pidiav AaPeiv recibir 
pruebas de amistad o afecto [de al- 
guien, trapá con gen.]; Six pridiaw léval 
relacionarse amistosamente [con al- 
guien, dat.]; Emeidovro 514 prAlav 
autoÚú por la amistad con él le dieron 
crédito; afición, afán, deseo, ansia 
(roú xépSous de lucro). 

prhrálw = prAtióo pal. 

<puln ns A jon. = prAla. 

<puós Y óv concerniente a la amistad, 
tocante a los amigos, amigable, amis- 
toso (actitud, carácter, actos, cos- 
tumbres] || sust. n. pl. muestras, prue- 
bas o testimonios de amistad o de 
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afecto (prAiá tradeiv experimentar 
o recibir pruebas de amistad). 

pus ADV. amistosamente (q. Exelv 
estar en relaciones amistosas). 

epurióopar -oduar hacerse amigo de 
[dat.]. 

«idos a ov [o -os ov] amistoso, pro- 
pio de amigo [palabras, acciones, 
sentimientos; amigo; benévolo, bien 
dispuesto [para o hacia alguien, da?.]; 
protector de la amistad [epít. de Zeus : 
Trpós piAlou por el dios de la amis- 
tad]; querido || sust. f. tierra amiga 
o aliada. 

euurrilw estar adherido a Filipo. 

punurmicuós 00 $ actuación política en 
favor de Filipo. 

«pl2-irerrOG ov aficionado a los caballos. 

HliarrioG ou ó Filipo [rey de Macedo- 
nia]; Felipe [apóstol]. 

«plAtoTOS y ov super!, de pidos. 

«putriov ov tó banquete en común 0 
público. 

pulwv ov comp. de pidos. . 

«pró-yaog ov amigo del matrimonio. 

rA6-YEAwWS WTOG AD]. 7. y f. amigo de 
reír, propenso o aficionado a la risa. 

phoyuvacté -6 ser aficionado a la 
gimnasia, gustar de los ejercicios cor- 
porales. 

pwo-ruuvacrás 00 ó aficionado a la 
gimnasia o a los ejercicios corporales. 

Qoyouvactla as h afición a la gim- 
nasla. 

pAoyuivacrinrós Y óv concerniente a 
la gimnasia o a los ejercicios corpo- 
rales || susT. m. gimnasta. 

eprño-yúvng ou $ [p/. pidoyúvalkes) 
amante de las mujeres. 

«p20-Séortotoc ov amante desu dueño, 
adicto a su amo. 

po-óutéw - ser aficionado a proce- 
sos, gustar de litigar, ser pleitista. 

epusosobía as y amor a la gloria, la fa- 
ma 0 los honores. 2% 

«praó-Boñog ov amante de la opinión 
o renombre, ganoso de fama, que 
busca o pretende tener fama. 

epuó-5wpos ov aficionado a dar, gene- 
roso, liberal; que da con generosi- 
dad [algo, gen.]. 

«prdó-Ewos ov que ama o gusta de los 
animales; amante de la vida. 

p.20-Peduwv ov [ gen. ovos] aficionado 
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a los espectáculos, amigo de ver o ' 


contemplar [algo, gen.]. 

«p126-deog ov amante de Dios, que ama 
a Dios, religioso, piadoso. 

«ep _A09 neta as % afición a la caza, pa- 
sión por la caza. 

«prA6-Hnpgos ov aficionado a la caza, 
apasionado por la caza. 

«piA-olutioTos ov fácil de enternecer- 
se, que se compadece fácilmente, 
muy compasivo. 

«pwowvin ns % afición al vino. 

«plA-o1vog ov amigo de la bebida o del 
vino. 

«pdoxadéw -6 tener afición a lo bello, 
preocuparse de la belleza, gustar de 


las cosas bellas, atender a la elegan- | 


cia. 

«prd6-xadog ov amante de lo bello, 
aficionado a la elegancia; amigo de 
componerse O adornarse, pulcro 
(repi TÁ ÓTAA en cuanto a las ar- 
mas). 

pDoxepdéw -6 ser aficionado al lucro, 
ser codicioso. 

«pido-nepóhs és ávido de ganancia, co- 
dicioso |; SUST. m. pasión de lucro, 
avidez de ganancias, codicia. 

«prdo-xéptopos ov aficionado a inju- 
riar. 


«p1do-uxlvóvvos ov amante del peligro, ¡ 


arriesgado, atrevido, temerario, aven- 
turero :; SUBST. TÓ amor a los peli- 
gros. 

«pi do-KTÉAVOG OY = epidoxepóYs. 


Puo-«tátns ou d Filoctetes [compa- : 
ñero de Heracles; tit. de una tra- 


gedia de Sófocles]. 

«pr dó6-Aoyog ov amigo de hablar, que 
gusta de disertar; aficionado a la 
discusión, a la dialéctica. 

<prAo-Aolóopos ov amigo de insultar 
o injuriar. 

<p.o-padís és que gusta de aprender, 
deseoso de saber [algo, gen.]; deseo- 
so de instruirse, estudioso || sust. 
n. deseo de aprender, amor a la cien- 
cia. 

«pudo- (y) petóns Es que gusta de son- 
reir, sonriente, risueño, alegre, ama- 


ble. 


«prA6-pLovaos ov amigo de las Musas : 


[letras, artes]; aficionado a la mú- 
sica. 


pido 


«p.A6-Lwpos ov aficionado a reprochar, 
propenso a censurar, amigo de cri- 
ticar o poner faltas. 

prdoventén - = prhovitén. 

piloveucda as y = puovucda. 

«PIRÓ-VELLOG OV = «pLAÓVULOG. 

puovurém - ser aficionado a dispu- 
tar, gustar de altercar, ser penden- 
ciero; porfiar, disputar [por o de al- 
go, ac.]; rivalizar, contender [con 
alguien, daf.; sobre o en algo, trepi 
con gen. o Tpós con ac.]. 

«pwMovuda ac í afición a disputas; 
emulación, envidia (qrdovixiav éyu- 
Ppáñdew infundir o despertar emu- 
lación [a alguien, dat.]); porfía, ri- 
validad, competencia [con alguien, 
Trpos con ac.; sobre algo, Trepi con gen, 
o Tipós con ac.]; deseo de vencer, 

«puó-vucos ov aficionado a disputas, 
pendenciero, amigo de altercar; ému- 
lo, que va a porfía o en competencia 
con otro, rival || sust. 2. =«pAovueda. 

«ep wMovixwg ADV. con espiritu penden- 
ciero, a porfía, con emulación; y. 
éxemw emular, rivalizar. 

«pdó-Eeivos ov = «prhóÉEvoc. 

«prado evia as Y hospitalidad, agasajo 
al huésped. 

«puó-Eevos ov amigo de los extranje- 
ros o forasteros; que gusta de hospe- 
dar, aficionado a dar hospitalidad, 
hospitalario, acogedor. 

euo-ralyuwv ov [ gen. ovos] juguetón, 
retozón, jovial, alegre, alocado, 

puó-Tmalg Tados AD]. m. y f. amante 
de de los jóvenes, aficionado a los 
muchachos. 

wUo-ralsuwv ov [gen. ovos] = prdo- 
TOaÍLyuv. 


; pu1Ao-rouyiás 0% ó amigo de los poe- 


tas. 

AMo-TmróldepOs ov amigo de guerrear, 
deseoso de guerra, belicoso. 

«uó-rods 1 [gen. 1505] amante de la 
ciudad o estado, amante de su patria, 
patriota. || susT. n. patriotismo. 

«uorovéw - amar el trabajo, ser tra- 
bajador o laborioso; trabajar con to- 
do empeño [en algo, ac.]. 

e¿worovía as $ amor al trabajo, labo- 
riosidad. 

«iA6-tmovos ov amante del trabajo, la- 
borioso, trabajador, activo; que se 


quo 


toma el trabajo [de algo, trepi con ac.]; 
que cuesta trabajo, trabajoso, penoso. 
<pi2orcocla as $ afición a la bebida. 

«epido-rrórec ou ó aficionado a Ja be- 
bida, gran bebedor, borracho, beodo. 

«<p who-rpayuocúvn ns $ actividad; en- 
tremetimiento en asuntos ajenos. 

<.A0-TpwrTeúw desear ser el primero, 
ambicionar el primer puesto; gustar 
de dirigir o mandar (ouTÁv en o en- 
tre ellos). 

«pi A0-TUTÓAELLOG OY = «pLAOTTÓAELLOG. 

«pl2dos y ov amado, querido, estimado 

[de o para alguien, da!.]; grato, acep- 
to, agradable (qídov yiyveror o toTÍ 
es grato o agradable [a alguien, daf.]; 
Toi pídov EmAero Sud es grato a tu 
corazón ote place); amigo, bienquis- 
to (xAUte, pído1r oid, amigas mías); 
amante; aliado; propio de uno [mío, 
tuyo, suyo]; que gusta, aficionado, 
amante; benévolo, bondadoso (pida 
ppoveiv, el8évar tener benevolencia; 
¿pyáfeodar, trowiadan dar gusto, de- 
mostrar benevolencia o amistad). 
F. comp. ép. poét. pihiwv y piAtepos, 
en prosa pihaitepos y plAwTEpOS, tamb, 
Gov pidos; super. pidtatos pidai- 
TOTOS Y PádoTa pidos. 

«prAó-arrog ov aficionado a comer, 
glotón. 

pr A0-OXWUwv 0v [ gen. ovos] que gus- 
ta de burlarse, burlón, bromista. 

«<p Mocopéw -v desear saber, procurar 
instruirse, buscar la ciencia, aplicarse 
al estudio, estudiar; investigar metó- 
dicamente la verdad, filosofar; culti- 
var la filosofía, ser filósofo. 

<pvdocopía as % amor a la ciencia, afi- 
ción a la sabiduria; estudio o ejercicio 
de una ciencia o arte; filosofía, inves- 
tigación metódica y conocimiento 
cientifico de las cosas (514 TRÁS prAo- 
copías kai kevñis árrárns por la filo- 
sofía [teoría judaico-gentil] y vano 
engaño, N, 7. Ep. Col. 2, 8). 

«p.A6-copos ov amante de la sabiduria 
o de la ciencia, deseoso de saber; que 
estudia o ejerce una ciencia o arte; 
que gusta de las cosas del espíritu; 
que tiene carácter científico ' SUBST. 
m. hombre que gusta de lo espiri- 
tual, culto, docto, instruido; filósofo, 
investigador de la verdad, que estu- 
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dia la naturaleza (rhv púow, púoe 
filósofo por naturaleza); m. conoci- 
mientos de carácter científico, filoso- 
fía; manera de vivir de un filósofo. 

«pAocrtopyla as $ afecto, cariño. 

«ptAó6-GTOPYOS OY amante, cariñoso, 

LA0-OTPATLIJWTAS OU Ó amigo de los 
soldados. 

LAO0-GWLATOS OY que cuida su cuerpo 
o su persona. 

PUAOTÁGLOG UA 0V dór. = pLA0TÁGLOG. 

«Wortexvía as amor a los hijos. 

«piAÓTEXVOG OY amante de sus hijos. 

pmotexvéw -0 ejercitar el propio arte 
o las propias aficiones. 

wó-TEXVOG OY amante o cultivador 
de un arte, artista, industrioso. 

«AÓTnS tos % amistad, amor, cariño, 
afecto, buen querer, benevolencia, 
afabilidad (qdórnTa tmidévar trabar 
amistad; Trapa geio TUXwv plAOTNTOS 
habiendo encontrado en ti favorable 
acogida; pidórnTa Tépveiv hacer pac- 
to de amistad; p1AóTn TA Tapéxerv de- 
mostrar afecto, benevolencia o amis. 
tad); amor sensual o carnal, relacio- 
nes intimas. 

«uMotácios a ov [o -og 0v] amoroso, 
tocante al amor, concerniente a los 
goces del amor; amistoso, amigable, 
propio de la amistad (prlñotaciw 
Siaita por un trato o relación amis- 
tosa) ; susT. f. brindis amistoso (q1- 
Aotnoías trporriverv beber a la salud 
de alguien). 

«wWotiéoyar -odual desear 0 pre- 
tender honores, tener ambición; po- 
ner toda su ambición o su honra, 
trabajar con empeño, afanarse; te- 
ner a honor, aspirar al honor de (pÍ- 
Aw co xprodar tenerte por amigo 
o gozar de tu amistad,; vanagloriar- 
se; ufanarse; tomar a punto de hon- 
ra, picarse de honor, resentirse. 

«uotyla as [jón. prroilo, nel ñ 
amor a la honra, pundonor; deseo 0 
pretensión de honores, ambición [de 
algo, gen.]; emulación, competencia, 
porfía, rivalidad [en o para algo, gen. 
o Tepi con dat.]; crédito, honra, dis- 
tinción, honor; presunción, osten- 
tación, alarde; prodigalidad, derro- 
che; liberalidad, munificencia. 

«LA Ó-tuLoG ov amante de la gloria, la 
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honra o los honores; lleno de emula- | 


ción; ambicioso; ávido [de algo, gen.] 
ll susr. ». amor de la gloria o la hon- 
ra; ambición. 

«.Aotipos ADV. con afán de distin- 
guirse o destacarse; con empeño, 
con emulación. 

«cp o-ppovéopal -oDual y pas. sentir 0 
mostrar benevolencia, amistad o cor- 
tesía [a alguien, dat. o ac,]. 

«pAOppóvwg ADV. amistosamente. 

«pvAoppocúvn ne $ benevolencia, dis- 


posiciónamistosa, complacencia,bon- | 
; pAaupoupyós 0% $ mal artesano, mal 


dad, amabilidad. 

«piAó-ppuwv ov [gen. ovos] benévola- 
mente dispuesto, amistoso, bonda- 
doso, amable, afable, complaciente, 
cortés. 

«¿.Moxenuaría as $ afición o apego al 
dinero, codicia, avaricia. 

«pwAoxpenpartiorás 00 ó y 


pu0o-xphyoartos ov aficionado al di- : 
nero; amigo de atesorar, codicioso, ' 


interesado, avaro || SUST. m1. codicia. 

«pr2ó-xenotos ov amante del bien; 
aficionado a la virtud, amigo de los 
buenos. 

<uho0-xwpéw -Ó gustar de la estancia o 
de permanecer en un sitio, ser afi- 
cionado a un lugar; detenerse con 
gusto en un lugar. 


«uho-pevóña Es que gusta de mentir, | 


mentiroso, embustero. 

«A6-poyog ov aficionado a censurar o 
reprender. 

eprho-puxéw - amar la vida, tener 
apego excesivo a la vida; ser flojo, 
cobarde o pusilánime. 

wopuxntéov adj. vbal. de pidoyuxtw 
hay que amar la vida. 

«<uro-puxla as [ jón. eprro-puxin ne] 
% amor a la vida, excesivo apego a 
la vida; cobardía, pusilanimidad, flo- 
jedad. 

<plATaTtos y 0v superl. de pidos. 

«lA tepos a 0Y comp. de pidos. 

«plATpov ov Tó instrumento de amor, 
medio para hacerse amar; poción 
O bebida mágica, bebedizo; encanta- 
miento, hechizo, seducción; amor, 
cariño, amistad, afecto. 

<plA-vjvos ov que gusta de cantar. 

«<lven ne Á tilo [árbol]. 

plawpal subj. aor. med. ép. de piNio. 


pAo1 


eprurów - abozalar, poner bozal; amor- 
dazar, poner mordaza, reducir al si- 
lencio, hacer enmudecer, acallar || 
PAS. enmudecer, callarse (mepluwoo 
cállate). 

-QlV = -Qpl. 

urpócg 00 ó leño, tronco, tarugo, palo. 

urúw sembrar, plantar; engendrar, 
traer a la existencia. 

pAabpos a ov malo; vano; inútil; frí- 
volo; raquítico, mezquino, ruín, in- 
significante; feo, desagradable; gro- 
sero, sucio, desharrapado. 


obrero. 

pderédw = pléyo. 

pAéypa aros tó inflamación, abrasa- 
miento, combustión, fuego, llama; 
humor flemoso, flema o mucosidad 
del aparato respiratorio, moco, pi- 
tuita; bilis. 

pheypalvw inflamarse, estarinflamado, 
estar hinchado de humores; estar en- 
fermo. 

pleyuatwbns es que produce infla- 
mación, inflamatorio. 


| pAeyuovh %s h = phéypa. 


pAéyw inflamar, encender; quemar, 
abrasar, consumir por el fuego; ca- 
lentar, hacer hervir; inflamar en un 
sentimiento [cólera, dolor, ansiedad, 
etc.]; excitar, hacer surgir, levantar; 
arder, abrasarse, quemarse; alum- 
brar, brillar, resplandecer, irradiar 
luz, estar radiante. 
F. ép. pdey¿9w. Áor. pas. EpAtxIny 
y td. EqMeyny. 

Ay parcBós ñ vena, vaso sanguíneo. 

pAñvapos ou ó palabrería, garrulería. 

Má Gs % [grlte. pl.] jambas de una 
puerta, umbral, vestíbulo. 

«pAlBoyat rozar, frotar. 

«pAóYe0cs a 0v y 

<hoyepós 4 óv inflamado, ardiente, 
resplandeciente. 

pr0ryilw = pléyo li pas. estar infla- 
mado o encendido, ser consumido, 
arder. 

pAoyictós Y óv consumido por el fue- 
go; quemado. 

pA6ywots ewc $ inflamación, hincha- 
zÓn. 

«hóivos y ov hecho de corteza o de 
junco. 


phor 


«pAciós 0% Ó corteza, película, liber. 


<pAoigfñios au ¿ ruido sordo y confuso ; 


de masa en movimiento [gente, ejér- 
cito, batalla, etc.]; esp. estruendo del 
oleaje del mar. 

«AGE «ephoyós í llama, fuego; brillo, 
resplandor, fulgor; ardor, virulencia 
(mriuatos de una plaga o azote). 

«bos ov [-o0g 00] ó = pAotós; caña, 
junco; estera de junco. 

pivapéw -% decir tonterías, hablar a 
tontas y a locas (tmoAAhv pAvapiav 
pAvapelv contar muchas tonterias); 
tildar, motejar, denigrar. 

«pAvapla as » charlatanería, lenguaje 
frivolo; bagatela, vaciedad, fruslería, 
frivolidad, nonada. 


«Añapos ou charlatán, que habla a ton- | 


tas y a locas, que dice tonterías. 
plhunpéw -M jón. = phvapéw. 
<pAúxtaiva ng % pústula, vesícula, 
ampolla. 

«Adu brotar, manar, fluir en abundan- 
cia. 

«poBepós á óv espantoso, horrendo, te- 
rrible, horrible (ópáv, ¡Seiv de ver); 
temible, digno de temerse, que se ha 
o es de temer; timido, miedoso; po- 
Pepov rroieiv asustar, atemorizar, in- 
timidar, turbar, desconcertar || sust. 
n. miedo, terror. 

oféw -% hacer huir, poner en fuga, 
ahuyentar, espantar; arredrar, asus- 
tar, aterrar, amedrentar, atemorizar; 
infundir miedo o temor (uh pofúv 
TróvOS empresa o tarea que no da mie- 


do, sin peligro) || MED. y PAS. atre- ; 


drarse, ser arredrado, espantado 0 
puesto en fuga por miedo, huir ame- 
drentado, huir (oú 0 En poBriooyar 
ya no huiré de ti); estar amedrenta- 
do, horrorizarse, atemorizarse; te- 
ner miedo, temer, recelar (rmepi AuWv 
por nosotros; uh átmrod%ivwo1 que 
mueran). 

F. 2.2 sing. ind. pres. med. jón. pobtan; 
impf. med. jón. poPto o poBeÚ; 3.9 pl. 
impf. med. ép. poftovto; fut. med. 
pophoouyar; aor. act. tpóBnoa, med. 
tpoPnodynv; perf. med. TepóBruar; 3.2 
pl. plpf. EmepóBnvtO, ép. TepoBiaTO; 
aor. pas. tpoBr3INy, 3.* pl. ép. Eqó- 


| 


BnOev o póBpnIev, fut. pas. popnSí- . 


copal. 
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póBn ns A guedeja, mata de pelo; 
de árbol: follaje. AER 

pófndev 3.2 Pl. aor. pas. ép. de popéo. 

óBnya aros tó causa o motivo de es- 
panto, objeto de temor. 

pofintéos a 0v adj. vbal. de poPéw que 
se ha de temer. 

poBrrós Y Óv adj. vbal. de poPtc temi- 
ble, que infunde miedo o es causa de 
temor. 

«póBr pov ou tó espanto. 

pópov-be ADV. a o hacia la fuga, para o 
en orden a la fuga, 

póBos ou ó huída, fuga; susto, espanto; 
terror, miedo, temor (és póBov pépeiw 
mover a miedo; els pópov kataoTÍva 
entrar en temor; póPov popeiv abri- 
gar un temor; póBos toi un hay te- 
mor de que; pópors, tx póBou, Sia 
TOvV pópov, ÚTTO pópov por miedo o 
por el temor; Eúv póBw, perá pópou 
con temor; póBos TúÓv PapPápowv el 
miedo de, e. e. que tienen los bárba- 
ros); temor reverencial, respeto, re- 
verencia (OsoÚ de Dios, e. e. que se 
tiene a Dios); objeto que inspira te- 
rror. 

porBó-AUUTITOG OY 
Apolo. 

Poiflos ov ó Febo [el brillante, el res- 
plandeciente, epít. de Apolo]. 


inspirado por 


| «porvÁElG ESOA EV = «poÍviOG. 


«porvixeos a ov [- og T oUv] = poívil. 

«powwurñios 1 ov de palmera, de hojas 
de palma. 

Powuchtos y ov = PoiviE. 

«pomuós í óv fenicio. 

eowixios a ov = «poivik. 


, cpowuxlc ios Y tela de rojo púrpura. 


«powvixictás oÚ ó magnate persa put- 
purado o con derecho a vestir de púr- 
pura. 

porvuróelg ecoa ev = «poivié. 

«poivuxro-rrápros ov de costados o flan- 
cos de rojo escarlata. 

«porvuxcods T 0Óv = «polvixeos. 

«poiviE 106 AD]. »r. de color rojo de 
púrpura || susT. mm. púrpura, tinte 
purpúreo o de color rojo de púrpura 
o escarlata. 

«poiviE 1xoc ó Y palmera datilífera [ma- 
cho o hembra]; rama de palmera, pal- 
ma; fruto de la palmera, dátil (olvos 
powixcov vino de dátiles); instrumen- 
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to musical de invención fenicia; fé- 
nix [ave fabulosa de Egipto]. 

GPoiviE 11og ADj. 7. y f. fenicio; púni- 
co, cartaginés. 

<poíviog a ov [-05 ov] de color rojo 
de sangre « obscuro; tinto en san- 
gte, ensangrentado, sangrante; san- 
griento, sanguinario; que derrama 
sangre, matador, homicida. 

Polvicoa ng AD]. f. de Poíviz. 

<powvigaw teñir de rojo || PAS. ponerse 
rojo, enrojecer (uáctty1 a latigazos, 
a azotes). 

«powvós Y óv = «polvios. 

«portás údos ADJ. f. extraviada, desca- 
rriada; loca, frenética (q. vócos fre- 
nesí, demencia, locura). 

<portán -O [jón. porréw] ir y venir 
con frecuencia o continuamente; an- 
dar de un lado a otro; ir frecuente- 
mente o con asiduidad; ir y venir, 
marchar y volvez (rroAAúxis TO aúTO 
Errúrrviov varias veces el mismo sue- 
ño); venir periódicamente; llegar con 
regularidad oa su tiempo (los ataques 
de una enfermedad, las rentas que 
vienen, las importaciones]; ir a la es- 
cuela. 

F. 3.5 sing. impf. ép. poíra, 3.* du. 
porrátny, 3.2 pl. poíTwv (tamb. con 
aum. Epolta etc.). 

<poltnolg €ewg y visita habitual o fre- 
cuente; costumbre de ir, frecuenta- 
ción. 

«ormths 00 ó alumno, discípulo. 

«podxós í Óv pernituerto, de piernas 
torcidas. 

- <pováw -4 gustar de la carnicería o ma- 
tanza, ser matador 4 homicida. 

«poveús éwc ó $ matador, autor de una 
muerte, homicida. 

«poveúw matar, dar muerte; ser mata- 
dor e homicida, ser autor de una 
muerte. 

<poví js h matanza, muerte, homicidio 
(arráw povais áAAÑAOUS matarse des- 
garrándose mutuamente). 

<povixós Y óv y 

«póvios a [jón. y] ov [0 -os ov] tocante 
al homicidio (xop5n q. la cuerda de 
la lira que canta asesinatos y muer- 
tes); propenso al homicidio, aficio- 
nado a matar, sanguinario; homici- 
da; sangriento. 


pope 


<povo-x«tovÍla as % y 

«póvos ou 3 muerte, homicidio, asesi- 
nato (póvov puTEÚElV, pÉpelv, TEÚXEIV 
causar la muerte, matar [a alguien, 
dat.]); matanza, mortandad, carnice- 
ría, tamb. en pl.; pena de muerte 
o capital; sangre derramada en ho- 
micidio (tvvñiap ktarr” dv póve per- 
manecieron nueve días tendidos en 
su sangre); fig. instrumento homi- 
cida, medio o modo de matar (póvos 
paxalpas muerte a filo de espada); 
causa de muerte. 

«oñós % óv agudo, puntiagudo, apun- 
tado (Thv kepadfjv de cabeza pun- 
tiaguda o picuda). 

popú Gs í porte, transporte, traslado, 
conducción, esp. de un cadáver al 
sepulcro; aportación, pago; con- 
tribución, tributo, impuesto; im- 
pulso, movimiento; marcha rápida, 
rapidez, velocidad; propensión, in- 
clinación, tendencia; fig. producción, 
rendimiento, producto, cosecha; fer- 
tilidad, fecundidad, abundancia. 

«popásrv ADv. en transporte rápido, 
arrebatadamente. 

popBá Gs í dór. = popBr. 

popBás ádos AD]. f. que da pasto, fe- 
cunda, fértil. 

pop8ñ ies [dór. popfá 5] í pasto, fo- 
rraje; alimento, comida, provisio- 
nes de boca, víveres, 

«popeiov ou tó silla de manos, litera. 

«popeús ¿ws [jón. jog] ó portador, por- 
teador, acarreador. 

opéw -6 llevar de un lado a otro, 

transportar; tener costumbre « oficio 
de llevar («yyeMas noticias); llevar 
sobre sí, usar, gastar (uitpnv mitra); 
llevar consigo, ostentar, mostrar, 
(«yAatas ufanías, presunción); llevar- 
se, arrebatar, arrastrar|| PAS. ser lleva- 
do violentamente, ser arrebatado o 
arrastrado (mpós oúSas por el suelo; 
kóvis ávow popelto se levantaban nu- 
bes de polvo). 
F. 3. sing. subj. pres. éb. popénon, 
inf. ép. poptew popíival y popíhpeval; 
impf. ép. pópeov, 3.2 sing. tter. popt- 
E0KE; fut.popiow, td. poptaw (IN. T.) 
aor. ¿pópnca, ép. pópnoa, td. tpópeaa 
(N. T.). 


popn 


pópra aros tó lo que es llevado; 
carga, peso; vestido, atavio. 

pophueval y 

«popñval inf. ép. de popés. 

<pogntós Y óv soportable. 

«pogundóv ADv. entrecruzadamente, 
atravesados unos con otros. 

<pópuryE tyyos » forminge, especie de 
laúd y pequeña arpa [de tres, cuatro y 
hasta siete cuerdas); lira. 


«opullo tocar la forminge, pulsar la : 


lira. 

«popuós 05 d tejido de junco o de espar- 
to; espuerta, cesta, canastillo; estera, 
tapiz; cobertor. 

<pópov ou ró foro, plaza, mercado [/az. 
forum]. 

«pópos ou Ó carga, tributo, impuesto, 
contribución, esp. de guerra (pópou 


úTroteAgis sujetos a pagar un tríbuto). : 
oprnyéw -6 llevar o portear cargas, ' 


ser cargador o porteador. 


<popt-nyuóg Y óv apto para transpor- 


tar mercancías. 

«optilw cargar con un peso, gravar 
o imponer una carga, sobrecargar ¡| 
PAS. part. perf. repoptidhévos grava- 
do o sobrecargado. 

<poprinóc Y Óv pesado, cargante, inso- 
portable, molesto, fastidioso, impor- 
tuno (poptika páckov diciendo co- 
sas molestas; tp poptiká diré cosas 
fastidiosas); basto, grosero, bajo, vul- 
gar, ordinario. 

<poptlov ou tó dim. de póptOS carga, 
fardo, equipaje, peso, esp. carga- 
mento de un barco || PL. mercaderías 
mercancías. 

<poprtis iS0s % nave de transporte, bar- 
co de carga o mercante. 

<póptoG ou $ = «popriov. 

«<popúvw y 


<popúcaw mezclar, revolver, echar a | 


perder; ensuciar, manchar (olpari 
de sangre Od. 18, 336). 

<póws TÓ = páos. 

pówo-de ADV. = «púcabe. 

<ppayéMAtov ou tó látigo, azote [/af. 
flagellum]. 

«<ppayeMón -0 flagelar, dar latigazos, 
azotar. 

<payí 3.2 sing. subj. aor. pas. de ppúgaw 
(N. T.). 
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ppayícopar fut. pas. de ppágco. 
(N. T.) 


PAYA ATOG TÓ y 

ppayuós 0% ó cerramiento, cierte, cer- 
ca;empalizada, vallado, barrera, para- 
peto, atrincheramiento; reducto, for- 
tificación, defensa, baluarte; baranda 
tabique, pared. 

ppadís Es y 

próbuwv ov [gen. ovos] sensato, pru- 
dente, cuerdo, discreto. 

peúteo ppáúlev imp. med. ép. de ppátco. 

ppálw dar a entender, dar a conocer, 
indicar, mostrar (TÁ xelpí por señas 
con la mano); anunciar, avisar, ad- 
vertir, prevenir (opi Tyepésrcdoa a 
ellos que se reuniesen); aconsejar, 
instruir (S5ólos Rv Ó ppácgas el con- 
sejero fue la traición); mandar, orde- 
nar, dar orden o encargo || MED. y 
PAS. pensar, reflexionar, considerar, 
deliberar, ponderar (ppeciv, 9uud, ev 
ppecí, pera ppeolv en su ánimo 0 para 
sí); meditar, discurrir, idear, trazar, 
proyectar; tramar, maquinar (hpiov 
[erigir] un sepulcro); pensar, juzgar, 
opinar (ápqis de diferente modo); 
creer, imaginar, figurarse; percibir, 
percatarse, darse cuenta de, notar; 
reconocer; distinguir, alcanzar a ver 
o conocer; observar, vigilar, cuidar 
de, guardar, velar por (Siov UpopBóv 
el divino porquerizo); guardarse, pre- 
precaverse (kmpuxa ¿pu9póv del rubio 
pregonero). 
F. imp. pres. med. ép. ppateo ppáleu; 
3.2 sing. impf. med. ép. ppúleto; fut. 
ppácw, med. ép. ppás(o)ouar; aor. 
tppaca, med. Eppacáunv, ép. ppagá- 
unv, 3.2 sing. y pl. EppáooaTo ppáa- 
OaVTO; imp. ppúcar, 3. simg. subj. 
ppúcsoerar; aor. redupl. ép. Eméppadov 
méppadov, inf. Treppadéerv TrEPPaÑEuEv 
etc.; perf. réppoxa, med. y pas. TEppa- 
gar; aor. pas. tppúo nv. 

peáña med. ppañópnv aor. 1.2 ép. de 
ppácaWw. 

ppác[o)a med. ppac(a)ápny aor. 1.2 
ép. de ppáto. 

ppác(c)w, med. ppúc(o)opal fut. de 
ppálo (tamb. subj. aor. ép.). 

ppácow [át. ppártiw] arrimar o apre- 
tar uno junto a otro (Sópu BSoupí 
lanza contra lanza); cubrir, proteger, 
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defender, fortificar || MED. proteger, 
fortificar; cerrar; fortificarse, defen- 
derse (Gpemvov ppafanévov auto es- 
tando ellos mejor fortificados) || PAS. 
ser obstruído, estorbado, entorpeci- 
do, impedido; ser cerrado; ser amor- 
dazado o reducido al silencio; estar 
fortificado. 


F. fut. ppágo, aor.¿ppata, ép. ppúfa, 
med. (t) ppafáynv; perf. Téppaxa, pas. 
TéPpoyual, plpf. pas. Erreppáyuny, 

2 sing. Emépparo; aor. pas. Eppúx- 
ny, 1d. Eppynv; fut. pas. ppayhoo- 
pal, 

ppacrhe pos Ó indicador, guía, in- 
formador, ilustrador. 

PPÁÚTTO dl. = (PPásaW. 

<ppaxdels p/. ppaybévrtes part. aor. 
pas. de ppácoo. 

«ppéap atos Tó ES 
eppearía as 

ppelap Atos e pozo, cisterna, aljibe; 
sima; infierno. 

«ppevarratáw -% engañar el espíritu, 
engañar, seducir. 

<ppev-arráres ov $ embaucador, seduc- 
tor. 

ppev-hens es dueño de su inteligencia 
o razón, juicioso, razonable, cuerdo, 
sensato, prudente. 
<ppevo- -BALBAs és atacado a la razón, 
transtornado de juicio, demente, in- 
sensato, loco. 

«ppevó-Dev ADV. de corazón, de buen 
grado, voluntariamente, espontánea- 
mente. 

<ppEvo-LÓpWJ»G ADV, fuera de si, en de- 

lirio (pp. vogceiv estar enfermo con 
delirio, perdida la razón). 
«<ppevón -% llamar o traer a razón; dar 
conocimiento, hacer saber; informar, 
instruir, enseñar; amonestar, corre- 
gir; proceder con sensatez, dar mues- 
tras de prudencia. 

<peñv peevós hy diafragma, membrana 
envolvente; envoltura del corazón, 
pericardio; pl. vísceras torácicas [/af. 
praecordia], entrañas; fig. sing. y pl, 
pecho, corazón, ánimo, alma, espí- 
ritu [como sede de sentimientos y 
afectos, de la inteligencia o del cono- 
cimiento, de la voluntad y del ape- 
tito, e. €. miedo, pesar, dolor, alegría, 
amor, valor]; mente, entendimien- 


ppov 


to, razón, pensamiento, memoria, 
atención; reflexión, meditación, de- 
liberación; conciencia, sentido; vos 
luntad (Tis 0%s ék ppevós a conse- 
cuencia de tu determinacón); inten- 
ción, deseo, gana. 

«eernten ns % clan, tribu, casta, paren- 
tela; fratría [subdivisión de la tribu, 
comunidad político-religiosa forma- 
da por treinta familias, en Atenas]. 

ppuxacuós 00 Ó y 

«pplxn ns $ estremecimiento de terror; 
temblor de frio, escalofrío; terror 
religioso, temor sagrado, santo ho- 
rror. 

perrácoopar [4/. ppiudrropal) reso- 
plar ruidosamente, relinchar. 
epeló ppixós í rizadura o ligero estre- 
mecimiento de la superficie del mar; 
encrespamiento de las olas. 
pelcaw [d2. ppitrw] erizarse: con ac. 
de la parte pp. vósTow, pp. Aopimy eri- 
zarse del espinazo, erizar las cerdas 
[díc. del jabalil; páñdayyes Eyxeol 
Teppixuiar batallones erizados de 
lanzas; eppigoouoiv ápoupar se eri- 
zan las campiñas [sc. de espigas]; eri- 
zarse, estremecerse de terror, tem- 
blar [ante... ac.]; EppiE” ¿pwtri me 
estremecí de apasionado gozo. 

F. fut. pplEco; ar. Eppiña; per. mé- 
PpIKa. 
ppoíyov OU TÓ = TIPOOÍpLLOV. 
ppovéw - tener entendimiento, pen- 
sar y sentir; tener buen sentido, ser 
sensato, cuerdo, prudente, tener ra- 
zón; pensar, juzgar, opinar (ppoviwv 
Tpácoew obrar a sabiendas o con co- 
nocimiento de causa); sentir, tencr 
sentimientos (eÚ ppovelv tener senti- 
mientos de benevolencia; TÁ aUTA, 
TO autó, Ícov, tener los mismos o 
iguales sentimientos [que alguien, 
dat]; tú iyvétepa ppoveiv ser de 
nuestro partido; ó ppovidv TRV ñpé- 
pav kupiw ppovel el que celebra reli- 
giosamente el día, en honra del Se 
ñor lo celebra; pp. tv GAnSeiny ser 
sincero; téya, peydAa, éylOTOV Pp. 
pensar demasiado alto, ser engreidr, 
4 orgulloso; pikpov pp., ser humilde 
o modesto); pensar en, idear, prr- 
yectar, intentar, tener propósito de: 
vivir, tener sensibilidad. 


Qpov 


E. 3.2 sing. subj. ép. ppovénor,, impf. 
ép. ppóveov. 

<ppóvnia aros tó y 

<peóvnoig emo Í espíritu, mente, inte- 
ligencia, sabiduría, esp. divina, pen- 
samiento, manera de pensar, razón, 
sentimientos, esp. elevados [nobleza, 


magnanimidad, valor, etc.];idea, pro- | 


pósito; sensatez, cordura, buen jui- 
cio, presencia de espíritu; temple, 
corazón, ánimo; confianza en sí mis- 
mo, orgullo. 


ppovrtéov adj. rbal. n. de ppoviuw; en : 


la expr. piya pp. hay que estar or- 
gulloso. 

«ppóviuo Gov sensato, prudente, razona- 
ble, cuerdo, juicioso, consciente; dis- 
creto, sagaz [en o para algo, tv con 
dat., trepí con gen. o dat.) ; fig. de los ani- 
males inteligente, listo [aves de pre- 
saglo, caballos, perros, etc.] ; suBST. 
n. = póvnpa. 

«ppóvis 106 Y = ppóvnpa; sagacidad, 
astucia, maña, experiencia. 

(PPOVOÚVTWSG ADV. con sensatez, pru- 
dentemente. 


«ppovtiZw pensar, reflexionar, meditar, ' 


considerar, recapacitar, pensar en, 
preocuparse, inquietarse, ocuparse o 
cuidar de, interesarse o velar por, 


atender a (gen.]; tramar, maquinar, : 


urdir. 
F. fut. ppovtid) -eis etc. 

«ppovris Sos í cuidado, interés, inquie- 
tud, preocupación, desvelo (ppovrtida 
Éxelw preocuparse; tv ppovti51 eival, 
ylyveadar servir de preocupación o 
cuidado); motivo de preocupación, 
objeto de meditación. 


ppovrictéov adj. rbal. de ppovriZa hay 


que cuidarse. 


«<ppovtictásg 0Ú ó que medita o piensa ' 


[en algo, gen.], que se ocupa [de al- 
go, ac.). 

«ppodios nov [o -o50v] ido, marchado, 
partido; que va de camino, esp. na- 
vegando, que ha zarpado; desapare- 
cido, difunto, muerto; fig. de cosas 
alejado, pasajero. 

eppovpá ás [jón. ppoveñ Tis] y guarda, 
custodia, vigilancia; prisión, cárcel, 
presidio; puesto de guardia, guarni- 


ción, tropa de guardia; tropa equi- ; 


pada, destacam nto, tropa expedicio- 
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naria, expedición (pgpoupáy palvew 
hacer leva para una expedición; Ppou- 
pav dyemw llevar tropas en expedi- 
ción). 

ppoupapxia ash jefatura de un cuerpo 
de guardia, mando o comandancia de 
una guarnición. 

ppovp-apxos ou ó jefe de un puesto de 
guardia, comandante de guarnición. 

ppoupéw -G hacer guardia, estar de ser- 
vicio de guardia, estar en Observa- 
ción (ol ppoupoúvtes los que guar- 
dan fortalezas, la guarnición, la guar- 
dia); cuidar de, vigilar, velar por 
(óTros ph que no); guarnecer con 
fuerzas, proteger, defender, 

ppoveí h jón. = «ppoupd. 

«ppodpenya aros tó objeto de guarda 5 
custodia, cosa custodiada [por, gen]. 

eppoúgov ov tó fortaleza, ciudadela, 
fuerte, castillo, plaza fuerte; guardia, 
guarnición. 

ppoupic idos $ barco de guardia de un 
convoy; barco de vigilancia, guarda- 
costas. 

ppoupós 05 á guardia, miembro de una 
guarnición * PL. guarnición. 

pevayua aros Tó relincho: ppuáyuad” 
bririxá relinchantes caballos 5%. EY 
717. 

pevácow [¿. ppuártw)] [y med.] re- 
linchar y encabritarse un caballo; fig. 
rebramar, alborotarse, revolverse; 
hacer alarde, jactarse. 

«ppuyavicuós 00 ó recogida de made- 
ra seca, de leña menuda, de broza. 
ppeúyavov ou tó [ grlte. pl.] leña o tro- 
zos de madera menuda; broza, maá- 

leza. 

ppeuyiori aDv. a la manera frigia, en 
modo frigio [musical]. 

ppúyw asar; tostar, cocer; en gral. co- 
cinar, guisar. 

F. fut. pouto; aor. tppuña; perf. pas. 
TEPPUYpAL. 

«ppuxrós  óv adj. vbal. de poúyw asado, 
turrado sust. ». sing. y pl. luminaria, 
fuego o antorcha de señales de no- 
che. 

pevrtupén - señalar por medio de 
fuegos. 

peuxtuwpia as h fuego de señales. 

«ppeuxt-wpós 00 ó vigía a centinela, ob- 
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servador de los fuegos de señales; 
que enciende fuego de señales. 

pd 3.2 sing. aor. 2.2 ép. de puo. 

<puyd Us | dór. = «puyí. 

«púya-de aDv. en huida, en fuga; al a 
fuga. 

«puyadeúw expulsar, echar fuera, des- 
terrar. 
«puyadixós Y óv concerniente al des- 
tierro, tocante a los desterrados. 
«puyás ádos ADJ. m. y f. huido, escapa- 
do, evadido || susr. mm. expulso, expa- 
triado, proscrito, desterrado (puyáda 
Troteiv obligar a expatriarse); refugia- 
do, tránsfuga, prófugo. 

puyyávw = «peúyow. 

«púyeonov aor. 2.2 ¡ter. ép. de peúyo. 

<puyá e [dór. puyá Gs] fuga, huída; 
pánico; evasión, escape [de algo, 
gen.]; retirada en huída, derrota (lioxu- 
pav quyhv Troteiv causar una gran 
derrota); expulsión, destierro (puyTv 
émpdúñlewv imponer pena de destie- 
rro; puyñs tináo9ar ser condenado 
a destierro; puyhv peúyemw ser des- 
terrado); colect. $ puyí los desterra- 
dos. 

«puyov aor. 2.0 ép. de peúyoo. 

«puyo-TTÓAELLO G OY que rehuye la gue- 
rra, que esquiva el combate, cobarde. 


«puele, ». «puév part. aor. pas. de pú * 
brotado, nacido [N. 7. Luc. 8, 6]. ' 


puev 3.2 sing. impf. ép. de pum. 

púla ns h = puyñ. 

«puTaxivós Y óv fugitivo; cobarde. 

«pun is $ crecimiento o desarrollo nor- 
mal, proporción natural, buena pre- 
sencia, buena figura, hermosura cor- 
poral. 

pún «epuin 3.2 sing. opt. aor. de puo. 

«puxtóelg eaca ev algoso, lleno de al- 

as. 

duiley ou Tó grlte. pl. y 

«pinos eos [ouc] tó alga, planta mari- 
na; Ovas. 

«putos Y óv adj. vbal. de peúyo que 
puede rehuirse, evitable. 

<pu2axy, Tc ty acción de guardar o custo- 
diar, guarda, custodia, vigilancia (qu- 


Aaxús Exe estar de guardia; pudoxnv | 


pquAdTTeEw, Troweiv hacer guardia); ve- 
la, guardia, vigilia, hora nocturna; 
guardia, vigilante, custodio, centi- 
nela (quhaxai trepi TÓ cÓLa guardia 
personal o de corps); guarnición de 


puia 


una plaza de un lugar; o vigilancia de 
una nave; lugar o puesto de guardia; 
presidio, prisión, cárcel; vigilancia, 
protección, defensa; guarda de sí 
mismo; precaución, circunspección, 
cautela (tv pudoxñow elvas estar en 
guardia; 51 puhaxñs TrowioSar, Exelv 
tomar sus precauciones; pukaxnv 
Troisiodar precaverse, tener cautela; 
pquiaxnv Exeiv poner cuidado, prestar 
atención). 

«eudaxliw meter en prisión, encarcelar. 

udaxuxós Y) óv concerniente a la guar- 
da o custodia, apto para guardar o 
custodiar; = «púlal || sumsT. f. arte 
de hacer buena guardia. 

epudaxis [805 ADJ. f. guardiana (vaús 
q. nave de guardia). 

<epúdaxos ov [o -óc 00] ó = «púlal. 

<epudaxtéos a oy adj. vbal. de pudáoowm 
que ha guardarse o custodiarse. 

<puidaxtñp pos ó = «púlaE. 

(UAUATAPLOV OU TÓ puesto o cuerpo de 
guardia, fuerte, castillo; salvaguar- 
dia, preservativo, talismán, amuleto 
li PL. filacterias [tiras de pergamino 
con versículos de la ley mosaica que 
llevan consigo los Judios]. 

«epudaxtixós Y óv apto para guardar 
o conservar, preservativo [de algo, 
gen.]; que está en guardia, vigilante, 
precavido, cauto, circunspecto. 

«púmaE axocs ó $ guardia, guarda, vigi- 
lante, centinela, guardián, custodio 
(toú Seguwtnpiou de la prisión, car- 
celero); guardia personal o de corps 

«púd-apxos ou Óá jefe o presidente de 
una tribu [en Atenas]; filarco [co- 
mandante de los cuerpos de caba- 
llería de diez tribus]. 

epuviAóccw [41. puAátro] guardar, cus- 
todiar, estar de guardia o centinela, vi- 
gilar (vúxta, trávvuxov de noche, to- 
da la noche); guardarse, precaverse; 
estar en guardia o con cuidado, aten- 
der, poner atención a, observar; te- 
ner cuidado de, custodiar, proteger; 
aguardar, acechar, espiar; retener, 
reservar; conservar, mantener, abri- 
gar (xódov cólera); observar, cum- 
plir, practicar (ópxia los juramentos: 
Ta Bixarmpara los mandamientos) 
MED. guardar, hacer guardia, estar de 
guardia; estar en guardia, estar pre- 


puAn 


venido, tener precaución; guardarse 
de [ac.], esquivar, rehuir, procurar 
evitar, procurar huir, abstenerse (drró 
TrAeovegias de la codicia); cuidarse, 
tener cuidado, tomar precauciones, 
estar alerta o con cautela; precaver 
(taUta estas cosas). 


E. inf. ép. puhacotuevos; fut. pudágo, 


med. puMágouca (tamb. con valor pas.) ; 


aor. ¿púhaga, ép. púdata, med. tpuña- 
Eáunv; perf. mrepúdaxga y. l. y td. Tre- 
púdaxa, pas. TEPUADy pal, imp. TEQÚ- 
Aago; «aor. pas. tpuAdx3ny. 

<puAn ñs » tribu, grupo de familias de 
una raza, conjunto de individuos 
dentro de una comunidad o de ciu- 
dadanos dentro de un Estado, tribu 
política [de Atenas, de Esparta, de 
los Judios, de los Persas, etc.]; cuer- 
po de tropas formado por las de una 
tribu; batallón, brigada. 

epuAn ne % aladierna [arbusto]. 
«uAAás ábos Y follaje; montón, alfom- 
bra o cama de hojas; árbol frondoso, 
rama con hojas " ADJ. que tiene ho- 
jas, cubierto de hojas, frondoso. 
«púrAov ou tó hoja de árbol o de planta; 
ind de flor; planta, esp, medici- 
nal. 


<pudo-xpivéw -% distinguir o hacer 


acepción de razas o tribus. 

«<pÓhov ov Tó raza, linaje, estirpe, tribu, 
pueblo (kata pUla por tribus); gé- 
nero, especie '| PL. conjunto numero- 
so de individuos o seres de la misma 
especie, muchedumbre. 

«púd-orig 1505 $ grito de tribu, grito 
de guerra; batalla, combate, lucha, 
refriega; tropa combatiente, ejérci- 
to; discordia, altercado. 


«púa aros tó excrecencia, tumor, abs- 


ceso. 

púval inf. aor. 2.2 de quo. 

púEm»iC 1(8)0g ADJ. mm. y f. fugitivo, 
prófugo; cobarde. 


«úEmOG ov apto para refugio; que 
puede rehuir, capaz de evitar '' SUBST. 
”. lugar de asilo. 

púEls es h = puyñ. 

púpaya aros tó amasijo, pasta de ha- 
rina amasada, masa de pan; pasta 0 
barro de alfarero, arcilla. 

pugáw -0 = púpw; ol pupúvres los 
panaderos. 
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púpóny apv. en mescolanza o revol- 
tijo, confusamente. 
púew remojar, humedecer, empapar; 
revolver, envolver, desleír, mezclar, 
amasar (Gákprra olvw Kal £haic harina 
con vino y aceite); revolver, confun- 
dir, embrollar; fig. tIVÁ TpóTTOV TñS 
ue9óBou forjarse una especie de méto- 
do ¡MED. y pas. confundirse, embro- 
larse, estar confundido 0 embrollado. 
F. fut. púpoco; aor. Epupoa (subj. pue- 
am), td. EQUPa; perf. pas. TÉPUPLA; 
aor. pas. tpúpInv y td. ¿pupnv. 
pús epdca «púv part. ar. 2. de quo. 
psa ns $ fuelle; soplo, corriente de 
aire, viento; ventosidad, flatulencia. 
ucáw [jón. pucéw] -0 soplar, exha- 
lar, echar, arrojar; fig. respirar, estar 
ávido de, ansiar, anhelar (aia san- 
gre); inflar, hinchar, dilatar; enorgu- 
llecer, envanecer '| PAS. estar inflado 
o hinchado; estar envanecido 0 en- 
greído (tri Suvápiel por su fuerza). 
«puon he ñpos é tubo para soplar a mo- 
o de flauta. ' 
puoiáw -M soplar con fuerza, respi- 
rar ruidosamente, resoplar. 
FE. part. ép. puoiówv. | : 
Duolcaess de dador de vida, criador, 
fecundo, fértil. y | 
«puourós Y óv natural, innato (pguaikov 
TñSnya un salto de los que suele dar 
funa pulga). 

puaiów -O hinchar, inflar; ensoberbe- 
cer" MED. y PAS. enmsoberbecerse, glo- 
riarse, jactarse (úrTip TOÚ Évos K0TA 
TOÚ érépou por causa del uno con- 
tra el otro N. T. 1 Cor. 4,6). | 
F. 2.2 sing. subj. pres. Pas. puaiodo3e 
N. T. Lc; perf. pas. TrepuoloBal; 
aor. pas. tpuoica9nv. Y tamb. qa 

«púcis ews $ naturaleza, modo q 
de ser, esencia, condición ca 
índole, constitución, clase; naturales 
za corporal, figura, 125805, estatura, 


porte, aire, actitud; Es pa 
ritual, carácter natural (o ae 4 
Tas quoeis los de natural e 
Tpós TRvV púa según su ee ; 
xoTá puúow conforme 2 la an 
Trapdá púciv contra la natura ce ye 
gw Exe ser natural); con pss 
naturales [sangre 0 linaje, sexo, e 
dición social, etc-] (PUOEL VEWTEPOS 
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de edad más jóven o de menos edad; 
T yuvarxSv UTTápxovoa púas la na- 
tural condición de las muieres, €. e. 
el sexo femenino [Txc. 2, 451; púce: 
Pacídera realeza nativa o de nacimien- 
to); fuerza natural creadora o produc- 
tora; constitución natural de las cosas, 
conjunto de los seres, universo, na- 
turaleza; raza, clase, especie (givadia 
q. los seres marinos). 

puaiwals ew6 $ orgullo. 

«púaxr) ns $) intestino, tripa. 

urtad %s hy plantio, plantel, vergel; 
viñedo. 

«put-4ApLLOG Ov natural, nativo (q. Su- 
gaiwv desgraciado por naturaleza, 
infortunado de nacimiento). 

«puteía as í plantón, planta. 

<(PÚTEVA ATOG TÓ = (pUTÓV. 

«puteutós Y Óv adj. vbal. de puteuw 
plantado. 

puteúw plantar, poner plantas, plantar 
árboles; fig. inculcar una doctrina, ex- 
poner, enseñar, adoctrinar, instruir; 
cubrir de plantaciones; fig. engen- 
drar, procrear (oí putevaavtes los 
padres); criar; causar, producir ¡ MED, 
plantar para sí; cubrir de plantacio- 
nes |: PAS. estar cubierto de plantas, 

«putóv oú tó vegetal, árbol, planta cul- 
tivada; planta, vástago, retoño, re- 
nuevo; fig. cría, hijo, criatura. 

(PUTO-OTTÓPOS OU Ó y 

«putoupyós óv que planta o cultiva plan- 
tas; fig. procreador, generador, pa- 
dre, productor, autor, constructor, 
fabricante. 

úw hacer nacer, criar, engendrar, pro- 
crear (6 puoas el padre; RS nuépa qu- 
gel ve este día sacará a luz tu naci- 
miento); producir naturalmente, 
echar (guia hojas; Tpixas pelo; fa. 
ppévas echar juicio, entrar en sensa- 
tez; Bófav echar arrogancia, hacerse 
arrogante); abs.: procrear, dar prole: 
aviBpúv yeven ñ uév puer T S'GTTOAM ye 
una generación procrea, otra deja de 
hacerlo | INTR. [aor. Equ, perf. Tré- 
puxa] y MED. nacer, brotar, crecer; 
cogerse de: év Tápa ol qu xelpi le co- 
gió de la mano [». tupúwo)]; correspon- 
der, tocar en suerte: tráo1 pópos la 
muerte a todos; ser naturalmente o 
por nacimiento [de tal o cual manera, 


| 


1 
i 
1 
| 


pupa 


adj. o adv.]; ser por naturaleza pro- 
penso o inclinado a [inf. Emi y daf., 
TpóÓs y ac. etc.]. 

F. 3.2 sing. impf. ép. puev; fut. púa; 
aor. 1.2 Equoa; aor. 2.2 intr. Equv, 3.2 
sing. ép. qU, 3.2 pl. Equv, inf. puvar, 
part. pús; perf. épuxa, 3.2 pl. ép. 
TEPÚAC1, Part. f. ép. Tepuuia, ac. pl. 
7. TEPUÓTOS; pÍpf. EmepÚKEw, Ép. Te- 
puxelv; aor. pas. 1d. tpúnv, part. pueis 
1. puév ( N. T.). 


uan ns ñ foca. 
«pwAeós o ó madriguera, guarida de 


animales. 


puv-ackéw - ejercitar la voz, adies- 


trarse en el canto o en la lectura. 


uvacxia as ñ ejercicio de la voz, 


adiestramiento en el canto o en la 
lectura, declamación. 


puvé - emitir una voz clara y fuerte, 


vocear, gritar, pronunciar, decir (ótra 
hacer resonar su vOZ; éya, péyl0TO 
levantar mucho o muchísimo la voz); 
dar gritos de alegría; hablar, hacer 
uso de la palabra; vocear, hablar a 
voces [a alguien, daf.]; mandar, or- 
denar; referir, hablar, tratar; llamar 
por su nombre, nombrar; llamar cox 
un nombre, denominar; cantar. 


pwvh e ñ sonido, esp. claro y fuerte; 


voz humana, sonido o tono de la 
voz (rágas ápiévor puvás emitir to- 
dos los tonos de la voz, apelar a to 
dos los recursos); facultad de hablar, 
uso de la palabra (pquwvrv AaPetv to- 
mar la palabra); voz alta, grito, es) 
de guerra, canto [p/. notas de la 
voz); voz de los animales [mugido. 
ladrido, rebuzno, canto, etc.]; son + 
sonido de instrumento musical; rui- 
do, rumor [de la lluvia, de las hojas, 
del mar, etc.]; lenguaje, modo de ex- 
presarse, habla, lengua, idioma, dia- 
lecto; dicho, sentencia, máxima. 


wvRelg esca ev productor de sonide,, 


sonoro, sonante, resonante; dotadr 
de palabra, que habla, parlante. 


«ovnua artos tó sonido de voz; pala 


bra, discurso. 

we pwpós ó ladrón, ratero. 

wee ás í robo, hurto. 

pupám - hacer pesquisas [sobre u!. 
robo], indagar; descubrir || PAS. Sc: 


pupl 


descubierto, revelarse (4Bdúvatos Hv 
que era incapaz). 

«wplaós od y arcao cofre guardarro- 
pa, baúl. 

ús «puwtós Tó = «púos. 

«pus puwrós ó hombre, ser humano, 
mortal; hombre de alto rango [hé- 
roe, magnate, jefe]; guerrero. 

«wotáp ñpos Ó astro luminoso, luce- 
ro, luminar; luz, claridad, resplandor, 
brillo. 

«pwo-pópos ov luciente, refulgente, fúl- 
gido || sumst. ». el lucero de la ma- 
ñana [/af. Lucifer], el planeta Venus. 
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«wrteivós A óv luminoso, resplande- 
ciente; bien iluminado, lúcido; cla- 
ro, evidente. 

putiíw fulgir, lucir, resplandecer; ilu- 
minar, alumbrar; fig. infundir cono- 
cimiento sobrenatural, ilustrar so- 
brenaturalmente; hacer visible, po- 
ner de manifiesto, sacar a luz || Pas. 
ser instruido o enseñado. 

puticuós 05 ó iluminación, luz; ma- 
nifestación. 

pútwv gen. pl. de pás. 

putúv gen. pl. de pos. 


Xx 


X x ji [22.2 letra del alfabeto griego] ¡l 
como signo numérico x' 600; ,x 600.000. 

xúbe 3.“ sing. aor. ép. de xovdávo. 

xabéew inf. aor. ép. de xavSávo. 

xálw retirar, apartar, privar de || MED. 
retirarse, apartarse, alejarse. 
F. Más usado en med. xóGloyo, imp. 
ép. xóleo xGleu, 3.2 sing. impf. ép. 
xáfero; fut. xácopal, ép. xácoopar; 
aor. Exacáuny, 3.% sing. ép. xGooaTo, 
inf. xácoacda etc. A este vb. suele 
referirse el aor. redupl. ép. part. act. 
xexaScov, 3.2 pl. impf. med. ép. xexGd- 
Sovto, 3.2 sing. fut. act. kexabñoer. Cf. 
knSw. 

xalvw abrirse, entreabrirse; abrir la bo- 
ca, las fauces 0el pico; quedarse boqui- 
abierto [de estupefacción, con ansie- 
dad o avidez]; abrir la boca para ha- 
blar, decir, proferir. 
F. fut. xavoúpan; aor. 2. Exavov; aor. 
1. Exava; perf. xéxnva. Para el pres. 
se usa xóoKo. 

xaipov ovtos TÓ part. n. substantivado de 
xaipw alegría, gozo. 

xalpuw [y med. pas.] alegrarse, regoci- 


jarse, estar gozoso, contento o satis- ' 


fecho (xaipetv xapáv tener un gozo; 


X. áxoudas alegrarse de haber oído; | 


oú xaipraels te saldrá mal, te arrepen- 
tirás); complacerse, gozarse en, gus- 
tar de; desear bien o salud como salu- 
doo despedida (xaipe, xalperov, xaipete 
salud, pásalo, pasadlo bien, sé feliz, 
adiós [hs salve, ave, etc.] tráci xalpw 
todos me dicen xaipe; Kúpos KuaEápn 
xaiperv Ciro saluda a Ciaxares; xaí- 
perv Ayer saludar); fig. dar de mano, 
dejar a un lado (táv x. despedirse de, 
renunciar a, mandar a paseo; xompéto 
vaya al cuerno) || PART. xalpwv con- 


tento, alegre, impune; pero tprréro 
xalpovoa que se vaya con mi saludo. 
E. impf. ép. xaipov, iter. xaipeoxov; 
fut. yxampiow (inf. redupl. ép. xexapn- 
oéuev); 1d. xapó N. T.; med. redupl. 
ép. kexapioopor; aor. 1.2 med. ép. 3.1 
sing. xtipotro; 3.2 pl, aor. 2.2 redupl. 
ép. med. kexópovto, 3.2 sing. y pl. opt. 
KEXÁPOITO kexXapoÍluTo; perf. kexápnia 
part. act. ép. xexapnóta pl. -nóTaS; 
perf. med. xexóápnual; aor. pas. Exápny, 
3.2 sing. ép. xópn, 3.4 opt. xapeln, part. 
xapels; fut. pas. xaphoopar DN. T. 

xattn ns % [y en pl.] cabellera flotante, 
melena, cabellos largos; crin o crines; 
airón o penacho del yelmo; fig. fo- 
llaje, copa de un árbol. 

xóMala ns $ granizo, grano de grani- 
zo; granizada; lluvia espesa. 

xó2-apyos ov [o xad-apyós óv] de rápi- 
dos cascos (x. áurlMa carrera de ve- 
loces caballos). 

xadapós á óv flojo, laxo, poco apreta- 
do (xadapais Tais áAvoeo1 soltando 
las cadenas, Tuc.); muelle, afeminado. 

xGálkaois ewg + relajación, aflojamiento. 

xadúw -0 relajar, aflojar, soltar; echar 
a un lado, retirar, descorrer; dejar 
ir, echar, lanzar; dejar o hacer ba- 
jar, abajar, descolgar; aflojarse, re- 
lajarse, abrirse; calmarse, sosegarse, 
aquietarse; ceder '' pas. relajarse, 
aflojarse; estar relajado, enervado, 
flojo o debilitado. 

xoaderrcalvw ser duro, rudo, áspero, vio- 
lento, molesto; ser agrio, severo, ri- 
gido, reacio, hostil; estar mal dis- 
puesto, enojado, irritado; estar des- 
contento, disgustado [| PAS. ser tra- 
tado con dureza 0 cólera, ser odiado; 
encolerizarse, irritarse. 


xade 
F. fut. xoderravós; aor. 1.2 Exodétmnva, 


inf. xadetrñvoa; aor. pas.txaderrávIny, | 


inf. xoderTravIñval. 

xadertós í óv arduo, dificil, áspero, in- 
cómodo, duro, pesado, molesto, pe- 
noso (x. tTrpootroAepsiv difícil de ata- 
car); rígido, adusto, severo, intransi- 
gente, inaccesible, inabordable; amar- 
go, acerbo; insano; contrario, adver- 
so, enemigo, malévolo; cruel, fiero 
[| subsr. m. dureza, aspereza, violen- 
cia. 

xaderórns noc $ dificultad, aspereza, 
incomodidad; malevolencia, hostili- 
dad; rigor, severidad. 


xadérrto desazonar, incomodar, enfa- | 
dar, disgustar; vejar, maltratar, opri- . 


mir. 

xaderús ADV. difícilmente, penosa- 
mente, a duras penas, apenas (x. Exelv 
ser difícil); de mala gana, a disgusto; 
x. Exe o Siaxeio9ar estar encoleri- 


zado o disgustado; x. Exe no encon- | 


trarse bien. 

xadeorpaiov ou tó especie de jabón o 
sOsa. 

xadv-aywyé - refrenar, sujetar, 
contener. 

xadivós 05 á [ y pl.] freno, bocado. 

xadivów - enfrenar, embridar, some- 
ter al freno. 

xdME og Ó % casquijo, grava; cal, 
mortero. 


xalduppovéw - ser de espiritu o carác- ¡ 
ter ligero, irreflexible, atolondrado. | 


xaldippocúvr ns h ligereza, atolondra- 
miento, irreflexión juvenil. 


xadi-<pwv ov [ gen. ovos] de espíritu li- . 


gero, irreflexivo, atolondrado. 


xddm-acris 1805 Dj. »m. de escudo de . 


bronce. 
xadxela as hy arte de forjar, forja. 
xadreiov ou tó taller de forja, fragua, 
fundición; vasija, marmita. 
xómeos a [jón. r] ov = xódbxeos. 
yaAxeo-FWMpné nxos ADJ. m. y f. = 
xadxo-Hupar. 
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| xadxeós éws ó obrero metalúrgico de! 
cobre o del bronce, esp. calderero; for- 
jador o herrero; orfebre. 

xadxeututós Y óv relativo al arte de la 
forja; hábil en forjar. 

xadxeúw trabajar el cobre, el bronce 0 
el hierro, ser forjador o herrero; forjar 

o fabricar objetos de cobre, de bron- 

ce o de hierro; TÓ xadkevew el arte 

del herrero. 

xadxemv vos ó forja, fragua, fundi- 
ción. 

xadnówv óvos ó calcedonia antigua 

[piedra preciosa]. 

XAAAHLOV OU TÓ = XAAKELOV. 

XAAAÑLOG A OY = XÓDAEOG. 

xadx-hens es guarnecido o fabricado 
de bronce. 

xadxl-omos ov habitante de un san- 
tuario de bronce. 

xadxlov ou tó objeto de bronce; vasi- 
ja de bronce o de cobre. 

xadxuis 505 ñ cernícalo nocturno [ave 
de plumaje cobrizo]. 

xadxo-Bápera ag ADJ. f. y j 

xado-Bapíás és cargado o guarnecido 
de bronce, broncíneo. 

F. ép. f. xodxoPápera. 
pide de Elo de bronce. 
xado-Bóas 0U ADJ. 21. = xAAAEÓPw- 

vOoG. 
yaAxo-YALXIV 1VOG ADJ. 21. y f. de 

punta o puntas de bronce. 
xadxó-beros ov = xadropapíhs. 
xadxo-Dwpañ axos ADJ. m. y f. de 


coraza de bronce. 


| xaAxO-«VÍ LG 1S0G AD]. 1. y f. de gre- 


bas de bronce. 
xaAxo-xopuotAs 0Ú ADJ. »m. armado 
de bronce. E 
xadxo-Alfavov ov tó aleación desco- 
nocida, posiblemente de oro y plata. 
xadó-vwtog ov de dorso de bronce. 


xadxo-rápnos ov de carrilleras de 


bronce. 


| xa dmó-TAMUTOS OY dór. gAAKÓTANATOS - 
xadxó -rmdeupos ov de costados o lados 


xábreos a [jón. n] ov broncineo, de ; 
bronce; firme, sólido, robusto, fuer- : 


te; resistente; cubierto, armado o 
guarnecido de bronce; procedente 
del bronce. 

xadxeó-cpuwvos ov de voz resonante 
como el bronce. 


de bronce. 
xadxó-rnutos ov fabricado debronce. 
xaAxó-roug ouv [ gen. xoAxórroSos] de 
pies de bronce, infatigable; de herra- 
duras de bronce; de suelo o piso de 
bronce, sólido. 
. xadxó-1vAos ov de puertas de bronce. 
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xadxós 0% ó cobre, bronce; objeto de 
cobre o de bronce: espada, lanza, 
hacha, coraza, casco, anzuelo; esp. 
caldero, urna, vajilla de bronce. 

xadmó-oropog ov de boca o abertura de 
bronce. 

XAIAMAO-TÚTOG OU Ó = xAAKEÑG. 

xaAxó-turos ov producido por arma 
de bronce. 

xadxovpyós 0Ú d = xuAxeÚG. 

xadxoUs T odv = xáAHEOG. 

xaAmópt (v) = xadxoú gen. de xaAkós. 

XIAKO-XÍTWV WYOGAD]. 2. y f. = xUA- 
xodwpal. 

xdMwmpa aros tó objeto de cobre o 
bronce, vasija de bronce. 

xdduy ufos Ó acero. 

xádpa = «al ápa. 

xapd-d1g y 

xapa-Le ADV. 
tierra. 

xaupG-Dev aDv. de la tierra. 

xapal ADV. en tierra, por tierra, por el 
suelo; a tierra. 

xapuat-euvás ádos ADJ. f. y 

XAPBAL-EUVNG OV ADJ. m. que duerme 
en el suelo. 

xapeal-E nos ov que busca la tierra, 
bajo, abyecto. 

yxapal- -E noc ou ó taburete, banquillo, 
asiento bajo. 

XALLAL-4OÍTNG OV AD]. 77. — [ALALEÓVNG 

xapal-Tetíg és que duerme se sienta 
en el suelo. 

xaparrurreiov ou tó lupanar. 

xAap-evviov ou TÓ cama en el suelo, 
jergón. 

xapó-Dev ADV. = xapáadev. 

yéápear mv oi pal. egipcia cocodrilos. 

xv = nal dá dv. 

xavódve contener, tener cabida [de, 
ac.]; retener, reprimir, refrenar; ser 
capaz, poder, resistir. 
F. 3.2 sing. impf. ép. xdvbave; fut. 
xeicouoa; aor. xadov, ép. xádov inf. 
ép. y jón. xabéew; perf. con valor pres. 
xéxaváa, 3. plpf. kexGv5er, y. . kexóv- 
Ser. 

xavidó-Dev y 

xavióv abv. con la boca abierta, con 
avidez, a boca llena, a voz en cuello. 

xaveiv inf. aor. de xaivw. 

xdvor 3% sing. opt. aor. de xaivw. 


a tierra, en tierra, a la 


xap1 


xúoc eos [ou] tó caos, estado primi- 
tivo del universo. 

xapá ás $ gozo, alegría, regocijo, con- 
tento, placer, gusto; causa o motivo 
de alegría. 

xápayua aros tó desgarro, rasguño, 
picadura, mordedura; cicatriz; señal, 
marca. 

xapáúspa as [jón. xapáden ns] y torren- 
te, torrentera, barranco; foso, regue- 
ra, canal; precipicio, desfiladero. 

xapadpiós 0% d chorlito [ave voraz], 
(xapadpioú Bios vida de glotón, Plat. 
Gorg. 494 B.). 

xapadpóoual -odpar estar surcado por 
torrentes. 

xapaxráp eos dé huella grabada, im- 
pronta, marca o signo distintivo, ca- 
rácter; trasunto, imagen 0 repre- 
sentación fiel. 

xapáxnwpa aros tó empalizada, estaca- 
da, atrincheramiento; campo atrin- 
cherado. 

xúpaE axos Ó í estaca, pie derecho, 
puntal, rodrigón; empalizada. 

xápake 3.1 sing. aor. ép. de yapúcoo. 

xapácow [4. xapárttw)] aguzar, afilar; 
grabar; excitar, irritar || PAS. estar 
irritado. 

xapeln 3.2 sing. opt. aor. de xaípc. 

xúen 3.2 sing. aor. pas. ép. de xaipu. 

xópnea aros tó = yáppa. 

xaplers ecca ev gracioso, amable, gra- 
to, agradable (irónico xaplev yáp, el... 
estaría bien que...); bonito, de buen 
gusto, de buen tono, elegante || SUBST 
m. pl. gente elegante; n. pl. graciosos 
dones. 
F. comp. xapitotepos, superl. xapiéo- 
TATOS. 

xapievriopar hacer o decir gracias, 
bromear, chancear, ser chistoso. 

xapievticuós 00 á dicho gracioso, con- 
versación chistosa, chanza. 

xaplévtos ADV. de xapiels. 

xapilopal ser agradable 0 querido, 
agradar, dar gusto, conceder una gra- 
cia, hacer un favor o servicio; hacer- 
se grato, captar favor; hacer gracia 
de, otorgar graciosamente, dar libre 
o generosamente; conceder perdón, 
perdonar; condescender con, com- 
placer o dar gusto, entregarse a, de- 
dejarse dominar por !| PART. PERF 


xapt 


kexapicuévos 1 ov grato, agradable, 
aceptable, bienvenido (xexapiouéva 
elówms que demostraba afecto; kexa- 
piopéva Jsivar hacer cosas agrada- 
bles); agradecido. 

F. fut. xapioÚnas (2.4 sing. x api o -el), 
td. xapicopos N. T.; aor. Exapicáunv 


Hádt. 1, 91, elc., 3.2 sing. opt. xapical- | | ; 
| xáppa aros tó motivo de gozo, cosa 


TO; perf. kexGpioyos con valor act. y 
pas. 3.2 plpf. Exexáproto, ép. kexdpt- 
oro (pas.) ; aor. pas. txapicdny N. T. 
y fut. pas. xapisIoouar N. T. (ambos 
con valor pas.). 

AÁPLV ADV. Y. XÚPLC. 

xápio ros h [ac. wo 11a] gracia, atrac- 
tivo, encanto, belleza, hermosura, 
donaire, garbo, elegancia (pera xapí- 
TwvV graciosamente); goce, placer, 
gusto, satisfacción, contento, deleite; 
benevolencia, bondad, liberalidad, 


generosidad, indulgencia; muestra ' 


de benevolencia, favor, merced, be- 


neficio, utilidad, servicio (xápw qé- ' 
perw, Soúval, vépeiv, I¿odar, karradéa- : 
TpodtaIar, trapacxeiv, dpáv : 


San, 
otorgar un favor, conceder una 
gracia; x. aiteio9or impetrar o reca- 
bar favor; x. eúpelv, Exemw, obtener 
un favor); agradecimiento, gratitud, 
reconocimiento (x. Exetv, eidévan estar 
agradecido; x. óqeideiv deber grati- 
tud; x. 5o0Uval, átroSidóva1, manifes- 
tar agradecimiento, dar las gracias; 
X. GpueiBerm, dypelPeo9ar, arrobidóval, 
avrididóval responder a un favor con 
otro; x. AqpPáverw o kopicacdar reci- 
bir las gracias; x. ¿fartelodar pedir 
un favor a cambio del que se ha pres- 
tado; x. árroortepeiv rehusar un favor 
a cambio del recibido); gracia, don 
supremo divino, bienaventuranza; 
mérito; amabilidad; influencia; con- 
descendencia, aquiescencia (is o Trpos 
xápiv TrpdGgaerv obrar para dar gusto, 
adular o halagar; xáprros Évexa de 
buen grado; kata xápiv gratuitamen- 
te); salario, gratificación, remunera- 
ción, recompensa ' ADV. xáprv [con 
gen.] en favor de, gracias a, a causa 
de [tmpos xápiv a reces mismo sign.]. 
F. ac. xápuw y xápita; dal. pl. xápror, 
ép. xapitegon. 

xápicna aros tó gracia divina; don 
divino. 
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xaApLOTÍpLoOs ov demostrativo de agra- 
decimiento || sussr. m. pl. sacrificios 
de acción de gracias. 


' xapictixós í óv bienhechor, generoso. 
| xaprría as í chanza, chiste, hecho gra- 


cioso, historieta, ocurrencia. 
xaprtów -% colmar de gracia divina |] 
PAS. estar lleno de gracia. 


que alegra; motivo de maligna ale- 
gría; regocijo, placer, contento. 

xáÁPLN NS $ 2OZO, contento, gusto, esp. 
de combatir; ardor bélico; batalla, 
combate. 

xapuoví is $ = xúppa. 

xappócuvos y ov alegre, contento, re- 
gocijante ¡| SUBST. ». pl. regocijos. 

xap-orrós y óv de mirada brillante, de 
ojos claros; simplte. claro. 

xáptnG ou á hoja de papiro o de papel, 
carta. 

xaprtós Y óv de que hay que alegrarse, 
grato, regocijante. 

xúácxw = xalvw. 

xGácpa aros tó abertura, sima, abismo; 
espacio amplio, inmensidad. 

xacuáopa -Ópar quedarse boqui- 
abierto, estupefacto o atontado. 


| xáoun ns dh bostezo. 


xúcoato xúccacdar elc. formas de aor. 
1.2 med. ép. de xatlo. 
xáTte = «al Í Te. 


| XÁTEPOG == «al ÉTEPOG. 


xATÉW -M y 

xotiíw tener necesidad, carecer de; de- 
sear vivamente, ansiar. 

xavAt-ó5wv OVTOG AD]. ». y f. salien- 
te en forma de defensa , SUBST. 7%. 
colmillo o diente defensivo. 

ytar inf. aor. de yéw. 

xtacdal inf. aor. med. de x£c. 

xte 3.2 sing. impf. ép. de yéw 11. 23, 220. 

xelá Gs [jón. xemh ño] T guarida, ma- 
driguera. 

xeíoc eos [ous] tó labio (xeideor yedGv 
sonreir); boca, lengua (rois xeideo1 
muá3v honrar sólo de boca; dv xeldeo tv 
¿tépov AcAñow hablaré en lengua ex- 
traña); borde, margen, orilla. 

xelua artos TÓ — XELULOV. 

xeuábiov ov tó cuartel de invierno. 

xepáúlow y 

xemaivo sacudir, agitar, traquetear, 
bambolear; atormentar; turbar, re- 
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volver, transtornar; ser borrascoso, 
producir tempestad (impers. xemále 
hace muy mal tiempo, hay tempes- 
tad); invernar, retirarse a los cuar- 
teles de invierno |] PAS. ser víctima de 
una tempestad, estar expuesto a, 0 
amenazado por ella; sufrir, verse agi- 
tado o amenazado. 

xEld-ppoos ov [-oug ouv] y 

xetud-ppos ov formado o acrecentado 
por lluvias invernales o torrenciales 
ll suBsrT. mí. torrente. 

xeluacin ne % invernada. 

xeuepllw = xeuálw. 

xeluepivós Y) Óv y 

xewépros a ov [o -og ov] de invierno, 
invernal, invernizo; frío, helado; 
tempestuoso |; suBsT. f. invierno. 

xeluwv vos ó invierno, mal tiempo, 
tiempo lluvioso o tempestuoso (xel- 
hávos, ToÚ xemóvos, tv xeludvi, év 
TÓ xemóv1, Sid4 TOÚ xetudvos, Sid% 
XEIÓVOS, XEIUÓVA, TOV xEluÑvVA en 
invierno, durante el invierno); esple. 
mala estación, mitad del año inhábil 
para las operaciones de guerra; tor- 
menta, tempestad, borrasca (xemóv: 
xpñoda1 ser sorprendido por la tem- 
pestad); frio; tumulto o barullo de un 
combate, furor de una batalla; agita- 
ción, turbación, pasión. 

xelp xerpós [o xepós] Y mano (Sid xerpos 
éxew tener en la mano; conservar fir- 
memente en el propio poder; Trapd 
xepolv a mano; tv xepol cuerpo a 
cuerpo; Ek xelpós de cerca; Tpo xEl- 
póv inmediatamente delante, poco 
antes; pos ¿unv xelpa según los sig- 
nos dados por mi mano, Sóf. Fil 148); 
pata an' rior de algunos animales; 
puño; palma de la mano; brazo; la- 
do, parte (Em? ápiotepd xelpós a mano 
izquierda); actividad, acción (51 
xeipós por medio de; els xelpas Aap- 
Bávew, Eyeodal Ti és xelpas empren- 
der, hacerse cargo de; xepolv dpr ye 
socorrer con hechos; Ev xepolv Exelv 
ocuparse en; xepolv tropevesdar pro- 
ceder con actos; pvñn? “Edtvns xelpúv 
recuerdo del arte de Helena; TA xeipl 
xpño%a: ser activo); fuerza, energía, 
violencia (mpooptperw xeipas emplear 
la fuerza; xeipúv yevsas Ia: probar la 


fuerza; áblkov xelpóóv Gpxemw ser el | 


Xelp 


primero en atacar; tv vóuo xelipúv 
por la fuerza bruta; xeipas imipépem, 
épiéval poner la mano encima; drréxew 
xeipas no tocar [a alguien, gen.]; els 
xeipas ¿A9civ trabar combate [pero 
también conversar] ; els xeipas Séxeorda: 
o Útropiéveiv soportar el ataque); po- 
der, poderío, dominio (is xeipas Íxé- 
aÍ9ar caer en manos; ol vtro xeipa los 
súbditos; los que están a la mano 0al 
alcance); riqueza, abundancia; pro- 
tección, ayuda; puñado, grupo, tro- 
pa; garfio de abordaje, arpón. 
F. El tema xerp- alterna con el tema xEp- 
(xepós xepí xépa xépes etc.) dat. pl. 
xepol, ép. xelpeor y xelpecol. 

xeipaywyén -Ó levar o guiar de la 
mano. 

xelip-aywyós óv conductor, guía. 

xelp-arrrálw tocar con la mano, ten- 
tar, palpar. 

xeiplówrós óv con mangas. 

xelplEw manejar, gobernar, dirigir. 

xelpios a ov que está en las manos, 
sometido, sumiso, cautivo. 

xelipls ios Y guante, mitón; manga 
ancha. 

xElpioTos y, ov super!. de xépns. 

xelipo-Blwtog ov que vive por sus ma- 
nos, menestral. 

x€lpÓ-yparpov ov ró escrito a mano, 
manuscrito; obligación que consta 
por escrito. 

xerpo-Sdixrog ov degollado con la ma- 
no. 

xerpó-Senros ov señalado con la mano, 
visible. 

xelpo-h9ns es acostumbrado a la ma- 
no, amansado, civilizado, manso, do- 
mesticado; habituado, familiar. 

xelpó-p.axteov ou tó servilleta, toalla 

xempo-uúvAn ns % molino movido a 
brazo. 

yelpo-vopéw -4 mover a compás las 
manos, los brazos o las piernas, ges- 
ticular acompasadamente. 

yepóopal oÚpaL someter, conquistar, 
subyugar; prender, hacer prisionero ; 
apoderarse, adueñarse de [ac.]; redu- 
cir a la impotencia || PAS. ser subri: 
gado. 

xelpo-TmA nds és capaz de llenar 
mano. 


la 


xElp 


XELPO-TTOLÉONAL -oduar hacer con sus 
propias manos. 

xelporrolntog ov hecho por mano de 
hombre, artificial. 

XELPÓTEPOG A 0Y = xElpUwv. 

x€lpo-TÉXVNG OU Ó Obrero manual, ar- 
tesano, artítice, artista (x. latopías 
habil cirujano). 

xelpotexvia as % profesión o arte ma- 
nual. 

x€lpotexvixós Y óv concerniente a las 
artes manuales. 

xelpo-tovéw -O levantar la mano para 
votar, votar; nombrar o elegir por 
votación; decidir o decretar por vo- 
tación. 

xelpotovía as 
mano alzada. 

xelipoveyén -0 trabajar con las manos, 
ejercer un oficio manual; maltratar, 
tratar con violencia; ejecutar actos 
de violencia. 

xELpOVPYNLA ATOG TÓ y 

xelpovpyia as % trabajo obra manual; 
ejercicio 0 práctica de un oficio. 

xelgwa aros tó hecho violento per- 
petrado por propia mano (x. Savá- 
coiuov homicidio). 

xelpgwv ov [gen. ovos] comp. de xépns 
peor, más malo (érri TO xelpov TpéTTEO- 
Í3a1 0 «Aver, émi TU xelpw iévoa ir a 
peor, decaer, declinar); de raza o clase 
inferior, más débil; más duro, más 
severo; malo, malvado; menos hábil, 
menos capaz, inferior (taUta Troteiv 
para hacer esto) ADV. xElpov peor; 
menos. 

xELPÓVAE AKTOG Ó == XELPOTÉXVNS. 

xeipuvañia as [jón. xepuvasin ne] 
h = x€lpovpyia. 

xeicopal fut. de xavdávo. 

xeiw = xém. 

xedibwv óvos $ golondrina, 

xehwvn ns % tortuga; fiz. cubierta o te- 
cho protector de máquinas de gue- 
rra. 

xépados tó grava; arena mezclada con 
guijarros. 

Y EPELÓTEPOG U OY y 

xepeiwv ov [ gen. ovos] ép. — xElpwv. 

xépecor dal. pl de xeip. 

xtens nos [y eos] inferior, peor, de 
peor clase o condición. 


votación o voto a 
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F. dat. sing. xépgm, ac. xépeia; pl. 
XEPTES, ac. n. xépera. Cf. xepelcov, 
xeppddiov ou tó piedra arrojadiza, 
proyectil de piedra. 

xepvítis 105 % obrera, menestrala, 
jornalera; particularmente hilandera 
que trabaja a jornal. 

xteviBov ou tó palangana para lavarse 
las manos, aguamanil, lavabo, 

xepvimiopar lavarse las manos, espe- 
cialmente con agua lustral [para sacri- 
ficar]. 

xte-vip 1Bos % agua de lavamanos [an- 
tes de comer), agua lustral [para 
purificarse las manos antes de un sa- 
crificio o ceremonia religiosa] ' pr. 
abluciones, sacrificios (xépviBas vénerv 
permitir participar en los sacrificios, 
Sóf. E. R. 240); libaciones en honor 
de los muertos. 

xepó-mAnxtog ov golpeado con la ma- 
no. 

xepovB (€) ip. tá pal. hebrea querubines. 

xEPPÓ-VNSOS OU $ = xEPIÓVNCOS. 

xepcalos a ov de tierra firme, en tierra 
firme. 

xepoóv-de ADV. a tierra, hacia tierra. 

xepcovnco-elóñg Es que parece una 
peninsula, 

xepcó-vnoos ou h península. 

xépcoc ov seco, árido; duro, sólido, 
firme, esp. de tierra firme, continen- 
tal; improductivo, inculto, baldío; 
fig. estéril, sin hijos ¡| SUBST. f. tierra 
firme, continente (tri xépoou en 
tierra). 

xe0” 3.2 sing. aor. ép. de xéo. 

xedal xevas inf. y part. aor. ép. de xtw. 

xeUpa artos Tó líquido que se derrama, 
libación; borde o franja de metal fun- 
dido; vasija o copa para libaciones. 

xéw verter, derramar [agua, vino, lá- 
grimas, libaciones]; xée USop Zeus 
Zeus hace caer la lluvia, tamb. Z, yter 
Zeus hace caer la nieve //. 12, 281 ; 
desparramar, esparcir [hojas, plumas, 
algas, efc.]; echar o amontonar tierra: 
x. oñpa, TÚUpBov levantar un túmulo 
lanzar en masa (Soúpata las picas); 
soltar, dejar caer (Avia las riendas); 
tamb. de los árboles: dejar colgar en 
abundancia (xaprtróv el fruto); difun- 
dir, esparcir [la voz, la hermosura, la 
niebla, el sueño] ., MED. c00 la acf. 
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verter; disparar en masa; éxevaTo 
Trihxee extendió los brazos : PAs. de- 
rramarse, verterse, fluir; extenderse, 
difundirse [la oscuridad, la niebla 


(tamb. disiparse Od. 7,143), la en- > 


fermedad o la muerte por el cuerpo 
etc.]; acumularse, aglomerarse, sa- 
lir en masa (¿xk vnóv de las naves); 
áup* oUTO xuuévr echada en torno de 
él, abrazada a su cadáver; tenderse 
(Seopoí las ataduras). 

F. impf. ép. xtov, med. xeóunv; fut. 
xto, ép. xeúw; aor. Exea y Exeua, 1.1 
pl. subj. ép. xevouev, aor. med. xeány, 
ép. tyeuáunv xeuápnv, 3.2 sing. subj. 
XEVETAL; perf. kéxuxa, pas kKéxupal, 
3.1 sing. plpf. ép. kéxuTo; aor. pas. (¿)- 
xu3Snv, y con el mismo valor aor. 2.2 
med. ép. 3.2 sing. xuto, 3.1 pl. Exuvrto 
XUVTO, part. xúpevos Tn ov. 

xh = ul +. 

xmieutós Y óv adj. vbal. de xmkeuw te- 
jido en mallas. 

xn Ash garra, uña ganchuda; brazo 
curvo de un dique, malecón arquea- 
do; rompeolas. 

xmió6 0% í cofre, baúl, arca. 

xhuelg = xal huels. 

xhv xnvós ó hñ ganso, oca. 

xny-aAwTné exog ó ganso de Egipto. 

XNÑVELOG UA 0Y y 

XÁveos Y ov jón. de oca o de ganso. 

xhea as [jón. xñen nel $ viuda. 

xneayós 00 ó agujero, hueco, cavidad, 
guarida, 

xXhparo 3.1 sing. aor. med. ép. de xaipo. 

xnecla as % viudez. 

XNPEÚw estar vacío o desprovisto; estar 
aislado o apartado, vivir en la sole- 
dad. 

xñen ns hh jón. = xñpa. 

xñpos a ov despojado, vacio, privado. 

xmeów -GM dejar vacio o desierto, deso- 
lar; despojar, privar; dejar viuda * 
PAS. quedar privado. 

xAÁPwOo1LG EW % privación. 

xneworás 00 ó pariente colateral y he- 
redero a falta de descendientes. 

xhsopal fut. de xaviávo. 

xhte: dat. del inusitado xfros en defec- 
to de, a falta de. 

xdapadós Y óv que está en la tierra, 
que levanta poco, bajo. 
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| x3Eg ADv. ayer; el día anterior; recien- 
temente. 

xdeoivós h Óv y 

¡ xBLós A Óóv de ayer (x3iLos ¿Bn llegó 
ayer) abv.xdulóv y diia = ydés. 

xSóvios a ov [o -0g ov] que está bajo 
tierra, subterráneo (Zeus xS9óvios 
Zeus de los infiernos; x9óvio1 Jear 
diosas infernales [Deméter y Persé- 
fona] o las Erinias); que penetra o va 

_ bajo tierra (x9óviog “Epuñs Hermes 
que conduce los muertos a los infier- 
nos; xdovia páia renombre que llega 
a los infiernos; xápis x9ovía gracia 
de los dioses infernales); que es de 
la región o comarca, indígena, nativo. 

x9ovo-otiBñs és que pisa la tierra, 
terreno, terrestre. 

x9wv xdovós y tierra, suelo (x9óva 
SUva1 morir; oí útro x9ovós los muer- 
tos); terreno, tierra cultivable; te- 
rritorio, región, comarca, país (x59. 
Eúvporn Europa; x9. Kopiwd%ia de 
Corinto; x39. Eévn país hospitalario : 
vópo1 xdovós leyes del Estado); orbe, 
mundo. 

xDudexns ou ó quiliarca, [capitán o co- 
mandante de mil hombres]. 

xDudapxta as % función de quiliarca, 
mando de mil hombres. 

xMAl-apxos 0u ó = xtAldpxns. 

xmtás ásos % el número mil, un mi- 

ar. 

xArérns es lo xLAt-erñs €s] que dura 
mil años. 

xlAtol at 4 ADJ. NUM. CARD. mil (Í7rrrro< 
xn [colect. sing.] un cuerpo de mi! 
jinetes.). 

xúMocotós y óv milésimo, 

xumootúg vos + cuerpo de mil hom- 
bres. 

xMós 0% ó forraje verde, hierba, ali- 
mento de los caballos (mpotpxea Ia: 
Emi xi0Móv ir a forrajear [Jen. Cir. 6, 
3, 51; pos x1Aov Biarredtoan llegar : 
sitio donde hubiera forraje -Amáb. 1!. 
5, 7; xaMos Enmpós heno, paja). 

x0óv -% sacar al prado [a las bestias 
para pacer]. 

xipaipa as / cabrita, que se inmolab: 
antes de las batallas. 

xiovifw cubrir de nieve (el éxióvile 
Tñv xopnv si la región se cubries. 
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de nieve [el sujeto es Ó JSeós sobre- 
entendido] |! rmPERs. xaiovifer nieva. 

xLovó-«turrog ov azotado o batido por 
la nieve. 

xITOV Dvos ó prenda interior de vestir, 
túnica [de hombre o de mujer]; ves- 
tidura, prenda de vestir (x. xdGAxeos 
coraza; x. otperrós cota de malla); 
pieza de cuero que forma el empei- 
ne del calzado; envoltura, cubierta 
(Adivov xitóva ¿vvuada vestir un 
manto de piedras, ser lapidado o ape- 
dreado); cerca, cercado (Xx. TELXÉOV 
murallas). 

xitwvigcxos ov ó túnica corta. 

x1wv óvos $ nieve. 

xhaiva ns [jón. xAaivn ns] $ vestidu- 
ra exterior, capa o manto de abrigo de 
lana gruesa; manta de cama; cober- 
tor, colcha, cubrecama. 

x2dayudoveyía ag Y confección o fabri- 
cación de clámides, 

x2apús údos $ clámide [capa o manto 
sin mangas, esp. de guerreros de ca- 
ballería]. 

xhavibiov ou TÓ dim. de xhavis. 

xAavido-rotía as Y confección de 
mantos finos. 

xdavis 505 y manto delgado de fina 
lana [prenda elegante femenina]. 

inevátlw ridiculizar, burlarse, mofarsc 
[de alguien, ac.]. 

xMevacuós 0% ó burla, mofa, ridiculo 
(xdevaopóv éuprival ser víctima de 
burlas, ser burlado). 

aNuapós « óy tibio, de calor suave; fo- 
jo, descuidado, negligente. 

xAMóavó-opupos oy de delicados tobi- 
llos. 

dusdw -% ser muelle, afeminado; en- 
vanecerse, estar engreído. 

MSN ña %$ molicie, blandura, afemi- 
namiento, delicadeza; lujo, adorno, 
galas, esp. cabellera; orgullo, engrei- 
miento, arrogancia. 

xAoepós U4 óv = xAwpóc. 

xAón ns h verdura tierna, hierba na- 
ciente, césped. 

xAoúvncs 0u ADJ. m. [epít. del jabalí de 
sentido no bien determinado] quizá fuer- 
te, robusto, poderoso. 

xAwenic los aj. f. amarilla verdosa, 
aceltunada. 

xAwpós d óv de color verde claro 0 pá- 
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lido, verde amarillento, amarillo; pá- 
lido, descolorido (xAwpov Stos el te- 
rror que hace palidecer); fresen, re- 
ciente, joven. 

xvoGfm comenzar a echar bozo; xv. 
Asuxavdes kápa encanecer. 

xvón ns h buje de rueda (Gá50vos pecas 
xvóas el eje por medio). 

xvóiog a ov con suave vello o pelusa. 

xvóoc Ou [-0%g 05] á cspuma del mar. 

xé0” sciscientos sesenta y seis [número 
apocalíptico]. 

xóavog5 ou ó crisol de fundición. 

xo% ño % libación (xods TUMPevew de- 
rramar libaciones sobre una tumba; 
xoaio1 oTéperv véxuv derramar liba- 
ciones en derredor de un cadáver). 

xoi [o xoi] = xai oí. 

xoixóg í óv de tierra, barro 0 polvo; 
terreno, terrestre. 

xoivi mos $ cuartillo, medida para 
áridos [1.094 milílitros]; vasija para 
trigo o cebada (65 xev ¿uñs ye xoÍvi- 
xos átrrnTo1 que viva a mi costa); 
grillete de esclavo. 

xolpág údos í escollo, peña, bajío. 

xolpeios a oy y 

xoípeos y av de cerdo, porcino (xoípea 
carne: de cerdo). 

xolpgídiov ov tó cerdito, lechón. 

xoipog ou ó cerdo, puerco; cochinillo, 
lechón; pecador encenagado. 

xodádes wv ai intestinos, tripas, Cn- 
trañas. y 

yxodáw -% estar rebosando bilis. indig- 
narse, irritarse. 

xo Tis ñ y ! 

xódog ou é bilis, hicl; vesícula biliar; 
cólera, aversión, odio, resentimien- 
to, rencor (6 x. AapBável, adpei la 
cólera invade o se apodera [de uno, 
ac.]; xóhos ¿Bu MeMaypov Meleagro 
se encolerizó; xódov trécoetv mante- 
net rencor; xókdov opéosal, Traúelv 
calmar la cólera; xódov ¿Gv, pe9épEv 
calmarse; xóhos wwós [subjetivo] cólera 
que experimenta alguien; [objetivo] 
cólera por causa de alguien o contra 
alguien). 

xokdów -G encolerizar, irritar * MED. Y 
PAS. irritarse, estar irritado 0 enco: 
lerizado (KúxAcwtros kexóAoTor esta 
irritado por causa del Cíclope). 
F. inf. fut. ép. xoMwotnev; a0r. (é)- 
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xóMoca, med. y pas. (E) xodocáunv 
(ép. sinaum.), 2.2 sing. subj. yo0Aue0; 
perf. med. pas. kexóMopoa, part. kexo- 
Awuévos; plpf. 2.2 y 3.2 sing. ép. Ke- 
xóAw0dO KexóAO0TO, 3.2 pl. kexOADATO; 
fut. perf. xexokw0opar; aor. pas. tamb. 
con valor med. (¿)xoAo09nv (éb. sin 
aum.). 


xovó 


xóvópos ov ó partícula dura y redonda, 


grano. 
xó0c ou [xo0g 05] ó » tierra excavada 

o tierra amontonada,; simplte. tierra, 

polvo. 

F. ac. xoUv; gen. beterócl. xoós. 
xop-ayós 0 ó dór. = xopnyós. 
xop5í fs h cuerda de tripa 0intestino, 

cuerda de un instrumento musical. 
xopela as [jón. xopeln nel % baile, 

danza, esp. coral. 
xopeutíás 0% ó danzante, corista (érri 

SeApior xopeutais sobre delfines sal- 

tarines). 
xopeúw bailar en rueda o corro, danzar, 


formar parte de un coro; guiar un | 


coto festivo; festejar con un coro |] 
PAS. ser celebrado con coros y dan- 
zas. 

xopnytw -6 dirigir (x0p4 un coro); ser 
corego, costear el equipo de un coro; 
suministrar, surtir. 

xopnyla ac $ coregia, función de core- 
go, cargo de equipar un coro o cos- 
tearlo; en gral. gasto, desembolso. 

xop-nyós 0ú ó guía o jefe de un coro de 
danza; corego, que costea el equipo 
de un coro; jefe de una tropa o cor- 
tejo; el que paga los gastos. 

xoputós Y óv concerniente a los coros 
o danzas. 

xopor-turtin ns dy = xopela. 

xopóv-Se abv. a la danza. 

xopo-roióc óv organizador de coros || 
SUBST. 72. guía o director de un coro. 

xopós od ó danza en rueda, coro de 
danza (xopov elgorxveiv ir a un coro); 
coro, conjunto de danzantes (xopú 
xopnyeiv dirigir un coro; xopov iotá- 
val o tEdyetv sacar a escena un coro; 
TOÚ xopoú Tyeigadar, TrposoTával, 
Tpocrtareveiv dirigir un coro); fig. 
tropa, corro, grupo, turbamulta; lugar 
de danza. 


xoptálw atiborrar o henchir, cebar, en- . 


xpxo 


gordar, alimentar; hartar, saciar, sa- 
turar || pas. hartarse, alimentarse. 

xóptacua artos tó alimento, comida. 

xóptos ou á lugar cercado, recinto, pa- 
tio; hierba, forraje (x. koúgos heno); 
planta alimenticia o fructífera; pasto, 
alimento basto, pienso. 

xoúc xoú ó = xóoc. 

xów - verter o amontonar tierra, al- 
zar, elevar, levantar [un terraplén, 
una isla, un túmulo]; llenar con tierra, 
terraplenar; cubrir de tierra. 
F. ind. pres. 3.2 sing. xoi, 3.2 pl. yoUon: 
inf. xoUv, part. yv; impf. Exouv; fut. 
x000; aor, éyocoa, med. Exookunv; 
perf. xéxowxa, pas. kExcoopaa; aor. pas. 
éxwoo9dnv; fut. pas. xwmo9hcooua. 

xpaivo tocar ligeramente, rozar; man- 
char, ensuciar, tamb. fig. [por homi- 
cidio, adulterio, efc.] || MED. man- 
charse. 


F. fut. xpovó, aor. txpava. 
xparcuém - guardar, defender, pro- 
teger [a alguien da£. de algo ac.]; va- 
ler, aprovechar, ser de provecho, so- 
correr [a alguien, da?.]. 
E. 3.9 sing. fut. xporsunsel, inf. eb. xpor- 
ounoépev; 3.2 sing. aor. 1.2 ép. yxpaio- 
unos, inf. xporopñoca; 3.2 sing. aor. 
2.2 Exponope, ép. tamb. xpalope; 3." 
sing. subj. xpalcwy xpalounor; ¿nf. 
xparcueiv. 

xeGv inf. pres. jón. de xpáw 3. 

1 xpdopal -Hpual Y». xpúw 3. 

2 yeúoual -Óual tener necesidad, 
echar de menos, necesitar, estar ne- 
cesitado o falto (perf. kéxpnuco con 
sentido de pres. estar necesitado de 
[gen.], desear [algo, gen.]; kexpnuevos 
part. necesitado, indigente, pobre): 
utilizar, usar, hacer uso, servirse de, 
disponer de, hacer de (algo, daf. : TÓ 
ciTw Óyo servirse del pan como de 
carne; Tí Poúvdeta1 ñpiv xprioda: qué 
quiere hacer de nosotros]; tratar, te- 
ner trato, relación (4AAñAo1s entre si; 
yuvaixí con una mujer); considerar, 
reputar, tener por, tratar como (píAw 
amigo; ol xpouuevor los que tiener: 
intimidad, los amigos; x. tols Jeoi: 
honrar a los dioses); valerse de, em- 
plear; entregarse o abandonarse a, 
dejarse llevar por, ser juguete de 
(raís EmiSupioas las pasiones); expt- 


xpas 


rimentar, sufrir, pasar (xeipóvi una 
tempestad); poseer, disfrutar de, go- 


zat (1 IaAd4TTN navegar); frecuentar, ' 
cultivar, dedicarse, ocuparse en [| pas. : 


ser usado o utilizado. 


F. á£. contr. xpúduoa, 3.2 sing. xpñtal, : 
Pl. xpuueda xpñode xpúvral; jón. 3.4 ; 
sing. xparar (tamb. xpéetos y. 1.), 3.2 : 
pl. xpéovtral y xptwvTal; imp. xpÓ, ' 


jón, xpto, 3.2 pl. xpiodov; inf. xpro- 
Sar, jón. y td. xpRada (jón. tamb. 
xpieodar y. 1); part. xpopevos, ép. y 
Jón. xpeopevos; 3.2 sing. impf. txpítO, 


jón. ExpATO; 3.2 pl. ¡ón. ExpécovTO; fut. * 


xpíicopal; aor. xprnodunv; perf. ké- 
xpnuon (v. supra) ; aor. pas. ExphoSnv 
(siempre con valor pas.). 
xpñodas inf. jón. de xpáoyas, 1 y 2. 
xeavon 3.“ sing. subi. aor. 1.2 de yxpáw 2. 
11. 5, 138 


Í xpáw atacar, acometer; emprender | 


[algo ¿nf.]; aor. 1.2 herir (>) 
E. impf. (0 aor. 2.2 ?) Expaov; aor. 1.0 
Éxpouvoa, ef. supra xpovon. 
2 xpún -6 desear, querer. 
F. 2.2 sing. xpñs, 3.* xpñ. 

3 xpúw -% prestar, dar en préstamo, 
dar prestado 0a crédito; suministrar, 
procurar, proporcionar; conceder 
un oráculo, dar una respuesta divina, 
dictar o pronunciar un oráculo, vati- 


cinar, profetizar; ordenar, disponer, : 


mandar por un oráculo, proclamar ;; 
PAS. ser anunciado o manifestado por 
un oráculo (tó xpnodév,ta xpnodév- 
Ta la respuesta o declaraciones del 
oráculo) |: MED. tomar prestado, re- 
cibir un préstamo, hacerse prestar, 
proveerse, surtirse; obtener una res- 
puesta divina * oráculo; interrogar 
a un dios; consultar un oráculo [cor 
dat.; xp. de consultar al dios]; con- 
sultar, tramitar. 

E. ind. pres. 3. sing. xpñ, jón. xp, inf. 
xp3v, part. ép. xpelcoov, jón. xpéwv 
xpiwoa; impf. Expaov, 3.* sing. Expn; 
fut. yeñoo; aor. Expnoa || Pas. perf. 
xéxpnuor o kéxpnouol, 3.1 sing. plpf. 
éxéxpn (9) 70, «or. txpiodnyv !| MED. 


pres. ypGuca, jón. xptoual, inf. jón. : 
xpiecdar y xpáadal, part. jón. xpEU- ; 


pevos; 3.2 pl. impf. jón. Expéovto o 


txpiwvtTO; fut. ypñooual. Cf. kixprut. 


xpéa pl. de xpéos. 
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xeelo as [/ón. xpetn ne] ñ uso, empleo 
utilización; encargo, empleo, cargo, 
servicio, función; trato, Hd 
provecho, ventaja, utilidad (xpelas 
tTapéxeoda: prestar servicios; Trpos TÍ 
xpelas; ¿para quéfin?); necesidad 
defecto, falta (iv'¿otanev Xpelas en la 
necesidad en que nos hallamos; SToy 
xpela Éxel de; ¿qué necesitas?); indi- 
gencia, pobreza; petición, instancia, 
demanda, exigencia; asunto, nego- 
cio. 

xeelr optat. de xpr. 

xXpelos 0U5 TÓ Ep. = xpéos. 

xesiw ép. = xpú 3. 

XPELw 006 Í ép. = xpen. 

xeelws ép. = xpéos. 


¡ xpepetiw relinchar. 
| xptopal jón. = xpúopal. 


xpeóv jón. = xpewv [». xpñ]. 

xptos eos [ovg] tó necesidad, obliga- 
ción, deber, requisito; deuda, débito 
(xpéos ópeídeiv tener una deuda; xp. 
átrooticacda: hacerse pagar la deu- 
da, tomar el desquite //.); indemni- 
zación, resarcimiento, satisfacción, 
restitución, pago, cumplimiento; uti- * 
lidad, provecho, interés; negocio, 
asunto, materia, cosa; propósito, ob- 
jeto; oficio, cargo, empleo. 

F. ép. xpeios, gen. xpéous xpelous y 
xpéws; pl. nom. ac. xpta, gen. xpedv 
eto. 

xpeoUs gen. de xpeo. 

xpe-operdérns ou ó = xpewmepeldérnc. 

xptw = xpúw. 

xpgem 005 $ menester, necesidad (xp. pe 
ixe1, Íxavetar, yiyvetar, tati tengo ne- 
cesidad; “Ti Sé ve xpew tueio para qué 
me necesitas; xpeio PovAñs Ent kad dé 
tú y yo necesitamos reflexionar; oúti 
pe TaÚTNS Xped TIUÑS NO necesito este 
honor). 

PEMpLEVOG y 0v part. de xpúoyal. 

xpewv part. de xpñ. 

xetwos we tó = xpéos. 

xee-wperdérns ov ó deudor. 

XPh IMPERS. es necesario, es menester, 
es conveniente, es preciso, se debe, 
hay que, hay obligación de (xpñ ué 
os necesito algo); estar determi- 
nado por el destino, ser fatal |! PART. 
n. xpeov usado absolutamente siendo, 
cuando es, puesto que es necesario, 
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preciso, obligado, fatal (oú xpewv 
Gpxere mandáis cuando no es debi- 
do, mandáis sin derecho) '' suBsT. tó 
xpewv lo preciso, lo debido, el hado, 
el destino (Tó xpewv Rv troiéem lo 
que era preciso hacer; TO xp. yevéo- 
Y9a1 lo que tiene que suceder); xpewv 
toTi y xpewv solo = xpí. 


F. subi. xpñ, 0p!. x xesín, inf. xpñval 
(y xpñiv); impf. xpriv y Expoñv: fut. 


xpñoro1 y XphTel. xph es en realidad ; 
un sust. al que se unen distintas formas ' 


del vb. eii lo que explica la mayor 
parte de la conjugación. 

1 x0eñ 2. sing. de xpúco 2 y xpúo 3. 

2 Xeñ subj. de xpñ. 


xeñcw y ] 
xenifo carecer, necesitar, tener falta o 


necesidad; echar de menos, desear, 
querer; pedir, solicitar; profetizar, 
vaticinar || PART. XpñhZ¿wv ouga ov po- 
bre, indigente, necesitado. 


F. En ál. sólo pres. e impf. En jón. fut. 


xenico, aor. inf. xpnicar, part. xpn- 
toas. 


xenicxopar utilizar, hacer uso de, ser- 


virse de [daf.]. 

xpñja aros tó objeto, cosa, articulo 
de necesidad; materia de ocupación o 
trabajo, quehacer, negocio, empresa, 
asunto; hecho, suceso, acontecimien- 
to, caso, ocurrencia, incidente (Ti 
xpñua; ¿qué es ello?); ejemplar, pie- 
za, individuo; cantidad, cuantía, nú- 
mero, muchedumbre, abundancia 
(Gypoú To xpñua el importe de un 
campo) ||PL. xefara haber, bienes, 


riqueza, propiedad, fortuna, hacien- - 


da; mercancías, géneros; fondos, era- ¡ 


río, capital, tesoro; dinero (xpeivawv 
xpenuárov incorruptible; troAAbv 


xpnuáérov trorwiv hacer por mucho ' 


dinero); y esí deuda, multa, dádiva, 
etc.; tamb. fuerza, medios, recursos. 
xenuartióo ocuparse de negocios, tra- 


tar asuntos de dinero; gestionar : 


asuntos públicos, negociar oficial- 


mente; consultar, deliberar; con- : 
ceder audiencia [a uno, dat.]; res- , 
ponder después de deliberación; so- : 


meter a debate, poner en el orden 
del día; ser llamado, llamarse, apelli- 
darse ¡| MED. negociar para sí, gestio- 
nar o tratar sus asuntos; hacer nego- 
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cio, comerciar, traficar, lucrarse, en- 
riquecerse |; PAS. ser informado, reci 
bir un aviso divino o revelación; ser 
anunciado, vaticinado. 

xenpatiouós od ó negociación, oficio 
o arte lucrativo, ganancia, lucro, for- 
tuna; oráculo, revelación divina. 

xenpariorás 0% ó hombre de nego- 
cios, tratante, comerciante. 

xenuariorucós % óv crematístico, con- 
cerniente a los negocios (xp. oiwvós 
augurio que anuncia dinero [ Jen. An. 

1, 23l; xp. yévos raza apta para 

los negocios) || sust. f. arte de ga- 
nar dinero; m. pl. hombres de nego- 
cios o de dinero. 


i xeñun ns h deseo, petición. 


xeñy impf. e inf. de xeñ. 

xeñval inf. de xpn. 

xeños ró ép. — xetos. 

xeñs 2.2 sing. de xpús 2) xpáw 3. 

xpñoaL inf. ar. de xpáw 3 0 imp. aor. 
de xpáouar 2 

xeñcacdal inf. aor. de xpáoual 2 0 med. 
de xpúw 3. 


xeñoe: Jut. de xp o 3.1 sing. fut. de xpáo 


i Somos inf. de xpóopar 2. 


xensdñval inf. aor. pas. de xpúwv 3 od: 
xpáouoa 2 


' xencruedn ser útil, servir; hacer ganar 


xeñoiuos y ov [o -og ov] útil, prove 
choso, ventajoso; idóneo, bueno, ca- 
bal, de buena calidad (xp. Troús pic 
firme o seguro); utilizado, frecuen- 
tado lisussr. ». utilidad, ventaja; » 
pl. buenos ciudadanos. 

xenoluws anv. (xp. Exem ser útil, apro- 
vechable). 

xeñors ewc y uso, empleo, utilización. 
práctica, ejercicio; utilidad || pL. rela- 
ciones. 

xenspo-Aóyos ov que pronuncia orácu- 
los || sumsr. 2. intérprete de oráculos. 
vate, adivino; colector de oráculos 

xensuós 05 ó respuesta de un oráculo. 
oráculo (xencuov GSew, palver cr: 
municar un oráculo). 

xenopocúvn ns $ deseo, exigencia 

xenstwsén -0 cantar o recitar oráculr» 
en verso; vaticinar, profetizar. 

xenouwbla as % oráculo en verso, re* 
puesta de un oráculo, profecía. 

xensop-wé5 óv que anuncia oráculo». 


xpno 


que predice | suBsT. 2. adivino, vate, 
profeta. 

xeñcopar f1!. de xpúouoa 2 y fut. med. de 
xpáo 3 

xPÑ00V imp. aor. 1." de xpóáw 3 (N. T. 
Luc, 11, 5). 

xeñotal ft. de xpn. 

xenotéov adj. vbal. de xpáopoa hay que 
usar de, hay que tratar a [daf.]. 

xENITEVOLAL comporiarse como hom- 
bre de bien, vivir honradamente. 

xenotnerálouer consultar un oráculo; 
consultar [a alguien, daf.]. 

XPNOTÍPLOG 4 ov oracular, profético; 
autor de oráculos ¡| suBsT. ». lugar de 
un oráculo, oráculo; respuesta de un 
oráculo; sacrificio, víctima. 

xenoto-Aoyía as Y lenguaje aparente- 
mente honrado, palabras engañosas. 

xerjotós Y óv adj. vbal. de xpáouoa uti- 
lizable, aprovechable, valedero; bue- 
no, honrado, virtuoso, valiente (0, 
xpnoté ¡oh, buen hombre!); fiel; di- 
choso, feliz; servicial, pronto, dili- 
gente, útil; bienhechor, propicio, fa- 
vorable, protector; benigno, bené- 
volo, compasivo, misericordioso || 
suBsT. 2. benignidad, clemencia; z. 
Pl. buenos servicios, beneficios; 72. pl. 
buenos ciudadanos, patriotas. 

xenotórns nros $ bondad, honradez, 
probidad; benignidad, clemencia, 
misericordia. 

xeñow fut. de xpaw 3. 

xpeñtaL 3." sing. pres. ind. ál. de xpáaoua: 
7 


xplpreo acercar algo hasta rozar 0 to- 
cat il Pas. llegarse, acercarse (¿vIa 
aMí). 
FE. fut. xpipyo; aor. Expiuya; aor: 
pas. ExpiLpIny, part. xpue3eis. 

xeicua [o xpicua] aros tó ungiento, 
perfume; unción, acción de ungir. 

Xpioriavós 00 ó cristiano. 

xeLoTÓG Y ÓY adj. vbal. de xpivw ungido 
¡suBstT. 72. el Mesías, Nuestro Señor 
Jesucristo. 

xelw tocar ligeramente, rozar; frotar, 
untar, embadurnar, ungir; bañar, te- 
ñir | MED. ungirse, engrasarse, un- 
tarse, teñirse; untar para sí. 
FE. impf. ép. xypiov; fut. xpiow, med. 
xpisouoa; aor. Exploa, ép.xpica; perf. 
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KÉXPIKQ, Pas. KÉXpipol, 1d. xkéxpropaa; 
aor. pas. ¿xpic9ny. 

1 xpgón ac. de xpos. 

2 xpóa as yy 

xpoLá ds T y jón. 

xpo0ñ %e ñ = xpws. 

xpógados ou ó chasquido, rechinar. 

xeovifw gastar, perder o dejar pasar el 
tiempo; detenerse, pasar mucho 
tiempo, demorarse, tardar, ser lento 
(xp. EAdeiv tardar en venir). 

xpóvios a ov [o -05 0v] retrasado, tar- 
dio (xp. ¿Adwv habiendo llegado 
tarde); por mucho tiempo; largo, 
prolongado; tardo, lento, moroso. 

xpóvos ou ó tiempo (ó Trpiv, Ttrápos, 
Tpóodev xp. el pasado); época deter- 
minada, periodo (Sexérns xp. diez 
años; TPÍipMvVOS XP. tres mescs; Tois 
xp. áxpiBós con cronología exacta; 
xpóvov durante un tiempo; TroAuv 
xpóvov durante largo tiempo; toUTOV 
TOV xp. en este tiempo; Tradalós 
ápoUú xpóvos hace tiempo que; xpó- 
vVOU TTEPIÓVTOS, ÉTTIYIyVopévou, Bie6- 
eA9óvTOS, TrpoPaivovros andando cl 
tiempo; óAiyou xp. en poco tiempo; 
oÚ pakpoú xpóvou poco tiempo des- 
pués; ToÚ AortroÚ xp. durante el resto 
del tiempo, en adelante; «q *oú xpóvou 
desde que; ¿va xpóvov de una vez; 
xpovw al cabo, por fin; áva xpóvov 
en el transcurso del tiempo; 01d 
xpóvou después de algún tiempo; 
xpovos 51% xpóvou día tras día; éx 
TOAM0Ú xp. desde mucho tiempo; 
évTOS xpóvou dentro de cierto tiem- 
po; Emi xpóvov por algún tiempo, 
durante algún tiempo; és xpóvov en 
lo sucesivo, en adelante); duración 
de la vida, edad; época del año; oca- 
sión, oportunidad, sazón; demora, 
retraso. 

xpoí dat. de xpos. 

xPOVO-TPIBÉw -W : 

XP065 gen. de xpos. 

xpuo-áuruE vx0s an]. 1. y f. de fron- 
tal de oro. 

xPUG-ávIOG ov dir. XPUIÍÁVLOG. 

XPUS-AVTAUVYÑSG EG  XPUSALYÑS. 

xeuo-dopos ov de espada de oro. 

xevs-avyñs és de resplandores dora- 
dos. 

XPÚGELOS UA OV y 


xeoviiw. 
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xegvdeos a ov|o-ods 7 ovv] áurco, he- 
cho o fabricado de oro, dorado (xp. 
yéradMa minas de oro); adornado, 


resplandeciente, radiante; precioso, 
estimable, noble, rico, excelente :; 
SUST. A. p/. minas de oro. 


XUTA 


xpuaó-atpopos ov hecho de cuerda 
de oro trenzada. 


: xpuco-TÓxOS OY que pone huevos de 
incrustado o tejido de oro; brillante, * 


, XPUCOUS Y ODV -= 


E. Las formas sin contraer se dan frecte. : 


hasta época td.; ac. sing. fem. td. xpu- 
o (N. T. Apoc. 1, 13). 


xeva-niáxaros ov de rueca de oro; de . 


flechas de oro. 

xevo-hiAatos ov de oro laminado, de 
placas de oro, trabajado en oro. 

xpuo-%viog ov de riendas de oro. 

xpuvaiov ov tó pedazo de oro, objeto 
de oto; dinero; bienes, riquezas. 

xevoíis ¡Sos y vestido o calzado reca- 
mado de oro. 

xevcitis 1505 ADJ. f. que contiene oro. 

xpuso-Saxrúdios oy que lleva anillo de 
oro. 

xpvoó-Serog ov atado con oro, sujeto 
con cadenas o cintas de oro (xpudó- 
Setov ¿pos collar de oro). 

xpuco-elbhg És semejante o parecido 
al oro. 

xevoó-Luyog ov de yugo de oro. 

xevoó-Fpovos ov de trono de oro. 

xevcó- «oo ov de plumas doradas. 


de oro. 

XPÚSEOS. 

xevEOopopénw -O llevar vestiduras reca- 
madas de oro, joyas o adornos de 
oro. 

xPuoo-<pópos ov que lleva vestiduras y 
adornos de oro. 

xPLOO-PÚAME AHOG ADJ. 2. y f. guar- 
dián del oro, tesotero. 

xeguco-xaítas ou AD]. m. de cabellera 
dorada. 


-— xguco-xdAvog ov de freno o bridas 


doradas. 


- xguoo-xó606 ov ó fundidor de oro, or- 


febre; el que dora los cuernos de las 
víctimas. 

xevców -% dorar, recubrir de oro. 

Í 10 ac. de xpos. 

2 x00 imp. pres. de xpaouan. 


' XPO dal. de xpos. 


xevcó-A doc ou ó crisólito [piedra pre- : 


ciosa]. 


xevoo-pitpas ou aj. m. de banda 0 : 


mitra de oro. 


xpuoó-vWwWTOG ov que tiene el dorso re- | 


cubierto o chapeado de oro. 

xPuoÓ-TAOTOG OY Entretejido o bordado 
de oro. 

xpuco-rédidos ov de sandalias de oro. 

xpeucó-rermdhos ov de ropa bordada en 
OTO. 

xeucó-Tpacos ov crisopraso [piedra 
preciosa] 

xevcó-rtepoOG Ov de alas de oro. 

xevoÓ-Ppartig 106 ADJ. 72. y f. de va- 
rilla de oro. 

xpevucó-(p)purog ov nacido de la lluvia 
de oro. 

xevoós 05 á oro; objeto fabricado de 
oro; vestidura o atavío bordado en 
oro; objeto brillante y precioso; ri- 
queza, tesoro (Aeuxos xp. aleación 
de oro y plata). 


xeGua arog tó color de la picl; tinte, 
tintura, colorete, afeite; colorido, or- 
nato del estilo; modulación musical. 

XPDO 2.1 sing. 0p!. de xpáoual. 

xP05 xpwtós Ó superficie, esp. del 
cuerpo humano, piel, cutis, tez (év 
xpoi keipeodor ser pelado al rape; 
Eupel ev xpú ToÚTO cste peligro es in- 
minente; tv xpQ Traparriteiv pasar 
rozando); carne, cuerpo (xpus gTTTE- 
Tau la carne se pudre; xp. p9wúdea la 
carne se consume); color del cuerpo 
(xpos Tpéreros se pone pálido [su 
color cambia)). 
F. gen. xpuwtós, dal. xputi, ac. pÓTA: 
ép. jón. xpoós, xpol y xpQ, xpóx y 
XPo. 

x05nv ADV. profusamente, en desor- 
den, en revoltijo, en mescolanza 

xudeln 3.1 sing. opt. aor. pas. de xéco. 

xúueis -= nai deis. 

XÚMEVOG y 0Y part. aor. 2." med. de y éw 


: xúuiv = Xal Úpiv. 


xvúvto 3.2 pl. aor. 2." med. de yu. 

xúoL dat. de xUos. 

xúslLos gen. jón. de xúos. 

xúÚcts Eg % efusión, derramamiento 
acumulación, amontonamiento, mor:- 
tón, rimero; líquido. 

xvutióoyal -odpar bañarse y ungirse - 
engrasarse con aceite. 


XÚTO 


xúto 3. sing. aor. 2.2 med. de xto. 

xvutósg h óv adj. vbal. de xéw vertido, 
derramado, echado, amontonado 
(xuTN yaia montón de tierra, túmu- 
lo); fundido | sust. m. dique, presa. 

xútea as í olla, marmita, cazuela, taza. 

xutpeús éws ó alfarero. 

xutels idos h = xútpa. 

XDEO Y XWETO imp. y 3.2 sing. impf. 
éb. resp. de xcoopal. 

xwAalvw y 

xwieúw cojear, ser cojo, quedarse 
cojo, renquear. 

xwdócs Y óv cojo; claudicante, flojo, 
débil; defectuoso, imperfecto || suBsr., 
”. miembro cojo, vacilante, poco fir- 
me en la fe. 

xGpa artos tó montón de tierra, terra- 
plén, terraza; dique, escollera; mon- 
tón, acervo; mole; montículo, túmu- 
lo, tumba. 

xv part. pres. de yów. Hat. 1, 162. 

xwvr ns h embudo de fundidor, bo- 
cina. 

AUMVVULL y 

xw0VVYÚW = xÓ0w. 

xopar estar enojado o irritado, eno- 
jarse, enfadarse, irritarse, encolerizar- 
se. 
F. ép.: imp. xo, 3.2 sing. impf. 
xm€TO, 3.2 sing. aor. 1.2 xdboato, 3.1 
sing. subj. ép. xDUTETAL. 

xÓTos = 4al ÓTwS. 

xoupa as [jón. xwen Te] % espacio in- 
termedio de tierra, trecho, intervalo; 
emplazamiento, sitio, lugar (évi xwpn 
o kara xwpav TidÉVaI poner en su 
sitio; xwpav AauBáverv ocupar su lu- 
gar; kata xwpav elvar, Exetv, péverv 
estar en su sitio, quedarse quieto; 
«atá xopav táv dejar en su sitio; Ems 
áv xwpav AdPr, TÁ Tpdypara hasta 
que los asuntos estén en orden); lu- 
gar determinado, puesto (xaTá xbpav 
doriévoa ir a su puesto; dv xopa trim- 
Teiv sucumbir en su puesto; xO/pav 
Asítrew abandonar su puesto); posi- 


ción, situación, categoría, considera- : 
ción, cargo (tv ouSepiá xopa en nin- : 


guna consideración); país, región, 
comarca (ñ xópa el Ática; ol kará 
xópav los habitantes del país); esp. 
país natal, patria; tierra, suelo, terri- 
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torio; campo, campiña; propiedad, 
finca, fundo, posesión rural, 

xwgén -% hacer sitio o lugar, ceder, 
retirarse; retroceder, regresar; alejar, 
separarse, apartarse; avanzar, ir ha- 
cia; correr, propagarse, extenderse, 
difundirse; marchar, prosperar, re- 
sultar, obtener éxito; cumplirse, rea- 
lizarsc; tener cabida o capacidad, 
ser capaz de, poder contener; ser 
capaz de comprender o practicar. 
F. fut. xophoo, dl. más frec. xwophoo- 
uar; aor. ExOpNOA, ép. xDpnoa; perf. 
kexó9pnka; aor. pas. ExwpiInv. 

xn ns » jón. = xa. ; 

xwplíw separar, dividir, apartar, dis- 
tinguir || pas. estar separado o divi- 
dido; alejarse, separarse; ser dife- 
rente, diferenciarse, distinguirse. 
F. perf. pas. kexópiouoa, 3.2 pl. jón. 
kexopidaros Hat. 1, 140 etc. 

xwelov ou tó lugar, sitio; plaza fuerte; 
región, país; campo, fundo; pasaje 
de un autor; período de historia. 

xwpls ADV. separadamente, por sepa- 
rado, en particular, por su cuenta, 
aparte (xopis pév... xopis 5... de 
una parte... de la otra...; xwpls drró 
Tios lejos de uno); además, excepto 
(xopis ñ ót1 excepto que); diferen- 
temente, de modo diferente (xwpls 
elvas ser diferente) || PREP. de gen. se- 
paradamente de, de modo diferente 
que. 

xweprcuós 00 Ó separación. 

xwpltns ou ó campesino, aldeano, rús- 
tico, labrador. 

XOPITICOG ADV. rústicamente, al modo 
rural. 

Í xDGpos 0v Á = xwpa. 

2 xGpos ou á viento del noroeste. 

xX00a6 part. aor. 1.0 de xów. 

xD0aTo 3.2 sing. aor. 1.0 ép. de xbopan. 


| xdboerar 3.3 sing. subj. aor. 1.2 ép. de 


XDOUa1. 

xwo9ñval inf. aor. pas. de xów. 

yxGolg ews % amontonamiento de tie- 
rra, acción de terraplenar, construc- 
ción de un dique, de donde cierre, obs- 
trucción. 

xbow fut. de yów. 


x0tay = xal Ótav. 
xGte = «al óre. 
xt: = «al ón. 


Y 


WY q psi [23.2 letra del alfabeto griego] 
l| como signo numérico y! 700; y 
700.000. 

paxás ádos $ partícula, migaja; gota; 
lMuvia; lluvia fina. 

parílío cortar con tijeras. 


báliw tirar por sacudidas; hacer vi- | ypedvós + óv ralo, diseminado, espacia- 


brar, pulsar o hacer sonar [un ins- 
trumento de cuerda]; cantar, ento- 
nar un himno (a alguien o algo, dat.]. 


F. fut. yd (N. T.), aor. Epmha. ¡ 


ypaduós 0% ó pulsación o tañido [de un 
instrumento de cuerda]; pieza musi- 
cal para instrumento de cuerda; esp. 
salmo, canto en honor de Dios; him- 
no cristiano. 

Pares ag % tañedora de arpa o de 
ira. 

dado fut. de yáMo. 

dágados ov % y 

pápun ns h = págpos. 

«páppivos r ov de arena, arenoso. 

dbápyos ou Y arena, arenal, duna, de- 
sierto, esp. el de Libia; grano de 
arena (págou ápriduós el número de 
las arenas, e. e. algo incontable, in- 
numerable). 

papyunóns €s lleno de arena, arenoso. 

páp papós ó estornino. 

qaúw tentar, tantear, palpar, tocar, lle- 
gar (toÚú oúpavoÚ al cielo); coger de 
la mano para guiar; fig. tocar, llegar 
a (pepipvas una pena y disgusto, e. €. 
renovarlo); alcanzar, atacar, herir. 


F. impf. ¿p. yavov; fut. yavow aor. | 


Eyouca; perf. Eyoauxa, pas. Eyavoyar; 
aor. pas. tyovo9ny. 

pá frotar, limpiar ¡InTR. disolverse, 
consumirse, desaparecer. 


F. contr. en nm: 3.2 sing. ind. pres. Yi, 
inf. yiiv etc. 


béyw reprender, vituperar, censurar, 
reprobar, reprochar: % Emieixela TOÚ 
Sidáckeiv oU wéyeror la honradez de 
la información no la reprobamos 
Tuc. 5, 86. 


F, fut. yé6w; aor. EyeEa. 


do, disperso; de pelo ralo, medio cal- 
vo. 

yedupós 4 óv = pidupós. 

penálw gotear, chorrear [algo, gen.]. 

bexás údos hy = paxás. 

béxtnS ou ó el que reprende o repro- 
cha, censor, crítico. 

béliov ov tó anillo de adorno, braza- 
lete, pulsera; ajorca. 

dedo-pópos ov que lleva brazaletes 

wpeAilopar pronunciar mal o torpe- 
mente. 

ypélAioy ou To = «pédov. 

yevá-dyyedos ou $ portador de noti- 
cias falsas. 

dev5-aáderpos ov ó falso hermano, 
cristiano ficticio. 

pevó-arróotoAOG ou d falso embajador 
o apóstol. 

yevó-evédpa ac y emboscada fingida 


¡ peúdn pl. de yeUdos. 


yevóñhs Es embustero, mendaz, menti- 
roso; falsario, farsante; falso, fingido: 
erróneo, equivocado, inexacto !¡SsuBS! 
n. pl. mentiras. 


| pevño-Sidácnrados ou ó falso maestro, 


doctor no autorizado. 
pevdo-ampvE vos ó = pevdáyyedos: 
«peudo-Aóyos ov y 
peuvdo-Aóyos ou ó = yevóns. 
pevdó-pavris ec ó » falso adivin: 
profeta embustero. 


. peudopaprupén -% dar falso testim:-- 


yeu5 


nio, atestiguar en falso, ser falso tes- 
tigo. 
pevdonaprupía as ñ falso testimonio, 


testimonio que contiene falsedad o 


mentira. 
pevdó-paprus upos á testigo falso (roÚ 
SeoÚ contra Dios). 
«pevdo-rápdevos ou $ falsa virgen, 
doncella que no lo es. 


pevdo-rpopñtas ou ó falso profeta, | 


profeta no enviado de Dios y que 
enseña falsedades o errores. 

pevó-ópxLos ov que jura en falso, per- 
juro. 


yeddos eos [ovs] tó mentira, falsedad, | 


embuste, engaño, fraude; falsa idea, 
doctrina falsa, error; invención poé- 
tica; ficción, acción engañosa o disi- 
mulada, trampa, añagaza, treta, ardid, 
esp. de guerra. 

pevdo-oropéw -% = yevdw y peúdo- 


pal. 
bevdó-cpnyuos ov = pevóñc. 


«pevdó-xpreros ou á falso Cristo, Me- ! 


sías fingido. 


qevdw engañar, embaucar; defraudar, ; 


frustrar (rás ¿Amidas twá a alguien 
en sus esperanzas; tAtridos en su pre- 
visión); convencer de error o de en- 
gaño, desmentir (% Errivoia Thv yvo- 
unv la opinión reflexiva la primera 
idea); falsificar || MED. engañar en 
interés propio, mentir; traicionar, ser 
inflel; no cumplir, quebrantar, violar 
faltar a [ac.] ! PAS. engañarse, equivo- 
carse, decepcionarse, desilusionarse, 
verse privado de [gen.]; estar equi- 
vocado, ser falso. 
F. act. fut. yeuoo; aor. Eyevoa || MED: 
imp. ép. yeúbeo, fut. yeucopal, aor- 
Eyeuvcápny, perf. Epevopar; fut. perf. 
gyevoouca [| PAS. perf. Épevo os (tamb. 
med. v. supra); aor. tyedo9nv; fut. 
yeuo In ooUar. 

pev5-«vupos oy que lleva nombre fal- 
so o denominación indebida. 

pedoya artos tó = pevdos. 
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dndapóún -% tantear en la oscuridad, 
buscar a tientas, andar a tientas; to- 
car || Pas. ser palpable. 
E. part. pres. ép. ynhapówv. 

Yiv «pnvós dá cinife [insecto]. 

dbiv inf. de yáco. 

Phe Pneós d jón. = pap. 

Wioas part. aor. de yá (en complo. 
kataynoas de «ataydo). 

pira ne h$ platija, lenguado [pez]. 

dbn«prdo-<pópos ov votante. 

dbnepido calcular, contar; votar, deci- 
dir por votación ¡| MED. votar, depo- 
sitar el voto, emitir el sufragio; de- 
cidir, declarar, decretar por votación 
il pas. ser decidido por voto; ser 
votado. 


F. fut. át. ynpIS, med. ynoroUpar; 
aor. Eyipica, med. Eynpicóáunv; perf. 
¿ynola, med. Eyhpioyar (tamb. pas.) ; 
aor. pas. ynoio9ny. 


; pnepic idos % guijarro, piedrecilla. 


bip isa aros tó decisión tomada por 
votación, decreto. 

bnoo-rrotós óv que amaña los votos o 
los falsifica. 

pñpos ou h piedrecilla, canto rodado; 
piedrecilla para contar (yfñpous T9é- 
var echar cuentas; kagapal yñpol 
cuentas claras); piedrecilla o ficha pa- 
ra jugar, peón; piedrecilla para vo- 
tar, voto, sufragio (pavepx yRpos 
voto descubierto [a papeleta descu- 
bierta]); decisión, decreto acordado 
por votación (mA yw por unani- 
midad); votación ((thnv yhgov érmrá- 
yew 0 Tporidévar proponer vota- 
ción); juicio. 

«pias ádos Y» gota. 

didupiiw bisbisear, susufrar, murmu- 
rar levemente. 

«piSuprouós od Ó susurro, murmura- 
ción, maledicencia en voz baja o se- 
creta. 


| pi8duprioTAs 00 Ó y 


; pl9upós ú óv [9 biBupos a ov] que 


ypevoréw -6 ser un embustero; = peú- . 


Soyal. 


devormmS 0v $ = pevónc. 
Di 3." sing. pres. de yá. 


«Pñyua aros tó raedura, raspadura; | 
polvo, pepita, grano, arena de oro. : 


Ypñdal inf. cor. de yáMo. 


susurra, murmurador, maldiciente. 
pidós Y óv desprovisto de pelo a plu- 
ma, pelado, calvo, desplumado, des- 
nudo, raso (ywiAos kepaAñv sin plu- 
mas en la cabeza); desguarnecido, 
desprovisto, despojado, falto (yw1An 
ápogis campo raso, sin árboles); des- 
cubierto, al aire; inerme, sin armas, 
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sin defensa (y. kepadí cabeza sin cas- 


co); armado a la ligera [espte. of y1koí 
flecheros x honderos, infantería li- 
gera]; solo, único; sin acompaña- 
miento, sin ritmo (yw1Aos Aóyos pro- 


sa) || SUBST. 2. tropa ligera, sin arma- : 


dura. 


puéón - pelar, rapar; desguarnecer, ' 


despojar, privar; reducir a la impo- 
tencia o abandono | PAS. ser o estar 


desguarnecido, desprovisto o falto. 


purtaxós 00 á loro, cotorra. 
dixlov ou tó migaja, migajita. 


yoxo 


espiritu, ingenio; voluntad, deseo, 
apetito, gusto (hérpov oOUX % wuxh 
GAN Ó vópos toriv no es norma la 
voluntad, sino la ley); sombra de un 
cuerpo. 

yuxixós í óv relativo al almaoa la vi- 
da, anímico, vital; tocante a la vida 
o los seres vivos (oóbpa yuxixóv cuer- 
pO VIVO; puxixos ávI9pwtros hombre 
de vida puramente natural; oopía 
yuxixí sabiduría puramente humana). 


¡ pOxos eos [ous] tó soplo fresco, fres- 


dóyos ou á reproche, vituperio, censu- ; 


ra, reprensión; conducta censurable 
Tuc. 2, 45. 

podóeis esoa ev humoso, humeante, 
ardiente, encendido. 

dpopéw - hacer ruido, sonar. 

pócpos ou dá ruido, sonido inarticulado; 
gartulería, charlatanería. 

puyseral 3.5 sino. fut. pas. td. de yúxw 
(N. T. Mat. 24, 12). 

puxráñp ñpos Ó recipiente en que se 
refrescaba el vino. 

púa ns % pulga. 


pux-aywyéw -% conducir las almas; | 


cautivar, seducir, encantar, arrebatar 
el alma. 

puyxáprov ou TÓ dim. de puxí almita, 
alma. 

puxewós Y óv frio, fresco, refrescante. 

dbuxhñ ñs h soplo, hálito, aliento vital; 


fuerza vital, alma [como principio de | 


cura, frío; invierno || PL. invierno. 
«Yuxpo-Aoyía as »% charla fría oinsulsa, 
cháchara. 


: puxpós d óv frio; vano, estéril, inútil, 


la vida; /af. anima], vida (ywuxñs : 


óShe9pos pérdida de la vida, muerte; 
Trepi Tñs wuxñs kivBuveúwmv exponién- 

ose a peligro de la vida, arriesgan- 
do su vida; TRS yuxñs Tpiaoda 
comprar al precio de su vida); ser 
viviente, persona; ser querido; al- 
ma [como contrap. al cuerpo], espí- 
ritu [como sede de sentimientos y 
afectos], corazón (SA Tf yuxñ con 
toda su alma); inteligencia, mente, 


malo, insignificante; indiferente, in- 
sensible; que deja frío, que hiela 
(Sepuny Emi wuxpolor kapbiav Éxels 
muestras un orazón ardiente en co- 
sas que hielan de espanto. Sóf. Ant. 
88). 

puxepótrns ntos y = póxog; indiferen- 
cia, insensibilidad. 


-púxw soplar, respirar, alentar; enfriar, 


refrigerar, refrescar || pas. enfriarse. 


F. fut. yúEow; aor. tyuEa; perf. pas. 
Eyuypal; aor. pas. EyúxSnv y Epuxny 
1d. Eyúyny; aor. pas. yuxIñooyan, Hd. 
yuyícopor (NV. T. y. /. puxñoopa). 

jopiío partir en pedazos o tajadas, to- 
mar en bocados; dar en bocados, nu- 
trir, alimentar; dar como alimento, 
gastar para sustento. 

«Ypopylov ou tó trocito, pedacito, taja- 
dilla. 

«pwupós 0Ú ó pedazo, tajada, bocado. 

popa as [1ón. «buen ns] % sarna [en- 
fermedad]. 

Ywpañéos a ov sarnoso. 

Qupáw -6% tener sarna, estar sarnoso, 

popn ys » jón. = popa. 

dpoxw desmenuzar, triturar, desgranar 
(Ñ. T). 


Q 


$ w omega [24.2 y última letra del al- 

fabeto griego] || como signo numérico 

w' 800; w 800.000 || sust. a. fin, 

término. 

INT]. de admiración o asombro ¡oh! 

¡ah!; de dolor o compasión ¡ay! 

Í d INTJ. de invocación o llamada ¡oh! 
¡eh! ¡hola! 

2 0 1.1 sing. pres. subj. de eiyt. 

w nom. y ac. dual de 65. 

Y dat. sing. de Es [relat. y poses]. 

wé pl. de Hóv. 

Wwyadé = Y áyadé. 

DYpeuTÁs = $ áypeurís. 

«Wyúyiog ov muy viejo, venerable, an- 
tiquísimo (ot TÓS AMA UIEV Tráv kpá- 
TOS WHyúyiov este poder que posees 
procede de tus antepasados). 

wó% dis $ dór. = ón. 

wSáprov ov tó odita, poemita. 

WÓ€ ADV. de modo asi, de esta manera (6. 
éxer así es); correlativo de dos: ÚBe... 
Ws así... como; de autos así justa- 
mente; Sé tros asípoco más o menos, 
como sigue; tal como, según es o es- 
tá, de tal modo, de esa manera (tmpó- 
LOA de ven como estás, en seguida; 
be Sésis corres como corres, €. e. 
sin éxito); tan, tanto, de tal modo, 
hasta tal punto o extremo !| ADV. de 
lugar aquí, en este lugar (rá se lo 
que se hace aquí); en este asunto, en 
esta situación (48€ % vopía toriv en 
esto consiste la sabiduría). 

Wee 3.2 sing. impf. de oiSto. 

wór ñs % canto, himno, oda. 

wól = ie. 

«wéólv ivos | = wéóic. 

divo sufrir los dolores del parto, parir 
con dolor; sufrir dolores violentos 
o fuertes; estar angustiado; soportar; 
trabajar penosamente. 


e 


w 


WwsSls ivos % dolor de parto, parto; do- 
lor fuerte, agudo o violento, sufri- 
miento cruel, angustia. 

WdoLTrópeov -0UY 2.1 sing. -els impf. de 
óSorrropto. 

Wwiorerrommpévos o Wóoronuévos 
part. perf. pas. de ¿Sotroitw. 

WSorolouv impf. de ¿Sorroréw. 

Qs6s 05 ¿ y = ácidós. 

Wóvsao 2.2 sing. aor. de ¿SEUTOOAL. 

Die 3.2 sing. impf. de So. 

SWAN aor. de olopca, y. olw. 

vdéwV -G% empujar hacia adelante, im- 
pulsar; echar abajo, precipitar; recha- 
zar, expulsar; rehusar, repudiar, ex- 
cluir, privar; alejar [un barco de la 
orilla]; meter, introducir, hundir; dar 
prisa, apresurar, acelerar; echar hacia 
atrás, retirar, arrancar, sacar [| MED. 
tropezar; chocar; precipitarse, lan- 
zarse; echar, alejar de sí, rechazar; 
lanzarse hacia adelante, adentrarse. 
E. impf. it9Souv, 3.* sing. ép. LH3el, 
iter. ép. G9eoxe; fut. how, poét. tamb. 
LIñow, inf. ép. Hoéuev (en compto.) ; 
aor.iwoa, ép. jón. y N.T. (en compto.) 
daa, 3.2 sing. ¿ter. ép. ÁÓOaoKe; perf. 
Éwa || MED. fut. Áoopar; dor. Ewod- 
unv, ép. jón. y N. T. (en compto.) 
ooáunv ¡| pas. perf. Exoyar, part. jón, 
wouévos (en compto.) ; aor. pas. Ema- 
Snv, 1d. da9nv; fut. pas. Ha9hooyar. 

d9ifoyat estar en desacuerdo, quere- 
llarse, pelearse. 

dWMouós oú $ empujón, acometida, 
ataque, riña, altercado. 


: diyvuvto 3.2 pl. impf. med. de otyvuyn. 


lero 3.2 sing. impf. de bioyan. 
ia aor ép. de otyvupt. 


: dloBnv aor. ép. de Sioyar. 
" xa ADV. de prisa, rápidamente, veloz- 


654 wxta 
mente, con agilidad; al punto, en 
seguida, inmediatamente. 

xéa fem. de bxus. 

Wxeavós o ó masa de agua que corre 
como un tío alrededor de la tierra, 
corriente o río del mundo, Océano 
[Atlántico]. 

xedev 3.2 pl. aor. pas. ép. de olkéc. 

(xEl (WAEOV 3.1 sing. y pl. resp. del impf. 
de olxtco. 

ÚÓXIOTA, ADV. superl. de xa rapidisima- 
mente. 

(XLOTOG y oy super!. de ox ús velocísimo- 

Wxú-adog oy que navega rápidamente 

Wxú-$0%0c ov queataca o hiere con 
rapidez, rápidamente certero. 

QXÚ-pLOPOG OY que está destinado a 


morir pronto o de muerte rápida; que | 


hiere de muerte con rapidez; que mue- 
re joven o rápidamente. 

dxu-rmétas [ y WMXU-TTÉTNG) OU ADJ. 2: 
que vuela rápidamente, de raudo vue- 
lo; que corre con rapidez; que se 
acerca veloz. 

dXÚ-TIOPOG OY = HXÚALOG. 

«Wxú-tOUG OUY [gen. Wxú-tmobos] de 
pies ágiles, de veloz carrera, corredor. 

Wxó-rrepoc ov de rápidas alas, de 
raudo vuelo. 

WXÚ-P00G OV que corre velozmente, de 
rápido curso. 

dxús cla Y rápido, veloz, pronto, 
presuroso, ágil (módas dxus ligero 
de pies, de pies veloces); agudo, pe- 
netrante; afilado, cortante. 
F. gen. dxtos dhxelas dhHxtos; nom. f. 
ép. bxta, gen. pl. f. ép. oxerámv. Comp. 
OKÚTEPOS, sHMper!. (KÚTATOS Y ÓKIOTOS. 

dxútns ntos h rapidez, presteza, fuga. 


dxu-TÓxXOG ov que fertiliza rápidamen- | 


te || sussT. . parto rápido. 

dbAtwn ns % codo, brazo, antebrazo. 

WAcol-xaprros ov que pierde los fru- 
tos, improductivo, estéril. 

Úheto 3.2 sing. aor. 2.0 med. de SXAupa. 

Años = ó AMOS. 

AE WwAxós % surco. 

Wp-notás 0d AD]. m. comedor de 
carne cruda, carnicero, sanguinario, 
feroz; cruel, inhumano. 

Wpo-Bóetos a 0v y 

mpuo-fósos y ov y 


Suo-féivos y ov de piel de buey sin | 


WwvmT 


curtir [| sussr. %Y «wpofoén piel de 
buey sin curtir. 

Opo-yépwv ovroc Ó Á viejo aún ro- 
busto y ágil. 

uo-deréw -% [y med.] poner sobre 
el altar del sacrificio los trozos cru- 
dos de la víctima [envueltos en 
grasa]. 


| uó-dupos ov de corazón duro; cruel, 


fiero. 

pot INTI]. de dolor o de disgusto ¡ay! 
¡ah! ¡ay de mi! 

do-«parás és robusto de hombros; 
forzudo. 

dog ou ó hombro; parte superior de 
las patas delanteras; brazo. 

«pós í óv crudo, no cocido, no asa- 
do; fig. no desarrollado, prematuro, 
precoz; duro, cruel, inhumano '' 
ADV. M4 de manera salvaje. 

«wpótns ntos $ crudeza; dureza, ctuel- 
dad, inhumanidad. 


| OdpLo-páYos ov que come carne cruda, 


carnívoro. 

pó-ppwv ov [gen. ovos] de corazón 
duro, cruel, inhumano. 

pywéóa aor. de oiuWvEo. 

Ov jón. y dór. = odv. 

Gv odoa 3v part. pres. de eipi. 

Dva = Q áva. 

Ovánv aor. 2.2 med. de óvivnut. 

Ovas = val. 

vato 3.1 sing. aor. 2.2 med. de Svivny. 

Wvéopal -obpat comprar; negociar, 
comerciar, intentar comprar; co- 
rromper con dinero, sobornar; con- 
seguir con dinero, evitar pagando 
dinero; 6 dvoújevos el comprador. 
F. impf. tovoúpnv y «wvovuunv (3.1 
simg. jón. dovtero, 3.2 pl. (Wvéovto); 
fut. dvioopar; aor. 1.2 Eovnodáunv y 
avnoáunv jón. y td.; en ál. gralmte. 
sustituido por impiápnv; perf. Eovnyua! 
(con valor act. y pas.), 3.2 sing. plpf. 
éW9vnTo; aor. pas. ¿oviSnv (con valor 
pas.). 

Wwvá e % compra. 

Sváidny aor. pas. de bvivnua. 

dváuny aor. 2.2 med. de óvivnul. 

bváe = ó ávñp. 

dWvnsa aor. de óvivnul. 

dvntás 09 á comprador. 

Wvntós Y óv adj. vbal. de doveouar com- 
prado, adquirido por dinero; paga- 


wv3p 


do, asalariado, mercenario; que pue- 


de comprarse, venal. 
WvÍSpwre = Y iv9pwre. 
Gvépwrot = ol iv9pwrrol. 


viog 0v [o -05 U 0v] que se compra o 


puede comprarse, venal || SUBST. 4. pl, 


las mercancías, esp. los víveres, el 


sustento cotidiano. 
vos 0u dá = dhvír; precio 
Wvocápny aor. de óvoyan. 
Ga aor. de olyvupa. 


«wóv oú tó huevo (6. TÍkTeiv poner un 


huevo; «. éxAétmeiw descascarar un 
huevo; %. tx kadapolou huevo lus- 
tral); huevas de un pez. 

Oral 3.5 sing. perf. pas. de Spúc. 

Úruwra perf. de ópáco. 

bp = 


pa as í división, espacio o periodo 


natural de tiempo; época del año, es- 
tación (elapos, tapos o clap pri- 
mavera; JIépeos verano; xetuepín in- 
vierno); juventud, flor de la edad); 
apogeo de la masculinidad y femini- 
dad (tv o érri Ópa en la flor de la edad; 
clima, temperatura; productos de 
una estación, frutos, cosecha; pri- 
mavera; estación propia para oOpera- 
ciones militares, verano; período de- 
terminado de tiempo; año; parte o 
período del mes o del día, hora; tiem- 
po oportuno, ocasión, oportunidad, 
momento favorable (sig Wpas, Thv 
Mpny o tv Opn a tiempo; D. kadeú- 
Se hota de dormir, Jen. An. 1, 3, 
11). 

«pa as ñ cuidado, inquietud, afán 
(Gpav trowio9a tomarse cuidado). 

“paños a ov propio de la estación, en 
sazón, sazonado, maduro; que está 


en su punto, oportuno (Hpala yápou ' 


o áv5pós núbil); floreciente, lozano; 
bello, gracioso, encantador || suBStT. 
an. pl. los frutos de la estación; f. es- 
tación o época propia, tiempo pro- 
pio o a propósito para algo (rmyv 
pala oux Ús en la estación de las 
lluvias no llueve); estación de la co- 
secha, verano, estación propia para 
Operaciones militares. 

HeeoaL(v) dal. pl. ép. de dp (y. Sap). 

Gpero 3.2 sing. aor. 2.2 med. de Spvun. 

Men ns hjón, = Gpa. 

Sen ns A jón. = pa. 
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Dplleoxov impf. iterat. ép. de bapito, 

Gprva or. 1.2 de ¿pivas. 

ÚPLOS 4 0Y = hpalos. 

Wpuoros [ y Gpioros] = ó áproros. 

wppéaral 3.1 pl. perf. pas. de ópuáco. 

Gpuéaro 3.2 pl. plpf. pas. de ópuáco. 

Qpvuto 3.2 sing. impf. pas. de Spvuya. 

pope 3.* sing. aor. redupl. de Spvuys. 

Dpa€ 3.2 sing. aor. 1.9 de ¿pvuy. 

Dpto 3.2 sing. aor. 2.2 med. de Spvuj. 

«wevoyal aullar, dar alaridos de dolor 
o de alegría. 

bepxatos = ó ápxaios. 

Gpxwv = Ó dpxwv. 

Wpupel 3.2 sing. plpf. de Spvuyt. 


os 


| pupéxaral 3.2 pl. pf. med. de bptyw. 


Opmpuxto 3.3 sing. plpf. med. de ¿púo- 
gw. 

ds ADV. así, de este modo (kai %s 
aun así, con todo, sin embargo; 
ov5'%s, unS'%s ni aun asi; oUBE xev 
ds ni aunque así fuera; Oorrep... 5 
Sé kai como... así también); por con- 
siguiente, a causa de esto (ds tpeíva- 
pev "HG así, pues, esperamos a la 
Aurora); así por ejemplo. 

Ó6G ADV. de modo y de comparación 
como, así como, según, en cuanto, 
al modo que (ws páris dvápóv se- 
gún dicen los hombres; Aprrre 5'ws 
Óte TÚpyos cayó como cuando cat 
una torre; [cuando sigue al nombre se €s- 
cribe Hs: aves Ss como jabalíes]; ds 
yoUv por lo menos según; ds sixágal 
según puede conjeturarse; ws Sokelv 
al parecer; dos tuol Sokel según creo); 
con idea de limitación (hs dr óyudtov 2 
juzgar por lo que se ve; «ws tol en 
cuanto me parece; el yevvalos ús 
iSóvri eres noble a juzgar por tu as- 
pecto; oUSi «Súvaros, ws AoxeSaruó- 
vios, ebrreiv no carecía de facilidad 
de palabra para ser un lacedemonio; 
ritos ds voleús todo lo fiel que 
puede ser un pastor; pOKpa ds 
yépovt: ó5ós un camino muy largo 
para un anciano; ds ÉkxoTos según 
cada uno; ws tx róv SuvatWv en 
cuanto es posible); con adv. [lat. 
quam] (ds áAndés verdaderamente, 
en verdad; Saupacrós bs de manera 
admirable); con super!. (65 LáMOTA 
todo lo posible; ds táxioTa a toda 
velocidad; ds hóúvavto «BnAOTATA 


a 
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de la manera más secreta que pudie- 
ron; ds emi trdeiorov lo más posible) 
I| CON]. en oraciones completivas [lat. 
quod] que (yvwtóv... bs ñ5n es sabi- 
. que ya; unkét ixpofou Ws no 

temas ya que); en oraciones finales para 
que [ante subj. ds 4v, Ms xev] (ri póouk 
Extremas, Os ESeiÉa NTTOTE; ¿por qué 
no me mataste para que jamás hubie- 
se mostrado?); con infinif. (ds 4puúsa- 
o9o para sacar agua; ds eltreiv por 
decirlo así; dos ouveddvr1 elrrelv resu- 
miendo); en oraciones consecutivas de 
modo que, que, como para (eUpos ds 
Súo Tprpeas TAtew ÓnoÚ de anchura 
como para que navegasen dos trirre- 
mes a la vez e. e. de tal anchura que 
podían navegar etc.; SA yor dopev ds 
SOMOS POcos COMO Para); en oraciones 
causales porque, puesto que, ya que; 
en temporales cuando, una vez que (ds 
Se ápixeto TáxicTa en seguida que 
llegó); mientras que, todo el tiempo 
que (ds £v As olóorep el mientras seas 
COMO E€rCs); en interrogativas indirectas 
cómo, de qué modo (oux to9'%ws no 
hay modo de que; ola9'ós Troíncov; 
¿sabes qué debes hacer?; ds dv 
rromons hagas lo que hagas); em- 
pleado con participios indica finalidad, 
causa real o supuesta (hs Áuñowmv TOV 
oTrov para segar el trigo; ds olópevos 
elbévor puesto que creía saber; (ws 
outros ¿txóvrwv [ gen. abs.] puesto que 
las cosas están así; ws ádúvarov Óv 
puesto que es imposible); con subs- 
tantivos como, a guisa de, en calidad 
de (ds TroAepiors aútois xpúdvto1 les 
tratan como a enemigos); en excla- 
maciones qué, cuán, cuánto, de qué 
modo (ws áoteios 6 GvIpwrros ¡qué 
ingenioso es el hombre!); expresando 
un deseo (os «ródortO ojalá muera); 
con numerales aproximadamente, poco 
más o menos (5 tévTe pádora 
unos cinco; traís ds Emraeríis niño 
de unos siete años). 
F. Ós con acento en las comparaciones 
después del nombre: S3eós Oy como 
un dios; ópvides %s como aves. 

2 Qs PREP. de ac. a, hacia, en dirección 
a, contra. 

daa sor. de Io, 

Waavvá pal. hebrea, exclamación de ale- 


Dore 


gría y triunfo hosanna, honor, gloria, 
alabanza. 

WOROKOV dor. iterat. de HÍtw, 

ws-aútiws aDv. del mismo modo, lo 
mismo, así, igualmente, de igual ma- 
nera. 

wWa-el CON]. como si, como cuando; 
como, próximamente, poco más o 
menos, alrededor de. 

wal da!. pl. de oUs. 

Wo-Trep ADV. como, lo mismo que, de 
igual modo que (TmAlkos Úormep 
éyov de la misma edad que yo); 
como por ejemplo (xopós Warrep ó 
els AñAov Trewrrópevos un COTO, COMO 
por ejemplo, el enviado a Delos); tal 
como, en el estado en que, según 
(adToÚ Sorrep elyov allí mismo se- 
gún estaban); como sí (Sorrep tSóv 
como si nos fuera posible; oa 
tyyshGga, como si se riera); 
Hom. ds y tép frecte. separados ( (eme. 
cow óvelSBioov ws toeral Trep échale 
en cara de palabra lo que va a 
sucederle; ds TóÓ Trápos Trep igual 
que antes). 

wMOTEp-av-El y 

wOTTEP-El ADV. y CONJ. cOmO si, tal co- 
mo, lo mismo que si. 

do Ttep-00V CON]. como de hecho, co- 
mo en realidad. 

Ó0-TE ADV. como, a manera de, en ca- 
lidad de, en cuanto; con participio 
puesto que, en vista de que (Óorte 
puhacoopivov tó ÓBiw puesto que 
los caminos estaban vigilados; Worte 
Trepl puxñs en vista de que se trata- 
ba de la vida) || con]. de suerte que, 
de tal modo que, de modo que, en 
vista de lo cual (oúx Áxev, Dore 
¿ppóvrilov no llegó, de modo que 
estaban intranquilos; con inf. Dore 
«rromrAnodñvor Tóv xpnouóv de 
modo que se cumpiió el oráculo); 
hasta el punto de que, hasta el ex- 
tremo de; con inf. suele indicar un hecho 
no real (oú rnAixos elui Dore onudvrto- 
pr trávia midto90om no soy de tal 
edad como para obedecer en todo 
a un dueño) sobre todo después de 
comparativo (ueidov ñ ote qépem 
SúvacIa: kaxkóv una desgracia de- 
masiado grande para poderla so- 
portar); a veces después de un adjetivo 


, 


» 


MIN 


que no es comparativo (yuxpóv Bote 
Aovdadda: demasiado fría para la- 


varse); a condición de que, con tal ; 


que (HoT” aútods Úrraxoverv Pacidei 
a condición de que se sometieran 
al rey, Dem.). 

Dow fut. de Odio. 

wta nom. pl. de oUs. 

wWT-A4OVOTÉW -M prestar oídos, escu- 
char, procurar oír, espiar, acechar. 

Dd táv Y. táv. 


llón de la oreja. 

WtElAA ñs h herida, herida fresca o re- 
ciente, abierta; herida cerrada o cica- 
triz. 

drtlov ou tó = WHtápLov. 

dWtis (Sos y avutarda [ave]. 

ÓtOELG ESTA EV provisto de asas. 

wórós [ y wúrós] jón. = ó aútós. 

Deédela as í socorro, auxilio, ayuda, 
asistencia; esp. socorro de guerra; 
asistencia médica; utilidad, prove- 


cho, ventaja; ganancia, lucro, interés ; 


(kowwh Hpediainterés público; Em bqe- 
Aeíq [con gen.] en interés o provecho 
de uno) |] PL. ventajas, aprovecha- 
mientos, servicios prestados. 
Heelén -6 ayudar, socorrer, auxiliar, 
asistir (oúSeis Epuwros TOUS Epaíver h- 
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peAGv no aparecía nadie que me ayu- 
dase en este deseo); ser útil, prestar 
un servicio, servir, reportar utilidad 
Il Pas. ser ayudado, socorrido; sacar 
provecho 0utilidad (HpeAcio9or Suv 
sacar provecho de ver). 

Spélnua aros tó cosa útil, que apro- 
vecha; utilidad, provecho, ventaja. 

DpeAñotuos OY = hpéduOG. 

Wpélncis ewcg dh = Opédera. 


El ¡ GpeAntéos a ov adj. vbal. que debe ser 
Wiápiov ou tó dim. de oús oretita, pabe- | E 


ayudado («wpeAntéov hay que ayu- 
dar). 

pedía as [ jón. peAo, ns] dh = epé- 
AELaA. 

Wpéhipos ov [o -os y 0v] provechoso, 
útil, ventajoso, beneficioso, que ayu- 
da o socotre. 


| ApeMov impf. de ¿piMMo,. 


Gpedov aor. 2.2 de ópeiAo. 

GpInv aor. pas. de ¿púso. 

Depdov aor. 2. de ¿gMorávo. 

dxedw -6% ponerse amarillo, palidecer. 

wxeós 4 óv pálido, amarillo. 

OXPog ou ó y 

dWxeótrns nros % color amarillo o pá- 
lido, palidez. 

Gxuwxa perf. de olxouat. 

Gp brós % vista, semblante, cara. 


APÉNDICE GRAMATICAL 
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MORFOLOGÍA 


DECLINACIÓN 


DECLINACIÓN DEL ARTÍCULO 


| 
N/ Sing 6% TPL, o ad rá Dadlró [rborá | 10 
G.' ¡Tod Ts 0 | ¡TÓV ¡ TÓV | TÓV ' Toiv | tolv o Taiv| Toiv 
D.' ¡TO A 6 | | toi | ais | Ttoís tolv | Ttolv o Talv| Toly 
A | tóv Thv ¡tó Toús | ás LESS TW lo o Tú TO 


OBSERVACIONES: a) El artículo suele usarse en los dialectos como demostrativo, 
con la traducción «él, éste, aquél», y como pronombre relativo. b) Existen las 
formas dialectales roio para el gen. sing. m. y n., Tol, Tai para el nom. pl. m. y 
f. respectivamente; Táwv para el gen. pl. fem., tolo1 para el dat. pl. m. y n., 
Tíjot para el dat. pl. f. y toiw para el dual gen. y dat. e) Varios usos del artículo 
como adverbio se hallarán en su lugar correspondiente (p. ej. 1%). 


1,3 DECLINACIÓN: TEMAS EN -a 


| Femeninos Masculinos 
Núm, | Caso a rs epa TS EE 
¡ I tipo H tipo | 1H tipo IV tipo |  V tipo 
ml A A | 
. | mo $ | / t 
Sing. | N. Aúpa yAñoca Tm lyeavias | TroAítnS 
G. Aúpas yAwoons i Tuñs veaviou | TTOAÍTOU 
' nm LA ! - , , 
D. AUpa | yAo9oon  . mTuñ ! yeavia TOAiTr 
¡ A. Aúpav ; yAGodov ; TIPNV veaviav 'TroAirny 
| 
v, Aúpa yAdooa | Tu veavía ¡ Trokita 
ro nee l A 7 pots Z E 
p 
PL N. i Aúpar  - yAGocoar | Tipai veavíoa | TroAlTaL 
1 ' -= i - 
; G.  AypWy | yAwacÓv TILÓV | veaVvIOvY | TTOAITÓvV 
D. Aúpals | yAbodars i mTipads , veaviais TroAitals 
¡ A. Aúpas yAbogas | TIpÓS : veavías ToAiTas 
v. Aúpal | yAdocar TIpal ¡ veaviod | TOÁATTAI 
AAA AA AA AO ENE 
Dual ¡ N. A. V.: Mpa yAboca ¡ TIpá | veavía  TOATA 
|G. D. Aúpatv yAbacomw : Ttiuaiv | veaviaiw  ¡ TroAltam 


OBSERVACIONES: a) El 1 tipo comprende aquellos nombres fem. a la a de cuyo 
tema precede e, 1, p (p. ej. AUp-a). El II t., los fer. en que precede a, do, 17, 
MA, E, E, y, atv, em, or (p. ej. yAMoa-a). El TI t., todos los demás fem. (p. ej. 
Ttun-h). El IV t., los masc. cuyo tema termina como en el 1 t. (p. ej. veavi-ag). 
El V tipo, los demás nombres masc. (p. ej. rroAlr-ng). Los IV y V t. tienen -s en el 
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nom., y gen. -ou como en la 2.2 declinación. El pl. es idéntico en todos los tipos 
de esta flexión. b) Todos los casos llevan el acento en la misma sílaba que el 
nom., excepto el gen. pl. que tiene circunflejo en la última. En esto se distingue este 
caso del gen. pl. de muchos nombres de la 2.2 decl. (como Aóyoc, gen. pl. Adywv). 
c) El acento circunflejo en la penúltima se convierte en agudo en los casos en 
que la última vocal es larga. Viceversa, el agudo en la penúltima si es larga pasa 
a ser circunflejo cuando la última vocal es breve. Así, dado TroAita1, buscaremos 
en el diccionario el nom. trroAttms, y dado yAdoon, el nom. será yAóacda. d) En 
Homero y el jónico encontramos -n en el sing. del 1 y IV tipos (socpln); en el 
gen. pl. las desinencias -áwv, -éwv; en el dat, pl. -no1 y -ns. En el V tipo, nomi- 
nativos en -a (imrróra), y en el IV y V, gen. sing. en -ao, -£6, -w. e) Se prestan 
a confusiones el gen. sing. y ac. pl. del 1 tipo, que suelen distinguirse por el caso del artículo, 
si éste les antecede, y el gen. sing. del IV y V, idéntico al de la 2.2 declin. Dado veawiou 
es preciso, pues, tener en cuenta que puede tratarse de un nombre de esta clase. f) En el 
V tipo se encuentra a veces el voc. -n (Arpeión, de *Arpelóns). g) Algunos sus- 
tantivos, no obstante lo dicho en la observación a), mantienen « en toda la 
flexión (p. ej. va Gs, xpóm ac); y otros conservan la n en todo el singular (por 
ejemplo u46pn ne, Séen ne, ¿pon ns). Tóda, ¿pevva y Slaira siguen el 11 tipo. h). 
Esta declinación corresponde a la 1.2 y 5.2 latinas. 


2.2 DECLINACIÓN: TEMAS EN -0 


Masculinos y Femeninos Neutros 
Caso =s l 
Singular Plural | Dual Singular Plural Dual Ñ 

N Bios Biar Pio ¡ HÉTpov péTpa pérpo 

G. Piou Piwv Plot pérpou péTpOV péTpotv 
D. Pico Piors Piow péTpow iÉTpOIS piÉTpolV 

A Piov plous Bio pétpov pÉTpa yerpo 

NA Pie Pior Piw péTpov péTpa: péTpow 


OBSERVACIONES: 4) Esta declinación corresponde a la 2.2 y 4.2 latinas (nótese 
el n. pl. en -a). b) El acento es invariable en todos los casos, igual al del nom. 
Aplíquese la observación e) de la 1.2 declin. c) En Homero se halla el gen. 
sing. -oto, -00; el dual gen. y dat, -ouv. En Homero y el jón., dat. pl. -o101. 
d) Algunos nombres de esta declin. a la o de cuyo tema precede e, o, contraen 


con las desinencias en la forma siguiente: 


CONTRACTOS 
9 Masculinos y Femeninos Neutros 
2 EEN 
Y | Singular | Plural ¡ Dual Singular ¡ Plural Dual 
LAA 5 4 
! | 
N. | vóos voús | vdor voi | vów va  |doréov boton! dotiadora dotéV $uTw 
G. ¡ vóou voú | vówv vá] vóorv voiv, dattou daroÚ | boréwv daróv| dario horoiv 
D. | vów vá | vóors vois | vóorv volvi dortw dará | óortors dorois| dorrtow daroiv 
A. | vóov voÚv ¡vóous voús| vów vd |óoréovóorodv| dora dorá |ógtiw dor 
V. [vóe voú |vóor voi | vów vo |óartovócrouv, óotta ó¿otrá |óortw dor 


| 
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La 1.2 forma es la no contracta (dialectal); la 2.3, contracta, normal en ático. 
e) Los contractos acentuados en la última sílaba, que son los más, se caracterizan por el 
acento circunflejo : en otros casos admiten confusión (p. ej. EÍVOUG, nom., puede tomarse 
roll ac. pl.). f) Otros nombres adoptan las desinencias siguientes de la lla- 
mada 


DECLINACIÓN ÁTICA 


Sing. N. vews G. vw  D. ve A. vevv V. vews 
Masc. y Fem. 4 Pl. N. vew G. veov D. vews A. veos V. vew 
Dual N. A. y V. veo G. y D. vegpv 


Sing. N. A. y V. ávowyewv G. ávoyeo  D. ávoyew 
Neutros Pl. N. A. y V. dvoyew G. dvwyewv D. dvbyews 
| Dual N. A. y V. éwóbyewo  G. y D. évoyegy 


La w bace estos temas inconfundibles, pero debe atenderse a la 1 suscrita que figura en 
algunos de los casos. g) Véase, para otros sustantivos con flexión ática, la obser- 
vación a) de los temas en -w. h) ádedpós tiene el voc. áBeApe con retrotracción 
de acento. 


3,28 DECLINACIÓN: TEMAS EN CONSONANTE 
CON NOMINATIVO SIGMÁTICO (masc. y fem.) 


$ | Temas en oclusiva | E ns e 
emas ; emas 
E | Caso ! q en líquida ' en nasal 
Z Gutural |  Labial | Dental | | 
a a UNER 

Sing N. —quAoE [py  Aqutrás  |dudis  |%s pis 
G. pudaxos | pAeBós Aaurrádos | Audévros | áAOs pivós 
D, púdaxI | papi Aaurrádi ¡Audvri áhi ¡ pri 
A. púdoxa | pAtBa Aayrráda 'Audivra |GAa ; plva 
v. : púa pAEy Aautrás AuSeis GAS pis 

Pl. N. púdaxes | pAtpes  Aapurrádes ¡Audévtes GAS " pives 
G. —¡puióxov | plepúv | AaurráScov 'AudvTOV GAY privó 
D. púdaE: | pAcyl Maprráoi ¡|Aud%eior  GAoi pro 
A. — ¡qúdaxas |pApas :Aqurrádas | Audévras áAas ' pivas 
v. | púdaxes | pAtBes | Aayrrádes | AudévTES GAS pives 

Dual. N.A. V. quioxe |oMpe  |Maumáñe  Audévre ón bive 


G. D. | puAdxotv pAspoiv | Aaurrádorw : Audévrow áAoiv ¿ pivoly 


OBSERVACIONES: 4) En los temas en oclusiva ésta se combina con la -5 del 


nom. y voc. sing. y dat. pl., en esta forma: k Y X+ $ = 
TPors=w 
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Así pudox-5 = púAaE, paotiy-s = páotil, Brx-s = BRE; yumrs = yÚúp, pAeB-s = 
pAÉD, karnAp-s = xa Ap; ¿o9nT-s = ¿o Aaurrab-s = Aaprrás, kopud-s = 
xópus. b) Los temas en -vt pierden la terminación ante la $ de nom. y voc. 
sing. y dat. pl., alargando por compensación la vocal precedente (Audevt-S = 
Audelg, Sidovr-< = Sidoús, loravr-s = iords, Seivuvt-S — Senxvúsg). rc) Los 
temas en nasal la pierden ante s (pw-s = ble). Alarga la vocal por compen- 
sación €lg (por tv-s). d) En algunos temas en dental no aparece la s en el 
voc. (maig, voc. tai). e) En los temas monosilábicos de esta declinación 
se acentúan en la última sílaba gen. y dat., y en la primera, el resto de los 
casos (p. ej. pAeBós gen., pla ac.). En cambio Bás tiene el gen. Pávrtos; (dv, 
óvtTos; Trác, el gen. pl. tráviwv; traíig, el gen. pl. traidwv. f) El tema en dental 
TroS- presenta un nominativo anómalo rrode en dialecto ático. El dat. pl. homé- 
rico es tróSegor o Trocoí. 2) Los temas en -KT VUKT- y ávaxrT- no ofrecen la Ten 
el nominativo (vux-s = VÚE, ávax-s = val). El último tiene voc. Áva. A) El 
tema en -pt Sapapr- queda reducido a Sáuap en el nom. ¿) Los neutros 
no toman s en el nom. sing. y adoptan la desinencia -a en el nom., voc. y ac. 
pl. Así, ca aros, en pl. owpara (en el nom. ha perdido la 7 final); Avdév 
évros (pl. Au9ivra); yáAa axmrog (pierde la -kr final en el nom.); dv évós 
(neutro de els, que no tiene pl.); máv ravriós (pierde la Ten el nom.). Pús 
«pwrós se declina como súa. Mépas aros, xnépas aros, etc. también lo hacen, 
cuando no siguen la flexión de los neutros en -as. /) tptg 1506, xápLs tTOG, 
xó6pus udos, Úpvis 1doc tienen ac. sing. en -v (Épiv, xóptv, kópuv, Ópviv). 2) 
Los adjetivos en -evt no siguen la observación b) en el dat. pl. (xapleot y no 
xapiers1, de xaplets evtos). 


CON NOMINATIVO ASIGMÁTICO (masc, y fem.) 


e! ¿ Temas en líquida ¡ Temas en nasal 
a | , A ti AA A IA | 
£ Caso Coñ l Con ESE í Con | Temas en -vtT 
Z vocal larga ¡ alternación ' vocal larga ' alternación ' 
Sing. N ' Imp | prTOP «yv ; Ryepov | yépcov 
l G. ¡ Snpos * priTOpOS dyúvos | ñyeuóvos | yépovtOS 
| D. ¡ Snpi : pATOpI dy óv1 : hyeuóvi | yépovri 
LA Iñpa _ PhiTOpa dyúva  ! hyeuóva | yépovta 
V : hp pñTOP dy wv hyeudov | yépov 
A TA IN A E 
Pl. N | Iñpes | PATOPES Sy ves : hyenóves ¡ yÉpovTES 
G. , Snpv pnrópov | áydvwv | hyeuóvov | yepóvtov 
| D | Inpoí ¡ BrTOpor | yor | hyepóoi | ytpovor 
PA : Iñipas ón TOPas dyóúvas | hyepóvas | yépovtaS 
Y, Iñpes ¿ PmTOPES | drydóves | TMyeuóves | yÉépovTEG 
A A a RA [PE pa ¡ s 
Dual. | N.A.V. ; 9pe BñTope  ' dyówe ¡Ayeuóve | yépovte 
|G.D. Inpoiv . Prnrópow * dywvow ¡ hyeuóvow | yepóvrtow 


OBSERVACIONES: 4) En los temas con alternación aparece la vocal larga del 
tema enel nom. sing. (pAtop, hyeuov), y la breve en el resto de los casos 
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(órTOPoS, hyeuóvos). En los que tienen acento en la última sílaba (como 
hyeuwv) y los participios (AúwV), el voc. es igual al nom. bh) Los temas en 
-vT pierden la T en el nom. y voc. sing. c) En el dat. pl. de los temas en -vt, 
la vocal del tema se alarga por compensación al desaparecer el grupo citado 
(yepovto1 = yépouo1). La v desaparece en los temas en nasal (áywvo1 = 
áyóo1). d) Apliquese a estos temas la observación e) de los anteriores. €) 
Los temas neutros tienen vocal breye en el nom. y voc. sing., y a enel nom., 
ac. y voc. pl. (evdaryuov ovoc, pl. ova, AVOV OVTOG, pl. OVTA, VÉXTAP APOG). f) 
Zwtmp, tema con vocal larga, tiene por excepción un voc. gÓTEp. 


OBSERVACIONES A LOS TEMAS EN CONSONANTE 


a) Los siguientes temas se declinan de este modo: 


áAWwTNÉ exos, con vocal breve en todos los demás casos (por lo demás como 
«púdal). 

9pLE <prxós, con r inicial en los demás casos, y dat. pl. Ipifi. 

yu vÍA yuvantós con tema yuvalk- (como «úaaE) en los demás casos (nom. pl. 
yuvaixes, voc. sing. yúval, dat. pl. yuvanfi). 

os «Wtós y oúartos en Homero (en los demás casos como Aapurrás). 

xAelg 1665 tiene el ac. kAsiv y nom. y ac. pl. kAeis; véase observ. ¡) de los 
temas con nom. sigmático. 

«ppéap aros, neutro, se declina como cúpa en el resto. 
Igualmente 

reipap aros, juas aros, Bvag óvelgaros, Uówpe daros, elóap aros (todos ellos 
neutros). 

Los participios de perfecto (como AcAuxWs ótog) se declinan como Adpttág, y 
el neutro (AeAuxós ÓóTOS), como cópa (pl. A¿duxóta). 


xele xerpós tiene dat. pl. xepoí (en Homero xeipeoor) y gen. y dat. dual xepolv. 

págtug vpos (como Dp) tiene el dat. pl. páptUo:. 

TaTñp tiene el gen. trarpós (en Homero tratépos), dat. Tarpí, ac. TATÉpa y voc. 
mórep. El pl. es como bRTOP, excepto el dat. tarpúo1, y lo mismo el dual. 

gAñmp, duyámme y yacThp siguen la misma declinación (en Homero Súyatea). 
Anuñhtmne, además, tiene el ac. Añuntpa; d«crñp es regular (como pÁtwp) 
salvo el dat. pl. 4otpdo1. 

ávhp tiene voc. divep y el resto de la flexión con 5 intercalada (gen. dvBpós, 
ac. pl. ávBpas, dat. pl. ávSp4or). En Homero tenemos gen. ávépos. 

xúwv xuvós se declina como áyuwv (dat. pl. xuai, voc. kÚov). 

"ArrólMACv wvos tiene voc. "AtroAhov, ac. *ArrólAoo. 


Los comparativos en -wv (pelfwv ovog, BeAtiwv 0vog, xaxlwv ovog), que se 
declinan regularmente como Ayeuav, tienen a veces ac. en w (peido, Pehrico) 
y nom. y ac. pl. en ous (usilous, BeArious). Pueden confundirse con los temas 
en o. El neutro correspondiente (peifov ovog) tiene el nom. y ac. pl. tito. 


666 MORFOLOGÍA 


TEMAS EN -u y -€U 


o Masculinos y femeninos ¡ Neutros 
3 Caso Ñ ll A A AAA A pa 
5 I tipo y II tipo ' ME tipo IV tipo T tipo , UH tipo 
! a pl == pe Pa pia ti. Las = an Si a 
¡ | ; 
Sing. ¡| N gÚús e /ADES Padgideús  , TrédexUS yAuxú  ¡GáOTU 
coG guós ¿y Auxéos " PaciAtwos  TreAéxews | yAuxtos  Gáorews(*) 
D. ovi "y Musel (2) Pacidei (9) tredéxer yAuxel (*) dorrel (*) 
A. ¡OU yAurxúv  ; Paoidéa (1) TrédexuvV , yAUKUÚ Áo TU 
V. ¡du yArxú | PBacideú TédexuU  yAuxÚú Garu 
PL iON. : OUES -yAuxeis | Pacideis (*) tredéress | yAuta | Gon (9) 
| G. 'cubv ¿y Auto ¡ ¡PaciAtcov  treAéxecov yAukéwv ' BOTEOV 
| D. Covoí ¡Yo ¡; Bacideig1 ¿redéxeor . yAuxto1r | ácTEO1 
A. ¡ovas() | y Mureis | PaciAtas (*)' tredéxers(”) yhuxéa —, GcoTn (0) 
E V. : aves | yAurels ¡ | PaciAsis 6, meehéKESS yAkta | áoTn $e 
Dual. N. A. V. ave : y Murte ' PaciAte (9) | TTEAEKE1 y Aukte q 
[G. D. ovoiv ¡y Aukto1w | Baoíitorw | redextow 'yhuktow | áotto1w 


() o 005 (% o yhuxél (9) o Paoidti (1) o Parr (*) o Bamdñs (5) » Paciheis (”) o Trehéxeas 
(%) o Goreos (%) o Gortei (1%) o Gorea. 

OBSERVACIONES: 4) El I tipo no tiene e en el tema en toda la flexión. La de- 
sinencia de ac. es paralela a la que hemos visto en xápis, por ejemplo. b) En 
el resto de los tipos alternan los gen. -os y -«ws, más propio del dialecto ático. 
) En el TII tipo aparece la desinencia general de ac. sing. -a. d) El nom. pl. 
del II y IV tipo procede de contracción e + € (yAuxtes == yAuxeis). e) Los 
ac. pl. del II y IV tipo son iguales que el nom. f) Los neutros toman a en el 
pl. como es de regla. El II tipo contrae e-+ a en mn. g) En dialectos aparece 
n en el tema del 111 tipo (gen. PaciAños). »h) Sópv, de esta flexión, neutro, 
y yóvv, siguen en el resto la de vóna (pl. Sóparta, Soúpara en jónico). ¿) Zeús 
tiene flexión especial (gen. Atós, dat. Ati, ac. Aía, voc. ZeÚ). También se halla 
gen. Znvós, dat. Znví, ac. Zñva y Zñpv. 


TEMAS EN -t y -€t (masc. y fern.) 


Singular Plural Dual 
Casos lO E O | e de tn 
o itipo | n tipo a tipo: IE tipo papas E pS 
N. ols TÓA:S ES - TrÓAE1S ole " TÓOAEE 
G. . olós TÓAECOS olóv TÓAE0wv otoiv TroAtow 
D. "ol TÓAE1 ;  oloí , Tróleo! oloiv TroAto1wv 
A. olv TóÓAiv ols  TrÓAMEIS Ole  TrÓAEE 
v. al - róM ES E módes  , ole - TrÓMeE 


OBSERVACIONES: 4) Existen algunos neutros del 11 tipo de esta flexión, como 
olvar ews. bj) Los dialectos mantienen la 1 sin e del I tipo en el 11 (gen. tróMoOS, 
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dat. tróM, nom. pl. tróMes, gen. pl. troAíwv, dat. pl. tródici, ac. pl. Trómoas) o 
generalizan la n en el tema (gen. tróAmos, dat. róAm!, nom. pl. tróMmes, ac. pl. 
TóAmas); en este último caso la desinencia de ac. sing. es -a (rróxma). c) Aplí- 
quense al IT tipo las observaciones a), d), €) y f) de los temas en -u y -eu. Al I tipo, 
la a) de la misma flexión. d) Se halla en dialectos Sig por olg, con gen. dios 
(dat. pl. óleoor, deco). 


OTROS TEMAS EN DIPTONGO ímasc. y fem.) 


Singular Plural i Dual 

Caso En -ou En -ou l. En-ou  : En -ou A En -cu En -ou 
a DE pa E | dE == ea ] | MRE 
N ypaús Poús | YpSes ¡  Pórs | ypúe ¡ Poe 
G. ypaós  : Poóos | ypadv Bobv | ypeaoiv ¡ PBooiv 
D. ¡ ypal pot ypaval Pougí | ypaciv | PBooiv 
A | ypoav  . Poúv ypaús  : Boús ypúe | Bóe 

| 


Vo | ypú | foú  ypXes | Pórs | ypáe | Poe 
OBSERVACIONES: a) Los diptongos au y ou en final de tema dan lugar a esta 
flexión. hb) En Homero se halla yends por ypaig, declinándose lo mismo. 
c) Son homéricos también el ac. pl. Póas y el dat. pl. Pótoo1, de Bodg. 4) Nado 
admite dos flexiones: gen. ves, dat. vni, ac. vaÚv, voc. vaÚ, nom. y voc. pl. 
víes, gen. pl. veóv, dat. pl. vavai, ac. pl. vaús, o bien (en jónico y homérico) 
nom. vnUs, gen. vnós, dat. vní, ac. vña, nom. pl. víñes o vées, gen. pl. vnóv, 
dat. pl. vnudi, vésgor, vhecor, ac. pl. viñas. 


TEMAS EN -4w (femeninos) 


Nom. ret9w. Gen. reiSoús. Dat. treidoi. Ac. TteidWw. Voc. treiSoi. 


TEMAS EX -0 (masculinos) 


Sing. Nom. fews. Gen. fipowos (1). Dat. ipwr (?). Ac. ipwa (1). Voc. ñpos. 

Plur. Nom. fpwes (%). Gen. fpo9wv. Dat. ñpwor. Ac. ñpwas () Voc. 
fpwes (*). 

Dual. Nom. Ac. y Voc. ñpwe. Gen. y Dat. hpworw (*). 


(1) o fpo. 12) o fp. 13) 0 pos. (4) o ñpov. 
OBSERVACIONES: a) Como se ve, tiene formas también de la declinación ática. 


b) eixv y ánóuwv, temas en v, tienen formas de esta flexión (gen. eixoÚs, ac. 
elkó, gen. ándoús, voc. ándoi). 
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TEMAS EN -6 


Masculinos Neutros 
Número. Casos | y Femeninos 7 
femeninos ! En «os En es Con alternación 
Sing. | N. TpIñpns  adóws | képas  : Eúyevés yévos 
G. ' Tpiñipous [sos] | aldoús | xépws | eúyevoUs [tos] ytvous [eos] 
D. Tpiñ per | aioi | xépa  :eUyevel yével 
A. Tpmpn [ea] alsó | képas |euyevés yévos 
v. | Tpiñpes alóWws | ktpas ¡euyevés y ivos 
= | _ | 
Pl. N. | prhpEs [ses] no | képa euyevñ [ta] yévn [ea] 
G. TpIpov [Ewmv] | tiene | xepóv |evyevóv [twv] yevisv [tcov] 
D. ¡ TPIñpeol képao1 | eúyevéon yéved! 
A. TPIÁpEIS | képa  ¡euyevñ [ta] yévn [ea] 
V. | Tpthpess [ses] | | xépa  |euyevñi [ta] yéwn [eo] 
en 1 | == 
Dual |N.A.V. | Tprñper [ee] | képa | eúyevel ytver 
G. D. Tpiñporw [tow] | tie tiene | kepúv |eiyevoiv [tow] yevoiv [tow] 


OBSERVACIONES: 4) En los dialectos suelen encontrarse las formas no con- 
tractas que están en el paradigma entre claves. bh) La s del tema, por caída 
intervocálica, aparece solamente en algunos casos. c) Los neutros tienen alter- 
nación, en el tema, de e (yéveo1) y o (yévos). d) Los neutros toman «a en el 
nom. y voc. y ac. pl., que se contrae en y oa. e) El ac. pl. tpiMpeis es influen- 
cia del nom. f) Nótese la fácil confusión del gen. yévous con un ac. pl. de la 2.2% de- 
clinación. g) néPas sigue otras veces la flexión de cúdpa (gen. képaros, nom. 
pl. képara). Otros neutros cambian la a del tema por e y siguen la flexión de 
yévos (oddas eos). Otros conservan la a sin contraer (yieas aos). Dentro de 
los neutros con alternación se hallan en Homero genitivos en -eus (contracción 
jónica de e + o) como Iápoeus, y dat. pl. en -e001 (Pédeoo1). hp) En los masc. 
y fem. el ac. sing. es, después de vocal en el tema, a (contracción de e + a). 
Así de ¿vieñs, ac. ivseá; de dyims, Úy1X. Asimismo, los neutros xpéos y xAtoc 
tienen el nom. y ac. pl. xpéa y kAa. ¿) Después de e en el terna, sobre todo 
en nombres propios, se produce doble contracción. Así, del tema TlepixAzeo- 
tenemos: 


N. IlepuekAñs. G. TepikAtous. D. TMepixAei. A. TlepixAéa. V. Tepixdess. 
J) Algunos nombres propios masc. toman desinencias de la 1.2 declinación 
(Ewxpárnc, ac. 2oxpárnv o 2uoxpárn). £) En el dialecto épico se mantiene, 
en nombres propios, la n en toda la flexión (HpaxAñs, gen. "HpoxAños, etc.). 


OBSERVACIÓN GENERAL A LOS SUSTANTIVOS. Está cada uno en el lugar alfabético 
correspondiente del diccionario, expresando en negritas el nominativo y a continuación 
da desinencia del genitivo seguida del articulo, que indica su género (p.ej. púdaE axos ó). 
En el caso de que haya distintas flexiones del mismo nombre se expresa el genitivo de las 
dos (p- ej. oúpeús éwc [o ños] dj. En el caso de que dos sustantivos distintos adopien 
la misma forma en su nominativo y genitivo, se numeran (p. ej. 1 8log, 2 ¿Tog). Los 
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contractos están en su forma no contracta primeramente y entre claves, en negritas, la 
contracta a continuación (p. ej. yévos eos [ousg] 76). Cuando existen formas dialectales 
de toda la flexión, incluyendo el nominativo, aparecen entre claves, en negritas, a continua- 
ción de esta forma: ópnputa ac /jón. óunAnin ns] %. Aparte, en el Ingar corres- 
pondiente, se encuentra también, en la generalidad de los casos, la forma dialectal (p. ej. 
oixin ns TÍ jón. = oixia). 


ADJETIVOS 


La declinación de los adjetivos es, en realidad, la misma que la de los sustan- 
tivos correspondientes a la forma empleada para cada uno de los géneros. Asi, 
pues, para no dar demasiada extensión a este apéndice, enumeraremos las dis- 
tintas clases de adjetivos con referencia al sustantivo que en cada género sirve de modelo, 
de entre los que se acaban de citar en la declinación de los sustantivos. En el 
diccionario no se ha becho, por innecesaria, la indicación de adjetivo, salvo en el caso de 
que pueda confundirse con un sustantivo. Así, vemos ópeotiá4áG dog AD]. f., pero en 
cambio ¿vóofog ov, en que aparece la desinencia -os de masc. y fem. junto a 
-ov del neutro, y Sixaiog a ov, en que aparecen claras las tres terminaciones. 


Adjetivos de tres terminaciones (M. F. N.) 
Sixatos =- Blog  S5mala == Aúpa  Sinatov -= pétpov 
En el jónico, femenino Suxaln = Tuaí. 
Como el anterior, los comparativos en -tepos, los adj. verbales en -téos. 
SñAos = Bios 5NAn = TUYA 5ñA0v = pLéÉTpOV 


Como el anterior, todos los participios medios (AVÓL.EVOG Y OY, etc.) y el de fut. 
pas., los superlativos en -torros y los adj. verbales en -Tós. 


ciónpods = voús clióngá «<= Aúpa (*) cióneodv == dotodv 
xeucods — vous xevoR  —= tun () xpucodyv = óotoLv 
TAÉWNG  = vEwG Tthéa = Aúpa TAÉWV = ávwYyewv (?) 
pézdas = plo péhaiva = yADoca pélav = Ev 

tépny = AyEBwv tépeiva = yAGMo0a tépev = evdatuov 
pda = Me yáxalipa = Aúpa pÁnap = véÉMTAP 
lorás = Audels ioráca = yAGooa loráv == Avdbév 


Como el anterior, los participios de aoristo sigmático y de verbos en -M1 como 
iomnyl. 
ypapels = Audelg ypapeioa = yAGoca yparpév — Aubév 


Como el anterior, los participios de aoristo pasivo y los de verbos en -u1 como 
Tl(Inyt. 


Aúwy = yépcwov  Avovca = yAGoca  Avov =- AÚOV 
Como el anterior, los participios de presente y futuro activo. 
Seivús = Audels Senxvóca = y)AGoca  Semmvúv == Audév 


Como el anterior, los participios de temas con sufijo vu (como Selxvvp). 


(1) Pero con acento circunflejo en todos Jos casos. 
(2) Pero con nom., voc. y ac. pl. en -a. 
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más = Avdels TáÁáca = yrAGo0a 
xapleig =Avbels () xaplesoa = yAGaca 
ñSdús =YyAvxúc — hScia = Aúpa 


TEPUKDG = HEAVAMG Tepuxvia = Aúpa 


Como el anterior, los participios de perfecto activo. 


ráv = Av0év 
xaplev  = Audév 
450 = YAVAÚ 


mepuuós = AEAVAÓS 


Son irregulares méyag y rrodúg , que se declinan del siguiente modo: 


Número Caso Masculino | Femenino Neutro | Masculino | Femenino Neutro 
y ' . ¡ 
Sing. N. téyas peyóAn | péya TTOAÚS TOAAÑ TroAú 
G. peyóádou | peyóáAns | peyóádou | TroAA0Ú | TroAAñs | TroAAoÚ 
LD. jpeyádo [|peyádn lueyárwo ImoMÓ  ¡TroAAR  |TroAAG 
| A. uéyav peyóádMnv | péya TToAuv | TroAAfv | TroAú 


El plural es regular: peyódor peyádar peyóáda, etc. y TroMoí troMai TroAAd, etc. 


(como flog tiuA pérpov). 
TiPA0g se declina del modo siguiente: 


Sing. N. TrpGos Trpasia Tpaú Pl. N. TrpGor o Tparis 


G. Trpdou Tpasclas TpÍoV G. Trpaéwv 
D. Tpáw Tpasía Tú D. TpGoss o patos 
A. TrpGov Tpaclav TTpñov A. Trpáous 


De dos terminaciones (M. y F. 


¿vsodos = filos ¿váo£oy 
€eÚvOUG = vodg (?) edvouvy 
GáELÓXpeWwas = vEeWSG áñióxpewv 
edóaluwv  = hyeuoy edóarov 
capñs = Teens () capés 
USpts = olc iSpr 
ÚTÁATOP = pTOp áTATOP 


Trpasios Trpata 

TPAEIÓY TIPAÉWwV 
Trpasioms Tpáois o TTputo! 
Tipaslas Tpata 


N.) 


pérpov 
óorodv (?) 
ávoyewv (?) 
evdaruov 
eúyevés 
olvari 
vÉXTap 


De una terminación (M. y F.) 


áralg gen. áraidos = raig 
ápral gen. Gáprayos = «púlal 
áyvo cs gen. áyvGtos = Aaprás 


Con acento en la primera sílaba. 
Pero a veces plural en -a. 
Con acento en la última. 


Véase observación £) a temas en consonante con nominativo sigmático. 
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De una terminación 


trévng gen. mévntoc = Aaprrás (M.) parvás gen. parvádos = Aapurás (F.) 


PRONOMBRES PERSONALES 


Número | Caso | 1.2 persona 2,2 persona : 3,2 persona 
E | — - e. sa 
Sing. ¿NN | dyo () ou ( 
G. | ¿uoÚ, pou (%) : goÚ, gou (*) oÚ, ou (11) 
D. | épof,' por IO) ¡ al, oi (3) 
A. | uk, pe gt, 0€ | EE (5) 
-! -! > ió + AAA A A AN 
Pl. N. ñueis (*) : úpeis (0) goes 
G. | ñuúv() ¡ ÚlGv (1) | opáw (”) 
D. | ñpiv (E : Upiv (1?)  opior, opio (1%) 
A. | ñuás (*) Unas (1%) ops (”) 
N | an E PI E 
Dual N. A. | va (o vá1) | cp (o ap) gp 
G.D.| vóv (o vów) | o0p%v (o cp) | gpwiv 
Í Ú 


(1) En dialectos tydww. (%) En dialectos ¿peÚ, peu, Eueio, tuédev. (3?) En dialectos áupes, fhées. 
(%) En dialectos huéowv, Aupelov. (%) En dialectos Guy. (2 En dialectos Rutas, Gáuye. (7) En 
dialectos túvn. (%) En dialectos oto, ceu, osio, otdev, teoio. (” En dialectos To1, Telv. 
(1%) En dialectos Úntes, nues. (11) En dialectos Úntov, Úpeloov. (2? En dialectos Únpr. (1%) En 
dialectos újtas, Úupe. (1% En dialectos to, eú, elo, ¿9ev. (25) En dialectos tol. (1%) En dia- 
lectos Éé. (17) En dialectos opéwv, opeicov. (1%) En dialectos op. (1?) En dialectos uptas, 
opelas. 


OBSERVACIONES: a) En el singular (y en el dat. pl. de 3.2 persona) nótese la 
diferencia entre formas tónicas enfáticas y átonas no enfáticas. bh) La primera 
persona tiene también un reflexivo fhauvroÚ, etc. (como flog tu y, en plural, 
ñudv avtóv, etc., con formas de aútós). c) También la segunda ofrece un re- 
flexivo ceautoÚ o daurtoÚ, etc., que se declina como el de primera. d) El de 
tercera persona reseñado en el paradigma se usa en ático como reflexivo indi- 
recto, esto es, referido al sujeto de la oración principal. En el uso no reflexivo 
tenemos, también en ático, odtog o éxeivos (cf. infra) para el nom. sing. y pl., 
y aútoú, etc. (íd.), para el resto. e) Hay también un reflexivo directo de tercera 
persona, tautoú, etc., o aútoÚ, etc., declinado en el singular como tuauToÚ, 
pero con el neutro tautó o autó. En plural tenemos tres tipos de flexión: ¿autóv, 
éaurtois, etc.; autdv, aútois, etc., opbGv ayráv, etc. f) Dialectalmente hay for- 
mas varias como el ac. sing. uv, viv, el ac. pl. ope, etc. 


OTROS PRONOMBRES 


Como posesivos no reflexivos no enfáticos se utilizan los genitivos de los pro- 
nombres personales (y el de aútés para la 3.8); como no reflexivos enfáticos, 
tduós í óv y aóc añ có, que se declinar como 5%Aos y ov, para la 1.2 y 2.2 del 
sing., y huétepos a oy y ÚpLémepos a oy, como Slxatos a av, para los plurales 
correspondientes, mientras que para la 3.2 se utilizan los genitivos de odtog 
o txeivos; como reflexivos no enfáticos, los mismos y, para la 3.2, ¿autoÚ, 
etc. (sing.) y tautúóv, etc. o aepérepos a ov (pl.); y como reflexivos enfáticos, 
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EBQUTOÚ, etc., TEAUTOÚ, etc., tautoÚ, etc. (sing.) y hpGv autrOÓv y Auétepos aUTOÓv 
(1.2 pl.), úudv auTOvV o Úpetepos auTOv (2.2 pl.), tauróv, cp ayTÓV o apéTEpos 
oauróv (3.2 pl.). 

El interrogativo tig tí y el indefinido de la misma forma, pero enclítico, se 


declinan en el resto como flg ftvós el masc. y como év évóg el neutro, pero 
el indefinido neutro mom. y ac. pl. puede ser Árra. 


El demostrativo Gde óe róde se declina como el artículo más -5e. 
El demostrativo odrog adtn todro se declina de este modo: 


Númeto Caso Masculino | Femenino Neutro 
Sing. N. OUTOS o QUTM í  YOUTO 
G. TOUÚTOU ans ¡ TOÚUTOU 
D. TOÚTW l TAÚTA ;  TOUTO 
y Al: TOÚTOV Ta ÚYTN ' TOÚTO 
Pl. oN. oúto1 UTA | TaÚTa 
G. TOUTOV TOTO | oúyTow 
D. '  Toóto!s TAÚTAIS ' TOÚTOSS 
A. TOÚTOWS TA ÚUTAS lara 
Le ee e Ll al no 
Dual | N. A. | TOÚTO ¡Ta ¡  TOÚTO 
G.D. | TOÚTO1W ata  TOÚTOW 


Igualmente tosoUTOG, TOLOVTOG, etc. 


El relativo 65 % 3 se declina como las desinencias del adjetivo 5%Aos n ov (gen. 
oÚú As oÚ, etc.), siempre con espiritu áspero. El ac. n. sing. es ó. 


Igual que el anterior se declinan aúrós A ó, dA2os y o, éxelvos y o, etc. 


El recíproco «AAñAwv, etc. se declina como el pl. de 5%Aog y ov. El ac. pl. n. 
es GáMAnAx. 


CONJUGACIÓN 


TEMAS TEMPORALES 


La conjugación griega se basa en la existencia de diversos temas llamados tem- 
porales (presente, futuro, aoristo, perfecto y pasivo) que Se unen para formar 
un sistema verbal. Una de las caracteristicas de este sistema es que el tema de 
presente difiere del resto de los temas por una serie de particularidades morfo- 
lógicas. Como el tema de presente es el que encabeza el enunciado de cada verbo, 
y por tanto, la primera persona del singular del presente de indicativo es la 
que figura en el diccionario, conviene fijar las diferencias existentes entre este 
tema y los demás del verbo por medio de una clasificación que se inserta al 
final de la morfología de este apéndice y que puede ser manejada solamente por 
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alumnos de cierta preparación. Baste saber para los principiantes que el tema de 
presente suele tener sufijos que hacen sus formas más largas que las del aoristo 
(pres. ytyvwaxw, aor. Eyvwv) o la vocal e en contraposición con la o del perfecto 
(pres. Aelruw, perf. Ahorra) o la reduplicación (pres. ylyvopat, aor. eyevóp ny). 


PRIMERA CONJUGACIÓN (Verbos en -w) 


Se llama de este modo a la del verbo Aúw, modelo de la 1.* clase. Su conjuga- 
ción es la siguiente: 


TEMA DE PRESENTE (voz activa) 


Indicativo 


Subjuntivo | Optativo Imperativo 
| j i 
| Presente  ' Imperfecto | Presente Presente Presente 
| | | e 
Sing. Au | Edvov Av | Ador 
ES | EhuES Aúns Aúors AU 
| Aet | ¿Ave Aún Aúo1l AvtTow 
Pl. . Avopev | tAvopev | AÚcpev Avotpev 
¡ , 1] , 
¡ AÚETE - ENúEtE l AúnyTE AvoOrTE AuETE 
 AYOUO1 | EAvov | AÚwO1 Avolev Auóvtwvw (1) 
A | A A 
: ! 
Dual | AeTOV | EAveTov | Aún Tov AvOITOV AveTOV 
¡ Avetov ¿hvérnv | AúnTov Avoitnv  Ayérwv 


Infinitivo Aveiv. Participio Aúwv ougda ov. 


() o Mérvaav. 
TEMA DE PRESENTE (voz media) 


Indicativo | Subjuntivo | Optativo Imperativo 
Presente Imperfecto | Presente Presente Presente 
Sing. | Avopal ¿tAvópny | AY0ual Avoiunv 
: Aún () | £AUOU AÚN Avolo Avou 
| AúeTOl  ÉAUETO  AúmTal | AvOITO Avto9w 
TO. ! | 
Pl.  Avópeda thuóue9a Avowueda Avoípeda 
Aveo Se ¿Aveo Se Aúnode Avo10 De Aveo Se 
AvovTa1 thúvovTO AúwmvtTar | Avowto Avtadwv (?) 
Dual  ; Avea9ov ' fhAveadov Aúnodov  , Avor0doy Aveodov 
Aveo dov thuto Inv Aúnodov | Avoicdny Avto9wv 


FA 5 5 5 5 5 5 5 5 5 


Infinitivo Aveadal. Participio AVÓMEVOS Y Ov. 


() o Aver, 
() o AvtoS9woaaw. 
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TEMA DE AORISTO (voz activa) 


Indicativo Subjuntivo | Optativo Imperativo 
Sing. ¿hvoa | w Aúcaayl 
¿AUOaS Avons Avocas (1) ; AUCOV 
¿uo Avon Avaar (2) | AugáT 
i sl pera 
Pl, thvoapev AÚOwpEV AUO ev 
¿AO TE AUOT|TE AUOQITE : AúgarTe 
¿huvoav Aúvawo1 Aúvcoarev (*) Avoávrow (1) 
Dual thúoarov Aúvar| Tov AvOaITOV Aúvdarov 
| EAvoótnV Avon Tov Auvgaítny AvoáTov 


Infinitivo Avaat. Participio AúGas aca ay. 


(1) o Avgetas. (3) o Avorete. (3) o Avoelav. (%) o Avaárocav. 


TEMA DE AORISTO (voz. media) 


Indicativo : Subjuntivo ! Optativo Imperativo 
| ia ss AS 
Sing. thuoáunv | AYOO al Avoaiunv 
EAU | Avon Avaalo Aaa 
thvoarTo :  AUOTTAL  AYOQITO Ava daSw 
Pl. twokye9da Auvauyeda y Avaaipeda 
¿hvoaode | AvonoSe ! Avoarode ¡ Avo aude 
¿húcavTO | AúowvTa ACTO | Ayoáodwv (1) 
Dual  Exvoaadov Aúvo0nodov Avoamadov AvaacIov 
¡ Ewodo9ny Avon odov | Avaaldny ¡ AvoácdIwv 


Infinitivo Aúcacdal. Participio AVAÁLLEVOS n Oy. 


() o Avoáadwaaw. 
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TEMA DE FUTURO 


Voz activa Voz media 
Indicativo Optativo Indicativo Optativo 
Sing. [> == Ea | -_— Ml 
Aya Aúcgorpl Aúcsoyal : Aucgolunv 
, la , , 
AúgEls Aúco1s | Avon () Avgolo 
Aúgel ¿  Aúgol - AygeTal AÚGOITO 
ón a o a da 
Pl. AÚCOpev AÚCOIEV | Avodueda ; Auvcaolpeda 
AvCOETE | AUÚGOITE Avoeo De | Aúgolade 
AUGOvO1 AúOotEv AúgOvVTA1 | AvoolvTO 
a L—— AA aj ye 
Dual | AUÚGETOV AUSOITOV Avosa doy AúdgooIdov 
 AUCETOV AuvooÍTnv Avosodov Avaoio Inv 
Activa: Infinitivo Aúcelv. Partic. AúGwv 0UGA Oy. 
Media: Infinitivo Aúceadal. Participio AUVGÓM.EVOS y Ov. 
(5) o Ace. 
TEMA DE PERFECTO (voz activa) 
Indicativo Subjuntivo Optativo Imperativo 
Perfecto | Pluscuamperf. | Perfecto | Perfecto Perfecto 
y | i 
Sing. E Ñ “7 A NN Y ARA 
¡Mhuxa | EMEAÚKELV AeAÚKw lehuxomr (2) 
| ! 
OS . EMEÁUKEIS AEAUKNS AgAÚKO1S A£AuKe 
: AéAuke ¿ ÉMEAUKE! AshúKn AgAÚXO1 AgAUKÉTO 
0 e Ñ 
Pl. ¡ Agdúxouey — ; EAEAUKE1IEV AeAÚKOpEv AEAÚKO1pEV 
Aedúxorre  |éhehúxerre | Aghúknte AEAÚKO1TE AeAÚKETE 
AEÁAUKAOL ¿EdAUKE1ICaV (1) AzAÚKOO1 AEAUKO1EV Aghuróvrtov (*) 
Dual , AEAUKATOV l E AEAUKErTOV AeAúxr]Tov As£AÚKOITOV AEAÚUKETOV 
¿ AgAUKoTov  ¡tAchuxeltmy  AgAUXMTOV AsgdukoiTTvV AzAUKÉTwV 


Infinitivo AeAuxéval. Participio AeAvxwg vía óc. 


(1) o tAehuxecav. (3) o Aghuxoiny (%) a A£ñUKÉTOCOOV. 
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TEMA DE PERFECTO (voz media) 


Indicativo Subjuntivo Optativo Imperativo 
Perfecto Pluscuamperf. Perfecto Perfecto Perfecto 
Sing. ia AA o A 
AMhupal ¿MEAT V ¡ AsAupévos n ov > :AgAuuévos etc. env 
; MAUdaL EAMEAUVOO As eins : Ahuoo 
'Méhuros ¿MÉAUTO | ñi ein : MAvOIw 
2 a ¡ A 
AsAupévo:r a1 ax;  AsAupévo! etc. 
Pl AMdúpeda  ¿AeAúEeda Dev ; eluev 
AéAvO e gMAvO E Ate elre AfAvode 
AMéhuvtar éAéAuvtO Do elev  AgdvOoIwv (1) 
o q a ZE CA Per A NE 
: lhedupévo aw  :  Asuuévw etc. : 
Dual ' Miuo9ov  Emhuadov  ' RTov eltov ' AtduaSov 
Ahuadov  ¿AeAvO9nV Frov eirnv  Ag£AvO So 


Infinitivo AeAdvodal. Participio AcAvpévos y ov. 
Futuro perfecto AeAúcopal, etc. (con desinencias de futuro medio). 


() o MivaIWOw. 


TEMA DE PASIVA 


Aoristo Futuro 


Indicativo Subjuntivo Optativo Imperativo Indicativo Optativo 


Sing. ] 

Au3GS Audeinv AuvIhaopar  Au9ncoiunv 
Au9%s  :Au9eins  Au9ntI AuSñon Au9IKgo10 
Au9% Audein  :Au9MTw Auv9hoerar Au9Ihogorro 


Pl. tAú9Mpev Audúpev  Audeiuev Au9Inoópeda  AuvIngoipeda 
tAúÚ9MTE  Au9ñite  Au3deite 'Aú9mte Au9ñoeode  'AuIngovde 
¿dúu9noaVv Au9Gor  Auvdeiev  Audivtwv()AuIhoovrar  Au9NuaowTo 


Dual tAúv9InTOV Auv9RiTov AuSdeitov AUT TOV Au3oeodov * AUIAIoIIÍOV 
¿Au9fTNV Au9RTov Audeirny Au9MitTwv |AuIhoeodov AuvInaoiaIny 


Infinitivo Au9ñve1. Participio Audels eica év Infinit. Au9 hueca. Partic. 
Av9ncóyevos r, ov 


(1) e Ahu3IkTto00av 
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OBSERVACIONES: a) Las mismas formas sirven para la voz media y pas., en 
pres. y perf.; el aor. y fut. tienen forma propia para la pas. b) Las desinencias 
llamadas primarias se encuentran en los tiempos principales (pres., fut, aor. de 
subj., perf. de indic. medio y de subj. activo, futuro perfecto), y las secundarias, 
en los históricos (imperf., aor. de indic. y pluscuamp.). Los opt. adoptan las 
secundarias (excepto Aúott, Aúcopa, AedúxorL y Aúcaiul). El imperat. y 
perf. activo tienen desinencias propias. El aor. pasivo toma desinencias activas 
(secundarias en indicat. y optat., primarias en subj.) y el fut. pasivo, desinencias 
medias (secundarias en el optat.). El subj. y optat. perf. medio tienen formas 
perifrásticas. c) La desinencia primaria de voz media -car, de 2.2 pers., pierde 
la a entre vocales, produciendo contracciones (Aun). Igualmente ocurre con -00, 
secundaria (¿Avoo, por ¿huvado) y de imperativo (Avou por Aueco). d) El ático 
convierte Aún, Avon (2.2 pers. de pres. y fut. de indic. media) en Aver y AvOEl. 
e) El futuro carece de imperat. y subj. f) Las formas anotadas Avoelas, etc. 
de opt. aor. se llaman de «optativo eólico». g) El futuro perfecto o anterior 
se halla sólo en voz media, salvo en los verbos iompt y Pvfoxw, cuyas formas 
activas para dicho tiempo son ¿tothfw y te9vñiw. h) La desinencia de imperat. 
-91 que debía aparecer en el de aor. pasivo se convierte en -ti por disimilación 
con la 9 del tema de pasiva. ¿) Adviértanse las características modales: vocal 
larga en el subj. (Aú-w-pev frente a AU-o-pev), 1 en el optat. (Au-o-1-pev frente a 
AÚ-O-uEv). 
EL AUMENTO 


Es lo que, además de las desinencias secundarias, distingue los tiempos histó- 
ricos, esto es, los que indican una acción pasada. 

El aumento silábico consiste en la adición de una e- inicial (Ade, impf. ¿-Avov). 
Los verbos en p la duplican a continuación del aumento (flete, impf. ¿-pprreroy). 
A veces el aumento es n- (uélMAo, impf. %-peAAov). 

En el aumento temporal, en los verbos que comienzan por vocal, ésta se transforma 
del siguiente modo: 


ae=mn (áyo, impf. Ayov; ¿Aaúvo, impf. fAauvov) 
a =Hm (aic9ávopan impf. jodavóunv) 
ou = nu (avóávo, impf. núdavov) 


o =0w  (óveiilo, impf. WWvelSi[ov) 
or =w (olxreipw, impf. Hxterpov) 


NM, W, l, U, El, EU, OU, GUA, ola y otras iniciales no se alteran con el aumento 
(impf. Fxov, Wpétovv, lxov, Upvouv, eixalov, eUpionov, oúpilov, aAVALvOov, 
oiáxifov). Sin embargo, eúpicxw tiene aor. nópov; eixáluw, impf. fraLov; 
oloyal, impf. Hópny. 
Algunos verbos que comenzaban por o, ÉF o y tomaban el aumento silábico; al 
desaparecer estas consonantes, se producía contracción. 

Impf. elxov (por t-oexov; de Exw, por cexw) 

Impf. elpyalópny (por t-fepyalounv; de ¿eyáfopas, por Fepyaloyat) 

Aor. elynv (por E-ye-unv, aor. med. de Input, por yi-yn-11) 

Impf. eirrópny (por ¿-cerropny, de érropas, por gerroyal) 
En otros casos, al desaparecer la FÉ no había contracción. 

Aor. pas. ddymv (por t-faynv; de dyvupL, por Fayvupl) | 
En los verbos compuestos de preposición, el aumento se coloca entre ésta y el 
verbo simple. 
Impf. eioépepov (de slo-pépo) 

Con ello desaparecen las modificaciones fonéticas originadas al encontrarse en 
el presente la preposición y el simple. 
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Impf. ¿vexd4dvritov (de Ey-xaAúrTo, por tv-kaAÚTTTO) 


Las preposiciones que terminan en vocal pierden ésta, excepto Trepi y TIpÓ. 
Esta última suele contraer la o final con la £ del aumento. 
Impf. ártépepoy (de árro-pépuw) 
repiéBalM AO y (de repL-Bál»Aw) 
TegoÚBarvoy (de rTrpeo-Baivw) 
Así, pues, al encontrar formas verbales con aumento que comiencen según el cuadro si- 


guiente, se acudirá a verbos que empiecen con el grupo de letras que sigue a cada una de 
ellas. 


ápoe- = úppt- Ste- = Íla- 

úve- = áúva- eioe- = eio- 

úvyTE- = ÚvTI- éve- = ey-, Eu-, dy- 
úTte- = áro- tEe- = eu- 

éne-  = ént- TIPOLVE- = TIPOG= 
MATE- — K«UATA- OUVE- = GUY-, GUA-, OUL=-, GUY=, GUP-, GU- 
pLETE- =— pLETA- Úrre-  = Úrro- 
TOAPE- = TOpa- Úrrepe- = Úrep- 
TUEPLE- = TEPL- 

TUPOE- = TpOo- 

TIPOV- = TPO- 


En Homero suele faltar el aumento. 


PARTICULARIDADES DE LOS DISTINTOS TEMAS 
TEMA DE PRESENTE 


Hemos visto la flexión de Aúw, en que no se produce fenómeno fonético alguno, 
porque la y no se modifica ni altera ante las desinencias, vocales temáticas o 
características. 

Sin embargo, si el tema verbal termina en vocal a, e, o, éstas se contraen con 
la vocal de unión en el tema de presente. 

Son los verbos llamados contractos, que se dividen en tres clases. 


Verbo contracto de la 1.2 clase: en «a (Voz activa) 


Indicativo 
- Subjuntivo Optativo | Imperativo 
Presente | Imperfecto . 
Sing. | 7 dd 
TILÓ griuov TI TIUONY 
TIVOS éTipos TIUÁS TINS Tíua 
TIUG Eripa TAR mun () | tripkro 
Pl. TIÓ Ev Erin pev TUU Ev TIUUEV 
TIMGTE étipádrTe TIHÁTE Tute (?) TIPÁTE 
7 Ttiudo1 ttiuwv Tubo! | TiUbev TIUHvVTOwY (1) 
Dual TIUÁTOV triuGrov TIUÁTOV  TIÓÁTOV TIUXTOV 
| TIUGTOV ¿étriárnv TIpAITOV Tmuotny (1 Tiudrov 


Infinitivo tiudv. Participio tydv aa y. 


() e tua, TUS, TILÓ. (%) o Tipónuev, TiuWnte. (*) o tinto, TUwRTAY. (1) o TuáTtooaV. 
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Voz media 
Indicativo | : 
e Subjuntivo | Optativo  , Imperativo 
Presente Imperfecto | 
Sing. TIUDyar truounv TUU TIUOUNnV 
TIA tro TU | "Go | Tu 
I 
TIUATAL triudto TILATA1 | TILÓTO : tiuá4o9w 
2 el 
Pl. TIudpe9da Erin pe9a Tudueda TIUMuEda 
TUGO dE ttriuGo de TIUGO IE TUDO TIUGo Se 
TILÓVTAI triuódvro TILÓVTAL TIHÓVTO Tudo 9 wmv (1) 
Dual TipGoIov triuGo9ov TIGO IO Tio gov Go gov 
TiUGodov ttriudoSnv TIUGOIOV TIUw0ISnv TiddSwv 


Infinitivo tudodar. Part. TIUMYEVOG y Ov. 


() o tudo9waar. 


OBSERVACIONES: 4) Las contracciones son aw = 0. AEl = Q, A. Ae = A, do = 
W. A0Y = W. AN = Y AN = A, ad =Ww. b) Frecuentemente en Homero estos 
verbos se contraen como los de la 3.2 clase (dpów por ópáw). En Heródoto, 
como los de la 2.2 (ópéw por ópóáw). c) Algunos verbos de esta clase con- 
traen en n (fáw, 1.2 pers. Ló, 2.2 EAs; trerváw, infinit. Trewñv). 


2.2 clase: en -€ (Voz activa) 


Indicativo 
Vo Subjuntivo Optativo Imperativo 
Presente | “Imperfecto 

Sing. TTOLÓ Errolouv TrO1Ó Troloiny 

Trotels érrote1s Tots Troro0Íns Troíe1 

Troll Errole1 Tor rrotoín (1) | Troreltw 
Pl. TrotoÚpev ErrotoÚpev Tol UEv Trotoluev 

TrOtElTE trrorsite TO TE ! TTOLOÍTE "Tote TE 

Jrotoúo1 trrolouv TOIJO1 Trotoiev (2) | Trotouvrwv(t) 

o e - 1 =, ”. 

Dual | vrotelTov brrowetrov | trorfirow  Trotoirow | TroteitowW 

Troteitov ErroteítnV Trorñftov  , Trotoítnv (*)| trorltwv 


A nn 
Infinitivo roteiv. Participio ro.Gv odoa edy. 


(3) o mrrotoigar, rrotoís, troloí, (%) y trotoímuev, trotoínTE, Trowincoaw. (? o trowoimtov, TrototTmy. 
(%) o rtroeírocav. 
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Voz media 
Indicativo ! ; . . 
ee PA MA E Subjuntivo | Optativo Imperativo 
Presente Imperfecto: 
Sing. TotoUal ExmotoUpnV Toya  ¡ Trotoipny 
Tmoñ () ErrotoÚ ¡ TOM rrotolo l TrO1OÚ 
1 J 
TroteiTas trroteiro TOTAL  TrOLOlTO ¡ rrotelaw 
A AE SN 
Plural Trotoúpeda érrotoúpeda ; Trowpeda . Trotolpeda  ; 
Troteio de - Emorwiode ' Tromode ] Torio de | Torio de 
TO1OÚVTA! ÉETTOLOUVTO TotÓvTat | TrotolvTO Troteigc9wv (?) 
% e e : á s | E 
Dual Troteiogov . Ermomwiodov ¡ Tromo9ov , Trowioadov | Trowiudov 
Trowelggov . Emomwio9ny ¡; Tmroña9ov : Trowola9nv | Troteio9wv 


Infinitivo mowiodar. Participio TO10ÚMEVOS y OV. 


() o mori, (%) o rrorio9woaw.. 


OBSERVACIONES: 4) Las contracciones son £0) = 0. £€ = El. £O = OU, €0U = QU. 
EN = M- EN = MN. t01 =01 en =El. hb) En Homero y el jónico so contrae en 
eu (Troteúpevos por TrowÚpevos); sou en eu (veixevor por verxoUoi). c) Los ta- 
dicales monosilábicos en -£ contraen sólo en el, pero no en ou (mAtw; infinit. 
TrAeiv, 1.2 pl. pres. TrAtoyev). 


3.2 case: en -o (Voz activa) 


| Indicativo | | . 
A Subjuntivo | Optativo Imperativo 
Presente Imperfecto | : 
Sing. SovAG : ¿SoÚñouwv | SouAG% | SovAoinv | 
SouAois ; ¿Soúldous | SouAois | SouAoins ¡ SoUkAoU 
SouAoi | EBouAOU ¡| SouAoi Soukoín () | BouAouTO 
Plural SouloÚpev ! ¿SoukoÚjEv | SouAGyuev | Soukolpev 
, Boudoúte , tBouAoUTe | BouAáTe : Boukoize (?) ¡ BovAoÚte 
. BouAova1 ¡ ¿So0ukAouv | SouvAGdoa1 | Souholev BovAouvTwv (*) 
A A 
Dual SouAoutov  ¿BouAoUTov  SouAGWTov Soudoirov  ¡ BoukoÚToV 
SouAoúrov  ¿Boudoutnv  SouAdTov Souvkoitnv (%) BovAouTwvV 


Infinitivo $0vAo%v. Participio $ovAGvy oiaa odv. 


() o Sovkoíun, BouAois, Soukoi. (?) o Boukoimpev, Souhointe. (*) y BouAcinTow, BouAotTny. 
(%) o BoukoúTwvAav. 
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Voz media 
: Indicativo DUES ¡ e A 
- = : ubjuntivo tativo ] I ti 

Presente Imperfecto — ' | - ¡ iS 

¡ paa % - á bel sl _ A o 
Sing. ' Soudoúpoar ¡¿SouvAoupnv ¡| SoulDyar SovAoiunv 
SovAoi ¿SouAoÚ SouAoi SouAoio SouAoÚú 

. Boudoúralr |¿BouAoUTO SovAWTal SouvAoito Sovkova Sw 


! 
Plural | Souhoúpe9a | ¿Soudoueda | SovAope9a | Sovioipeda 
SoudovoY9e |¿SouAoUade * SovAoSe Soukoia de SovAoUaIe 

SouAoúvta1 |¿BouAoúvro | SovAGvtTa1L | BouAoivto SoudovaSwv (1) 
i | | 
Dual SouAovaIov | ¿SovAo0UaIdov: SouAGodov | SovAoia gov SovAoUoIov 
BouAoUdIov | ¿SouvAoUaINV] SovAGadov | SovAcia Inv SoudovaIwv 


Infinitivo $ovAoda9ar. Participio BovAoÚpLevos y, Ov. 


(1) o SovAova9woav. 


OBSERVACIÓN. Las contracciones son 0w = WwW. 0£ = QU. 00 = OU. OOU = OU. ON = Ol. 
ON = 4). 901 = Ol. O€l = Ot, OU. 


OBSERVACIONES COMUNES A LOS VERBOS CONTRACTOS: a) En el diccionario apa- 
recen del siguiente modo: 5ovhów -65. La primera forma es la no contracta, que se 
encuentra en los dialectos. La segunda ($0vA69), la contracta, normal en ático. 
b) El resto de los temas son regulares, con el alargamiento del tema de presente 
de que más abajo se hace mención (aor. éxlpnca, exoinoa, ¿Soviwoa; fut. 
TAG, rojo, dovAwaw; perf. teriunxa, rerrolyxa, SedovAwxa; aor. pas. 
tuuu ñ9ny, emom9nv, ¿do0vAWI ny). 


TEMA DE AORISTO 


Aplíquense las mismas reglas del aumento que se han enumerado con respecto 
al imperfecto, pero solamente en el indicativo. Igualmente pueden aplicarse 
al aoristo fuerte las reglas relativas a las desinencias del presente. 


Como hemos visto, el aoristo sigmático, débil o primero se forma añadiendo la carac- 
terística a al tema verbal (¿-Au-ca, de Av). (1) 

No obstante, en algunos casos (verbos llamados líquidos) en que el radical ter- 
mina en -4, -V, -A, -p, los grupos -po-, -vo-, -A0-, -po- no pueden conservarse; 
la o desaparece y, en cambio, la vocal del tema se alarga por compensación (4 en 
no 3; e en en; ent; Ú en 0). Por lo demás, se conjugan como ÉAUOa. 


vé aor. ¿veia (por t-vep-9a). 

qaívw (de pav-y-w, 4.2 clase); aor. Eprnva (por É-pav-sa). 
repalyw (de tepav-y-w); aor. Exépava. 

relvw» (de Tev-y-w); aor. Ételva. 


(1) Sobre Emdeuoa, de trAto, etc. véase la 2.2 clase de temas de presente. Sobre éxovoa, de Kaiw, 
etcétera, véase la 4,2 clase. 
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xplyw (de kpiv-y-w);  aor. txpiva. 
ápúvw (de Gápuv-y-0);  aor. Audva. 
áyyéldAw (de dyyed-y-0); aor. Hyyeida. 
áldiopar (de WA-y-opal); a0r. hAdunv. 
aigw (de Áp-y-w); aor. hpa. 
pOelpw (de p3ep-y-w);  aor. Epoelpa. 


Igualmente en los demás modos: 

Indic. ¿veya Subj. velyw Opt. velar Imp. veipos Inf. veiual Part. veluas 
Eprva prñvw phvar prvoy prval pívas 
iyyeidhda áyyelacwo  áyyeldaiur  dyyelmlov áyyelñar dyyeldas 
Epderpa pOelpw pdeiparyl <pdeipoy  «pdeipal  «púelpas 

y según éstos la voz media (éveiuduny, Eon vano, etc.). 


Elra, iveyxa y éxea se conjugan lo mismo; corresponden a los verbos Aéyw, 
pépw y xtw. 

En los verbos acabados en oclusiva (verbos mudos) ésta se combina con la o ca- 
racterística; gutural -+ a = E; labial 4- o = y; dental desaparece ante 0. 


puñácow (de puñox-y-w); aor. Epúdada (por i-pudax-0a). 
oiyuiw (de oipwy-y-w); aor. MuwÉa. 

tapúcow (de TApax-y-w); aor. ¿rápaga. 

udéreo (de kdetr- y -0); aor. ExdAepa. 

AcBw aor. EdeLpa. 

ypádpw aor. Eyparpa. 


ábw aor. foa. 
GVÚTw a0r. TVUGA. 
Tel9w AOr. ÉTELOO. 


Sobre ¿Dpepa, de teécpw, véase el futuro Peépw. 


OBSERVACIONES AL AORISTO DÉBIL: 4) La vocal del tema se alarga ante la y 
(a se alarga en n; tuo, aor. érlunoa). hb) Hay múltiples excepciones a esta 
regla (¿xadeca, de xadéw). c) En Homero suele duplicarse la d (txdkAegoa). 
d) Encontramos a veces respetado el grupo consonántico en los verbos líquidos 
(EpDepca). e) No es rara en futuros y aotistos la confusión entre verbos en 
dental y gutural (aor. fprraca, de áprralw [a4prray-y-w]; fut. dór. S5ixdagw, de 
S$muáto [Sixas-y-0)]). 

El aoristo fuerte o segundo se encuentra solamente en verbos en que el tema de 
aoristo es distinto del de pres., pues en caso contrario se confundirían sus formas 
con las de éste. En efecto, sus desinencias son das de presente. En el indicativo emplea 
las del imperfecto. El radical suele estar en grado 0, pues casi todos corresponden 
a pres. de la clase 2.2 (2). 

Aelrw; aor. ind. ¿Atrrow, subj. Alrrw, opt. Alrroyub, imp. Alrre, inf. Atrreiv, part. 
Aurewy odo a óv. 

«eúyo; aor. ind. gepuyov, subj. púyow, opt. puyoll, imp. púye, inf. puyeiv, 
part. pvywv odaa óy. 

Nótese el acento en la última sílaba del inf. y participio. Igualmente los impera” 
tivos elrré, edpé, iSé, EADÉ, Aafé (de Aéyw, edeploxw, Ópów, Epxopal, Adp- 
fávs). 


(MD No obstante, de la 3.8, de TíxTO, Érexov; de trímto, Execov. De la 4.3, de PáñAo, ¿Bodov. 
de Speido, Hpedov. 
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En la voz. media, también las desinencias son las del presente, y las del imperfecto en el 
indic. 

ylyvopat; aor. ind. Eyevópiny, subj. yévwpal, opt. yevoluny, imp. yevod, inf. 
yevécdal, part. yEVÓLLEVOG Y Ov. 

Se encuentran aoristos fuertes con reduplicación; de los más importantes son 
Fy-ay-ov, de yu», y Av-eyx-ov, de pépw. En Homero son más frecuentes :é-Aé= 
Aax-ov, de Aayxóvo; é¿-ré-mi9-ov, de rel9w; ei-orr-óuny (por ¿-oe-om-opnv), 
de érroual. 


También hallamos aoristos iterativos con sufijo -ox (que se halla mtras veces 
en imperfectos) siempre sin aumento ((5-e-ou4-ov, de ópdw; Ex-€-0x-0v, de ¿xu). 
En algunos casos el radical toma el sufijo -£9- (é-ox-e9-ov, de éxw). Estas formas 
y las anteriores son, sobre todo, homéricas. 


Una modalidad del aoristo fuerte es el llamado atemático, aquel en que las desi- 
nencias se unen al radical sin vocal de unión. 


En su mayor parte pertenecen a verbos de la 2.2 conjugación (véase más abajo 

la conjugación de lotmut, aor. formv, para la voz activa, y de tÍíBdepaL, aor. 

¿dépnv, para la media). 

No obstante, los siguientes corresponden a presentes de la 1.2 conj. 

Baívw (de Ba-v-y-w; aor. ind. ¿-Bn-v, subj. BÓ, opt. Balnv, imp. Br9L inf, 
Bñval, part. Bág -Goa -dv). 

árro-51-5pá-oxw (aor. ári-é-5pa-v). 

pO%-Y-w (aor. ¿-pdn-v). 

GA-l-ox-opal (aor. é-dAw-v). 

yL-YvVO-0%0 (aor. é-yvw-v). 

pú-w (aor. E-cpu-v), $-w (aor. ¿-5u-v). 


TEMA DE FUTURO 


La vocal del tema se alarga ante la o (S0vAów, fut. $ovAwOaw). 
Hay excepciones (áprécw, de ápréw). 


En los verbos líquidos (terminado el tema verbal en -A, -u, -v, -p), en lugar de a 
se añade al tema verbal -eo- cuya O cae entre vocales. Ási, pav-e0-w da pavew 
que se contrae en pavóy (de «palvw). 


Así, áyyeAG (de áyyéAA»), veu (de vépo), pd9epó (de pdeipu). 
Su conjugación es la del presente contracto de la segunda clase (véase TroLÉ0D). 


Act. Indic. pavo Optat. pavolnv Infin. paveiv Partic. pavóv odaa oby 
Med. pavodp.ol avolunv <paveiodal (PAVOÚLLEVOG Y OY 


Sin embargo, xéAAw y xÚpOw (de la 4.2 y 1.2 clase) tienen futuros xéAGw, UUPOw. 


OBSERVACIONES: 4) En jónico aparecen formas no contractas (pavéw). bh) 5e 
encuentra también fut. contracto en temas en vocal que eliden la o de fut. entre 
vocales (teAéw, fut. teAtow, y de ahí teAG). Los llamados futuros áticos, por ra- 
zones no enteramente claras, se conjugan también como contractos de la 2.2 clase 
(xoyiG, de xopiZw; vopió, de vop il); hay otros futuros que, en cambio, 
siguen la flexión de los contractos de la primera (BiBÓ, de Bifálw; ¿A0, de 
¿daúvo). cy Naturalmente, en Homero se produce el mismo fenómeno de dis- 
tracción que en los contractos (¿A6w, por 446, de ¿Adw, véase más arriba). d) 
Otras veces la característica de fut. en vez de -o- es -ce- y se contrae la e con la 
o de la vocal temática (peúyw, fut. peuy-oe-oyaa, de donde «pevEoúpar). Es el 
futuro dórico. e) Aunque su tema verbal no termina en líquida ni en nasal, se 
conjuga como los futuros líquidos paxobpat, de pÁxopaL. 
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En los verbos mudos se producen los mismos fenómenos que en los aoristos (fut. 
epuddEw, rá w, tapáEw, Aé w, Aclpwr, yodo, ácopa, ávdcw, rrelaw). 


OBSERVACIONES: 4) Véase la observ. e) al aor. débil. b) Tpécpuw forma el fut. 
DeéYco; teréxw, Pet dopar; TÚpow, FúYpow, por desaparecer la disimilación de 
aspiradas. 


OBSERVACIONES AL FUTURO EN GENERAL: a) Sobre el fut. de réAéw, TvÉWw, Etc. 
véase la 2.2 clase de temas de presente. Sobre el de xalw y xAaíw, véase la 4.2 
clase. b) xéw forma el fut. xéw. Es irregular rriopas, de rrive, además de las 
formas de fut. de los verbos polirrizos. c) En Homero hallamos futuros con 
reduplicación, como los aoristos (remdAñcw, xexaphato, de reibopas, xalpw). 
d) Muchos futuros presentan la forma media (yeAdw, fut. yeAácopal). 


TEMA DE PERFECTO 


Aplíquense las reglas del aumento al pluscuamperfecto. 


La característica del tema en toda la flexión es la reduplicación, en que precede 
al tema verbal su primera consonante, seguida de e (AÚw, pf. Aé-Auv-xa). 


Las aspiradas se reduplican por medio de la sorda correspondiente (té-9u-xa, 
de 90; xex0pn-a, de xwpéw; re-<póvev-xa, de «poveúw). Los grupos de 
consonantes se reduplican por medio de la primera de ellas (Sé-$pa-xa, 
de $p4w) si son de muda y líquida. En caso contrario, puede sustituirse la redu- 
plic. por e (E-Eftn-xa, de Entéw; E-otepávw-a, de orepavóm). Si comienza 
el tema verbal por p se antepone ep (ép-prep-a, de flrero). En algunos casos, 
muda y líquida toman también e inicial (¿-BAdorn- xa, de Bñarorávo). Radicales 
que comenzaban por o, f sufren fenómenos fonéticos (AaufBávew, de oh aupavo, 
tiene €lAn«pa, por ce-oAnp-a, en que el grupo ha desaparecido, con alarga- 
miento compensatorio; igualmente eiuappat, por oe-opap-al, de pelpopat, 
por cjelponal). Compárese el pf. é4Awxa, por ¿fadwxa, de d«Aloxopar por 
Fadiokopar, con el aor. ¿dynv (véase el aumento). 


Algunos verbos que empiezan por vocal forman el perfecto con reduplicación 
ática, que consiste en anteponer al radical su vocal inicial con la consonante 
siguiente y alargar la vocal inicial, que queda en la segunda sílaba. 


ádelepw  (pf. ¿A-$A-a). 
áxoúw  (pf. áx-fxo-a, de dxnkxofa). 
ópúcow  (pf. Sp-Hpux-a; bpvosw procede de ópux-y-w). 


Las reglas de la reduplicación en verbos compuestos son las mismas que las 
del aumento (éx-Aé-Au-ka, de ék-Auco). 


El aumento en el pluscuamperfecto precede a la reduplicación. 


En el perfecto débil, que es el de Avo, la vocal del tema se alarga ante la x (rroréw, 
perf. rerolnxa). Las nasales ante x se transforman en y (mé-pay-xa por Tepavxa, 
de «alyw, por pav-y-w). Las dentales caen (mé-mei-xa, por trerreidka, de 
reei9w). 
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Ciertos radicales aparecen con vocal larga y cambiada de Jugar con la líquida 
que le sigue (BákAo, perf. Bé-BAn- «a; «dy, perf. xé-xun- xa). 


El perfecto fuerte no toma x, solamente las desinencias de perfecto tras el radical: 
oñriopal (perf. céanra); peúyw (perf. Tépevya). 

La vocal del tema se alarga (ré-<pnv-a, de palvw; el-Anx-a, de Ayxdvw) 
o es o (Aédorri-a, de Aelrrw; é-oTpop-a, de orpépw; d-xrov-a, de urelvw) o 
la misma que en el presente, como en los casos citados. 


En ciertos casos, la consonante de la raíz se aspira (mé-moup-a, de réureo; Se- 
Siwx-a, de 51iW05xw) si es gutural o labial. 


La conjugación del perfecto fuerte en activa es como la de Aéhuna. 
Índic. tépnyva. Sub, rEpAVO. Opt. TEpNvVOYLL. Imp. répnyve. Inf. repnvéval. 
Part. repnvwgs vía ós. 


Como apéndice a la flexión del perf. activo se inserta la de olSa, que se usa con 
valor de presente. 


¡ Indicativo | | 
A o o Imperativo | Subjuntivo y Optativo 
| Perfecto Pluscuamp. Futuro , 
Sing. . oléa ón elcopar ' 1 el8o : eiSelnv 
, olada fSnoda , cc () . tad : Els - elSelms 
¡; oió£ Sn () sloera  ¡ lorw ¡ ción ¡ elSeín 
Pl | To pev ' Fo pev | eloópeda | : SÓ pev elScipev 
| loe | more | elosode | forte | arre — elSgire 
 Tgaac1 | foav (*) | slaovral lorwoav | clSóo1 | elóetev 
Dual | Totov foOTOV eloeodov | iorov ¡ elórTov  : elfeitov 
¡ Torov | fornv (*) | sloeodov | iorwv | el6rtov | elócirnv 


(2) o i5er, Seda, fe. (2) o ibempev, fóerre, fóeoav. (?) o fberrov, Asitmv. (*) o sion. 


El perfecto medio no toma k, uniéndose el tema verbal directamente a las desi- 
nencias. Con ello se producen las siguientes modificaciones en el caso de que 
éste termine en consonante. 


gutural +4 p = yH dental + y =p labial -- y = pu 
» +0 =8É Y» 4O =0 » o =wy 
» T =kKT » LT =OT »o otr =m 


» L—09=xy9 » =03 =039 » +093=09Q9 
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MORFOLOGÍA 


Se conjugan a continuación los perfectos medios de tres verbos en gutural 
TPÁCaw, por mpax-y-<), labial (xóxrTOw, por kotr-y-0) y dental (devdo). 


Gutural Labial Dental 
Perfecto Pluscuamperf. Perfecto Pluscuamperf. Perfecto | Pluscuamperf. 
rénpaypar |¿nerpáyunv| «éxoupar | ¿nexóppuny [¿pevopar! pedo ny 
Témpafar trémpato KÉKOy Ot EKéKoyo EYEUAl EYEUgO 
TTÉTTPOKTOL EmémpaxTO | kéxoTrTal ÉKÉKOTTTO Eyeuvoror | EyeuorTo 
Tempáyueda | Emermparyueda! kekóp peda éxexóppeda  |[Eyevapeda] Eyevo peda 
mémTpayx de trempaxde | kéxopde éxéxopde éyevode | éyeuode 
TIETPOAYHÉVO1 | TTEMTPAYUÉVO1 | KEKOMÉVOL kexoppévor — [Epeuapévoll Eyeucpévol 
eloí ñoav elol foav eloí foav 
Témpoxdov ¡iEmémpaxdov | kéxopdov éxéxopdov  [iyeucdov | Eyeuddov 
mémpaxdov |imempáxISnv | kéxop9ov txexóp9nv  [Eypeuadoy | Eyeva Inv 


Imp. trénmpaño, mempáxIw, etc. néxOIpO, kexópIo, etc. Eipevoo, tyevo do, etc. 
Inf. nerpiyxdar xenópdar Epevodal. 
Part. rmempayuévos y ov rxexoupévos y ov Eipevoévos y ov. 


OBSERVACIONES: 4) Las desinencias perifrásticas de 3.2 pl. se deben al hecho 
de que trempaxvraa, etc. resultan impronunciables (hemos dado la forma mascu- 
lina, entendiéndose que deberá emplearse la femenina o neutra cuando el sujeto 
lo exija). En jónico, no obstante, se resuelve la v en a (terEÚXATAL, TETEÚXATO, 
xexmóTTaTaL, etc.). hb) Frecuentemente se inserta una d entre radical y desinencia 
(tetédeopaL, de tedéw). c) El vocalismo de la voz media suele ser cero 
(torpappar, por ¿-orpap-1ar, de orpépow). 


TEMA DE PASIVA 


De él se forman el aoristo y futuro. Apliquense al aoristo las reglas del aumento, 


El aoristo y futuro llamados débiles O primeros toman la característica -9n-, cuya 
n se abrevia en ocasiones, seguida de las desinencias sin vocal de unión. 


OBSERVACIONES: a) Ante la 9 todas las consonantes guturales y labiales 
— verbos mudos -—— se transforman en aspirada. Las dentales se mudan en 6. 

npúcow (de trpox-y-w); aor. pas. E-rpáyx- Inv. 

répro; aor. pas. é-répo-Dny. 

ypeúdo; aor. pas. ¿-peúc-Dnyv. 
b) El vocalismo puede ser el mismo del presente; cf. supra. Cc) Otras veces el 
radical está en grado 0 (telvw, de Tev-y-w, aor. pas. E-tá- Inv; xéw, de xéfo, 
aor. pas. E-xú-9nv); o hay metátesis (BádAw, de Paa-y-w, aor. pas. é-BAñÑ- 
9mnv, véase lo dicho sobre el perfecto xéxpnua). d) Sobre tpécpw, aor. pasivo 
¿-SpEp-Imv, véase el fut. Hpépw. e) En ocasiones hay disimilación de aspi- 
radas (90, aor. pas. ¿-tú-Smny, por ¿SuSnv). f) Suele intercalarse una y entre 
el radical y la característica -In- (x«eAevw, aor. pas. E-kedeú-a-9nv). g) La vocal 
del tema se alarga ante la característica (reoiéw, aor. pas. é-rroLi-9 ny). 
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Los aoristos y futuros fuertes o segundos tienen como característica solamente -n-, 
conjugándose como los débiles EASY y AY9hcOpat. 


Aor. Ind. épúvnv. Subj. pay. Opt. «pavelnv. Imp. páwnDt. Inf. pavivat. 


Part. «paveig eica év. 


F.. Ind, «payíicopal. O. payncoluny. /. paviceodal. Part. pavnoópevos y oy. 
OBSERVACIONES: 4) En Homero se encuentra la 3.2 pers. pl. en -ev (tpdepev). 


SEGUNDA CONJUGACIÓN (VERBOS EN -p.) 


El más usado y modelo de la primera clase es elpl, que no hay que confundir con elpt. 


VERBO eipl (TEMA DE PRESENTE, 1.2 clase) 


Indicativo | | 
Ñ _ e | Subjuntivo '  Optati Imperati 
! Presente Imperfecto ¡ pi sais iS 
] i ea 
I i 7 
- ¡ ; pa | 
Sing.  eipi Avo% o | elny | 
¡El Toda AS ens lo9L 
¿totÍ Tv A sin ¿or 
Pl, | fopév Ruev : Opev eluev 
: doTé ¡ ñiTE O TOTE TE , ElTE ; ÉOTE 
eloí hoav ' ol ¡ elev () totTw0aw (3) 
= - E ——— A y A AA 
Dual ¿oTÓV fTov o Fotov | ÁTov eiTov | Zorov 
¿oTÓV Ftnv o fornv | ñtov elrnv (2) ¿oTov 


Inf. elvar. Part. dyv odcoa Óv. 


() o elnquev, elnte, elnoav. (2) o eintov, eltnv. (?) o torwv, Óvtov. 


TEMA DE FUTURO 


Índic. Sing. ¿copas, toco tom, ¿oraar. Pl. ¿oópeda, ¿oso de, ¿oovrar. Dual ¿oso9ov, 
¿aso Gov. 


Optat. Sing. ¿aolpny, coro, corro. Pl. tocípeda, ¿gora de, Ecorwvto. Dual taor1dov, 
¿coio3ny. 


Infinit. ¿ceodal. Partic. éoópevos y, ov. 


OBSERVACIONES: a) Las formas bisilábicas del pres. ind. son enclíticas. b) tori, 
eloí y G01 admiten v eufónica. £) Los dialectos emplean ¿coi por el, eluév por 
¿outv, tac1 por sicí, en el subj. formas no contractas (tw, etc.), en el opt. ¿os, 
or, en el inf. éupev y Eupevar y tóv para el participio. En el fut. suele dupli- 
carse la o. dj No tiene aor. ni perf. 
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VERBO elgt (TEMA DE PRESENTE) 


Indicativo 

] Es 7 5 El Subjuntivo Optativo | Imperativo 
Sing. Presente Imperfecto 

' elpa | few o ha o toyut (1) 

“ei | fes o ñeoda ins To1s id 

' Elan fer o few ¡In ¡ Tor rw 
A HU  — A ea 
Pl, Tuev - felpev o NUEv 'Toopev Tomuev 

Tre erre o fte ¡ Inte Torre Tre 

laot | feoav 0 foov, Tw0at Torev l lóvtwv (2) 
Dual " TTov ferrov o iTov , Íntov ÍorTov TTov 

¡; TTrov l feirnv o itnV ; Íntov ioíTnv | Troov 


Inf. iévat. Part. lwv lodoa lóv. 


() otoínv. (3) o irogav. 


OBSERVACIONES: 4) El presente eljt se usa para el fut, y hAdov y ¿AñAvda 
para el aor. y perf. bj No se confunda €l de elpai con el de eipi. 


VERBO «png (TEMA DE PRESENTE) 


Indic. pres. Sing. «pgmut, eñs (o eñs), pnci. P/. papév paré paci. Dual paróv 
patóv, 
» impf. Sing. Eqnyv, tpnoda (o ¿qns), ton. Pl. ¿papev, épare, ¿pacav. Dual 
EporTov, ¿páTnv. 


Subj. pú, pñs etc. (como iotnp.). 
Opt. «alny, pains, etc. (íd.). 

Imp. pádi, páto, etc. (íd.). 

Inf. pával. 

Part. «ás úca dv. 


El resto de los temas se conjuga regularmente (fut. <pñow, aor. épnoa). No 
tiene perfecto. Son enclíticas las formas bisilábicas del pres. indic. El impf. y 
el inf. pres. se usan con valor de aoristo. 
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TEMA DE PRESENTE DE LOS VERBOS CON REDUPLICACIÓN (2.2 clase) 


Con radical en -A (voz activa) 


(o 


Indicativo i 
ñ Presente | Imperfecto id | SO | did 
' I 
! | ! 
Sing. tony. ; lorny ioró ioralny 
“Tartas | Totns lorñs  lotains , lotn 
iotnol ¡ Torn loT%  totaín 'lorárw 
> A -aN b E AS 
Pl | Totapev Totapev | lor pev ¡ loraluev 
' lotarre loTtare | lotñte lotaite , Totarre 
lotáo1 lotacav | loro | lotadev (1) | lorávrowv (*) 
: ÍS has: cis iS 
Dual Íoratov | lortatov loTñATOV | latoítov | lorarov 
lotatov | lotátnv | ioTñTOV lorairnv (?) | lorárov 


Inf. iovával. Part. lorág Uca dv. 


() o loradquev, lotainte, loraínoav. 
(3) o lotaímtov, loramtny. 
() o lorárogov. 


Con radical en -a (voz media) 


Indicativo | | 
| | Subjuntivo | Optativo Imperativo 
Presente  ' Imperfecto | ¡ 
A E | | as 
Sing. ' Torapar  ' ioráunv iorópal iotaipnv  ' 
loraca! Toraco | ioTñ : toraio | lotago 
¿ Toraral ¿ Tataro ' dorñtal lataiTo dorácIw 
Pl. : tarápeda lotápeda loropeda lotalyeda 
: Toracde y Toraode loro ¿ lotaiode loraode 
loravrer | otavro | ioróvrar  ' loraivro  * toráoIov() 
Dual lorac gov loracdJov iorñodov iotaio Gov loracIdov 
loracdov | lorácInv  , lorfodov ioraio9nv  . lorácIwv 


Inf. ioracdat. Part. iutápevos y ov. 


(1) o iorácdwaa, 
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Com radical en -€ (voz activa) 


| Indicativo | | 
: h Subjuntivo Optativo Imperativo 
| Presente | Imperfecto | | 
! j l — | A) 
! 
Singular | —l[9mur ¿ri9ny | TOS | Tudelny | 
¡ ES tri9es TIAS TideímS Tide 
| viSnol ES] | T197 , TiSein , TidETO 
; pa l 
Plural Tí depev érí9epev  . TIDGpEv T1deTuev | 
TídETE tvi9ete TOATE T1DETTE ¡ TtlDete 
TidQao1 éridecav TIGO! Tideiev (1) | TidvTOV (?) 
A pe - PMEROECAN, Ms 
ñ e ! a Lo 
Dual TideToV , EtidetTov . TIdFTOV TideiTov | Tiderov 
TideTOV étidérny | TIDATOV Tideirny (2) | TidÉrOov 
Inf. tidéyai. Part. tidels cion éy. 
(2) o tideínuev, Tideirre, Tideínoow. (%) o TtideinTOV, Ti9EmTRV. (E) o tdTwcAa. 
Con radical en -€ (voz media) 
Indicativo 
a = = Subjuntivo Optativo Imperativo 
Presente Imperfecto 
Singular TíDepal ¿ri Sépnv | Opa | Tideluny 
Tide | étideoo 1197 | tiSeio vtiYeoo 
TídETA éTtídeTO ; MORTAL | TideiTO nÍcIw 
¿ | ; , | , 
Plural Ttidépeda  Eridéueda , TISOpEda T19deipe9a 
Tico de ¿étideode * mode | TideiuOe Tideo de 
Tidevrar | ETidevTo ¡ TtTIGÓvToOL TideivTO Tom (1) 
| ¡ ES 
Dual Tideodov | Erideodov | mOñodov . Tideiodoy | Tideaodov 
Tideodov | étmdoSnv T19%090v TtidcigInv | td Im 


laf. r[Seaodal. Part. tidépEvOS y Ov. 


() 0 tdcIwaa. 
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Con radical en -0 (v0z activa) 


E 


Indicativo ! ON ! 
Presente Imperfecto | A E SEE | dicidnadd 
| 
Singular —¡  Slówpa ésidouv . $550 | Suolny 
Si5ws ¿SiSous | 515%s 5i5oíns Sidov 
| sí wo ¿SiSou 554 | Siñoín SidÓTco 
Aa ¡MAA = Es Ss a 
| 
Plural Sidoyev ¿biSopev | S5ibópev 51501 ev 
Sidote ¿SiSoTe SibÓTe S1801TE SiSote 
531dó6a01 tSidovav 5i5%01 Siñoiev (1) | Sidóvrwv (*) 
1 
Dual l SiBoTOw ¿SiSorov SidGTov SiBoirov Sidotov 
Sidorov ¿SidóTnv SidWTov SiBoitny (2) Sidórwv 


Inf. Si5óvar. Part. $idovs oca óv. 


(Do 8Slboímpev, Siboíryre, BiSoínoav. (*%) o SidoirnTow, SiborTnv, (%) o Bibótwoav, 


Con radical en -o (voz media) 


Indicativo 


j Subjuntivo Optativo Imperativo 
Presente | Imperfecto 1 
[—= ¡A 
Singular Sidopar ¿Sibópny ; Siiopar Siolunv 
Sidogan ¿siBoco 515% 5iSoio Sidoco 
Sidotar ¿SiSoTo S5isG9rar SiSo0iTo 5150090 
Plural Sidoue9a ¿SiSóopeda Siwueda ' Siboipeda 
Sioo e ¿SiBo00 de 5i6%60de | Sboiade | SíboodE 
Sibovtas ¿SiSovro SiSGÓvTa! Si5oivto 5158060%wv (1) 
o . l a o a Ñ _ 
Dual didou9ov ¿SiSoog9ov | SidúGoIov | 5iBolaY9ov | Sidcodov 
Si50090v tS1i5009nv 5i5G0dov 5Bidcio9nv | BibooIwv 


Inf. 5idoc%ar. Part. 5ibópevos y ov. 


(2) o SibógIwmaav. 


OBSERVACIONES: a) La vocal del tema es larga en las tres personas del sing. 
del pres. e imperfecto de la voz activa; el alargamiento de a.es n. bh) Las tres 
personas del sing. del impf. activo de 5i5wpu y la 2.2 y 3.2 del de ti9ny.l tienen 
desinencias de verbo contracto. 
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TEMA DE AORISTO 


Es de los llamados fuertes atemáticos (véase más arriba). Como es natural, en 
este tema no aparece ya la reduplicación. En los verbos tl9nur, Sidwpr y inpue 
hallamos -x en el sing. del aor. ind. activo. Estos verbos tienen vocal larga en el 
singular activo, mientras iotnyut la tiene en todo el indicativo. 


Voz. activa 
en -A en -€ en -O 
Indicativo Imperativo Indicativo | Imperativo | Indicativo Imperativo 
1 
Sing. | totrny ¿Sra ¿Swxa | 
tons orrid ¿9nxas Sés | ¿Bwras Só 
torn ¡ OTÍTO ¿9mxe Jétrw ¿Swke dóTo 
Pl. EOTTUEV | EIeuev ¿Soyev 
ÉoTnTE ¡ OTRA TE ¿Sete Sére ¿Sote Sóte 
tornoov  oTávIov(!) Edegav (?) | Mvrov (?) ¡ ESovav Sóvtwv (*) 
Dual |¿oTrTov oTñTOV ¿Setov Jeérov ¿Sorov Sótov 
torhTny OTÁTOV ¿Sérnv Sérwv ESóTnV Sórov 


o A A II AA OA 


() o oTáTOcOow. 


(3) o ESfxauev ¿Ifkarre ¿9nkav (en Homero). 


() o Miogav. 


(%) o Sórowcav. 


El resto de los modos tiene las mismas desinencias que el pres.: 
Subj. ot, 9, $. Opt. otalmv, Delny, doínv. Inf. orival, Deívar, Sodvat. 
Part. ovtás Goa dy, Dels Deioa Fév, Soús Sovoa Sóv. 


Voz media 
en -€ en -O 
Indicativo Imperativo Indicativo Imperativo 

Sing. ¿Séuny ¿Sópnv 

¿90u 905 ¿Sou $00 

¿S9ero Modw ¿Soto Só609w 
Pl. ¿Mpe9a tSópeda 

¿dea de Sto Se ¿So00de Só0de 

ESdevTO MoIwv (*) ¿dovto SódIwmv (?) 
Dual ¿deo9ov Stodov ¿So00Ídov Só09ov 

¿9to9nv StgIwv ¿Só0Inv 5ó609wmv 


() o Moadwaa. 


(2) o 5BósIwoaw. 
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El resto de los modos tiene las mismas desinencias que el presente: 

Subj. HOpar Suar. Opt. Delny, Solpny. Inf. Hear, Eóodar. Part. Pépevos 
T Ov, Sópevos n ov. 

OBSERVACIÓN COMÚN A LOS VERBOS CON REDUPLICACIÓN. Los demás temas, excep- 
to el de presente y aoristo, son regulares (fut. oricw, Yhow, $W0w, perf. 
tornxa, tédema, SéSwxa, aor. pas. EstáByv, Eré9ny, ¿Só9nv). Sobre la forma 
¿réS ny, véase más arriba observac. e) al aor. pas. "Iorngt tiene además un aor. 
regular, darnoa, con signif. transitiva frente a la intrans. de ¿orny y dornua. 

VERBO input 
Es un verbo con reduplic. en el pres. que reune varias características que hacen 
difícil su conjugación. Su radical es -é- (véase clasificación de los temas de presente). 
TEMA DE PRESENTE (Voz activa) 


Indicativo i 
> pe 5 Subjuntivo | Optativo Imperativo 
Presente | Imperfecto | 
Sing, Inu. Inv ió lelnv 
ins Te1s lAs lelns ler 
ino Tes 15 isín léro 
| 2 E E E a 
Pl. Tepev Tepev lSpev leíuev 
Tere ¡Tete ire lsíTe Tere 
lo: ¡ Teoav | 1601 leíev | dévtow () 
Dual Terov Tetov ifTov lelrov lerov 
lerov lérnv iñTov leítnv lércov 


Inf. levar. Part. dels ieioa ¡év. 


(2) o derooav. 


TEMA DE PRESENTE (Voz media) 


Indicativo | 
Dresde. Imperfecto Subjuntivo Optativo Imperativo 
Sing. Teproe iéunv lópat ielunv 
Tegar | Tego 15 leio lego o lov 
Teran lero lñtal leito | léo9w 
Pl. lépe9a léue9a ioue9a | leipe9a 
Teo de leo de iñoSe leia Se Teo de 
Tevraa ! TevTo | iGSvral leivro | lodo (1) 
Dual Teo9ov leo9ov | iñoS9ov leio9oy Teo9ov 
les Sov | la9nv | iño9ov | delo Snv | Téo9wmv 


Inf. leodar. Part. iéuevos r, ov. 


() o o3wcaw. 
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TEMA DE AORISTO (Voz activa) 


Indicativo | Subjuntivo Optativo Imperativo 
Singular fra | (4) elny 
l Áxas | As ens és 
fxe ñ cin | éTw 
Plural eluev DHev | elev 
É A 
| elre ! fre ¡ elre | ETe 
| eloav hol elev Evtwv (1) 
Dual eltov ñTov eltov ETov 
ein FTov : elTny | ETOV 


Inf. elvar. Part. €ig eloa év. 


C) 0 Eruwovaw. 


TEMA DE AORISTO (Voz media) 


Indicativo Subjuntivo Optativo | Imperativo 
ie TA 
Singular | elgnv (1): pal elyny 
eloo ñ elo | od 
elro l ñtal elro i ¿o9wm 
La EA 
Plural elpe9a Due9a elye9a ( 
elte ñode elo de | ¿ode 
elvro | vto elvto | to9wmv (*) 
Dual ¡ elo9ov i ñodov elo9ov | ¿o9ov 
cio9nv ñodov eio9nv ¿odwmv 


Infinitivo ¿odar. Participio Éuevos y ov. 


() o hkáunv en Homero. 
(%) 0 to%wow. 


El resto es regular (fut. faw, perf. elxa, aor. pas. el9mv; e1- procede del aumento 
y reduplicación ye-ye-ka y é-ye-9nv, por lo cual el resto de las formas de pas., 
excepto el aor. ind., tienen solamente é- inicial, p. ej. inf. aor. pas. ¿Sfvan). 


VERBOS CON SUFIJO NASAL (3.2 clase) 


El sufijo -vu- o -vn- aparece solamente en el tema de presente, con vocal larga 
(5, n) en el sing. del pres. e impf. de la voz activa y breve (ú, <) en las demás formas. 
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TEMA DE PRESENTE (voz activa) 


Indicativo ENE | 
HH AA 1 Subjuntivo Optativo ¡ Imperativo 
Presente | Imperfecto! 
, ' | ! ] 
Sing. | Seinvopt | ¿Selmvvy ' Semmvúw | Semyúorl 
¡  Seikvus : EBElKvUS Selkvuns ¿ Serkvvo1s Seixvv 
! , ' ” , 1 r , 
Seikvuo1 ¿Selkvu - Seikvún ¡ Seixvvo1 SelikvúTO 
ie a E Sr e 
Plural y Selkvupev ' ¿Oeikvupev ¡ Semvunpev | Delkvvo ev 
Seikvute ¿Selkvure Seokvun Te Seoxvvorte  ' Belkvute 
Seixvvao1 ; ¿Seikvuoav | Beikvúwor1 | Selkvuotev | Seikvúvtowv (!) 
| , 
Dual Selkvutov : ¿SeikvuTov  SesikvunTOV Seixvvorrov  ¡ SeikvuTtov 
Seíkvutov . ESeikvúTnvV | SeikvúnTOv | SeixvuolTnV SEIKVÚTOV 
Inf. Serevúval. Part. Sermvús Doa úv. 
(1). Sexvútocav. 
TEMA DE PRESENTE (v0z media) 
Indicativo i ! 
SA AÁA 2 Subjuntivo ; Optativo Imperativo 
! Presente . Imperfecto ! 
a — A E a o 
Sing. | Selxyvvpal : ¿Seuxvúuny | SerxvúWmpar * Sermvuoluny 
Selkvuoar  ¿Seixvugo  - Seikvún ¡ Seikvúoro Selxvuao 
| Selkvutar  éSeikvuTo  SeivúntO1  ' SevúorTo SeixvvaIw 
Plural Sexvúpeda ¿Seivúpeda : Berkvuoped9a - Berkvuoipeda  ; 
SeikvuoSe  ¿Seikvuode . Beikvúno OE Seixvvoro de Seikvuode 
Seikvuvrar — ¿Seikvuvto | Bekvúwvrtoa! | BeikvvolvTO | Sexwvo9wv (1) 
Es A | = | 
Dual Seixvuodov | ¿Selxvuadov | Berxvúnodov | Berxvvoradov | Belkvuadov 


Seikvuo9Iov ¿BeixvvaIny ; Sexvunodov  Bexvuoio Inv | Bemxvuadwv 
o a 


Inf. Selxvvadal. Part. Selxvúpievos y Ov. 


(y 0 Bexvvadwaav. 


El resto de la conjug. es regular (fut. Sel£w, aor. ¿Seza, perf. Séderxa, aor* 
pas. ¿Seix 9ny). 


De modo parecido a Selxvup se conjuga $ápvnpa (pres. medio Sáp vayas). 
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TEMAS DE PRESENTE 
Existen once clases de tema de presente en la conjugación griega (*), entendiendo 
por tema de presente la formación de que se derivan los presentes e imperfectos 
(p. ej. Au- en Avw). 
De los verbos en - 


1.2 clase: El tema de presente es igual al radical verbal. 


AÚ-w ti-0 
(aor. ¿-Au-0a) (aor. ¿-T1-0a) 
dex-w 


(aor. Apó-a, por ipx-0a) 


2.2 clase: El tema de pres. y el resto de los temas, sobre todo el aor. y perf., pre- 
sentan alternaciones de las vocales e, o y la ausencia de vocal (llamada grado 
cero). La vocal del tema suele ser e en el pres. y fut., 0 en el aor. y aor. pas y 
o en el perf. 


Aelre-w (aor. ¿-Arrr-ov, perf. At-Aorrr-a) «peúy-w (aor. ¿-quy-ov) 
reel 9-w (aor. med. ¿-1ri9-ó-uny, perf. intr. tré-mO19-a) Trevé-w (perf. TrÉ-TTvU- par). 


Los verbos citados tienen en el tema una semivocal (1, u, v. TrveÚpa) que man- 
tiene la sílaba al quedar el radical en grado 0 (?). 


¿x-w (aor. ¿-ox-ov). El tema era oex- que ha perdido la o. 

érr-opal (aor. ¿-otr-ópnv). El tema era ger. 

Tpérr-w (aor. é-tpartr-ov, perf. té-Tpop-a). En el grado O la p se resuelve en pa. 
Tpéx-w (v. Tpóx-05), Aéy-w (v. Aóy-05), pép-w (v. pop-4), Epx-opar (v. Ópx-05) 
tienen los demás temas de otra raíz. 


3.2 clase : El tema de presente reduplica la primera consonante del radical seguida 
de 1, con grado vocálico 0; los demás no reduplican. El aoristo puede tener € 
en alternación con el pres. (lat. gi-gn-0). 


au-rer-w (aor. dialect. E-rrer-ov) yl-yv-opat (aor. ¿-yev-ópnv) 

Tl-«T-w (por TI-TK-w; aor. É-tek-ov) 

gi-pv-w, Í-ax-w (por ar-ox-w) tienen sólo tema de presente. 

4.4 clase: El tema de presente tiene y, sonido desaparecido en griego en época 


posterior a las formaciones verbales. Esta característica ocasiona las siguientes 
modificaciones fonéticas, al encuento con el radical. 


a) Los radicales en vocal y semivocal pierden la y al encontrarse entre la vocal 
del tema y la de unión. 


Tiá-w (de tipay-w; aor. é-Tipn-0a). 
Troté-w (de trotey-w; aor. é-troin-oa). 
Sovdó-w (de BovAoy-w; aor. ¿BovAw-0a). 


Son los verbos llamados contractos. 


(3). Seguimos la clasificación de nuestro maestro y amigo D. José Manuel Pabón, que es la adap- 
tación de la tradicional de los temas de presente de Curtius a los resultados de la lingiiística actual. 
(*). La semivocal u en cierta posición se expresa gráficamente por medio de f, signo que más 
tarde desapareció, y que equivale a y y se pronunciaba como ella. Así mvéw procede de TVEF-w 
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ú-w (de puy-w; aor. E-pu-ga). 
Bacideú-w (de BaciAnFy-w; aor. t-Pacídeu-0a). 
(Véase nota sobre la F más arriba.) 

Estos radicales en vocal pueden considerarse sin gran inexactitud como perte- 
necientes a la 1.3 clase, y de hecho, en la conjugación, así ocurre, ya que no apa- 
recen jamás huellas de y. 
b) En los radicales en gutural, ky-,xy-, dan lugar a -go- (en ático -TT-); y yy-, 
a -É-. 

<epuA4co-w (de pudaxy-w; aor. ¿-quiaEa de E-puñax-aa). 

táco-w (de taxy-w; perf. pas. TÉ-TAY-4a1). 

xpál-w (de kpayy-w; perf. xké-xpay-x). 

cadrríii-w (de vcakmyyy-w; aor. -ogdmiyó-a). 


c) En los radicales en dental 5y-, Ty-, 9y- dan lugar a las mismas formas que 
los radicales en gutural. 


BaAlrr-w (de Parry-w; aor. ¿-Bhr-oa, de -BAT-0a). 
ridoo-w (de mia9y-0w; aor. Ermdha-0a, de imdhad-aa). 
oxiC-w (de oxi5y-w; aor. ¿-oxioa, de ¿-ox 15-00). 
d) En los radicales en A, -Ay- se convierte en -AA-. 
BáM-0w (de Pady-w; aor E-Pañ-ov). 
e) Enlos radicales en -av, -ap, -vy- -py- se convierten, por metátesis, en -1v-, 
-1p-. 
<aív-w (de pavy-w; fut. pav-). 
aip-w (de Ípy-w; fut. «p-). 


f) En los radicales en -ev, -€p, -1v, -Uv, desaparece la y alargándose por com- 
pensación la vocal anterior (el alargamiento de e es et). 


telv-w (de Tevy-w; fut. Tev-0). 
pdOele-w (de p9epy-w; fut. pIep-). 
xelv-w (de kpivy-w; fut. kpiv-0). 
i¡9óv-w (de ¡Suvy-w; fut. ¡9uv-). 


£) En los radicales en labial la y se convierte en 7 y la labial anterior en sorda. 
Bráreo (de PAaPy-w0; aor. pas. ¿-PAAB-nv). 


TÚTTT-w (de TUTY-w; aor. pas. é-TÚTT-NvV). 
Pártt-w (de Paqpy-w; aor. pas. t-Páq-nv). 


Dánt-w (de 9apy-w; aor. pas. Etág-nv, por i-Sap-nv con disimilación de la 
primera aspirada). 
hb) En los radicales en a la y se convierte en 1 y la O desaparece. 
val-w (de vaoy-w; aor. -vag-9a). 
¿) En los radicales en f ésta desaparece y la y se convierte en 1. 
xal-w (de kafy-w; aor. Exau-da, de Exaf-00). 
5.2 clase : El tema de presente añade v. 


Tiy-w (aor. ¿-Tri-ov). 
tépy-w (fut. TEU-D). 
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A veces el sufijo es -av-. 
aicdá4v-opar (fut. alga9-nooyar). 
Este sufijo se combina con un infijo nasal (lat. ta-n-g-0) 
di-Y-y-ávow (aor. ¿-Sry-0v). 
TU-Y-x-ÁvWw (aor. É-TUX-0v). 
Sufijo -ve-. 
ix-vé-opat (aor. Ik-óunv). 
6.1 clase: El tema de presente adquiere el sufijo -ox- (lat. no-sc-0). 
2 4-ox-opal (fut. iAá-oouar). 


Este sufijo se combina a veces con los de otras clases. 


1+ ox eve-l-ox-w (aor. eUp-ov). 
Ivf-ax-w (de 9vn--ox-w; perf. Té-dvn-xa). 
1+ 0K+ au ópA--ox-áv-w (aor. WpA-ov). 
reduplic. + oK Y-YVO-04-w (aor. é-yvo-v). 


A veces el sufijo produce modificaciones fonéticas al encuentro con el radical. 
Aú-ox-w (de hoax-ox-w; aor. É-Aax-ov). 


Trá-ox-0w (por trad9-ax-w; la dental ha desaparecido, pasando su aspiración a 
la gutural; aor. ¿-rra9-ov). 


7.2 clase: El tema de presente se forma por medio de e. 
Sox-é-w (aor. ¿-Bo€a, por ¿-Sox-0a). 
O bien los que toman e (que suele alargarse en n) son los demás temas. 
pév-w (perf. pe-pév-n-xa). 
¿9k-w (fut. EdEA-$-00w). 
udx-opor (aor. E-pLax-e-cápnv). 
En algunos verbos, el elemento agregado frente al presente es o/w. 
Ou-vu-1 (aor. U-0-0a). 


Gvad-i-ox-w (aor. ávA-w-04). 

GA-i-ax-o-uanr (aor. édA-w-v). 
8.2 clase: El presente se forma con raíces distintas (aipéw, ¿pxopar, ¿od lw, 
ópás, tpéxw, pépw, Aéyw). Cf. lat. fero. 


De los verbos en -u1 
1.2 clase: verbos radicales. 


el-ut (1.2 pl. t-pev) tiene los demás temas de otra raíz. 

ei-pú (de to-11) carece de formas para aoristo y perfecto (fut. ¿oouar). 
«pneut (aor. -gn-ca), xeí-par, h-par %-ul, Súva- par (aor. t-Suvi-9nv). 
xpépa-pal (aor. Exkpeuá-o9nv). 


2.8 clase: verbos con reduplicación. 


ri-9m-pt (aor. ¿-9n-ka) 
Si-Sw-pu (aor. -5w0-xa); i-arn- pt (por oi-otn-u1; aor. É-oTn-v) 
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Tl-porrAn- pt (aor. Emin-00) y rel--repn- pl (aor. -Tpn-oa) con y epentética 

l-n-4t (por yt-yn-41; aor. ñ-xa). 
3.2 clase: verbos con sufijo nasal. 
Sufijo -vn-. 

Sáp-vn- pu (aor. pas. ¿-Sápu-nv). 
Sufijo -vu-. 
Selx-vu-pu (aor. ¿-Sega, por ¿-Seik-0a). 
A veces la consonante anterior se asimila a la v. 
oBév-vu-u (por oPeo-vu-p1, aor. ¿-opeo-da). 

O viceversa, la v a la consonante. 


S$A-Av-pt (por dA-vu-pr, fut. dA-0). 


OBSERVACIÓN: 4A/ encontrar una forma verbal de dudoso significado, una vez despojada 
de desinencias y características temporales y modales, puede probarse con los anteriores 
sufijos, uno de los cuales añadido a ella dará el tema de presente, y por ende, su significa- 
ción en el lugar correspondiente del diccionario. No obstante, debe recurrirse en primer 
término al propio diccionario, que da muchas de estas formas que difieren de manera apre- 
ciable del presente. 
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LOS CASOS 


Nominativo A. Sujeto; ó maig traida el niño juega. 
B. Predicado; Kúpos Bacrdede tyévero Ciro fue rey. 
C. Exclamativo; vártios ¡tonto! 
D. En vez del vocativo; ó tai dxoAouSe niño, sígueme. 


ZeÚ tráórep, "Hédtóg Te ¡oh, padre Zeus y Helio! 
GS qí» Alas, pidos d Mevédae ¡oh, querido Ayante, oh 
querido Menelao! 


Vocativo Persona a quien se dirige la palabra; y dvópes *A9nvaíor ¡oh, ate- 
nienses! (sin la interjección H: áxovers, Alaxlun; ¿oyes, Esquines?) 


Acusativo A. Sujeto de oración de infinitivo; Aye: ae ¿Adeiv dice que tú has 


venido. 


B. Complemento directo (objeto externo); tútrro tóv SodAov golpeo 


[Se 
a) 


b) 
c) 


al esclavo. 


emplea con verbos que en español son intransitivos: 

beneficiar o perjudicar; ó Zoxpátns oúdéva iSixnoev Sócra- 
tes no fue injusto con nadie. 

huir, escapar, ocultarse; pevyemv tóv rartépa huir de su padre. 


tener un sentimiento (temor, vergiienza); eúAMaBoU «póyov 
guárdate de los reproches.] 


C. Complemento directo (objeto interno). 


a) 
b) 


e) 
d) 


e) 


etimológico; Háxnv tuáxovrto luchaban en una batalla. 

con significado afín al del verbo; rród»epov EoTpáteuoa to- 
maron parte en una guerra. 

determinación de un ac. interno sobreentendido; ydpovg 
totidv organizar un banquete de bodas. 

con determinación adverbial; péya wyeúdero dice grandes 
mentiras. 

efecto de la acción del verbo; fAxog outácal inferir una 
herida. 


(Se emplea acompañado de un objeto externo; Eypáyató ye ypacprv 
incoó un proceso contra mí.) 


D. Complemento directo (con dos acusativos); 5idácxow tovg raidas 


Thv ypapparixhv enseño a los niños Gramática. 


E. Complemento directo (con predicado); ¿Aafe tuvte Súspov reci- 


bió esto como un regalo. 
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De relación; xeqpadhy ixeAos Áti parecido en la cabeza a Zeus. 
“EMamvés elor tó Yévog son griegos por su nacionalidad. 


De extensión. 
a) en el espacio TrAclv Pádacoay navegar por mar. 
b) enel tiempo Éuewev hpépas trévre se quedó cinco días. 


Adverbial; thv taxtornv por el camino más corto. 
vtékocs por fin. 


De dirección; ñAdes "Apyog viniste a Argos. 


Absoluto; TeocTaxdey dvaxopñcor habiendo sido ordenada la 
retirada. 


Genitivo A. Con sustantivos. 


a) De parentesco; Xwkpárns 6 Ewppoviaxov Sócrates el 
hijo de Sofronisco. 


b) De propiedad; % olixía rod rrarpós la casa del padre. 


(con un sustantivo sobreentendido els $idacxdAov a casa del 
maestro) 


e) De materia; teixos Al9ov una pared de piedra. 
d) De contenido; Seras olvov una copa de vino. 


e) De precio; 5oÚlos révre pvWv un esclavo que vale cinco 
minas. 


f) Deautor; AnuosSévouvg Ayos un discurso de Demós- 
tenes. 


£) De causa; ypaqgr, XAoTTñ5 acusación por hurto. 
h) De cualidad; xoAltov áper valor de un ciudadano. 
i) De denominación; "IAlov trroMeSpov la ciudad de Troya. 


Partitivo; Trótepos TMV ádEAPOvV; ¿cuál de los hermanos? 
(con superlativos; trávrwv ápioTOS el mejor de todos.) 


Subjetivo; ó póBos tíwv TtroAeiwv el miedo que tienen los ene- 
migos. 


Objetivo; d póPos tv rrodepiwv el miedo que se tiene a los ene- 
migos. 
Con adjetivos. 


a) de pertenencia; ves tod "ArróAiwvoc lepos templo con- 
sagrado a Apolo. 


b) de participación; péroxos tod rróvov participe del trabajo. 
e) de potencia; tyxparhs tavroú dueño de sí mismo. 
d) de plenitud; trAéos edppocúvns lleno de alegría. 


e) de conocimiento o memoria; ¿ureipos tv dv conoce- 
dor de los caminos. 


f) de precio o valor; xrAelarov áfios de gran valor. 


Con adverbios; trépav tod rotapoú al otro lado del río. 
mús Exes $óEng; ¿qué opinas? 


Dativo. 
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G. Con verbos. 


H 
IL. 
J. 
K 
L. 
M. 
N 
O 
P. 
R 
A. 


a) 


b) 
c) 


d) 


J) 
k) 
1) 


de participación; peteixov tig doprñe participaban de la 
fiesta. 
rriveiv tOÓ olvov beber vino. 
de provecho; drrodaveiw tod flov gozar de la vida. 
de recuerdo o cuidado; tmidaviáveaIa: rv plAwv olvi- 
darse de los amigos. 
kñSeroi éaurod se cuida de sí mismo. 
de tacto o comienzo; AapBúverv THg xelpóg coger de la 
mano. 
Gápxeodar Tis rrardelag comenzar la educación. 
de deseo u obtención; ¿páv tWv áduvátwv querer cosas 
imposibles. 
TUYXávew tod aoxoroú alcanzar el objetivo. 
con predicado; ds pidou teúgeode Kúpov hallaréis a Ciro 
como amigo. 


de gobierno o poder; ¿Bacídeue tv Ilepowv era rey de 
los Persas. 
de abundancia; eútropeiv xPNUÁTwV tener mucho dinero. 


de juicio o acusación; daefelag xkpiveiv acusar de im- 
piedad. 


de compra o venta; tpiacIa: TAAdvTow comprar por un 
talento. 


de percepción; dxovw tv Aóywv oigo las palabras. 

compuestos con katá; katayeldv tivos reirse de alguien. 

compuestos con otra preposición; úmrepadyó Tis rarpibos 
siento pena por la patria. 


De separación; Traveodor páxns cesar en la lucha. 

De escasez; TrólMs kevi ávópóv ciudad sin hombres. 

De comparación; vewtepos cod más joven que tú. 

De causa; Iaupádw ge tig Gwepposúvns te admiro por tu mo- 
deración. 

Exclamativo; peú tod ávipós ¡ay del hombre! 

De tiempo; éxáotov ¿rovs todos los años. 

De espacio; déovoar rrebloro corriendo por la llanura. 

Agente; Trpos reávrwv Emovopalópevos llamado por todos. 

Absoluto; oúdevós xwAvovtos sin que nadie lo impidiese. 

Libre; to9 Aotrroú en adelante. 


Complemento indirecto; 54W0w ao tas trródeis te daré las ciudades. 
Se usa con verbos de a): parecido o semejanza; ópotoUadal gol 


») 
e) 


d) 


parecerse a ti. 


cercanía o proximidad; trAnoiále auto acercarse a él 

ira, irritación, hostilidad; troAepeiv toig *A9yvalorg luchar 
contra los atenienses. 

acompañamiento, persecución; dáxoAou3Selv ty fagidel se- 
guir al rey. 
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e) ayuda, auxilio; PonJeiv roís «epl2oté ayudar a los amigos. 
f) unión, mezcla, relación; ÓurMeiv pot tratar conmigo. 


£) con terciopersonales; Trpérre: ¡Lot oux elxe me conviene 
no ceder. 


Con adjetivos. 
a) de igualdad o similitud; 1á aúta Kúpw órAa las mismas 
armas que Ciro. 
b) de benevolencia u hostilidad; tvavrios TA yvWpp contrario 
a la opinión. 
e) de parentesco o comunidad; Trpágeis kowal rráciv hechos 
comunes a todos. 
Con adverbios; ópoicws txelvw igual que aquél. 


Con compuestos de preposición; tmiPovkeveiv Tú Sw conspirar 
contra el pueblo. 


Con sustantivos: % toíg «epladorg Pordera la ayuda a los amigos. 
De interés; trás dávhp adro) Trovei todos trabajan para sí. 
Posesivo; TroMoí pot pido: eloiv tengo muchos amigos. 

Ético; Péfnrev huTv d Etvos se nos ha ido el huésped. 

Agente; máv9” hpiv treroínta1 todo está hecho por nosotros. 


De relación; té9vnx” hpiv tróáAo1 para nosotros hace tiempo está 
muerto. 


De instrumento; ópúpev tois bpdaduois vemos con los ojos. 
xpñodca TOS vópw emplear la ley. 


Con predicado; vial púdaEw ExpitO usaba de algunos como guar- 
dianes. 
De causa; TeAeuTáv vóGw morir de enfermedad. 


De motivo; áuaprtávopev áyvolg erramos por ignorancia. 

De modo; ctyf en silencio. 

De punto de vista; Úotepos Tf táfel el último por su colocación. 
De medida; TrroAAG9 Vvotepov mucho después. 

De lugar en donde; Mapadúv: en Maratón. 

De lugar adonde; reblw émeoe cayó al suelo. 

De tiempo; vide Tf vuxrí esta noche. 

Con ópod y Gápa; Deois ópoU con los dioses. 


LAS VOCES DEL VERBO 


Activa. A. Transitiva; trav tóv traida alabo al niño. 


Intransitiva; haYévet Aapeios Darío estaba enfermo. 
Copulativa; oúx ett kaxós no soy malo. 


Causativa; Kúpos Tá Pacíldeia xatéxavoe Ciro mandó 
quemar el palacio. 


Con significado pasivo; txmirrreiv ser expulsado. 


m gow 


Media. 


Pasiva. 


A. 
B 
C. 
D 
E 
F. 
G. 
H 
í 
Ti 
A 
B 
(es 
D 
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Transitiva; TeátTTOMAL XphuarTa gano dinero. 

Intransitiva; ártéxopat me abstengo. 

Directa; Aovogal me lavo. 

Indirecta; Avpeda Tmrirous desatemos nuestros caballos. 

Dinámica; rroAtrevecdal actuar como ciudadano. 

Causativa; Savellesdal xpiuara pedir dinero prestado. 

Recíproca; uuveiadar besarse mutuamente. 

En futuros; áxoUgopgal oiré. 

Deponentes; $úvageal puedo. 

Como pasiva; 4péovtal serán mandados. 

De verbo transitivo; ó Pacideús ¿Aci dn el rey fue aban- 
donado. 

De verbo intransitivo; Tú ¿uol Befrwpéva lo que yo he 
vivido. 

Como media; cw%ñvar salvarse. 

Impersonal; xextvduveúcgeral se habrá corrido peligro. 


LOS MODOS EN ORACIONES PRINCIPALES 


Indicativo. 


Subjuntivo. 


Optativo. 


A. 
B. 


o 


A 
B. 
C. 
D. 
E 
F. 
A. 


Hecho real; ¿muoneválel vaúv prepara la nave. 


Con restricciones; óAiyou Seiv árrédavov a poco más se 
mueren. 


Hecho repetido (con dv); el tis Soxoír] PAoxeverv, d Kúpos 
éraioev Úv si alguien se mostraba negligente, Ciro en 
ese caso le pegaba. 


Deseo irrealizable de presente; side xpruora elxov ojalá 

tuviese riquezas. 

mepede Kúpos ¿ñv ojalá viviese Ciro. 

Deseo irrealizable de pasado; el un Apapres ojalá no 
hubieses pecado. 


Deber, conveniencia, necesidad; Eóe1 Poudeuveodar sería 
necesario deliberar. 


Potencial de pasado (con dv); Útró kev TaAacippova Stos 
elde hasta a un valiente le habría acometido el temor. 


Exhortación; (wuev vayamos. 

Prohibición; ph ToÚTO rrorhons no hagas esto. 

Deliberación; trol epúyw; ¿adónde huiré? 

Temor; uh oú xpalopy oxftmIpov no sea que no sirva 
de nada el cetro. 

Como futuro; oú Ttoious iBov ávipas ous¿ Tópeal no 
he visto tales hombres ni espero verlos. 

Advertencia; un os xtxelw que no te encuentre. 


Potencial (con dv); tToÚTO YévotT” Gv esto puede ocurrir 
(en Homero sin dv). 
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Imperativo. 


Infinitivo. 


Presente. 


2 my O y 


A 


Y > 


LOmH y 0? > Oo 


Y OZ FOR 
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Afirmación modesta (con dv); tot? oúx £v Aéyorut no 
diría yo eso. 

Situación fingida irreal (con dv); % xev yndhoal Mpiapos 
se regocijaría Príamo (si supiese...). 

Orden cortés (con dv); xwpois áv slow puedes entrar. 

Deseo; yévoto tratpós eútuxtcTepos que seas más feliz 
que tu padre. 

Deseo (con dv); fovAolunv Gv Javeiv quisiera morir; 
TÓs Gv óAolunv; ¿cómo moriría yo? (es decir, 
quiero morirme). 

Concesivo; €ln vów ¿Sw5 aunque tuviésemos comida. 


Mandato; reiSov Tois vónols obedece a las leyes. 
Concesivo; oútos ¿xérw sea así. 


Como sustantivo; tó ¿Eauaprtáver el hecho de errar. 

Como sujeto; trpétre: owppovely conviene ser sensato. 

Como aposición; Ttaúrá PovAsuonévous, ÁTTocTAvVaAL que 
tramaban lo mismo, desertar. 

Como complemento directo; drreidoúa: dufladeiv ame- 
nazan con entrar. 

Final con artículo; TOÚ uh Suacpuyelv para que no huyan. 

Final sin artículo; 505 dyetv dáselo para que se lo lleve. 

Consecutivo; totoÚtOS ápúverv tal como para defenderse. 

Con sustantivos; drropía pévetrv imposibilidad de que- 
darse. 

Como imperativo; undi rpocpéperv pédu y no añadas 
vino; Tous ÓTTAL TOS árriéval que se vayan los hoplitas. 

Como optativo; Tóv *luva xalper Isalud, lón! 


Como potencial (con dv); Soxeiré por Pédriov GÁv fBov- 
Acúveodal me parece que deliberaríais mejor. 


Como irreal (con dv); Gápiaros Gáv Boxel Ápxwv yevécdal 
parece que hubiese sido un buen gobernante. 


Con adjetivos; Ikavol elsteiv capaces de hablar. 
Pleonástico; Pñ lévat se fue. 


Exclamativo; telrererv totoÚTOV ávSpa ¡que haya muerto 
tal varón! 
Libre; ds elreiv por así decirlo. 
éxov elvar voluntariamente. 
óAMyou Sely casi, por poco. 
Tó viv elval por ahora. 


LOS TIEMPOS 


Hecho actual; ixetevopév de te rogamos. 


Hecho que ocurre continuamente; ol véor ¿ué pipuodvtal 
los jóvenes siempre me imitan. 


Imperfecto, 


Aoristo. 


Futuro. 
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C. Estado de cosas actual; Bacidevel es rey. 

D. Hecho que tiene valor siempre; doti 9eós existe un Dios. 

E. Hecho pasado que ha llegado por tradición; *HoioSós 
«ro: Hesíodo dice. 

F. Histórico; oro: EyxAlvoval éstos se retiraron. 

G. Hecho futuro que se da como seguro; Hxetar Éixeka 
Sicilia será tomada. 

H. Hecho que viene repitiéndose hace tiempo; dáxoúw 
OeuotoxAta Evipa Íyadov yeyovóta he oído decir 
que T. fue un hombre ilustre. 

I. Estado de cosas consecuencia de acción anterior; vi«áv 
haber vencido, ser vencedor. 

J.  Conativo; treldovat intentan persuadirle. 

A. Hecho pasado que se repetía; áneotpatoredevovrto solían 
acampar. 

B. Estado de cosas pasado; ¿fBacíldeve era rey. 

C. Circunstancia concomitante; ¿Sóxpuoe xal ol ópivtes 
¿Saúvyaloy lloró entre el asombro de los espectadores. 

D. Conativo; érmeidov intentaban persuadirle. 

E. Descriptivo; GxtówvtO Tráco1r Gyuial todas las calles se 
iban cubriendo de sombras. 

F. Con valor de aoristo; En dijo. 

G. Hecho que tiene valor siempre, referido al pasado; «pl- 


kovto ¿tri TOV Trotapóv ds Gpite llegaron al río que 
limitaba (y limita). 


(Véanse usos C, D y F del indicativo.) 


A. Hecho pasado; ¿dave murió. 

Acto de entrar en un estado de cosas pasado; ¿Bacidevae 

comenzó a reinar. 

C. Equivaliendo al pluscuamperfecto; «mó Tñs «pxñs As 
auróv carpármnv érolnoev del gobierno de que le 
había hecho sátrapa. 

Hecho que acaba de producrise; trás toÚT” EdEaG; ¿cómo 
dices esto? 

E. Gnómico; 7% xpóvo Á Sikn ñA9 drrorioaptvn con el 
tiempo viene la justicia vengadora. 

F. En comparaciones épicas; Óore Auwv ¿xápn como se 
alegra un león. 


e 


(Véanse usos B, C, E y G del indicativo.) 


A. Voluntativo; Thv ty% oú Aúcw no la soltaré. 

B. De obligación; rrowhcopat tendré que hacer. 

C. Hecho futuro; Tú Eoópeva el futuro. 

D. Acto de entrar en un estado de cosas; Bararndeúcel co- 
menzará a reinar. 
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En refranes; oúdeis ou tio éxrotelger todos pagarán 
sus culpas. 

Como imperativo; oú tepuuevels; ¡espera! 

Contaminación con verbos de querer; BovAñcopal ebrreiv 
quiero decir. 

Dubitativo; Ti Ópácouev; ¿qué hacemos? 


Perfecto. Resultado de una acción terminada; tédvnxe está muerto. 
Con valor de aoristo (en lo postclásico); ¿AñAuvda vine. 


Gnómico; úxépdeia Aédoyxe koxnyópous los blasfemos 
obtienen su castigo. 


OR>TOn 


S 


Pluscuamperfecto. Resultado de una acción terminada (en el pasado); ¿re9vh- 


YKel estaba muerto. 
Acción anterior a otra acción (raro); rrapedédzerrero había 
sido dejado. 


Futuro perfecto. A. Acción terminada en el futuro; teWvhEel estará muerto. 


LAS ORACIONES SUBORDINADAS 


Completivas. — A. De verbos de decir, pensar, creer, etc. (conjunciones 
St, 6, $rowc, 6). Conserva el modo que tendría si fuese principal; Empyyeihav 
ó6ti. Kúpos tédvnkE anunciaron que Ciro estaba muerto. 

A veces conserva la persona del estilo directo; elrre Oti oux eipl dijo: 
No soy. 

Si es tiempo pasado el de la principal, puede emplearse el optativo en la 
subordinada; ¿deyov óti Kúpos vin decian que Ciro había vencido. 

Con verbos de percepción en la principal, puede cambiar el tiempo en 
la subordinada; f5e óti oúx Av sabía que no era. 

B. De verbo de temor (conjunción fp). Modo subjuntivo; poBoúor ph 
¿A9y temo que venga. 

Si en la principal hay tiempo pasado, puede emplearse el optativo en la 
subordinada; ¿poPoúvto ph Ti TrádOL temían que le pasara algo. 

Si el temor es de la consecuencia de un hecho pasado, puede construirse en 
el modo que tendría si fuese principal; pofoújeda pu» hpaptíxauev tememos 
que nos hemos equivocado. 

Se usan a veces con verbos que expresan, p. ej., duda y temor a la vez 
(ppovtilw). 

C. Interrogativas indirectas (unidas a la principal por todo lo que intro- 
duce la pregunda directa). Pueden usarse con verbos que indican otro senti- 
miento además de la duda (Savyáfw me pregunto con admiración). 

a) propiamente interrogativas. El mismo modo que tendria si fuese prin- 
cipal; jade oítives eiol entérate de quiénes son. 

Con verbo pasado en la principal, optativo; fpeto Ú Ti €ln TO ouvInua 
preguntó cuál era la contraseña. 

b) dubitativas (subjuntivo; subjuntivo u optativo con pasado en la prin- 
cipal); PovAsúouar TG 0E áTroSpGÓ) pienso cómo huiré de ti; fttopeito $ vi 
rrorácol no sabía qué hacer. 

c) prospectivas; el mismo modo que a); tuáxovto €l Trws Édotvto TTV 
TóMv luchaban por ver si podian apoderarse de la ciudad. 
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Causales. Conjunciones ót1, 56t1, e, dre, émel etc. El mismo modo que 
si fuesen principales; oúx ¿pxero1 6ti áodevel no viene porque está enfermo. 

Si el verbo de la principal es pasado, puede emplearse el optativo cuando el 
autor rehuye la responsabilidad de lo manifestado; Ttóv TlepixAta txáxilov btt 
ouk Emegdyol censuraban a Pericles porque, a su juicio, no organizaba expedi- 
ciones. 


Consecutivas. Conjunciones (OTE, WS. 

A. La consecuencia es un hecho real. Modo igual que si fuese principal; 
oútos tuáxovto (Ware ol Tokio! érgárrovto luchaban de tal modo que los 
enemigos huyeron. 

B. La consecuencia es un hecho posible. Modo infinitivo; txw Tptpels 
e pi E 
wote édeiv TÓ TrAolov tengo tales naves que puedo capturar el barco. 

C. Con principal negativa. Modo infinitivo; oúx Exopev Áápyuúpiov Hate 
áyopótew no tenemos dinero con el que poder comprar. 


Finales. Conjunciones “ws, órwc, iva, Yppa. Modo subjuntivo; fxels 
óros áxnoúons llegas para oír. 

Si el verbo de la principal es pasado, puede emplearse el optativo; 5úxe 
uévos Uv” ¿kBnAos yévorro le dio ánimos para que se distinguiese. 

Con verbos de conato, cuidado, intento, empeño, esfuerzo, conjunción óxwg, 
tiempo fut. indic.; Empedecio9or Sel émwg coi Te ol oTpamáótor faovrar hay 
que procurar que los soldados resulten sanos y salvos; con verbo pasado en 
la principal, es facultativo el uso del optativo; émepedeiro Íriws ph drroro1 
éoolvto se cuidaba de que no se quedasen sin beber. 


Condicionales y Concesivas. Conjunción el A. Condición absoluta, que 
expresa solamente la estricta dependencia entre dos hechos sin prejuzgar acerca 
de su certeza. Modo indicativo; el Lori Seós, vcopós toi si existe Dios, es sabio. 

B. Condición eventual. Modo subjuntivo (con dv); ¿dv tara Aéyps, 
d«uapthon si esto dijeres, errarás. (En la principal, futuro de indicativo.) 

C. Condición repetida en tiempo indefinido. Modo subjuntivo (con dv); 
iv ¿A9y 9ávaros, oúdeis Poúdetoa Iavelv cuando viene la muerte, nadie quiere 
morir. 

D. Condición repetida en el pasado. Modo optativo; el trou ¿EehaúvoL 
"Acotuáyns, trepiye Tóv KUpov cada vez que salía a caballo A. llevaba consigo a C. 

“E. Condición posible. Modo optativo; el tara Aéyolg ápaprávos Gv si 
dijeras esto por casualidad, errarías. (En la principal, optativo con dv). 

F. Condición irreal de presente. Imperfecto de indicativo; el un elxopev 
p%s, óuoror tois TUPAois dv Ruev si no tuviéramos luz, seríamos como cie- 
gos. (En la principal, imperfecto con dv). 

G. Condición irreal de pasado. Aoristo de indicativo; el un % ápxN xarTe- 
Av9n, irrrédavov Gv si no hubiera sido derribado el gobierno, yo habría muerto. 
(En la principal, aoristo con dv). 

En estos dos últimos casos no existe un rigor absoluto en el uso del imper- 
fecto y aoristo, pudiendo a veces verse usado uno y otro indistintamente. 


Temporales. Conjunciones tmel, ereidh, e, Órwo, ÓrE, etc. 

A. Hecho pasado o actual. Indicativo; tuáxovto ¿we ol ovuuaxor áplxav- 
to lucharon hasta que llegaron los aliados. 

B. Hecho futuro. Subjuntivo (con dv); Ermáv trávra áxoúantE, kpivare 
cuando hayáis oído todo, juzgad. 
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C. Hecho repetido en tiempo indefinido. Subjuntivo (con dv); óxótay 
bpyilwmpeda pamópeda cuando nos enfurecemos enloquecemos. 

D. Hecho repetido en el pasado. Optativo; éxei rrAnciálolev TOUTOV 
érrolouv cada vez que se acercaban hacían lo mismo. 

Con la conjunción rely. 

A. Con principal negativa. Una de las construcciones anteriores; oU 
Toavsovto! tply Gv dp Ewor no cesarán hasta que gobiernen. 

B. Con principal afirmativa. Modo infinitivo; dnréxreivav outods Tplv 
áxoioal los mataron sin oírles. 

C. Con mpiv = hasta que. Modo indicativo; Tupryvóouv Tplv ke du- 
daban hasta que llegó. 


De relativo. 


A. Determinativas. Modo que se usaría si fuese principal; dvnp dv elgoy 
el hombre a quien vi. 

B. Causales. El mismo modo; Saupacróv troteis Hg hypTv ouSitv Sióws obras de 
manera extraña, porque no nos das nada. 

C. Finales. Futuro de indicativo; adteiv hysuóva de duós árráfer pedir un 
guía para que nos conduzca. 

D. Consecutivas. a) reemplazando a una consecut. de tipo A). Modo 
que se usaría si fuese principal; Tis oUÚTow paiverar, dorig oú BodAetal gol 
pidos elvoa; ¿quién está tan loco que no quiere ser tu amigo? 

b) reemplazando a una condic. de tipo B). Futuro de indicativo; éxei oU 
Th0olá doriw, olg árrorrdeucoúueda allí no hay barcos en qué navegar. 

E. Condicionales. a) reemplazando a una condic. de tipo A). Modo que 
se usaría si fuese principal; oúdeis pofeitar darig un ávavipós doriv nadie teme 
si no es un cobarde. 

b) reemplazando a una condic. de tipo B). Subjuntivo con dv; TÁ «vBpl 
d áGv ¿Anode tmeiconor obedeceré al hombre que elijáis. 

c) reemplazando a una condic. de tipo C). El mismo modo; óvriw” áv 
AT Sós, véos drrro9vroxel aquel a quien los dioses aman muere joven. 

d) reemplazando a una condic. de tipo D). Optativo; Hrtivt EvtTuyxáÁVOLEV 
éxtelvov a todo el que se encontraban lo mataban. 

e) reemplazando a una condic. de tipo E). Optativo; óxvoinv áv els Ta 
E ¿pPaivew 4 fuiv Soln no me atrevería a embarcar en las naves que nos 

jese. 


Completivas de infinitivo. A. Com verbos de entendimiento, lengua o sen- 
tido; áupe Ólo ástovoorícer creo que tendremos que volver, 

B. Con verbos de deseo O mandato; oúx áv t9¿dAoi1 páxeodal no quisiera 
luchar. 

C. Con verbos de potencia o capacidad; peilóv n Exe: eimelv puede decir 
algo más importante. 

D. Con expresiones terciopersonales; 5el ñuás ápxeodal es preciso que 
comencemos. 

E. Con verbos de sentimiento; aloxúvoyol tata Aéyelv me abstengo por 
vergúenza de decir esto. 


Completivas con participio. A. Con verbos de entendimiento o percepción; 
ylyvwoxe SeoÚú yóvov dóvta se enteró de que era hijo de un dios. 

B. Con verbos de mostrar, indicar, decir; ds ortparnyhicoovta ¿ue jmbeis 
Aeyéto nadie diga que yo he de ser general. 
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Otros usos del participio. 


A. Apositivo. a) Como oración temporal; Trpocéxete TOÚTOSS áÁvayt- 
yvwoxoyévoig Tóv voUv atended a éstos mientras leen. 

b) Como oración causal; vouifwv dpeivovas únás elvon porque creo que 
sois mejores. 

c) Como oración final (participio futuro); FASe Avaópevos Iuyatea llegó 
para rescatar a su hija. 

d) Como oración concesiva; oúx eiówe olerar siSévor aunque no sabe cree 
que sabe. 

e) Como oración condicional; uh xapwv, oUx Gáv Súvalo eúSaquovelv si 
no has sufrido, no puedes ser feliz. 

B. Absoluto. a) Como oración temporal; TIlepixAéoug NYyovpévov 
Toa ¿pya drreSeigavro ol *A9mvaior mientras gobernó Pericles los Atenienses 
realizaron muchas obras. 

b) Como oración causal; 8Ans tñs rródewS Exmitperropévns TÓ OTparn yg 
ya que toda la ciudad ha sido confiada al general. 

c) Como oración condicional; xatopodvros aútod kadós Éxer si es afor- 
tunado todo está bien. 

d) Como oración concesiva; épod dxovrog Tródepov Áyouoi aunque yo 
no lo quería están en guerra. 

C. Como pea (con dv); TÚáMa ñSéws Ev Aéywv, ¿áoo aunque me 
gustaría decir el resto, me callaré. 

D. Como irreal (con dv); Suyndelo Av ¿xemw el ¿PovAnYn, TrapéSwkev 
aunque habría podido conservarla si hubiese querido, la devolvió. 


